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PR^FATIO EDITORIS. 



OOMNIISagitatus quaminfestissimis, de typographorum 
in me delictis integram noctem cogitabam. Mi enim nuper 
lineolas aliquot mihi ita deformaverant, ut fere jurassem 
me in posterum a stylo ac charta manus procul habitu- 
rum. Nihil onmino est, quod aegrum scriptorem magis ex- 
cruciare possit, quam ineptiae istae, quibus, velit nolit, 
onustus, in medium prodire cogitur, inscitiae atque insul- 
sitatis accusationibus ipse obnoxius, dum illi curis soluti 
hoc tantum in animo habent, ut jam novum auctorem di- 
lacerent. Erat sane, cur memet aiixius hue illuc in lecto 
volutarem ; typography enim loco Cattorum quos inter 
Persas ortos , m Germaniam migrasse dixeram , Celtas 
nostros ad orientem solem relegaverant. At ista dum tre- 
pidammentem exagitant , pressit languentis lumina sera quies l : 
ecce Tibullus ipse est visus nostra ponere sede pedem " ; hunc 
pone sequebatur venustissima puella : quis non primo ad- 
spectu Deliam agnovisset? Talis enim erat, qualis describi 
non potest ; vel qualis tibi , amice lector, inter ferventes 
amoris aestus ilia videbatur , cui primum dixisti , tu mihi sola 
places*. Post januam Nemesis adstare, juxtaque imago vaga, 
ac incer ta , modoGlyeerae , modo Neaerae nomen nrenlha. Nul- 
lus fere aberat eorum qui in poetae carminibus memoran tur , 
nisiforteMarathus , quern abesse gaudebam , etMessala , qui 

1 Liv. Ill, El. IV, V. 22. 

2 Ibid, v. 24. 

Lib. IV, ]£l. xm. v. 3. 
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nunc, inter heroas versa tur, neque quidquam horriduli 
poematis, quodTibullo obtrudunt, compertumhabet.Nam 
latet eum, tam foedo carmine sua facta celebrata fuisse, ne 
triumphis mala precatus, sese potius devictum voveat , quam 
ita can ta turn victor em. 

Delia, rubore subfusa genas, pudoris aliquid retinebat; 
Tibullus vero leniter irati vultum prae se ferens , his verbis 
me obstupentem alloquitur : 

bone , typographis nunc sollicitus tu maledicta ingeris , 
quorum minima culpa rationis expertem te facit. Quid vero 
si tibi eadem, quae imhi, accidissent? Me, quem in deliciis 
habuerunt romanae puellae ; me , quem , propter dulcia car- 
mina, tot sibi amatorem exoptarunt, quot in circo specta- 
turae vel spectandae sedebant, nunc, una cum Delia mea, 
viginti abhinc saeculis, me tenet yinctum dives in ignava luri- 
dus Orcus aqua ' , et mei praeter nomen nihil superest... Quo 
animo me putas in interpretes esse, quorum nullus exstitit, 
quin me aliquo vocabulo spoliaret ? Quo in librarios , qui 
codicem super codice'coacervantes, ne litterarum quidem 
ductus servare idonei, Elegos, quos cecineram, foedum in 
modum deformarunt ? Quo tandem in ipsos editores , qui 
nihil non fecere, ut mala, vel potius , ut calumnias de me 
deque Delia pervulgarent ? Nunc rumor apud in- 
feros est , te quoque nugas tuas illorum delictis addere 
velle, novamque moliri editionem ; quae causa fuit, cur te 
conveniremus. Praedico , et precor , a tanto vulnere absti- 
neas; namsipropositumeodemmodo, quo reliqui editores, 
perficis, res prorsus in desperatis atque perditis habenda 
erit, utlubenter quidquid papyro mandaveram, igni devo- 
randum concesserim. Ferrem tamen, si truncata, si manca 

'Lib. Ill, El. m, t. 38. 
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tantum essent carmina; sed quod stultissimus quisque lacu- 
nas ex ingenio resarcire ausus sit , illud me maxime tor- 
quet. terque, quaterque felices, qui alfas turres, quique 
Deorum immortalium templa exstruxere! Hi pristinam raa- 
jestatem, inter ipsa rudera, retinent; neque ullus ad hanc 
usque diem eo audaciae venit , ut superbam Jovis statoris 
domum lignea fulciret columella. Verum audaculi homun- 
ciones, ubi disticha mea uno vel altero pede claudicare ar- 
bitrabantur, conjecturas mihi suas, infausto labore, dono 
dederunt; quorum in malam crucem abeat sinistra libera- 
litas, cujus ope carmina mea non absimilia sunt militibus 
qui e bello ligneis cruribus redeunt. Cave itaque, iterum 
moneo, cave ne conjecturis indulgeas ; sin minus, Delia 
te, olimad inferos descendentem, curvis unguibus excipiet, 
tibique adhuc vivo nocturnus occurret furor \ non ea forma, 
qua nunc insignis placet, sed ocea povov xctx xpaviov, ut 
Lucianus ille protervus , qui binis post saeculis ad nos venit, 
Helenen describit. — HaecTibullus. Facile intelliges, lector 
humanissime, qui me perculerit horror : at, o Deorum quid- 
quid in ccelo regit terras et humanum genus 2 , quantum hu- 
meris onus suscepi! Ignosce, Tibulle ; ignosce, tu quoque 
Delia , si majora, quam pro viribus, adgressus sum ; non 
proprio Marte militaturus, auspiciis magnimagistri gaudeo. 
Hie, Galliarum nunc maximum decus, scriptores optimos 
e veteri Latio Lutetiam , ante pedes regis optati simul et 
patroni reduxit , BlBLIOTHECAE hujus C-LASSICAE diligens 
Editor, qui mihi.... 

TIBULLUS. 
Novimus hunc ; quamvis nomen , olim Romae inauditum. 

1 Horat. Epod. V, v. Nocturnus occurram furor. — 2 Ibid. 
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Hunc sequere, si potis es, et vestigia semper adora '. Hie 
interpretum turbam longe pone se relinquens , poetarum 
in docto choro constitit; et lyram ipse, plectro modulatus 
eburno, non semel felices canlus ore sonante dedit*. 

DELIA. 

Tali duce, per me licet , Tibulli mei Elegias notulis il- 
lustra ; ipsa nunc faveo : at , quaeso , die mihi , amicissime 
editor, nonne contigit illi fratris filius? 

EDITOR. 

Ita sane ; neque hunc ignorant Musae , patruo tarn be- 
nignae. 

DELIA. 

Nuper in Plutonia loca descendit Graecus quis a Turcis, 
quum pro patria dimicaret , occisus ; is perelegans carmen , 
eodem nomine signatum, nobis ad verbum recitavit. 

EDITOR. 
Athenarum Panorama dicis, o puella; sed hoc quidad rem ? 

DELIA. 

Nonne intelligis, nostra multum interesse duplici lauro 
tantumnomeninsigniri?Outinam,patruivestigiapremens, 
nova luce Romanas exornet Musas bonus ille juvenis ! 

EDITOR. 

Neque vana voveris , Delia ; nam Fortuna , quasi in 
his praecipue luderet, binos triumphos iisdem nominibus 

1 Stat. Theb. Lib. XII, v. 827. 

3 Tibullus, Lib. HI , El. IV, v. 40. 
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semper voluit affingere; duosque Scaligeros protulit, St&- 
phanos, Dousas, Burmannos, Yossios. 

DELIA. 
Vae mihi ! vae 1'ibullo ! quae dixisti nomina ? 

EDITOR. 
Doctorum certe, praestantiumque virorum. 

DELIA. 
Immo potius audaculorum et protervorum. 

TIBULLUS. 

Nolito mirari, quod mea Delia illis infensa sit. Scaliger 
enim carmina, e quibus aeternum sibi nomen fore exspec- 
tabat, in minutas discerpsit partes; deinde, quasi in urna 
schedularum fieret sortitio, omnes versus ita miscuit ac 
confudit, utjam nullam Elegiam integram sineret, somniis 
confisus suis. Hunc autem facinoris apud inferos valde nunc 
poenitet, licet olim magnifice jactaverit sese viginti dierum 
spatio haec perpetrasse. 

DELIA. 

Majori adhuc damno me affecit H. Voss. nam, quod ad 
Scaligerum attinet, Yulpio Heynioque pcenas luit : at ille 
(qui tamen Germanos , eleganter metrica versione , amoris 
nostri participes fecit) me lecto descendere , ut mos est 
puellis , non patitur ; totisque ingenii viribus contendit 
Tibullum scripsisse derepere, quod anum iufirmam fortasse 
decebat, minime vero juniorem puellam. 

TIBULLUS. 
Praemoneo , editor, ne talia admit tas. Brouckhusio per- 
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quam iratus sum : paruni abfuit quin , in ipsis inferis, mihi 
vultus unguibus lacerarent Nemesis et Delia, quum me ille 
ad summoenianas uxores seduxerit, quarum janua Romae 
in Suburra omnibus patebat. Delia , simul ac compertum 
habuit surrexisse interpretem, qui haec serio assereret, 
non potuit sibi temperare, quominus aliquid de mea fide 
suspicaretur ; merum autem esse mendacium nullo modo 
existimabat , firmiterque in opinione remansit , haec clam 
se , et clam Nemesi , a me revera commissa esse. 

DELIA. 

Id etiam cave ne, quod Codicis Lipsiensis librarius 
inepte fecit, Lydiam pro me nescio quam Tibullo submit- 
tas, qui se satis infidum erga me prastitit. 

TIBULLUS. 

Nimium dicax evadis, o semper carissima ; jocarfs certe. 

DELIA. 

Seria loquor; id te fugit nunc, quod cecinisti quondam 
perfide jactabundus ; sospe aliam tenui. 

TIBULLUS. 

Tu quoque oblita quod sequitur , haec taces , 

sed jam , quum gaudia adirem , 
Admouuit dominse deseraitque Venus '. 

Ceterum pudet dicere , quae damno meo subintellexerint 
hie pravi ac perditi homines : Di meliora pits , erroremque 
hostibus ilium 2 ! 

' Lib. I, Eleg. v, v. 3g~4o. 
3 Virg. Georg. Ill, v. 5i3. 
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EDITOR. 

Suspicor, optime Tibulle, hie te majorein culpa versari 
quam editores. Ovidius enim hoc modo, quae dixisti, imi- 
tatus est, sed postguam nullas consurgere posse per artes 1 .... 

DELIA. 
Possem et ego at 

Si quis et imprudens adspcxerit , occulat ille , 
Perque Deos omnes se meminisse neget 3 . 

Sed Gebhardhum adhuc carpere libet; is enim, quia olim 
Isidis in fano proTibulli felici reditu vota solvi , me genibus 
jussit, perinde ac scopis, humum verrere : quod deambu- 
landi genus sibi habeat ! 

EDITOR. 

Difficile est , mehercule, novam editionem proferre ; prae- 
sertimpost tot eruditorum virorum lucubrationes: Eorum 
nullus est, qui non me plurimum doctrina ingenioque vincat. 
Quid proficiam, si Statium, si Brouckhusium , si Heynium 
vana elusit opera? Quid? si neque H. Voss. neque Wun- 
derlich. metam attigere? Nonne eadem persona fungar, 
qua , apud illustrem fabularum conditorem Gallicarum 
musca illaceleberrima , quae, aurigae naso insidens, nunc 
ad equorum colla, nunc rursus ad rhedam volitat. Non 
is sum , qui aliorum lucubrationibus provectus , subito 
exclamem, montis cacumen nunc demum et mea ipsius 
opera superatum esse ; incepto igitur labori renuntio : Ipse 
mihi si prcescribat 1 varias lectiones Tibullus. 

1 Am. Lib. Ill, El. VII, v. 75. 

2 Tibul. Lib. I, El. n, v. 3 7 , 38. 

3 Carm. in Mcssal. v. 179? 
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TIBULLUS. 

Ne animum despondeas, precor, amice. Licet enim illi 
homines, quos nominasti, te in omnibus longe praestent, 
sunt tamen quaedam in quibus nos adjuvare possis. Quod 
adlectiones attinet, fatainvisa meloqui vetant; necesseerit 
igitur, optimas ex illis, quas offerunt libri, seligas : facilis 
et felix erit labor, dum simpliciores amplexus, tusensum 
semper qui in promptu. erit. , sequaris, et peritas atque 
longe petitas lectiones latitare sinas. Elegantiae vel exquisiti 
sensus nimia consectatio plerumque interpretes decepit, et 
a vera scriptura avocavit. Mihi, pariterqueDeliae et Nemesi 
concede, ut quiete carminibus frui possimus; nequeLygda- 
mum excogita , cuimagnameorum partem condones, quippe 
qui Lygdamus ipse fuerim, licet tuo Vossio ilia rumpantur. 
De Neaera quoque tace, quod supposititium nomen, aeque 
ac illud Glycerae, multos fefellit; quibus pro poena sit, ut 
etiam nullas , nisi quae nomine tantum exstiterint, in am- 
plexibus babeant. Utere , quaeso , utere doctorum lucubra- 
tionibus , ut in commentariis plerumque Huschkii vestigiis 
insistas, et H. Yossium praecipue refugias. Hie enim, ex 
quo me felicitergermanice loqui jussit , societatem carminum 
mecuminiisse ratus, et germanicis, quae ipse condidit, non 
satiatus, etiam in latinis meis portiunculam sibi quaesivit, 
ita ut saepe , in uno ac eodem versu , vocabulum ille locaret 
omnino suum, mihi vero caUera relinqueret; ut avis ilia , 
quae ova in alieno nido ponit. Piestat adhuc , ut de vita prae- 
cipiam : multa circumferuntur, eaque perabsurda. Hie me 
adsiduo igne prohibet; ille mihi nobilioribus vinis interdicit; 
huic si accredas , ne torus quidem supererat; illi etiam Delia 
stola denudanda videtur, quam, intelligo, lubenter veste 
exueret. Certe si nobis per niediam silvam iter facientibus 
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latrones occurrerent, non tanta de nobis spolia auferrent , 
quanta interpretes ; quamquam Horatius mihi mundum 
concesserit viclum, non deficiente crumena '.At audaculi pro 
ista jactura , tenebrionis cujusdam inficetum carmen meo 
nomine inscribunt, ubi ille ait : 

Nunc desiderium superest : nam cura novatur, 

Quum memor anteactos semper dolor admovet annos 2 . 

EDITOR. 

Mirum sane donum. At tu, si vacas, precor atque ite- 
rum precor, omnia nunc ordine ipse enarres. De Delia, 

deque Nemesi me recta via edoce quae et quales fue- 

rint Sulpicia, Neaera, Glycera 

TIBULLUS. 

Eheu... jam nullus sum : me revocat scelerala sedes, in 
node profunda Abdita , quam circum flumina nigra sonant 1 . 

Haecfatus , Deliani, reliquasque umbras caligine involutas 
secum abduxit, interque voces confusas vix intelligere po- 

tui De vita oplime divinavit Spohn , licet /nulla 

evanescente paulatim Tibulli voce , ne syllabam quidem 
ultra haec verba assecutus sum; at 

Jam nox setherium , nigris emensa quadrigis , 
Mundum caeruleo laverat amne rotas * ; 

et vana somnia mihi excussit aurora. Profuit tamen mihi 
frater dirae mortis, licet veris falsa miscuerit. Praeceptis 
enima Tibullo prolatis, quantum fieri potuit, obsequens, 

', Horat. I, Ep. n r , v. n. 
2 Carm. in Mess., v. 189, 190. 
s Tibul. lib. I, El. in, v. 67,68. 
4 Tib. lib. HI, Eleg. iv, v. 17, 18. 
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doclorum quotquot dixi virorum labores adhibui , notas- 
que quam" plurimas , proprio ex fonte haustas , addidi , 
nullum locum praeteriens quin meam ipsius sententiam de- 
claraverim. Codices mihi ubique fiilcro sumpsi , nee un- 
quam ab eorum auctoritate recedere ausus sum. Verum , ne 
ingeniosis emendationibus careres , lector , quas Heinsius 
praecipue et H. Voss. passim adtulerunt, nods inseruimus 
quodcunque textu procul esse statuimus. Vitam omnino 
reficiendam censuimus, egregia dissertatione usi, quam 
an. 1 8 19 edidit Lipsiae FK. A. GUlt. Spohn, cujus pars 
altera valde desideratur , neque tamen in omnibus huic 
docto viro consentimus. Excursus mythologicos quosdam, 
ex illustris Creutzeri symbolica, maximam partem, ex- 
cerpsimus. Quod ad indicem pertinet qui Heynii primum 
erat, deinde Huschkii editioni insertus est, nunc denuo 
immensa opera auctus in lucem prodit. Unum adhuc su- 
perest , de quo te monitum esse velim ; si te Tibulli legendi 
desiderium tenet , textum sequere , unice textum , praeterea 
nihil; editores omnes abige, qui poetam mendosa scrip tura 
onerant, et barbare loqui interdum cogunt; denique 

Me quoqae servato , peccet ut Me minus '. 
1 Tib. Lib. I, El. vi, v. iG. 
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CODICIBUS ET EDITIONIBUS. 



Jos. Scaliger, in Comment, p. 216, ait : « Lege vitara poetse apud 
» Gyraldum ; ibi videbis exemplar, ex quo omnia quae Tibulli hodie 
» exstant propagata sunt, aliquot pagellis transposes , turbatum 
» fuisse ». Quis non in verba tanti magistri juraret? Ex quo Sca- 
liger haec pronuntiavit , nullus fere fuit editorum, quin eamdem 
iniret sententiam , qua tamen nihil stultius esse potest. Omnes enim 
codices ex uno exemplari Auxisse nemo existimabit , qui lectionum 
varietatem immensam , qua laborat Tibullus , novit; praterea falsum 
est Gyraldum eadem dixisse , quae ei adtribuit Scaliger. Vita Tibulli 
legiturin dialogo quarto, p. 222, neque tamen Heynius, neque Vos- 
sius , neque ipse ego vestigium istius assertionis reperire potuimus ; 
abusus est itaque Gyraldi loco Scaliger, ut merito notat Spohn, et 
jam de fabula ilia , quam inter somnia creavit doctus vir , nihil 
omnino superest. Quid de hisce sentiremus, sine dubitatione jam ad 
libri III, Elegiam vn , v. 32, declaravimus , ubi etiam argumento 
fuit nobis codicum diversitas , quam non solum in singulis lectio- 
nibus reperire est , sed etiam inElegiis ordinandis atque disponendis. 
Attamen fatendum est , codices omnes recentioris esse temporis , 
atque vix saeculum XIV excedere. Tanta versantur in corruptela , ut 
aegre leg! possint tersissimi poetae carmina, prsesertim ex quo, pro- 
terva temeritate', Scaliger omnia miscuit in editionibus. Fuerunt et 
ante typographiae inventionem viri docti quidam ex Italia, qui studia 
in operibus Tibulli collocarunt; in hac re Iaudandi sunt (Bachiinota 
est, quam hie traDscripsimus) : i°. « Franciscus Philelphus Tolen- 
» tinensis, natus i3o,8, etmortuus 14.81 , vir sua Detatis multo doc- 
j> tissimus , et Epistolis , Orationibus , aliis operibus editis celeber- 
» rim us ; 2 . JovianusPontanus Cerretensis , natus 1426 et mortuus 
» i5o3; praeter philosophica opera, scripsit Historiam belli Neap. 
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m lib. VII , latini sermonis bonitate satis celebratus ; 3°. J. Aurispa, 
>> natione Siculorum oriundus , non multum ab initiis sreculi XV 
» floruit , versu et prosa oratione plurimum valere credilus ; fuit 
» abepistolislatinisEugenio Quarto, qui factus est poutifex an. i/J.3i 
» et obiit 1446, (Cf. Brouckh. ad 1,2, 24); 4°- ' Seneca quidam 
» de quo non exploratum est; nomen ejus in qui bus dam codicibus 
» Tibulli, Catulli, Virgilii, adscriptum exstat ». 

Contendunt editores plerique, ab his viris malam manual emen- 
dandis,velsupplendis veterumscriptorum locis adhibitam esse ; quod 
licet concesserim , nullus tatnen mihi persuasum faciet interpolatio- 
nem ubique irrepsisse in textum, cujus margini nomina eorum ad- 
scripta sunt : nam eorum versuum , qui pro interpolatis babendi sunt , 
secundum nasulos quosdam editores , mulli illorum nomine cir- 
cumferuntur , qui jam in libris leguntur vetustissimis , ita ut mani- 
festo Philelphi , Pontani , et Aurispse tetatem excedant. 

Heynius , qui Scaligero nonnutlis in delictis acccssit , pariter sta- 
tuit codices omnes ex uno fluxisse : «Nec ullus exstare vidctur anti- 
» quior , nisi forte Scaligeri excerpta cum fragmento Cujaciano , 
» nescio an uiium quoque Heinsii excipias Anglicanum ». At quod. 

1 Huschk. de conjectura meminit, prodila in Ephem. litter, academ. Jen. 
0,9 a. 1777, amplificata ab Harlesio supplem. ad brevior. notit. litterat. Rora. 
P. 1. p. 347, ubi scribit : « Medio saeculo XV floruit quidam Thomas Seneca 
Corners , nonlatinismodo, sed etiam etruscis litteris comiucndatus, etpoeta; 
cujus latina habentur inter carmina illustrium poetarum ital. Florent. 1711 , 
torn. IX, p. 3g. Is qui Cscsii , Arimini-, Bononise et Florentiae docebat, una 
cum Porcello se'u Porcellio (de quo multus est Zenus in DissertaMoni Vos- 
siane , torn. I, p. i5-2i). Studium litterarum graecarum, quas ignorabat, 
stulte sprevit. Quod igitur uterque, homini latino, graecis non opus esse lit- 
teris temere prsedicabat, immo potius odio iraque inBasinium Parmensem, 
graecarum litterarum amantissimum , inflammatus , hunc , omne tempus , in 
litteris greeds consumptum , omnino perdidisse clamilabat. Basinium gra- 
ven! nactus est adversarium , qui quidem in binis epistolis , altera prosa 
oratione exarata , altera poetica , in qua ostendit , poetas latinos sine litteris 
gratis nihil posse , contra utrumquc stylum acuit; in utraque autem epistola 
Thomam Senecnm Camertem , nomine tantum Seneca; , adpellavit. Hie igitur 
Seneca forsan fuit, qui interpolaret Tibullum, Virgilium , aliosque poetas 
et cujus nomen adpingeretur vcrsibus interpolatis ». Huschkius subjicit : 
« Tamen Senecam de quo agitur paulo maturius floruisse crediderim , si- 
quidem interpolations ejus jam notantur in codice Paris. , qui scriptus est 
an. i4'i?> ». 



C0DIC1BUS ET EDITIONIBUS. xxj 

ad antiquiorem ilium attinet , qui , more errands Judei, ssecula om- 
nia regionesque terrarum universas Tibulliana prole poetica con- 
severit, periisse videtur, si docto viro accredas ; mirum sane fatum , 
quod, ope duorum tantum librorum , Tibulli carmina propagavit , ut 
auctor est Heynius , apud quern unicum illud exemplar ex antiquiore 
aliquo prodiit , quod vetustale ac situ , aut casu vitiatum erat. Quin 
adeo hoc baud multo post Tibullum tempore evenit. « Nam Au- 
» gustei sevi monumenta ingeniorum quoque maximam partem in- 
» teriisse videntur , primis statim saeculis , incendiis maxime urbis , 
» quae sub Nerone et per bellum civile , quod ejus mortem inse- 
y> cutum est, facta sunt ; colligo hoc eliam ex eo , quod Domitiano 
» laude datum est, quod bibliothecas incendio absumptas impen- 
» sissime reparari curavit , exemplaribus undique petitis (Suet. Dom. 
» 20) ». Itaque, quse opinio Heynii est , videtur a Nerone vel saltern 
a Domitiano, ad sseculum XIV usque, pristinus ille codex semel 
tantum exscriptus , subito innumeris librariis in manus incidisse , et 
ab iis variegatus atque deformatus , omnibus nostris pro fonte fuisse ; 
qnis non luec admiratus cum poeta exclamaret P 

« et habent sua fata libelli ». 

Nunc codices recensendi sunt omnes, quos editores adhibuere, de 
quibusve mentio quaecumque apud eos est ; initium faciet Heynii 
catalogus, quern tamen multis in locis, emendavimus , Huschkii alio- 
rumque observationes secuti ; deinde codices indicabimus quos 
H. Voss. habuit, denique Bacbii quatuor Berolinensium nomine in- 
signitos. 

Heynii itaque verba sunt quae subsequentur : nos te monitum ta- 
men esse volumus, ne iis confidas quae de editionibus hie loci nar- 
rat; nam de bis infra Huschkium secuti te multo meliora edoce- 
bimus. Neque aliter ese hie memorantur, nisi quatenus codicum 
originem et usum spectant. Accidit enim ut libri scripti ple- 
rumque nunc desiderentur, ita ut licet vulgandis editionibus in- 
serviisse'nt , tamen eorum aevum ac forma penitus ignorentur : ubi 
vero passim dignosci potuit unus vel alter, qui olim a docto viro 
inspectus, nunc iterum in catalogo infra posito occurrit, te notula 
de hac re certiorem facimus. 

» Quum sub saeculi XV exitum sub prelo excudi libri veteres coe- 
pissent , traditi sunt open's Tibulli codices , qui ad manum erant , ne- 
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que adeo emendatissimi , ut iu aliis quoque scriptoribus antiqu'13 
factum. Edilionem principem iij2 ' nondum quisquam satis accu- 
rate excussit; fit tamen probabile, Veuetam i/+j5 ex ea esse expres- 
sam, quippe quae etiam Statii Silvas complectitur, quas prior ilia 
continebat. Ex hac , diuturna comparatione instituta , intellexi ductas 
esse editiones Regiensem 1482, Vicentinam i48i, Lipsiensem s. 
a. sed , aliam aliter, in nonnullis locis correctas. Praeferunt eae edi- 
tiones plerumque eas lectiones , quas e libris scriptis viri docti re- 
stituerunt. Neglecta tamen, nescio quo fato, a sequentibus editoribus 
est hsec editionum antiquarum classis , nee inspecta , nisi forte Mu- 
reto una, et altera Dousae patrh Obtinuit enim principatum altera, 
etsi deterior , lectio , per Venelas et Aldinas propagata , quam tan- 
dem deprehendi ex Romana manasse. Haec igitur Romana quasi pro 
altera principe habenda, ducta et ipsa haud dubie ex codice, sed 
minus emendato, diligenter olim ameexcussa, prodiit i4-7^) SUD ~ 
jectis Cyllenii commentariis , quos ille ad codicem suum scriptum 
adornaverat. Ex hac certatim expressse sunt Brixienses i486 , Ve- 
netce 1487, 1491 1 i4<}3, i5oo et i520, sed passim ac varie ex 
Cyllenii commentariis forte et aliis edd. interpolate, quibus alius, 
ut dixi, codex pro fundo fuit. Successerc his editiones Aldinae, quae 
oiim , quum Dresdae viverem , ad manus non r rant , nunc autem 
partim in bibliolheca Georgia Auguslae, partim virorum omni in- 
genii humanilatisque cultu expolitorum et amicissimorum , Duvii 
et Brandesii , turn Kulenkampi , collegce conjunctissimi benevo- 
lentia, mihi sunt oblalce ac missse : atque horum demum exempla- 
rium comparatione in tramitem eum deductus sum , quo lectionis 
Tibulli propagatae vestigia certa deprehenderem. Nam in superiore 
recensione intellexeram equidem , differre inter se plurimum edi- 
tiones Colinseanas , Gryphianas , Basileenses , et reliquas , nee ta- 
men certam rationem , ad quam earum discrepantiam referrem , re- 
perire poteram. Broukhusius enim , qui magnam molem variae 
lectionis habuit , de editionibus et earum auctoritate parum labora- 
verat. Nunc igitur intellexi, Aldinam primam a. i5o2, Venetas 
modo dictas expressisse , nee tamen unam, sed correcto hinc inde 
contextu , partim ex comp.iratis inter se pluribus hujus generis edi- 

' De hac editione vide infra quae Huschkius dixerit, et pariter dc ea quae 
ejusdem anni est : ambas confundere videtur Heynius. 



C0D1C1BTJS ET ED1TI0N1BUS. xxiij 

tionibus , partim viri docti judicio ; nam codex scriptus adhibitus 
ijoii esse videtur. Insecuta est a. i5i5, altera Aldina, a doctis- 
simo viro curata , et magno eruditionis apparatu correcta , si non 
libris scripti's comparatis , etsi et hoc esse factum probabile fit , crisi 
tamen subtili , et, si pauca excipias, felici. In hac editionc sublati 
sunt aut asteriscis notati plerique ex versibus supposititiis , et om- 
nino jactum est emendation Tibulli lectioni fundamentum preecla- 
rum. Alterutram ex bis Aldinis secutse sunt editiones sequentes 
omnes, sed, quod mirum est, delectu non semper cum bono ju- 
dicio facto : nam priorem , altera haud dubie'longe inferiorem , unice 
expressere Colinseanae et Basileenses ; alteram autem Veneta per 
Scotum 1S49, et Gryphianae, niimero plures. Nee quicquam in- 
novatum vidi ante Muretum : cui doctissimo viro Tibullus non 
parum.debet , plus etiam debere putaretur, nisi Scaliger eum debita 
laude fraudasset. Nam editus est a Paullo Manutio, aut verius ex 
ed. Aldina altera repetitus, a. i558, Tibullus cum Catullo et Pro- 
. pertio a Mureto diligenter castigatus , libro utique uno et altero ad- 
hibito , uno saltern quern suum appellat; sed consuluerat , quantum 
comparatione diligenter facta intellexi , bine illinc editiones veteres 
ex Veneta pr. ductas , quas tamen more istius sseculi et ipsas vete- 
rum codicum nomine declarat ; ssepe etiam , dum alios sic vel sic 
legere narrat , non libros seu scriptos seu prelo vulgatos , sed vi- 
rorum doctorum emendationes protulisse putandus est '. 

« Achilles Statius , jam turn Catullo doctis commentariis iastructo 
clarus , Venetiis 1567, Tibullum cum commentariis edidit. Secu- 
tus ille est Aldinam secundam , Mureti , quod siepe miratus sum , 
vix verbo mentione facta : ut tamen nee eum convicio vel oblrec- 
tatione vellicare videri possit. Fertur (amen , quum Italiam adiisset , 
cum Mureto vixisse, neque adeo ejus de Tibullo merita ignorare 
potuit. Is librorum bonam copiam habuit , non minus enim decern 
usus est; certe laudari videas duos Vaticanos, quorum alterum valde 
antiquum fuisse , ex nota ad 1 , 3 , 34 colligas , veterem bona; notae 
librum Guidonis Ascanii Sfortiae Cardinalis , Angeli Colotii librum , 
e quo tamen , ut etiam ex Florentino bibliothecae S. Laurenlii et 
alio vetere libro excerpta tantum babuisse videtur : ait enim fere : 

' Ita r. c. factnjn in loco lab. I , El. VI, 3. 
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in libro Colotii , in Florentine, in veteri libro, sic fuisse affirmant, 
testantur , et similem aliam collationem etiam Heinsio contigisse 
paulo post videbimus ; porro librum Marcelli , pontificis maximi , 
Patavinum et duos vetereslibros suos. Idem alios, qui codices con- 
tulerant , consuluerat. Non paucae ejus lectiones , id quod per se in- 
telligitur, cum Vaticanis Heinsii conveniunt. 

» Janus Dousa pater a Lipsio lectionum in Tibullum varietates ac- 
ceperat, quas ille, dura Romae csset, eoo antiqua membranaceorum 
codicum fide excerpserat, e quibus insigniores memoravit in Prae- 
cidaneis in Tibullum c. i5 , 16. Sunt inter eas noiinulke, quae in 
nullis aliis libris repcriuntur , ut facile possit suspicio subnasci , 
libro nostris antiquiore Lipsium usum esse; verum sunt eae fere 
ejusmodi, ut e viri alicujus docti ingenio protectee esse videri pos- 
sint. Nam quod hoc saltern loco a me monendum est, quum, litte- 
rarum antiquarum studio reducto , ad poeticen Bomanam multorum 
ingenia sseculo XIV etXV se converterent , Tibullus inprimis fuit 
is , quem exprimerent certatim Itali. Laudavi jam supra Herculem 
Strozzam , Sannazarium , Pontanum ; videbit alios is qui llalorum 
poetarum delicias adierit. Hoc ingeniosissimorum hominum studio 
factum est, ut Tibulli exemplaria circumferrcntur passim a viris 
doctis emendata , lacunis etiam suppletis , adeoque ejusmodi exem- 
plaria , quae, vero nomine, interpolata erant. Multa igitur elimi- 
nanda fuere in primis Mureti recensionibus; de quibus singulis locis 
monuimus. Atquc haec quum non fugissent Jos. Scaligemm , virunv 
judicii et ingenii vi prtestantissimum , quum sibi videretur non pauca 
loca in Tibulli Elegiis deprehendere , quae nullo sensus vinculo inter 
se comprehenderentur, qmim in eo subsistere deberet , ut plurium 
Elegiarum excerptis primam et secundam libri primi constare di- 
ceret, eo devenit, ut versus nonnullos ex minus commodo in com- 
modiorem , ut ei videbatur, locum transferret; quod inslitutum idem 
in Propertio , etiam in Manilio , et in Sulpiciae Satira, Dousa qui- 
dem et Barthio probante , servavit. Et nostri quidem poetae Ele- 
giam primam, ut plerasque libri prioris, plane discerpsit, et tan- 
quam Absyrti alicujus lacera membra , partes ejus dispersit. Enim- 
vero , ut concedam, aliquot paginas , aliquot versus , quod interdum, 
v. c. in Luciano, factum vidimus, transpositos esse, tamen illud 
incredibile est , in eodem carmine ita laxatos esse versus , ut modo 
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ex extremis in principia , ex his in medium , ex hoc in utrumque 
locum alii et alii disjecli sint, et quidem'ita, ut, quod, nisi data 
opera, et magna cum arte , fieri vix potuisset, sensum qualemcun- 
que constituant. Hoc si credere debemus , non jam plura de atomo- 
rum fortuito concursu cum Epicuri discipulis disputare licet. Non 
vero tantum ratione destituitur id consilium , sed etiam pericu- 
losum est et aleae plenum. Nam primum in tanta ingeniorum , sen- 
suum ac judiciorum diversitate unusquisqu'e alio alioque modo has 
transpositiones instituit, pari tamen jure quum semel ex arbitrio agerc 
coeptum sit : turn si semel illud sequi coeperis , intra quos fines 
consistendum sit, quousque progredi liceat, in aliis quoque scrip- 
toribus , vix definiri potest ; et nullum , imprimis elegiacum , quod 
singulis fere distichis sententiam claudit, carmen erit, in quo non, 
discerptis et ad certam rationem compositis versibus , sensum satis 
commodum efficere me velle ausim redpere. Hoc tamen institutum 
probavere Broulihusius et alii '. Sed viri docti genium elegise non 
satis perspectum habebant. Quid enim , quaeso , est , in quo maxime 
ilia versatur? an in subtili aliqua et ad dialectices regulas exacta , 
severa et acerba rerum vel sententiarum positione et enarratione ? 
an in eo , ut, quae diligenti consideratione et multo judicio exe- 
geris , diligenti et castigata oratione exponas ? Immo vero in hoc 
ejus ingenium et natura continetur, ut auimi commoti ac pertur- 
bati sensus et affectiones seu molliores seu ex graviore impetu jam 
remissas et subsidentes exprimat*. In hoc regnat;'in hoc'tota est; 
hoc praecipuum argumentum sibi tractandum sumit , neque temere 
ad alia avocari debet. Quare illud? quia, cum singulis distichis sen- 
tentia finiatur, non nisi singulae et a se invicem sejunctae sententice 
in ea poni possunt. Haec est, si ejus indolem recte perspicio, vera 
caussa, cur motibus animi exprimendis unice dcstinata sit. Uti prin- 
cipio luctui et tristitiae inserviebat 3 , ita successu temporis in amore 

1 Sed jam illud reprehendit prater Vulpium Ayrmannus , §. 69, §.71. 

1 Recte Boileau in Arte sua : 

II faut que le coeur seu] parte dans l'Elegie. 

3 Principio dixi, Horatium sequutus noto loco Art. ^5 sq. , non quasi elegi 
omnino a querimonia processerint : antiquior eorum usus fuit in brevibus 
sententiis ethicis , gnorais et prseceptis vita;. Tales fuere clegi Theognidis, So- 

b 



xxv j DE T I BULL I 

et ejus curis praecipuus elegise usus fuit , mansitque eliam apud eos , 
qui lusus tantum ingenii , non veros amores , carmine perseque- 
rentur : id quod jam ab Ovidio factum. In curis vero amoris expri- 
mendis omniane cequaliter procedere possunt , ut alia aliam senten- 
tiam , veluti in sermone cum ratione et multa deliberatione compo- 
site) et diligenter elaborato , excipiat ? Non credo ; sed ut in amante 
alius alium animi motum trudit , urget ; ita sententias , non satis 
sibi respondentes , neque arctiori vinculo junctas , subjici necesse 
est. Amatorem modo supplicem esse, modo superbire , nunc pre- 
cari, obsecrare, modo jurare, minari, tonare, interdum laudare , 
objurgare , dolere , gaudere , irasci videmus. Nonne cum ratione in- 
saniret , qui , ut in sedato orationis genere , nulla nisi apta et con- 
nexa inter se proferre vellet? Itaque mirari non debemus , si in ele- 
gia dissidere interdum aliquid et hiare, eaque se excipere videmus, 
quorum nexus non a subtili judicio, sed ab animi districti curis et 
in contraria rapti impetu proficisci potuit. Scilicet amantis turn sen- 
sum quasi induere , ejus statum et conditionem subire et te in ejus 
locum in animo tuo surrogare debes. Quce quum ita se habere , non 
levi judicio adductus , arbitrarer , alieno semper fui animo a Scali- 
geranis trajectionibus , quas Broukhusius tarn cupide est amplexus. 
Sed videamus nunc de ejus recensione accuratius. » 

« Quam infesto vir summus fuerit animo in Muretum satis constat. 

lonis et aliorum. Translatus quoque ad sensus ct aflfectus animi eorum usus 
multum a lamentis abfuit , si Tyrtaeum memincris. Ad molliorcs sensus red- 
dendos adhibuit elegos Simonides, nondum tamen genere aliquo carrainum 
constituto satis ac definite Itaque inter sequibrum etiam setatum poetas vi— 
debis alios genere elegiaco usos esse , alios elegias scripsisse. Prioris generis 
poetse narrationes, hymnos , et alia argumenta hoc carmine incluserunt ; 
quod se commendabat sensibus per breves stropbas facile expeditis ; etsi nee 
de eo satis solliciti erant , ut sententiam stropha , seu binis vcrsibus finircnt. 
Verum arte poetica rnagis expolita et carminis genere aliquo ex argumenti 
indole et tractationis natura accuratius constituto intellectum est , animi af- 
fectus molliores tanquam materiem propriam subjectos elegise esse , in qua 
illi versandum esset. Nee tamen intra ejus fines omnino se continuerunt 
priucipes carminis auctores, Callinus, Mimnermus , Philetas, Callimarhus, 
quantum ex fragmentis et aemulantium eos poetarum Romanorum studiis 
intelligitur ; ita ut omnino' duo inter se diversa carminum genera consti— 
tuenda esse videantur, aliud genus elegiacum , extcrno babitu et stropharurri 
brevjtate ad diversa argumenta adhibita notabile , alia clcgia propric dicta. 
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Ab iisdem odiis proficisci debuit hoc, quod , Mureto plane deserto , 
iterum ad Aldinam primam reversus est, eamqueiterum a se emen- 
datam operis excudendam tradidit. Nam ex Aid. pr.' Scaligeranam 
ductam esse liquido mihi nunc constat; quo ipso factum est, ut 
plurima , quae in Aid. sec. et mox a Mureto egregie erant emen- 
data , nunc iterum antiquis sordibus coinquinata proferrentur. Quum- 
que Scaligero sensus Tibulliani candoris ac simplicitatis deesset , 
doctrinae contra exquisitae copiae maximse , multa ille mutavit aut 
refirixit docte quidem , quis neget? interdum eliam iugeniose, sed 
aTibulli genio abhorrenti more modoque. Quum tamen Broukhusius 
eum religiose sequatur, Scaligerana recensio , quod nollem factum , 
pro prsestantissima perperam baberi coepit. » 

« Scaliger tres Hbros babuit : quorum unius copia ipsi facta erat a 
Jac. Cujacio , JCtorum principe, recentis illius ct paulo ante ty- 
pographicam artcm iuventam scripti , quo tamen meliorem bodie 
exstare non putabat. Idem excerpta pervetusta , in ChrestomathiEe 
Albiaiiae speciem potissimos locos complexa, possedit, quibus plu- 
rimum se adjutum esse , testatur. De iis , qupe monuerimus , vide 
ad II, 6, 19. Sed ei fragmentum quoque peroptimum et quam 
emendatissimum , a quarta libri tertii elegia ad finem usque libri 
quarti , commodatum erat ab eodem magno Cujacio , quo emenda- 
tius ullum antiquum exemplar legere non meminerat. Liber is fere 
lectionem veram et genuinam exhibet ; sed interdum plane a reli- 
quorum omnium lectione discedit ; ut tamen ncc semper eorum fi- 
dem elevare videatur. Vide ad IV, 1 , 175 , 200 ; v , 10 ; VI , 16. » 

a Passeralius'mf sxicixMs , quas in Tibullum conscripsit , notis sappe 
e vetere libro lectiones memorat : quem peculiarem ipsius fuisse 
etiam Broukhusio persuasum fuit. Ego tamen nondum induci pos- 
sum, ut eum libro usum esse credatn : sed potius de variantibus 
Statii aut alterius superiorum interpretum intelligo , quando vete- 
rem librum laudat. Certe , quo'tquot harum variantum comparavi , 
cum uno alterove Statii libro convenire vidi : nisi quod 1 , 2 , 79 , 
ex libro affert : / 

Nura Veneris magno violavi numina verbo , 

quod a nullo alio memoratum vidi ; ut et 1 , 3 , 2 , tuque pro ipse. » 
« Etiam Janus Dousa filius libro vetere suo se aiti profitetur in 
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notis : sed nee inde nee omnino de suo multum ad Tibullum ornan- 
dum in medium attulit. » 

« Janus Gebhardus, quum animadversiones suas concinnaret, sex 
codices Palatinos , cum excerptis e membranis ab Hier. Commelino 
suppeditatis , usur.paverat : sed nee diligentia satis magna , nee sa- 
gacitate et ingenio ea in re versatum eum esse dicendum est. » 

ctVir doctus , qui Cantab jygiensem editionem adornavit , unoLau-* 
densi , e quo excerpta etiam habiiit Broukhusius , Bodleiano , va- 
riantibus ex Aldina et libro Ferrarii usus , nihil tamen memorabile 
ex iis attulit. » 

« Janus Broukhusius, elegantisingenii viret multarum literarum , 
baud dubie is est , cui Tibullus plurimum debet : si non interpre- 
tatione, tamen subsidiorum criticorum apparatu. Nam quae boni 
interpretis niunus postularet, paruin exploratum habuisse videtur : 
pro more enim saeculi sui nihil videt, quod illustrandum sit, nisi 
ubi in exquisitiorem loquehdi formam inciderit aut varietatem lec- 
tionjs offenderit : turn vero exemplorum nube involvit et lectorem 
et poetam ; luce interdum , quam expectabat , subducta magis quam 
illata ; sententias obscuras nee illustrat nee ipse perspicit. Intra sin- 
gulorum vocabulorum aut enuntiationum cancellos ingenium et 
a n i mum ille, ut solebant viri docti , continet. Scaligeri recensio- 
nem , studio et admiratione magni viri tan quam abreptus , religiose 
sequi , quam judicio librorumque auctoritate uti maluit. Deseruit 
tamen vel sic Scaligerum in nonnullis locis. Nee vero quisquam 
alius majoribus librorum copiis fuit instructus. Nam et superiorum 
temporum editiones, etquse a doctis viris, imprimis Statio et Sca- 
ligero, e libris notata erant, diligenter excussit, et ipse non con- 
tcmnendas copias domo secum attulit; tres libros manu exaratos 
possidebat chartaceos et recentes ' ; excerpta Lipsii e codicibus Ro- 
manis a Dousa ad marginem editionis Plantinianae descripta; duo 
Wittianos membranaceos , quorum alterum bonce notce librum vo- 
cat ; variantes lectiones ex Colbertino codice; alias variantes ex 
Codice MSto a docta manu in editionis Brixiensis marginem allatas ; 
variantes lectiones e codice Guil. Laudi, Archiepiscopi Cantua- 
riensis; variantes lectiones e libris scriptis excerptas a M. Ant. 

3 Vide infra , p, xxxix , ubi de Berol. a , 3 , agimus. 
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Poccho; Ant. Perreii recognitlones adscriptas margini Aid. i5i5i " 
Idem ab Heinsio olim in Tibullum parata acceperat : Hbrum char- 
taceum, variantes lectiones ad editionis Gryphianae, qua; in Vati- 
canaerat, marginem notatas, collationcs Aug. Colotii Bassi ', di- 
ligentiores illis , quae Statio contigerant ; duo Vaticanos ;■ unum 
Fulvii Ursini etiam e bibliotheca Vaticana; Hbrum recentem Scali- 
geri , cum ejus excerptis et Cujaciano ; variantes lectiones ad mar- 
ginem editionis Venetae i47^ scriptas ; excerpta ex vetere libro 
Ge. Falcoburgii, e quibus tamen nihil allatum vidi *. De toto hoc 
excerptarum variantium lectionum genere monendum , magna cir- 
cumspectione et cautione earum usum indigere. Nam primum ex 
uno exemplari descriptae et translatae fere sunt in plura alia , ad- 
dita iis passim a viris doctis alia , quae ii , qui describerent, et ipsa 
inter varietatem lectionis referrent. Ita inPocchi, Colotii et Per- 
reii excerptis lectionibus multae sunt virorum doctorum correctio- 
ns vel suspiciones , multa alia ex veteribus editionibus , etiam Al- 
dinis, adscripta, qua perperam pro "nova codicum varietate habita 
sunt. Inspexerat etiam Heinsius duo codices bibliothecae Bodleianse 
ex do no Archiepiscopi Cantuariensis (quorum alter idem cum 
Laudensi esse debuit ) ; tres codices Archiepiscopi Eboracensis , et 
inter hos unum , omnium , quos viderat , vetustissimum. Ex ejus- 
dem Adversariis , posthac a Burmanno Secundo"- in lucem datis , 
caput , in quo multa Nostri illustrantur (libri quarti i et 2) , adjecit 
editioni suae Broukhusius ; item notas Heinsii , in quibus quum 
multa: ejus emendationes , fere tamen ingeniosse potius , quam vera; , 
apponuntur , turn , praeter variantes Stat'ii et Scaligeri , excerpta ex 
libro Schefferi laudantur. Inserta iis etiam ea, quae a Guyeto, sive 
ex ingenio , sive e libro Thuani , ex excerptis , nescio quibus , rudi 
stilo conscriptis et e codice Regio , in Nostrum notata fuerant. » 

« Jo. Ant. Vulpius, Professor GymnasiiPatavini , vir doctissimus , 
Scab'gerana luxatorum carminum transpositione iterum ejecta, etiam 

1 De cujus opera in codicibus emendandis v. Menus in Vita Ambrosii , 
pag. 290. 

a Eodem fere apparatu instructus fait P. Burmann. in nova Propertii re- 
censione v. praef. Santenii , in qua cum de ceteris, turn prxcipue de Perreii 
excerptis accurate agitur. 
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in lectione multis in locis a Scaligero ac Bronkhusio recessit :. ut 
ejus adeo editionem funduni nostrae facere consultum videretur. 
Idem variantes lectiones ex Forojnliensi MSto codice Guarneriano , 
bibliothecce S. Danielis, membranaceo sseculi XV eleganlissiroe 
scripto, excerptas editionis suae primis paginis inseruit : quae tamen 
non sunt adeo magni momenti, sed ubique cum ceteris libris con- 
veniunt. » 

« Versaveram olim (Heynius est qui loquitur) , quum ad priorem 
recensionem accederem, et diligentius , quam opus forte erat, eno- 
taveram librum scriptum in bibliotheca turn Regia (unde lectiones 
hae Regii codicis nomine designates a me sunt) nunc Electoral! 
Ducali, quae Dresdce est, servatum. Liber ille quaternionibus con- 
stat, nitide et non indiligenter, saeculo XV exaratus : nam jam 
insititios Aurispae , qui circa ejus saeculi initia vixit , versus exhibet. 
Gatullum, Tibullum et Propertium continet, non raro, quod in- 
primis in novissimo poeta factum , docta maim emendatos. In calce 
haec leguntur : « Emtus per me Jasonem de Mayno ano doi sep- 
tuagesimo nono super millenum quatercentenum. Decimo septimo 
htas Octobres circiter decimam octaoam horam. » Ab hoc de 
Mayno ad Fabricium Chemnitiensem , et cum hujus supellectile libra- 
ria in bibliothecam Dresdensem codex is pervenit. Non quidem 
mulla notabilia in poetae lectione, aut a vulgata diversa, offerebat; 
nonnullas tamen lectiones unius vel paucorum Hbrorum auctoritate. 
subnixas suo suffragio confirmabat. Illud vero in eo inprimis me- 
morabile , quod versus insititios interpolatorum nomine notaverat. 
Libro I, eleg. II, post v. 2^., vulgo inseritur distichon, quod ille 
cum duplici pentametro exhibebat : 

En ego cum tcnebris tota vagor anxius urfae , 
Prsesidio noctis scntio adesse deam. 
Securum in tenebris me facit esse Venus. 

Ad priorem pentametrum adscriptum erat : Seneca sic suppleoit; et 
ad alterum : Aurispa vero sic. Porro Lib. II , eleg. m, post v. 17, 
inseritur : 

Ipse deus solitus slabulis expellere vaccas, 
Creditur ad mulctram constituisse prius. 
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Notatum ad hujus oram : Seneca, et eadem elegia post 74, 

Ah pereant arles et mollia jura colendi, 
O utinam vetcri peragrantes more puellse. 

priori versui appictum : Seneca supplevil sic ; ad alterum : Philel- 
fus vero sic. Jam de Philelpho et Aurispa omnia sunt satis * nota : 
sed quis Hie Seneca 3 fuerit, nondum mihi liquido constat. Fuisse 
tamen aliquem veterum auctorum interpolatorem ex illo sceculo hoc 
nomine, ex Vossio ad Catull. p. 284. discere licet, qui librum msc. 
viderat jEneidis , in quo Seneca priorum quatuor . versuum , qui 
/Eneidi prasmitti solent , auctor edebatur ; et Lucani codices , in 
quibus septem primos versus addidisse dicebatur Seneca sed cum 
his verbis : ut quidam volunt avunculus Lucani 3 . In Dresdensi 
porro libro prima omnium elegia reliquis quasi praefixa videbatur, 
cum hoc lemmate : Albii Tibulli in libros elegiarum procemium in- 
cipit : in quo despectis divitiis et militia Deliam amare et amari 
inserviendum dicit; id quod et alii sibi persuaserunt , ut Tibullum 
turn, quum fasciculum elegiarum sup.eriori tempore scrip tar um emit- 
tere vellet , hanc elegiam praefixisse putarent , qua Messalae , quern 
in ea appellat , eum librum inscriberet. Fugerat me turn , quum prio- 
rem recensionem adornarem , Tibullus e Codice MSto Matthiae 
Corvini Regis Hungariae a Sam. Koeleserio a Keres-Eer Claudio- 
poli 1727 in octonis editus. Nactus sum eum paulo post, lectio- 



1 De Aurispa egit diligenter Broukhus. ad lib. I, 11, a4, et Mazzuchellius 
(jScrittori d'ltalia, t. I. h. v.). Confer quoque Kyriaci Anconitani Itinerar, 
p. 7 et 43, ubi in prsef. p. 4<> > distichon quoque ab eo suppositum Tibullo 
recitatur. Versio Hieroclis ab Aurispa facta recensetur simul cum aliis a 
Io. Bened. Mittarello in BibKoth. Godd. S. Michaelis ad Murianum, p. 82. 
Est in eum epigramma Jani Pannonii , 1. 1, pag. 5o8. 

Tarn doctus scribat cur oil Aurispa , requiris ? 
Crcdatur multo doctus ut esse magis. 

2 Vide supra, p. xx, notam nostram. 

3 Fuit sane nomen Senecse apud seriorum setatum homines frequentatum 
indoctissime ad plura supposititia ei assignanda ; ut suspicari liceat ipsas no* 
tas Tironis et Seneca: tali commento nomen suum debere : inprimis quum 
idem Seneca Magister appelletur in MSS. de quo v. locum Jo. Pistorii ap. 
Wernsdorf. P. L. M. To. V, P. Ill, p. 1467. 
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ncmque in nova recensione comparavi. Pauca tamen in ea obser- 
vare potui, quae non in ceteris quoque scriptis libris occurrerent; 
et omnino liber ille Corvihianus satis recens esse debuit , saeculo , 
puto , XV exaratus. Quantum ex praefatione intelligo, Propertium 
quoque et Catullum codex continebat : promittit enim Koeleserius , 
se eos Tibullo comites daturum esse. Habet boc singulare codex, 
quod Elegiarum numerus usque ad finem continuatur, desinitque 
in Elegia XXXVII , Rumor ait crebro; etsi sub libri cujusque ex 
trinis initium adscriptum est , novum librum hie initium habere. 
Quarti libri notatio nulla est, sed praescriptum : Laudes Corvini 
MessaliZ heroico carmine, describit. » 

« Exposita est tanquam in stemmate prosapia ac stirps leciionis 
Tibutliance per tot ediliones deducta; eadem opera simul enume- 
rati sunt libri, quorum auctoritate nostri poetoe stat lectio ; quibus 
addi possunt nonnulli, e quibus una vel altera lectio prolata est, 
qui tamen per totum librum cum vulgata comparati non sunt. Ita 
Fruterius in Verisimilibus 1,5; II , i et ult. passim MStum Da- 
nielis laudat. Corradus in Qusestura p. 3a5 , edit. Lips, codicem 
memorat a Carolo , sacrato Equite Hierosolymano nobili , dono 
acceptum; lectiones, quas ex eo attulit, suis locis notavimus. Sal- 
masius codices aliquot suos Tibulli memorat in Exercit. Plin. 
p. 4-9 2> B. ed. Traj. Doctus Batavus in Obss. Misc. Vol. II. p. 23g. 
seqq. lectiones aliquot e codice suo profert, sed quae a vulgata 
nihil discedunt. » 

Verum praeter hos non pauci passim in bibliothecis exstant libri. 
Quos Heynius partim e bibliothecarum catalogis, partim aliunde 
notatos, quum in priore editione recensuisset, ut uno quasi con- 
spectu intueri posset lector , quantum nobis in uno hoc tam exi- 
guae molis neque adeo multorum hominum lectione frequentato 
poeta subsidiorum relictum sit, etiam e priore praefatione in subse- 
quentes hunc catalogum transvexit quern tibi hie loci denuo auctum 
atque emendatum legendum proponimus. Initium hujus recensio- 
nis fariemus ab Italia, codicum quasi patria , unde in alias terras, 
tanquam e natali in peregrinum solum abducti fuere. Et a Montefal- 
conio quidem in bibliotheca MS torn. I , p. 4- 1 inter bibliothecse 
Vaticanoe codices memorantur : 

IS. 1609. Tibulli codex antiqvius in membrana. 
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• "N. 1610, 1611, 2794., 3iy5, 3270, 3272. Omnes in mem- 
brana , sed recentes. Ex his eos fuisse necesse est , quos Statius et 
Heinsius versarunt , et forte ille, qui primo loco memoratur , is 
ipse est, e quoLipsii excerptse lectioues erant; eodem etiam Statius 
usus esse videtur. 

In bibliotheca cardinalis Ottoboni, ap. eumd. torn. I , p. 188 , A. 
Tibullus , codex recens. 

In bibliotheca Olivetanorum Neapoli ap. eumd. p. 23o , C. et in 
Diar. Ital. c. 21 , p. 3o5. 

Propertius , Catullus , Tibullus , Statii Sylvae ; codex ab Ant. 
Sinibaldo Florentiae descriptus anno 1^.8/,.. 

In bibliotheca Medicea Florentina , in pluteo xxxvui , idem 
Montefalconius 1. 1. p. 238 , Tibulli quatuor codices memorat , qui 
disertius describuntur p. 317 , niroirum : 

N. 36. Membranaceus Albii Tibulli , poetae clarissimi , elegise. 
P. Ovidii Nasonis 
Fabula versibus elegiacis. 
Propertii Aurelii monobiblos 
Ovidii de pulice. 

N. 38. Tibulli Equitis Romani , ac poetae clarissimi Elegiarum 
libri tres. Sapphus epistola ad Phaonem , multa alia in papyro , i4-79- 

N. 3g. Membranaceus Albii Tibulli , poetae illustris , elegiae. 
Ovidius de'Tristibus et de Ponto. 

In Pluteo xxxm , ib. p. 3og. 

N. 25. Mst. membr. Propertii , Tibulli , Catulli , carmina. 

N. 26. Papyr. Propertii atque Tibulli carmina. > 

N. 27. Membr. nitidissimus. Catulli et Tibulli carmina , cum 
epigrammate Gu'arini in principio. Gherardus Joannis Delciriago , 
( f. del Cyriaco ) civis Florentinus , scripsit pro Jo. Cosmo de Me- 
dici's, optimo cive. Flor. anno 14^7 , mense Julio. 

N. 29. Pap. Propertii et Tibulli carmina, cum ejusdem vita et 
epigrammate in fine. 

Iste liber Propertii et Tibulli est mei Ant. Juliani manu propria 
scriptus '. 

1 Ex uno Florentino excerpta habuerat jam Statius : ex iisdem excerpta 
Perreii Heiusius. 
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In bibliothecis Patavinis , et quidem in Museo Nic. Trivisani, 
ib. p. 488, A. 

Catullus et Tibullus. 
Apud Hieronymum de S. Sophia, ib. p. 4.89, E. 

Tibullus. 
In bibliotheca Ambrosiana Mediolani, ib. p. 5n , C. 
Catulli, Propertii, Tibulli , carmina, pergam. ter , bomb, bis , 
et p. 5u4- 

Tibullus pergam. quater, bomb. ter. 
In bibliotheca Ducis Mutinensis , ib. p. 53i , D. et in Diar. Ital. 
c. 3 , p. 33. 

Tibullus Sec. XV. 
Item Propertius , Tibullus , Catullus , Maximianus , codex mem- 
branaceus , fol. in bibliotheca Muaicipii S. Danielis asservatur , teste 
Fontanino Hist. lit. Aquilei, p. 48- 

Jam apud Britannos sequentes codices recensentur in Catalogo 
librorum MS Angliae et Hiberniae (Oxonii 1697 fol.) , torn. 1, p. 1, 
( ex quo repetiit Montefalconius in Bibl. MSS , torn. I , p. 653.) 
In bibliotheca Bodleiana inter Laudenses , n. 1 190. 
' Tibulli opera , sed imperfecta. 
Ovidii epistola Sapphus ad Phaonem. 
1278. Tibulli et Catulli opera. 
Videtur alter hie esse is , quo editor Cantabrigiensis usus est ; de 
quo ille :•« Codex MS anno i44o , continens Catulli et Tibulli 
-•■ opera; quern bibliothecw Boldeianse Oxon. dono dedit Archie- 
» piscopus Laud. Huic deest una vel altera pagina. » 

In MSS ecclesise Westmonasteriensis Londini , ibid. torn. II, 
p. 27, et apud Montefalc. p. 674. 
1 1 46. Tibullus. 
n47« Alius '. 
In xdibus Jacobaeis Catal. MSS Angliae, torn. II, p. 247. 

8636. Tibullus Catullus MS. 
Apud Batavos et quidem in bibliotheca publica Leidensi inter 

1 Editor Cantabrig. in praef, «quae Catalogus MSS Oxonii editus 1697, 
Rcgiae et Westmonasteriensi Bibliothecis tribuit , summopere scrutanti , 
nulla occurrebant. » 



CODICIBUS ET EDITIONIBUS. xxxv 

MSS bibliothecse quondam Vossianae asservantur ,. ut videre est in 
Catal. biblioth. publico: Universitatis Lugduno-Batavae , L. B. 
1716, fol. p. 388. Hi sunt qui apud nos Is. Vossii inscribuntur ct 
passim simpliciier Vossiani dicuntur. 

I. N. 76 , p. 389. Valerii Catulli Veronensis poetae Lyrica. — Albii 
Tibulli liber, qui scribi finivit VII , kal. octobr. anno i44- x j m 
membrana. 

II. N- 59 , p. 388. Tibullus , sequuntur varia carmina. Catullus, 
scriptus liber i4-53, a P. Antonide Presbytero, in membrana. 

III. N. 81 , p. ead. Carmen a nonymi. — Catullus. Albii. Tibulli 
liber. Sulpiciae carmina; Properlius. In membr. rec. 

IV. N. 4-2 , p. 387. Tibulli elegiee , qua incipiunt ab tertia, 
scriptse anno i4-73 , in charta. 

V. N. i3. Albii Tibulli, equitis regalis Elegise: item libri IV, 
Propertii carminum , Bapt. Guariui Carmina ; item Joviani Pon- 
tani ; item Valerii Catulli in cbarta. 

Iidem libri Vossiani , sed parum accurate , recensentur in Catal. 
MSS Angl. torn. II , p. 68 , et ex eo a Montefalc. torn. I , p. 680. 

Memoratur etiam Tibullus , Catullus , Propertius , codex , inter 
MSS Dionysii Villerii , Canonici et Cancellarii Tornacensis, nunc 
Ecclesiae Cathedralis , in Elencho MSS codicum Belgii , auctore 
Ant. Sandero. Insulis 164.1 , in-4. , p. 219. 

In Gralliis , et quidem in bibliotheca Regia Catalogus biblioth. 
Regise, P. Ill , torn. 1, p. 4*8 , recensgt sequentes , plenius ac 
Montefalconius Bibl. MS3 ? torn. II. 

N. 7989. Codex cbartaceus , quo continentur : Albii Tibulli 
elegiarum libri. IV, Sext. Aurelii Propertii elegiarum libri IV, Va- 
lerii Catulli Veronensis liber epigrammatum variorumque poematum. 
Epistola Sappbus ad Pbaonem. Petronii Arbitri fragmenta , quae 
edita sunt. Morcti liber Virgilii pueri. Claudiani carmen de phcenice 
longe recentiore manu. Is codex XV saeculo videtur exaratus. 

De hoc libro , qui notum illud Petronii Fragmentum Traguria- 
num continet, vide Montefalc. Bibl. MSS, torn. II , p. 758, et 
Burmanni Preef. in Petron. Spon. Voyage , torn. I , p. g5 '. 

1 Constat Codex paginis a3y, fol. minori , pag. 179, post Catulli carmina 
ab eadem manu cui codicem debemus, scriptanota exstat , il^ii di 20 nov. 
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N. 7990. Codex membranaceus, quo continentur : Albii Tibulli 
elegiarum libri IV , subjects Ovidii de illins morte elegia. Valerii 
Catulli Veronensis epigrammatum variorumque poematum liber. 
Sext. Aurelii Propertii elegiarum libri IV. Is codex XV seculo 
videtur exaratus. 

N. 81 18. Codex chart, olira Baluzianus. Ibi continentur : By- 
blidis fabula e libro IX Metamdrph. Ovidii. Anonymi liber de 
Arte Amandi. Albii Tibulli elegiarum libri IV, passim inter lineas 
glossae. Is codex anno ilfolt exaratus est. 

N. 8233; Codex membranaceus , olim Memmianus. Ibi conti- 
nentur : Catulli , Tibulli et Propertii carmina. Is codex 1 4-65 exa- 
ratus est. 

N. 8234.. Codex membran. olim Colbertinus. Ibi continentur : 
Albii Tibulli elegiarum libri IV. Val. Catulli Veronensis carmina. 
Is codex XV seculo videtur exaratus '. 

N. 8236. Cod. chart, olim Faurianus. Ibi continentur : Sejft. 
Aurelii Propertii elegiarum libri IV. Albii Tibulli elegiarum libri IV. 
Valerii Catulli Veronensis epigrammatum variorumque carminum 
liber. Priapeia, quae Virgilio tribuuritur. Is codex XV seculo exa- 
ratus videtur. 

N. 84-58. Codex membr. olim Baluzianus. Ibi continentur : Albii 
Tibulli , Equitis Roman! , elegiarum libri IV , cum scholiis. Ad 
calcem subjiciuritur Tibulli vita , epitaphium , et non nulla in ejus 
laudem carmina. Sext. Propertii Aurelii elegiarum libri IV. Valerii 
Catulli Veronensis liber ad Cornelium Nepotem , sive poemata , etc. 
Is codex XV seculo exaratus videtur. 

N. 84.59. Codex chart, olim Colbertinus. Ibi continentur : Albii 
Tibulli elegise. P. Ovidii Nasonis Epistola in mortem Tibulli. Sext. 
Aurelii Propertii elegise. Is codex XV seculo exaratus videtur. 
Eumdem inter MSS bibl. Colbertinae , N. 6479 » commemorat Mon- 
tefalconius , p: ioi4-. 

In bibliotheca Card. Radulphi , quae nunc in Regia est , laudat 
idem , p. 780. 

1 Idem in bibliotheca Colbertina , n. 45o5 , recensetur a Montefalc. p. 988 , . 
et videtur esse liber Colbertinus , ex quo variantcs Bronkhusio miserat Jac. 
Gallaeus. 
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N. £3. Tibulli, Catulli etPropertii opera; qui forte estinRegia, 
N. 7990. 

In bibliotheca Thuanea ,' quae nunc maximam partem in Regiam 
translata , in Catal.. bibl. Thuan. inter MSS , p. 4-6£. 

Tibullus, Propertius in 16, qui videtur esse is quem Guyetus , 
ingeniosus Gallus, versavit *, 

Heynio insuper codices Guelpherbytani quatuor memorantur 
quibus usus est in sua editione. . - 

I. No. 63 , 5 , octonis oblongis , pergamenus , nitide et dili- 
genter scriptus. Sunt in eo : Tibullus , litteris initialibus Elegiarnm 
pictis , nulla tamen cum inscriptione •, subjectum est libro quarto 
carmen : « Donee enmt ignes , etc » Virgilii Eclogse et Georgica , 
etiam sine inscriptione carminum. In fine versibus : Hac super ar- 
vorum subscriptum est : « Clemens Salernitanus feliciter scripsit. » 

IF. 82 , 6 , quaternis oblongis ; pergamenus ; nitide el a librario 
sedulo scriptus; inscriptos habet elegiarum numeros et breves ti- 
tulos , etiam lemmata passim in margine , turn varias interdum 
lectiones , ab alia tamen manu , sed antiqua , viri quidem , ut ap- 
paret, YCti, Pontano, quem excitat aliquo loco , junioris. Con- 
ringium aliquando hunc codicem manu versasse , ex nota sub finem 
libri tertii inserta intellexi. In fine una ex Heroidibus Ovidii sine 
inscriptione ac titulo est subjecta : Epistola Sapphus ad Phaoncm : 
quae est XV. Sunt scilicet plures codices , qui hanc epistolam ha- 
bent Tibullo subjectam , ut Boldeianus ( sup. p. xxxn ) Parisinus 
(p. xxxrv) quod casu suspicor factum, quum unus aliquis spatium 
codicis vacuum brevi hoc carmine explevisset. 

III. .332 , Gud. octonis ; in charta pergamena tenuiore nitide 
exaratus ; litteris initialibus librorum et versuum colorum varietate 
ornatis ; est tamen a recentissima , sed docta , manu , litteris cur- 
sivis, quas vocant , exaratus, cum lectionibus var. in margine , ab 
eadem , ut probabile fit, manu adjectis. Subjectus est Catullus; et 
in extrema pagina carmen : « De ortu et obitu Hermaphroditi Pulex 
,poeta »> ( carmen ineptum : quod in Catalectis , et ex iis in Antho- 

1 Erat in bibliotheca ducis de la Vallierc Codex, de quo v. Catalogue , 
t. II, p. j3 , alius in supellectile P. Ant. Bolongaro dc Crevenna , torn. Ill , 
p. 124. 
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logia Lat. Burmanni exstat , torn. I , p. 620 , lib. Ill , clxxvii ) , 
turn , « Versus Augusti, ut aiunt : Thrax puer. . . (Est epigramma, 
quod alii Julio Csesari , alii C. Csesari Germanico adscribunt; exstat 
quumin Catalectis turn in Anthol. Lat. to. II, p. 62 , Epigr. XCII.) 

IV. 65 , 2 , octonis oblongis ; pergamenus tenuioribus paginis , 
pictis litteris iaitialibus. Continentur Catullus ( primo folio manum 
veterem wmukmte suppletus ) Tibullus ; subjecta elegia Ovidii in 
Tibulli mortem, Memnona si mater; et altero carmine : Juvenis 
qui pauper e rat : omisso Hie. In fine subjecta est elegia viri docti 
ad Deliam. 

Ex his codicibus primus et quartus in multis conveniunt , in- 
primis in priore libro et in aliis carminum parti bus ; possunt quoque 
in certis partibus ad fontem communem referri secundus et tertius ; 
nee tamen sic , ut ex eodem uterque exemplari descripti esse videri 
possint. Scilicet , quod in codicibus comparandis saepe miratus sum , 
quum conveniant interdum in uno vel altero loco , vel Hbri parte , 
ut unius ejusdemque codicis apograpba esse videantiir , in aliis par- 
tibus adeo inter se discrepant, ut ad diversas stirpes eos revocare 
necesse sit. 

Codicum inGermania plurium collationes adhibuit Jo. H. Voss. 
quos- recenset in prse.fat. pag. XXVIII. Sunt ii Monacensis in- 
telligenter scriptus ; Bongarsianus ; Vindobonensis lib. Caesarese , 
chartaceus forma 4° nitide descriptus ; Askewanus , quern ex As- 
kewii bibliotheca eruit poeta Laurentius deSanten, unde venit in 
possessionem viri illust. de Dietz. Hamburgensis nitide in mem- 
brana exaratus , Gotbanus imperite in charta. At quod ad Hambur- 
gensem et Gothanum attinet, accuratiore collatione usus est Wun- 
derlich , cui etiam duo Zwicavienses saeculi XV , prsesto fuere quo- 
rum collationem curavit Grerrenz. 

Bach. Berolinenses quatuor proRsto babuit. lis dominus fuit Fr. de 
Diet!., qui, postquam regiBorussorum a consiliis inlimis et legatio- 
nibus fuerat, cxtremam fere vitam otio litterato in villa proxime 
Berolinum sita peregit. Hie v'r insigni dum vivebat , de musarum 
cultoribus bene merendi studio incitatus, codices suos Bachio sub- 
ministravit : at post illius obitum libri in publicam Regiam bibliothe- 
cam transierunt. Ii vix ultra typographise incunabula assurgunt. 

I. Codex chartaceus , formoe , quam vocant , octavae ma j oris , cha- 
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ractere litterarum minori non admodum diverso ab hodie consueto , 
satis accurate et eleganter exaratus. Initiales versuum litterae sunt 
majores , rubris lineamentis distinctse , a ceteris paulum separatee. 
Pentametri sequali cum hexametris spatio a margine distant. Pauca 
vocum habet compendia. Signum u et vocali et consonanli inservit. 
Que a suo verbo' ( separatum. Perpaucas var. Iect. et correctiones 
eadem , qua contextus , manu in margine scriptas continet. Tibullo 
subjectum habet Ovidii Ibin cum scboliis. Totus liber 67 foliis 
constat. Apographo ejus levi et , ut videtur , tumultuaria cura facto 
I. H. Vossium us urn esse , nostra collatio diligenter instituta docet. 
Signif. sub. n. 1 . ( Videtur hie idem esse qui apud Vossium Askewii 
nomine inscribitur.) 

II. Codex chartaceus, ejusdem cum superiori formse, curate et 
eleganter scriptus , litterarum charactere paulo minori. Pentametri 
longius distant a. margine quam hexametri, quorum initiales paulum 
separatee ornamentis carent et picturis. Diphthongos non habet. 
Que arctius annexum. V vocalem seque ac consonantem designat. 
Correctiones margini ab eadem manu adscriptae. Folia hi complct. 
n. 2, insign. . 

III. Codex chartaceus , aCar. Dato pervenit ad Petr. Rendorpium , 
deinde ad Laur. Santenium 1760. E cujus bibliotheca una cum ce- 
teris hunc emit de Vietz. 1800. Forma oct. , minutiori litterarum 
charactere scriptus. Initiales separata: exstant sine picturis , excepta 
prima omnium littera , D. Non caret mendis , quorum multa , nisi 
inscitise , certe negligentiae certissima videntur indicia. Pluribus 
quam duo priores utitur compendiis. Semper,/, non s, in fine. Que 
arctius adhaeret. Diphthongi exulant. H frequentatur , v. c. his , 
ihorus, pro : is, torus. In margine variantes ex vulg. recensione 
depromtas adscripsit ; nisi me omnia fallunt, Santenius , qui eumdem 
librum in nota marg. ad bibl. crit. laudavit. Complet hie cod. 48 fob 
In Bachii editione et in nostra n. 3, notatur. Librorum FF in 
Broukh. ed. tanta cum hisce 2,3, similitudo invenitur , ut pro 
iisdem habendos esse Bach, vix dubitet. Parum autem diligenter et 
accurate illis usum fuisse Broukhusium , in promtu est videre. 

IV. Codex membraneus , olim fuit ducis de la F^alliere. Forma oct. 
minutissima. In fronte libri littera D ; nitore auri et variorum co- 
lorura splendet. Character est minutior , similis fere uncialibus 
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litteris. Vocum compendia creberrima. Diphthongis caret; yin fine 
longum , non s. Correctiones partim in ipso contextu a manu se- 
cunda , partim margini appositae haud indoctum produnt scribam. 
Nonnulla sibi propria babet. Frequentatur scribendi ratio : jubsit, 
obscula, pro jussit, oscula. Carmen ad Messalam exeo plane exulat. 
Subjectos continet fastos Romanos cum expositione. Hanc Vita 
T. excipit , rubro colore tincta. Fol. 4-9 constat. Sign. n. /,.. Nus- 
quam in bis libris distinctionum signa comparent. 

Huschkius denique prseter Parisiensem etiam Lipsiensem laudat 
membranaceum ; hie codex Tibullum solum complectitur , videtur- 
que ab imperitissimo librario saeculi XV exaratus. Nam , ait Husch- 
kius , inter carmina , quae Tibullo eadem manu adscripta sunt, duo 
reperiuntur Thomae Seneca Camertis. 

Veniunt in codicum censum etiam editiones (iterum nunc Heynii 
verbis utimur) , variis lectionibus e libris scriptis excerptis ad mar- 
ginem notatae: quibus tamen raro magna fides tribui potest , ut supra 
jam monitum est. Transcribi liere lectiones illae excerptae ex uuo in 
alterum exemplar solent, non satis diligenter; admiscentur alia , aut 
rcscinduntur nonnulla ; turn fides etpretium, quod iis statu! debet, a 
doctrina , cura ac fide ejus pendet , qui primus e codice allquo eas 
notavit. At libros scriptos docte ac rite conferre , quod vulgo unus- 
quisque in se recipit , res est magnae doctrinae et ingenii multis va- 
riisque litteris versati sagacitatisque non vulgaris ; imprimisautemartis 
diplomatics , criticae ac litterariae , notitia imbutum esse opus esteum , 
qui , id , quod e codice enotandum sit, videre et animadverterc vult. 
Alias colligitac tollit sordes, aurum relinquit. Reperiuntur autem: 

In bibliotheca Barberina Romae , ( v. Catal. hujus bibl. Romae 
1681 , fol. torn. II , p. 4-64- ) 

Aldina i5o2 , cum notis et variis lect. MSS : quae forte M. Ant. 
Pocchi sunt : transcriptoe ese a multis in exemplaria alia. 

In Catal. MSS Angl. et Hib. torn: II, inter libros MSS Eduardi 
Berriardi memorantur. 

N. 7502. Catullus, Tibullus , Propert. 3, 4 , 5, iidem , cum 
MSS collati. 

In bibliotheca Bodleiana, cujus Catalogus impressorum editus 
Oxonii 1738, locupletior antiquiori ab Th. Hyde concinnato Oxon. 
1674 ) ibi torn. I, pi 206. 
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Catullus, TibulluSy Propertius , editionis i5o2, in-8° ', i5i5, 
in-8°; Lugd. i545, in-8°; Venet. i554 , in-8° ; omnes hi libri 
cum MSS collati. Lugdunensis i558 , cum MSS collata. 

In bibliotheca Lugd. Batava inter Vossianam supellectilem ; vide 
ejus Catal. p. a32 . qui diligentius exponit , ac' Catal. MSS Angl. 
et Hibern. p. 71. 

Catullus, Tibullus , Propertius. Aid. i5o2 , collati cum MSS 
ab Is. Vossio. 

Iidem : multa hisce adscripta sunt. 

Iidem Antwerp. i56o; in- 12 , plurimum collati cum MSS a Jano 
Grutero 2 . • ■ 

Editio Paris. 1577 ' m_ 8°, multa adscripta ab Is. Casaubono. 

Antwerp. 1 582, multa sunt adscripta. 

Commelin. 1600, passim collatus Propertius. Ceteriab Is. Vossio 
conscript!. 

Eadem, plena annott. MSS Is. Vossii. 

Amst. 1619, aliqua cum MSS contulit Is. Vossius 

Trajectina i65g, aliqua contulit Is. Vossius 3 . 

Accedant his editiones aliquot a viris doctis turn variantibus , 
turn emendationibus et observationibus conscriptae , necdum ab 
Tibulli editoribus excussse. 

1 Ea usus editor Cantabrigiensis , qui earn ita descriMt : Liber biblio- 
thecse Bodleianae Oxoniensis continent Opera Gatulli , Tibulli et Propertii, 
ex Eedibus Aldi Yen. i5oa, collatus cum MSS. In libri hujus principio ap— 
paret manu Nic. Heinsi scriptum : domim clarissimi viri Lucse Holstenii ; 
unde verq depromptae sint'lectiones, non indicatur. la principio quidem 
Catulli scriptum est : M. Ant. Pocchii. Pars Libri II , Propertii et totus ler- 
tius nullas habent collationes. Videtur esse idem liber , qui in bibliotbeca 
Barberina fuit; ab Holstenio vcro ad Heinsium et hinc in Bodleianam per- ' 
venisse. Variantes ex ea descriptus eliam Broubhusius habuit a Jo. Ulrico 
Meurero Oxonio missas. Idem editor Cantabr. librum alium cjusdam bi— 
bliothccse usurpavit cum MSS collatum Octavii Ferrarii, ut videbalur , 
manu ; ejus enini nomen in principio et fine libri conspiciebatur. 

s Fuere forte illi MSS Palatini, et quorum duobus altcro membranaceo, 
papyraceo altero variantes miserat Grutcrus Gebhardo , quas huic per tern— 
poris angustias examinare rion licuit. 

3 In bibliotheca Due. Vinariensi. Catull. libull. Propert. cum manu 
Buchneri et Gasp. Barthii , apud Villoison , Epistoise Vinariens. pag. 108. 
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In bibliotheca Regia Parisiis ( v. Catalogue des livres imprimis 
de la Biblioth. du rol, Belles -Letlres. Paris 1750, tom.T , p. 287). 

N. 779. Catullus, TIbullus, Propertius, edit. Brixionae i486, 
exemplar manu notatum. 

N. 788. Mureti "Veneta i558 , exemplar manu notatum. 

N. 789. Mureti Veneta i562, exemplar manu notatum. 

N. 7g3. Ed. Antwerp. i582 , exemplar manu Tan. Fabri notatum. 

In bibliotheca Lauren lina Florentiae teste Montefalc. in biblioth. 
MSS , torn. I , p. 309. 

N. 24. Impr. papyr. conspicitur anni 1472 (quae est editio prin- 
ceps), cum emendationibus et glossis quibusdam , forte Politiani. 

In bibliotheca Lugdunensi apud Batavos, vid. Catal. p. 333. 

N. aoo. Catullus , Tibullus , Propertius , cum commentariis Ant. 
Mureti Venet. i558, qui liber fuit Ger. Falcoburgii i564, quites- 
tatur , notas et conjecturas inmargine adscriplas esse fere omnes 
Lucae Fruterii, quae quidem sunt multae. 

Excussit jam ante Heynium easdem Nic. Heinsius ; videmus enim 
in apparatu Heinsiano apud Broukhusium , p. 4io. Excerpta e ve- 
tere codic'e Gerardi Falcoburgi memorata : quern hunc eundem esse 
arbitramur. 

Asservatur etiam editio Parisina 1577, cum conjecturis CI. Sal- 
masii ad oram scriptis inter alios libros manu hujus viri notatos in 
bibliotheca Buhierii in suprema Burgundiae curia praesidis ; v. Abb. 
Papillonius in bibliotheca Auctorum Burgundiae , gallice scripta 
Divione 17^ , torn. II, p. 280. 

In bibliotheca card. Valletae Gryphianam editionem memorari vidi 
cum notis MSS Scioppii (v. Neue Bucher-Saal V. Jahr. p. 812). 

In bibliotheca P. Francii fuit Catullus , Tibullus , Passeratii , edit. 
Paris. 1608, cum emendationibus MSS , v. Catalogum selectiss. 
libr. P. Francii Amst. 1 705 , in-8°, p. i48 , et edit. Scalig. i582 , 
in-8°, cum infinitis notis MSS P. F. ( P. Francii. ) 

Fuit etiam in Gudiana bibliotheca editio Catulli , Tib. Prop, manu 
viri docti emen'datt. ( Catal. p. 5i2, n. 5i , 5i6, n. 101.) 

Laudat Barthius notas suas in Tibullum in Comment, ad Stat. Ill , 
Theb. 276. Crusius in epistola ad Gesnerum , inserta Probab. Crit. 
p. 74 , prope justos et perpetuos Tibulli commentarios spoudere se 
posse profitebatur. 
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Editionem Mured i558 , memorat quoque Heynius cum varia 
lectione in margine Jac. Tollii manu notata , an. 1674, M. decem- 
bri , ut in fronte" praescriptum erat. Triplicis ea erat generis. Primo 
loco e Gerardi Falcoburgi Noviomagi codice transcripserat notas et 
conjecturas Lucce Fruterii, qnem Parisiis 22 martii i566 obiisse 
subnotatum erat. Adscriptae altero loco varia; lectiones editionis 
Regiensis i/,.8i , vulgatae jam sunt a Broukhusio. Tertio loco a 
Tollio subtexta videbatur varia lectio, quam ex editione vetustissima 
in-8° , biblioth. Lugd. se descripsisse ait , littera K signatam. Ve- 
rum haec nihil aliud continere videturj quam ea , quae Broukhjusius 
inter Heinsianum apparatum sub littera V, ex exemplari scripto Sca- 
ligeri, recenti codice, in lucenr edidit. 

Ex editionibus quibus virorum doctorum notae adscriptse sunt , 
prseter eas quas Heynius enumeret , hse nobis innotuerunt. 

In viri ill. de Dietz copiis apparatus criticus erat in Tibullum, edi- 
tionesque Sentenianse bibliothecae , quibus Heinsii Brouckhusiique 
manu adscriptae erant observationes et emendaliones ; iis Joh. H.Voss. 
in editione sua supra a nobis memorata usus est. Continent autem 
prater ea quae sunt evulgata ab ipsis , nihil quidquam cujus sit ali- 
quod pretium: Idem J. H. Voss. Gryphianam adhibuit editionem an. 
i56i , cum variis lectionibus ex cod. et vel. edit. Denique quae 
tentata eraut a Joh. Schradero , quae a Rurmanno majore , diligent 
tius a Burmanno secundo scrutata ad textum rectius constituendum , 
iis usus est H. Vpssius. 
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EDITIONES S^ECULI XV. 



I. Pinelliana, in-4°. 

Albii. Tibvli. Poetae. 
Illvstris. Liber. Primvs. Et. 
Primo. Praestvm : Qvod. Divitiis : 
Atqve. Milicia. Spretis. Deliam. 
Amet. ET. A.MORI. Vacare. 
Prorsvs. Velit. Incipit. Foe. 

In fine est Sapphus Epistola ad Phaonem , ex Ovidio , cui hoc 
distichon accedit : 

Ilia furens Phaoni quam scripsit epistola Sappho 
Explicit : ex graeco transtulit Ovidius. 

« Omnium editionum , in quibus Tibullus seorsum a Catullo et 
Propertio prodiit, quatenus equidem constat, haec prima videtur , 
eademque summae raritatis , neque minoris pulchritudinis est. De- 
sunt in ea numeri , signaturae et custodes : paginae singulae carmina 
quatuor et viginti ut plurimum continent. Character Romanus ac 
perelegans est, planeque idem , quo Florcntius de Argentina Ora- 
tionem Jacobi Roman! pro populo Brixiensi ad Nicolaum Tronum 
Ducem Venetiarum an. 1472 , impressit , ac Sexti quoque Rufi 
Breviarium Historiae Romanae , Joannis de Sacrobusco Sphaeram , 
Augustini Dati Elegantiolas Latini Sermonis et Ovidium de Arte 

1 Huschkiutn hie ad verbum feresecuti, Heynium, quod ad sccculi XVII 
•cditiones pcrlinct, comitem nacti sumus; et ubi ipse Heynius nos dereliquit, 
propriis viribus confisi , ad hanc usque diem catalogum perduximus. 
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amandi , carmine Italico redditum , sine ulla temporis et loci nota 
edidit. — Ubinam vero Florentius hie Argentinensis typographiam ' 
exercuerit , lubens ego cognoscerem ; licet Venetiis vel saltern intra 
Vcnetam ditionem exercuisse omnino putem. » 

Bibliotheca Maphsei Pinelli Veneti magno jam studio collecta a 
Jacobo Morellio bibl. Venetae D. Marci Custode descripta et an- 
notationibus illustrata, torn. II, p. 383, n. 5o5i. 

Titulus accurate ad archetypum expressus est a Morellio in Epis- 
tola ad Antonium Comitem Barlolini, p. 4» ubi, quae de hac edi- 
tione in Catalogo latine scripsit , Italicis verbis iterantur. Memo- 
ratur ea a Panzero, torn. IV, p. 6, n. 22. In quanam bibliotheca 
hoc Pinellianum exemplum hodieque lateat , quamvis scire cura- 
verim , tamen adhuc ignoro. Quare rogandus nunc est publice , 
quisquis est , possessor , ut banc editionem diligenter excutiat , 
studiique sui fructum , communium litterarum causa , nobiscum 
communicet. 

II. Bartoliniana , in-4°. 

Albivs Tibvixvs Eques Ro >j P x 
Iuitias alius fuluo sibi cogerat auro 
Et teneat cuki jugera magna soli X 

De hac editione agit Morellius eamque ibi ita fere describit : 
Carmina in tres libros , litteris majusculis indicatos , distributa 
sunt ; quartus non est separatus a terlio nisi hac inscriptione , Ad 
Messallam. Singulis Elegiis , nee tamen omnibus , proepositum 
est breve elogium, earumque litterEe initiates, si forte reperiantur, 
formae sunt minusculoe. Character litterarum est rotundus , sed 
paulo rudior et grandior , quam in aliis hujus aevi exemplis , ita ut 
pagina quseque ad summum versus 24. exhibeat. Versus , ut in primis 
. Chalcographiae rudimentis , insequales. Singulare hoc est , nullum 
aliud interpunctionis signum inesse , nisiparvulam litteram X , nunc 
pro majore , nunc pro minore arty^n adhibitam , quod alibi vidisse 
non meminerat Morellius. (Est ita etiam in editione Regiensi, quae 
iiullo nee commale nee punctis interstincta est , sed eorum loco 
ubique haec signa + et < habet. ) Charta noteta est littera B. circulo 
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inclusa. Heec nota invenitur in Hbris , a Thoma Ferrando , typo- 
grapho Brixiano , impressis , y. c. in Propertio sine anni indicio. 
Panzer, torn. IV, p. 263 , n. 14.7. Num igitur Tibullus etiam e 
prelo Ferrandino exiit? non est probabile. Nam character, in qua- 
dam similitudine , tamen est disslmilis , nee convenit scripturae 
genus, v. c. diphthongi ae et oe separatee sunt in Propertio, con- 
junctae in Tibullo. 

Haec editio , quod in primis animadvertendum est, nullum prorsus 
in fine additamentum habet , nee Marsi epigramma , necVitam Ti- 
bulli , nee aliam subscriptionem ; qua nota distinguitur ab omnibus , 
quae novcrim Saeculi XV exemplis. Absunt quid em epigramma et 
Vita etiam ab exemplo Pinelliano. At hoc tamen habet eo loco car- 
men Ovidianum et , quod supra posui , distichon recens. Ergo bsec 
plane diversa sunt exempiaria, e diversis procul dubio libris pro- 
fecta, nee ullo modo credibile est, nullam in iis reperiri lectionis 
diversitatem. 

III. Editio an. 1472 , in-4° min. 

Albii Tibvlli Equit Ro. Poe- 

taeq; Glarissimi Liber Aelegia4 Primus tcipit 

Ad finem hujus cditionis Epitaphium Tibulli ( auctore Domitio 
Marso ) legitur ita : . 

E quoq: uirgilio comite n5 aequa tibulle 

Mors iuuene capos misit T elisios 
Ne foret aut eleeis molles a fleret amores 

. . . + ' 

Aut caneret forti tristia bella pede. 

Accedit breve Poetae elogium , ut scribit Panzerus , torn. IV, p. 8 , 
id est , Vita Tibulli. Char. lot. sine sign. cust. el pagg. num. Adde 
etiam , sine loci nota et anni , qui subjectus est Propertio. Hanc edi- 
tionem primus omnium accurate descripsit et a Veneta princ. an. 
1472 , de qua deinceps agetur , distinguendam esse vidit Audiffredus 
in Catal. historico critic. Rom. edd. Saeculi XV, p. 44° 7 quem se- 
quitur Morellius in Epistola, p. 5, non sequitur Heynius, p. 45 , 
ed. III. Hanc, rogatu Huschkii , cum Aid. an. i5o2, contulit Gre- 
•gorius Zalycus Thessalonicensis ad excmplum Parisiense , in quo , 
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sicut in Audiffrediano , Tibullo adjunctus est Propertius mm hac 
libri primi inscriptione : 

Sexti. Avrelu. Pkoperth. Nav 
tae. Vmbri. Incipit. Liber. Aele 
gia^: uel monobiblos Ad tullum 

In cujus fine hsec adjecta est subscriptio : 

Sexti. Propertii. Navte : Avre 
lii : poete, inlvstrissimi : llber 
Explicit. Svb. Anno. Domini. M. 
CCCC„LXXII. Mensls. Febrvarh : 

E qua subscriptione apparet , banc esse editionem illam , cujus 
exemplum in bibliotheca domestica servabat Vulpius , scribens de 
Vita Tihulli,.p. 20. « Sed in editione omnium principe anni i4-72, 
mensis februarii, quam Brouckhusius ignoravit, ego vero domi 
servo , in calce poematum Tibulli haec leguntur : Albius , etc. — 
In hac editione Propertius etiam primum typis excusus est. » 
Paulo frequentior est haec editio superioribus illis. Romee , nisi 
fallor, duo exempla reperiunturj alteram in Casanatensi biblio- 
theca , alteram in Corsiniana. Vide Catal. biblioth. Nic % Rossii , 
p. 71 ubi memoratur : Tibullus et Propertius 1^2 , in-4°. Tibullus 
sine Propertio exstabat , quod supra vidimus , in bibliotheca Veneta : 
Propertius sine Tibullo bis in Pinelliana, n. 4920 et 4921. Bero- 
lini quoque exemplar adesse testatur Huschkius in preefatione, Nus- 
quam commemoratur Catullus vel Tibullo vel Propertio vel utrique 
comes datus. At exstat tamen Catullus sine anni et loci nota Can- 
tabrigiae in Anglia. Testis estScipio Maffeius in Mus. Veron. p. ao5 , 
ubi , agens de Catulli loco suspecto Carm.' LXV1 (67) , 33-34 : 
Flavus quam molli percurrit flumine Mello , Brixia, Veronm ma- 
ter amata meoe. : « quanto , inquit , minus haesitandum ob in- 
conditum elegise illius distichon , quae corruptissima est , ac prop- 
terea in pluribus codicibus , ut in Vaticanis tribus , minime com- 
paret , nee in editione sine anno et loco , quam in Cantabrigensi 
Academia vidi , et omnium primam judicavi. » Huschkius hsec Maffei 
verba referens addit : Quamnam banc editionem esse dieam , et unde 
domo? Certe non est Veneta princeps an. i47 2 - ^ n h ac enim , ut 
in reliquis , elcgia ilia exstat. Igitur affirmarc audeo , servari Can- 
tabrigise Catullum , diu frustra qusesitum , ad editionem Audiffre- 



xlviij DE TIBULLI 

dianam pertinentera. Quod confirmare etiam possum argumento 
probabili. Nam Marklandus , criticus Cantabrigiensis , ad Propertii 
IV, i, 79. 

Me cieat Archytte soboles Baby lonius Horos: 

Ita scribit apud Burmannum : « Diu est quod vidi legendum esse , 
Horon , ex sensu. Horos babylonius creavit me Horon , id est , 
filium suum, et ejusdem nominis ; sum Horos ab Horo, confir- 
mat codex d'Orvilli , et prima ed. an. 1472. » Rursus 11011 intelli- 
gence est Veneta princeps an. 1472- Haec enim habet Orops. At 
intelligenda est editio Propertii , an. 1472 , de qua quum maxime 
agiimis , cui in exemplis Audiffrediano et Parisiensi adjunctus est 
Tibullus. Hsec enim habet Horon. Ergo Cantabrigise exemplum , 
quod qucerimus , exstare videtur , si non integrum Catulli , Tibulli 
et Propertii , at tamen Catulli et Propertii , quorum alterum 
comparavit Maffeius , alterum Marklandus. Nisi forte Marklandus 
Propertium hujus anni aliunde acceptum habuit. Certe etiam in bi- 
bliotheca Askewiana (Lond. 1775) , laudantur : Tibulli et Propertii 
Opera, 1472 , in-4°, quod exemplar translatum est. post mortem 
Antonii Askewii in Bibliothecam Museii Brilannici. Sed de hac re 
vidcrint Philologi Cantabrigienses. Habuit Catullum sine loco et 
anno Marly ni-Laguna (A. LZ. an. 1790 , p. 65o), sed majoris, 

11011 minoris forma;, fortasse Parmensem , an. i473. 

t 

IV. Editio an. T 47 2 i in-4°. 'naj. 

Val. Catulli Veronensis Poetce CI. Lib. Albii Tibulli. eq. Ro. 
Poetse CI. Libri (IV). Propertii Umbri Meuani elegiograpbi Libri 
(IV). P. Papinii Statii Surculi Syluarum Libri (V). 

In extrema pagina poctee , qui hoc volumine continentur , di- 
verso ordine recensentur : 

v Tabula libmrum qui sunt in presenti uolumine. 

Albius Tibullus elegiae Scriptor optimus. 
Aurelius Propertius Beuanus. 
Clarissimi poetc Catulli Veronesis Epigrama. 
Pub. Papinius. Statius Syluarum. 
M.CCCC.LXXII. 

Hcec enim est editio ilia , cujus collatio , Parisiis facta , debetur 
Bardilio , viro eruditissimo. Confusa est ab Heynio cum iis , quas 
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adhuc' recensuimus , et posita in fronte editionum omnium , ab 
Huschkio ipso princeps dicta et major, quia re vera maj oris mo- 
duli est , quam illse, nee tamen , quod quidam tradiderunt littera- 
tores , maximi , sed , prout margines latiores a glutinatore plus mi- 
nusve accisi sunt , nunc ab hac specie propius abest , nunc ab ilia. 
Jam quum hsec editio nullam nee. loci nee officince notam subscri- 
ptam habeat , factum est , ut viri docti de patria et auctore operis 
dissentirent. Ac primum quidem Lairius in Specim. Historic. Ty- 
pogr. Rom. P. II , p. 186 , excusam earn esse opinabatur ab Ulrico 
Hanio ; sed , refutatus ab Audiffredo , postea in Ind. Libror. ab 
inventa typograph. ad an. i5oo , P. I , p. 289 , e Nicolai Jenson , 
typographi Vcneti , officina prodiisse statuebat. Hodie omnes ac- 
cedere video Auditfredi sententise , qui banc editionem in Veneta 
quidem , sed Vihdelini .Spirensis officina expressam esse proposuit 
in Catalog, histor. critic. Romanarum edd. Sceculi XV, p. i23. 
Quae conjectura baud parum eo confirmatur , quod teste codem , 
summa inter hanc et Martialis , a Vindelino de Spira curatam , edi- 
tionem intercedit non typorum inodo , sed charts etiam similitudo. 
-Hujus editionis illud exemplar, quod, teste Bernardo AeMont- 
faucon, t. 1 , p. 3og , n. 2/{., Florentise in bibliotheca Laurentiana 
exstare Heynius scribit , postea in bibliothecam ejusdem urbis Ma- 
gliabechianam translatum esse , palet e Ferd. Fossii Catalogo co- 
dicum Ssec. XV, etc. t. I, p. £96. Fuisse autem olim Angeli Po- 
litiani , ejusque manu ad marginem Catulli , Tibulli et Propertii 
scriptas habere anriotationes , contra Montefalconium , de hac re 
dubitantem , comprobare studebat Bandinius in Catalogo Codd. 
Latt. Biblioth. Medic. Laurent, t. II, p. 96, seq. ex hac Catullo 
prceposita notatione : Angeli Politiani et amicomm; quae inferiore 
loco grsece repetitur sic: Ayyilov xri5^a tou UoliTiavoij -/.at r&iv ip(').wv. 
Et ad calcem Propertii leguntur hsec : « Catulli-, Tibulli , Pro- 
pertiique libellos ccepi ego Angelus Politianus jam inde a pueritia 
tractare et pro setatis ejus judicio vel corrigere vel interpretari ; 
quo fit , ut multa ex eis ne ipse quidem satis , ut nunc est , probem. 
Qui leges , ne, qiweso, vel ingenii vel doctrinEe vel diligentiae no- 
stras hinc tibi conjecturam aut judicium facito. Permulta enim in- 
fuerint (ut Plautino utar verbo) s 

' Me quoque, qui scripsi, judice digna lini. 

Anno MCCCCLXXV. » 
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« Propertium cum vetusto Codice contulimus : sed quae de illo 
nobis sumpsimus haud adscripsimus huic Codici ,' sed in libello 
retulimus , qui est inscriptus : Antiquarum cmendationum. » 

Alia hujus editionis exempla alibi reperiuntur , unum Argento- 
rati , cui item adscripta sunt Scholia ad marginem et inter versus : 
duo , quod sciam , in Germania , altcrum Vindobonae , teste Has- 
chka in Epistola ad Ahlwardtum , alterum Vimariae , teste Handio 
in procemio Silvarum Statii, p. 29. Fuit etiam unum in biblio- 
thecaLudov. Joan. Gaignat, laudatum in Catalogo ' , 1. 1, p. (n, 
n. i5g8, sic : 

Catulli , Tibulli et Propertii Opera , nee non P. Papinii Statii 
Sylvse. Editio primaria anrii 14.72 ( characteribus Vindelini Spi- 
rensis excusa) , parv. in-folio. 

De exemplo Musci Britanniei et biblioth. Askew, quod Heynius 
laudat , non liquet. Vide, quae supra diximus ad n. III. Exstant 
cxemplaria , a quibus abest Statius , cujusmodi unum Bardilius vidit 
in biblioth. Reg. Parisiensi. Etiam in catalogo biblioth. Nicol. 
Rossii citatur , p. 64- « Catullus , Tibullus et Propertius , in-4° 
sine loco et anno , imperf. » Nunc in bibliotheca Corsiniana , in 
quam post mortem Rossii cum reliquis ejus libris omnibus , anno 
1 785 , pervenit. Conf. Catalog. , p. 8. Est hsec procul dubio editio 
decurtata an. i4-7 2 > quam vel prorsus omittere , vel accuratius de- 
signare debebat Panzerus , torn. IV , p. 107 , n. 298 , adscribens 
libro ex fide illius Catalogi , fol. et provocans ad Maittarii Annal. 
Typograph. , torn. I, p. 752, ubi solus Catullus in-fol., laudatur. 
Vide, quae tradidit Martyni-Laguna loco supra citato ad n. III. 

Jam satis nobis illustrasse videmur locum Heynii de Tibulli Codd. 
elEdd. p. 4-4-1 scribentis: «Esthaec editio princeps, Broukhusionon- 
dum visa , sed Vulpioprimumcogrrita. » Atqui Vulpius etiam lion banc 
vidit j sed illam , quam num. Ill , recensuimus « In ca Propertius 
primum excusus est. » Tantum abest , ut hoc probari possit , ut 
veri longe sit similius, editionem illam num. Ill, quae primo sta- 
tim ineuntis anni i4-7^ , tempore prodiit , antecessisse Venetam 



1 Supplement Ma Bibliographie instructive , ou Catalogue des Livres du 
cabinet de feu M. Louis Jean Gaignat, dispose et mis en ordrc par Guill. 
Francois de Bare. Paris , 1769. II torn. in-8°. 
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majorem. « Pinelli exemplar Catalog, torn. II , p. 367 , n. 4920 , 
solum Propertium , Audiffredi Catullum , Tibullum , Propertium 
compiectebatur. » Nempe Pinellianum exemplar pertinet ad n. III. 
Audiffrediauum ad n. IV. « At Harles. Notitia Litt. Rom. , p. 35 
(an. 1789), hujus edit, exemplum se habere professus, Catullum, 
Tibullum et Propertium laudat; in fine tamen Propertii adscriptum 
memorat annum i^jS. » Non poterat aliter scribere Harlesius, in 
manibus habens editionem non anni i4-72, sed anni i47^ , in 'qua 
hie numerus subscriptus est Propertio. 

Ad hanc editionem priusquam progrediamur , prius dicenda quse- 
dam sunt de Tibullo , an. 14.74 > in-fol. quem interponit Index 
Bipontinus. "Hujus indicis auctori nescio an fucum feceritBroukhu- 
sius , laudans ejusdem anni Propertiumin prsefalione et alibi. Ac Pro- 
pertius quidem , an. i4-74 j numquam exstitit. Hie nobis commode 
in manus incidunt schedulse Santenii sub titulo : Collectanea ad 
editionem Propertii parandam , quibus hoc argumentum breviter 
sed docte pertractatur : « Editionem, ait, an. i4j4 1 memorat 
Broukhusius in preef. p. 5 , cujus collationem miserat Almelovee- 
nius , sed ejus anni nulla memoratur. In catalogo autem biblio- 
thecse Almeloveenianaj occurrit editio , an. 147^, ut hanc cum ilia 
confusam fuisse opiner. Broukhusius existimasse videtur, Editio- 
nem , an. i474 ■> fuisse Principem ; ait enim , p. 5 praef. « Sym- 
bolse quoque non nihil contulit vir Clarissimus Theod. Jansonius 
ab Almeloveen. , facta collatione editionis priricipis cum ea quam 

illustris Scaliger procuravil. Soepenumero mihi profuit vetus 

editio Veneta, an. i475 , quam re ipsa comperi, nihilo esse infe- 
riorem manuscriptis. Hihc anno uno antecessit ilia , qua usus est 
Almeloveenius. » Hinc Broukhusius Fabricio erroris ansam dedisse 
videtur , imo ipse Broukhusius hanc an. i474 ? diserte Principem 
vocat ad I, II , 2. Lectio choa, quam laudat ibi I. Broukhusius , est 
revera ex ed. 1472. Alias Variantes ex ed. 1472 , aut ex ilia an. 
i474 1 excitatas nondum inveni. 

Maittarius etiam anni iliyi, editionem laudat loco ct impressorc 
non nominato ex Fabricio. 

Ergo Santenius primum eo inclinabat , ut putaret exemplar illud 
Alnieloveenii fuisse editionem , an. 147^, repertam in ejus catalogo. 
Mox intelligens , hujus editionis lectionem , 1 , 11 , 2 , non con- 
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venire lectioni illius , reclius colligebat, haec diversa esse exem- 
plaria. Quumque lectionera tributam edition! an. i4-74 ? reperisset 
in editione an. i4-72, non dubitabat, hanc illi substituere. Hacte- 
nusrecte; sedita nondum intelligitur , ad utram editionem an. 1472, 
pertinuerit illud Almeloveenii exemplum , ad niajorem an ad raino- 
rem. Nam utraque I, 11, 2, habet choa : cd. i475, cea. At res 
apparet ex altero Propertii loco IV, vili, 4- 

Hie ubi tarn rarce non peril hora morse. 

.Ubi iterum Broukhusius scribit : « profecto poteramus esse con- 
tenti lectione veterum membranarum , hie ubi tarn rarce , quam et 
Veneta editio servavit , et ilia quce Venetam anno uno praecesserat. » 
Quo loco ed. min. an. 1473 1 num. Ill, habet: hie tibi lartarece. 
Ex quo apparet , Almeloveenii exemplum non pertinuisse ad hanc 
editionem. Atenim ed. major an. 1472 ,sicut Veneta editio an. 147^, 
exhibet , hie ubi tarn rarce. Ergo Almeloveenii exemplum ad edi- 
tionem an. 1472 , num. IV , pertinuerit necesse est : nisi revera 
exstitit Propertius anno i4-74- Sed hie a nemine memoratur , nisi 
a Mailtario , torn. I , p. I , pag. 336, decepto a Fabricio , Bibl. Lat. 
torn. I , cap. xiv, p. 25g , ed. Hamb. V, quern vicissim delusit 
Broukhusius. Propertius igitur ex anno i474 1 abire jussus , secum,' 
nisi fallor , auferet Tibullum Bipontinum , atque. adeo Catullum 
Santenianum ex ed. Rom. an. iij^, quae passim citatur adElegiam 
a Laurentio seorsum editam, v. c. ad v. 75. Huschkius in hac re 
consentientem habet doctissimum virum , Vanpraet, Parisiensem , 
magnum opus de editionibus saec. XV, parantem et confirmantem , 
teste Bardilio exemplaria ilia Catulli , Tibulli, Propertii, an.i474? 
numquam exstitisse. 

V. Editio Venela, an. i475, in-fol. 

Catulli Veronensis Epigrammaton Libellus. Albii Tibulli. eq. 
Rom. Poetae. CI. Libri (IV). Propertii Aurelii nautae poetae cla- 
rissimi Elegia^ Libri (IV). P. rapinii Statii Surculi Siluarum 
Libri (V). o 

Ad calcera Propertii legitur : 

Propertii Aurelii naute poetae finis , l^jS. Catulli , Tibulli .,, 
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Proptii et liber Silvaty Statii papinii J isto uolumine cotinet. Et 
Spressi sut opere et impensa Iohannisrfe colonia et Iohannis manthe 
de ghersem qui una Veneciis fideliter Viuunt. 

Hanc editionem primus omnium contulit Nic. Heinsius ad Al- 
dinam, an. i5i5, cui insunt excerpta Perrei , sub littera G. Ac- 
ceperat utendam ab Hadr. Wallio. In margine manus viri docti 
passim varias lectiones adscripserat. Et collatione Heinsiana et edi- 
tione ipsa usus est Jan. Broukhusius_. Fuit etiam in apparatu Petri 
Burmanni secundi. Nescio an ad hoc Burmannianum exemplum 
pertineat proprie , quod Santenius privatim notavit : « In ed. i4-75, 
signature in Statio desinunt inm, et in Ovidii Sapplione inci- 
piunt in A. Ab Ovidio autem ad Propertium continuantur per B. » 
Abesse a nonnullis exemplaribus Statium Panzerus etiam monuit, 
t. Ill, p. 108, n. i8g. Integrum habuit Harlesius , cujus exempli 
orse a Cortio adscriptas esse in Tibullo lectiones 'varias cod. MS 
Guelferbytani , n. 63 , 5 ' , et paucas emendationes ad Statii Silvas , 
scribit in Brev. Notit. Litterat. Rom. an. 1789 , p. 36. Scatere hanc 
editionem mendis typographicis queritur Denisius , agens de exem- 
plo bibliothecaj Garellise , quae an. 1784., Vindobona Lembergam 
translata fuit a . Convenit quidem huic editioni compluribus locis 
cum Venet. , an. 1472. Sed valde errat Heynius , scribens , illam 
ex hac descriptam esse , pag. XLV , ed. Ill, quod vel prima statim 
libri I elegia confutat. Nam v. 20. Venet. an. 14.72 , habet, mu- 
neravestra, Venet. an. i4-75, munera nostra , notante Heinsio ad 
Aid. an. i5i5. Ibid. v. 71 , ilia habet nee amare decebit , Venet. 
an. i475 , nee amare licebit. Porro , eleg. II , v. 35. Venet. 
an. 1472, exhibet seu, foeminafiet, Venet. , an. 1575, fiat. Ibid, 
v. 67, ilia habet quern posset habere, haec , quom posset habere. 
Elegia III, 1, prior habet Messala , posterior Messalla; v. 4> 
ilia, mors modo nigra , tuec , mors precor atra , y. i3, tamen est 
deterrita nunquum. . . tamen est deterrila nusquam. Ibid. v. 18, 
Venet. an. 1472. Saturni sacrum. — Venet. an. lft-jS. Saturni aut 

1 Est ille primus inter GueWerbylanos quos supra descripsimus. 

1 Memorabilia Biblioth. Garell. p. 5a , n. l^. Ab hoc exemplari aberat 
Statius. Conf. Catalogue des Livres de la biblioth'eque de feu M. le due de 
la Valli'ere , torn. II, p. I , pag. 75 , n. a4 22 ; et biblioth. Pinelli , torn. II , 
p. 3*3; n 4496. 
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sacram me tenuisse diem. Hcec , credo , sufficient ad confutandum 
Heynii errorem , fortasse etiam Handii , qui in procemio Silvarum 
Statii, p. xxx , ne desiderat quidem magnopere ed. Venet. an. ihj5, 
quum ex collatione Catulli , quam habet , cognovisset , earn fere 
totam cum Veneta prima convenire. 

VI. Edith Romano, an. i^S, in-4° min. 

Albii Tibulli Elegiae. 

. In fine : 

Presens opus Tibulli albici imprimi fecit G. Tibullus ' , de ami- 
danis de Cremona Rome Anno Iubilei et a natiuitate domini 
MCCCCLXXV , die mercurii XVIII , mensis Iulii Sedente cle- 
mentissimo Sixto papa Quarto Anno ejus felici Quarto. 

Accedit : 

Albii Tibulli Vita cum Commentario in ejusdem Elegias auc- 
tore Eernardino Cillenio Veronensi. 

Praeit , etiam in edd. Venett. cum commento Cyllenii , auctoris 
elegia ad Baptistam Ursinum aerarii Pontificii custodem et Urbis 
gymnasii vicerectorem bene meritum. In fine commentarii eadem 
verba, quce Tibullo subjecta s.unt, repetuntur , nisi quod, Sixto 
papa Quarto Anno ejus felici Quito , legitur , minus recte , mo- 
nente Heynio , qui hanc editionem primus omnium et adhuc solus 
comparavit , scribens ita : « Nulli adhuc superiorum editorum Ti- 
bulli , nee ipsi Maittario * , hsec editio innotuisse videtur. Nobis 
earn videre contigit in bibliotheca Dresdensi electorali. Exstat etiam 

' Krat id nomen illo tempore non infrequens. Apud Montefalc. Bibl. 
MSS. p. 106, inter Vaticanos, n. 2794, referuntur epistolse tres Tibulli 1 , 
ad Jo. Avenionensem , 2 , ad Ge. Trapezuntium, 3, ad Porcellum. Heyn. 
Alii Georgium Tibullum e numero typographorum eximendum , eique sub- 
stituendum esse censcnt Georgium Laacrum (Laur) Germanum , qui Romae 
inde ab an. i47°j usque ad an. i48i , artem typographicam exercuit, iisdem 
fere typis usus, quibus expressus est Tibullus. Vid. AudifT'redi Catal. Histor. 
Critic. Roman. Edd. sac. XV, p. 178, ct p. 473. 

2 Maittarius Annal. Typograph. t. I , p. I , p. 348 , commentarium sine 
tcxtu memorat. Tale exemplum exstat etiam Roma; in bibliotheca Casana- 
tensi. Audiffred. p. 178. 
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in bibliotheca Regia Parisina , n. 976. Nota quoque fuit Barthio. 
.....Nonnullse in ea a vulgata diversities , inprimis in libro IV , 
erant : vitia vero scripturae eadem , quae in scriptis occurrunt. 
Poterat tamen in plerisque cum Italicis Heinsii , imprimis Colotiano, 
convenire videri. Primum in hac editione Cyllenii commentarii 
vulgati fuere , non in Veneta i4g3 , ut olim Fabricius tradebat. 
(Bibl. Lat. 1. 1, p. 91 , ed. Ernest.) Neque tamen is ipse editionem 
adornasse videtur , vel verba Tibulli castigasse : ipsius enim lectio 
perpetuo ab ea abit , quae in textu servatur. Doctrinam vero illius 
viri et ingenium turn in interpretatione , turn in critica , si tempora , 
in quibus vixit, consideres , satis admirari non possis; unde Bar- 
thius ad Statii Theb. iv , 4-4-5 , de eo loquens : « cujus sane labor 
multis locis illustrat clarius optimum poetam , quam ex ejus sevo 
sperari. poterat. » Edidit enim sua commentavia Romae ikj$' , etc. 
Laudat eum passim etiam Broukbusius. Conf. Memorab. bibl. reg. 
Dresd.,t. I , p. 4- 21 ■> ubi de Cyllenio nonnulla docte disputantur. » 
Haec ait Heynius. Sane dolendum est , non perfecisse Bernardinum 
Cyllenium vel Cillenium , quod ad calcem commentarii professus 
est his verbis : Hactenus ex ingenio nostro Tibulli elegias enodavi- 
mus , prosecuturi lucubrationes cceptas in Propertium et longas in 
Catullum peregrinationes , si ex his Jabores nostri probabuntur. 

Haec Romana editio classica dici haberique debet , in universa 
lectione discrepans a superioribus , sed familiam ducens in exemplis 
sseculi XV reliquis , Venctis quidem , quibus additus est commen- 
tarius Cyllenii, omnibus ab an. i485, vel 1487 , usque ad an. 
i5oo-i520 , quae- tamen paullatim magis magisque , interveniente 
praesertim Avantio, ab ilia discesserunt. Discrepat ea soepenumero 
a Venet. an. 1472 , ut I, I, 54, ubi hostiles habet cum edit. min. 
an. 1472. Bartolin. et Venet. an. i^-jS, pro exiles. Rursus ibid. 
v. 57 , exhibet , _Non ego laudari cupio pro euro, quod inest 



1 Hunc Barthii locum laudat Saxius in Onom. Litter. P. II , p. 476 ,' et 
tamen scribit ipse : « Bernardinus Cyllenius , Veronensis , aliis nude Ber- 
nardinus Veronensis , Philologus , hoc anno lfaS , primus Tibullum cum 
Commentario edidit Venetiis. » Nee Tibullum edidit Cyllenius, ncc Comment 
tarius prodiit anno Venetiis , sed Romae, monente hoc etiam , quern Saxius 
cilat, Camusato in Observatt. ad Ciaconii Biblioth. , p. 3o,6. 
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etiam Venet. an. i^S, nolante Heinsio ad Aid. an. i5i5, in qua 
est cupio, sicut in Aid. an. i5o2. Porro, I , HI , 58. 

i Ipsa Venus campos ilucet arf Elysios. 

At habet ea etiam lectiones proprias , in secundarias editiones plane 
non illatas , v. c. 1 , 1 , 34- 

Parcite , dc magno est prseda tenenda grege. 

Ubi Venet. an. 1487 , prseivit statim pelenda, scrvata "tamen ver- 
borum structura , de magno est. . . grege, cujus ab boc tempore 
tenacissimae sunt editiones , excepta Vicentina , omnes , etiam Plant, 
an: i56o , Gryph. an. i56i , Grasser. an. 1607. Mutavit structuram 
iterum Broukhusius , sequente Vulpio (an. 1 74.9) , obnitente Heynio. 
Menda , quae exemplo tarn antiquo inesse nemo mifabitur , statim 
emendata sunt in Venetis , v. c. I , 1 , 3j , ubi a Romana abest 
praepositio e in verbis Adsitis dioi : neu vos e paupere mensa , quod 
additum est in Venetis et Aid. an i5o2. Nam Aid. an. i5i5, habet, 
nee vos e paupere mensa. Corrigendum igitur , quod scrips? in 
Analectis : Aldd. Adsitis. . . neu vos e. Scribere enim debebam , 
Aid. an. i5o2, neu vos e. Aid. an. i5i5 , Muretus , Statius et 
Scaliger , nee vos e. Digna est editio Romana , quae denuo excu- 
tiatur et diligentius. » 

Usee fatus subjicit Huschkius : 

Huic editioni subjungi solet ex fide Catalog! Biblioth. Broukhu- 
sianae : 

Tibullus , Propertius , Catullus. Mediol. 1480 , in-fpl. 

Laudatur a Maittario, t. I , p. 11 , p. 776 , et a Saxio in Cata- 
logo Librorum , qui Mediolani editi fuere ab an. i465 , usque ad 
an. i5oo, cbronologica serie digesto , qui exslat in Philippi Ar- 
gelati Bononiensis Biblioth. Scriptor. Mediolanenss. , torn. I , p. 1 , 
pag. 573. Contra ea Heynius : de editione. Mediolanensi , 14.80 , 
quam jactant , nondum aliquid exploratum quod sit constat. Est 
quoque suspecta Panzero, torn. II , p. 4-0, n. 174. Non suspecta 
est Santenio Bibl. Crit. t. I , p. ill , p. 58 , qui tamen numquam 
viderat. • 
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VII. Editio Regiensis , an. i/f8i, in-fol. 

TiBULLUS. Catullus. Propertius. 

In fine operis : 

Propertii Aurelil naute poetae finis, 

Clarissimoljr poela^t Tibulli : Catulli : 
& Propgtii : georljt uila opga Rcgii lepidi 
accuratissie Tpgssa : Auctoribg Prospgo odo- 
ardo & Alberto mazali regiesib9 : Anno 
Sa. ilfii. ig. Kl9. octo. D. H. est d. Sgo. '. 

Haec editio princeps habebatur a Gerard. Joanne Vossio , qui in 
Aristarcho II , p. 3g2 , n. 2 , t. II , p. 87 , ed. Amslel. de loco 
Catulliano , 1 , 8-10, disputans : Rectum, inquit , est patrona , 
prout habent edd. vett. etiam prima omnium , quae Regii Lepidi 
prodiit anuo MCCCCLXXXI. Panzerus , t. II , p. 3g2 , n. 2 , ean- 
dem quartam elicit ex Veneta , i4y5 , expressam. Hoc verum est. 
Delati enim tandem sumus ad editionem , ex altera peene ad verbum 
expressam, certe in Tibullo, diverso tamen ordine poetas illos ex- 
hibentem , et Statii Silvis destitutam. Habet Regiensis , sicut Venet. 
an. i475 1 vitas trium poetarum, auctore Hieronimo Alexandrino; 
in fine Tibulli Summam Vitse , e codd. descriplam , epitaphium : 
Te quoque Virgilio , etc. Elegiam Ovidii : Memnona si mater. . . 
ante Catullum , Hextichum Guarini Veronensis Oratoris Clarissimi 
in bellum (sic) Valerii Catulli ejus conr.ivis : Ad patriam venio.... 
etin omni lectione, quam notavit HuschkiusadVenetam,an. i^jS, 
cum bac convenit , ctkim in locis , quibus id monere oblitus est 
Heinsius ad Aid. an. i5i5, v. c. munera nostra, v. 20. 

. ' Sic eitrema haec verba descripsisse J. Klindvorth e Catalogis in bihlio- 
theca Gottingensi repositis, excerpta, aitHuschkius subjiciens : « nisi fallor , 
c Ferd. Fossii Catal. Cudd. Saec. XV, impressorum , etc., t. II, p. joi. 
Panzerus , t. II , p. 3gi , n. 2, habet : D. H. Est. D. L. Ab esemplo Lipsiensi , 
quo nunc utor, abest ultima plagula. De duobus' punctis vide , quae supra 
monui ad n. II. Nusquarn ea animadverti in hac editionc. Titulus : Albii 
Tibulli "t" ea -)- Ro -\- Poetae -f CI -J- liber primus q-sptis diuitiis et mi- 

t . t 

litia Deliu amct et amori seruiat. » Husche. 

. d 
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Hsec editio diligenter post Heinsium ab Huschkio excussa est. 

Variantes , Antonii Clemeritji studio excerptas , a Jacobo Gallseo 

acceperat Broukhusius , editor Cantabrigiensis a Dennisono , qui 

earn comparaverat cum editione Raphelengiana. Habuit quoque in 

manibus Heynius. In exempli Berolinensis , quo Huschkius aliquam- 

diu una cum Lipsiensi usus est , schedula prsefixa Joann. Anton. 

Verdanus Mediolanensis , olim bibliotbecse Jacobi Superantii , Se- 

natoris Veneti , praafectus hsec notavit : « Notce perpetuce , qui bus 

hie Liber illustratur, exaratoe fuerunt ipsa Alcxandri Synclitici m&aa. 

Fuit autem is nobilis Crctensis et Juris in Patavina Academia in- 

terpres summits , celeberrimi Jacobi Cujacii discipulus atque semulus. 

Vidimus AnthologiamsiveFlorilegium diversorumEpigrammatum, 

Grrecis Aldi characteribus anno MD1II. Venetiis editum , eodem 

calamo Synclitici , similibusque annolationibus insignitum et ex ejus 

libri collatione certam annotatoris manum in hoc nostro depre- 

hendimus. » 

Jo. A. Verdanus. 

Eadem verba prsescripta erant exempto Pinelliano , teste Morellio , 

torn. II , p. 3i4, n. 449^- E x quo intelligitur , hoc idem oere suo 

sibi comparasse Santenium , inde venisse ad.Diezium , eoque mortuo , 

\ in bibliothecam regiam Berolinensem esse illatum. Caeterum P. Bur- 

mannus Sec. exemplar habuit , quod sic describitur a Santenjo in 

schedula privata : in editione ann. 14.81 , Reg. Lepidi annus impres- 

sionis subjectus est Propertio in calce. 

VIII. Editio J^icentina, an. 1481, in-folio. 

Catulli. Tibulli. Propertii carmina ct Statu Syhce. 
Tibulli inscriptio ita expressa est : 

Albii Tibulli '+ eq. Ro + Poetae + Cl. 
Ad calcem Statii : P. Papinii Statu SyloarumLiberVltimus Explicit. 
M.CCCCLXXXI. ActumVmcenlix per magistrum Jouan-nnem re- 
nensem etDionysium Berthochum. Sequitur tribus foliis impressum: 
Carmen Joannis Calphurnii poetCB Clarissimi ad Joanne Inderbachiu. 
Pontifice Tridetinu de laudibus ejus et de inieritu Beali Simonis in- 
fantis a Judeis mactati. 

Hnschkius ait : 

Est haec editio critica , a Jo. Calphurnio nobili conatu nee infelici 
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successu curata , eademque dignissima , quae a me post Heynium 
denuo accuratissime excuteretur , experto , majus aliquid informasse 
animo Calphurnium , quam Cyllenium , qui numquam contextual 
emendatiorem edidit , quod perfecturum se fuisse in procemio scribit 
ille , nisi operarum negligentia obstitisset. Qua de re quaedarn tarn 
prudenter monila illic reperiuntur , ut gratum me facturum harum 
rerumamantibus arbitrer, si'potiora in.hunc locum transcribam. 
Scribit autem. Jo. Calpburnius Hermolao juris utriusque doctoripe- 
ritissimo , Oratori facundissimo et philosopho erudltissimo ita : 

Homines setatis nostra , Hermolae facundissime , qui litterarum 
perquam studiosi sunt, mirifice lsetari possunt, quod in immensam 
librorum copiam inciderint , qua et prisca aetas et ea , quae nostram 
prsecessit , caruerit ; quoe quidem ex impressorum numero tantum 
crevit, ut jam necesse sit non bibliothecas totas, sed domos implere. 
Verum, ut inquit poetaille clarissimus , eturticce proxima sceperosa 
est, non potuit hoc divinum munus, utin humanis accidere solet , 
ex omni parte esse perfectum. Huic enim unum deesse video , dili- 
gentem et accuratam librorum castigationem. Sine hac quicquid fit , 
frustra fieri necesse est. Nam et discentibus sensus obscurus , et 
doctis tsedium minime tolerandum insurgit: Hinc etnausea qusedam 
deponendi assiduam lectionem oboritur, quam nonnumquam pluribus 
delicatis et copia ipsa suggerit. Huic rei pulcherrime succurrant, 
qui possint , quique singulari facundia ac eruditione prsediti sint. 
Huic tu succurre , etc. Cur autem haec ad te scribam , paucis accipe. 
Snperioribus diebus a quibusdam adolescentibus studiosis rogatus , 
ut Propertium aut , si nollem hunc , Papinii Sylvas lectione quoti- 
diana interpretarer , ne desiderium eorum frustrarer , promisi me 
facturum , quod vellent. Quapropter quum percurrere ccepissem id 
opus , quod Veneiiis impressum est quodque ,hos poetas clarissimos 
continet, CatuUum, Tibullum, Propertium et Sylvas : tot mendis 
refertum esse deprendi, ut longe plura essent vitiosa et depravata, 
qirtm quae emendata. Nullus certe sensus ex his elici poterat. COn- 
festim conveni nonnullos impressores et eos cohortatus sum, ut 
iterutn id opus imprimerent ea correctione , quam pollicitus sum. 
Possum igitur gloriari me non id emendasse, sed fere totum exscrip- 
sisse , ut quis deprendere poterit collato utroque exemplari. Sta- 
tueram tamen nihil negotii cum impressoribus habere , qiiod et ipsi 
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ea , quae emendata acceperunt, invertere et permutare soleant. Quare 
si qua prsptermissa vel immutata inveneris , non mihi adscribito sed 
impress oribus. Nam plerumque , ut dixi , vel invertunt syllabas aut 
aliquas omittunt litteras vel addunt , quod relinquendum : sicut eo 
loco Catulli ( XLVII , 2 ) ifamesque mundi ego meini ' ) emenda- 
veram , utramque dictionem impresserunt.Etin eo carmine (LVI, 5.) 
Deprendi modo (pupullum) pupulum puellce... , pupulum omiserunt. 
Et in eo versu ( XL VI , 11.) Diverse variiz vice repoiiant , vice reli- 
querunt. Haec tantum notasse contentus , ne quis me negligentem 
fuisse existimet in eo, quod ad communem litteratorum commo- 
ditatem editur. Hanc igitur placido vultu , ut soles , emendationem 
suscipe , etc. 

Hie primum quaeritur , qucenam sit Veneta ilia , quam se emen- 
dasse profitetur Calphurnius vel , ut alii scribunt , Calpurnius ? 
Lectionibus inter se comparandis Huschkius demonstrat fuisse Ve- 
sietam anni 1472. 

IX. Ediiio P^eneln , an. i485, in-folio. 

AlbII TlBUiLi Equitis Romani Poetae clarissimi Elegiarum libri 
cum comment. Beriiardini V«ronensis. 

Prsecedit hujus Carmen ad Baptistam Ursinum et Vita Tibulli. 
In fine alia Poeta. Vita et in' ejus Iaudem carmina (sine dubioMarsi 
epigramma et duo ilia disticha, quse stibjuncta sunt etiam Venett. 
an. 1487, 91, 9,3, et ed. Rom. descripta a mead IV, 14, p. 675.) 

Turn : Venetiis Antonius Battibos Alexandrinus impressil anno 
salutis M.CCCC.LXXXV, quinto nonas Marlias. 

Editio a nemine adbuc excussa , memorata a Denisio Supplem. 
Maittar. torn. I,.pag. 2o5, a Morellio Bib). Pinell. II, pag. 385, 
et Panzero III , p. 224 , n. 887. Vide Heynium , p. 48 , ponentem , 

1 Memmi omnium primus si\-e ex ingenio sive e libro quoda'm scripto re- 
posuit Calphurnius. Edd. an. i47 2 et i4?5, cum Regiensi habent mundi. 
Illud statim adsumpsit Parthenius in Brix. an i486, male tamen scribens 
m e mii , ut est etiam in Venett. 1491-93 , vel Memmii , quod habent Aid. 
an. i5o2 , et Crasser, an. 1607. Rectius Aid. an. iSi5. Plantin. an. i5Go. 
Gryph. an." 1S61. Memmi quod exhibet Cod. Paris, n 7g8g , a seennd^ 
manu s et e suo libra reposu.it Scaliger. 
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quod probabile est , expressam earn esse ad ed. Rom.( 1472) i4?5, 
camque recte substituentem Cat. Tib. Properlio cum comment, ant. 
Venetiis an; i485, in-folio, quod opus memoratum a Maittario, 
torn. I , part. I, p. 469, pertinere suspicatur ad ed.'Venet. i475. 

X. Editio Brixiana , an. i486, in-folio. 

Tibullus cum commentariis Bernardini Veronensis. Propeiiius 
cum brevibus commentariis Domitii Galderini. Catullus cum 
commentariis Parthenii. 

In fine Tibulli : Brixiae I'mpressum per. Boninum de Boninis de 
Ragusia anno salutis MCCCCLXXXVI. , die xvni februarii. In 
fine PropertiL... x\li chalendas apriles. In fine Catulli.... XI kalead. 
maias. 

Haec editio jam excussa fu.it a Broukhusio. Convenit ejus lectio 
fere cum Romana , ut tantum non ex ea descripta videri possit. H. 
Ex hac Romana , non dicam , descriptae, sed tamen profectae sunt 
etiam Venetae inde ab an. 1487- Apparet res e notabili hoc lectionis 
consensu, II, 4* 

At tibi, quae pretio victos abducis amantes 
Eripiant positas ventus et ignis opes. 

iv, vui , 4- 

Atque Eretino frigidus amnis agro. 

At est etiam, ubi discrepent hae edd. v. c. I, III, i4- Venett. 
'1487-93, et, nisi fallor,. Rom. habent. Quom flecteret. Brix. Cum 
Jleret. IV, XIIF, 1. Rom. nobis : Venetae omnes cum Brix. titulis. 

XI. Editio Veneta , an. 1487, in-folio. 

Albii Tibulli Carmina cum commentariis Bernardini Cyllenii. 
In fine : lmpressum Venetiis per magistrum Andream de palthas- 
cichis Catare.$CT72.M.CCCC.LXXXVH decifno octavo kal.januarias. 
Sequitur Catullus cum .Ant. Parthenii Lacisii commentariis sine 
anni et loci nota. Accessit Propertius cum comment. Ant. Volsci, 
an. 1488. 

- Accurate de hac editione agit Heynius. Quod yero addit : de Pro* 
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pertiff, vid. Santen. prsef. ad Propert. p. i3, qui sane non 1487, 
sed 14.88 1 prodiit Tibullo tamen et Catullo comes : non animad- 
vertit, Santenium ibi agere dePropertii editionc sine commentario 
locoque et anno impressionis. Nempe , quod scribit Santenius in 
Collectaneis : « liabuit Burmannus exemplar , in quo colligati sunt 
Catullus Brixiseper Boninum i486, Tibullus cum comment. Cyllenii 
per Andr.de Pal thascichis Venet. 1487. Signature desiuunt in — f — , 
turn subjicitur Propertius signatura h , sine comment. , sine loco et 
anno impressionis. Hanc editionem Propertii , credo , Burmannus 
vocatVenetam 1487. EstVicentina 1481. »Recte. EstVicentina.Sed 
quando Burmannus laudat Venetam.( Beroaldi ), ann. 14871 qnce 
numquam exstitit, intellige Vcnetama 1491- Error ortus est e sub- 
scriptione , de qua videbimus infra. Habuit Huscbkius in manibus 
illud Bnrmanni exemplar , et confidenter pronuntiavit , omnes lec- 
tiones , citatas ab illo e Veneta 1487, reperiri nonin Vicentina, quam 
satis negligent.er comparavit Burmannus , sed in Veneta i49 x - 

Tibulli Veneta an. 1487 ducta est e Romana an. i475 , mutata 
tamen subinde una et altera lectione. 

XII. Editio Veneta, an. i4gi , in-folio. 

Tibullus Catullus et Propertius cii commento. 

Hoc ordine in hac et proxima editione poetse tres se excipiunt , 
non eo , quem constituit Panzerus , torn. Ill , p. 297, n. i368 , 
praposito Catullo. In fronte Tibulli cum commento Bernardini 
Veroneusis positum est , sicut in Vcnett. i485 et 1487, carmen 
ad Baptistam Ursinum , cui adjuncta est ab editore Vita Poete , 
diversa ab ea , quae in fine descripta est e Codd. Sequitur Catullus 
cum comment. Antonii Partbenii. Turn Propertius cum comment. 
Pbilippi Beroaldi , ad cujus calcem legitur : 

Cbmtntarii in Proptiii a Philippo l/eroaldo editi anno salutis 
M.CCCC.LXXXVII , Ipressi vero Venetiis a Boneto locatello Ber- 
gomesi. Cui necessaria exhibuit Nobilis vir Octavianus Scotus Mo- 
doetiensis. Anno ejusde salutis nonagesimo primo supra millesimu 
ac quadringentesimu. Quinto idus decembres. 
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Sit Christe Rex piissime 
Tibi patriq 3 gloria 
Cum spiritu paraclito 
In sempiterna ssecula. 

Accedit Hieronymi Salii Faventini in invidum carmen , et Registrum. 
Heec est editio ilia , quam Burmannus vocat Propertii Venetam 
ann. 1487. Error est manifestos. Nam quum oculi hsererent in 
anno Commentarii , numeris majusculis expresso , faetum est , ut 
annum impressionis, verbis designatum , prsetermitterent. Hoc idem 
accidit-viro docto , qui illud exemplar Burmanriiamim indicavit in 
catalogo bibl. Santen. p. 102, n. 4- scribens: Tibullus, Catullus el 
Propertius cum comment. P. Berualdi, Venet. 1487, perg. Corrige 
1 4g 1 , nee quaere in pluteo, quod non reperitur nisi in Catalogo. 

XIII. Editio Keneta , an. i4g3, in-folio. 

Tibullus Catullus et Propertius cu comento; 

In fine : .Commentarii in Proptifi a Philippo Beroaldo editi 
anno salutis. Impressum Venetiis P. Symone bevilaqua Papiensem, 
M.CCCC.LXXXXIII die xxvi mensis junii. 

Sit Christe Rex piissime..:. etc. 

Omissus est in hac subscriptione post salutis anni numerus 1487. 
Seqiiitur Hier. Salii carmen et Registrum , ut supra. Nam hsec est 
mera repetitio ed. superioris ann. 1491- De ea vide , quos laudat 
Panzer, torn. Ill, p. 33g, n. 1674. 

Huschkius notat « memoratur etiam Venet. an. i497i in -folio 
apud Panzerum , torn. Ill, p. 4og , n. 2178. Sed hoec quoque est, 
ut e subscriptione patet, repetitio "Venetse ann. 14-9 1 - Illam, credo, 
habuit Martinl-Laguna, laudans Cat. Tib. et PropertiumVeaet.an. 
1498, per errorem, nisi fallor, pro an. i497- " 

1 XIV. Editio Veneta, an. i5oo, in-folio. 

Tibullus cum commentariis Cyllsenii Veronensis. Catullus cum 
commentariis Parthenii Veronensis et Palladii patavini. Emenda- 
tiones Catullianoe per Hieron. Avancium Veronensem et ejusdem 
in Priapeas. Castigaliones. Propertius cum commentariis Philippi 
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Beroaldi. Annotationes in Propertium : turn per Domitium Calderi- 
mim : turn per Joannem Cottam "Veronensem. Haec omnia sunt ex 
exemplaribus emendatis domini Hieronymi Avancii.' 

Praefatio inscribitur : Emendationum Hieronymi Avancii Vero- 
nensis in Lucretium, in Catullum : in Priapeias : in Statii Sylvas. 
Editio secunda. Nempe prima harum emendationum , eerie in Ca- 
tullum editio prodierat Patavi ami. i^g4 i curata ab Augustino 
Moravo Olomucensi , qui in procemio deiis ita scribit : Haec scripta 
Leonicus Pataviniis, Jacobus comes Juliarius Veronensis , Aure/ius 
Ariminensis , Calfurnius Brixiensis , nulla non laude majores, se- 
dulo perlegerunt ac mire commendarunt. E contrario Scaliger ad 
Gatull. XII , i , Marrucinitatem Avantio exprobrat, qui pro Mar- 
rucine Asini intulerit Inter ccenam Asini. Et Santenius in Collec- 
taneis : Avantius in hac editione lextum Beroaldinum hie illic im- 
mutavit non semper cum bono judicio. Unde in ejus editione Be- 
roaldus soepe verba explicat , qua? in textu frustra quaeras. Vide 
Collatt. ad Eleg. ultimam Propertii. 

De Tibullo Heynius : « Etiam lisec editio ex superioribus Venetis 
repetita est , exemplar tamen ab Avantio mendis typographies pur- 
gatum esse debuit , ante quam operis typographicis excudendum 
traderetur. » Idem tamen ad Vcnet. an. i520, insigne mutaUe in 
utraque editione lectionis exemplum profert ex I, IV, 3£. In Ve- 
neta 1487 , et sequentibus ann. i4gi-g3 , erat adhuc ( sicnl in 
Rom. ann. 1^75) , tardos dies. At in edd. i5oo et i520 , slultos 
legitur , sicut in commentario Cyllenii. Recte. 

Hactenus de Avantio. Cottam quod attinet et Domitium, eorum 
Annotationes qurerentibus se non sistunt. Notaverat Broukhusius, 
monente Santenio , htec : « Cotta periit an. i5ii, aut i5i2 , ipse 
setatis 28. Commentationum in Propertium nemo meminit , non 
Gyraldus, non Jovius , non Panvinus , non Valerianus , nonFra- 
castorius. » 

Editiones an. i5oo et i520 , parum discrepant, nee opus est 
postremam hanc scorsum recenserc. Ilia in fine habet : Impressum 
Veneliis per Joannem de Tridino de Cereto alias Tacuinum, MD. 
die vero XIX maii. Regnante inclyto principe Augustino Barbadico ; 
haec : Venetiis in aedibus Gnilielmi de Fontaneto Montisferrati anno 
Domini MDXX die xn Julii. Inclyto Leonardo Lauretano Principe. 
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XV. Editio Lipsiensis , an. i5oo, in-4°, 

Alfiii Tibulli Elegiographorum optimi , elegia de amoribus et 
laudibus Messalloe. Lipsice per Jacobum Thanner. 

De hac editione sic agit Huschkius. - 

Exstat in bibliotheca Dresdensi , sed sine anni et typographi ulla 
menlione, quam ex Maittario (App.p.556) supplevi. Nunc Panzer 
quoque memorat , torn. I, pag. 4-97 1 n - 2 49- Litterarum typi sunt 
neogotliici. Curatam esse editionem a Gregorio Conicensi , ex Lei- 
chii Annal. typogr.Lips. p. 76 didici. Referendam earn esse ad classem 
alteram ex Veneta 1^5 deductam , jam supra significavi. Heyts. 
Lectionem hujus exempli , enotatam ab Heynio, diligenter se com- 
parasse cum editione ilia , quam Lipsioe a Conrado Kacheloven ex- 
pressam esse narrat Panzerus, torn. I, p. 4-99? n> 2 74i ait Censor 
bujus operis in Epbem. Goth. an. 1793 , pi. 52 , p. 462 idemque 
confirmat, Variantcs utriusque editionis plane et ubique inter se 
convenire. Habuit ille in manibus idem exemplar , quod Panzerus 
habuit, e bibliotheca Neostadiensi. Negat , nomen Conradi Ka- 
cheloven libro impressum esse , nee dubitat pronuntiare , Neosta- 
dienseexemplum esse Thannerianum. Nunc video , Panzerum ipsiim 
in.Irid. Bibliogr. torn. V, p. 4.28 verba « Lipsioe, , Conr. Kachelov. » 
uncinata exhibuisse et adscripsisse , Sine loco et anno. Ergo ipse, 
quod supra posuerat , incertum reddidit ac suspectum. Quid censes , 
Harlesiumr* Hie omnia confundens ita scribit in Brev. Notit. Lit- 
terat. Rom. an. 1789, p. 225. 

Tihulli elegia de amoribus et laudibus Messake , Lipsise 4 » i5oo. 
— Act. Tibulli elegia; libri II , L. Annai Seneca. Biga tragcediarum 
cura Conr. Celtis. 4 , circa finem stec. XV. 

Hie , satis apparet , primo loco significari editionem Thanneria- 
nam , qua usus est Heynius. Quale vcro alterum opus est , quod 
secundo loco memoratur : Act. Tibulli elegise libri II ? Est , inquit 
Harlesius , ( Suppl. part. I , p. 35o) editio Tibulli cura Conr. Celtis, 
de qua vide Scknizer bibl. Neostad. ad Aissum , part. II, pag. a3. 
Ac Schnizerus quidem re vera ibi memorat opus sub hoc titulo : 
« Act. Tibulli elegiae libri duo : Luc. Ann. Senecoe Biga tragcedia- 
rum enra Conradi Celtis : » videturque in ea opinione fuisse , ut 
crederet , utramque editionem curatam esse a viro hoc celeber- 
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rimo. Sed de editione Tibulli curata a Celte ego numquam fando 
audivi , neque Klupfelius in conspectu aperis de Conradi Celtis Pro- 
tucii Vila et Scriptls quern an. i8i3 Friburgi edidit Ruefius , ullam 
fecit hujus editionis mentiouem. At memoratur ibi , p. 12. Hercules 
Furens et Caena Thyestis; L. Annai Seneca Biga tragcediarum 
cura C. Celtis. Hujus editionis exemplo illi , quod exstat in bibl. 
Neostad. agglutinata est editio Tibulli , quam Panzer'us Conrado 
Kachelooen , Schnizerus , certe Harlesius , tribuebat Conrado Celti , 
cujus npmen inscriptum est non nisi Bigae tragcediarum Senecae. 
Hactenus.ego obscuram banc rem meo Marte expedire conatus sum. 
Sed volebam porro scire , an exemplo Neostadiensi re vera pree- 
scriptum esset Act. pro Alb. Tibulli ? an libri II , pro libri IV ? 
Utrum hac, an alia editione usus esset Panzerus, qui sic scribit: 
Albii Tibulli elegiarum libri IV. Qua de re certiorem me facturum 
esse putaveram Bai-dilium. Sed huic nondum copia data est inspi- 
ciundi libri. Idem tamen quaedam ad me perscripsit de antiquo bi- 
bliothecre Heidelbergensis exemplo sine anni et officinoe nota , quod 
nunc ipsum ante oculos habet. Hoc mull is locis discrepat a Than- 
neriano , monente etiam , qui comparavit , Vossio , pag. xxvu , nee 
conveniunt litterarum typi gothici illis , quibus expressus est con- 
junctus cum eo Propertius ex officina Martini Lantzpergenss. Lips, 
ann. i^cfi , quippe majores et aliter formati. Hsec sine dubio est 
memorabilis editio , sed originis incertse et difficulter indagandse , 
siquidem lacera est a fronte usque ad I , vi , 71. Et si quidpec- 
casse, etc. nee in fine habet nisi : Summa vite albii tibulli , ex- 
pressa fideliter ad Codicem aliquem v. c. in voice otubernaculis. 
Sequitur Epitaphiu Tibulli. Cum sign, a — g. lin. 20 , 4- Q ua ' n re 
convenit illi cum exemplo Neostadiensi apud Panzerum , torn. I, 
p. 499 , n. 274. 

ED1TIONES S^CULI XVI. 

Hie quoque Huscbkium ad verbum fere sequimur; aitille : « Jam 
akerum typograpbiae sseculum ingredienti in ipso statim limine mira 
mibi objicitur editionum classis , forma et lectione similis Aldinae 
an. i5o2 , origine et charta_longe diversa. In hujus fraudis vestigio 
me primum posuit varietas lectionis , observata in Aldina apud Ti- 
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bulium IV, I , 108 , ubi tria hujus editionis exemplaria , quae ipse 
possideo , ita differunt , ut unum , hand dubie archetypum , exhi- 
beat : Fortis iapigiae miles , secundum et tertium inpigice. Mox ac- 
curatius inquirens deprehendi , haec exemplaria locis permultis dis- 
crepare non solum in Tibullo , sed etiam in Catullo et Propertio , 
redire autem rem ad menda typographica. Turn animadvert! , duo 
e tribus exemplaribus meis meras esse repetitiones Aldini , in alia 
officina fabricatas , siciit illud, quod in Commentario ad librum pri- 
mum subinde memoravi sub titulo Ed. Vet. sine a. et I. indicia , v. c. 
ad I , v, 7-8 , deinde ad II , 1 , 37~38 , vocavi Ed. Aid. an. i5n , 
cujus mentionem injecerunt multi. Nunc etiam scio , Aldum jam 
ipsum de bac re questum esse cum temporum suorum aequalibus , 
accusantem publice fraudulentaeillius fabrications typographos Lug- 
dunenses in Gallia , qui editiones suas co , quo dixi , modo repe- 
terent , ipsumque laboris sui fruclu privarent. Quae res ut mire 
eorrupit annates typograpbicos , ita etiam perturbavit lectionis per 
Aldinam propagatae historiam criticam ! » 

Catullus. Tibullus. Propelius, an. i5o2, in-8°. 

Sic est in archetypo Aldino , certe meo , non Propertius '. In- 
signe Aldi, delpbinus anchbrae involutus , ab liac editione abest. 
Sequitur in altera tituli pagina Manutii Epistola , iuscripta sic : Al. 
Ma. Ro. Marino Sannvto Patritio Venelo Benedicti Filio. S. Ad 
finem Catulli legitur Hieron. Avancii ad Marinum Sannutum epis- 
tola, qua continentur emendationes in Lucretium. Ad calcem in 
altera plagula est : Veneliis in aedibus Aldi. Mense januario M.DII, 
nee sine privilegio ut in caeteris ; in altera, Calvlhs , Tihollos, 
Propertivs. Quae plagulae saepe abjectae a glutinatoribus opinionem 
pepererunt , hanc editionem etiam , ut Heynius scribit , sine anni 
et loci nota prostare. Tria hujus archetypi exempla simul ob oculos 
babebat Freytagius ( Adparat. Litter, torn. I, p. 4$7 ), nulla in re 

1 Annates de I'imprimerie des Aide, ou Hisloire des trois Manuce et 
de leurs editions , par Ant. Aug. Renouard , 1. Ill , pag. 7. Le titre porte 
tantot Propertius, tanlot Propetius ; roais eclte faute typographique ne 
denote pas unc double edition. La correction a e'te faite pendant 1c tiragc. 
Etiam exemplaria duo adultcrina, quse penes Huscbkium erant , in titulo ha- 
bent Propetius, in fine Propertius , sicut Aid. 
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ab illo HuscWui discrepantia , unum adulterinum babuit , nisi forte 
notitiam suara ex alio libro hausit; Panzerus , torn. VIII, p. 353, 
n. i2i. Adulterinum , habuit , quia Epistolw Aldi in eo prsescrip- 
tum erat : Al. Ma. Marino Sannuto Patrit/o Veneto Leonardi F. S. 
omisso Ro. et cxhibito Leonardi pro Benedicii F. IUud fortasse 
casuomissum. Sed exstare exemplaria , qure Leonardi. babeant , certo 
fortius est. Nempe Leidae servatur exemplar , quod ita describit 
Santenius in Collectaneis : « In bibliotbeca Lugd. Bat. pag. 262 , 
Hist. 574 exstat editio , quae non habet anni notam : vid&tur cha- 
racter proxime accedere ad Aldin. i5o2 , vel Juntinam. Quod vero 
singulare est, legitur in inscriptione praefationis : 

Sannuto Patritio Veneto Leonardi filio. 
In Aldina autem i5oa. 

— Patritio Veneto Benedicts filio. 

Jn Juntina, sicut in Aid. i5i5. 

Patricio Veneto Benedicti filio. 

In exemplari etiam Lugdunensi penultimus praefationis versus de- 
sinit in voce una; in Aldinis in voce redire; in Juntina in voce 
cum. » Haec Santenius , recte monens , archetypum Aid. an. i5oa, 
habere Patritio, Aid. an. i5i5 Patricio. Idem recte addit, in his 
binis exemplaribus penultimum praefationis versum desinere in re- 
dire. His praemissis pergit Huscbkius hoc modo : » At duo alia 
exemplaria , quae ego possideo , desinunt ibi , sicut in ea editione , 
quam Juntinam dicit Santen. in voce cum , et in inscriptione tamen 
babent Patricio-Benedicti. Ergo haec rursus diversa sunt a Leidensi. 
Sed qurenam tandem est Juntina ilia ? Nempe ea , quae sic memo- 
ratur in Catal. Bibl. Santen. p. io5, n. 52. 

Catullus , Tilullus , Pmpertius , edit, antiq. sine loco et anno. 
( Catulli quaedam cum vett. MSS sunt collata. ) 

Habet ea in titulo Propetius. Ad finem in schedula separata , 
Catvllvs, Tibvllps, Properties. Vir doctus in fronte libri annota- 
vit : In Propertio priraam Aldinam secutafuit hcec editio. Ad finem 
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Tibulli eadem nianus : Juntina hac Propertii editio primam Aldi 
secuta est, quae, prodiit i5oz. Praefatio hujus ed. inscribitur : 

Al. Ma. Ro. Marino Sannuto Patricio 
Veneto Benedicti Filio. S. 

Huschkius pergit hoc modo: 
« Hanc editionem vidi , comparavi , agnovi , esse earn , quam ego nunc 
simpliciter ed. Vet. voca-vi, nunc ed. Aid. an. i5n. Perperam sine 
dubio. Sed quo jure vocatur Juntina ? Longe diversum titulum habet 
Juntina , longe diversam prsefationem et subscriptionem , quod infra 
demonstrabitur.Ergoillud Santenianum , nunc Berolinense , exem- 
plum est Aldinum , sed adulterinum , sicut meum, id est, Lugdu- 
nense , quod in omni fere lectione conspirat cum Bardiliano , nunc 
liberalitate viri humanissimi item meo. Haec duo exemplaria non 
eodem tempore impressa sunt Lugduni. Nam et charta videtur esse 
diversa, nee semper convenit lectio, v. c. I, m, 3j. Bardilianum 
habet sicuta archetypum : vivebant rege prius , quam ; meum contra 
prius, qua. Ab utroque abest Avantii Epistola post Catullum. Et 
satis constat, Lugdunenses brevi temporis intervallo editiones Al- 
dinas iterasse. Renouard, torn. II , p. 17, et p. 197 , n. 3. Prima 
eodem an. i5o2 prodiisse videtur ; nam libellus Aldi Manutii, quo 
emptores de hoc mangonio certiores facit , editus jam est Venetiis 
XVImartiiM.D.III. Ibi inter alia heec leguntur: (Renouard, torn. II, 
p. 208. ) tc Sunt jam impressi Lugduni ( quod scierim ) characte- 
ribus simillimis nostris : Vergilius , Horatius , Juvenalis cum Persio , 
Martian's, Lucanus. Catullus cum Tibullo , etPropertio- Terentius, 
in quibus omnibus nee est impressoris nomen , nee locus in quo 
impressi , nee tempus , quo absoluti fuerint. In nostris vero om- 
nibus sic est : Venetiis in sedibus Aldi Ro. illo : vel illo tempore. 
Item nulla in illis visuntur insignia. In nostris est Delphinus an- 
chorse involutus : ut infra licet videre. Prceterea deterior in illis 
charta : et nescio quid grave olens, characteres vero diligentius in- 
tuenti sapiunt : ( ut sic dixerim) gallicitatem quandam. -r- In fine 
Catulli earn : quae, in meo est : epistolam praetermiserunt. » Heec 
omnia conveniunt in duo ilia exemplaria , Bardilianum et Santenia- 
num sive meum. Sed Delphinum anchorje involutumnecRenouardus 
vidit iu archetypo Catulli , Tibulli et Propertii , nee ego. Hie duo 



Ixx DE TIBULLI 

hujus generis exempla in manibus habuit, torn. II, p. 198, n. g 
etio^ unum Pinellius (Catal. p.3i6), quod Harlesius inSuppl. I, 
pag. 335 dicit esse Lugdunense ex officina Guil. Huyon secundum 
eonjecturam Bartb. Merrier de Saint-Leger, Journal des Sdvans , 
mart. an. 1790. Hue baud dubie etiam pertinet Catullus, Tibullus, 
Propertius apud Aid. MDXI , in -8° , quae editio memoralur'ab 
Ungero Dissert, de Aldi Pii Man. Rom. Vita et Mentis ed. Geret. 
p. cviii. Ita , inquit, Catalogus librorum Aldd. ab amico quo dam 
adornatus et usibus meis concessus. * 

Jam illudexemplorum par, quod ego possideo , quanlopere dif— 
ferat ab archetypo , ex his Variantibus patet : 

Aid. an. i5o2. ,, Edd. Lugdd. 

I. i , 34 petenda — — pelanda 

— 3, 77 stangna — — stagna 

— — 85 lucerna — — lucenar 

— 4-5 7 ^' c ego — — Sic ergo 

— 10, 17 esse e siipite — — esse stipile 
II. 3, 4 2 jungere — — jugere 

— 5, 73 ferunt — — serunt 
IV. 1 , 64 Cimmerian — — Cimmerion 

— — 86 erumpat — ~ errumpat 

— — 108 iapigiiZ — — inpigice 

Ad cxemplum Aldinae primoe facta est longe ilia rarior editio 
Juntina : » 

Catullus, Propertius, Tibullus , olim magna ex parte emen- 
dati per Aldum Manutium Romanum Virum doctissimum , nunc 
recogniti per Benedictum Philologum Florentinum , i5o3, in-8°. 

Ad calcem : Florentine impressi opera et impensa Philippi Biblio- 
poloe GiunUe F. Florentini , anno Salutis M.D.III , nonis Augustas 
Petro Soterino Vexillifero foelicissimo. 

Sic legitur apud Bandiuium , Juntarum Typographies Annates , 

1 Laudatur in Serie dell' JEdiz. Aid. p. 34 , et a Panzero t. VIII, p. 4o5. 
At Renouardus , t. I , p. g3. Cette edition m'est inconnue. Le grattoir n'aura 
pas pu former facilement la date de i5ii ; je soupconnc plutot qu'une me'— 
prise dans un catalogue aura donne lieu a l'annonce de cette edition idealc. 
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part. II , pag. 5 , non Augustus , quod Panzerus dedit , torn. YII , 
pag. 7, 11. 4, necSotenno, quod Heyuius. Proefaiio hsec est: 

Benedictus Philologus Florentinus litterato juveui Bonacursio 
Pepio Excellentiss. V. D. Francisci filio S. 

En tibi, mi Eonacursi, C. Valerii Catulli , Propertii et Tibulli 
labores herculeos, gordiano jugo inexplicabillorcs , muueri mitti- 
mus, quos , non minus docte , quam diligenter , ac laboriose quin- 
tum abliinc mensem Aldus Manutius Romaniis recognovit, et rc- 
cognitos suis typis imprimendos curavit , ad communem studiosorum 
utilitatem.... inseruimus et his poetis , eorum vitas per Petrum Cri- 
nitum, grace et latine apprime doctum, compositas , scientes tibi 
juveni litterato , ceetcrisque studiosis , plurimum placituras. De quo 
in praesentia parcius ; nam przedicatione nostra non indiget , satis 
enim doctissimis lucubrationibus suis clarus futurus est , quas brevi 
publicare est animus... Vale, Benedictumque tuumperinde ac soles, 
ama. . ■ 

•M.D.III non. octobris. 

Hsec editio utrum mera sit Aldinoe repetitio nee ne, quum nemo 
cam adhuc , quod sciam , excusserit , in medio relinquendum. -At 
longe a priore discessit Aldina secunda : 

Catvixvs Tibvllvs Propertivs. — Venetiis , etc. , mense martio 
M.D.XV, in-8". 

Correcta et emendata est hsec editio, inTibulloutique, utHey- 
nius scribit, a viro docto, etsi ejus nomen proditum non est; facta 
plerarumque , quce secutae sunt , editionum fons et fundus , inprimis 
Muretinas i558. 

Aldinam primam exprimunt edd. Parisienses apud Sim. Colinseum 
et Basileenses ; secundam Gryphianoe , nee lamen inter se, nee cum 
Aldinis ubique consentiunt. Sic Aid. i5o2, habet I., IX, 9 , per 
frela patentia; Colin. i52g, parenti'a per frela, ut Venet. princ. 
14.72 cum aliis ; Basil. i56g, patentia per frela; quod in neutra 
legitur Aldina; rursus Gryph. i56i , per frela patentia, Gryph. 
1573, parentia per frela ; Gryphianoe i56i , adscripta' est varietas 
lectionis ex ed. Muret. i558, quas postea aucta est in Gryph. 1573. 
Yariantibus es ed. Ach. Statii 1567. Idem factum in Plantinianis , 
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quarum primam arm. i56o, vitio numeri, nalam putat Heynius ; 
Huschkius autem in manibus habuit. 

Catullus Tibullus Propertius Lugduni sumptu Bartliol. Trot, 
millesimo quinquagentesimo XViii, die xxu sept. i5i8, in-8". 
A Maiftario in Ind. pag. 242 ea memoratur. 
Albii Tibulli elegiarum libri IV, una cum Val. Catulli epigram- 
matis , nee non Sext. Propertii libri IV, elegiac! cum suis com- 
mentariis , videlicet Cyllcenii Veronensis in Tibullum , Parthenii et 
Palladii in Catullum, et Phil. Beroaldi in Propertium. Habes in- 
super emendationes in ipsum Catullum per Hier. Avancium Vero-r 
nensem. Nee non et castigatissimam tabulam omnium rerum, quae 
in margine sunt positse , nuper additam et nunquam alias impres- 
sam. Venetiis in sedibus Guilielmi de Fontaneto Montisferrati anno 
do'mini M.D.XX die xii julii. lnclyto. Leonardo Lauretano Prin- 
cipe 1 520, in-folio. 

In hac editione ultima vice CyHenii commentarii , toties repetiti, 
excusi fuere ; ex quibus , uti comparando editiones Veneta 1487 , 
gi , g3 , 97 , i5oo , i52o comperi , plerasque lecliones , quas ille 
in suo babuerat , in ipsa Tibulli verba intulere editores , qui illds 
cum verbis poetae recudi' curarunt , et quidem sequiores semper 
major! cum licentia <; quam superiores , ita ut in novissimis lectio 
contextus plane immutata sit. Sic 1, Eleg. IV , 34, in edit. Rom. 
legitur iardos dies , at Cyllenius in comment, interpretatur alteram 
lectionem stultos dies. In Veneta 1487 , et sequenlibus adbuc tardos 
erat , non quod Cyllenius ita edidef at , et aliud explicuerat , ut 
Broukli. a!t, sed quia is in suo aliter legerat, quam vulgatae turn 
editiones. At in edit. i5oo et 1620, etiam in textu slullos legitur. 
Novissimae hse duae editiones parum a se invicem abeunt. Cseterum 
vide supra qua ad editionem Venetam an. i5oo notavimus in fine. 
Catullus Tibullus Propertius apud Sim. Colinaeum. Parisiens. 
i52g, in-8°. 

Novo cliaracteris litterarum genere , quod ad calligrapbise ele- 
gantiam propius accedit , exarata est haec editio : ex prima Aldina 
cxpressa , ut ipsi comparatione facta cognovimus. Repetita eadem 
a Simone Colinoeo i533ant, quern annum alioe proeferunt, iS34, 
et minima forma i543. Emendata in his sunt vitia nonnulla graviora 
v- c. I , ix , 9 , perfreta parentia , hie est , parentia perfreta. 
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C. Val. Catulli Veronensis , liber I. Alb. Tibulli Equitis Rom* 
libri IV. Sex. Aurelii Propertii Umbri , libri IV. Cn. Cornelii Galli 
fragmenta. Basilece. excudebat Henricus Petrus mense Martio , 
i53o,in-8°. 

Repetita est ex Aldina prima ad secundam passim correcta , sed 
parum diligentcr ; una cum altera i53g repetita; multo autem in- 
diligentius triginta annis post. i56g recusa, quae vitiosissima est, 
quum Horatius Tuscanella , qui earn curayit , ineptus homo , ad rhe- 
torices preecepta poetas hos exegit et indice singulorum verborum 
ad Erythrcei exemplum in Virgilio stulte iastruxit. Repetita etiam 
haec est i5g2, etsi ex Scaligeranis hinc illinc correcta, tamen vel 
i sic nullo loco habenda. 

Catullus , Tibullus , Propertius , per Melch. Sessam MDXXXI , 
XX sept.Vene/iis , i53i , iii-8°. 

Sequitur nunc editionum genus non contemnendum , Gryphia- 
num , quod tamen totum ex Aldina priore , seu ex Basileensi , quae 
inde descripta crat , ductum est , etsi passim ex secunda , in sequio- 
ribus etiam ex Muretina interpolatum. 

Catullus , Tibullus , Propertius cum Gallo apud Sebast. Gry- 
pbium Lugduni , i534>, in-8 .- 

Repetita ea est aliquoties simili forma est i537, i54-2 , i54-4, 
i54-6, i54-8, i55i (forte et i555), i56i , 1571 et 1573. 

Catullus , Tibullus , Propertius. His accesserunt Corn. Galli frag- 
menta. Post omnes omnium editiones sumrna denuo vigilantia 
recogniti. Venetiis apud Hieronymum Scotum , *5£9, in-8°. 

Splendida sed vana professio. E Gryphiana repetita est ad Aldi- 
nam secundam correcta. 

Excipit has Mureti recensio doctissime facta , sed Aldina secunda 
pro fundo substrata. Multa a viro hoc sagaciter partial e critica ra- 
tione , partim ex veteribus scriptis ct editis emendata , ut supra jam 
dictum est. Prodierat primum : 

Catullus et in eum commentarius M. Ant. Mureti. Venetiis, 
Paullus Manutius Aldi fil. i554 , in-8°. 

Isque solus, sine ceteris, nam verum non est, jam turn duos 
reliquos poetas conjunctos exiisse. Sed insequuta est quarto anno 
editio , in qua Tibullus et Propertius accessere : 

Catullus et in eum commentarius M. Ant. Mureti. Ab eodem 
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correcti , et scholiis illustrati Tibullus et Propertius. Venetiis apud 
Paullum Manutium , 1 558 , in-8°. 

Recusa est eadem editio Venetiis cum signo Aldi 1 562 , et Lugduni 
apud Guliel. Rouillium, i55g, in-8°. 

Multo plura in poetae verbis mulavit Murctus , quam in scholiis 
indicavit , qii£e interpretation! aliquot locorum destinata erant. Vo- 
luit ille justos Commentarios in hos poetas edere , ut in calce 
scholiorum Propertii pollicetur. In librum IV Tibulli nihil ab eo 
annotatum est. ; 

Catvllvs, Tibullus, Propertius, Cor. Galli fragmenta. Omnia 
exVetust. exempl. multo quam an tea emendatiora, additis An not. 
Antverpim, ex officina Christophori Plantini , i56o , cum privi- 
legio, in-12. 

Abest ab hac editione procemium cum Notarum explicatione , quod 
praepositum postea est edition! 1569. Habet Vitas poetarum, auctore 
Petro Crinito , quae vicissim absunt ab hac , lectionem autem cum 
eadem fere communem. Secutus est editor plerutnque Muretum, 
admissis interdum etiam emeudationibus ex commentario , quas ille 
in contextum non intulerat. Libros scriptos adhibuisse non videtur 
editor , sed ubique , quod prsestat , judicium sanum in recipiendis 
lectionibus et delectum acerbum adhibuit. Idem singularem intulit 
scripturam diphthongi graecae si pro latiua el, et e in numero plu- 
rali item pro i longa in vocibus graecls , v. c. 1 , 1 , 7 , vitus pro 
vites, v. 18; auus, v. 67; Manns, I, VII, 21; arenUts — Secrius, 
IV, 1 , 69 , Setrenum. Quam scripturam Pulmannus mutavit in vites — 
arenles , Selrius et Seirenum. Hanc enim editionem excepit altera ex 
eadem officina: 

Memorabilis , sed valde infrequens est editio quae sequitur Statii , 
de qua supra accurate expositum est. 

Catullus cum commentariis Achillis Statii Venetiis. In aedibus 
Manutianis , i56G, in-8°. Tibullus cum commentariis Achillis Statii 
Venetiis. In iisdem Manutianis aedibus, 1567, in-8°. 

Aldinam secundum ille secutus est , Muretina correctione post- 
habita , scriptorum autem librornm varietate apposita et erudita 
annotatione magnam laudem meruit. Recusus est ejus commentarius 
in edit. Morell. i6o4 , et Trajecti , 1680. Miror idem non stepius 
factum. 



CODICIBUS ET EDITIONIBUS. lxxv 

Catvi.lvs Tibullus Propcrtius. Antverpice, ex officina Christo- 
phori Plantini M.D.LXIX. ' 

Minim, in titulo non memorari Corn. Galli Fragmenfa ; quae in 
hac editione leguntur post Tibullum cum prooemio Theod. Pul- 
tnauni. Nempe Catullum ct Tibullum Victor GiselinusetPulmannus , 
Galium Pulmannus solus curavit : Propertium Canterus. Santenius 
in Collectaneis ita : Fabricius qiiiidem et Ernestius in Bibl. Lat. I , 
c. xtv, §. 9 crediderunt, hoc anno Propertium separating esse edi- 
tum a Cantero ; sed eos falli satis patet ex his verbis , huic edition! 
prsefixis : « En tibi , candide lector , Catullum et Tibullum doctis- 
simorum virorum leclionibus a Victore Giselino et Theodoro Pul- 
manno Craneburgio studiose et diligenter collectis , emendatos ; 
quihus suo jure accessit Propertius Gulielmi Canteri Scholiis ita 
illustratus , nihil ut amplius ad optimum poetam recte intelligen- 
dum desiderari posse videatur. » Ex his verbis neutiquam efficitur , 
Propertium conjunction cum Catullo et Tibullo prodiisse , et ex 
editione ipsa manifesto apparet , ilium separatim editum esse. Nam 
signature continuantur* a Catullo ad Galium sine interruptione. At 
post Galium incipit novus tit'ulus cum 'nova signatura : Sex. Pro- 
pertii Elegiarum , libri IIII. Gum Scholiis Gul. Canteri. Ante. 
Ex off. Christ. Plantini. M.D.LXIX. 

In Tibullo consentit bjec editio ^ple'rumque cum Plant, i56o. 
Mutata tamen in universum haud pauca sunt, primum in orthogra- 
phia. Nam illataillain priorem diphthongi grsecaj scriptura prorsus 
abjecta est. Etiam novas lectiones intulerunt editores. Variantes in 
margine auctae sunt e Statiana editione , ex qua correxerunt subinde 
lectionem Mureti , quam in cseteris sequuntur. Inter illas Variantes 
reperiuntur etiam lectiones Scaligeri , qui memoratur adeo in No- 
tarum eccplicatione , prooemio subjecta. Hoc Huschkio injecit sus- . 
picionem , proditam in commentario ad librum Tibulli , IV, IX , 2 , 
et ad Marsi epigramma , circumferri hujus'editionis'exemplaria adul- 
terina, quibus falsa anni nota impressa esset. Qua in suspicione 
ilium confirmabat Vossius, qui in ora exemplaris suiEpitaphio Ti- 
bulli adscriptum ait esse ante Scaligerum a Pulmanno : Epigramma 
Marsi de morte Tibulli. Hsec notatio ab illius exemplo abest. Aut 
igitur alia Vossius usus esteditione, auttribuitPlantinianse, quodle- 
gitur in ora Lugdun. an. i5y3, quam ad verbum ex ilia descriptam 
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esse putabat. Unde vero notatio ilia venit in banc editionem , quum 
Scaliger affirmet in ed. an. 1577, se primum illud Tibulli Epita- 
phium auctori suo asscrm'sse c pervetusto schedio , id est, Cuja- 
ciano , tjuod praescriptum habere! nomen Domiti Marsi ? Quae 
quaestio etiam pertinet ad lectiones quasdam Scaligeri , partim Plan- 
tinianae , partim Lugdunensi adscriptas , nee decidi ante recensionem 
horum exemplarium potest. Editip igitur Lugdunensis hunc titulum 
habet ' : 

Catvi.lvs. Tibvllvs. Propertius. Item , Corn. Gall* Fragment*. 
— Lugduni apiid Ant. Gryphium , M.D.LXXIII, in-12. 

Hsec edilio nomen Gryphianse vix meretur ; in omnibus sequitur 
Plantin. i56g , ut et Plantini praefatiunculam et Canteri Scholia 
transumpserit. Santen. Interest inter utramque hoc: i° Planti- 
niana post Tibullum habet Corn. Galium , Gryphiana Galium babet 
post Propertium ; 2 PJantin. ante Propertium titulum habet sepa- 
ratum , Gryph. non nisi prsefationem Canteri ; 3° Plantin. non habet 
Vitas , Gryph. babet Vitas e Petro Crinito ; 4° Plautinianae longe 
pauciora adscripta sunt , quam Gryphianae , praesertim inde a III , 
IV, 65 , ubi incipit fragmentum Cujacii. 

Catvlli , Tibvlli , Property , nova edilio. 
Josepbus Scaliger Jul. Csesaris F. recensuit. Ejusdem in eosdem 
Castigationum Liber. Ad CI. Puteanum Consiliarium Regium in su- 
prema Curia Parisiensi. Lutetice, apud Mamertum Patissonium, in 
officinaRob- Stephani 1577, in-8°. Qum privilegio Regis. Husch- 
kius de hac editione dicit : 

Quo sensu nova edilio dici potuerit Scaligerana prima, fateor 
me non intelligere. Rectius ita inscripta est secunda an. i582 et 
tertia an. 1600. Anigitur aliqua liis tribus editionibus ^n'or exstitit ? 
ego nescio. Sed audiamus Scaligerum ipsum. Hie in Catulli Carm. 
LXII , ( 64 ) , 3o8 edidit : 

His corpus trcmulum compleclens undique vestis — 
Etin commentario quidem ad ed.au i582 scribit : « In veteribus 

1 Praeter hanc, aliam insuper anni i56g memorat Heynius cum sequente 
titulo : Catulli, Tibulli, Propertii ct Cornell! Galli opera cum indice IIo- 
ratii Tuscanellae Basilese ex ol'ficina Henricopelrina, anno salulis MDLXIXi 
mense martio. De hac vide supra ad an. i53o. 
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libris pro veslis legebatur quercus , quod nos olim licet mendosum 
enarrare conati sumus. Id si cui placet, per me quidem sequatur 
licet. Haec tamen vera est lectio , quam nunc pullicamus. » Ad quem 
locum provocant Heynius , p. 57 , ed. Ill , et Martyni-Laguna , 
p. 652, ut demonstrent, editionem an. i582, non esse meram re- 
pelitionem editionis an. 1 577, sed retractatam. Atqui Scaliger etiam 
an. i5y7 edidit vestis , nee in commentario alteram lectionem quercus 
aliter enarrare conatus est , sed iisdem plane verbis enarravit , in eo 
certe exemplar! , quo ego nunc utor. Ergo fortasse intelligendae 
sunt Notae in Varronem , p. 1 74 , ubi- Scaliger lectionem quercus 
enarravit; unde ea transferri potuit in 'oras Plantin.et Grypbianae. 
At idem Scaliger in commentario ad ed. 1600, eamdem illam ani- 
madversionem iteravit quidem , sed addldit etiam aliquid , sccibens : 
Haec tamen vera est lectio , quam nunc publicamus , « et quam 
priore editione non assequebamur. •> Hie prior editio non potest esse 
prima an. 1577 , nee secunda an. i582, in quibus est vestis, non 
quercus, nisi verba ilia extrema .referenda simul sunt ad lectionem 
versus sequentis 3oo, , cum illo cobarf ends ,' quem ille profecto longc 
aliter interpretatus est in ed. 1600 j quam in ed. 1577 et i582. 
Manet tamen vel sic suspicio editionis prion's, quum etiam Jo. Au- 
ratus carmen , jam primae ediiioni an. 1577 P rre fi xum 1 inscripserit 
ita: « InCatullum, Tibullum et Pro'pertiuni a Jo. Scaligero, juvene 
nobili, Verona oriundo., nuper emendatos. » Scaliger natus i54o, 
annum turn agebat trigesimum septimum , in quo aetatis gradu con- 
stitutos juoenes appellare non solct cbnsuetudo hodierna. Utcunque 
tamen sit , illud in ocutos incurrif, lectiones Scaligeri , margini 
Plantinianae adscriptas , si a Carm. XXII , ii, et Carm. XL, i3 
discedas,potuisse trartscribi eNotis in Varronem ; Variantes contra, 
quae ultro e fragmento libri Cujac. adscriptae sunt Grypbianae , non 
potuisse innotescere Anton. Grypbio ann. 1573 , nisi alterutrum 
ponamus , aut ilium idem Cujacii fragmentum in manibus habuisse , 
aut editionem Scaligeri, anno 1573 priorem. Caeterum Propertio 
etiam cum Scholiis Canteri , sicut Gryphiano 1573, adscriptae sunt 
duobus locis lectiones Scaligeri, I, in, 16. Osculaque admota su- 
mere, et arma manu. Margg. « Scaliger tarda legit. » At Scaliger 
in contextu trium editionum babet et'tirma , in commentariis scribit: 
Putavi olim adolescens legendum, sumere tarda, I, xx, 27,, car- 
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pere palmis. Margg. « Scaliger plumis legit. » At hie in contextu 
habet pa.'mi's , in commentariis nihil ad locum. Broukhusius lectio- 
nem plumis Livineio , Livineius ipse Scaligero tribuit. 

Inter editiones Scalig. i58a ' et 1600 , nonuullae minoris formfe 

prodiere, quae vel ommittuntur vel confunduntur ab Heynio. Hie 

Plantinianam Antv. 1587, et ejusdem anni Lugdunensem in Ba- 

tavis utiam camdemque esse censet. Illam ipse in manibus habuit ; 

. banc Santenius. 

Catullus, Tibullus, Propertius. Leidce, 1287, in- 12, me- 
moralur in Catalogo Jan. Broukhusii , n. a32 , p. 56. Porro idem : 
exemplar Broukhusianum Lngdn. Batav. apud Ripheleng. an. 1587; 
ipse possidebat Heynius : et hanc editionem , judicio viri docti cas- 
tigatam , secutus est Douza filius : 

Catullus , Tibullus, Propertius. Antverpia, , ex officina Christ. 
Plantiiii , min. form. 1587." 

Catullus, Tibullus, Propertius, jampridem viri docti judicio 
casligati , et Nunc denuo reepgniti ac variis Lectionibus et Notts 
illustrati a Jano Dousa Filio. Accessit Pervigilium Veneris. Lug- 
duni Bat. ex officina Plantiniana apud Franc. Raphelengium , 
M.D.XCII. ' "' \ 

Hanc omnium emendatissim'am editionem appellat Nic Heinsius 
ad Virgil, jffin. VII , no. Repetita est ann. i6o3, fundus autem 
editio superior i56g. Hew. Douza ipse in procemio scribit : 
h Editionem secutus sum , quce minima ilia ac manuaria forma 
ante aliquot annos hie excusa , et judicio viri docti castigata est , 
ad hoc excmplum ; tantum si quae essent lectiones , qua speciem 
recti prre se ferrent, aut de quibus quis in utramque partem arbi- 
trari posset , ad oram ponere non neglexi. » Loquitur de editione 
Leidensi , an. 1587 supra memorata. 

Catulli, Tibulli, Propertii et Cornelu Galli opera Ho- 

1 Eodem anno Anlverpiae excusa sunt Jani Dousae patris Prsecidanea pro 
/Ubio TibuUo , cum Praecidaneis pro Catullo; seculum est paulo post Sue— 
cidaneurn nuperis ad Tibullum Praecidaneis addendum ; in quibus vir doctis- 
simus, sed difficilis ingenii et affectati studii antiquatae latinitatis Scaligeri 
vestigiis insistens, locanonnulla retractavit. Prodiere libelli ex officina Chr. 
Plantini : in qua eadem aliquot annis post excusi sunt poetae ipsi ad Scali— 
geranam recensioncm, quod exspectari potcrat, concinnati. Heyn. 
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ratii Tuscanellee Scholiis et indice illustrata per Seb. Henricopetrum. 
Vide supra i536; in-8°, i5g2. 

Catullus, Tibullus , Propert. Lugduni, i5g4 , videtur Gry- 
phianarum esse repetitio. 

Tibulli Elegia de Bello et Pace a Fed. Morello grseco carmine 
reddita, et Pacis commoda ex Euripide et Philemone ab eodem Mo- 
rello latinis versibus expressa apud Morellium. Lutelios, r5g8,iu-8°. 

Catulli , Tibulli , Propertii , nova editib , Jo. Scaliger 
Jul. Cses. filius recensuit ejusdem in eosdem castigationes ; liber 
auctus et recognitus ab ipso auctore in bibliopolo Commeliano , 
1600, in-8°. ' 

EDITIONES SiECULI XVII. 

Catullus , Tibullus , Propertius. Lugduni, i6o3, in-8°. 

Catull. biblioth. Bodlei. pag. 162. 

Catullus, Tibullus, Propertius, serio castigati. Antver- 
pitz, Baphelengius, i6o3, in-24. 

Catullus , Tibullus , Propertius , cum variorum doctorum notis 
et observationibus in iinum congestis ex typograph. Marcy Orry , 
Lutetioe, i6o4, 3 vol. in-folio. 

Singulis elegiis praemisso contextu subjiciuntur notae Cyllenii , 
Achillis Statii , Mureti , Jani Douiae , Scaligeri : cujus recensio ad 
calcem repetita est, exillo saltern exemplari quo usus est Heynius. 

Catvlli , Tibulli , PropertI , nova editio. Josepbus Scaliger Jul. 
Caesaris Y. recensuit, etc. Excudebat Jacobus Sioer, MDCV1I, 
in-12. 

De hac editione Heynius scribit : « Mera est repetitio editionis 
1600 , in sordida charta , qua Lugdunenses eo tempore utebantur. » 
Huscblius notat : his verbis adductus editor Bipontinus post Stoer 
inculcavit Lugduni. Sed nomen urbis a titulo abest. Nee Stoerius , 
quod sciam , Lugduni , neque vcro , quod mihi excidit in Analectis 
ad I , X , 68 , Parisiis Chalcographiam exercuit , sed Genevae. Pro- 
diit tamen eodem anno Lugduni editio , quatn nemo memoravit : 

Catvlli , Tibulli , PropertI , nova editio. Josephus Scaliger Jul. 
Caesaris F. recensuit, etc. Lugduni, apud Anlhon. de Harsy , 
MDCVII , in-12, 
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Hoc exemplum exstat in bibliotheca Rostochiensi. Eadem est 
hujus atque superioris editionis charta, idem litterarum character, 
eredem siguaturoe. At editio Stoerii unum idemque insigne in fronte 
habet atque in fine; editio contra Anthonii in fronte aliud insigne 
habet, in fine idem quod Stoeriana. Subest aliqua fraus , similis'illi, 
qna cditus. est eodem anno Hagae simul ComitumetLondini Hora- 
tius Cuningamii , nulla re alia, nisi insignibus nominibusque libra- 
riorum diversus. 

Melioris notse videtur esse , pec tamen est ejusdem anni editi6 
Lugdunensis haec : 

Cata^lli , Tibvlli , PropertI Opera quae exstant omnia , ad ve- 
tustiss. cod. bibliothecre Jac. Grasseri fidelitcr edita. Quibus acces- 
serunt Cornell Galli fragmenta. Lugduni , MDCVI1, in-12. 

Non valde antiquum fuisse codicem , quo in celebrioribus Gallia, 
et Angliac bibliothecis meliorem depreheridere potuisse negat Gras- 
serus , statim in oculos incurrit. 

Jo. Passeratii commentarii in Catullum , Tibullum et Propertium. 
Parisiis apud CI. Morellum , 1608 , in-folio. : 

Verba poetoE ipsa e -Scaligeri esse rccensione asserit Heynius , 
negante Vossio. Idem observat , Passeratii pnslectioties seu notas 
non totum quartum librum complecti, ut falso dixerat Heynius , sed 
solum carmen in Messalam. 

Opera Catulli , Tibulli, Properti et Corn. Galli , sive Maximiani 
potius. Cum indice Horatii Tuscanelloe. Editio auctior insuper poe- 
matibus aliquot , quae vere Corn. Galli. Hanoviiz typis Wechel. 
apud CI. Marnium et her. Jo. Aubrii, 1608, in-8". 

Est repetitio , quantum intelligo , pcssimae Basileensis cum Tus- 
canellfe indice , v. sup. ad 1 53o. ( Hoc ita se non habere , affirmant 
alii. Videant quibus facultas inspiciendi et otiam est.) Sunt ese re- 
petitte editiones 1618 ct 1621. 

Ad haric editiouem notat Dessenius : « Profert Joh. Henr. Vbs-- 
sius , p. 25 , ex bibliotheca Heidelb. editionem impressaih Parisiis 
apud Orry, an. 1608, cum notis Cyllenii , Statii , Mureti, Douzse, 
Scaligeri. Haec eadem videtur esse editio , quam profert censor in 
bibl. crit. VI, P. 111, pag. 5g , an. 1608, in-foL impressam. Lu- 
tetice in officina typographies Claudii Morelli , via Jacobea ad in- 
signe fontis , non sine Regis privilegio : quern tituluih dicit esse 
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libri , quem ipse possideat , a nemine fortasse memoratum , in quo 
lextui subjectae notae apparent Cyllenii , Stalii , Mureti , Douzse filii , 
Scaligeri. Hanc autem editionem meram repetitionem existimat 
ejus, quam atlno 1604, memoramus, nisi eadem sit, titulo tantum 
fraude bibliopolce mutato , cujus in editionis litulo Typographus 
legatur Marcus Orry , via Jacobea ad itfsigne leonis salientis. 

Ex Tibullo et Propertio Elegise , ex Catullo , Martiale , Ausonio 
aliisque scriptoribus , turn antiquis turn recentibils, Epigrammata se- 
lecta et commentario brevissimo illustrata. Cadomi, 1612, in-16. 

Non magis in censum venit , quam quae sequitur , impressionis 
tantum loco notabilis :'.''. 

Cat. , Tib. , Propertii nova editio , ad Jos. Scaligeri emcndationem , 
accurate conformata — tituli suppled — Add. Elegiarum libellus , 
qui Cornelio Gallo vulgo adscribitur. Brageraci, 161 1, in-8°. 

Mosella Ausonii cum selectissimis Tibulli , Propertii Elegiis , 
illustrata a Paullo Duizio Mussiponti , i6i5, in-8°. 

Poematia quaedam Catulli , Tibulli , Propertii selecta , grseCe red- 
dita per Jos. Scaligerum, i6i5, in-8°. 

Jani Gebhardi in Catullum , Tibullum et Propertium animad- 
versiones cum J. Meleagri in Val. Catullum Spicilegio. Hanov. , 
i6i8,in-8°. 

Una cum bis Gebbardi animadversionibus textus prodiit Catulli, 
Tibulli , Propertii, Corneliique Galli supposititii. Titulumdescrip- 
tionemque hujus editionis, altcriusque Gcbhardianae , an. 1631 , 
dedit Barthius, edit. Propert. pag. xliii, xliv. 

Catullus, Tibullus , Propertius , cum Galli fragmentis per Guil. 
Janson. turn per YAieMitos.Amstelodami , 1619, i63o, i65i, 1664, 
1670, '1686, 111-24.' 

Quas in manibus habuisse , ad Scaligeranam recensionem expres- 
sas fuisse ait Heynius : 

Catullus , Tibulius , Propertius , cum J. Livineii notis antehac 
ineditis , — nee non uberioribus Jani Gebhardi animadvers. cum 
J. Meleagri Spicilegio. It. poemata Galli et index Horatii Tusca- 
nellse. Franco/, ex off. Wechel, 162 1 , in-8". 

Librarii industrise debetur hwc editio, non viri docti curse', ctsi 
Gebhardus praefatus est. Poetarum verba ex pessima Basileensi (v. 
ad i53o) , aut ex Wecheliana superiore 1608, expressa sunt. Jo. 
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Livineii notas eodem anno , et Jani Gebhardi animadverss. quarto 
ante anno seOrsum editas , nunc in unum volumen redegit librarius 
redemtor. 

Prodiit quoque Tibullus , Geneva, in corpore poetarum , 1627,- 
in-4°- 1 

Catullus, Tibullus, Propertius. Aurelitz Allobrogum , 1640 , 
in-4°. 

Catal. bibl. Bodlei. p. 260 , nisi forte Catullus solus est. 

Catullus , Tibullus et Propertius , et quse sub Galli nomine cir- 
cumferuntur, cum selectis variorum Commentariis , accurante Si- 
mone Abbes Gabbema. Traj. ad Rh. 1659, in-8°. 

Vitiis typographies scatet et farraginem notarum apponit , quibus 
verba et phrases illustrantur, non sententise. 

Quae Parisiis 1662 et 1668, memorari solent editiones, nume- 
rorum vitio natas esse arbitrator Heynius , nee vere exstare. 

Poemata selecta e Catullo , Tibullo et Propertio cum notis 
Vorstii. Lipsitz, 1675, in-8°. 

Catullus , Tibullus , Propertius , e recensione J. G. Graevii , 
cum notis integris Jos. Scaligeri , M. Ant. Mureti , Ach. Statii , 
Rob. Titii , Hier. Avantii , Jani Doiizae palris et filii , Theod. 
Marcilii, nee non selectis aliorum. Trajecti ad Rhenum , 1680, in-8°. 

Grsevii nomen mutuasse tantum videlur aslutus librarius ad frau- 
dem faciendam , quanquam ejus prsefatio in capite legitur. Omnia 
indiligenter disposita et parum concinne; nee cum cura expressa. 

Catulli , Tibulli , Propertii opera , interpretatione et notis H- 
lustrata a Phil. Silvio in usum Delphini. Paris. i685 , in-4°. Sca- 
ligerana recensio subjecta paraphrasi , i685, in-4. . - 

Vide de ea judicium Fabricii, p. 56 (g4 ed. nov.) 

Catulli , Tibulli et Propertii opera , ad optimorum cxemplarium 
fidem recensita. Ace. variantes lectiones e MSS. Canlabrigias , 
1702 , in-4°- 

Splendida et inter ceteras conspicua editio ipsos poetas emenda- 
tissimos exhibet. Editor var. lect. adjecit quum ex aliorum annota- 
tionibus excerptas , turn ex Cod. Laudensi , Collationibus in mar- 
gine Aldinaj adscriptis , aliis collationibus Octav. Ferrarii , item ex 
antiquis edit. Reg. Lep. Brix. Ven. Aid. Colin. Conf. quae supra 
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<Je ea dicta sunt. Editorem Cantabrigiensis hujus editionis 1702, 
nominat Volpius Annal. Litt. Fascicul. I , pag. 18. Est Annesley , 
post comes de Anglesey. 

Albii Tibulli , Equitis Roman! quae exstant , ad fidem veterum 
membranarum sedulo castigata. Accedunt notae cum var. lect. li- 
bello. (Studio Jani Broukh.) Amstel. 1708, in-4.°. 

Sc'aligerum religiose in carminibus disponendis secutus est, minus 
in constituendo textu. 

C. Valer. Catullus, A. Tibullus , Sex. Aurel. Propertius ex re- 
censione Jo. Ant. Vulpii Bergomensis , cum ejusdem observatio- 
nibus. Patavii apud Jos. Corona, 17 10, in-4.°. 

Et adolescens , et nondum visa Broukhusiana , hanc emiserat vir 
doctissimus. Multa rctraclavit in' editione posteriore. 

Catulli , Tibulli , Propertii opera. Accedunt quaedam eorumdem 
Poetarum carmina grace versa , cum oda Sapphus a Calullo latine 
reddita, etcum indice copioso. Londini, Jac. Tonson, 17 15, in-12. 

Micbaelis Maittarii cura prodii t , qui plures alios auctores hac forma 
excudendos curayit ; corpore quoque Poetarum edilo , quo , ul in 
ceteris poetarum corporibus , Tibullum quoque comprehensum 
esse , monere opus non est. Ex Cantabrigiensi repetila est , una 
cum var. lect. Adjecta tabula , qua Scaligeranas transpositiones 
comparatse sunt , item graeca versio nonnullorum carminum a Sca- 
ligero et Florente Christiano facta. 

Catullus , Tibullus , Propertius , ad fidcm optimorum exempla- 
rium recensiti , cum MSS. var. lect. margini appositis ad Celsissi- 
mum Aurelianensium Ducem. ( Studio et opera' Mich. Brochard.~) 
Paris, Coustelier, 1723, in-4°. 

Multa praeclara minatur editor ; nil tamen aliud egit , quam ut 
Scaligeranam recudendam traderet. Tam levis horum liominum 
fides est , si verborum ostentationem ad rerum argumenta referas. 
ad temp or um rationes porro hie commemoranda est editio , de 
qua supra jam actum est : 

Tibullus Corvinianus, seu Albii Tibulli, Triumviri poetices, 
quae supersunt. E codice MSS. Mattbise Coryini Regis Hungariae 
recensuit Samuel Koleseriusa Keres-Eer. Cluudiopoli, 1727 , in-8°. 

Catullus , Tibullus , Propertius , ad fidem optimorum librorum 
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accurate recensiti, quibus adjectum est Pervigilium Veneris. Got~ 
tinga ex offic. Acad. A van den Iloeck. 1742 et 1762 , in-12. 

Catullus , Tibullus , Propertius , pristino nitori restituti , et ad 
optima exemplaria emcndati. Ace. fragmenta Corn. Gallo inscripta. 
Lugd. Batao. (Paris. Coustelier) , 1743, in-12. 

Ad Scaligeranam recensionem excusa est ; etsi soleuni jactantiae 
more ad optima exemplaria emendati poelae in fronte prsedicantur. 

Albius Tibullus , Eques Romanus , et in eum Jo. Ant. Vulpii , 
Philologi ac Rhetoris in Gymnasio Patavino , novus commentarius 
diligenlissimus. Excudelat Jos. Cominus , Patavii, 17^9, in-4°. 

Etiam de hac editione inter potiores merito habenda supra dictum 
est. Non commemorabo alias recentiores ex superioribus repetitas , 
etsi nitore forte et cura typographica notabiles, qualis Londinensis 
est 174-9, apud Jo.Brindley, Parisiensis 1754, apud Barbou , 
Glasguensis Tibulli et Propertii i753,in-8°, ex Broukhusiana 
expressa, Birminghamiensis typis elegantissimis Jo. Baskerville , 
1772. Accessit iis editio splendore , elegantia et diligentia , Parmae , 
curata a Bodonio : Calulli, Tibulli, Propertii opera , 1794, in-fol. 
maj. Prcefuit ei vir doctus, in Tibullo maxime Heynianam recen- 
sionem sequutus. 

Albii Tibulli carmina : Libri tres cum libro quarto Sulpiciae et 
aliorum novis curis castigavit Ch. G. Heyne, Lipsias, ij'iS. 

Quartum librum Tibullo abjudicat doctus vir, qui tamen niultis in 
locis de poeta optime meritus novam [jrorsus editionum seriem in- 
choavit. Textum Heynii curis restitutum proximi deinde editores 
exarari jusserunt. 

Albii Tibulli carmina, etc. Goatling, 1762, in-12. 

Singuloe quredam lectiones ex antiqviioribus editionibus revocatae 
ab Heynianis recedunt. 

Albii Tibulli carmina : Libri tres cum libro quarto Sulpiciae et 
aliorum novis curis castigavit Heyne , Lipsias, 1777, in-8°. 

Albii Tibulli carmina, etc. Biponii, 1783, in-8°. 

Heynii textum secutus est editor. 

Albii Tibulli carmina , etc. , novis curis castigavit G. Heyne. Ed. 
tertia emend, et auctior. Lipsice, 1798. 

Prioribus quae cura Heynii prodierunt editionibus a. I755eti777, 
novae accesseruntcopiae ac dotes e Cod. Guelf. et edit, recentt. collatis. 
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Albii Tibulli carmina. Rotterdam, i8o5, in-12. 

Nitide satis et accurate expressa , Heynium quoque auctorem se- 
' quitur. - 

Albii Tibulli carmina : Libri tres cum libro quarto Sulpiciae et 
aliorum ex recensione Heyniana cum animadversionibus edidit E. C. 
F.Wunderlich philosoph.in acad. Goetting. doctor. Goettingix, apud 
Vankwerts , 1809, in-8°. 

Post hunc Jo. Henr. Vossius duas curavit editiones , quae intra 
unius anni spatium lucem viderunt. 

Albius Tibullus et Lygdamus , codicum ope emendati a Jo. Henr. 
Voss. Heidelberg , apud Mohr et Zimmer, 181 1 , in-8°. 

Albius Tibullus und Lygdamus , nach Handschriften berichtiget 
von Joh. Heinr. Voss. lb. apud eosd. , 181 1 , iri-8°." 

In priore quidem editione nonnisi nova textus recensio exhibe- 
tur : in altera vero adjunctus est etiam commentarius , quo vel lec- 
tiones, quas recepit, vel conjecturas quum suas ipsius, turn alio- 
rum , quas intulit , defendere studuit. Ad textum veroconstituendum 
undecim ille Codd. , nondum collatis , et multis prae'terea editio- 
nibus anliquioribus usus erat. 

Deinceps vir doctissimus , Immanuel. Georg. Huschke, professor 
Rostocliiensis , anno MDCCCXIII primam libri primi elegiam , 
speciminisloco, recensuit atque illustravit; anno insequente eamdem 
repetiit , atque tertium et septimum ejusdem libri carmen adjunxit. 

Albii Tibulli Elegise tres , diversitatem lectionis Vossianae suas- 
que animadversiones adjecit Im. G.~ Huschke. Rostoch , ap. Adler, 
181 4, in-4-°. • 

Subsecuta est totius Tibulli editio quae debetur Conr. Al. Bauero , 
regi Bavar. a consil. legat. 

Albius Tibullus. Mit leutscher Uebersetzung , urid einer Auswahl 
der vorziiglichsteu priifenden und erlauternden Anmerkungen vers- 
cbiedener Gelehrten , 1816, in-4. - 

Qua editione , quum per bibliopolam non vendatur , ideoque 
paucis tantum innotuerit , quid auctor prasstare voluerit, breviter 
exponamus. In praefatione primum docte disseruit de vita Tibulli, 
deque tempore quum ipsius poetse, quo vixerit , turn carminum , 
quo probabiliter scripta sint , accuratius constituendo ; deinde de 
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Vossii ratione , qui tertium elegiarum libram Lygdamo adscribit , 
et carmen ad Messalam Tibullo vindicat , quid censcat , paucis de- 
claravit , denique nonnulla editionibus bujus poetae adjecit. Textui 
e regione posuit versionem vernaculam , subjectis brevibus notis , 
quae interpretationem atque explicationem maximc spectant. In fine 
editionis tres exbibentur commentationes , in quorum prima de nova 
Jo. Henr. Vossii textus recensione , altera de ejusdem versione ger- 
manica disserit ; tertia exponit de pede trocbaico , qua lege in 
hexametros gennanicoe linguae admittendus sit. — Ceterum auctoris 
nomen , quod in titulo et praefatione omissum est, legitur in fine 
alterius commentationis , pag. 182. 

Albii TibulH carmina. Heynii edit, quarta nunc aucta notis et 
obs. F. E. Wunderlichii. Lipsice, 1817, in-8°. 

.In Heynii vestigiis nonfideliter constititauctor.Adjumenta emen- 
dandae lectionis praeter superiorum editorum copias apograpba duo- 
rum Codd. Zwict. in partes vocavit. 

Albii Tibulli carmina, etc.; ed. E. C. F. Wunderlich. Gott. , 
1818, in-8°. 

Albii Tibulli elegia decima libri primi annotationem adjecit 
Georgius Klindworth. Lipsicc, 18 18. 

Albii Tibulli carmina, textuad Cod. MS. et editiones recognito, 
concinniori lectionis varietate , etc. ; edidit E. C. Christ. Bach. 
Lipsice, i8ig, in-8°. 

De.poeta bene meritus , neque Heynianam neque Vossianam lec- 
tionem pressius secutus est, ut ipse, in praefatione declarat. 

Albii Tibulli carmina e recensione et cum animadvcrsionibus 
Imman. C. Huschkii. 2 vol. Lipsice, 1819. 

Hie , qua opinione sum , omnes omnium doctrina et ingenio longe 
post se reliquit. 

Albii Tibulli, Propertii , edit. Tauchnitz. Lipsice, 18. 

Albii Tibulli carmina ex post. Chr. Gotl. Heyn. castigatione 
edidit J. A. Amar. Paris Us , 182 1. 

Prodiit una cum Catullo inter scriptores latinos principes. 

— Hactenus de editionibus. Ex scriptis virorum doctorum , quae 
Tibullum spectant , haec nobis innotuere : 

H. C. A. Eichstadii Programma : disputantur nonnulla de iis, 
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quae novo Tibulli editor! vel cavenda vel faciunda sint. Jence , 
1 806, in-folio. 

Eodem anno etiam Jo. Aug. Goerenz edidit programma : 

Tentamen criticum in loca quaedam. carminum Tibullianorum. 
Zwickav. in -4.°. 

Epistola critica in Tibullum , Pseudo-Tibullum et Propertium , 
ad vinim perillustrem H. C. A. Eichstadium , auctore Ern. Car. 
Chr. Bach. Gotha, apud Ettinger , i8i2,in-8°. 

Denique aliquot ab bine annis vir doctissimus Jmmanuel. Georg. 
Huschk. scripsit : 

Commentat. ad Tibulli I , ix, 22 , in' Frid. Aug. JFb^analectis 
literar. fascicul. I , p. 164.- 184., 181 6, in-8°. 

De versibus nonnullis Tibulli scripsit I. F. Bellermannus. 

Ienas, 1819. 

De A. Tibulli vita et carminibus disputatio. Scripsit Fred. Aug. 
Giu'l. Spohn lit. graec. et lat. profes. ordin. Partis prion's. C. i-iv. 
Lipsice, 1819. 

Egregiae hujus dissertationis altera pars nondumin lucem prodiit : 
ne prior quidem absoluta est , et fateor me vehementer utramque 
desiderasse. Comperio nunc summo dolore sponnium , immature 
morte nuperrime vitam commutasse. 

— Tibulli versiones praecipuae gallicse. 

Primus quod sciam Tibullum gallice loqui jussit abbas de Ma- 
roles; sed non obtemperavit ille. Vellet nollet tamen , Lutetiae 
prodiit cum aliis latinis. i655 , 2 vol. in-8°. 

Aliam una cum Catulli et Galli versione in lucem emisit Pezai, 
1771 , 2 vol. in-8°. 

Tertia debetur abbati de Lonchamps, prodiit Parisiis ,1777, in-8°. 

Quartam curavit Pastoret. Parisiis, 178/J., in-8°. 

Elegies de Tibulle , par Mirabeau. Quaedam notae gallice cons- 
criptae unicuique elegise post ponuntur. Pans , 1798 , 3 vol. in-8°. 

Elegies de Tibulle, traduct. de C. L. Molleoault. Paris, 1808. 

Quinque editionibus repetita est haec versio metrica qua. passim 
in notis usus sum. 

— Ex versionibus germairicis , quae metrice scriptae sunt , 
has indicasse sufficiet : 



lxxxviij DE TIBULLI CODICIB. ET EDIT. 

Tibull's Elegieen , lateinisch und deutsch , von Frid. Carl. v. 
Strombeck. Goetiing, apud Dietrich, 1799, in-8°. 

Adest etiam textus Heynianus. 

Die elegischen Dichter der Romer , iibersetzt von D. F. Koreff. 
torn. I (qui continetTibullum). Parisiis , apud Schoell. i8io,in-4.°. 

Prodiit etiam sub titulo : 

Tibulls Werke, der Sulpicia Elegien und einige elegische Frag- 
mente andrer , von , etc. 

Tibullus und Lygdamus , iibersetzt und erklart von Joh. Heinr. 
Voss. Tubing, apud Cotl. 1810, in-8°. 

Denique novissima versio est Baiieri, de qua vid. supra. 



VITA TIBULLI 

EX CODICE MS. BIBLIOTHECjSE* REGIAE 

DESCRIPTA A P. BUB.MANNO SECUNBO COM tECTlONlS DIVERS1TATE. - 



AlbIUS TlBULLUS, Eques Romanus 3 , insignis forma 
cultuque corporis observabilis , ante alios Corvium (Cor- 
vinum) Messalam oratorem 4 dilexit, cujus et contubernalis 
Aquitanico bello 5 militaribus donis donatus est ; hie mul- 
torum judicio , maxirae Quintiliani , viri in studia litterarum 
acerrimae licentiae 6 , inter Elegiographos summum obtinet 
locum. Epistolae quoque ejus amatoriae , quamquam bre- 



1 De vita fusius agemus ad voluminis calcem , absoluto eommentario. 

1 Lauda.t Burmannus hunc Codicem simpliciter ad Anthol. Lat. Tom. I , 
p. 4i6. Nee accuratius cum designavit in schedula inserta Editioni Broukh. 
(in Bib], Keg. Beroiinensi) cui inscripsit Vitam supra repetitam. 

3 Codd. Paris, et Lips, eques regalis. 

i lidem hbri cum ed. Venet. an. 1^2, habent originem pro oratorem, 
cui voci Burmannus substituit Imperatorem. Tacitus' Annal. XIII, 3^. Ne- 
rone tertium Consule simul iniit Consulatum Valerius Messala , cujus proa- 
cum, oratorem Corvinum, D. Augusto, abavo Neronis, collegam in eo 
magislratufuisse , pauci jam senum meminerant. Ronmrili auctorem per J 
peram. Jam senum aiitem conjunxit Tacitus, ut jam juvenem Tibullus I, 
W, 33. ' 

5 lidem libri equitanico. Edd. Venett. 1487-93 , contubernalis Iapidio : 
pannonico : et aquitanu bello. 

6 Verba: maxime.... licenlice , abstirit a Cod. Lips, qui habet, multorum 
judicio inter elegos princeps est habitus. Voci licentiw Burmannus substi- 
tuit diligentice cum Ayrmanno , cui obloquitur Heynius , corrigens Elego- 
graphos. 

■' . f 
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ves, utiles sunt. Obiit adolescens ' , ut indicat Epitaphium 

infra scriptum : 

Te quoque VJrgilio comitem non aequa Tibullum 

Mors juvenem campos misit in Elysios , 
Ne foret aut Elegis molles qui fleret amores , 

Aut caneret forti regia bella pede. 

1 Adolescens. Fort, juvenis. Sic eaim in ipso carmine subjecto : tempore 
Virgilii, additur apud Broukhusium. Burm. Libri oranes habent adolescens. 



TIBULLI VITA 

AUCTORE HIERONYMO ALEXANDRINO'. 



AlBIUS TlBULLUS eques illustris et insignis forma in 
urbe romaua ubi natus pergratus et militaribus f et toga- 
tis signis fuit quum vir esset doctus f nee f ut solent qui- 
dam vultum auste% f et tristem sed hylarem t et iocundum 
erga omnes habuit-]- Quippe Tibullus statura pulcher^ 
corpore agilis Facie iocundus I lingua comis f moribus 
dulcis f et familiaris erat T Ante alios vero sibi omni of- 

t T 

ficio f et benevolentia Messalla corvinus favit -j- Erat hie 
orator insignis f atque conscilio et opera Octavius prin- 
ceps gravibus in rebus ac maximis utebaturT Amavit qui- 

1 Exstat haec Vita etiam in Cod. Colbertino et Ed. Venet. an. i4?5. 
Auctorem esse Hieronymum , patet e Vita Propertii , in cujus fine legitur : 
Vale gratissime lector+ et memor Hieronimi Alexandrini (mi) J qui tibi 
tris uilas clarissimorum uoetarum in lucera dedit Catulli Tibulli+ et Proptiif- 
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dem Tibullum Messalla' Eundemq3+ et domi et foris 
multis donisf et favoribus sublevavit -j- Neque vero Ti- 
bullus fide minus Integra quacunque in re obeunda so- 
licitus -j- Sed percupidus honoris eius et cultor erat ' 
Aegaeum vero cum eo navigans mare mala valitudine cap- 
tus est-j- Tunc salutis causa proximam in terram phaea- 
tiam bona cum Messallae licentia conscilio voluntate con- , 
cessit armaque posuit ibi-j- Ac spraetis qui divitias auro 
fulvb cugererent-j- Ad litterarum ocia quae iam reliquerat 
rediit-j- Epistolas familiares ad Amicos complures et de- 
lectabiles t metro et prdsa dedit-j- Libros autem tres aina- 
toria de re suam ad deliam eligiatdf metro scripsit-j- Sic 
enim quae nomine vero Plautia vocaretur hoc isto ficto 
nomine ac non suo appellavit-j- plura non scripsisse Tibul- 
lus memoratur-j- Obiit mortem in.flore iuventutis Natus 
vero est hyrtio^ et pansa cbnsulibus biennio postquam ce- 
sus est lulius' Caesar -)- Natalis quoque ovidio Nasoni poetae 
annus idem fuit Se quidem memorat natum uterque versu 
isto Cum cecidit fato consul uterque pari^j- Nam ad libe- 
randum brutum consules hyrtius-j- et pansa missi apud 
Mutinam fugatoque Antonio oempti sint-j- Haec sunt quae 
de Tibulli vita invenire potuif 
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, CLARORUM ALIQUOT VIRORUM 

DE 

ALBIO TIBULLO 

' TESTIMONIA ET JUDICIA, 

EX CETEHIS, QUjE PASSIM VBLGATA SUNT, SELECTA. 



Q. Horatius Flacccs, Od. xxxm, Lib. I. 

Albi , ne doleas plus niraio, memor 
Immitis Glycerse , neu roiserabiles 
Decantes elegos , cur tibi junior 
Laesa praeniteat fide. 

Idem, Lib. I, Epist. IV. 

Albi, nostrorum sermonum candide judex, 
Quid nunc te dicam facere in rcgione Pedana? 
Scribere quod Cassi Parmcnsis opuscula vincat? etc. 

Paulo post : 

Non tu corpus eras sine pectore. Di tibi formam , 
Di tibi divitias dederant, artemque fruendi. 

P. Ovidius Naso, Amor. Lib. Ill, Eleg. ix. 

Memnona si mater, mater ploravit Achillem, 

Et tangunt magnas tristia fata Deas ; 
Flebilis indignos , ElegeVa , solve capillos. 

Ah! nimis ex vero nunc tibi nomen erit! 
Hie tui vates operis , tua fama , Tibullus' 

Ardet in exstructo, corpus inane, rogo. 
•Ecce puer Veneris fert eversamqiie pharetram, 

Et fractos arcus, et sine luce facem. 
Aspice, demissis ut eat miserabilis alis; 

Pectoraque infesta tundat aperta manu. 
Excipiunt sparsi lacrimas per colla capilli, 

Oraqae singultu concutiente sonant. 
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Fratris in JEnese sic ilium funere dicunt 

Egressum tectis , pulcher liile , tuis. 
Nee minus est confusa Venus, raoriente Tibullo , 

Quam juveni rupit quum ferus inguen aper. 
At sacri vates , et Divum cura vocamur : 

Sunt etiam , qui nos numen habere putent. 
Scilicet omne sacrum mors importuna profanat : 

Omnibus obscuras injicit ilia manus. 
Quid pater Ismario , quid mater profuit Orpbeo ? 

Carmine quidvictas obstupuisse feras? 
JElinon in silvis idem pater , MXino , altis 

Dicitur invita concinuisse lyra. 
Adjice Mseoniden, a quo, ceu fonte perenui , 

Vatum Pieriis ora rigantur aquis ; 
Hunc quoque summa dies nigro submersit Averno ; 

Diffugiunt avidos carmiha sola rogos. 
Durat opus .varum , Trojani fama laboris , 

Tardaque nocturno tela retexla dolo. 
Sic Nemesis longum, sic Delia nomen habebunt; 

Altera , cura recens ; altera , primus amor. 
Quid vos sacra juvant ? quid nunc ^gyptia prosuut 

Sistra? quid in vacuo secubuisse toro? 
Quum rapiant mala fata bonos, ignoscite fasso, 

Sollicitor nullos esse putare Deos. 
Vive pius; moriere pius.: cole sacra; colentem. 

Mors gravis a teraplis in cava busta trahet.. 
Carminibus confide bonis : jacet ecce Tibullus. 

Vix manet e tanto parva quod urna capit.. 
Tene, saccr Vates, flammae rapuere rogales; 

Pectoribus pasci nee ti'muere tuis ? . 

Aurea sanctorum potufssent templa Debrum 

Urere , quae tantum sustinucre nefas. 
Avertit vultus , Erycis quae possidet arces. 

Sunt quoque , qui lacrimas continnisse negenfc 
Sed tamen hoc melius , quam si Phseacia tellus 

Ignotum vili supposuisset hurao, 
Hinc certe madidos fugientis pressit ocellos 

Mater; et in cineres ultima dona tulit : 
Hinc soror in partem misera cum matre doloris 

Venit, inornatas dilaniata comas. 
Cumque tuis sua junxcrunt Nemesisque priorque 

Oscula : nee solos destituere rogos. 
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Delia discedens : Felicius , inquit , amata 

Sum tibi : vixisti , dum tnus ignis cram. 
Cui Nemesis, quid ais ? tibi sint mea damna dolori? 

Me tenuit raoriens deficicnte manu. 
Si tamen e nobis aliquid , nisi nomen et umbra, 

Restat, in Elysia valle Tibullus erit. 
Obvius huic veni.is, heJera juvenilia cinctus 

Tempora, cum Calvo, docte Catulle, tuo. 
Tu quoque, si falsum est temerati crimen amici, 

Sanguinis atque auimae prodige, Galle, tuae. 
His comes umbra tua est , si quid modo corporis umbra est.. 

Auxisti numeros, culte Tibulle, pios. 
Ossa quieta, precor, tuta rcquiescite in urna : 

Et sit humus cineri non onerosa tuo. 

Idem , Amor. Lib. I, Eleg. xv, v. 27. 

Donee erunt ignes arcusque Cupidinis arma , 
Discentur numeri , culte Tibulle , tui. 

Idem , Artis Lib. Ill, v. 333. 

Et teneri possis carmen legisse Properti ; 
Sive aliquid Galli; sive Tibulle, tuum. 

Idem , Rented. Amor. v. 763. 

Carmina quis potuit luto legisse Tibulli , 
Yel tua, cujus opus Cynthia sola fuit? 

Idem , Trist. Lib. II , v. 4.4.7. 

Credere juranti durum putat esse Tibullus*, 

Sic etiam de se quod neget ilia viro. 
Fallere custodem demum docuissc fatetur, 

Seque sua miserum nunc ait arte premi: 
Saepe velut gemmam dominae signumve probaret, 

Per causam meminit se tetigisse manum. 
Utque refert , digitis saepe est nutuque locutus , 

Et tacitam mensoe duxit in orbe notam : 
Et quibus e succis abeat de corpore livor, 

Impresso fieri qui solet ore , docet. 

? Hac omnia paiilo Untnra inflexa , legantur apud ipsnm TitraHum Lib. I , Eleg. vi. 
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Denique ab Jncauto nimium petit ille marito , 

Se quoque uti servet , peccet ut ilia minus. 
Scit cui latretur , quum solus obambulat ipse, 

Cur toties clausas exscreet ante fores. 
Multaque dat talis fnrti prsecepta , docetque 

Qua nuptje possint fallere ab arte viros. 
Nee fuit hoc illi fraudi ; legiturque Tibullus, 

Et placet : et jam te principe notus erat. 

Idem, Trist. IV, x, 5i. 

Virgilium vidi tantum : nee avara Tibullo 

Tempus amicitiae fata dedere meae. 
Successor fuit hie tibi , Galle; Propertius illi: 

Quartus ab his serie temporis ipse fui. 

Idem, Ibid, Lib. V, i, i5-i8- 

Delicias si quis, lascivaque carmina quaerit, 
Prasmoneo, nunquam scripta quod ista legat. 

Aptior huic Gallus, blandique Propertius oris, 
Aptior , ingenium come ,• Tibullus erit. 

C. Veixeius Paterculus, Hist. Lib. II, cap. xxxvi. 
Psene stulta est inhserentium oculis ingeniorum enumeratio : in- 
ter quse. maxime nostri sevi eminent , princeps carminum Virgilius , 
Rabiriusque , et consecutus Sallustium Livius , Tibullusque et 
Naso, perfectissimi in forma operis sui. 

M. Fabius Quhstilianus , Instit. Orat., Lib. X, cap. I. 

■ Elegia Graecos quoque provocamus , cujus mihi tersus atque 
elegans maxime videtur auctor Tibullus. 

P. Papinius Statius , Lib. I , Sih. n, v. 252. 

Hunc ipse, choro plaudente, Philetas 

Callimachusque senex , Umbroque Propertius antro 
Ambissent laudare diem; nee tristis in ipsis 
Naso Tomis , divesqae foco lucente Tibullus. 

M. Valerius Martiahs , Lib. IV , Epigr. vi. 

....Qui compositos metro Tibulli, 
Jn Stella? recitat domo libellos. 
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M. Valerius Martialis , Lib. VIII, Epigr. ixxiii. 

Faraa est arguti Nemesis formosa Tibulli : 
Lesbia dictavit , docte Catulle , tibi. 

Idem , Lib. XIV , Epigr. cxcui. 

Ussit araatorem Nemesis lasciva Tibullum , 
In tota juvit quem nihil esse domo*. 

L. Appuleius, Apologia. 

Accusent et Tibullum , quod ei sit Plautia in ammo , Delia 

in versu. 

C. Soluus Sidonics Apoixinaris, Carm. 9. 

Non Geticulus hie tibi legetur, 

Non Marsus , Pedo , Silius , Tibullus. 

Idem ad Hesperium. 
Memineris , quod ssepe versum complevit Delia" cum Tibullo. 
DlOMEDES Gr.AMMATlCUS, Lib. Ill, cap. "VI. 

Quod genus carminis (Elegiam) pnecipue scripserunt apud Ro- 
manos 'Propertius et Tibullus , imitati Graecos Callimachum et Eu- 
phormionem. 

Joannes Baptista Pius, Annot. poster, cap. cxv. 

Princeps Elegorum poetarum est dubio procul Albius Tibullus, 
quia vere , non dissimulanter aut obnoxie , amantem agit ; modo 
supcrbit , modo supplicat , annuit , renuit , minatur , intercedit , 
dedignatur , devovet , orat , inconstans est, quod voluit non 
vult , quod optavit refugit , secum dissidens , ut in vera cupidinis 
rota ilium circumagi credas. Non deest tamen in tanto lepore ver- 
borum suus nitor et reconditarum rerum cognitio. 

Angelus PolitianuS , Nutric. v. 53g. 

....Ut tersi memorat pia Musa Tibulli , 
Musa sibi primes quae jure adsciscit honores 
Imparibus numeris, ni blanda Propertius ora 
Solval, el ambiguara faciat certamine palmam. 

* Vide Tibullum , .Lib. I , Eleg. v , v. 3o. 
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Julius C/esar Scaliger, Poetices, Lib. VI, cap. vn. 
Facilius e Tibulli locis expediemus censuram nostram. Uniformis 
ille paene totus est, vixque discedens ab se ipso eodem psene gyro 
concluditur. Audis enim casas , focos , rura , nemora , prcela , spicas , 
sacra turn saepe , turn multum. Omnium vero cultissimus , nee re- 
dundans in elegia. 

' JOACHIMUS Camerarius , in Elementis Rhetorical. 

Ego vero quolies Tibulli carmina lego, nihil. amplius requiro 
neque venustalis , neque elegantia; : doctrinam autem et eruditio- 
nem admiror. Omnia arte stiidioque summo elimata mihi videntur : 
itaque in maxima facilitate ilia , cura tamen elaborationis conspici- 
tur. Verba optima , sentential exquisita; , compositio omnibus r ut 
aiunt, numeris perfecta. Ex quo necesse est hoc consequatur, car- 
mina , ut sint ct canora , et splendida , et concinna. 

Hadrianus Tcrnebus, Advers. Lib. XVI, cap. xix. 

Tibullus , ille politus suavisque poeta, et quidem Phoebeus olor, 
in quo sincerus esse videtur et ingenuus Latini sermonis sapor , 
nullo peregrino vitiatus succo. 

Jacobus Sannazarics , Lib. II, Eleg. i. 

Battiaden docti sectatur Musa Properti : 

Flaccus Pindaricos dividit aure modos. 
Passeris exsequias fracto canit ore Catullus : 

Tu Nemesin Iaudas, culte Tibulle, mam. 

Justus Lipsius , Far. Led. Lib. I, cap. xxi. 

Tibullus elegans cumprimis poeta , et in cujus purissimis scriptis 
nativa qusedam et vernacula Latinas lingua; munditia relucet. 

Isaacus Casaubonus, Lection. Theocrit. cap. xvn. 

Conferant tamen studiosi poeticarum amoenitatum Idyllium hoc 
cum poeta? cultissimi Tibulli Elegia^ qiiarta , libro primo. Nam ilia 
videntur ad Theocriti imitationem dicta : 

Carmine purpurea est Nisi coma '. carmina mi sint , 
Ex humero Pelopis non nituisset ebur. 
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Franciscus modius , Sifo. Carm. xv , ex persona Tibulli. 

Ut Cidnus nullas sordes, nitidissimus amnis 

Volvit , et a limo purus ubique fluit : 
Sic raea , Romanas inter castissima Musas , 

XJndique nativo culta decore nitet. 
Ergo aliae placsant ornatu trans mare sumto : 

Nostra suo, ct patrio si placet una, sat est. 

Andreas Schottus, Nodor. Ciceron. Lib. I , cap. vn. 
Tibullus autem elegans Latini sermonis poeta. 

Idem , ibidem , cap. vm. 
Est purus et elegans , bonusque Latinitatis auctor Tibullus , 
Eques et ipse Romanus , qua tempestate , ut hodieque , nobilium 
quam plebeiorum cultior ac politior sermo fuit. 

Idem , Obsereal. Human. Lib. II , cap. xili. 

Scitus et elegans turn in verbis , turn in numeris Tibullus : sed 
qui e Graecis fontibus pleraque expresserlt. 

Casp. Barthius, Lib. IV, Adoers. cap. xi. 

Et quis melior Tibulli expositor , quam Tibullus ? qui tot saeculis 
parem non habuit , ac ne imitatorem quidem , quern sane nostra 
ssecula legant ? Et ssepissime miratus sum hoc fatum Romanae Ec- 
clesiee ; et floruisse et defloruisse una aetate Amatoriam ejus Vene- 
rem, quantum quidem ad nos pertinet : nam Martialis et Papinii 
aetate , quod ex ipsis et Plinio etiam juniore constat , talia non 
pauci scripserunt. Verum cum ipsis fere nominibus et hi et sequen- 
tis aevi interierunt. 

ViNCENZO Gravina , nel Discorso delle Faoole antiche. 
Tibullo e pieno di soavita , di grazia, di tenerezza, di passione, 
di purita , e d 1 eleganza , tanto nel numero quanto nelle parole , 
maravigliosa, e perfetta. 

Petrus Lotichius Secundus. 

Talis in Aonidum patria , silvisque beatis 
Perfluit seterans sancta vireta liquor. 
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lllic largifluas valum chorus omnis ad undas 

Inter odoratum ludit amatque nemus. 
At myrti vacua solus gemit unus in umbra 

Quem circuni lacrimis omnia plena madent. 
Hunc quondam facilem pharctrato semper Amori 

Ipsa Venus campos duxit in Elysios. 
• Hoc duce carpe viam. Sed enim tu mente pudica , 

Casle puer , castis carmina finge modis. 
Ipse quidem, nee vera nego, Sulmonis aquosi 

Ad Musas propius monstrat Alumnus iter : 
Sed tantum superat facundi Musa Tibulli , 

Quantum voce alias Daulias ales aves. 

Nostrates innumeras Tibullo laurus impertiti sunt , ut nullus fere 
poeta in carminibus egregium elcgice romanse principem illaudatum 
praetermiserit ; sat erit hoc loco judicium transcripsisse , quod de 
Albio Gallicus pronuntiavit Quintilianus La Harpe, in opere dicto 
Lyce'e, vol. II, p. 209. 

« C'est a Tibulle qu'il en faut revenir; e'est lul qu'il faut relire 
» quand on airhe ; c'est en le lisant qu'on se dit : Heureux l'homme 
■> d'une imagination tendre et flexible , qui joint au gout des vo- 
» luptds delicates le talent de les retracer , qui occupe ses heures 
» de loisir a peindre ses momens d'ivresse , et arrive a la gloire en 
u chantant ses plaisirs ! C'est pour lui que le travail de produire de- 
» vient une nouvelle jouissancc. Pour parler a notre ame , il n'a 
« besoin que de r^pandre la sienne. II nous associe & son bouheur 
» en nous racontant ses illusions et ses souvenirs ; et ses chants 
» pleins des douceurs de sa vie , ses chants qui ne semblaient faits 
» que pour l'amour qui repose, ou pour l'oreille de l'amitie' con- 
» fidente, sont cntendus de la derniere postdrit^. » 
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ELEGIARUM ARGUMENTA. 



Argumenta cur non singulis elegiis praefixerim, audi 
nunc, amice lector ; duobus causis maxime adductus sura 
ut ea omnia hoc loco exhiberem, quarum prior haec est : 
poetas recentiores sive Gallos , sive Germanos absque ulla 
editorum interpretumque lucubratione legimus. Quis un- 
quam elegias egregias quas cecinit Parny argumento one- 
rare ausus est ? quis tersam eximii Bertin elegantiam fcedo 
elencho dehonestavit ? Nonne satis erit notis , com.mentariis , 
disquisitionibus veterum poemata impediisse; excursus in- 
super et notitias litterarias addidisse? An etiam in fronte 
carminis , lectorem ab aditu prohibebit argumen turn? Altera 
causa cur seorsum hie compareant summaria, majoris ad- 
huc momenti mihi visa est : ordinem spectat quo con- 
scripts fuerintelegiae, secundum temporum seriem ; qua in 
re ab omnibus editoribus dissentio , in alia prorsus disce- 
dens. Certo nimiam audaciam professus ess em , si nulla 
dubitatione adhibita opinionem meam textui ipsi obtru- 
sissem , superscriptis iis , quae fortasse nihil nisi va'na 
somnia sunt. Caeterum, ne facultate careres primo intuitu 
unamquamque elegiam cognoscendi , tabulam ad calcem 
voluminis consueto more locavimus; ibique simul breve 
argumentum una tantum lineola pro singula elegia ex- 
pressum. Jamdndum apud omnes constat Horatii , Yirgilii 
aliorumque carmina nullo temporis ordine servato in libros 
digesta esse. De Tibullo idem obtinel, ut in vita ostende- 
mus. Hie vero librorum vestigia prementes , numerosque 
superscriptos servantes , ' argumenta eodem ordine , quo 
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nunc leguntur ipsae elegiae , exponimus. Nihilominus sen- 
tentiam nostram de serie restituenda addimus, ampliorem 
de hac re disquisitionem in Yitam relegantes. 



LIBER PRIMUS. 



ELEGU PRIMA. 

Crediderim hanc ordlne tertiam esse , et tunc conscriptam quum 
Tibullus e Corcyra, ubi segrotaverat , Romam rediit , anno U. C. 
secundum Varronem 727. Constat verbis te , bellare decet terra, 
Messala, marique ducem liunc eo tempore adhuc in expeditione 
implicitum; quod non facile aliter explicare poteris, quam siiSEgyp- 
tiacam intelligas ; Gallicae enirn interfuit ipse Tibullus : non sine me 
est tibi partus honos, (eleg. vn , g.) Quinadeo et in i*Egyptum Mes- 
salae conies profecturus erat poeta , quern Corcyrae morbus oppres- 
sit , ita ut , vix inde resurgens , divitias quas speraverat detestaretur , 
jam nihil aliud agens quam ut puellam cilissimereviseret ijam, modo 
non, possum contentus vioere patvo, v. s5. Hunc versum et prse- 
cipue to modo non ita intelligo : modo accisas patrum opes augere 
cupiens, nuncparvo contentus sum; o quantum est auri potius pe- 
reatque smaragdi, Quamfleat ob nostras ullapuella vias.Xli opinor, 
Tibullus e Gallia redux Deliam Romae deperiit, annos natus circiter 
octodecim , ita ut prima stipendia , consueto more Romanorum , 
septimo decimo anno meruerit. 

ELEGIA II. 

Hanc cultro in minutas partes discerpserunt interpretes , quum 
tamen optime cobsereant ab initio ad finem usque versus omnes , ut 
in commentario ostendimus. Poeta queritur ob Deliae suae clausam 
januam, turn puellam adhortatur ut maritum dec'piat; deinde sagae 
laudat artes, denique rursus portse obseratse iticmor , exclamatim/n 
Veneris magna violavi numina verbo : et ad finem usque querimo- 
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nils indulget. Quod ad terapus attiaet, opinor hanc elegiam, noii 
nis! post librum tertium integrum natam esse; de Delia enim jam 
nupta agitur , et est Delia, ni fallor, eadem cum Neaera, ut in Vita 
reperire est. Suspicor insuper , primi libri quintain et sextam circa 
idem terapus conscriptas esse. 

ELEGIA III. 

Haec mihi ordine secunda videtur. Tibullus qui Gallia reversu's , 
amore in Deliam ardcbat , nihilominus Messalam ad bellum secutu- 
rus erat in .ffigyptum , licet ingressus iter offensus in porta signa de- 
derit pes. Nunc omnem peregrinandi morern detestatur, aureique 
saeculi vitam praedicat. Deinde de morte et locis inferis cogitat. Re- 
dit autem inde ad vota pro salute et reditu in patriam. 

ELEGIA. IY. 

Hanc inter poetse postremas habendam censeo ; inter eas scilicet , 
quae post exstinctum in Deliam amorem scriptae sunt ; ita ut fere 
eodem tempore Tibullus in Marathum pravo- desiderio raptus sit , 
quo Cerintho et Sulpitiae carmina subministravit , ipse a puellis 
alienus donee rursus eum Nemesis retibus suis intricaverit. Enarrat 
artes quibus puerorum animus ad obsequium pellici possit. Partes 
docentis agit hie Priapus, et consultus respondet tanquam alter 
Apollo. Incidit fortasse haec elegia in annos U. C. 782 , 733, 784 ; 
perinde ac octava et nona cjusdem libri. 

ELEGIA -V. ' 

Haec secundam subsequitur, sextam vero antecedit quas omnes 
lubenter ad annum Urbis 729 vel ySo retulerim , quum Neaerae suas 
jam Deliae primam appeilationem poeta reddiderit. Delia hie praeter 
virum alios adhuc amatores, eosque divites admittere videtur, pris- 
tini pudoris oblita. Tibullus , qui ilia se ' carere facile posse credi- 
derat, nunc iterum amore vel potius cupidine incensus, injuriam 
puellae a se factam deprecatur ; et quam bene de ea , quum morbo 
aegrotaret meritus sit commemorat , denique lenam exsecratur quae 
diyitem amat,orem ad Deliam adduxerat. 
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ELEGIA VI. 

Ejusdem esse anni fere , cujus superior, videtur haec. Poeta misere 
anxius multa comminiscitur , quibus aut furta puellae arguere , aut 
earn ad meliorem mentem revocare conatur. Tandem matris puellae 
recordatur summo cum affectu , quum earn studiosam sui et amo- 
ribus propitiam expertus esset. 

ELEGIA Til. 

An. U. C. 727, triumpbum Messalae Aquitanicum et simul ejus 
natalem celebrat. Enumerat , quod poetae facere solent , loca in 
quibus Messala prseterea res gessit , et, jSEgypto commemorata , in- 
cidit in Osirin , quem tandem cum. genio ad diem natalem celebran- 
dum advocat , et pro Messala vota facit. Ordine fortasse sexta est 
earum quse supersunt. 

ELEGIA VIII. 

Quod ad tempus attinet , te ad quarto argumentum refer. De 
amore Maratbi in Pholoen agit hoc carmen. Erat Maratbus multo- 
rum , etiam Tibulli votis expetitus , ipse cultu sibi et ornatu pla- 
cens : quem in gravem puellae amorem incidisse , multis argumentis 
poeta deprehenderat. Nee tamen novus ille erat amor, sed ex longa 
cum Pholoe , quae prior formosum puerum appetiverat , consue- 
tudine natus : quo observato , Pholoe ad puellares artes edocta , su- 
perbe et fastidiose puerum habuit, eumque solita cum calliditate , 
modo elusit, modo excruciavit. Immiscet poeta monita et objur- 
gationes puellae , ne puerum ilia ulterius torqueat. 

ELEGIA IX. 

Ad eumdem annum referenda. Marathus rursus adest , quem 
lector longe exsulare vellet. Pueri muneribus corrupti avaritiam et 
perfidiam graviter accusat poeta : hinc acerbe invebitur in corrup- 
torem , eique mala summa apprecatur , uxoris adulteria et sororis 
temulentiam. Puero autem pcenitentiam facti pradicit. 
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ELEGIA X. 

Ex ipsis Elegiae verbis liquet poetam haec scripsisse , quum milita- 
tum abiturus esset cam Messala , et jam quis forsitan hostis Hotsura 
in nostro tela gerit latere . Et est sane expeditio ilia, ad quam , neglectis 
praesagiis , profectus erat revera, quum Corcyrae aeger remansit ; unde 
sequitur hoc carmen anno 726 vel ineunti 727 tribuendum esse, 
ita ut reliquas Elegias omnes praecesserit. Bellum exsecratur poeta , 
pacis bona laudans inque bis amoris lusus. Utrum Deliam tunc no- 
verit necne Tibullus , parum constat , qui earn fortasse paucos ante 
discessum dies vel menses primum vidit et adamavit. Licet puellam 
hac elegia silentio praeterierit , potuit vel clam se, amore nascente, 
in illam rapi , ita ut jam belli taedium eum teneret. 



LIBER SECUNDUS. 



ELEGIA PRIMA. 

Elegia haec primae superioris libri subjicienda est , si temporis 
rationem spectas. Messalae enim de Gallis victoria memoratur v. 33. 
Neque de Asia meminit , ubi, absens Messala, v. 3i , adhuc agebat 
ut videtur , nondum superatis hostibus. Licet dicere possis Messa- 
lam non ante reditum ex Asia Gallicum celebrasse triumphum , sen- 
tentia nostra nihil inde damni rcferet. Vox enim triumphis ad ip- 
sam victoriam de Gallis reportatam trahi potest , quamvis solemnitas 
triumphalis nondum subsecuta sit. Sacrum ambarvale describit. Ovi- 
dius totum hoc argumentum adsementivas ferias transtulit. Fast. I, 
v. 658 sqq. ubi ei Tibullum ob oculos fuisse manifestum est. Noster 
primo loco indicit festum diem , turn preces facit ad Deos , com- 
memorat epulas festas , et inter vota Messalae mentionem facit inge- 
niose. Inde ad laudes ruris convertitur. 

ELEGIA II. 

Superiores omnes , tertium librum integrum , imo quartum scrip- 
sisse Tibullum suspicor antequam banc elegiam caneret ad Cerinthi 



ELEGIARUM ARGUMENTA. cv 

Natalem celebrandum. Tunc enim jam duxerat Sulpitiam ille ut os- 
tendit hujus elegiae v. 1 1, uooorisfidos optabis amores. Itaque existimo 
poetam nostrum jam Nemesin circa idem tempus amasse, ut e se- 
quentis elegioe primo versu palet rura meant, Cerinthe, etc. Tibnllus 
tunc egregiis in Deliam carminibus illustris , Sulpitiae sub nomine 
latens , quart! libri elegantes versus Cerinthi amoribus largitus erat. 

ELEGIA III. 

Hinc ad libri finem de Nemesi agitur , quae Tibulli ullimus amor 
fiiit; has elegias itaque circa, an. 733, 734., 735, ortas merito 
dixeris , sed inverso ordine , trajectaque quinta , ut inter tertiam et 
quartam appareat. Caeterum hie rusticari gestit Tibullus , propter 
amicam rus abductam , seque tuetur Apollinis exemplo ; deinde de 
puellae cupiditate conqueritur. 

ELEGIA IV. 

Nemesis amore devinctus , quum ea munera postularet , de ejus 
avaritia acerbe conqueritur; deos hominesque accusat, diras facit 
puellae ; constituit tamen miser vel paternis bonis venditis extun- 
dere munera quibus illam expugnet. Heyn. 

ELEGIA V. 

M. Valerio Corvino Messalse duo erant filii, alter Marcus qui 
consul fuit cum Corneb'o Lentulo a. U. C. 75o , alter Lucius , datus 
in adoptione mgenti Au'reliae et dictus L. Aurelius Cotta Messalinus 
Volusus. AHeri eorum gratulatur Tibullus , quod in collegium 
quindecim virorum sacris faciundis et inspiciundis libris sibyllinis 
cooptatus fuerit. Primum Apollinem invocat ut sacris hujus diei 
solemnibus adsit, narrat inde prseclarum Sibyllae oraculum. — -Romse, 
fata. — Turn prodigia sub illud tempus visa repetit, habetque in votis 
ut ea porro abolila et sublata sint; contra memorat meliora omina 
ex lauro in ara accensa , et exponit bona , quae inde sint consequu- 
tura , inque his bonam messem , vindemiam ac feturam pecudis , 
fecundaque matrimonia : inde festos dies ab agrestibus hilariter pe- 
ragendos inque iis lusus amatorios ; inter quos sui ipsius amoris 
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parum secundi meminit. Facit tandem vota pro Messalino ejusque 
patre. HeYN. 

ELEGIA VI. 

yffimilio Macro ad militiam profecto , hoc idem se facere velle mi- 
natur, ut puella relicta militatum discedat ; at quam impar tali auso 
futurus sit mox reputat. Turn ad miserationem conversus Nemesin 
obtestatur per Manes sqroris , quae circa illud tempus violenta 
morte , de fenestra praecipitata , interierat. Heyn. 



LIBER TERTIUS. 



ELEGIA PRIMA. 

Tibullus jam per aliquod tempus Corcyra reversus, levem ac in- 
fidum puellae animum suspicabatur , neque tamen omnino comper- 
tum habebat utrum novo studeret amori ilia nee ne ( sive sibi con- 
jux , sive futura soror , v. 27 ) ( seu , mea seu fallor , cara Neaera 
tamen , v. 6). Hinc crediderim hanc elegiam post secundam , ter- 
tiam et quartam hajus libri , emissam esse a poeta ; in quibus Neaerae 
sive potius Deliae in se amorem nondum suspectum babet , nisi forte 
exeunte quarta tale aliquid subodoratur. — Kal. Martiis ex more 
munera puellae mittit. 

ELEGIA II. 

Haec cum binis sequentibus primam praecedere secundum temporis 
seriem jam ostendimus. Poeta , post puellae discessum , vitae taedio 
victus , de funere jam cogitat, optatque ut Neaera ante.rogum fleat, 
deiude ceremonias describit funebres. 

ELEGIA III. 

In eodem discidio conscripta. — Vota sibi ait fuisse nulla nisi ut 
cum Neaera vitam exigeret ; sine ea si vivendum sit , vitae munus 
deprecatur. Heyn. 
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ELEGIA IV. 

Elegia hsec somnium exponit per quod Apollo ei apparuerat, et 
de Neaerae inconstantia dataque alii yiro fide monuerat. Hie itaque 
prima suspicio nascitur , quam in prima elegia' jam auctam esse vidi- 
mus ; prima enim ordine temporis , hanc sequatur oportet. 

ELEGIA V. 

Mihi , ut videtur , poeta ob amoris nimias sollicitudines aegrota- 
bat; Neaeram enim alii favere jam liquido compertum eratTibullo , qui 
hoc infortunio maxime percussus , ad amicos scribit , qui Thermas in 
Etruria adierant. Scxta elegia inter hanc et superiorem ponenda est: 
non quidem qualiter earn editores proferunt sexaginta versibus Ion- 
gam , sed qualis in libris omnibus Occurrit , . triginta duobus. Ita 
enim. poeta qui hae, valetudini obnoxius , jam jam moriturus jacet, 
sfexta ( id est antecedente ) dolet tantum , neque spe adhuc omnino 
caret. 

ELEGIA VI. 

Vide quae ad quintam diximus. AEstual miseri amantis animus in 
cmnes partes distractus ; vino dolorem excutere frustra conatur. 
Venti temeraria vota.... dlripicnda ferunt. 

ELEGIA VII. 

Cur novam constituerim e 32 duobus versibus , qui in reliquis 
editionibus sextae elegise perperam adtexuntur, in notis fusius ex- 
plicui. Poeta qui vino , qui secures mensoe. frustra confisus , nihil inde 
ad sanandum amorem profecerat, fatetur, male componi risum men- 
daci ore. Nihilominus Lenaei patris memor , tristia verba exsulare 
jubet. Tunc juvenes monet ne puellae perjuriis sese capi sinant , acsu- 
bito de arnica commonefactus , ejus perfidiam valde saucius deflet : 
denique amorem rursus parvi pendere videtur. Scripta hsec elegia 
tunc quum Delia , alii nuptura , ipsius ignem conteranebat , neque 
jam dolorem amici curabat. Hie videre est , quomodo poeta paulatim 
suspicione anxius, mox mali violentia in dies crescente, tandem in 
morLum inciderit (vide elegiam quintam) , deinde refectus paulatim , 
modo pristino affectu raptus sit , raodo vulneri mederi cupiens , eo 
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pervenerit ut etiam sine Delia vivere posset , quam ( eleg. ii , v , 
vi, lib. I) denuo , licet nuptam, in deliciis habuit , non juveiiili 
quidem et puro igni , sed libidinoso et lascivo ; puella jam plures 
admittente : ilia quidem tarn multa negat... sic etiam deme pernegat 
usque viro. Hanc elegiam cum sexta quinlae praefigas. 



LIBER QUARTUS. 



CARMEN PRIMUM IN MESSALAM. 

Primum excusat tenuitatem ingenii sui. Inde laudem orditur a 
virtutum praedicatione , quas in castrenses et forenses dispescit : 
comparat Messalam cum Ulysse ; cujus mentione facta , in errores ejus 
evagatur. Commemoratis postea populis , ex quibus triumpbos habi- 
turus esset Messala , incidit poeta in descriptioncm orbis terrarum. 
Denique addictum Messalae se profitetur in perpetuum. Si quaeras 
quo tempore hoc carmen scripserit Tibullus , respondebo , nunquam. 

CARMEN II. 

Sulpiciam laudat , pulcherrimam et jucundissimam puellam , quam 
Cerinthus deperibat , mutuo amore fruens. Martem advocat ipsum 
ut illam mirari possit kalendas Martias de more celcbrantem ; postea 
■vota suscipit pro hiijus festi felici reditu. 

CARMEN III. 

Queritur Sulpicia , Tibulli ut opinor verbis , ob Cerintlium ve- 
nation! deditum ; hunc in postcrum sequi vult ad casscs et per silvas. 
Elegise quae Cerinthum et Sulpiciam spectant, tunc temporis scriptae 
videnlur, quum Tibullus amore in Deliam liberatus, Nemesin non- 
dum noverat. 

CARMEN IV. 

Tibullus suis ipsius verbis iisus, nullique sublatens ficto nomiai, 
Pboebum advocat , ut segrotanti puellae medicos applicet manus : so- 
latur deinde Cerinthum amatorem. 
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CARMEN V. 

Nomine Sulpicise Cerintho mittitur hoc carmen , quod revera 
Tibulli est. Occasione natalis vota pro mutui amoris constantia 
facit puella. 

CARMEN VI. 

Tibullus ipse natalem Sulpiciae diem celebraturus , ad Junonem 
preces fundit , ut amorem Cerinthi perpetuum conservet conjugio- 
que faveat, quamquam puellse matre non adnuente. 

CARMEN VII. 

Potita votis suis puella et Cerinthi amplexibus perfruita exultat 
prse gaudio. Noli mirari earn absque ullo pudore omnia aperte edi- 
cere , cui Tibullus interpres erat. 

CARMEN VIII. 

In villain ad natalem suum celebrandum abducta Sulpicia se ab 
amatore suo divelli segre fcrt. Messalje fuisse in eo itinere et festo 
apparatu partes aliquas ex v. 5, colligitur, unde etiam suspicio fit, 
Messalam amavisse Sulpiciam. An vero Messala ad natalem cele- 
brandum rus earn invitaverit, quod Scaliger tanquam exploratum 
ponit , equidem non diserte commemoratum video. Quid ? quod 
nee illud admittendum videtur quod ad natalem suum in villa ce- 
lebrandum ilia abducta putatur ; nam e sequent! carmine potius sic 
statuendum : quavis alia de causa rus illam abiise "• incidisse tantum 
iter in ilium ipsum diem qui puell.e natalis erat. Nam Cerinthi vix 
esse potest, quia iiwisus adjectum est. Heyn. 

CARMEN IX. 

Cerintho Sulpicia se natali Romse mansuram esse nuntiat. 

CARMEN X. 

Vulgaris puellse amplexibus indulsisse Cerinthum suspicatur Sul- 
picia , eumque hac de re reprehendit. 
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CARMEN XL 

Sulpicia ex febri laborans , Cerintho se sollicitam esse de ipsius 
amore profitetur et se convalescere , idem si Cerintho fuerit op- 
tatum, cupit. 

CARMEN XII. 

Levitatem suam , quod Cerinthum reliquerit solum , excusat puella. 

CARMEN XIII. 

Haec elegia (mea sententia) ad Deliam pertinet, et post primam libri 
primi legenda est. Ordine vero temporis servato earn merito quar- 
tam numeraveris. Jurat p'oeta puellse suse , se ei uni perpetuo ser- 
viturum : mox quum se prrecipitanter hoc jnrasse intclligat, quum 
puella hac constantue professione adduci possit , ut de ejus amore 
nimis secura , in alios ipsa amorcs proclivis sit, ad preces supplices 
confugit. * 

CARMEN XIV. 

De perfidia. puellae sollicitus , tantum hoc in votis habet ut ipse 
surdus sit. Hoc carmen, quae mea sententia sit, optime postquintam 
primi libri elegiam legetur, lascivientejam Delia et alios amatores 
clam marito clamque Tibullo admittente. 

De singulis argumentis , quatuor librorum ordinem se- 
cuti , jam qua; sentiremus diximus. Superest ut elegias se- 
cundum seriem temporum disponamus , denique utScaligen 
trajectiones cum vulgaris editionibus conferamus, et rursus 
vulgatas editiones et libros scriptos cum illius depravatio- 
nibus. Tres igitur submittimus tabulas quarum prima ele- 
gias ordine chronologico exliibet , reliquae vero dux vul- 
nera a Scaligero Brouckhusioque illata sanant, comparan- 
disque inter se variis editionibus inserviunt. 
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ELEGIA PRIMA*. 



UlVITIAS^alius fnlvo sibi congerat auro , 
Et teneat culti jugera multa soli, 



* HancElegiam ordinc primam es- 
se, sed tempore postremam dicit 
Scaliger, qui non solum in hac re, 
sed etiam in singulis distichis ordi- 
nandis, pro libito et auctoritate ma- 
gis quam ratione certa et perspecta 
versatus est ; constat enim Tibul- 
lum in Deliam amore arsisse , ante 
quam Nemesis eum suis iegibus ad- 
strinxerit. Legimus apud Ovidium, 
in libro III Amorum , Eleg. ix, 55 : 
« Delia discedens , felicius , inquit, 
amata Sum tibi : vixisti, dum tuus 
ignis eram. Cui Nemesis, quid ais ? 
tibi sint rnea damna dolori ? Me te- 
nuit moriens deficiente manu.» 

i. Diomedes grammaticus, libro 
tertio de Poematis generibus , hoc 
distichon referens, scribit conferat ; 
sed codices omnes miro consensu 
exhibent congerat, nisi forte Bernen- 
sis, qui congregat, a quodam inepto 
librario exaratum, affert. 



■2. De hoc loco vehementer inter 
doctosdisceptatur. Codicesfere om- 
nes magna legi jubent; quam le- 
ctionem Vulpius, Gsesius, Henlei, 
J. H. Voss. et nuper Bach, ample- 
ctuntur. Statius contra et reliqui 
omnes multa prsetulerunt ; dicunt 
enim jugeri semper esse certam ma- 
gnitudinem. J. H.Voss. opinatur il- 
los sese poeticae rationis impruden- 
tes ostendisse : jugera enim magna 
nihil significare, nisi jugera late por- 
recta, vel, si malueris, jugerum Ion- 
gum tractum. Servetur poetae ( ex- 
clamat Bachius) magna, et habeant 
multa rei rustics; scrutatores, a quj- 
bus profectum est. His praemissit 
Voss. et Bach, exempla admovent, 
quibus demonstrationem suam ab- 
solvant, ut magna talenta , Virgil. 
IX ./Eneid. 265 ; jugera immetata, 
Horat. Ill , xxiv , 12. Nobis vide- 
tur hie versus ex aliis Tibulii versi- 
* 
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Quem labor assiduus vicino terreat hoste, 



bus,ubi similiter -imulta usurpatur, 
sibi constare posse; ait enimnoster 
poeta , ]ib. Ill , Eleg. hi , vers. 5 : 
« Aut ut mulla me! renovarent ju- 
gera tauri, Et magnas messes terra 
benigna daret. » Id. in libri secundi 
Eleg. [it , 4 1 : « Praedator cupit im- 
mensos obsidere campos , Ut multo 
innumeram jugere pascat ovem. » 
Haec exempla certo ad rem propius 
accedunt quam illud Horatii , a J. 
H. Voss. relatum. Illic enim imme- 
/a/Vzeodem sensuscribiturquo indi- 
f/sa: adde quod ti multa quibusdam 
i-odicibus insit, verbi gratia, Statii, 
lsaciijVossi^Gothanoquesecundo: 
accedit praeterea quod in V. C. Dio- 
medis libro citato , teste Heinsio, 
legitur multa, nou magna. 

3. Usee scriptura e codice Pari- . 
siensi et ex edit, anni \ltfi sumpta, 
nobis lectione adsiduus melior visa 
est. Hocdistichon a quibusdam spu- 
rium interpolatumquedicitur, ita ut 
in nonnullis editionibus desit. Hey- 
nius , qui illi in editione sua locum 
patefecit, tamen non dubitat quin 
sit eradendum : «Sic autem ei pri- 
inum distichon parum respondet: 
nam qui adhuc sub signis babetur, 
etsi forte ille congerere divitias dici 
possit , nondum tamen ille tenet 
culta jugera soli ; aut si tenet, alie- 
num tamen hoc nunc a tota sen- 
tentia. Alioqui bene convenit hoc 
quod in nola posui : duplex ex mi- 
litia lucrum praedae et assignato- 
rum agrorum h. loc. respici. Co- 
gitabam de veteranis limitaneis in 
imperii finibus adversus barbaros 
collocatis , qui et agros tenere et 
sirnul militia? terrores experiri po- 
terant ; Tibulli estate nondum le- 
gioues in limitibus habebantur. Ita 
vero versus a seriore poeta inser- 



tos credere necesse est. >• Haec qui- 
dem Heynius. Nobis aliud credere 
necesse est, scil. doctissimum ilium 
virum e Tibullo mathematicum , 
non poetam effinxisse , quippe qui 
omnia quaecunque ille dixerit , ad 
verbum interpretatus sit, ut de uno 
ac eodem milite incommoda militiae 
intelligenda viderentur. Quo facto 
verbum tenet mirum in modum ur- 
ge! Heynius, quasi opus esset milite 
nunc agris suis insidente. Nee video 
quid impediat, quo minus hostis vi- 
cinus dicatur, non quidem agri ; sed 
ipsiusmilitis nunc stipendia facien- 
tis laboremque suscipientis , quo in 
posterum jugera magna vel multa 
acquirat. SedHeyn. alia his versibus 
inesse declarat, quae nos premant. 
« Quomodo, ait, hoc fieri potest ut 

labor' terreat? terrent mala, 

pericula, discrimina ; labor autem, 
quippe qui tolerandus est , premit, 
urget, exercet. « Pace tanti viri la- 
bor etsi tolerandus, tamen anxius 
esse potest, ut merito terrere di- 
catur; absint itaque emendationes 
exerceat , terreat, paeor. Denique 
Heynius verba ctassica putsa in— 
crepat. «Classica cani vel inflari di- 
cuntur, non pelli ; aut igitur exole- 
verant litterarum ductus in vetere 
charta et male reparati sunt , aut 
debetur lotum distichon homini do- 
cto ex seriore aevo : ei classica pulsa 
videri poterant quoniam tympana 
pulsa cogitabat , quae nunc signis 
militaribus e'dendis adhibentur. » 
J. H. Voss. banc occasionem in 
Heynium , quasi in h ostein , inva- 
dendi nactus , eum merito refel- 
lit, Lucretiurn Catullumque secum 
adducens , qui uterque pellere hu~ 
mum pedibus dixere ; quod quidem 
minime litem dirimeret , nisi apud 
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Martia cui somnos classica pulsa fugent. 
Me mea paupertas vitae traducat inerti , 

Dum meus exiguo luceat igne focus. 
Ipse seram teneras maturo tempore vites 

Rusticus , et facili grandia po'nia manu ; 



I. 



Graecos locutio ZaWyycov xruiras usi- 
tata foret. Husclik. meliora exempla 
citat ex Plutarchi et Claudiani li- 
bris, quorum prior dixit xxi xpv/ixzx 
«v).tpx-x x«itfyo-(y; alter XVII, 3ia: 
« Quinutumanibusque loquax;cui 
tibia flatu , Cui plectro pulsanda 
Chelys. » 

4- J. H. Voss. hoc loco reposuit 
ouoi pro cui , ut I , v , 3i ; et I , x, 
44- At per reliquos libros hoc pro- 
nomen in raira versatur varietate. 
Praestat in his carminibus retinere 
cui; codex Paris, semper cui habet , 
nunquam qitoi. 

5. Me mea. Haec verba a quibus- 
damdelicatioris ingenii cruditis da- 
mnantur , ut geminationem parum 
elegantem continentia. O utinam isli 
emunctse naris homines ante Lucre- 
tium et Ciceronem vixissent ! Certo 
eos meliora edocuissent,; nam ct Lu- 
cretius et Cicero frequenter hujus- 
modi geminationibus usi sunt ; vide- 
sis , lib. Ill, vers. 21 ; lib. V, vers. 
i336; lib. VI , vers. 626. Turn et 
Virgilius , Georg. lib. II , vers. 3j8 ; 
JEn. V, 4o3. — Traducere , tradere , 
reddere ; darese otio , litteris , xxpx- 
cTsuva* , tfayvca : sic Homerus fovvxi 
:fv-j$7t, II. E, 397; yipxl, xyiimi , 
Odys. T , 167 ; , 356. Heyn. 

6. Codicibus permultisinest lectio 
exiguo quae viris doctissimis potior 
visa est , ut Heynio , J. H. Voss.aliis- 
que. ExemplorumnubemaBrouc- 
khusio coacervatorum missam facia- 
■mus : nee enim quia Martialis/oca/n 
perennem dixit, vel quia apud Papi- 



nium^£«.r/w/£z7nominatur , id- 
circo apud Tibullum ubique epilhe- 
ton assiduus textui oblrudendum est. 
Occurrit jam idem epitheton supe- 
riore dislicho. Vocem exiguo cum 
tenuitate poetse bene convenire qui* • 
inficiaripossit? Brouclhusiusopina- 
tur, discordare lucendi -verbum ab 
exiguitate ignis; nam eo verbo scri- 
ptores latinos semper de ignibus 
magnis usos esse. Acuta sane distin- 
ctio ! dolendum tamen , quod Pli- 
nius , lib. XVIII , idem de cicindelis 
usurpaverit. Ut ut est , scribenti Ti- 
bullo non adfuimus ; scripsit quod 
placuit : evancscant igitur erudi— 
torum disputationes , quorum alii 
super illius foco perpetuum ignem 
accendunt , alii contra restinguunt. 
Huschkius sentential nostrse adver- 
satur ; ait enim , « lectio assiduo vel 
propter repetitionem vocis reti- 
nenda est ; suaviter enim focus Ti- 
bulli assiduo igne lucens opponitur 
assiduo militis labori : » denique la- 
pidem laudat apud Fabretum in- 
script. cap. IV, p. 233, ubi legitur: 
Tunc meus assidue semper bene 
luxit amice focus. Eligat lector. 

7. Scaliger huic disticho. proepo- 
suit illud quod sequitur, Nee spes 
destiiuat , statuens hoc cum supe- 
riore ita cohaerere : dum meus focus 
assidue luceat, necseges eludat se- 
mentem.—- Hoc in errorem conjicit 
Heynium, qui, etsi pristinum serva- 
vi t versuum ordinem, longius tamen 
Scaligero progressus , contendit di— 
stichon hoc, pro fragmento a casteris 
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Nee spes destituat , sed frugum semper acervos 

Praebeat, et pleno pinguia musta lacu ; 
Nam veneror , seu stipes habet desertus in agris , 



diverso , habendum esse. Huschk. 
■ — Manifesto a Scaligero in casses 
inductus est Heyn. nihil enim me- 
lius decurrit quam sententiarum or- 
do. Poela, qui modo militiae iucom- 
moda , nunc rei rusticae labores re- 
fer*: ita arborum, inprimis vitium, 
culturam commemorat , vs. 7-1^; 
• deinde arationem , et rem pecua- 
riam , vers. 25-34- 

9. Nee spes destituat. Brouckhus. 
jubet Spem majuscula littera desi- 
gnari , quippe quae in deorum nu- 
mero censeatur : « Hanc Romani 
credebant mortalibus singulis , si- 
mul atque in lucem forent editi , 
una cum genio bono adessc praesto. 
Quare et spem genialem voca- 
runt , ut in nummis et lapidibus 
saepe reperitur ; >> vide apud Bo- 
chardum , torn. IV, Antiq. p. i3o , 
et apud Gruterum, CII, i. Mulier 
est stolata, corolla florea.crinem re- 
dimita, spicas quinque sinistra ge- 
stans cum duobus papaverum rapiti- 
bus:ad pedes stat alveare.exsummo 
alveari prominent duaerosae, unum 
caput papaveris , spicae quatuor ; in 
basi haec verba : 

M. AVR. PACORVS AEDI 
TVVS SANCTAE VENE 

KIS IN SALVST. HORTIS 

SPEI 

ARAM CVM PAEMENTO 
SOMNIO MONITVS SVM 
TV SVO D D 
Sed hunc Pacorum negotiatorem 
fuisse , indicat ad caput deae sarcina 
in qua merces colligatae. Brouckh. 
— Spem non deam esse , sed rem 
ipsam quaespcrando exspectatur, sc. 
largos frugum proventus ; bene mo- 



nuit vir doctus , in Epb. litt. Jen. 
Bach. — Nobis paritcr videtur spes 
ut animi affectus hoc loco reponi : 
eodem sensu , Horat. lib. I, Od. 4: 
« Vitae summa brevis spem nos ve- 
tat incboare longam. » 

10. Apud Propertium votum hu- 
jus simile invenies , lib. Ill , El. XV , 
vers. 17 : « Dummodo , purpureo 
spument milii dolia musto, Et no- 
va pressantes inquinet uva pedes; >> 
et Ileinsius hocdistichofretus, loco 
■zrj pinguia desiderabat spumea, alii— 
que suas nugas admoverunt , inter 
quos Servius Ovidium valde repre- 
hendit, quod mustum plural! nu— 
mero dixerit. 

11. Hie versus apud Brouckhu- 
sium decimus quintus occurrit , 111a- 
gno juncturae detrimento, quae haec 
est : felicem frugum ex agris et vi- 
neis proventum fore, sperare licet: 
quum pietas mea diis cordi non esse 
nequeat ; nam veneror, etc. — Intel- 
ligendus autem Hermes, vel Her— 
mae, quales, Silvani, Panes, Bacchi, 
Priapi ex ligno vel lapide frequen- 
tesin agris repcriebantur; ad idem 
genusspectant Termini. HosTermi- 
nos, seu rudia deorum agrestium 
signa , ait poeta se venerari, debito 
honore afficere. Fiebat autem hoc 
corollis signo imponendis, infulis in- 
jiciendis , inprimisque ut unguen— 
to Hernias delibuerent : qua de re 
vide Apuleii Florid. I , pr. et ibi 
Colum. pag. 164 ; Clement. Alex. 
VI , pag. »43 ; adi Cic. Verr. IV, 
35. Exstat etiam inter tabulas Her— 
culanenses depicta talis religio, torn. 
IV, pag. 216. — Stipes desertus non 
est , ut recte J. H. Voss. monet , 
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Seu vetus in trivio florea sertn lapis : 
Et quodcunque mihi pomum novus eclucat annus , 

Libatum agricola? ponitur ante deo ; 
Flava Ceres , tibi sit nostro de rure corona 

Spicea, quae templi pendeat ante fores; 
Pomosisque ruber custos ponatur in hortis, 



defixus , quse Brouckhusii explicatio 
est , sed in loco deserlo li. e. infre- 
quente posltus : Propert. I , xx , 36 : 
« Koscida desertis poma sub arbo- 
ribus. >> Moschus , III, vers. 21 : 

5dV«. Huschk. 

ii. Florea serta. Codex Paris, ex- 
liibet florida : Brouckh. doret florea 
dici qua? ex floribus fiunt aut ron- 
texuntur : mfloridis autem videtur 
esse translatio quaedam quse jucun- 
ditatem signified , et pulchritudi— 
nem atque amabilitatem ; idque ma- 
gna exemploruni copia demonstrat. 
i3. Novum anni tempus , sc. sive 
, autumnale sive aestivum, quod poma 
nascentia temperie sua fovet. Hoc 
enim est educal vel simpliciter pro- 
fert, gignit, ut in lusibus , 3i : « Be- 
tasve quantas hortus educat nul- 
lus. » Annum vocabant quamlibet 
anni partem , addito epitbeto di- 
scretionis gratia. Heyn. 

i4- Codex Paris, cum editione 
ann. 1472 etaliis codicibusMSS,ex- 
hibet ante dcum. Muretus correxit 
ponitur ante deo. Inerat codici Co- 
Jotii agricolam . . .deum , quod in ex- 
cerptis Antonini Pocchi legebatur. 
Alii agricolas... deos maluerunt , in 
quibus Barthius , et Joann. Pricaeus 
qui et interpretes hoc non advertis- 
se indignatur. Brouckh. — Absolu- 
te ita dictum deum agricolam vix 
alium esse putat Heyn. quam Pria- 
pum ; Brouckh. et Heinsius Vertu- 



mnum intelligunt, Bach.Silvanum, 
quern etiam hoc loco J. H. Voss. ve- 
neratur ; sed Vulpius , cujus in sen- 
tentiam eundiim censuimus , quem- 
cunque agricultural praesidem hie 
designari , existimat. 

1 5. Videntur et alii dii rurationis 
presides coronas spiceas gestasse ; 
aperte hoc testatur noster poeta in 
fine hujus libri , EI. x , vs. 22. Hie 
non agitur de corona quae crines re- 
dimeret , sequitur enim statim qum 
templi pendent ante fores. Baoti CKH. 
— EodemsensuPropert.IV, ix, 29: 
« Omnibus , hen ! portis pendent 
mea noxia vota. » Hie autem tem- 
pli appellatione poeta sacellum desi- 
gnat ; ut in Elegia x , vers. 20 :Sta- 
bat in czigua ligneus tede deus. 

17. Ruber dicitur quia minio pi— 
ctus ; notum ex lusibus. Heyn. — 
Lambinusa'o»i2/arIegebatin Horat. 
lib. I , Satyr, vm , vers. 3 , et Lucas 
quoque Fruterius, Epist. 5 , adsen- 
tiente Livinejo. — Sed poni dicitur 
Priapus verbo proprio , quod sedem 
notat certam ac stahilem , ubi ille 
perdius et pernox excubias agat con- 
tra fures, tarn volantes quam ambu- 
lantes. Sic ipse de se praedicat: « Pa- 
rum est Misellus fixerim quod hie 
sedem , Agente terra per canicu— 
lam rimas , Siliculosam sustinens 
die testatum ; Parum quod imos 
perluunt sinus imbres,.Et in ca- 
pillos grandines cadunt nostros , Ri- 
getque dura barba vincta crystallo; 
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Terreat ut saeva falce Priapus aves. 
Yos quoque, felicis quondam, nunc pauperis agri 

Custodes , fertis munera vestra , Lares ! 
Tunc vitula innumeros lustrabat csesa juvencos ; 



Parum quod acta sub laboribus lu- 
ce , Parem diebus pervigil traho no- 
cteni. » Hinc noster poeta , credo, 
misertus numinis Firulnei , minus 
incommodam ei stationem optat, 
hujus Hbri Eleg. IV : « Sicumbrosa 
tibi contingant tecta , Priape , Ne 
capiti soles, ne noceantque nives. >> 
Bhouckh. 

1 8. TertioBrouckhusli codici inest 
lectio curea , ut apud Virgil. JEn. 
VII, vs. 179, Cur v am scrvans sub 
imagine falcon; et Georg. I, 5o8, 
Et carets rigidumfalccs conflantur in 
ensem. Codex Asckew. et Gothanus 
liabent smvas , scilicet aves, quam 
lectionem Gebhardus amplexus est, 
quocirca a BrOuckhusio repiehen— 
ditur , idque mcrito ; nam vulgata 
lectione nihil simplicius. 

19. Quidam codices, inter quos 
regius , /dices exhibent , minus be- 
ne ; sic enim perit oppositionis gra- 
tia. Felix ager qui proprie ferax, 
bonus est ex oppositionis lege , boc 
loco est dives , copiosus , bene in— 
structus, villa opulenta. Sic Virgil. 
Eel- V 1 1 , 34 , custos es pauperis hor- 
li, codem sensu ut h. 1. Respic.it 
autcrn tempora belli civilis , quibus ■ 
patrimonii partem per proscriptio- 
nes amiserat. Hevn. 

20. Hacc est librorum lectio , tan- 
tum non omnium , cujus elegan— 
tiam non capientes editores primi , 
substituerunt nostra ( quod exstat 
tamen etiam in cod. Paris.). Fertis 
munera vestra est , jure quodani ve- 
stro auferlis, accipitis, munera voiis 
debita. IlusCHK. — Lares. Vulpius , 
secutus Statium, compitales intelli- 



git. Melius Brouckhusius silvestres , 
sive agrestes. — De rebus quseLaribus 
oflerri solebant, Calpurnium adeas, 
Eel. II , vs. 64 ; Horat. Ill , Od. s3 ; 
Cato de R. R. cap. i43. Apud Gru- 
terum vicus iarum ruhalium me- 
moratur in lapide luculento , p. 202 , 
Col. 5 , quem vicum in quarta de- 
cima urbis regione trans Tiberim 
ponit P. Victor. Hos inter Lares 
preecipui fuisse videntur Silvanuset 
Priapus , ut ex Horatii Epod. 11 , 
vers. 17 , et e Maronis Eclog. x, 
adparet. Brouckh. 

21. Tunc vitula. Omneslibri seque 
tunc exhibent. Nihilominus J. H. 
Voss. ut hoc loco, ita per totum li- 
brum turn reponi vult sequente con- 
sona qualicumque. Priscianus , pag. 
55G, ait : Hanc autem mutationem lit- 
tcrarum sciendum est , c/uadam na- 
turali fieri vocis ratione ; sed Bach, 
errare cos declarat , qui unum eum- 
demque istarum vocum usum opi— 
nantur. Tunc enim plerumque pra;- 
terituiri, rarius aliud tempus singu- 
lari quadam vi notat , ita ut vel nunc 
ut nostro loco, vel quum respondeat 
ut I, x , 19. Etiamsi una vel altera 
istarum vocum subintelligi debet , 
lib. I, El. iv, vs. 53; El. v, vs.41. 
Jl"aflz inscrvit singulis sententiis con- 
tinuandis , vel ordine quodam efle- 
rendis, sine graviori temporis no- 
tatione ; quapropter sxpius praesenti 
tempori aptatur; lib. I , El. II, vs. 
7g ; El. in , vs. 71 ; El. IV , vs. 7 ; 
El. viii , vs. 43 ; El. x , vs. 53. Hsec 
quidem Bach, sed paulo infra ad 
Prisciani praeceptum , contra suam 
voluntatem, ipse revertitur. Fatetur 
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Nunc agna exigui est hostia magna soli. 
Agna cadet vobis , quam circum rustica pubes 

Clamet : Io ! messes et bona vina date ! 
Jam, modo non, possum contentus vivere parvo, 



enim turn scribendum esse iis quo- 
que locis, ubi tunc, persebonum , 
propter aspcritatem consousc se— 
quentis adversatur linguae, ct mox 
exempla citat, quibus omnino hie 
non opus est. 

22. Hostia magna. Multis codicibus 
editionibusque inerat lectio parva ; 
sed Muretus ct Scaliger e suis MSS 
m/^nareposuere, quod ruris exigui- 
tati, et tenuitati rcrum accisarum , 
melius responded Etenim agna , si 
pauperis facultates respicias, hostia 
magna dici potest. 

23. Agna cadet vobis. Ergo Laribus 
sacrum h. 1. factum intelligendum ; 
agit autem de sacro, quo lustrantur 
greges et agri. Tale Ambarvale sa- 
crum facit agrum. ; vide Eleg. prim, 
lib. II. Ibi Bacchus et Ceres vocan- 
tur, etpreces fiuntaddeos patrios, 
vers. 1 7. Et sic quoque annuurn sa- 
crum Cereri et Baccho factum , ad 
gregis lustrationem, extrema hieme, 
ineunte jam vere , Virgilius memo- 
rat , Georg. I , 338 ; Suovetaurilia 
vcro Cato de R. R.cap. i4i , in qui- 
bus Marti preces faciendas prsescri- 
bit ; Ferias sementivasOvid.Fastor. 
1 , 658. Heec et alia adducunt me , 
ut sacra ejusmodi lustralia plura in- 
ter rusticos viguisse existimem ; alia 
forte magis, alia minus solemnia: ad 
hsec minus solemniaet privata , cu- 
jusque rcligione concipi instituique 
solita, refero sacrum lustrale, de quo 
h. 1. agitur. Aliud est quod paulo post, 
vs. 35 , memoratur, quod ad Lustra- 
tionem in Palilibus , XI Kal. Mai. 
fieri solitam referendum est. Ab om- 
nibus his diversa sunt Suovetaurilia , 



publicum festum in lustro condendo ' 
celebrari solitum. Heyn. 

24. Barlhius magis impleturum 
poeticas aures opinatur , si legatur 
Et date vina bona; atque ita et 50- 
num versiculi malle , et consuetu- 
dinem poetae ; lib. IV, Adv. cap. 1. 
Mihisecusvidetur:nonquoBarthio 
plussapiam , sed quia aiu-ium judi- 
cium esse solet liberrimum. Brouc. 
— Codex Regius et tres eorum quos 
J. H.Voss. citat, lectionemexhibent 
clamat; quae omnino falsa videtur. 

2 5. Jam , modo non, possum con- 
tentus vivere parvo. Critici et inter- 
pretes in hunc locum irruerunt, ma- 
ximamque ingenii impensam fece- 
runt; ut non facile intertotdiversas 
lectiones et doctorum conjecturas 
scire possis , quo te vertas. Cyllenius 
verba , modo non, parenthesi iuclu- 
dit. Brouckhus. ncgationem deesse 
existimat , quasi scribendum esset : 
Non possum vivere non contentus. 
Idem adfirmat , Manutium de hoc 
eloquendi genere exempla colle— 
gisse. Muretus inquit , modo non , 
est prjmsuxi, etsi sunt qui aliter sen- 
tiant. Vulpius locum ita explicat : 
Non modo , inquit poeta , possum 
tenui victu contentus esse , quod 

• antea non poteram ; non tantum 
Iongis itineribus valediccre, rem au- 
gendi causa susceptis : verum etiam 
in summaanimi securitate indulge- 
re otio, sedens aestate propter aquam 
sub arbore. Atquis est,quinsentiat 
hoc modo languescere sententiam? 
Quod ad Scaligeri emendationem 
attinet , secundum quam legendum 
est, Quippe ego jam possum , earn ut 



■8 ALBII TIBULLI 

Nee semper longae deditus esse viae ; 

Sed Catiis aestivos ortus vitare sub umbra 

Arboris, ad rivos praetereuntis aquae. 



interpolatoris manum olentem re- 
jiciamus, etlectionemcod. Asckew. 
ct Guelferbitani tertii adoriamur , 
scilicet, Jam modo nunc possum. Haec 
pariter rejicienda est , licet Bach, 
earn amplexus sit ; nam aliis codicib. 
adversatur. Neque J. II. Voss. litem 
dirimit , qui in textum Guyeti con- 
jecluram invexit, quamvisnullis co- 
dicibus fultam : Jam modo , jam pos- 
sum. Ilusqhk. omiiem versus du— 
ritiem atque orationis insolentiam 
tolli posse putat , hac verborum tra- 
jeclione : Jam possum , modo non, 
contenlus vivere parvo : sententiam 
suam Husclik. sic declarat : « Ait 
Tibullus, posse se nunc contentum 
vivere parvo ; sed non absolute ; 
quandoquidem , ut scribit IV, I, 
vers. 188 , desiderium supcrcst ct 
cura novatur, Quum memor anlcactos 
semper dolor admovet annos. Pergit 
Huschk. adfirmatque hoc unicc a 
doctissimo Schaefcro probari ; de- 
nique addit : « Vel sic tamen ma- 
lim versuminterpungere : Jam pos- 
sum , modo non contentus , vivere 
pamo, ut adverkia /Vwn et modo de 
diverso tempore sumantur , parvo 
autem referatur simul ad contenlus 
ct ad vivere , sicut apud Proper— 
tium , HI , in , 3g. » Sensus itaque 
loci hujus, si Husclikio consentias , 
erit : ille ego qui modo non contenlus 
cram parvo, jam possum parvo vivere 
contentus ; ita hie versus et tola Ele- 
gia opponi poterit loco querulo car- 
minis in Messalam ( 182-igi ) , ma- 
turius haud dukie et eo tempore 
scripti,quonondum parvo contentus 
erat Tibullus. Vides , amice lector , 
quanta diligentia doctissimus quis- 



que huic loco quasi mendoso opcm 
ferre voluerit ; nee desunt tibi le— 
ctiones inter quas eligcre possis. Li- 
ceat tamen et nobis sententiam 'pro- 
ferre simpliciorem , quae nulla va- 
rietate lectionis, neque immutatione 
indiget. Cyllenii parenthesin ad- 
mittas, simulque Huschkli interprc- 
tationem , quae nullo modo traje- 
ctionem ab illo propositam requirit : 
et nihil jam impediet, quo minus hie 
versus eleganter et facile procedat. 

26. Longa deditus esse via. Hoec 
verba ab Heynio contort! sermonis 
et ingenii esse dicuntur , qui mox 
addit : totum distichon h. 1. sublatum 
esse velim. Lucretius tamen et Ovi- 
dius Tibullo opem laturi praesto 
sunt; quorum prior, lib. IV, vers. 
997, fugce deditus dixit; alter, Met. 
XI II, 92 1 , Deditus tzouorilius jam 
turn exerccbar in ill is. 

27. Bentlei. ad Horatii I , Sat. vi, 
i26,j'rfaJ'corrigere maluit citra ne- 
cessitatem. Nam maximus ut splen- 
dor, ita aestus tribuitur caniculae 
orienti. Alcoeus cecinit : Aajiets Si- 

fl'JO) Crci kXxzXJSU KXU/XXT CKOlflCJW 

caytiiv zujs's. Homerus , Iliad. E , 4> 
quem citat Huschk. Axtc a\ ; h rjpu- 
9:'; T: y.xi xcitifos cc/.x/jlxttj xjp kixip 
OKtoptvot hx\i-i/.tyj s's ti /j.xXi'j-x Aa/i- 
izpn icx/j.zxcjv ) 7c , ).tls>jfj.rj3s SXxzxvsls. 

28. Ad rivos. J. H. Voss. haec vo- 
cabula superioris versus voce estivos 
corrupta esse dicit, amplectiturque 
conjecturam Burmanni, rivum vel 
/■/Jf/2/BScribere jubentis ; sed perpe- 
ram ; licet enim exempla congerat , 
ubi rivus singular! numero usurpa- 
tur , nihil hoc modo proficiet ; nee 
impedire poterit, quo minus alia in- 
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Nee tamen interdum pudeat tenuisse bidentem , 

Aut stimulo tardos increpuisse boves, 3o 

Non agnamve sinu pigeat foe turn ve capellae 

Desertum , oblita matre, referre domum. 
At vos, exiguo pecori, furesque, lupique, 

Parcite ; de magno est praeda petenda grege. 
Hie ego pastoremque raeum lustrare quotannis , 35 



numera occurrant, in quibus plurali 
numero idem vocabulum ponitur, 
ut vir doctus in Ephem. litter. Jen. 
benenotavit. Horat. Ill, Od. xm , 
vers. 7 : « Nam gelidos inficiet tibi 
Rubro sanguine rivos Lascivi so- 
boles gregis. >> Virg. JEn. XI, 668: 
« Sanguinis illevomens rivos cadit.» 

29. Colot. pigeat bidentem. Regius, 
Guelferb. 3 et alii , bidentes. 

30. Brouckh. pro increpuisse , vi- 
tiose implicuisse. Cseterum hoc disti- 
chon apud Scaligerum et Brouckh. 
statim post octavum versum occur- 
rit. Contra , versus 25 ad 28 , ab 
iisdem post quadragesimum sex- 
tum relegantur , nulla sinceri ver— 
borum ordinis habita ratione. Hu— 
jusraodi textus turbationes innu— 
merse sunt , nee operae pretium est 
omnes notare. 

3i. Non agnamve ...fatumve. Ed. 
an. 1472 , Non agnam ne . ..falum- 
que ; cod. Vzns.fatumee ; Colbertin. 
Nunc agnami/ue . . .fcetumquc ; codex 
Gothanus fatusquc ; Vienensis pu- 
deat, et in margine pigeat. Calpur- 
nius hunc locum ita expressit:« Te 
quoque non pudeat, quum serus ovi- 
lia vises, Si qua jacebit ovis partu re- 
soluta recenti, Hanc humeris por- 
taretuis,natosquetepentiFerresinu 
tremulos, et nondum stare paratos. » 

34. Est in finem rejecit Brouckh. 
sequutus annum judicium. Aberat 
-i est a quibusdam Statianis MSS : 



nee tamen Brouckh. delere voca- 
bulum ausus est. J. H. Voss. quo 
orationem iMnjrwcor^av redderet, to 
est ejecit. Nos vero ne loco quidem 
movendam censemus hanc vocem ; 
nihil enim molesti inest lectioni pri- 
stinse. Cseterum Wunderlich. adire 
poteris, ad versum quartum elegise 
quartae hujus libri fusius de hac re 
disserentem. Heyn. existimat, post 
hunc vers, aliqua in tercidisse.Husch- 
kius haec Heynii verba referens, ad- 
dit : « ego quamvis qurerens, nullum 
reperire possum lacuna; vestigium. » 
35. Hie versus in editioneBrouch- 
kusii et in Scaligeriana, tertiusdeci- 
mus occurrit. Conjiciebat Passera- 
tius , pastorumque de'um , aut certe 
pastoremque deum , ut significaretur 
Apollo Nomius : Gebhardus ilium 
rejiciens , acutior sibi videtursi pa- 
storem interpretelur ipsum Pana , 
meum vero exponat mini propitium ; 
deinde neque ipse sibi placet. Nos 
simpliciter intelligamus , videlicet 
et pecus simul lustratum fuisse , et 
pastorem. Quae et Barthii mens fuit 
lib. IV Adv. cap. 11. Inveteri Ka- 
lendario rustico mense Aprili legi- 
tur, Opes Lustrantur. Ea lustratio 
fiebat Palilibus , qua? erant XIKal. 
Mai. Confer Ovidii Fast. lib. IV, 
vs. 721 ; Propert. lib. IV, Eleg. IV, 
vers. 71, Caton. de R. R. cap. i4«- 
Satis ex hisce constat, vulgarem le- 
ctionera non debere mutnri. Br. 



10 



ALBII TIBULLI 

Et placidara soleo spargere lacte Palem. 
Adsitis, divi, neu vos de paupere mensa 

Dona, nee e puris spernite fictilibus. 
Ficlilia antiquus primum sibi fecit agrestis 

Pocula , de facili composuitque luto. 



/,o 



36. Calpurn.Ecl. V, vs. i!^: « Sed 
non ante greges in pascua mittito 
clausos , Quam fuerit placata Pa- 
les ; turn respite vivo Pone focura , 
geniumque loci Faiinumque La- 
remque Salso farre voca ; tepidos 
tunc hostia cultros Imbuat, atque 
etiam , dum vivit , ovilia lustra. » 
Noster recte placidam vocat Palem , 
qua: parvo contenta sit , lacte puta 
ac libo et pulte agresti ; confer Ser- 
vium ad Georg. lib. Ill , vs. 1 , et 
Arnobium , lib. III. Brouckh. — 
Videntur non modo vasa lacte plena 
apposita fuisse , sed et lacte adsper- 
sum deae signum , nisi poeta liba- 
tionem injira factam declarat, quod 
verum arbitror. Heyn. — In qui- 
busdam Statii libris legitur Pa/en, 
graeca tenninatione , quod Voss. in 
textum recepit. At Santenius docte 
dixerat : gracam formam hujus vocis 
equidem ignoro. Nulla; enim voces, 
nisi graecse , hoc modo terminandse 
sunt. Simile mendum Virgilio ilia— 
tumindicatHuschkius, Eel. I, Ga : 
Aut Ararin Parthus bibet , aut Ger- 
mania Tigrin. Cliarisius , Priscia- 
nus, et Maximus Victorinus hunc 
versum citantes , confirmant Virgi- 
lium semper scripsisse Ararim, Ti- 
grim , sicut Irim et Parim. 

37. Apud Scaligerum et Brouckh. 
hoc distichon post versum vigesi- 
mum octavum locatur. — Brouckh. 
e libris Statianis et suis neu vos bene 
revocavitpro/7<?c. Codici Paris, aliis- 
que quibusdam inerat, e paupere ; 
idem Brouckh. mutavit , et lectio- 



nem neu vos de paupere mensa pro- 
tulit , quae procul dubio genuina est. 
Dona de mensa et e fictilibus dicuh- 
tur j Cicero dixit mittere de mensa. 
Hie mensa non est sacra mensa , 
ctsi inter utensilia sacra hoc genus 
habebatur , sed Tibulli mensa in 
qua appositae fruges ac poma sunt, 
unde pars praelibata diis in ara po- 
nitur. Heyn. 

38. Nee e puris spernite fictilibus, 
Scaliger, ex infima velustatis codice, 
assumpsit tf pan/is fictililius , pro pu- 
ris. Sed recte Brouckhusius : non 
quam pare a csscnt ilia vasa referebat, 
sed quam essent pura. De vasis ficti- 
libus , qiiibus pro simplicitate prisca 
diis libare veteres Latini solebant , 
idemmulta congessitscriptorum lo- 
ca. Huschk. 

3g. Vulgo legitur^r/maxWitt. pr. 
cum binis Anglic. Heinsii. Heyn. 

4o. Composuitque. Tibullus parti- 
culam que pcnultimo pedi et quidem 
verbo connectere amat, quapropter 
plerumque in tertiam demum se— 
dem transfertur,uthicetl, Eleg. X, 
vs. 54; II, Eleg. vi , vs. 16 ; quod 
etiam alias fieri solet , docente Bur- 
manno ad Ovid. Metam. XIV, 3o. 
Saepius voci subjungitur ad quam 
non proxime spectat , ut I , Eleg. 1 , 
vs. 54,; Eleg. iv, vs. 2 ; Eleg. x , 64 ; 
lib. Ill , Eleg. vi , vs. 47- Insolentius 
pro c/positumduo membra jungit, 
quamquam postremum fere locum 
obtinet,utII, Eleg. v, vs. 71: alias 
absolute , copula neque praecedente 
neque sequente , positum ; I , El. v, 
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Non ego divitias patrum, fructusque require, 
Quos tulit anliquo condita messis avo : 

Parva seges satis est; satis est, requiescere Iecto 
Si licet , et solito membra levare toro. 

Quam juvat immites ventos audire cubantem, 
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vs. ti ; El. X, vs. 5i ; II, El. V, 29. 
Saepius quoque sibi respondent que- 
et , el-quc; aut in locum particula- 
rum «•/-£/ succedit, ut lib. I , El.i, 
vs. 35 ; El. 11 , vs. 4 ; conf. Drackenb. 
ad Livium , XXIX , xn, 5. Bach. 

4 1 . Locus d ulcissimus propter ani- 
mi simplicitatem contenti modico , 
dummodo otiari et amare liceat. 
Hetjt. — Fructtts et fruges am- 
plectuntur. 

42. Quidam codices loco tou avo , 
exhibent agro. 

43. Pari> a seges satis est; satis est, 
requiescere lecto. Brouckhusius de 
hoc versu sic disserit: « Otiosa est 
lectivox, quumsequalur/oro; mini- 
ma mutatione reponebat tecto Lucas 
Fruterius,probante Passeratio. Ma- 
lebat tamen Nic. Wdmsms fesso not. 
ad Ovid. lib. I Fast. vs. 287. Invitus 
a viro illustri discedo : sed mihi Ti- 
bullus in mentionesegetis persistere 
videtur, et tectum intelligerestrami- 
neum, qualiafere suntvillarum mo- 
dicarum.x Haec quidem Brouckhu- 
sius scripsit , adducens loca quaedam 
hue minime pertinentia. Omnes li- 
bri consentientes lecto habent ; nee 
refert an subsequatur toro, nee ne. 
Innumera hujusmodi iterationum 
exemp]a,etgraecaet)atina, in prom- 
ptu sunt , sed iis non opus est : non 
euim idem significant lectus et to- 
rus. Praeterea sensus quem Brouckh. 
prol'ert, aliquid insulsitalis confinet. 
Tibullus , etsi majores divitias ami- 
serit , non eo paupertatis adductus 
est , ut stramineo tecto uterelur. In 



quibusdamcodd.Iegitur Parva satis 
mensa est, verbi gratia, in Excerptis 
Pocchi ; quae lectio mihi perabsurda 
videtur; opponiturenim/?<aw«ji?^.f 
fructibus , Quos tulit anliquo condita 
messis avo. — Parca quoque fuere 
qui mallent. Pro satis est altero loco 
in quibusdamest«novel^arco( hoc 
et Guelf. 3 , cum altero in marg. ) ; 
nempe intrusion ab iis, in quorum 
libris satis est semel tantum exara— 
turn erat. - 

44- Loco vocabuli solito , Scaliger 
ex suis excerptis solo intrusit ; ad- 
dens, solum torum sibi superessc ait. 
Parcamus memoriae viri excellentis. 
Non tanta iuit nostri equitis cgestas. 
Solito habent omnes omnium libri. 
Brouck. — Pro membra levare toro, 
Statii unus et duo Palat. Gebhardi 
habehantmemira re/erre loro,d\clum 
ut re/erre se , reddi quieti. Pro Si li- 
cet, mendose in cdd. usque ad Sca- 
ligerum , et in libris etiam Regio et 
Guelf. Scilicet. Heyn. — H. Voss. 
et Wunderlichius « re/erre in tex- 
tum receperunt, etVoss. longam no- 
tam addidit, qua Scaligerum et Vul- 
pium erroris arguit. Sed quamcun— 
que explicandi viam inieris , to re— 
ferre nihil habet nisi notionem mo- ■ 
vendi, quae quam longe absit verbo 
levare facile colligitur. Membra le- 
vare est, recreare, reficere corpus to- 
ro, sive discubitorio in quo epulis ac- 
cumbebant, sive alius generis lecto, 
quo se ab opere aut ab ambulatione 
relaxandi causa , conferre solebant- 
Bach. 
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Et dominam tenero detinuisse sinu ! 
Aut gelidas hibernus aquas quum fuderit Auster, 

Securum somnos, inibre juvante, sequi ! 
Hoc mihi contingat : sit dives jure, furorem 

Qui maris, et tristes ferre potest pluvias. 
O quantum est auri potius pereatque smaragdi , 

Quam ileat ob nostras ulla puella vias. 
Te bellare decet terra, Messala, marique, 



5o 



46. Vulgaris lectio est continuissc, 
sed in uno Palatino emendatissimo 
et in aliis quibusdam , detinuisse le- 
gitur ; et est sane elegantius. Heyn. 
de complexu puella; continere dici 
non meminit.qui tamen hanc ler.tio- 
nem in priore editione servaverat ; 
Virg. in iEn. IV, vs. 84 , ait : « Aut 
gremio Ascanium, genitorisimagine 
capta , Detinet, infandum si fallere 
possit amorem. » 

47—48. Erat vulgaris lectio , igne 
juvante. Scaliger primus reposuit tm- 
bre juvante (sufTragante Guelf. 2), 
quae lectio egregie confirmatur loco 
Sophoclis, qui legiturapud Cicero- 
nem, lib. II, Epist. 7 ad Atticum: 
Nuncvero quum cogar exire de navi , 
non abjectis sed receptis gubernacu- 
lis , cupio istorum naufragia ex terra 
intueri; cupio, ul ait tuus amicus So- 
phocles, y.otl vice crfy? *ruxv«s xxounv 
<ptxifo{ t&foucy epsvi. Laharpe hoc 
distichon et superiora sic vertit : 

Je n'ai point regrettc le bien de mes aicux , 

Conical de man cliampctie asylc , 
Content de reposev suv In cour.he trantiniUe, 

Ou le sommcil ferme mes yeux. 

Ob ! qu'il cat doux , lorsque la pluie 

A petit bruit tombe ties cienx , 
Do cdder a l'attiait d'nu sommeil gracieux ! 
Qu'il est plus doux encor, la nuit pres deDelie , 
lie se senlir prcsse dans scs bras amourcux , 
Et d'eulendre mugir l'atiuilon en fiirie ! 

4g- Hoc mihi contingat. Ovidius , 



III Amor. Eleg. It, vers. 9 : « Hoc 
mihi contingat , sacro de carrere mis- 
sis Insistam forti mente vehendus 
equis. » 

So. Tristes ferre potest pluvias. 
Brouckh. ex Heinsii emendatione , 
et J. H. Voss. scripsere Hyadds , 
quae et orientes et occidentes tem- 
pestatem excitare credebantur. Om- 
neslibri consentientes exhibent^&- 
vias. Itaque conjecturas missas fa— 
ciamus, ne Tibullo gratiam nativam- . 
que simplicitatem detrahamus. 

5i. Potius pereatque. Hunc ver- 
borum ordinem ex uno codiceSta- 
tiano refinxit Brourkhusius , et jam 
Livinejus ita conjecerat. Vulgaris 
lectio est pcreat potiusque. Apud H. 
Voss. vocabulum smaragdi littera 
Z incipit ; quam scripturam , duce 
Brouckhusio, operose defendit , sed 
perperam : ait enim Priscianus S 
quoque. sequent e M, utSmjrrno, sma- 
ragdus. — Vitium faciunt qui Z ante 
M scribunt. Nunquam enim du- 
plex in capite syllabae potest cum alia 
jungi consonante.'Lucanus quoque 
hocostenditin lib. X , vs. 121: Terga 
sedent crebro maculas disiincta sma- 
ragdo. Nam si esset Z ante M , sub-^ 
trahi in metro minime posset ; S 
enim in metro ssepe vim consonan- 
ts amittit. Huschk. 

52. Ob nostras. ..vias, itinera nego- 
tiationis vel militiae lucrosa: causa 
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Ut domus hostiles praferat exuvias. 
Me retinent vinctum formosae vincla puellae, 

Et sedeo duras janitor ante fores. 
Non ego laudari euro , raea Delia : tecum 

Dummodo sim, quaeso, segnis inersque vocer. 
Te spectem, suprenia mihi quum venerit hora, 

Te teneam moriens deficiente manu. 
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suscepta , ex more equitum roma- 
norum. 

54. Codd. Paris. Dresd. Witt. A. 
duo Angl. ed. arm. 1472 , habent ut 
domus exiles. Mos fuit iste Romano- 
rum , ut foribusspolia boslium prse- 
fixa haberent ; Propert. Ill ,EI. vu , 
vs. 26; Virgil, >Eneid. VII , vs. i83. 
Heyn. — Majoribus noslris , ut te- 
stantur Possidonius et Strabo , id 
moris fuit , ut hostium capita h nps- 
TMxiit; affixa servareut. 

55. Balbus , cap. lxxx, p. 1 79, pro- 
bat cum Ileynio et duobus anliquis- 
simis codicibus vulgatam Tibulli le- 
ctionem.Tertius codex receutiorjK? 
retinet vinctum formosa cura puellw. 
Verum eodem jure Tibullus scri- 
bere potuit vinctum vincla retinent , 
quo Horn. II. E , 385 , cPmikv xpurifii 
ivl fte/iip' et in Odys. X, 189, *uv 
rJV jTsVas yjHrAs r< cTfsv Sv/iexlyit dW/zoi. 
HuSCHK. 

56. Heinsius mallet : sedeo ut 
durus ; sed id subintelligitur. — Et 
j-c</c<7.Reminiscendumest, janitores 
servos fuisse catena foribus alliga— 
tos. Sic Ovid. I Am. vi : « Janitor, 
indignum! dura.religate catena. » 
Cum hoc. igitur se comparat puellae 
servientem. Heyn. 

57. Non ego laudari euro. Pauci 
libri cupio. At Brouckh. multa disse- 
rit de discrimine inter non cupere 
et non curare , quae tamen in cu- 
juscunque velis mentem incidunt. 



Tunc de verbo laudari copiosam 
init dissertationem , atque de ejus 
mililari loquendi usu : nee opus erat 
tanta exemplorum congerie ad de— 
monstrandamrem, quae exomnibus 
paletLextcis. — Mea De/ia. Earn vero 
nomine Planiam fuisse nominatam, 
auctorest Apuleius.Casaubonus/^/a- 
via malebat , qunmquam timide ; 
quodetColvio placuit, aut Plancia. 
In Fulvii Ursini codice Plantia le- 
gebatur, teste Scipione Gentiles ; so- 
lus Jo. Pricaeus nihil m 11 tavit,eo quod 
Plantia in lapidibus visatur. Ita est 
spud Gruterum : sex Pl.ANius Her- 
mes. Reperitur in lapide'praegrandi, 
itemque sex planios.hyacinthus ; 
pag. a5i , columna 4- Ibidem in tu- 
mulo Maturae : AuFiDius.GENrroR, 

GENUIT ME PLANIA MATER, p. 576, 
col. 7. Denique M. Planius legitur, 
p. 82P, col. 18 : esto igitur Plania 
nomen romanum ; sed , sic ut De- 
liae datum fuerit, vel a domina , vel 
a patrono ; erat enim libeitinae con- 
ditionis : id quod perspicuum fiet 
ex locis complusculis nostri poetae. 
Brouckhusius. — Huic disticlio 
subjunxit Scaliger Elegise secundae 
quosdam versus , idque magno or— 
dinis detrimento. 

59. Te spectem. Verba suprema 
mihi quum venerit hora repetiit Au- 
son. Ephem. Oral. 72. Heyn. 

60. Te teneam moriens deficiente 
manu. Huuc versum expressit Naso 
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Flebis et arsuro positum me, Delia, lecto, 

Tristihus et lacrymis oscula mixta dabis. 
Flebis ; non tua sunt duro praecordia ferro 

Vincta , nee in tenero stat tibi corde silex. 
Illo non juvenis potent de funere quisquam 

Lumina , non virgo , sicca referre domum. 
Tu manes ne la?de meos : sed parce solutis 

Crinibus , et teneris , Delia , parce genis. 
Interea, dum fata sinunt, jungamus amores : 
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in Epicedio nostri poetse; ubi Ne- 
mesis ad hanc Deliam : <c . . . Quid 
ais ? tibi sint mea damna dolori? 
Me tenuit moriens deficiente ma- 
nu. » Cf. Antholog. graec. t. II , pag. 
42— 106: Oft\h ye xttfli fUqv rijv eq'J 
yjir.x y.ceSi'jax S-ovftv. Plura imitato- 
rum loca suo more addit Brouckh. 
Nobis liceat gallicam imitationem 
venustissimam hujus distichi in le- 
ctoris memoriam revocare ; Laharpe 
sic vertit : 

Ah ! que ma paupiere mourante 
Sc tourne encor vera toi , dans mon dernier 
moment : 
Que par un dernier moitvement , 
Je prcsse encor tes mains dans ma main de— 
faillanle ! 

61. Flebis. Hie Beckii conjectura 
mea Delia ab H. Vossio in textum 
recepta , qui ti me languidum esse 
declarat , perinde ac si in sequente 
versu mihi adscriberes ; cave ne ta- 
libus immutationibus consentias ; 
Ovid. Met. XIV, 7 4 7 : « Luridaque 
arsuro portabat membra feretro. » 
De funeribus . Romanorum , vide 
Johan. Kirchman. Jib. I , cap. 5 ; 
lib. Ill , cap. 1. Codex Isaaci Voss. 
secund. habet posito. 

62. Trislibus etc. Quidam com— 
mentatores banc locutionem perin- 
de ac illam Propertii , Et t remains 
mastis orietur fletibus horror, repre- 



hendunt, quasi irigerctoratiocumu- 
latione verborum masstis et : fletibus, 
lacrymis et trislibus. — Nunquam igi- 
tur docti illi desinent textum vexan- 
do , suaque non poetae verba profe- 
rendo, suas in jurias temporis damno 
addere , ita ut , si illos sequamur, ne 
integrum quidem vs. retinuerimus. 
63. Flebis: non tua sunt duro prweor- 
dia ferro. Commentatores ac inter- 
pretes innumera exempla in uimra 
congerunt , quibus demonstrent , 
huic loco incsse translationem afer- 
ri silicisque rigore ductam. 

67. Tu manes ne lade meos. Noli 
crines conscindere , genas radere , 
pectus nudum lacerare ; his cnim 
rebus manes carorum offendi pu— 
tabant, et torqueri.BiUHJCKH. Cre- 
diderim Tibullum hoc loco minime 
superstitionem illam respexisse , sed 
eahocconsiliopronuntiasse,nepuel- 
la nimio planctu pulcherrimam cor- 
poris forraam foedaret. Laharpe gal- 
lica sua imitatione eumdem sen- 
sum copiosius expressit : 

Mais garde d'outrager ta belle chevelure , 
De blesser de ton front l'ivoire ensanglantc : 
Aux manes d'un amant e'est faire trop d'injiire 
Que il'attcnter a ta beaule. 

Mollevaut nobis etiam consentit ; 
quippe qui verterit: 

. . . He'las ! n'outrage point les cbarmes. 

69. Interea, dum fata sinunt. Pro- 
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Jam veniet tenebris Mors adoperta caput : 
Jam subrepet iners aetas ; nee amare decebit , 

Dicere nee cano blanditias capite. 
Nunc levis est tractanda Venus , dum frangere postes 

Non pudet, et rixas inseruisse juvat. 
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pertius, lib. II, Eleg. n, vers. 29: 
« Dura nos fata sinunt , oculos sa- 
tiemus amore ; Nox tibi longa ve- 
nit, necreditura dies. » Conjungere 
amores «tiam Catull. dixit, carm. 
LXIV, vers. 373 ; et 335 , contexere 
amores; infra lib. I, El. IX, vers. 76, 
jurigere Venerem. Caeterumcompara 
cum bis Sannazar. lib. I, El. ill, 
vers. 49- Heyn. 

70. Jam veniet tenebris Mors ado- 
perta caput. Praeclarumphantasma: 
Mors incedit, ut alii dii caput nim- 
bo, vel aere cincti : confer ad Virgil. 
j£neid. I , Exc. xin , nost. Edit. T. 
II, p. 194. Convenit nota ilia Orci 
galea , At'cfss xuv» , qua qui indu- 
tus erat , spectantium oculis sub- 
ducebatur, ut Perseus (et Hesiod. 
Sent.227). Convenithocmortifur- 
tim subrepenti , in carmine quod 
Neoptolemus Philippo Macedoui 
cantabat, apud Diodor. XVI , 92: 
. . . AjtaiGxWei Ta^u'nsyy x/).fu5av fyycu 
2x3r('«v aszvco t 1 off avrss Ity flov&x, fj.xxf.ii 
xextpou — ■ /J.M3S eXm'tfas Sayareo irsXu— 
[t-ox^H Afx;. Gratius Cyneget. vers. 
348: « Stat fatum supra ; totumque 
avidissimus orcus Pascitur , et ni- 
gris orbem circumsonat alis. » Le- 
pide ad Noctem transtulit 704, Joh. 
Pontanus , ^rnor. II , 1 : « Tuque 
nigram tenebris Nox adoperta co- 
mam. >> H. Hunc locum imitatus est 
quoquc Janus secundus, 1,5: «Mors 
venit aeterna cincta caput nebula. » 

71. ... Nee amare decebit. Ovid. 
Amor. I , Eleg. ix , vers. 3: « Quae 
bello est habilis , Veneri quoque 



convenit aetas ; Turpe senex miles, 
turpe senilis amor. « Constat, prae- 
stare lectionem decebit lect. licebit: 
idque ex Eleg. 11 , 91 , ubi de sene 
Tibullus dicit. : « Et sibi blanditias 
tremula componere voce, Et mani- 
bus canas fingere velle comas ; Sta- 
re nee ante fores puduit. >> 

72. Dicere nee cano blanditias ca- 
pite. Gebhardus tarditatis arguitLu- 
cam Fruterium, qui noluerit capiti 
legere , nee ceperit hunc dativum 
recte jungi cum verbo impersonal! ; 
sibi habeat suam sapientiam. Abla- 
tivus absolutushictempusnotat, et 
causam ; Horat. lib. I , Epist. v, 9: 
«...cras nato Caesare festus Dat 
veniam somnumque dies; » eras 
justitium erit , quia Caesaris natalis 
est. Sane in libris Mureti et Achil- 
lis Statii capite erat : quod et nos in 
nost lis quatuor inveniraus ; in qua- 
tuor aliis Nic. Heinsius ; probavit- 
que magnusTurneb. lib. XXIX Ad- 
vers. cap. 3o ; eodem modo Plautus 
loquitur, Asinar. Act. V, Sc. II, 
vers. 84 : « Cano capite te cuculum 
uxor ex lustris rapit.» H. 

73. Levis. Venus, quae levem decet 
aetatem, ut senectutem decent gra- 
via ; ita Horat. jocosam Venerem 
dixit ; et infra Eleg. vnj 44> kvi* 
amor. H. 

74- Et rixas inseruisse juvat. Hein- 
sius corrigit sera pro juvat ; inge- 
niose quidem, sed parum probabi- 
liter; nee placet hoc, rixaricuaxsera. 
Inseruisse defendi potest , quamvis 
H. Voss. in textura conseruisse re- 
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Hie ego dux, milesque bonus ; vos signa, tubaeque, 
Ite procul, cupidis vulnera ferte viris; 

Ferte et opes : ego composite securus acervo 
Despiciam dites, despiciamque famem. 
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cipiat : inseruisse forsan metaphor, 
ponitur , pro immiscuisse. 

7 5. Hie ego dux, milesque bonus. 
Hie consueto more Brouckh. om- 
nium scriptorum loca adducit, qui- 
bus insunt verba dux et miles. 

76. Cupidis vulnera ferte viris. Cu- 
pidos aiunt dici eos, qui sunt avari, 
et cupiditatem pro avaritia poni. — 
Sane avaritiam nunquam esse sine 
cupiditate facile credo ; non tamen 
ut concedam, cupiditatem sine ava- 
ritia consistere nequire. Omnium 
mortalium facile cupidissimus fuit 
Domitius Nero ; quem tamen ava- 
ritiae nemo unquara postulayit. E 
contrario parcum, adstrictum, sor- 
didum , avarum fuisse scimus Ser- 
gium Galbam : at hujus cupiditates 
populus romanus sensit nullas. Est 
igitur aliud cupiditas, aliud ava- 



ritia ; et cupiditas quidem in milite 
recte , ut arbitror, definietur ap- 
petenlia rei aliens : non ut rem il- 
lam, quoquo modo partam, conser- 
vet miles' (id quod solent avari), sed 
ut suis inde libidinibus rhorem ge- 
rat , perdat , profunda!. BrouCkh. 

77. Composita acervo. Scilicet fru- 
gum in horreo collectarum ; Virg. 
G. I, i56 : « Heu ! magnum alterius 
friistra spectabis acervum. » 

78. Despiciam dites. Statius pri- 
mus verba sic ordinavit, ex libris 
quibusdam. Antea legebatur Dites 
despiciam , quod Gebhardo place- 
bat : sed nobis favet ipse Tibullus, 
qui, Lib. I,E1. IV, v. 81 , dixit : «Heu, 
heu ! quam lento Marathus me tor- 
quet amore ! Deficiunt artes , defi- 
ciuntque do!i.» Conf. Ovid. Heroid. 
IV, 112; etXV, 54. 
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lD D E merum, vinoque novos compesce dolores, 
Occupet ut fessi lumina victa sopor ; 



\. Adde merum. Bal' ilvn, ait Ana- 
creon, Od. XXVII, vs. 10; funde 
Vinum, puer : et Noster; infra lib. 
II, Eleg. vi, 63: «Tupuer, i, liqui- 
dum fortius adde merum. » Vul- 
pius operose docet , esse pro sim- 
plici dare. Heyn. — Ed. Aid. sec. 
habct graves dolores, ex interpolatis 
libris quosviditMuretus. Inaliis no- 



vos . . .furores legi, testatur Brouck. 
Nos vulgatam amplexi sumus : novi 
dolores enim dicuntur, quod Tibullo 
adhucignoti, eodemsensuquoapud 
jEschylum, Pers. vs. 663; xxax rr vice 
t xxv , et apud Virgilium , JEneid. 
lib- V, vs.670, novus furor. 

1. Lumina victa. Alii legunt vincta, 
quod absque dubio spurium est. Lu- 
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Neu quisquam multo perfusum tempora Baccho 
Excitet , infelix dum requiescit. amor. 

Nam posita est nostra? custodia saeva puellae , 
Clauditur et dura janua fulta sera. 

Janua difficilis dominae, te verberet imber, 
Te Jovis imperio fulmina! missa petant. 



mina victa hoc loco sunt lumina 
sorano obnitentia. Sic apud Ovi— 
dium , Art. Amat. lib. Ill , vs. 647 : 
« Sunt quoque , qua; faciant altos 
medicamina somnos, Victaque Le- 
thoea lumina nocte premant ; » et 
in Fast, libro HI , vs. 19 : « Blanda 
quies victis furtimsubrepit ocellis. » 
Quid differat victus et vinctus somno 
docuit Hand, ad Stat.t. I , p. 3a6sq. 

3. Perfusum tempora. Ita editum 
constanter : sicque nostri cum mul- 
tis aliis scriptis. Alii libri, pari forte 
numero, in his Guelf. 2 , pcrcussum 
tuente Heinsio; confer Douzam in 
not. cap. 1 et 7. Heyniushanc lectio- 
nem potiorem esse existimat ; ait 
enim graece dici (itScly/xhi; im-Jta ; et 
notum illudOvidiie Remedio amo- 
ris , vers. 146 , profeit : « Multo 
tempora quassa mero. » Denique 
addlt.bibentis caput percelliet per- 
cuti videri , dum vino turbatur; et 
ita Graecis «2vs'iri^f dici. Bach, per- 
cussion in textum suscepit. Nos au— 
tern to perfusum servavimus : hoc 
loco poeta novos dolores sopire co- 
natur , idque multo Baccho ; opor- 
tet itaque ut hibentis caput pau- 
latim madefactum curarum memo- 
riam amittat. Ipse Tibullus , eodem 
eloquendi genere , lib. I , Eleg. vn , 
vs. 20 , iterum utitur multo tempora 
funde mero. 

4. Infclix dum requiescit amor. Sic 
scripti omnes ; sed prima; editiones 
amans habent , quod fuit glossema 
vocis amor. Brouckh. 



6. Dura janua fulta sera. Fulta 
recte Brouckh. reposuerat , quam- 
quam Vulpius denuo revocavit_/J>- 
ma; quod in aliis est, etiam in codi- 
cibus Beg. Guelf. 14, et edd. Lips, 
et Rom. Est hoc haud dubie istius 
inlerpretamentum :confer infra, ad 
Eleg. VIII, vs. 76.1ta enim variatur 
in Metam. Ovidii , XIV, 780, por- 
tasque petunt quas objicefirmo Clau- 
serat lliades. Quae Priscianus , teste 
Heinsio, ita laudat :«quas objiceful- 
tas Clauserat lliades. » Art. II, 244 : 
<(Atque erit opposita janua fulta se- 
ra. » Duo Burm. janua firma. Etiam 
Virg. jEn. VIII, vs. 117 , fultosquc 
cmuniit objicc posies. Heyn. 

7. Janua difficilis doming. E scri- 
ptural compendio dm nala est lectio 
duplex ; nam sunt qui domini ser- 
vare jubeantcum BroucWiusio, qui 
vocabulum difficilis dominae non 
convenire declarat; quippe quaecu- 
stodienda sitrsedStatius, Muretus, 
Gryphius, Passeratius , Livinezus, 
Paphelenginus , J. H. Voss. Husch- 
lrius et Bachius omnes domino: ele- 
gerunt , quorum opinioni accedi- 
mus et nos ; cave tamen secundo 
casu accipias vocabulum difficilis t 
quod meo sensu ad januam non 
ad dominam pertinet, amalori enim 
cum puellae janua res agitur. Haec 
olim facilis erat , tunc enim quum 
Delia adhucinnupta , nunceadem, 
difficilis facta, a poeta oneratur ma- 
Iedictis , te verberet imber , Te Jovis 
imperio fulmina etc. 
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Janua , jam pateas uni mihi victa querelis , 

Neu furtim verso cardine aperta sones. 
Et mala si qua tibi dixit dementia nostra , 

Ignoscas ; capiti sint , precor , ilia meo. 
Te meminisse decet , qua? plurima voce peregi 

Supplice , quum posti florea serta darem. 
Tu quoque ne limide custodes , Delia , falle. 

Audendum est. Fortes adjuvat ipsa Venus. 



9. Pateas victa. Infra I , Eleg. v , 
vs. 67 , nee verbis victa fatiscit Ja- 
nua ; ubi maxima librorum pars ha- 
bet patescit. Virgil. Georg. 1 , 180 , 
<le area complananda ; Ne subeant 
herbte , neu puhere victa fatiscat. 
Quo loco Heynius verbum victa or- 
natus causa adjectum ait. Sed vinci 
ex usu poetarum universal dicuntur 
res solidae et clausce, ubi aditum prae- 
beat , vel patescunt. Pindarus Nem. 
IX , 2 , de janua Chromii hospitibus 
patente : 7v0' av«jrfirra/Jte'v«f |*rtvwv 
■jnUmzxt &\>[.ttt. HlISCHK. , 

10. Neu. Is. Vossii primus codex 
habet nee, loco rsOneu, quodetiam 
editioni anni 1472 inest. 

1 1 . Ad hunc versum , Brouckh. 
quagarrulitate est, nullum amato- 
rem silentio praeteriit , omnesque 
laudat, qui antiquis temporibus ante 
puellcc fores porrecti , posti convicia 
fecerint, vel blanditias ingesserint. 

12. Capiti sint, precor, ilia meo. De 
liac formula vide egregiam Henrici 
Steph. disputationem in Thes. ling, 
graec. torn. II , p. i4g- 

i3. Voce peregi. Hoc est : disci, pre- 
catus sum ; Livius , I , cap. 28 : rex 
cetera , ut orsus erat , peragit ; et 
cap. 37 : peragit deinde postulata ; 
vide Ovid. Fast. V, vs. 680. Hetn. 

i4- Florea serta. — Florida serta 
sic quidem nostri libri : tarn en malo 
florea , quod in suis manuscripts se 



invenisse testatur Ach.Statius Com- 
ment, in Catull. p. 23o. Brouckh. 
— J. H. Voss. Iectionem florea pa- 
riter amplexus est ; sed loco to5 da- 
rem rc-posmX. dabam ; praetexenshoc, 
actionem infinitam,vel, ut hie saspe, 
repetitam significare , illud vero ac- 
tionem definitam. At H. Voss. a 
doctissimo viro Huschkio optime 
refellitur ; is enim tribus exemplis 
demonstrat potiorem esse senten— 
tiam secundum quam conjunctivus 
quoque frequentiam denotat. Dixit 
enim Varro , R. R. lib. Ill , 1 : Full 
tempos , quum rura colerent homines , 
neque urbem haberent. Reliqua ex em- 
pla non opus sunt. Bachius , Hus- 
chkio consentiens , fusius de usu in- 
dicativi et conjunctivi disserit. 

16. Deest hie versus in Colet. et 
Aid. i5i5. Statius eum quoque da- 
mnavit : « Hoc vero totum non est 
bujus poetae -pi""' 1 > quamquam 
scriptis in libris legatur. » Sed pace 
Statii , sententia , quae huic loco 
inest, perantiqua videtur. Utrum Si- 
monides illam primus protulerit, an 
alius poeta graecus, pendet ex iucer- 
ta lectione apud Claudian. Carm. 
XLII , vs. g , ubi vulgo editur : Fors 
juvat audentes ; Cei sententia vatis. 
Sunt qui legant prisci vatis , quo 
Ennium designari censet Columna , 
p. i34 ; dixit enim Ennius , Forti- 
kus est Fortuna vircis data. Hosch. 
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Ilia favet, seu quis juvenis nova limina tentat, 
Seu reserat fixo dente puella fores. 

Ilia docet furtim molli descendere lecto , 
Ilia pedem nullo ponere posse sono ; 

Ilia viro coram nutus conferre loquaces , 
Blandaque corapositis abdere verba notis. 
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17. Voss. juvenum in textum su- 
scepit, quod et Statius in multis libris 
legi affirmat. Santenius testatur ad 
Balbum , p. 1812, nullum ex suis 
codicibus juvenum habere. — Quum 
difficillimum sit judicare , quid ve- 
terum auribus elegans,vel elegantius 
fuerit , vagas atque incerlas emen— 
dationes eas esse puto , qua; studio 
auribus placendi debeantur. Bach. 
— Mihi quoque jueenis magis pla- 
cet ; nam in sequente versu poeta 
puellam inducit, et paritersingulari 
numero. 

18. Fixo dente. Clavi dentata serai 
inserta. Bene hnec exposuit CI. Sal- 
masius Exercitat. Plinian. pag. 928. 
BrouCkh. — Nullus adhuc comme- 
moratus est liber scriptus qui exhi- 
beret lectionem , quae reperitur in 
codice parisino, n. 7989 , /a/so den- 
te. Huschk. 

19. Vulgo decedere, veldtscedere. 
Ulud habet codex paris. et edit. an. 
i47». Hinc Douza formavit descen- 
dere, quod Brouckh. amplexus est 
aliique omnes , eofreti, quodsaspe 
permutentur tria ilia verba disce- 
dere , decedere , descendere , ut do- 
cet Bentl. ad Horat. lib. I , Ep. xvi , 
vers. 7. Brouckhus. e consuetudine 
sua multa congessit loca , quibus sat 
superque doceret lectos fuisse gra— 
dibus instructos , ut nonnisi ascen- 
dendo eos inire potuerint. Virgilius 
praeterea simili eloquendi genere 
usus est in Cir. vs. 209 sq : « Quum 
furtim tacito descendens Scylla cu- 



bili Auribus arrectis nocturna silen- 
tia tentat. » Nee tamen video cur 
non sequc poeta decedere , vel dt'sce— 
//<?/■<? dixerit, licet Brouckhus. id esse 
parum latine existimet. Liber unus 
Frising. habet derepere , quod J. H. 
Voss. nulla dubitatione in tcxtum 
suscepit. At Huschkjus lepide pro— 
nuntiat id accommodatius esse feli 
quam puellse. 

21. Nutus conferre loquaces. Con- 
ferre , quia mutuo fiunt : ita conferre 
scrmones, quos mutuo facimus , con- 
silia dicimus : itaque melius quam 
proferre , quod Statius laudat, quod- 
que est in Exc. Ital. In uno Brouckh. 
Guelf. 2 ; etiam vultus ex interpre- 
tatione ; etsi sic Ovid. Amor. II , iv, 
17, qui hac de re classicus est : « Me. 
specta, nutusque meos , vultumque 
loquacem : Excipe furtivas , et refer 
ipsa, notas. » Fere ut in nostro Pro- 
pert. Ill , El. vi , vers. 25 : « Tecta 
superciliis si quando verba remit— 
tis. » Heyn. 

22. Blandaque compositis abdere. 
Plerique male addere, Statiani red- 
dere, Regius; Guelf. 2 tenet abdere , 
quod et magna pars librorum Brou- 
ckhusii tuetur. Turn pro notis unus 
Brouckh. modi's , Guaruer. /Oct's ; 
Ovid. Art. Amat. 1 , 489 sq •. « Neve 
aliquis verbis odiosas afferat aures, 
Quam potes, ambiguiscallidusabde 
notis.» Idem, Amorum lib. Ill, Eh 
xi , vers. 24 , hunc locum imitatur : 
« Verbaque compositis dissimulata 
notis. » Heyn. 
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Nee docet hoc omnes ; sed quos nee inertia tardat , 

Nee vetat obscura surgere nocte timor. 
En ego quum tenebris tola vagor anxius urbe, 



23. Nee docet hoc omnes ; sed quos. 
Unus Brouckh. sed quos , probante 
Heynio: « Nam metus cadit, 'et de 
iis in antecedentibus actum. » No- 
bis Heynius errare videlur, cjuippe 
qui non reputaverit Tibullum , vs. 
17 et 18 , primum de juvene , mox 
de puella , denique de juvenibus et 
puellis simul meminisse , nunc vero 
ad virorum audaciam transire. 

24. Non ludet operam qui Pro- 
pertium contulgrit lib. Ill, EI. xiv; 
itemque Ovidium, Amorum lib. I, 
Eleg. vi. Brouckh. 

25. En ego etc. Veteres editiones 
et codices fere omnes exhibenthoc 
distichon ; ita quidem ut hexameter 
ubique idem occurrat; pentameter 
vero tanta laboret varietate , ut 
nemo idoneus sit ad litem dijudi— 
randam. Sed antequam eligamus , 
nobis quibusdam editoribus advor- 
sum ire videtur ; isti enim huic loco 
cultro medentes malunt poetae nihil 
superesse quam aliquid spurii, eum- 
que vestc exuunt ac denudant, ne 
forte maculata incedat. Scaliger pri- 
musfuitqui distichon exsulare jussit, 
quern mox sec.uti sunt, Brouckhus. 
Vulpius, Heynius, quorum ultimus 
tamen hexainetrum in Observatio- 
nibus sincerum esse putat. Certo , 

Jiexametersi eadem varietate agita- 
retur qua pentameter , nullus du- 
bitaret , quin integrum distichon 
eradendum esset, sed ille sibi ubi- 
que constat , ut necessario legitimus 
derlarandus sit. Quo facto , nemo 
erit quin agnoscat Tibullum penta- 
nietrum hexametro submisisse. Su- 
perest itaque , ut videamus qualis 
fuerit ille versus. Antiquam codi- 



cum et editionum scripturam serva- 
vimus ; attamen Statius contra niti- 
tur; ait enim : « est in veteribus li— 
bris ; xiGtqln tamen existimatur , 
commentum enim esse Aurispsecu- 
jusdam dicitur. » Fuit hie Aurispa 
vir summae doctrinae qui, ut notat 
Brourk. non mullum ab initio sae- 
culi quinti decimi floruit, seque va- 
riis erga latinas Musas meritis in— 
signivit. Attamen Statio etBrouck. 
hoc loco parum fidei tribuo : prae- 
sertim quum versus, dequosermo 
est, jam in codice perantiquo an- 
glo legatur anni 14^5, et Aurispa 
demum circa i43o vixerit : adde' 
quod idem versus in Pall, sex, in 
Cornel. Guelf. 1 , 3 , 4 , >n Beroll. 2 , 
3, 4 1 denique in Vossii 1 , 2 ,3 , 4, 
inveniatur. Fatemur tamen in non- 
nullis librorum adesse lacunam ; 
quin adeo in aliis scripturam vario 
modo torqueri , ut nunc ire , nunc 
isse denique et esse et ipsa repe— 
riantur. Interpolatores quoque la- 
cunam resarcire conati sunt ; quo 
factum, ut loco pentametri Muretus 
et Statius in quibusdam libris inye- 
nerint : « Prsesidionoctissentio ad- 
esse deam.» In Wittiano priori ad- 
est : «Non mihi nocte quies,non mihi 
nocte sopor. » Sed in hoc etinaltero 
Wittii codice pro diversa lectione,, 
in margine appinxerat reccntiorma- 
nus securum in tenebris etc. In co- 
dice paris. legitur ab eadem manu 
quae codicem descripsit, adjectum : 
« Ille deus certae dat mihi signa 
viae. » Pontanus denique, cu jus libe- 
ralitatem damnavit ipse Brouckh. 
poetam alio versu donavit : « Usque 
meum custos ad latus ha;ret Amor. » 



ELEGIARUM LIB. I. ELEG. II. 

Securum tenebris me facit ipsa Venus ; 
Nee sinit occurrat quisquam , qui corpora ferro 

Vulneret , aut rapta praemia veste petat. 
Quisquis amore tenetur , eat tutusque sacerque 

Qualibet : insidias non limuisse decet. 
Non mihi pigra nocent hibernae frigora noctis, 

Non mihi , quum multa decidit imber aqua. 
Non labor hie laedit, reserel modo Delia postes, 
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Causam et rationem, cur veteri tex- 
tui acquiescendum censemus , jam 
tenes, amice lector; ipse nuncde- 
ceme. Sed cave credas, nos tibi hunc 
versum auctoritate obtrudere vo- 
luisse, qui fortasse Tibulli non est. 
Faciamus igiturcum Gebhardo di- 
cente : « Si non genuinum , saltern 
proximum genuino cognoscimus. » 
Sunt quibus ipse sensus seriei , hoc 
distichon opus esse videatur, mihi 
vero secus; absit enim , vel adsit, 
nihilominusdecurritsententia. Pau- 
ca aclinic Brouckhusio objicienda 
censeo , qui 73 anxius in hexame— 
tro culpat, eique substituere conaf ur 
arias . quasi anxius non esse possit ■ 
quern Venus securum facit :sed hsec 
vei'ba minime inter se pugnant : 
quamvis securus ab omni damno vel 
periculo, amator anxius esse dice— 
tur, scilicet, curarum quas amor 
habet. Denique putat Brouckh. ri 
ai'ius , esse consentaneum verbo va- 
gbr:tota vagoraviusurbe ;h.e. quum 
vagabunduscircum lustra oberro in 
urbis aviisregionibus:eterant L11- 
panaria fere aut in Suburra , aut in 
Summsenio; sed Tibullus non ad 
Summanianas uxores , (ul lepide di- 
xit acutus ille Martialis) , sed ad De- 
liam iter instituerat ; non erat igitur 
cur Brouckhusius pro libito poetam 
nostrum , velit nolit, in Lupanaria 
se'duceret ; quod delicatiori linjus 



venustissimae Elegise sensui omnino 
adversatur. 

27. Nee siait occurrat etc.. Quidam, 
codice regio freti , occurrat legi ju- 
benl : nos vulgatam , ut rei accom- 
modatiorem , servavimus. 

28. Petat. Brouckhusius e duobus 
codd. pro petat reposuit ferat ; sed , 
qua opinione sum , perperam. Cyl- 
lenius ait: Circitores, hoc est, ur- 
bis custodes, 'quern nocte invene- 
rint sine facibus , aut in carcerem 
delrudunt, aut arrepto palliolo prae- 
mium expostulant ; verum Brouck. 
Cyllenium reprehendit quasi ad sui 
temporis mores poetam exposuerit. 
Idem Brouck. addithicdeprsedoni- 
bus nocturnis agi. 

29. Quisquis... etc. Propert. I. Ill, 
El. xvi, vs. i3 :« Quisquis amator 
erit, scythicis licet ambulet oris. » 

30. Tfon timuisse. Ita edit, anni 
1472, et cod. paris. Pauci libri nee ti- 
muisse, quod minus placet in gene- 
rali sen ten tia. Huschk.Voss.et Bach. 
nee anteposuerunt ; bpinanturenim 
dictum esse pro nc quidem. 

3i. Frigora. In Regio sidera, nimis 
grave vocabulum pro elegia: simpli- 
citate ; cseterum aberratio librario- 
rum valde obvia. Heyn. Pigra di- 
cuntur frigora , ab effectu ; rigen- 
tibus gelu membris , et cegre se mo- 
ventibus. 

33. Non labor He Itcdit. Heynius 
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Et vocet ad digiti me taciturna sonum. 
Parcite luminibus, seu vir, seu fetnina fias 35 

Obvia ; celari vult sua furta Venus. 
Neu strepitu terrete pedum, neu quaerite nomen, 

Neu prope fulgenti lumina ferle face. 
Si quis et imprudens adspexerit : occulat ille, 

Perque deos omnes se meminisse neget. 40 

Nam fuerit quicurnque loquax , is sanguine natam, 



tiedat in Observationibus dcsiderat; 
sed, ut vidctur, perperam ; nam Icb- 
dit superioribus consentaiieum, ubi 
nocent legitur. Regius codex Ti— 
bullo Deliam abstulit, eique Ly- 
diam quamdnm substituit, sed re- 
liquorum omnium consensu Delia 
pristinam sedem luetur. 
34. Ut vocet... etc. Interpretes fere 
omnes, hoc loco signum nocturnurn 
inlelligunt, quo Delia innueritama- 
tori suo , velle se clanculum descen- 
dere, et fores illi aperire. Brouck. 
solemniter pronuntiat : « Ita recte 
subodoratus est Gonsalius de Sains 
ad Petron.pag". 0,7. » Idem Brouck. 
Quia apud nostrum poetam semel 
de amatore sermo est , qui exsecra- 
lione signum dabat, omnibus ama- 
toribus digitorum sono interdicit, 
puellasque pariterexsecratione pro- 
fiibet. Clrediderim tarnen, hoc lo- 
co , signum digiti a Tibullo profec- 
tum, ita ut leviterjanua pulsa, De- 
liam de ad ven tu ejus certiorem fa- 
ceret, qua;, postes mox reserans , il- 
ium, vocaret. 

35. Parcite luminibus. Quasi me- 
tuenda foret orbitas oculorum. Haec 
>:os poena sequebatur, qui numen ali- 
quod conspexissent invitum, quam- 
quamignariipsiatque imprudentes. 
Vide Spanheim. Obscrvat. in Cal- 
limachi Hymnum Palladis vers. 78. 
Urouckh. — Codex paris.yfa/. Edi- 



tio anni \lflifiet. Melius vulgat. esse 
e seq. apparct. 

37. Neu. In hac particula mira 
est librorum varietas ; H. Voss. di- 
git nee, quamobrem ab Huschkio 
valde castigatur. Bach, ne-ncu e qui- 
busdam libris revocavit ; ei senten- 
tia superioribus non connexa vide— 
batur. Sed Huschkius ait: « Nc-neu 
proba quidem est construendi ra- 
tio, nee ea tamen ubivis inculcanda. 
Nam non minus recte se excipiunt 
ante imperativos, particular neu- 
neu quam ne-ncu, ut apud Virgil. 
Georg. IV , vers. 47 > et apud Clau- 
dianum VIII , vers. 278. » 

38. Lumina fcrie. Nunc lumina 
alio modo dicta, ac paulo ante vs. 35 : 
hie erat : Nolite me propius adspi— 
cere ; nunc ; ncfacem propius admo- 
vetc. Heyn. 

3q. Si quis. Duo cod. H. Voss. ha- 
bent : « Si quid etimprudens adspe- 
xerit , » probante Passeratio. 

4t. Nam fuerit quicurnque loquax. 
Brouck. putat , hoc ioco , poetam 
amatoribus praecepta scripsisse ; sci- 
licet ne sese jactent , ob nimium 
puellas amorem. Idem de Venere 
meminit quae graviter comminatur 
Anchisse, ne jactarevelitin amore se 
mixtum fuisse cum immortali dea. 
Sed interpretationi Brouck. sensus 
superiorum adversatur ; poeta sim- 
pliciterdicit: Quicurnque meosamo- 
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Is Venerem e rabido sentiet esse mari. 
Nee tamen huic credet conjux tuus : ut mihi verax 

Pollicita est magico saga ministerio. 
Hanc ego de caelo ducentem sidera vidi ; 

Fluminis haec rapidi carmine sistit iter ; 
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res evulgaverit, iscrudelitatem Ve- 
neris cum dolore seniiet. 

42. Rabido. Quidam libri loco vul- 
garis rapido , exhibent rabido , quod 
cum Fruterio , Livinezo et Bentleio 
ad Lucan. Ill , 255, probat Sante— 
nius. H. Voss., Bach.,Wunderlich. 
eidem accedunt sentential, merito 
sane; maris enim saevitiaemagiscon- 
venit. Ovidius , Metam. I, vs. 36 
pariter dixit : « Turn freta diffundi, 
rabidisque tumescere ventis. » — H. 
Voss. e cum nonnullis libris omittit ; 
sed parum apte. — E sanguine nata 
dicitur Venus, quia ex abscissis Cseli 
genitalibus et in mare projectis orta. 

43. Nee tamen huic credet. Nee ta- 
men , si vel maxime aliquis loquax 
fuerit, et niarito furta nostra indi- 
caverit , ei credet maritus. Heyn. 
Deoriginibus artis magicx ejusque 
singulis momentis , perite disputa- 
vit illustris Wachsmuth. in Athe- 
nsoV, II,, part. 11, p. 209. Bach. 

^. Saga. Nonnius Marcellus ait: 
•< Saga; mulieres dicuntur ieminae 
ad lubidinem virorum indagatrices ; 
unde et sagaces canes dicuntur , fe- 
rarum Vel animalium qusesitores. » 
Paulatim usu venit, ut saga no- 
men ad incantatrices ac veneficas 
transiret. 

45. Hanc ego de calo etc. Heyn. 
ait : Ductum videtur a meteoro 
stellarum caducarum. — Hie incipit 
choragiiim miraculorum Thessalo- 
rum , quibus pleni veterum scripto- 
rum libri. Tu , si tanti videbitur, 
confer Horatium , Epod. v et xvn ; 



Nasonem , Epist. Hypsipyles , vers. 
83 , et Amor. lib. I , Eleg. vm , 21 ; 
Metam. lib. VII , vs. 179 ; lib. XIV, 
vs. 43 ; Maronem , Eclog. vin ; Pro- 
pertium , lib. IV, Eleg.v ; Senecam 
Med. vs.6 7 5,et Herc.iEt.vs. 454; 
Lucanum , lib. VI, vs. Ifii ; Apu- 
leium , initio Metam. lib. I , et lib. II 
ac III ; Petronium eo loco, « Quid- 
quid in orbe vides , paret mibi. » 
Claudian. in Kudu. lib. I , vs. i4'> ; 
Silium , lib. VIII, vs. 496 ; Flaccum 
Valerium , lib. VI, vs. 439;Neme- 
sianum, Eclog. iv. Bkouck. 

4(k Fluminis hac etc. Inter doc— 
tos de hoc versu magna; contentio- 
nes ortaesunt. Quidam exum/ulmi- 
m's legi jubent : inter quos maxime 
Brouck. H. Voss. etBach. locis poe- 
tarumnonnullisfreti, asse run thane 
lectionem superioribus esse consen- 
taneam, nobilioremque imagineni 
priebere. Verum Heinsius , Heyn. 
et Huschk'. qui lectionem fluminis 
amplectuntur,totidemferecxemplis 
gaudentes , aperte demonstrantma- 
gicarum artium prsecipuam vim 
fuisse in fluminibus vertendis ac 
sistendis. Praeterea, id tibi notes ve- 
lim , poetam superior! versu jam de 
prodigiis, quae caelo eveniunt, egisse : 
mox etsequenti versu prodigia me- 
morat, quae solum findunt:denique 
ad ea proccdit, quae sub terra fiunt, 
ut necessario hie aquarum porten- 
tis locus patefiat. — Brouck. libro- 
rum unus sistit loco vulgaris ver- 
■ ///exhibet, assentiente cod. Hamb. 
Hauc lectionem Brouck. Voss. et 
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Haec cantu finditque solum, manesque sepulcris 
Elicit, et tepido devocat ossa rogo. 

Jam ciet infernas magico strklore catervas ; 
Jam jubet adspersas lactc referre pedem. 



Bach, amplexi sunt : quippe qui 
fulminis non fluminis legant , atta- 
men « sistit flumini quoque aptius 
vidctnr,et certo sensum prjebet va- 
lidiorem quam languidum illud ver- 
tit. Quin adeo Apolloniutn vadem 
habemus; is enim de Medea, lib. 
Ill , vers. 53a : Kxi irsr*/*oi/s fo-yacj 
ccfxp iulxfoact ptrjTxs. Virgilius quo- 
que ait, JEneid. lib. IV, vers. 489, 
sis fere aquam flue lis. 

ftf. Manesque sepu/cris, elc. Brou- 
rkhusius hoc loco Integra fere poe- 
mata in suas notas transvexit , qui- 
bus nos doceret qualis apud Roraa- 
nos fuerit ritus mortuorum eli- 
ciendorum. Multi viri, iique erudi- 
tissimi, hac locorum mole decepti 
eo erroris venere, ut cum evoca— 
tionibus deorum , evocationes mor- 
tuorum confunderent, quae tamen 
inter se omnino differunt : iidem , 
ne iterum caterer inferna , (quas 
cum manibuspermiscent), loco mo- 
verentur, vers. 49 genuinam lec- 
tionem delere volunt , eique substi- 
tuerunt tenet ; quod non nisi ab er- 
rorelibrariorumprocedit. H. Voss. 
48. Et tepido devocat ossa rogo. 
Hcec vulgo eo referunt interpretes , 
ut ossa e cineiibus legal venefica , 
quibus ad maleficium utatur. Enim- 
vero enumerat poeta miras istas , et 
stupendas plane saga: potentissimse 
prsestigias. Quantum autem illud 
est, ossa de rogo legere? nisi forte 
in eo artis summa posita est, quod , 
videntibus et prresentibus iis, qui 
in funeris officio sunt, cadaver e 
logo subducit. Malim tamen ita ac- 
cipere, quasi anus cadaver in rogo 



positum descendere faciat , et vitse 
restituat; hoc est, quod aqud Sta- 
tiurnTheb. lib. IV, 507, •< Attollere 
bustis Corpora, etc. >> Similem nar- 
ratiuncu|am in Apuleio , lib. II , le- 
gere memini. Heyn. 

fa. Jam ciet etc. Brouck. multum 
hie sudat ut lectionem tenet defen- 
dat, auctorilate veterum codicum 
et editionum fretus ; at nobis toti- 
dem codices , nee ii despiciendi , 
prsesto sunt , quibus ciet tueri possi- 
mus. Cseterum te ad notam vs. 4y 
refer; ibi enim H. Vossii senten— 
tiam declaravimus. — Tenet invete- 
ratum scribendi vitium mihi vide- 
tur , quum litterae c et / in cod. mi- 
nusculislitteris exaratis tanta sit sir 
militudo , ut oculis vix possint dis- 
cerni. Bach. — In primo Wittiano 
et terlio ac quarto Anglicanis erat, 
magico sermone. Falso atque inve- 
nuste; stridere et stridor vocabula 
sunt propria abominandae artis :con- 
fer Statium, lib. VII, Theb. 770; 
Silium ,ijib. VIII, vers. 5oi ; Clau- 
dianum , in Ruf. lib. I , iaG, etc. etc. 
Brouckh. 

5o. Jam jubct adspersas... Hujus 
adspersionls in dimittendis umbris 
perexigua est memoria , nam reli- 
quus lactis usus in libamentis mor- 
tuorum , et in evocatione deorum 
manium , una cum melle accruore 
victimarum et mero , aliorsum per- 
tinebat. PapiniusTheb. lib. IV, 543, 
ore Tiresiae : « Argolicas magis hue 
appelle precando Thebanasque ani- 
rnas; alias avertere gressus, Lacte 
quater sparsas , msestoque excedere 
luco, Nata, jube. » De quaternarii 
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Quumlibet, haec tristi depellit nubila caelo ; 

Quum libet, aestivas convocat ore nives. 
Sola tenere malas Medeae dicitur herbas , 

Sola feros Hecatae perdomuisse canes. 
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numerimysteriismulta disputatMa- 
crobius Comm. I, in somnio Sci- 
pionis, cap. 5 et 6. B. 

52. Quum libel , astivas convocat 
ore nines. Brouck. quoque sic legit 
auctoritate veterum librorum frc- 
tus; alii Iibri, pari fere numero, 
exhibent astivo convocat orbe nives. 
Passeratius, Vulpius, Heyn.Husch. 
et Bach, nostram lectionem reji- 
ciunt. Voss. aliaquadam ususestad 
integrum versum immutandum ; 
nam quum Brouck. de antiquo li- 
bro meminerit , cui insunt hsec ver- 
ba astivo fulgurat orbe deos ; Voss. 
declarat hunc locum esse imitatione 
ab Ovidio facta restituendum. Ait 
Ovidius, Am. lib. I , Eleg. vm , vs. 
io : « Quum voluit, puro fulgetin 
orbe dies : » ri fulget , si Vossium 
sequaris , paulatim in fulgurat im- 
mutatum; ita quidem ut librarius 
quis, Ovidianum distichon respi- 
ciens , in Tibulli textum fulget in- 
vexerit; aliusque modo librarius, 
versum sensu carentem ope voca- 
buliya/^ara/magismagisque defor- 
marit. Caterum putat Voss. genui- 
nam lectionem esse/ugit, et ubi nunc 
deos , legendum esse dies. Sane nihil 
contortius esse potest , quam ilia 
doctissimi viri emendatio. De ni- 
vibus nihil omnino H. Vossius Sagis 
concedere vult , ne nimiafruantur 
potentia ; iis tamen mortuos evo- 
candi facultatem concedit. Nos cum 
Brouck. facimus ; nihil enim obstat 
quominus dicamus ast'was nives; 
prsesertim quum Martial, lib. VI, 
Epig. yiii, iibernasrosas sa'ipscr'it. 
Sunt tamen quidam, qui asseiant 71 



b festinatione librariorum ex orbe 
excidisse : tunc quia parum con- 
grueret cum ore epitheton , plurali 
numero et quarto casu scriptum 
esse. De his omnibus ipse decernas , 
dummodo H. Vossii conjecturam 
procul habeas. Miror equidem, hunc 
tantum virum qui semper habet 
quem interpolationis incuset, tamen 
ipse eo temerttatis venisse, ut cul- 
pam admilteret majorem , quam 
antecessorum omnium delicta. 

53. Sola tenere malas Medea di- 
citur herbas. Quidam codices cxhi- 
bent artes , quod Brouck. contra 
mentem omnium poetarum esse de- 
clarat. Idem a Heyn. rejicitur pro- 
pter epitheton malas. Ait enim her- 
bis esse aptius quam artibus. Sed ar- 
tes pariterinnumeris in locis dicun- 
tur mala; vide Martial. V, xvm , 
6 , et alios : confer etiam Robert. 
Stephanum Thes. ling. lat. qui h. 1. 
malas artes , magicas interprelatur. 

54. Hecattc. Brouck. undecim li- 
bris, quibus accedit cod. paris. ob- 
secutus, reposuit Hecata , ut sibi- 
lum insuavem emolliret. Vossius 
Hecates revocavit propter insuavem 
sibilum dese ill! vel maximc con- 
venientem. Brouck. accessit Heyn. 
Sed adeo inconstans est latinorum 
in flectendis hisnominibus ratio, ut, 

■ ubi variant libri, quidscripserit auc- 
tor defmiri plerumque nequeat. Fre- 
quentius tamen horum nominum 
genitivi et accusativi latina termi- 
natione exprimi solent , quod in- 
numeris exemplis utriusque generis 
scriptorum demonstravit Ouden- 
dorp. ad Apuleium , pag. 96... H. 
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Haec mihi coraposuit cantus , queis fallere posses : 

Ter cane , ter dictis despue carminibus ; 
Ille nihil poterit de nobis credere cuiquam , 

Non sibi , si in molli viderit ipse toro. 
Tu tamen abstineas aliis : nam caetera cernet 

Omnia : de me uno sentiet ille nihil. 
Quid credam ? nempe haec eadem se dixit amores 

Cantibus aut herbis solvere posse meos ; 
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— Cyllenius et Tumebus hie de 
furiis agi putant , sed canes sunt , 
vere canes, quae ululantes Hecaten 
comitantur. Sic Virgil, in JEneid. 
lib. VI, vers. 257 : « Visseque ca- 
nes ululare per umbram , Adven- 
tante dea. » 

55. Queis fallere posses. Cod. par 
ris. habet quis fallere posses. 

56. Despue. Quidam codices ex- 
spue, alii conspue; formulas docet ter 
recitandas esse , et in sinum ter de - 
spuendum, qui ritus ab hominibus 
doctissimisillustratusest.Nam Achil- 
les Statius , Andreas Tiraquellus , in 
sextain legem Conriub. n. 17 ; Tur- 
nebus , lib. XXVI ; Joannes Wou- 
werusad Petronium ; Meursius ad 
Theocrit. Idyl. VI ; Freder. Linden- 
bruch. in Cirin, Casaubonus in Per- 
sii Satyram, II, vs. 33; Elias Sche- 
dius , de Diis Germanis , syngram. 
II , cap. 44 , et fortasse alii complu- 
res de hujusmodi incantationibus 
egere; Scholiastesad Theocrit. VII, 
vers. 1 26, notavit tXCixst $■} «l -/eaixt; 

57. Ille nihil etc. Ovidius hunc lo- 
cum imitatus est, Amor. lib. II, 
Eleg. 11 , vs. 57. « Crede mihi ; nul- 
li sunt crimina grata marito Vi- 
derit ipse licet , credet tamen ipse 
neganti,DamnabitqueocuIos,etsibi 
verba dabit. » Nee. dissimilia sunt 
Am. lib. Ill , Eleg. in, vs. 43 sq. 



58. Si in molli etc. Voss. ducibus 
aliquot libris in ejecit , exemplaque 
adduxit ex Elegia tertia Tibulli , 
ubileghar recuiare toro, ete quarta 
ubi similis occurrit locutio : secu- 
buisse toro. Huschk. prsepositionem 
contra Vossiumdefendit ; priorique 
loco opponit exemplum Propertii , 
posteriori locum Ovidii. Nihil re- 
fer! quod in nonnullis libris omitta- 
tur praepositio : perierat , ut existi- 
mat Brouck. absorpta , ab elemento 
principe voculse molli « Id ita esse 
indicio est meus codex tertius, in 
quo paulo aliter aberratumf uit gemi- 
nata littera m: Sim molli viderit ipse 
toro. Nihil potest explicari aper- 
tius. >> Hue accedit, quod videre ali- 
quem in molli toro ita plane dicitur 
ut tCpitztcj tivu fuvij tvi /x«)«xy apud 
Homerum , Iliad. X , vs. 73. 

Go. Sentiet ille nihil. Poeta quin 
ille scripserit , fere nihil est dubii ; 
praesertim quum in cod. pluribus 
occurrat. Lectio ipse fortasse libra- 
riorum culpa , e superiore disticho, 
in huncversum transiit. J. H. Voss. 
— Ille placet quoque Heynio , et in- 
est codici regio. 

62. Solvere. Brouckh. nube exem- 
plorum advolat , ut nos doceat Sol— 
eendi seAum huicnegotioessepro- 
prium ac peculiare ; vinciendi vero 
verbum vim habere omnino con- 
trariam. 
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Et me lustravit taedis ; et node serena 
Concidit ad magicos hostia pulla deos. 

Non ego totus abesset amor , sed mutuus esset 
Orabam ; nee te posse carere velim. 

Ferreus ille fuit , qui , te quum posset habere , 
Maluerit praedas stultus et arma sequi. 
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63. Etme... etc. Facibus et tseda , 
cum admixto sulfure ac bitumine ; 
forte et cruore. Prsecedebat lotio 
sollicita , mactata simul ove nigra. 
Sparsim hasc reperire est apud poe- 
tas; Ovid. Metam.lib. VII, vers. 
259 ; Papin. Theb. lib. IV ; vs. 4 1 4> 
Horatius, Epod. v, vers. 79; Virg. 
Eclog. viii, vers. 82; Nemesian. 
Eclog. iv , vers. 62 ; Claudian. Pa- 
negyrico Honorii , in sexto ejus con- 
suiatu etc. Browck. 

64. Ad magicos . . . deos. Deos in- 
feros , quos in his sacris magicis in— 
vocant. Vide Ovid. Metam. vn , vs. 
192. Proprie dicendum erat : Con- 
cidit diis ; inde ad aram deorum 
hostia pulla. Nigra ovis ex more sa- 
cri magici. H. — Brouck. innumera 
poetarum loca, consueto more, coa- 
cervat ; vid. Valer. Flac. lib. VI , vs. 
i55; jEneid. lib. V, vs. 736; Senec. 
in CEd. vers. 556; Sili'um, lib. XIII, 
vs. 4o4; Stat. Theb.lib. IV, vers. 
45i ; Lucan. lib. VI, vs. 577. 

65. Non ego etc. Sic Glaucusapud 
Nasonem , Circen adfatus , Met. lib. 
XIV, vs. a3 : « Nee medeare mihi , 
sanesque hsc vulnera mando : Hac 
ope nil opus est : partem ferat ilia 
caioris. » Tibullus more delicatis- 
simo naturam secutus est. Nam ama- 
tores, etsi excruciantur , tamen ni- 
hil acerbius esseputant, quam anio- 
ns exstinctionem. 

67. Ferreus etc. De sequentibus 
versibus ad fmem usque , multum 
interdoctosdisceptatur. Scaliger et 



Brouckh. quatuordecim inde vs. Ele- 
gise ingenint prima; ; Heynius eos- 
dem secundse quidem adscripsit , 
sed asteriscos interponit , quasi la- 
cuna qusedam inter 66 — 67, et in- 
ter 80 — 81 occurreret. Sedillustris-' 
simus ille vir,diverso tempore, diver- 
sas , de hac sensus cohserentia, innt 
sententias.H. Voss. et Frentzel. no- 
ram Elegiam constituunt, in qua 
Tibullum poeniteat se castra secu- 
tum esse. H. Vossium ipsum indu- 
camus loquentem ; ait enim in Prae- 
fatione : « Patet Iibri primi secun- 
dam Elegiam sequenti accrevisse , 
quod ita fere accidit : in cod. manu- 
scripts, Elegise nullointerposito ti- 
tulo sese excipiunt, ut facile libra— 
rius quis unam cum altera confu— 
derit. Poeta vero in secunda que- 
ritur ob januam Delise nunc sibi 
clausam. Aliud est tertise Elegise ar- 
gumentum; sese enim excusatquod, 
neglecta Delia , in helium profectus 

prsedae studuerit etc » Secundum 

hanc Vossii sententiam Ferreus ille, 
et infra ipse hopes de eadem usur— 
pantur persona; nempe de Tibullo, 
sed de diverso tempore , ita \& fer- 
reus ille insanum denotet Tibullum, 
qui puellam olim dereliquerit ; ipse 
iot>es etc. eumdem Tibullum , sed 
amore flagrantem. Nobis secus vi- 
detur; manifeste enim diversos ho- 
mines designant ille et ipse, preeser- 
tim quum poeta prsesenti tempore 
et belli , et amoris commoda subji- 
ciat, itaut necessario, dum dux ille 
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Ille licet Cilicum victas agat ante catervas , 
Ponat et in capto Martia castra solo , 

Totus et argento contextus, lotus et auro, 
Insideat celeri conspiciendus equo ; 

Ipse boves, modo sim tecum, mea Delia, possim 
Jungere, et in solo pascere monte pecus; 
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victas agit catervas , ipse , amator 
scilicet, apud Deliam boves jungat. 
Brouckhusius hoc loco multa erudi- 
tionis mole , de Sosio quodam ne— 
scio quid somniat, ut « ille ad rer- 
tnm hominem referri possit. Heyn. 
qui hsec ad triumphum de Cilicia 
pariter retulerat, sententiam mu- 
tavit agnovitque hie agi de incerta 
persona ; quin adeo fortasse agitur 
de hypothetica ct de quacunque, quae 
Deliam non amore sollicitaverit. 
Quo circa mihi Heynius et Huschk. 
errare videntur qui post verbum 
fail desiderant maluit vel maluerat, 
quasi Tifuit absolute positum esset. 
Nuncsuperest ut demonstremus su- 
penora cumsequcntibus bene cohae- 
rere , qua in re non multum suda- 
bimus. Initio enim hujus Elegiae , 
lamentaturpoeta de obserata porta, 
turn puellam adhortatur ut mari- 
tum decipiat ; deinde sagso laudat 
artes,quibus omnia moveri possunt. 
Dcnique declarat se nunquam amo- 
re liberari velle ; ita verbis ferreus 
ille fuit sensus optime continuatur, 
quamvis eum H. Voss. ruperit; is 
enim le velut accusaiieum ad ver- 
bum carere retulit , ablativumque 
sustulit , quod contra sincerum la- 
tini sermonis usuin fecit. 

69. Victas. E sequent! versu pa- 
tet hie agi de hostibusnunc fugien- 
tibus, quorum regionem hostis oc- 
cupat ; quamobrem lectionem victas 
anteposui lectioni vinctas, qua; non 
nisi triumphatori convenit. 



71. Contextus ad vestem pertinet , 
qua victor indulus celeriinsidet equo, 
quum ex arie reverlitur : itaque hsec 
verba ad pompam spectare viden- 
tur, qua dux prsedam inter milites 
dividit. VulpiusputathoclocoTibul- 
lumovationem respexisse. — Ovan- 
tes sane illo tempore equo Romam 
intrabant, neque prsctexta, ut ante , 
republica libera, sed veste trium- 
phal! utebantur. H. " 

73. Ipse boves. Editiones veteres, 
in his princeps omnium anni 1472 > 
« Ipse boves mea si tecum modo 
Delia possem. » Quam verborum 
structuram retinens Scaliger// mil- 
toil in sim. Et sic Heynius edidit. 
Concinnior est, etiam de judicio 
Brouck. verborum collocatio in uno 
Statiano : « Modo sim tecum , mea 
Delia. » Cod. etiam paris: « Ipse 
boves modo si tecum , mea Delia , 
possim. >> Nullo libro confirmatur 
lectio inconcinna : « Ipse boves te- 
cum possim jungere. » H. 

74. In solo monte. Sic recte 

scripserunt cum Scaligero Murre- 
tus, Passeratius , Gebhardtis. In li- 
bris Iegitur/«j-o///<7 quod ab edito- 
ribus vitiosumdicitur ; aiuntenim, 
montem solum esse , qui desertus , 
solitarius , ut apud Virgil. Georg. 
lib. IV, vs. 465 : « Te solo in littore 
secum ; » iEneid. lib. VI, vs. 268: 
« Ibant obscuri sola sub nocte per 
umbram ; » Ibid. lib. XI, vers. 571 : 
« Et solisexegit montibus ievum; » 
et apud Propertium, lib. II, Eleg. 
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Et te dum liceat teneris retinere lacertis , 

Mollis in inculta sit mihi somnus humo. 
Quid Tyrio recubare toro sine amore secundo 

Prodest , quum fletu nox vigilanda venit ? 
Nam neque turn plumae, nee stragula picta soporem, 

Nee sonitus placidse ducere possit aquae. 
Num Veneris magna? violavi nuniina verbo , 

Et mea nunc poenas impia lingua luit ? 



2 9 

95 



80 



XV , vers. 7 : « Sola eris , et solos 
spectabis Cyntia tnontes. » 

75. Et te dum etc. II. Voss. no- 
vam hie slatuit sententiam incipi , 
eamque ex animo precantis : qua 
propter in textnm intulif: te dum 
teneris liceat. Favente Frenzelio. 
Librarii , ait illustris ille vir , ob 
corruptum // superiore disticho , 
exclamationem O in et immutave- 
runt, juncture mederi cupientes ; 
sed -et superiori sequentique versui 
inest :ilaque abelegantioresermone 
alienum , hie quoque interpolari. 
Huschkius Vossium refellit , quippe 
qui emendationem inutilem attule- 
rit. Neque in omnibus libris legitur 
el, versu 76 qui subsequitur in qui- 
busdam occurrit lectio , in nuda ; in 
Statianis vero, in Vaticano secun- 
do et in aliis adsunt verba inocculta. 
Sic quoque Ovidius in Arte aman- 
di, lib. II , vers. 524-" Perfer in 
immunda ponere corpus humo. » 
Crebro apud veteres iteratur prse- 
positio. 

77. Quid Tyrio etc. Editioveneta 
anni 1^75, quamBrouckhus. princi- 
pem vocat , cum nonnullis libris ita 
distinguit. « Quid tyrio recubare 
toro sine amore secundo prodest? 
cum fletu nox vigilanda venit. » 
Quae interpunctio an etiam exstet in 
editione principe , signo interroga- 
tions raro instruct;* , notatumnon 



reperio : assumsit earn Pulmannus. 
H. — Hoc peperit confusio adverbii 
quum et cum proposition is , quae et 
hodie iisdem litleris exarari solent , 
non sine crebra legentium hsesita- 
tione. Brouckh. 

79. Soporem ducere etc. Adducere 
somnum , conciliare. Hor. lib. Epo- 
don xiv, vs. 3 : « Pocula lethaeos 
ut si ducentiasomnos, Arente fauce 
traxerim. »'Hanc locutionem illu- 
stravit Gronoviiis, Observ. lib. II, 
cap. 1. Vide etiam Marcelli Dona- 
ti Dilucidationes Livianas. 

8 1 , Num Veneris magna etc. Hoc 
distichon a Scaligero et a Brouckh. 
in quintam, Elegiam cum reliquis 
sequentibus relegatur; ab Heynio 
vero ab antecedentibus sejungitur 
ope asteriscorum, guasi lacuna quae- 
dam intercidisset. Nihil tamen me- 
lius procedit , quam totius Elegiac 
sensus. Poeta, qui modo ferreum 
ilium virum stultitia3incusabat,quod 
puellae bellum anteposuisset , sese 
nunc ut fidum amatorem ostendit , 
et subito clausae sibi portae memor, 
exclamat : « Num Veneris magna; 
violavi numina verbo? » Hoc idem 
est ac si dixisset : nihil contra deae 
voluntatem feci, neque puellam de- 
reliqui ; itaque verbis tantum , non 
factis , Venerem laedere potui. — 
Passeratius in vetere libro invenit 
magna , sed Brouckhus. demonstrat 
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Num feror incestus sedes adiisse deorum, 
Sertaque de Sanctis deripuisse focis ? 

Non ego, si merui, dubitem procumbere templis, 
Et dare sacratis oscula liminibus : 

Non ego tellurem genibus perrepere supplex , 
Et miserum sancto tundere poste caput. 

At tu, qui laetus rides mala nostra, caveto 
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epitheton magna ubique Veneri da- 
tum esse. Magnum verbum esset ver- 
bum superbum. 

83. Num feror incestus etc. Ip- 
sum crimen religionis violatae in- 
ceslum vocavit Cicero; sed hoc lo- 
co vocabulum aliter intellexerim. 
Poeta ne interrogandoquidem sce- 
lusasc commissum significat; nul- 
lamaliam divinae iraecausam putat, 
quam quod ab aliis sit obtrectatus. 
Non enim dixit : num redes deorum 
adit; sed tan turn num adiisse feror ? 

84. Sertaque... deripuisse. Voss. vul- 
gatum diripuisse in textum revoca- 
vi t. Bach . eum secutus est, et pariter 
Bauer, contradicente Huschkio, qui 
plura exempla «u deripere ostendit. 
— Viri quidam , nee ii despiciendi , 
docentverbum diripere semperusur- 
pari de rebus quae minutim distra- 
hantur , vel dilacerentur ; iidem 
contra, deripere reponunt , ubi sen- 
sus est , de loco cum vi moecre , au- 
ferre. Sed dis et di , qua opinione 
sum , non solum alicujus rei in mi- 
nutas partes dilacerationem indi- 
cant , verum etiam separationem 
ab alia re. Locutio dimisit comites 
modo significat comites in dieersas 
partes aiirc jussit ; modo', comites a 
se ipso remopil. Verbum digrediendi 
nunquam aliud indicat quam abire 
ab aliquo. Sensus series est itaque, 
quee hoc loco litem dirimere poterit. 
VI. Voss. — Deripere est de toco alto , 



vel deorsum cum vi rapere. Plautus , 
Rud. act. Ill , sc. in , vs. 5. De ara 
deripere — De permutatione verbo- 
rum deripere et diripere vide Brouck. 
ad nostrum, Heins. ad Ovid. Met. 
lib. Ill , 5s. Fea ad Horat. IV, Od. 
xv, vers. 9. Et omnino de syllabi's 
de et dim compositis saepe permix- 
tis , vid. Drackenb. ad Livium. lib. 
VII, vers. s3. H. 

86. Et dare sacratis. Ritum hunc 
pulchre illustravit Lipsius , Elect, 
lib. 11, cap. (>. Cui adde Dou.zam 
Praecidan. cap. 2 , quos nee nomi- 
nates exscripsit Martin. Kemp, dis- 
sert, vii , de osculis , cap. a3. B. 

87. Gebhardus, quoniam in pri- 
mo Palatino proterrerc erat , emen- 
davit unico elemento immutato', in 
proeerrere. Probat hanc suam emen- 

dationemlocis aliquot aliorumscrip- 
torum , ubi mulieres inducuntur 
aras atque humum crinibussuis ever- 
rentes. Earn in rem apti erant cri— 
nes muliebres , longi ac promissi, 
non vero genua. 

89. At tu , qui lietus. Sensus est : 
Amor non uni mihi , sed et tibi sae- 
viet,quamvismenunclaetusirrideas. 
Brouck. carminum vmmensamcon- 
gerit molem ut nobis persuasumfa- 
ciat loco Tsu talus , legendum esse 
lenlus; quod omnino falsum. Statius 
perperam jungit : mala nostra caee- 
/o.Sensus a Vulpio propositus « Mox 
tibi non unus (sed omnes dii) sae- 
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Mox tibi ; non uni saeviet usque deus. 
Vidi ego qui juvenum miseros lusisset amores, 

Post Veneris vinclis subdere colla senem , 
Et sibi blanditias tremula componere voce , 

Et manibus canas fingere velle comas ; 
Stare nee ante fores puduit, caraeve puellae 

Ancillam medio detinuisse foro. 
Hunc puer, hunc juvenis turba circumterit arta, 

Despuit in molles et sibi quisque sinus. 
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viet usque deus , >• omnino reji- 
ciendus , nihil enim hac interpre- 
tatione languidius inveniri potest. 
Scaliger veram Tibulli sententiam 
subodoratus est ; locum enim sic in- 
terpretatur, « Caveto Mox tibi, non 
unus sawiet usque deus , » id est , 
« Non unus ac semper sibi constans 
erit ille deus , neque in unicum me 
sseviet. » Huschkius, nulla Iibrorum 
auctoritate fretus , verba non vanus 
quod plurimis inest , in non vacuus 
immutat , sibique Propertii disti- 
chon fulcrosumit, quasi omncs poe- 
tse iisdem verbis usi essent, more 
ovium , quae una post alteram , ri- 
vum eumdem , eodem vestigio in- 
nixae,transiliunt. Nos lectipnem uni 
ex vetustissimis Perreii excerptis re- 
vocavimus, probantibus H. Voss. 
Bauer. Wunderlich. et Bach. Codi- 
ces fere omnes vanus vel unus exhi- 
bent , sed unus e scriptural mendo 
natum videtur : s enim adhgeserat 
ex sequenti voce , turn unis facile in 
unus mutatum. 

91. Vidi ego... etc. Scaliger immuta- 
vit hanc genuinam lectionem , scri- 
psitque « Vidi ego quijuvenem se- 
ros desisset amores. » Sed conjectur 
ram.textui obtrudere non ausus est. 
Brouckh. quasi hHmviin , exclamat : 
« Non possum non amplecti Scali- 



ger! emendationem. » Nos vero vul- 
gatamscripturam sequamur, qua ni- 
hil facilius procedit. Poeta enim eos 
maximevituperatquijuvenes,aman- 
tium mala irrident ; idemque vati- 
cinatur fore, ut senes iidem aliquan- 
do Veneris jugo colla submittant. 
Ludere enim idemesthoc loco quam 
irridere. Heynmsjueenum amores ac- 
tive explicavit ; nempe quibus in 
puellas feruntur :quocirca Santenius 
ilium perperam reprehendit ; quasi 
id argentea esset latiaitatis. Santen. 
hie ira(dfy«T7(«v subintelligit , et sie 
hanc venustissimam Elegiam foe- 
dum in modum contaminat. 

g3. Et sibi blanditias etc. Secum 
praemeditari sermones amatorios , 
quibus animum puellae aggredere— 
tur : ita quoque Vulpius. Non bene 
Brouckh. de Elegiis amatoriis acci- 
pit. Heyn. 

94. Velle. Brouckh. etHeyn.exi- 
stiniant abundare hoc loco ri velle, 
sed perperam. Senex enim etsi co- 
mas fingere vult, non potest. 

97. Circumterit. In quibusdamcod. 
legitur circumstctit , in aliis circum- 
venit. Scaliger ex ingenio circum-> 
strepit reposuit. Circumterere idem 
est quod premere , urgere. 

98. Despuit in etc. Nescioquoim- 
mutandi desiderio captus H. Voss. 
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At mihrparce, Venus; semper tibi dedita servit 
Mens mea : quid messes uris acerba tuas ? 



proponit : « Despuit et molles in sibi 
quisque sinus- » Videlicet avertendi 
ominis gratia. Ita hunc senecionem 
pueri ac juvenes, tanquam porten- 
tum , exsecrabantur. 

99. Dedita. Apud Brouckh. non- 
nulli cum Guelf. debita. Scaliger et 
Brouckh. edidere sennit. Heyn. — 
Dedita. Valde data ; sic Lucretius , 



lib. Ill , vs. 647 : « In pugnae studio 
dedita mens ; » et lib. VI , vs. ia53 : 
« Jacebant corpora , paupertate et 
morbo dedita morti. » 

100. Quid messes uris. Virgilius, 
^Eneid. lib. V, vs. 672 , veslras spes 
uritis. Eodem fere sensu Horatius , 
Epist. lib. II, 1, 220 , « Ut vineta 
egomet caedam mea. » 



ELEGIA III. 



1BITIS iEgeas sine me, Messala, per undas, 
utinam memores ipse cohorsque mei ; 

Me tenet ignotis aegrum Phaeacia terris. 

Abstineas avidas, Mors , precor, atra manus! 



1. lbitis etc. Tibullus, quum Mes- 
salam in Asiam profectum sequere- 
tur , Corcyrae , morbo implicitus , 
substiterat ; id nunc conqueritur hac 
Elegia : erat enim Tibullus in Mes- 
salae cohorte , seu comitatu , quiseu 
cum imperio extraordinario, seu le- 
gatus Caesaris , in Asiam profectus 
est anno forte ineunte 725. Heyn. 

2 . Ipse. U nus Passeratii liber tuque 
exhibet , quam scripturam H. Voss. 
in textum admisit , ubi nunc ipsa. 

3. Terris. Argutatur Brouckhusius, 
quum tectis mavult : in hospitium 
enim alicujus viri Corcyraei eum 
devertisse videri. Illud maxime ure- 
bat Tibullum , quod ignota terra 
mori , adeoque contumulari time- 
bat. Hoc enim grave et infaustum: 



vide Ovid. Trist. Ill, nr , 29, ubi 
inter alia: « Tarn procul ignotis igi- 
tur moriemur in oris , Et fient ipso 
tristia fata loco. » Idem , Ara. lib. 
Ill , Eleg. ix , vs. 47 . hunc ipsum 
locum expressit : « Sed tamen hoc 
melius , quam si Phaeacia telluslgno- 
tum vili supposuisset humo. » Heyn. 
4. Abstineas etc. Multiplex est hu- 
jus loci scriptura : « Mors modo ni- 
gra ; Mors precor atra ; Mors vio- 
lenta , etc. » Hie locus notabilis est 
propter manus Mortis , quas nesao 
an debeat Tibullus, ut totam locu- 
tionem, Homero; Nam in II. XXI, 
vers. 548 , Apollo , Agenori adstat, 

Callimachus quoque , Ep. II , vs. 5 , 
scripsit : Af Jj tixI $wnea iyfj-jis 
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Abslineas, Mors atra, precor : non hie mihi mater, 

Quae legat in moestos ossa perusta sinus ; 
Non soror , Assyrios cineri quae dedat odores , 

Et fleat effusis ante sepulcra comis ; 
Delia non usquam est; quae me quam mitteret urbe, 

Dicitur ante omnes consuluisse deos. • 
Ilia sacras pueri sortes ter sustulit : illi 
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XiTf.it /iu'/i't. Ovidius ,-i|ui Callima- 
chum imitatus est ,- Am. Jib. Ill , 
Eleg. ix , vers. 19 : « Scilicet omne 
sacrum Mors importuna profanat ; 
Omnibus obscuras injicit ilia ma- 
nus. » Huschk. 

5 et 6. Non hie mihi mater, etc. Ossa 
legere proximorum officiumerat, et 
1 carissimorum. Ita se patris sui ossa 
in tenera pueritia legisse Propertius 
noster conqueritur , lib. IV, El. I , 
vers. 137 ; sua autem vult legi ab 
amata Cynthia , lib. I , Eleg. xvn , 
vers. 12 et 22. Brouckh. 

1. Dedat. Consentiunt omnes libri 
in dedat , quod horridule dici visum 
Brouckhusio ; ipse mutat mfundat , 
Heynius in reddat, vel didat, Vos- 
sius in condat. Hie , eo maxime fre- 
tus, quod Plinius" idem vocabulum 
de malo Assyrio usurpaverit , more 
consueto emendationem suam tex-" 
tui obtrnsit ; sed nihil est in dedat , 
quod sensum impedire possit , ut 
bene notavitMuretusad Catullum: 
« Dedimus ea , qua? volumus acci- 
pienti propria ac perpetua fieri. » — 
De autem augendi vim habet , et 
significat totum et omnino dare. Ve- 
tus interpres Terentii : « Dare est , 
quod repetas ; dedere est ad perpe- 
tuum. »VulpioetH.Vossiosepiilcris 
et cippis unguenta adspersa fuisse 
negantibus , testimonia veterum ob- 
loquuntur : vide Ma. lib. VI, 218; 



Ovid. Heroid. X , vs. 123 ; alia apud 
Kirchmannum , lib. Ill , cap. 5 ; 
Lucian. de Lnctu , vs.- 11. 

8. Sepulcra. Sepulcra cum Wun-- 
derlichio proprie hoc loco acc.ipi pu- 
to ; Heynius rogum subintelligit. 

g. Quam. Douza est qui primus 
guam pro quum scripsit , et est pro- 
banda emendatio ; videtur enim. 
quum e scriptura? compendio am or- 
tum esse. H. Voss. ait , Douzae con- 
jecturam firmari auctoritate libro- 
rumquorundam , quos citat : parti- 
cula quam srepe praepositionem prse- 
cedit. Martialis, lib. IX, Ep. xxxvi, 
6 : « Victricem laurum, quam venit, 
ante vides. » 

ii. Ilia sacras etc. De trina sor- 
titione fusius egit Ezechiel Span- 
hem, ad Callimachi Hymnum in 
Apollinem. Brouckh. contra libio- 
rum fid em ri trifiis mutavit in tri- 
nis , doctorum virorum conjectura 
fretus. « Tspuerenim, ait, rapueri 
respondet , ita ut pariter vocabulum 
ter sibi trim's expostulet : neque satis 
apparet quare puer quispiam de tri- 
viis potius sortes sustulerit , quam 
Camillus aliquis de templo Fortu- 
nx. » Pergit Brouckh. nummumque 
inducit, quem quo pertineat non in- 
telligo. Heynius, qui ^i trim's rejecer 
rat , Brouckhusio postea ronsensit. 
Ex antiquis inlerpretibusMuretus, 
Auratus, Canterus, Livineius, Sal- 
masius uterque , Douza , e recentio- 

3 
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Rettulit e triviis omina certa puer : 
Cuncta dabant reditus : tamen est deterritanunquam$ 

Quirt fleret, nostras respiceretque vias; 
Ipse ego solator, quum jam mandata dedissem, 

Quaerebam tardas anxius usque moras ; 
Aut ego sum caussatus aves , aut omina dira , 



ribusH.Voss. eamdem emendatio- 
nem auctoritatissuae fulcro firmave- 
runt. Nos vero pristinam lectionem 
retinere decrevimus , qua nihil cla- 
rius esse potest. Moris erat fortasse, 
ut apud nos , quum schedularum fit 
sortitio, ut puerum e triviis arces- 
serent, qui propositi ignarus funge- 
batur . of ficio absque ulla fraude : 
« Ilia sacras pueri sortes ter sustu- 
lit , » idem est, ac si poeta dixisset ; 
Illapuerum jussit, ut sortitionem fa- 
cerettriplicem;quafacta, idem puer 
omina retulit certa. At Voss. negat 
liunc sensum sermoni latino con- 
scntaneum esse. Ennius nobis ad- 
est ; is enim dixit : decirco Astrologi. 
Catullus quoque, XXV, vs. 5 :de via 
mulier: in epigrammate Stratonis le- 
gitur : vxifin is ayt'Xijs.Vulpius, quod 
ad genuinam lectionem altiuet , no- 
bis consentit ; sensum vero torquet 
hoc modo : « Puer aliquis casu prae- 
teriens vocem misit fausta? signifi- 
cationis. » Idem S. Augustinum sibi 
opem laturum advocat, qui de ve- 
tere refert superstitione, secundum 
quam puer, si medius inter duos 
amicos curreret, amicitise nexum 
dissolvebat , nisi in ipso transcursu 
amici ilium alapis caederent. 

i3 et 14. Tamen etc. lnnumerae 
. fere sunthujus loci interpretationes. 
Passeratius in nonnullis codicibus 
invenit : « tamen baud deterrita 
frustra est, Quum fleret ; » et ita in- 
terpretatus est : « Quum videret se 
a laciymis temperare uon posse, in 



ipso discessu , id ei formidolosum 
atque ominosum fuit. » Gronovius, 
Diatrib. in Statii Silvas , cap. »6 , 
ominosas esse lacrymas inter disce- 
dentes dicit , praesertim si nolenti- 
bus excidant ; itaque mentem Ti— 
bulli sic aperit : « Tamen non potuit 
se metu mali conlinere , ut non fle- 
ret, et saepe respiceret ; nam utrum- 
que ominis minus secundi : itaque 
vereri, ethaccura moneri debuisset, 
ne tot bonis signis triste quidpiam 
misceret. >> H. Voss. Passeratii le- 
ctionem amplexus est. Brouckhu- 
sius vero verbi deterrere sensum in- 
dicavit ; recte enim monuit , ali- 
quando hoc verbum idem signifi- 
care quod aliter persuadere : « In— 
terdum ponitur pro eo.quod est 
dehortari , dissuadere , rationibus 
adducere , ut hoc aut illud ne fa- 
cias. » Plautus , in Milite , act. II , 
seen, in, vers. 61 : « Me homo ne- 
mo deterruerit , quin ea sit in his 
aedibus. ■» Cicero, Philip.VIII,cap. 
6 : « Antea deterrere te, ne popu- 
laris esses , non poteramus :exorare 
nunc, ut sis popularis , non possu- 
mus. » Idem ad Brutum , Ep. ix : 
« Auctoritas tua me a nimio mce— 
rore deterruit. » 

1 7. Sum caussatus. Haec verba in- 
tegrant reguritphrasin. In omnibus 
libriseteditionibusanteScaligerum, 
legebatur : Aut ego sum caussatus , 
aves dant omina dira. Hie primus 
dant in aa/mutavit ex ingenio , ut 
videtur. Heyn. — Lectio Aut omina 
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Salurni aul sacra m me tenuisse diem. 
O quolies ingressus iter , mihi tristia dixi 

Ofl'ensum in porta signa dedisse pedem! 
Audeat invito ne quis discedere Amore, 

Aut sciat egressum se prohibente deo. 
Quid tua nunc Jsis mihi , Delia ? quid mihi prosunt 

Ilia tua toties a?ra repulsa manu ? 
Quidye, pie dum sacra colis, pureque lavari 

Te , memini , et puro secubuisse toro ? 
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codicibus inest Bernensi Vindobon. 
Hamburg. J. H. Voss. 

18. Aut. In editionibus et magna 
librorum parte ant nan legitur. Legi 
tamen in veteribus libris aut, testa- 
tus esl Statins : H. Vossius Saturnipe 
sc.ripsit. Lectio suspecta , nee. digna 
quae praeferatur receptee , nihil du- 
ri , ner quod auribus molestum sit , 
habenti. Idem Vossius timuissc am- 
plectitur pro tenuisse: utraque le- 
ctio libris firmata , delendi potest. 

iget20. O. ouotieselc. De hacsu- 
perstitioneronf. Ovid. Heroid. Ep. 
XIII, vers. 88; Trist. lib. I, Epist.' 
in , vers. 55 ; Amor. I , Eleg. xn, 
.vers. 3. Admodum serio super Ti- 
berio Graccho, res novas parante , 
ac pedem graviter ofFendente , nu- 
gatur Valerius Maximus, lib. I, cap. 
4. Idem facit Plinius, lib. II, cap. 7. 

31. Ne quis discedere. Hoc loco 
mpiXV'K syllabarum quis et dis H. 
Vossium offendit : quumque in qui- 
busdam libris , ut in cod. Paris, le- 
gatur neu pro ne , veram Ier.tionem 
esse statuit nemo, eamque in eon- 
textum invexit. 

i3. Isis mihi. [ta Scaliger refinxit 
ex vetere scriptura apud Statium et 
alios, anteaubique editum t/ii.Sed 
quod idem vir magnus liquere ait, 
Deliam pro Tibulli morbo in casto 



'Isidis fuisse, non item probare pos- 
sum , neque eniro Tibullus, ante- 
quam ex urbe discedcret , segrota— 
bat. BaouCKH. — Constat e duobus 
Luc.iani locis navigantes Isidis tute- 
lar fuisse commissos. Heynius qui- 
dem negat , lsidcm ista tetale eo no- 
mine Jioma cultam fuisse ; nos vero, 
in excursu ad voluminis caicem , fu- 
sius de hac superstitione agemus. 

i/ t . Ilia tua etc. Sistra manibus 
quat'rebant inter preres et hymnos 
ante aram arcensam. Ritum hunc 
Isiacum egregie declarant tabula; 
LIX et LX picturarum Hercula- 
nensium. Heyn. 

25eta6. Quideecum verbo prosunt 
superioris distichi jungas; deinde 
id tibi notes voculam dum, etsi de 
rebus peractis sermo sit , nonnun- 
quam cum praesenti yerbi tempore 
usurpari : sic Eel. vn, vs. 6 : « dum 
teneras defendo a frigore myrtos , 
Vir gregis ipse caper deerraverat. » 
Georg. lib. Ill, vs. 487 : « dum nivea 
cirrumdatur infula vitta, Inter cun- 
ctantes cecidit moribunda minls- 
tros. » Georg. lib. IV, vers. 55g : 
« Hsc... canebam ... Gaesardum ful- 
minat. » Heynius itaque perperam 
vocem memini. ut importunam , 
vel otiosam , rejicere ronatur. Idem 
scribere jubet : « pureque lavari Te 



36 



ALBII TIBULLI 



Nunc, dea, nunc suecurre mihi : nam posse mederi 
Picta docet templis multa tabella tuis : 

Ut raea votivas persolvens Delia voces, 
Ante sacras, lino tecta, fores sedeat; 

Bisque die , resoluta comas , tibi dicere laudes 
Insignis turba debeat in Pharia. 
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membra et puro secubuisse toro. » 
Huschkii emendationem quoque 
missam faciamus: sicenimcorrigit: 
el, ubi nunc pronomen te legitur, 
scribi jubet. Memini innumeris in 
locis interpositum , sensum suavi 
modo suspendet. Ovidius , Heroid. 
XVI, vers, iltf : « Prodita sunt , 
memini , tunica tua pectora laxa. » 
Idem , Amor. lib. Ill , Ep. VJi , vs. 
25 : « Exigere a nobis angusta nocte 
Corinnam , Me memini numeros 
sustinuisse novem. » 

17 et 18. Nam posse etc. Notissima 
sunt Juvenalis verba , Pictores guis 
nescit alt lside pasci. Naufragi enim 
in Isidis teniplo vota solve bant , pa- 
ri terque ii qui maritimo periculo li- 
lierati... Quin tamen iili qui ex asgri- 
tudineconvaluissent, gratias egerint 
lsidi suspensivis votivis tabellis , ne- 
gari nequit : et vel solus hie locus 
evicerit. Sed in iliis tabellis, prater 
earn corporis partem , quae luisset 
affecta , expressum fuisse aliud nihil 
arbitror ; verbi gratia , oculum po- 
nebant', aut crus , aut manum , qui 
oculo. , aut crure , Sut manu labo- 
rassent. Valide hanc opinionem fir- 
. mat poeta vetus in Priapeis, carm. 
37 : « Cur pictum memorisitin ta- 
bella .Membrum quieritis. » Juvat 
nos lapidum. inscriptorum fides in 
Thesauro Gruteriano , pag. %i>, et 
in Syntagmate Reinesii , Class. I , 
i32. BrouCKh. 

»g et 3o. Ut mea etc. Scaliger no- 
ctes reposuerat, quod et Brouckh. 



et Livineius amplexi sunt. Idem ex- 
hibent tres codices nuper compa- 
rati ; reliqui omnes in voces consen- 
tiunt. Qui lectionem nodes exem- 
plo Propertii tueri conantur, iocum, 
quern citant, minus intelligunt : ait 
enim poeta : « Redde etiam excu- 
bias diva: nunc , ante juvencx Vo- 
tivas noctes , et mihi redde decern. » 
Patet hoc loco Propertium nugari , 
perinde ac Plautus, Asin. act. IV, 
vers. 61 : « Si forte pure velle ha- 
bere dixerit Tot noctes reddatspur- 
cas , quot puras habuerit. » Prae— 
terea , ut recte monet Heynius , 
scriptural noctes non favet versus 
minor. Votivae voces, videntur di- 
cta; , ut votivae. preces ; nam voces 
de hymnis cum Statio accipere no- 
lim. — Setters proprie de iis dicitur 
qui operati diis , ante vestibufum 
templi morantur , inprimis in cultu 
Isiaco. 

3i et 3a. Bisque, die etc. Venus 
quoque bis die salutabatur. Hora- 
tins, Qd. lib. IV, 1. Isis , prima hora 
celebrabatur , et octava. Martialis , 
lib. X , Epig. 48 : « Nuntiat octavam 
Phariae sua turba juvencrc. >> Sca- 
liger, per Phariam turbam, intelligit 
Aiexandrinos , ab insula Pharo urbi 
adjacente ; sed decepit ilium epithe- 
ton , lsidi , rebusque Isiacis. pro- 
prium ac peculiare , nulla nullius 
loci exceptione ; confer Ovid. Art. 
Amator. Jib. Ill , vers. 635 ; Epist. 
ex Pont. lib. I , Epistol. 1 , vers. 
3 7 . Br. 
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At mihi contingat patrios celebrare Penates , 

Reddereque antiquo menstrua tura Lari. 
Quam bene Saturno vivebant rege, priusquam 35 

Tellus in longas est patefacta vias ! 
Nondum caeruleas pinus contemserat undas , 



33. Patrios celebrare Penates. Do- 
mum redire : nam ex itinere reduces 
lie os Penates salutatum ibant , ut 
vel ex Terent. Phorm. act. n , sc. 
v , vs. 81 , notum. Celebrare, seu sa- 
cro facto venerari , seu slmpliciter 
adire. Heyn. 

34. Reddereque etc. Loquitur.de 
sncrificio quot mensibus peracto , et 
quidem Neomeniis ; Horat. Od. lib. 
Ill, xxnt. — Complures libri ma- 
scula habent , pro menstrua. 

35. Quam bene etc. Inter loca de 
aurea setate a tot poetis tanta cum 
arte tractata, haec Tibulli disticha 
jucunditate eminent. Tu Virgilium 
adeas , Eel. IV ; Georg. lib. I , vers. 
ia5 ; Cornelium Severum , jEtn. 
vs. 9; Ovidium, Am. lib. HI , El. 
vm ; Metam. lib. I , vers. 89 ; lib. 
XV, vs. 96 ; Horatium , Epod. XVI , 
vs. 4> ; Senecam , Hyppol. vs. 5i5 ; 
Med. vs. 329 ; Octav. vs. l<£> ; Se- 
necam philosophum, Ep. 90 ; Ger- 
manicum Caesafem, et Festum Avie- 
num in Virgine ; Claudianum , lib. 

I , in Rufin. vs. 281 ; de Raptu Pro- 
serpina: , lib. Ill , vs. 19; Boetium , 
Je Consol. Philos. lib. II , Metr. 5 ; 
Jovianum Pontanum , Uraniae lib. 

II, et Am. conjug. lib. II, Eleg. iv ; 
Jac. Sannazarium , de partu Virg. 
vs. 200 ; Here. Strozam , lib. I , El. 
11 ; Janum Secundum , Julia; Eleg. 
VII ; Tarq. Gallutium , lib. I , carm. 
2 ; Sarbievium , lib. I , Od. I, Epod. 
8. Eminent inter Italos Torquatus 
Tassus , Amyntae choro primo , et 
BaptistaGuarinusPastorisFidi cho- 



ro quarto , quos videre juvabit in- 
geniose inter se certantes , diversa 
quemque via ac ratione inventio- 
num. Brouckh. 

36. Tellus etc. Canis seduli est 
lupos ab ovili arcere ; nobis autem 
eadem cura immutalores abigendi 
sunt. Poetice et venuste loquitur Ti- 
bullus : Tellus in longas est patefacta 
vias. Sed Brouckhusius languidam 
emendationem male secta profert : 
hunc tamen delicti poenituit. H.Voss. 
vero , quatuor codicibus insidens , 
sit inhabentibus , suas nugas quo— 
que admovet : to sit enim affirmat 
ex it procedere , quod et ipsum ex 
/'//. Mira sane conjectural secundum 
quam tellus tellurem ipsa pervaga- 
retur. Pindarum laudat Huschkius 
dicentem : «>?; fiacttixv x^fuSav iW— 
■/(uv ; Pyth. VI , vers. 1 13 , hunc lo- 
cum vix citaverat , quum jam criti- 
cus Ephem. Jenens. ann. i8i5 , n. 
i3 , eum ineptiarum incusavit , et 
H. Vossii con jecturam amplexus est : 
is negat posse eodem modo dici tel- 
lurem patefacere , et Saeiyivi i\is xi- 
ltu9s». Interest haud dubic aliquid „ 
exclamat Huschkius, siquidem ilia 
pedilus tcraatur, his navibus. Cae- 
terum multis exemplis demonstra— 
tionem suam perficit doctus ille vir, 
ut nihil supersit dubii., quin rl it 
rcjiciendum sit. 

37. Contemserat. Heynius , qui le- 
ctionem contexerat merito rejecit , 
vulgarem pro simplicitate Tibulli , 
nimis gravem esse putat ; nihil ta- 
men simplicius esse potest. Cod. 
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Effusum ventis praebueratque sinum; 
Nee vagus, ignotis repetens compendia terris, 

Presserat externa navita merce ratem. 
Illo non validus suhiit juga tempore tanrtis; 

Non domito frenos ore momordit equus. 
Non donius ulla fores habuit ; non fixus in agris, 

Qui regeret certis finibus arva , lapis. 
Ipsas mella dabant quercus, ultroque ferebant 

Obvia securis ubera lactis oves. 
Won acies, non ira fuit , nonbella; nee ensem 

Immiti saevus duxerat arte faber. 
Nunc Jove sub domino caedes, nunc vulnera semper, 
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Paris, conspexeiat. — Servant aliquot 
lihri , prahueratve : mira est argutia 
editoris (J. H. Vossii ), parlirula ve 
lnajorem indirari primi navigatoris 
audariam, mare contemnentis, at- 
que adeo vela pandentis. Copula 
longe melius continual senlentiam. 
De particula ve perite disputavit 
Hand, ad Stat. torn. I, pag. 281. 

3g Vagus. Vagus diritur navita , 
propter longa et rontinua itinera. 

4o. Pnsserat. Oneraverat , exter- 
nis nenipe mercibus, quibus lurrum 
sibi comparar'et ; Virgilius, Georg. 
lib. I , vers. 3o3, par\\<tr pressas ca- 
rinas dixit ; confer. Ovid. Fast. IV ( 
vers. 3oo. 

4i'et 4'J. Saturno regnante non- 
dum terra bubus fuit prosr.is.sa, quip- 
pe quae sponte sua fruges effirret ; 
Virgil. Georg. lib. I , vs. 125 ; Ovid. 
Metam. lib. I , vers. 101 ; Fast. lib. 
II , vers. 295. 

45. Ipsa mella da/wntyuercus. Apes 
enim sine hominum r.ura et opera in 
earum truniis mel faciebant , idque 
tam ropiosum , 11 1 in terram deflue- 
ret. Ovid. Am. lib. Ill , Eleg. vnc, 
vers. 4o : « Et iu quercu mella re- 



perta cava. >> Illustrat rem Schol. 
Nicandri ad Alexiph. vs. 4i& '■ E»0« 
dV y.xl xoiksu xara 'JV.ua;. Heyn. 

4fi. Obvia etc. Lucretius , lib. I , 
vers. 886 : « Lanigerae quales sunt 
ubere lactis. » Ibi Bentleius compa- 
rand hunc locum Tibulli , Otiosum, 
inquit, plane, et iners est securis : 
lege press uris ; aut propius ad vul- 
gatam lectionem, sucluris .nam, opi- 
nor, terrigenae illi , mutum et turpe 
pecus , mulctralia nondum habe- 
bant. — Pessimasane divinatio! Ti- 
bullus, lib. I, Eleg. x, vs. 9 : « Som- 
numque petebat Securus varias dux 
gregis inter oves. >> Huschk. 

47. Non acies , non ira fuit. Con- 
jiciebat Heiuslus, non acies Jerriee 
fuit; Brouckh. : non animi , non ira; 

is exclamat , si uuis melius dieina- 
eerit , is melior vales esto. Heynius 
supervenit , qui pariter suas con- 
jecturas alfert ; alii deuique aliter 
legi volunt. Acies hoc. loco cxerci- 
tum inslructum denotat, non acu- 
tum instrumentum , ut falso inter- 
pretatur H. Voss. 

48. Duxerat. Duccre , tisxuvfty, tun- 
dendo ferrum in laminam procu- 
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Nunc mare; nunc leli rnille repenle vise. 
Parce , pater ! timidum non me perjuria terrent, 

Non dicta in sanctos inipia verba deos. 
Quod si fatales jam nunc explevimus annos , 

Far. lapis his scriptus stet super ossa notis : 
HlC JACET IMM1TI CONSUMPTUS MORTE TlBULLUS, 

Messalam TERRA DUM SEQUITURQUE MARL 
Sed me , quod facilis tenero sum semper Amori , 
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dere. Sic Virg. Mn. VII , vs. 634: 
« Aut leves ocreas lento ducunt ar- 
genlo. >> Heyn. 

5o. Nunc leli etc. Brouckhusius et 
H. Voss. legi jubent nunc leto multa 
repertavia, quara lectionem ex co- 
dice Vaticano , et ex codice Caroli 
Dati concinnantjinprioreenim est: 
multa rcpcrta via ; in altero , leto. 
Brouckh. non repenle mortis vias 
exstitisse,sed aliam super aliam pau- 
latim.H.Voss.eosquialitersentiant, 
cum irrisione demittendos putat. 
Nosvero libris scriptis confisi, Vul- 
pio , Heynio , Bauero , Huschkio 
consentimus. — Tibulli sententia : 
nunc leli mille repente via , ducta 
videtur ex Homeri II. M, vs. 3a6. 
Repente via nihil habet quod offen- 
dat :idem est ac si poeta dixissetn^r 
opinantibus. Sic Horatius ait : «Im- 
provisa leti Vis rapuit , rapietque 
gentes. » Statius , Theb. lib. IX , 
vers. 280 : « Mille modis leti mise- 
ros mors una fatigat. » Lucretius , 
lib. II, vs. 915 : « leti vitare vias. » 
Confer Livium , lib. XXXI, c. 18. 

5i. Non me etc. Haec ex vulgari 
veterura , jam iude ab heroica vita , 
opinione illustrandasunt, qua mor- 
tes praematuras, aut celeres, et ex 
morbis acutis , pro magnorum sce- 
lerum poenis , ab ipsis diis praesen- 
tibus , iriflictis habebant- Tibullus 
igitur se nullius sceleris conscium 



esse ait , quo in medio juventse cur- 
su abripiatur. Heyn. — Ovidius , 
Metam. lib. V, vers. 100 : « jEqui 
cullor , timidusque deorum. » 

53. Quod si folates etc. Homerus, 

U. IV, I7O : A? Xf S«V1JS, XCcl [LMfUV 

ivacTlfjijs /3tsTCii. Ovid. Trist. lib. 
Ill , El. in , vs. 29 : « Si tamen im- 
plevitmea sors quos debuit annos. » 

54. Fac. Omnes servant Fac , nee 
hoc adhuc offensionis aliquid apud 
quemquam habuit. H. Voss. muta- 
vit in At; Jovem enim non allo- 
cutione petendum esse declarat. — 
In autiquis quibusdam libris legitur : 
Fac lapis inscriptus stet super ossa 
mea ; alii libri , his scriptis; alii , his 

■scriptus ; habent ed. anni 1472, Fac 
lapis in scriptis ; cod. Paris. Fac la- 
pis inscriptis stet super ossa notis. 
■ 55. Hie jacet etc. Solemnes mo- 
numentorum inscriptiones erant , 
HKC SITUS EST, vel HIC JACET. Vid. 

Joh. Kirchen. de Funer. Roman. 
Statius malebat Marie ex veterl 
Sfortiac libro , sed perperam ; nam 
si tunc temporis obiisset Tibullus , 
obiisset utique vi morbi , non ferro. 
Brouckh. 

- 57. Sed me etc. Heyn. eximium 
inventum hoc esse ait, et dignum , 
quod pictumreddatur. Turn de Ve- 
nere Libitina docet , in cujus fano 
Servius Tullius pro singulis mor— 
tuis, singulos nummos reponi jus- 
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Ipsa Venus campos ducet in Elysios ; 
Hie choreae cantusque vigent, passimque vagantes 

Dulce sonant tenui gutture carmen aves; 
Fert casiam non culta seges , totosque per agros 

Floret odoratis terra benigna rosis. 
Hie juvennm series teneris immixta puellis 

Ludit , et assidue praelia miscet Amor. 
Illic est , cuicumque rapax mors venit amanti , 

Et gerit insigni myrtea serta coma. 
At scelerata jacet sedes in nocte profunda 



60 



65 



sit : denique vas memorat sepul^- 
clirale , quod in Lucernis ant. se— 
pule, cdidit Bellorius , P. II , Tab. 
48. De hisce omnibus infra , in ex- 
cursu , fusius agemus. Sed tihi notes 
velim , amice lector , quantum Ti- 
bulli de infernis doctrina distet a 
narrationibus quae apud Lucianum 
occurrunt:hic enim puellarum pul- 



clierrimas 
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iKptij ■/v/ivi , esse asserit : ille con- 
tra teneris formosisque virginibus 
immixtosjuvenes ostendit, etamovi 
indulgentes. Excerpt. ]Ups. exhi- 
bent qui ; codex unus sim. Passe- 
ralius praefert qui sum. 

58. In. Alii libri habent in, alii 
ad, quod confirmatui'Domitii Mar- 
si epigrammate : « Mors juvenem 
campos misit ad Elysios » 

5g, Hie chorew etc. Confer Pin- 
dari Olymp.-II , vers. ia8; Virg. 
iEneiil. lib. VI , vers. 637. — Com- 
parentur etiam quae de iqsulis bea- 
torum Homerus, Hesiodus. 

62. Terra benigna, sc.fertilis:apud 
Virgilium infecunda dicitur mali- 
gna; lib. II , vers. 179 : « Difficiles 
primum terras collesque maligni. » 

63. Immixta. Heynius innexa le- 
gcre mallet. H. Voss. citra neces- 
sitatem implexa scribit. Hie in qui- 



busdam libris, ut in cod. Paris, abiit 
mhac, unde orlum videtur ac et 
at. Brouckh. e Colotiano , cui ac- 
cedit Corvin. reposuit hie , quam 
lectionem firmat oppositus buic lo- 
cus, vs. 73-81 : illic ...illic. Husch. 
64-^mar. H. Vossio si conlidas, 
omnes interpretes alicujus existi- 
mationis. de Amore deo , hunc lo- 
, cum intellexere. Heynius verq du- 
bitat utrum de deo , an simpliciter 
de amore , ut animi affectu, sermo 
sit. Integram illam disputationem 
ne flocciquidem faciendam censeo. 
66. Myrtea. Vetus fama prodidit , 
Venerem , quum e mari exisset, pri- 
mulumin myrto latuisse, ne conspi- 
ceretur nuda ; Ovid. Fast. lib. IV, 
vers. i3g : « Vos quoque sub viridi 
myrto jubet ilia lavari : Causaque 
cur jubeat , discite , certa subest. 
Littore siccabat rorantes nuda ca- 
pillos : Viderunt Satyri , turba pro- 
terva, deam. Sensit, et apposita texit 
sua corpora myrto. Tuta fuit facto : 
vosque referre jubet. » Vide Virgi- 
lium , lib. VI , vers. 44*. Brouckh. 
67. Scelerata. Brouckb. ait : « Ma- 
jusculocharactere scribi debet scele- 
rata , quum sit proprium nbmen , 
docente Ovidio , Metam. lib. IV, 
vers. 455 , ubi de Furiis Junoni as- 
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Abdita , quam circum flumina nigra sonant. 
Tisiphoneque impexa feros pro crinibus angues 

Saevit; et hue illuc impia turba fugit. 7 o 

Turn niger in porta serpentum Cerberus ore 



surgentibus ; « Quam simul agno- 
runt inter caliginis umbras , Sur- 
rexere deae : sedes Scelerata voca- 
lur. » Quaeritur tamen cur scelerata 
non epitheton dici posset , et est 
sane, ut apud Virgilium , /Eneid. 
lib. VI , vers. S63 , sceleralum Omen ; 
et vers. 543 , impia tartara. 

68. Quam circum etc. Novavit hie 
aliquid , aut variavit saltern , nisi ex 
Platonicis commentis illud repeti- 
tion malis , quod tartarum flumi- 
nibus ambiri narrat, quae alioqui 
regna Plutonis loca infera omnino 
intercludunt. Accedit ad ea flumi- 
na in ipso orci aditu , quisquis ex 
locis superis descendit. Vid. Exc. 
IX ad lib. VI iEneid. de Ixione , 
Tityo et caeteris ; in sqq. comme- 
moratis multa congessit Brouckh. 
Tu vide praeter eulieem inprimis , 
JEneid. lib. VI, vers. 570 sqq ; 50,5 
sqq. Heyn. 

6g. Tisiphone etc. De Tisiphone 
et Furiis vide Virgil. Mn. lib. VII , 
vers. 446 1 Culicis, vers. 217 ; Ovid. 
Metam. lib. IV , vers. 487 ; Stat.- 
Tbeb. lib. I, vers. 104 ; Silii Ita- 
'lici , lib. II, vers. 543., etc. Eadem 
scriptural varietas, quam supra no- 
tavimus , vers. 63 , ad verbum im- 
mixla, hoc etiam loco notanda est 
ad verbum impexa : nam Fruterius 
iterum proponit implexa , Gebhar- 
dus innexa. Utrumque exemplis de- 
fendi potest; sedrecte scribit Brou- 
ckhusius : Tisiphonem, guoforet ter- 
ribilior , impexam facit. Virgilius , 
jEneid. VII, vers. 667 : « Tegmen 
torquens immanc leonis , Terribili 
impexum seta.» Alii tamen, fateor, 



implexum legunt. Ut ut est, non erat 
quod Mitscherlichiushocetsequens 
distichon exulare juberet, ut spu- 
rium , atque apto orationis nexu 
carens. 

70. Sapit. Verberibus et tsedis ar- 
dentibus miseros exagitat.Vid. JEn. 
lib. VI , vers. 570 ; Sil. lib. II , vs. 
527; Senec. Med. vers. g58 ; Valer. 
Flacc. lib: VII, vs. 147. Savire eo- 
dem modo apud Ovidium : « Colli- 
git... Phoebus equos : stimuloque do- 
mans et verbere saevit. » — Hue illuc 
turba fugit. Hie locus Homerum fe- 
re auctorem habet , rtl fi nxtxi xU~ 
niiin ; et Odyss. XI , 6o4 : A/ifi <f: 
ptv xlccyyi; vtxvto'J ijv , flieovtuv tog. 

71. Turn niger. Scaliger ita re- 
finxit : « Turn niger in porta ser- 
pens , turn Cerberus ore Stridet. ■• } 
H. Voss. hanc emendationem am- 
plexus, ore in ora mutavit, ut le— 
geret ora stridit : Cerberum vero ora 
stride/item prorsus ignorat consue- 
tudo Latini sermonis ; latrat enim 
cam's , non stridet. Vulgatam ac ge- 
nuinam lectionem tuentur multa 
poetarum loca : apud Hesiodum , 
Theog. Typhoeus , Cerberi pater , 
item centum serpentis capitibus , 
foi?!i, eodemque modo apud Vir- 
gilium, jEneid. lib. VII, vs. 447 : 
Erinnys sibilat hydris. At, inquit 
H. Voss. , in porta , hoc est , intus 
habet sedem serpens , secundum 
Virgilium , jEneid. lib. VI , vers. 
576, ante fores aratas , id est , longe 
a foribus aratis , ad Stygis ripani 
excubat Cerberus. — Quod ut ita 
sit , qua de re non disputo , quid 
turn postea? Nempe nunc Cerberus 
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Stridet , et aeratas excubat ante fores. 
Illic Junonem tentare Ixionis ausi 

Versantnr celeri noxia membra rota; 
Porrectusque novem Tityos per jugera terrae, 

Assiduas atro viscere pascit aves. 
Tantalus est illic, ct circum stagna : sed acrem 
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in porta serpenlum ore slrldit , et 
ante fores is r alas excubat , ad eum 
plane modum, quo idem apud So- 
phoclem, in porta arata excubat, et 
ex antro ululat. Quem Sophoclis lo- 
cum ita persequitur Tibullus, ut 
omnes'simul criticorum evertat te- 
merarias emendationes. CEd. Col. 
1 568 ad i573 : Oy w nvkctiai ectsl ira- 

rfoi'j. H. — Omnium librorum con- 
sensu freti , stridet reposuimus loco 
rsj stridit , quae Statii emendatio , 
a Brouckhusio recepta est , et ab 
Heynio. Mea quidem scntentia in- 
geniosa comparatione ab Husckio 
facta , ad confutandum Vossium 
non opus erat ; H. Vossius enini , et 
alii quidam particular in verum sen- 
sum minus intellexerunt ; potuit 
certo in porta jacere Cerberus, et 
tamen ante fores excub'are , etsi 
clausas ; nullo modo pugnant inter 
se in et ante. In limine nernpe ad 
ipsam portam canisille vigilabat:in- 
numera occurrunt exempla, ubi /* 
idem quod apud. Sic Propert. lib. 

I , Eleg. xvi , vers. 22 : « Tristis et 
in tepido limine somnus erit ». El. 

II, vers. 11 : « Surgat et in solis 
formosius arbutus antris. » 

74. Versantur. Vexanlur, quod in 
Colbertinocodice legitura Juniore 
Burmanno , eodem sensu sumitur, 
quo vectaatur. Sed ipse noster infra 
Eleg. v," vers. 70 : « Versatur celeri 
fors levis orbe rotse. » 

75. Tityos- Exoptimiscodicibus, et 



monente Heinsioscribimus Tityos: 
is Latonee concubitum appetens sup- 
plicio affectus est quam acerbissi- 
ino. Burmannus ait in quibusdam 
libris Jegi projectus. Sed hoc eorum 
est , qui cum contemtu, sive negli- 
gentia quadam in terram se abji— 
ciunt ; porrecti autem dicuntur, qui 
extensi non suo arbitrio jacent. Ho- 
merus, II. XVIII , vers. 26 : Auras 
$ iv xo'Jiiia jj.ijfxi jityotXcavzl TOLWjQhi. 

Bach. 

76. Assiduas etc. Homerus duos 
VulturiosTilyo adfixit , unum Vir- 
gilius ; et habuit uterque suos secta- 
tores : vide Serviuin ad L. VI JE,n. 
vs. 5g5 ; Lutatium , ad Papin. lib. II 
Theb. vs. 1 4- BaouCKH. — H. Voss. 
ait ; viscus viventium animalium et 
carnem ct intestina designat ; caro 
vero proprie de mortuis jam ani- 
malibus usurpatur. Idem discrimi- 
nis inter sanguiuemet cruorem esse 
asserit Voss. At Propertius dixit lib. 
II , El. ix , vs. 39 et 77 : « banc mihi 
solvite vitam , Sanguis erit vobis 
maxima palma meus. » 

77. Scaliger nulla codicum aucto- 
ritate fretus correxerat et circat sta- 
gna. Brouckh. ad Propert. lib. IV , 
Eleg. ix , vs. 35 , yocabulum circat 
tuitus est ; tamen agnovit postea ser- 
vandam esse librorum fidem. Lue- 
bat pcenas Tantalus, ob Pelopis, filii 
sui, humerum , diis in convivio ap- 
positum : conf. Nason. Art. Amat. 
lib. II , vers. 6o5 ; Senec. Hercul. 
Fur. vers. 752. 
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Jamjam poturi deserit'iinda sitim ; 
Et Danai proles, Veneris quae numina ljesit, 

In cava Lethaeas dolia portal aquas. 80 

Illic sit, quicumque meos violavit amores , 

Oplavit lentas et mihi militias : 
At, lu , rasta , precor, maneas ; sanctique pudoris 

Adsideat custos sedula semper anus. 
Haec tibi fabellas referat , positaque lucerna 85 

Beducat plena stamina longa colo ; 
Ac circa gravibus pensis adfixa puella 



79. Et Danai proles etc. Vide apud 
Ovidium Hypermnestraeepistolam; 
Apollodor. Biblioth. lib. II ; Horat. 
lib. Ill, Od. 11: Hygin. Fab. 168; 
Servium , in iEneid. lib. X . vers. 
497. Damnatae dicuntur apud infe- 
ros aquam assidue ingerere in vas 
pertusum. Hinc paroimia Danai- 
dam dolium . . . non dicit cunrtas Da- 
nai filias in Tartaro torqueri, sed 
illas quae Veneris numine temera— 
rato conjuges suos jugulassent. Ea~ 
null erant quadraginta octo : duse 
enim fuerunt inventae, qua;, ne- 
glecto perfidi patrislmperio, sponsis 
suis pepercerunt ; Lynreo quidem 
Hypermneslra , Hippo ! yto autem 
Behryra. User ab antiquis histo- 
ricis ita tradi srribit Eustathius in 
Perieges. Dionysii Alexandrini. Bk. 

80. In cava dolia. Perforata , per- 
tusa , Tfiyr-j^ufva. 

81. Quicumque. Dicit quicumque 
violavit eodem sensu, quo multa ef- 
ferjmus quotidie : si quis fuerit qui 
violet. Hevn. — Non opus est lectio 
violarit, quam anteponunt Vulpius 
et H. Vossius. 

82. Militias. Heins!us conjiciebat 
delicias . sed perperam ; nam hie 
agitur de puellae quocumque cor- 
ruptore , cujus interest Tibullum 



abesse diu , ut ipse melius insidias 
struere possit. 

83. At, tu. etc. Ait Brouclchusius : 
nutrirem , opinor , intelligit ; tamen 
si quis matrem fuisse malit , cum eo 
non contendam. 

85. Hate tibi etc. Ut apud mulieres 
plerumque moris est. Conf. Virgil. 
Georg. lib. IV , vers. 345 ; Ovid. 
Metam. lib. IV, vers. 32. 

86. Plena. Nonnullis in libris Ie- 
gitur plena colo ; idque, quasi anti- 
quitatem oleret , amplexi sunt qui— 
dam, quum tamen nihil sit, nisi 
libraril lapsus. 

87. Circa. Hie prsecipue sudant 
editores. Sraliger circa majuscula 
littera scribi vult ; is enim e prsepo- 
sitione puella'm finxit, eamque dr- 
eam , Kip>iv , appellat. Et hoc modo 
in idem vitium incidit , in quod olim 
inscitia delapsus est nescio quis , qui 
in erclesia regi adstans cuidam , ab 
eo interrogans est quaenam esset 
significatio vocabuli quemadmodum, 
quod sacerdotes inter solennes hym- 
nos cecinerant : hie nulla dubita- 
tione regem antiquum Gallia;, eum- 
que Vercingetorigis coaetaneum sub 
hoc nomine celebrari aftirmavit. 
Nubat itaque praepositio circa a do- 
cto illo Scaligero inter puellas re- 
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Paulatim somno fessa remittat opus. 
Tunc veniam subito , nee quisquam nuntiet ante : 

Sed videar caelo missus adesse tibi. 
Tunc mihi, qualis eris, longos turbata capillos, 

Obvia nudato , Delia , curre pede : 
Hoc precor , hunc ilium nobis Aurora nitentem 
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lata, regi Vercingetorigiscoaetaneo ; 
nos sinceram Tibulli scripturam ser- 
vemus. Vulpius scribit : « Puellahic 
non unam tantum ancillam, sea plu- 
resvidetursignificare: quasi dixisset 
noster mulla puella ; neque enim r» 
circa uni tantum potest accommo- 
dari. » Brouckh. aliquid profert de 
servulis puella; peculiaribus (hoc est, 
qua; in peculio forent). Potuit ta- 
men et una circa dominam esse 
<lici ; quin adeo ancillam hie nul- 
lam aliam video , quam anuni illam 
fabellas narrantem. Itaque H. Vos- 
sio consentio , qui sub puella ipsam 
subintelligit Deliam. — Circa tam 
x de singulis quam de pluribus usur- 
pari docent Drack. adLiv. torn. II , 
pag. 385 ; Duck, ad Florum , lib. 
XVIII. Grace quoque dicunt, t«v 
Ktpi r?v fiaxanxv Htp&muim. Melius 
certo ad Deliam circa referret,quam 
ad ancillam ; de hacenim superiore 
disticho sermo est. Verborum se- 
riemsirespicias,omniaexVossii in- 
terpretatione ordine cadunt. Quin, 
locus sic intellectus sensum loage 
vividiorem efficit : Delia adventu 
Tibulli subito e somno, qui earn op- 
presserat , expergefacta, nudato pe- 
de adcurrit. 

89. Tunc veniam subito. Grace ?/s- 
Xiebxt ijairi'vijs. Veteri proverbio qui 
subito veniunt, caelo missi dicuntur. 

9 1 . Tunc mini, oualis eris, longos 
turiaia capillos. Bertin sic fere 
nostrum imitatus est : 
J'enlrerai tout d'un coup sans me faire annoncer; 



Je paraitrai tomber du celeste empyree , etc. 

— Nudato pede. Nempe calceis , Tel 
soleis prae festinatione relictis ; nisi 
referre malis ad vestem aUius ad- 
strictam. De qua re vide interpretes 
ad H'omeri Hymn, in Cererem, vs. 
176; sed illud prafero. HusCKH. 
g3. Hoc precor. In sexto Palatino 
■ erat , nunc precor , unde Gebhardus 
nunc precor effinxit. , quomodo et 
ante ilium Achilles ex vetustae scri- 
pture vestigiis. Et recte eos fe- 
cisse bstendit tertius meus codex, 
in quo liquidis litteris hunc precor 
exaratum legitur : quod etexcerpta 
Antonii Pereii agnoscunt. Quae le- 
ctio, quanto sit alacrior vulgari, 
nemo non videt. Etiam pro ilium ,. 
quod parum commode hue quadrat, 
utinam restituendum arbitror, so- 
bria ac pudente imitatione ; sic cer- 
te Naso , Trist. lib. Ill , El. v, vers. 
35. « Hunc utinam nitidi solis prae- 
nuntius ortum Afferatadmisso Lu- 
cifer albus equo.»BROUCK. — To nunc 
utinam a Brouckhusio in ventum con- 

firmatur in uno libro H. Vossii 

sed Voss. longam nectit fabulam , 
ut explicet, hoc precor, hoc legendum 
esse ; hoc enim, si ei confidas, libra- 
riorum inscitia paulatim in hunc de- 
generavit. Schrader conjicit : « Hoc 
precor, hunc olim nobis Aurora ni- 
tentemLuciferum roseis concita por- 
tet equis. » Sed haec conjectura li- 
brorumauctoritate caret. Nobis ve- 
ro placet scriptura recepta : Hoc pre- 
cor, hunc ilium nobis ; nam prono- 
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Luciferum roseis Candida portet equis. > 



mina hie el Me saepius juncta con- 
spiciuntur; sic Virgil. jEneid. lib. 
"VII , vers. 255 : « Hunc ilium fatis 
externa ab sede profectum Porten- 
di generum ; >> vers. 272 : «hunc il- 
ium poscere fata etc. » Ovid. Trist. 
lib. V, Eleg. in , vers. 1 , Ilia dies 
hac est; Lucan. Phars. lib. VII, 
vers. 254 : « Haec est ilia dies , mihi 
quam Rubiconis ad undas Promis- 
sam memini. » 

g4- Luciferum etc. Lucifer perpe- 
tuus Aurora: pranuntius, eodem 
modo , quo Has et Aurora , pro ipsa 
luce dicitur. Hie Aurora curru suo 
Luciferum portat, apud' Statium, 



Theo. Jib. VIII, vers. 4 9 . Idem 
Vesper dicitur : « sed Vesper opa- 
cus LuDares jam ducit equos. » H. 
Voss. — Candida Aurora a puro ni- 
tore , ut Luciferum album Ovidius' 
inducit, Metam. lib. XV, vs. 189; 
Trist. lib. V , vers. 57. Potest tamen 
etsi Candida, tamen vebi Aurora 
roseis equis, quomodo Virgil. jEn. 
lib. VII, vers. 26 , luteam roseis 
bigis vectam exhibuit : uterque enim 
color ad lucem diei orientis spe- 
cial. Heyn. — Aurora ab Homero 
splendidissimis epillietis exornata 
est : psfofi/.rjht inter pulcherrima 
habetur. 



ELEGIA IV. 



OIC umbrosa tibi contingant tecta , Priape, 
Ne capiti soles, ne noceantque nives: 

Quae tua formosos cepit sollertia !' certe 

Non> tibi barba nitet, non tibi culta coma est. 



Heynius huic' Elegize: verba' prse- 
fixit : « est ex. elegantissimis , ut ve- 
hementer dolendum sit tarn infami 
argumento' earn contamiaarh » De 
arguments quale- fuerit , in. vita Ti- 
bulli agimus; 

1. Tecta, Non sacellum hicintel- 
ligit r sed.arborum umbraculai Sse- 
pe avium contumelias experieba— 
tur Priapus. Poeta vetus in Priap. 
carm. 84 , vs. n: « Abegimusque 
voce saepe, <]uum tibi Senexve cor- 
vus , impigerve graculus Sacrum fe- 
riret ore coxneo. caput. « Ipse Priaf 
pus apud Horatium , Sat. VIII , 



lib. I , vs. 3'7 : « Mentior at si quid, 
merdis caput inquiner albis Corvo- 
rum.» Qua; hie lecla , aliis tegmina 
dicuntur :. Virg. Eleg. I , Lucret 
lib; I, vers.. 993. Brouckh. 

3. Sollertia. Donati Excerpta in 
Terent. Eunucb. act. Ill, sc. u, 
vers. 25 : solers quasi totus ex ar- 
te consistens , ut Sis* xptzi ; quod 
latinis verbis , quasi solus in -arte ; 
sit huic iNERS.contrarium. Namso- 
lers quasi %\a ifizy dictus; S).ov , so- 
lum., ut 1- sex , et 2; sus. 

k-Non tibi culta coma est ! .H. Voss. 
7} /M/rejicit, a Jibrario quodam ad- 
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Nudus et bibernae protlucis frigora biiimae, 

Nudus et aestivi tempora sicca Canis. 
Sic ego : turn Bacchi respondet rustica proles, 

Armatus curva sic mihi falce deus : 
O ! fuge te tenerae puerorum credere turbae : 

Nam causam justi semper amoris habent. 
Hie placet, angustis quod equum compescit habenis; 



ditum esse declarans ; sed codices 
omnes , uno Lips, excepto, hanc vo-' 
culam exprimunt. Nilitur praecipue 
Voss. observalione Statii dicentis : 
« Numero est usus a se non alibi 
frequentato. Sir enim fere penta- 
metrum tacit , prior ut pars, quod 
ad teniporumratioiiem attinet, po- 
sterior esse non possit , nisi poste- 
rioris caesura; pessit trisyllabus. Aut 
igiturpentametri prions caesura? pes 
posterior est trisyllabus , aut ita qui- 
dem se ipse h/ibet , ut transferri 
invertique propter teniporum ra- 
tioncm partes non possint. » Haec 
Statii opinio innumeris exemplis 
confulatur, quorum Husckhius tria 
tantum notat , vid. Eleg. VI, vers. 
64; lib. II, Eleg. r, vers. 36; lib. 
IV, Eleg. iv , vers. 16. 

5. Product's. Proprie producuntur 
convivia , lusus , joci , per noctem ; 
hinc et ipsa nox. Simplex dacere 
frequentius est : sed etiam trakere 
dicimus noctem; vid. iEneid. lib. 
I, vers. 752; item cxtrahere, ex- 
tendere , educerc; vide Burman. ad 
/Valer. Argon, lib. I, vers. 2.S1 et 
ad Ovid. Metam. lib. I, vers. 683; 
confer ad Mn. lib. VIII , vs. 94. H. 

6., Tempora sicca Canis. Brouck- 
husius exclamat : odiosa repetitio 
syllabarum ca, ca. Voss. supervenit, 
ct sava textui inserit. De syllaba- 
rum geminationibus, quid sentia- 
mus jam ad Elegias prims vs. 5, 



declaravimus ; hie Virgilium habe- 
mus, qui se Tibullo vadem offert ; 
nam i lie Dorica caslra scripsit, JEn. 
II , vers. 27. 

7. Sice'goelc. De Priapoin excursu 
ad voluminis calcem fusius ageinus, 
nunc vero nobis H. Voss. iterum 
abigendus est. Is enim consuetoim- 
mutandi furore inr.itatus, verba sic 
mM/expungit, scribitque Falce mi- 
nante ileus. Muretus testatur in 
quibusdam libris legi : sir ego . sic 
Bacc/ii; pentametrum vero in aliis 
deesse , et in margine litterascon— 
spici FRAGM. Idem iMuietus:« Hoc 
loco plures versus desiderat , quibus 
paulo liberius quippiam , et paulo 
magis ex bujus dei consuetudine di- 
ctum esset ; » Husrhkius, qui tamen 
aliis in locis textus sese lidum cu- 
stodem praestat , hie , nescio qua re 
impulsus, quoque suam inimutatio- 
nem atVert, hare mini , pro sic mihi, 
legijubens. 

9. O .fuge etc. Scaliger, qui ver- 
susquosdam intercidisseputat, hoc 
distichon alium in locum transtulit, 
magno seriei detrimento. 

10. Nam causam just/ 'etc. Simil- 
limus est Ovidii locus de puellis : 
« Centum sunt causae cur ego sem- 
per amem. » 

11. Hie placet, angustis quod 'etc. 
Equitandi pcritiam uno arlis ge- 
nere exprimit infra , lib. IV, El. 1 , 
vers. 92. H. 
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Hie placidam niveo pectore pellit aquam , 
Hie, qnia fortis adest audacia, cepit ; at illi 

Virgineus teneras stat pudor ante genas. 
Sed te ne capiant, primo si forte negarit, 

Taedia; paulatim sub juga colla dabit. 
Longa dies homini docuit parere leones , 

Longa dies molli saxa peredit aqua ; 
Annus in apricis maturat collibus uvas ; 

Annus agit certa lucida signa vice. 
Nee jurare time : Veneris perjuria v'enti 

Irrita per terras et freta summa ferunt. 



i a. Placidam delicatioribus H. 
Vossii auribus fastidio est ; verba 
enim hie placet jam in hexametro 
sunt. <i Ut necessario hoc nihil aliud 
sit,, nisi lectionis facilem corrup- 
tela. >> Fluclus faciles esse ait Voss., 
<]ui facile natantis impulsui cedant ; 
Prop. lib. I , Eleg. II , vers. 1 2 , di- 
xit « Alternje facilis cedere lympha 
manu , » cui nos Ovidium oppone- 
mus cum Tibullo facientem ; scri- 
psit enim , Metam. lib. XIII, vs. 
8o,g. « Placidisque natant Nereides 
undis. » 

i3. Hie. Pauci libri exhibent kuic 
quod Heynio placet. Voss. et Bach, 
id amplexi sunt propter sequens 
adest. 

14. Stat pudor ante genas. Inest 
genis : alioqui potest/KK/cvscribi qui 
ante genas stat, tanquam qui tuea- 
tiir, qui in iis excubet. H. 

i5. Negarit Brouckh. reposuit ex 
emendatione Heinsii : consentiunt 
libri fere omnes in negabit. Husck. 
ait : fortasse scribendum ncgavit , 
sed Heinsii conjecturam libri tres 
firmant quos citat Voss. 

17. Longa dies homini docuit pa- 
rere leones. Torquatus Tassus hunc 



locum imitatus est, Amint. act. I, 
seen. 2 : 

La lunga elate insegna all' uom di porre 
Freno ai leoni , ed alle tigre Ii-cane. 

18. Peredit. Vide Horat. lib. Ill, 
Od. iv , vers. 75. « Nee peredit Im- 
positum celer ignis iEtnam. » Lu- 
cretius ait : « Mare quae impendent 
vesco sale saxa peresa. » Poeta ve- 
tus apud Ciceronem , lib. Ill , Tu- 
scul.Qusest. "LacrimEeperederehu- 
more exsangueis genas. Brouckh. 

20. Annus agit. Movet : sive oriun - 
tur et occidiintsideranon nisi intra 
tempus suum cerium ac definitum. 

22. Summa. Brouckh. in codice 
perantiquo , cui nunc etiam Vossii 
duo accedunt , longa invenit , idque 
immensa eruditionis mole tuetur ; 
nempe loca citando, quibus pariter 
mare longum vocctur ; Vossius , qui 
idem esse asserit hoc loco longa , ac 
si poeta procul dixisset , vulgatam 
lectionem deridet , ut languidam et 
ineptam.Wunderlich.etBach.ejus- 
dem sunt opinionis. Quin adeonu- 
gatur Brouckh. lepide : « Epitheton 
summa quid ad rem faciat , non vi- 
deo , nisi si timuit ne perjuria is- 
ta Veneris forte permadescerent. » 
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Gratia magna Jovi! vetuit pater ipse valere, 
Jurasset cupide quidquid ineptus amor; 

Perque suas impune sinet Dictynna sagittas 
Affirmes , crines perque Minerva suos. 

At si tardus eris , errabis : transiet setas 



25 



Heyn. et Husckhius , quibus accedi- 
raus, vulgalam praetulerunt. Prior 
rem ad ventum refert, « quatenus 
summum mare , hoc est , superfi- 
ciem , verrere ac crispare solet. » 
Alter, summa eodem sensu accipi 
vult, quo extrema, a nobis remotis- 
sima. Vulpius, qua sententia sum , 
solus est , qui veram interpretatio— 
nem invenit : aitenira levitatemil- 
Iorum perjuriorum ita bene expri- 
mi : qua; enim levia sunt, non de- 
primuntur , sed in superficie ferun- 
tur, « et dorsum maris radunt, sum- 
misque fluctibus tonsis emicant. » 

a3. Vetuit pater ipse valere. Heins. 
et Brouckhus. , nulla codicum au- 
ctoritate freti, Hie scribunt, ubi nunc 
ipse est. Multumque sudat Brouckh . 
quo demonstret poetarum plures 
simileminmodumlocutos esse. Sed, 
concedo , omnes ita locuti sint. 
Num idcirco Tibullo minus licuit , 
atiud quodcunque placuerit usur— 
pare ? H. Voss. asserit : « Ipse nul- 
lum praebet sensum idoneum , » 
quamobrem Huschkio merito poer- 
nas dat. Is enim illi Apollodori lo- 
cum , lib. II , ob oculos ponit , He- 
siodi praeterca , Horatii et Virgilii 
alia , quibus rem dilucidat , ut nihil 
dubii supersit. 

24. Ineptus. Heynius ait : « Nolim 
indulgere conjecture , fuisse olim 
inultus, quia ista perjuria non vindi- 
cantur: quamquam duo ista per— 
mutantur, vide Eleg. VI, vers. 48, 
inulta et inepta. » Heynium conje- 
ctural sua:, quamquam Santenius 



earn probaverit , poeniluit : ineptus 
hoc loco recte dicitur, quia promit- 
tit quae servare neque velit , neque 
possit. 

a5. Pergue suas etc. Notissimus 
est jurandi mos, quo non ipsos deos, 
sed res quas sibi proprias ac ca- 
rissiinas habent , obtestari solent , 
inde Dianas sagittae , Minervae cri- 
nes , flavo colore laudatissimi , me- 
morantur. Fabula de Medusa , qua: 
Minerva: capillis crines suos prae- 
tulerat , etiam puerorum ore cir- 
cumi'ertur. Brouckh. lapidem me- 
morat, secundum quern puellare 
capillitium in tutela Palladis erat , 
vid. Thes. Grut. MLXVI. 

17. Transiet. Librorum quatuor 
//•<7/wyi7exhibent,quod jam Brouchk. 
Heinsium secutus scripserat ; ille 
contra Achillis , Scaligeri et Isaac. 
Vossii sententiam, vulgalam tran- 
siet damnat, ut ignotam termina- 
tionem; etaddit: >< Non potuit vi- 
ta: mortalis rapidissima fugacitas, 
certius atque evidentius exprimi , 
quara per praeteritum... » Sed codi- 
cesfere omnes transiet habent. Hey- 
nius , licet earn formam, ut invenu- 
stam , etTibulliana aetate indignam 
vituperet , non infitiari poterit Ho- 
ratium , lib. IV, Od.iv, vs. 65, dixis- 
se : « Merses' profundo , pulchrior 
exiet ; » ubi Burm. languidum eee- 
nit effutiit contra librorum fidem. 
Caeterum sicinterpungendum cen- 
seo... transiet atas: — Quam cito 
non segnis stat , etc. , ita ut hie ver- 
sus acque acsequentes , solus per se 
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Quam cito! non segnis stat, remeatve dies. 
Quam cito purpureos deperdit terra colores ! 

Quam cito formosas populus alta comas ! 
Quam jacet, infirmae venere ubi fata senectae, 

Qui prior Eleo est carcere missus equus ! 
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sensum efficiat integrum. Burman- 
nus conjectat transitu. 

28. Stat, etc. Colotino codici in- 
est//,quodamplecterer, sipoetae no- 
stri sensusesset, diem ire redireque; 
sed aliud significare voluit : nempe 
diem non segnem esse, non stare, 
neque, quum semel abierit, remeare 
posse. — Ve secundum Heinsium 
et Brouckhusium reposuimus pro 
que, assentientibusetiam Heynio et 
Vossio, qui auctoritate unius codicis 
lectionem firmant. 

29. Deperdit. H. Voss. loco Lu— 
cretii et c.odice uno fretus , disperdit 
corrigere ausus est. Sed ilium si tan- 
tum Lucre tii citandi desiderium te- 
nuit , cur non libro III , vers. 526, 
haec deprompsit ; « membratim vi- 
talem deperdere sensum ? » cur non 
Plinium respexit dicentem , XVI , 
34 : <> Caeterae omnes extra praedictas 
folia deperdunt ? » et lib. XXXVII, 
cap. 8 : « Quae sunt earum pulchrio- 
res oleo , unguento et mero colo- 
rem deperdunt. » 

30. Alta. Scaliger et Passeratius 
ante comas tueutur, atque interpre- 
tantur -i; ir^'v xi'/uc;; sed , ut bene 
notat Heynius, haec ex obscura scri- 
ptura profecta videnlur. In libris qui- 
busdam legitur alia. Heynius , H. 
Voss. cum Brouckhusio praetulere 
alba; peculiare enim esse epithe— 
ton , propriumque populo cujus tria 
genera a Plinio notentur. Iidem fa- 
bulam referunt de Hercule , qui , ut 
notat Servius, ad ^En: lib. VIII, 
vers. 276 : « Ad inferos descendens, 



dicitur de hac arbore corona facta , 
caput velasse : unde foliorum pars 
temporibus cohserens et capiti , al- 
buit sudore ; pars vero exterior pro- 
pter inferorum colorem, nigra per- 
mansit. » Haec albae populo quidem 
conveniunt , sed nihil hac lectione 
contortius mihi visum est. Poeta 
hoc loco non instar physici , re- 
rum genera notat, sed praecipuas 
commemorat , atque inter alias 
maxime insignes et eminentes : ita 
terram quamvis pulcherrimam , or- 
natum deperdere ait, turn ad popu- 
lum acq ue foliisdenudatam transit, 
licet ea sit alta , superba, procera ; 
denique equum inducit qui, Eleo 
carcere missus , quod equorum ma- 
ximum decus, nihilominus nunc 
fata senectae subit. Nonerat igitur, 
cur interpretes Tibullum in descri- 
bendis generibus morarentur , sen- 
sumque effutirent prorsus inelegan- 
tem et languidum. — Integrum 
hunc locum credideris fere esse 
Theocriti , Idyl. XXIII , vs. 28. 

32. Qui prior etc. Heinsius emen- 
dabat Victor el Eleo ; Brouckh. qui 
eumrefeIlit,dedit/wkr,quodin duo- 
bus codicibus legitur; Heynius/»vbr 
servat, eodemque sensu intelligit , 
quo prius. Et occurruntsane exem- 
pla ubi permutantur^/TO/- etprius. 
Sed Heyniumpostea sentential suae 
poenituit ; ita ut Heinsianae scri- 
pture; principatum concesserit. Hu- 
schkius quoque prior pro prius ad— 
verbii loco positum esse , declarat. 
Ego cum H. Vossio ri prior sensn 
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Vidi ego jam , juvenem , premeret quum serior aetas , 
' Moerentem , st'ultos praeteriisse dies. 
Crudeles divi [serpens novus exuit annos; y> 

Formae non ullam fata dedere moram. 
Solis aeterna est Phoebo Bacchoque juventas : 
Nam decet intonsus crinis utrumque deura. 
Tu, puero quodcumque tuo tentare lieebit, 



absolulo positum defendere ausim : 
nam licet Brouckh. dixcrit : « Quo- 
modo \i\cprior qui cum aliis aliquot 
centenis curreret , quum prior nisi 
deduobus diciqueat? »Tiihilominus 
constat idem esse prior nonnun- 
quam quod prastantior , superior. — 
Sic Horat. Carm. Secul. vers. 5i , 
ait : « Bellante prior, jace.ntem lenis 
in hostem ; » Ovid.Heroid. XVIII, 
vers. 69 : « A Veneris facie non est 
prior ulla.»Livius, XXVI 1: «Ut ne- 
mo tota j uventute haberetur prior. » 
Phaed. lib. I , fab. xm , vers. 8 : ■< Si 
vocem haberes , nulla prior ales fo- 
ret, etc." 

33. Vidi ego jam. Editiones vete- 
res multique codices, ut Paris, ha- 
bent vidi jam , omisso pronomine , 
quod Brouckhusius e quibusdam 
aliis inseruit , exemplorum aucto- 
ritate fultiis. In lino libro legitur se- 
gnioratas, cujusfalsse Tectionis con- 
tagio minorem quoque veisum lae- 
sit , ubi edit. Venet. et Rom. muta- 
runt stultos dies in lardos ; Excerpta 
Pocchi , in celerc.s ; Passeratius , in 
tacitos. Stulti dies sunt quos langni- 
dos sine amore vixeris. 

35". Exuit. Brouckhus. e duobus 
libris reposuit exuat , et exclamat ; 
« Hsee est ipsissima Albii manus! » 
Heynius et Vossius hanc lectionem 
quoque elegantiorem esse existi- 
mant ; indignantis enim esse lisec 
verba : « Quum serpentis nihil in- 



tersit, niteat necnc; liominis vel plu- 
rimum. >> Sed dolentis est oratio, qui 
nihil nisi comparationem instituit: 
sic Ovid. Metam. IX, vs. 266; Art. 
Am. lib. Ill , vers. 77 : « Anguibus 
exuitur tenui cum pelle vetustas. >> 

36. Ullam. Heynius illam revoca- 
vit ; sed ullam sensui accommoda- 
tes : nam ad formae fugacitatem de- 
clarandam plus facit. 

37. Juventas. Servius ad iEneid. 
lib. I , vers. 5g4 , ait : « Juventus 
estmultitudojuvenumi/awn/ajdea 
ipsa , sicut Libertas : juventa vero 
eetas; » sed hsec a poetis plerumque 
confunduntur. De Bacchi et Phoebi 
seterna pueritia vide Ovid. Met. 
lib. Ill, vers. 4»o; Am. lib. I, El. 
xtv , vers. 3 1 ; Valer. Flac. lib. Ill, 
vers- 538 , etc. 

38. Nam. Brouckh. absque ulla 
librorumauctoritate, tarn textuiin- 
seril pro nam. Inter alia hsec edicit : 
« Huic loco corrumpendo fuit lit- 
tera initialis : cujus litterae spatium 
scribae librarii vacuum solebant re- 
linquere , quo mox ornatius , vivido 
aliqup colore variegarent ; atque 
haec fuit multorum mendorum ori- 
go in libris poetarum. » — Voss. quam 
decet Tibullo obtrudit , quia Plau- 
tus dixit ctEsaries quam decet. Libri 
omnes , uno excepto , nam exhi- 
bent. 

3g. Tu , etc. Hoc distichon Sca- 
liger versui nono subjecit, nulla sen- 
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Cedas : obsequio plurima vincit amor. 
Neu comes ire rieges, quamvis via longa paretur 

Et Canis arenti torreat arva siti ; 
Quamvis praetexens picea ferrugine caelum 

Venturam admittat imbrifer arcus aquam. 
Vel , si caeruleas puppi volet ire per undas , 

Ipse levem remo per freta pelle ratem. 
Nee te poeniteat duros subiisse labores , 

Aut opere insuetas atteruisse manus ; 
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susratione habita, qui illo adempto 
valde turbatur : ts neu enirii , quod 
insequitur , manifesto oratlonem 
continuat. 

4s. Torreat. Erat in Scaligeri li- 
bro, itemque in Wittiano secun- 
do foroueat, male. Virgilius, Georg. 
lib. IV, vs. 4^5 : « Jam rapidus tor- 
rens sitientes Sirius Indos Arde- 
bat; » Propert. lib. II, El. xxvm , 
vers. 3 : « Venit enim tempus, quo, 
torridus aestuat aer. » 

43. Picea ferrugine. Heinsius' in 
quatuor libris picea ferrugine inve- 
nit ; vulgata lectio est picta , quam 
sequitur Brouckh. his verbis : « Pi- 
cta ferrugo eleganter exprimit co- 
lores illos , in arcu cselesti confusos , 
qui quum e rubro et nigro pluri- 
mum trahant , eum faciunt colo- 
rem quern ca;ruleum vocamus. >> 
Heynius , H. Voss. Huschkiu,s et 
Bach, sententiam omnino diver— 
saminierunt, et picea amplexisunt, 
ut nobis videtur , merito : non 
enim epitheton illud ad ipsum ar- 
cum refertur. — Pratexens idem est 
fere quod obducens , cooperiens ut 
necessario ad integrum, quod obdu- 
citur caelum , pertincatjO/ir^zz; nu- 
bes enim sunt, qua; hoc loco fer- 
ruginem pariunt. 

44- Admittal est incilet, impellat , 



ut admit/ere eifuum, quia Iride con- 
specta, largi imbres non longo post 
intervallo cadere solent. Ita malim 
cum Scaligero interpretari , quam 
cum aliis ita accipere , ut porlen- 
dere sit. Longe enim alia ratio est , 
quando aves admiitcrc seu addicerc 
dicuntur , quam si Iris. Tameii'hinc 
varians lectio profecta est , alterius 
glossema , annuntiet.W. — Heins. in 
duobus libris nubifer invenit ; unde 
faciebat nimbifer , probanlibus Hey- 
nio, II. Voss.Wunderlich.etBach. 
testatur quoque Voss. inesse codici 
uni , haecsubjiciens: « Syllabaenim 
in fine prioris partis pentametri an- 
cepsesse nequit , nisi forte ubi sen- 
sus terminetur. » 

45- Volet. Edidit Calpurnius in 
Vicent. velit pro vo/ct ; seA hanc le- 
ctionem , vers. 49 , arripuisse vide- 
tur. 

48. Operc. Multis codicibus inest 
opera. Editiones veteres habent ope.- 
r/.Brouckh.ait : In nullo libro legitur 
open'; est, opinor, a Scaligero cum 
voce insuetas copulante. Plures co- 
dices reperti sunt o/wreexhibentes , 
quae est procul dubio genuina lectio. 
Heynius operi servat , ita ut operi 
provelere ablativo habendum sit. — 
Pro atteruisse edit. Ven. cum aliis - 
attenuassc : sed ab ineptis magistris 
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Nee, velit insidiis altas si claudere valles, 
Dum placeas, humeri retia ferre negent. 

Si volet arma , levi tentabis ludere dextra ; 
Saepe dabis nudum , vincat ut ille , latus. 

Tunc tibi mitis erit ; rapias tunc caia Hcebit 
Oscula; pugnabit, sed tamen apta dabit; 

Rapta dabit primo , mox offeret ipse roganti , 
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profectum est. Valer. Max. lib. IV, 
5 , ait : rustico opere attrittr manus ; 
Theocr. Idyl. XV, vers. 3a : auii 

Lucret. lib V, vers. i35g : « Atque 
opere in duro durarent membra ma- 
uusque. » 

4g. Valles. Heynius desiderabat 
saltus vel monies , in quibusfere re- 
tia tendi solent ; enimvero altse val- 
les nihil aliud nisi colles sunt , vel 
ctiam cava montium convalles, Virg. 

Georg. lib. II, vers. 186 Sed 

optimus vcrborum suorum inter- 
pres est ipse Tibullus, infra , 1. IV, 
Carm. m , vers. 7 ; ubi venatorem 
inducit densos indaglne colics clau- 
dentem ; cave enim credas interpo- 
lator! saltus substituenti colliius... 

50. Humeri etc. Alii libri , pauci 
numero , humeri's retia ferre neges ; 
quod auctori suo relinquendum. 
TJtriusque locutionis exempla npud 
Acliillem invenies. 

5 1. Si volet arma. De exercita- 
tione in armis sermo est ; Horat. 
Art. Poet. vs. 3yg : « Ludere qui ne- 
scit , campestribus ahstinet armis. » 
Ovid. Trist. lib. IV, I, 72 : « Nee 
nisi lusura movimus arma manu. >> 

5i. Nudum latus. Quod ictui pa- 
tet : dicitur per oppositionem te- 
ctum latus. Latus dare, eodem fere 
sensti usurpatur quo apud nos pre- 
fer le /lane. Virgil. JEn. lib. I , vers. 
104 : « Prora averlit et undis Dat 



latus. » Seneca , Hippol. vs. 1073 : 
'< Ratem retentat ne det obliquum 
latus. » Florus , Bell. Mithrid. lib. 
Ill , cap. 5 : « Nudumque imperii 
latus ostendebant procul Marius , 
Sylla , Sertorius. >> 

53. Rapias etc. Graece ipxiguv 
fi>iilucT«. Meleager, Epist. XIV, 
vers. 8 : y.«i W ftliifi xpirxastt i./.ps'JL— 
yit. Hcinsiusad marginem editionis 
Douzje emendavitrarff, quodetHu- 
schkio placet , dummodo adscribas 
£V7/>/Vw;nempepoetamprogressione 
usum esse : « piier apta dabit oscula , . 
rara vero, quia adhuc pugnabit. 
Sed quamquam primo rapta dabit, 
mox tamen offeret ipse roganti vel 
volenti, atque adeo, collo sc im- 
plicuissc volet : » quae mihi videtur 
elegans gradatio 

54. Oscula. Confer Horat. lib. II, 
Od. xii , vers. a5 ; Ovid. Ep. xv , 
vs. i3i : « Oscula cognosco , quae tu 
committere linguae , Aptaquc con- 
sueras accipere , apta dare. » 

55. Offeret. Statius , in omnibus 
libris adferat pro offeret legerat ; in 
iis credo qui minori etiam versu 
velit pro volet habebant. Praestat 
utroque loco futurum tempus. Cod. 
Paris, post afferet ; ed. an. 1472 : 
« Rapta dabit primo, post afferet ip- 
sa volenti. » Ed. Vicent. mox adfe- 
ret. Hoc adeo probabat Santen. 
Bibl. crit. P. Ill , pag. 73 ; ut offe- 
ret pro errore typography haberet. 



ELFGIARUM LIB. I. ELEG. TV. 53 

Post etiam collo se iraplicuisse volet. 
Heu male nunc artes miseras haec saecula tractant! 

Jam tener assuevit munera velle puer. 
At tibi, qui Venerem docuisti vendere primus, 

Quisquis es, infelix urgeat ossa lapis. 60 

Pieridas, pueri, doctos et amate poetas, 

Aurea nee superent munera Pieridas : 
Carmine purpurea est Nisi coma ; carmina ni suit , 

Ex humero Pelopis non nituisset ebur.. 



Equidem etsi omnes libri script! ad- 
ferat vel afferet cxhibere dicuntur, 
praeter Commel. qui offert habet, 
tamen offeret, quod exlat in Venet. 
1491, g3, rctinendum censeo. .Di- 
cunt Latini ferre oscula alicui; qui 
a<^/redixeritneminem novi. Nam 
' quialicuifertosculaultro, hoceuim 
est ipse , is haud dubie offert , non 
affert oscula tanquam in patina. 

56. Volet. Statius hie velit pro vo- 
let reposuit. H. Voss. et Bach, eara- 
dem scripturam seculi sunt , tan- 
quam exquisilius positara ; praestat 
tamen futurum tempus, agitur enim 
de eventuris. ' 

57. Heu male etc. Heynius facete 
ait: « Etiani hie transitus ad aliam 
sententiam pauio abruptior est , ut 
mirer Scaligerum non et hie trans- 
positionem pro ponte injecisse.... » 
Heynius et Voss. ceperunt quasi 
artes musicie intelligerentur, easque 
male haberi et contemni ab istis 
hominibus Priapus quereretur , et 
propterea miseras appellaret, id est 
miseratione dignas : verum male 
tractare artes musicas nihil aliud est 
quam quod Graeci dicunt msutix^v 
xxxui; tpyx!;is9«i. Non actionem' ma- 
lie traclationis amatoribus istis hoc 
loco pro Musis intendit Priapus ; 
sed queritur eos tractare artes a mu- 



sicis artibus quas, vers. 61. oomme- 
morat, longe diversas, largitionem 
scilicet et corruptionem, quas mise- 
ras artes vocat contemtim , sicut 

alii malas Tgitur recte Gyllenius 

tractant pro exercenl sumit. H. 

5g. At tibi. Achilles Statius et 
Nic. Heinsius in Vaticanis at tibi'm- 
venerunt: et habent Excerpta Poc- 
chi et Perreji. Antea legebatur/am 
tua; at tibi, solemnis est formula in 
exsecratione. Confer Ovid. Am. lib. 
I, Eleg. x, et Stratonis Epigr. xv. 
Torquatus Tassus hunc locum imi- 
tatus est Amint. Act. II, Seen, i : 

O rhiunque tu fusti , chc insegnasti - 
Primo a vernier Tamor , sia malcdetlo 
II tno ccn«r sepolto , e l'ossa fredde , cc. 

60. Urgeat ossa lapis. Contra pre- 
cabantur : sit tibi terra levis. — Infe- 
lix simpliciter notionem abominan- 
di habet ; propter hoc ipsum , quod 
molliter ossa cubare vetat; ut , ar- 
bor infelix. Heyk. 

.63. Nisi coma. Notum huic Mc- 
garensium regi, uiiuni fuissecrinem 
purpureum, quo seryabat regni sui 
latum : hunc crinem Scylla eripuit, 
.Minoi favens, quo urbem expugna- 
re posset; de Pelopis humero ebur- 
neo res notissima , vel ex prima 
Pindari Olymp. v. 4«; et ex Met. 
Ovid. lib. VI, vers. 4«3. 
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Quem referent Musae, vivet, dum robora tellus, 

Dum caelum Stellas, dum vehet amnis aquas; 
At qui uon audit Musas, qui vendit amorem, 

Idaeae currus ille sequatur Opis; 
Et ter centenas erroribus expleat urbes , 

Et secet ad Phrygios vilia membra modos. 
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65. Referent. Magna lis, Heynio 
prEDeunte, interVossium et Huschk. 
orta est; quum hicvuIgatam/^/£/wz/ 
tueatur, ille contra refcrunt inserere 
velit , quasi vulgata temporis seriem 
turbaret; sed libri omnes omnium 
consentiunt in referent. 

66. Vehet. Unice ultimo versus 
membro accommodatum ; ad duo 
priora tellus robora , et ctslum Stel- 
las , cognatum aliquod verbum , ut 
habebit, feret, subintelligas. Ea con- 
structions forma Zeugma vocatur; 
exempla dederuntWittemb. inBi- 
blioth. crit. vol. Ill, p. no et in; 
Domille , ad Char. p. 3g5 ; Burm. 
ad Lot. p. g. Bach. 

67. sit qui non audit etc. Qui non 
movetur carmine , spernit versus 
amatorios , et praefert aurum quod 
alii forte offerunt. Hetn. 

68. Opis. Ops est eadem qua; Cy- 
bele , sive Idaea mater , vel Rhea 
uxor Saturni. Festus videndus in 
opinio spolia et in Opis. Et Ma- 
crobius , Saturn, lib. I, c. 10. etc. 
21 ; ac Servius ad /En. lib. X. Cur- 
rum ejus leones bini trahunt ; Virg. 
jEn. Ill, vers. 1 1 3. Hu jus currus 
ligura est apud Boissardum, Antiq. 
T. Ill, p. 4/ ; alteraque ibidem, T. 
V, pag. 33; adi pariter Catullum 
carm. LX11I, 76. Bbocckh. 

69. Ter centenas urbes. De Gallis 
meminitpoeta, ut existimatBrouck. 
Hi enim oppidatim vagabantur, sti- 
pem emendicantes, quales fere Cin- 
gari , nisi quod Ideeam matrem cir- 
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cumgestarent, et furerent imperio, 
tibicinisPhrygii sono concitati. Gal- 
lorum flagitia in deae Syria? mi- 
nistris pinxit Apuleius , lib. VIII, 
et Lticianus in Asino. Brouckh. — 
Heyn. putat zi expleat ad nume- 
rum referri , quasi dixisset poeta ; 
urbes adeat usque ad trecentas. 
Unus Heinsii liber habet explicet; 
hinc Mitscherlichius emendat im- 
plied. Statius corrigebat male , ter 
centenas erroribus expleat orbes. Pes- 
sime omnium Burmannus corrigit 
erronibus. Duobus Guelferbytanis 

inest impleat. sed nullo indiget 

correctore hie versus. 

70. Et secet etc. Haec de lacera- 
tione corporum , quae flagellis fie- 
bat, intelligenda. Secare de verberi- 
bus saepe dictum , ut infra El- IX, 
vers. 22 : « et intorto verbere terga 
seca. » Horat. Epod. IV, vers, n: 
«Sectus flagellis hie triumviralibus 
praeconis ad fastidium..." Verumta- 
men proprium in hoc Gallorum mo- 
re virilia auferendi est secare ; Ovid. 
Fast. lib. IV, vers. 221 : «Unde ve- 
nit, dixi, sua membra secandi Im- 
petus. » Atqui de Atty mox agitur 
evirato, etinlbide, vs. 275: «Sic 
aliquis tua membra secet, Saturnus, 
ut illas Exsecuit partes, etc. ;» et 
quam proxime ad hunc locum, vs. 
455: « Attonitusqtie seces, ut quos 
Cybeleia maler lncitat, ad Phry- 
gios vilia membra modos : Deque 
viro fias nee femina, nee vir, ut 
Attys. >> Heyn. 



ELEGIARUM LIB. I. ELEG. IV. 

Blanditiis vult esse locum Venus ipsa : querelis 

Supplicibus, miseris fletibus ilia favet. 
Haec mihi , quae canerem Titio , Deus edidit ore ; 

Sed Titium conjux haec meminisse vetat. 
Pareat ille suae : vos me celebrate magistrum 

Quos male habet multa callidus arte puer. 
Gloria cuique sua est : me qui spernentur amantes 

Consultent; cunctis janua nostra patet. 
Tempus erit, quum me, Veneris praecepta ferentem 

Deducat juvenum sedula turba senem. 
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;i. Blanditiis etc. Scaliger hunc lo- 
cum sic turbavit : Blanditis vult esse 
locum Venus ipsa querelis. Suppli- 
cibus miseris flentibus ipsafaect. H. 
Voss. eum non minus deformavit : 
Blanditiis vult ipsa locum Venus ; 
ilia querelis Supplicibus , miseris fle- 
tibus ilia favet. Non operae pretium 
est nugas omnes referre quibus il— 
lustris ille vir deceptus , a vulgata 
lectione recesserit. Heynius conje- 
ctat : « Blanditiis vult esse locum 
Venus : ilia querelis Supplicibus ; 
miseris fletibus ilia favet. » Sed hi 
omnes non senserunt quanta vis 
pronomini ipsa insit , praesertim 
quum nomen conjunctum sit , ad- 
scriptumque ut supra ad vers. a3, 
pater ipse. 

73. Canerem. Libris in omnibus 
legitur canerem : nee est cur, cum 
Scaligero canerem legentes, senten- 
tiam ad jurisconsultum quemdam 
nomine Titium referamus, ut ad 
personam u!T3$;rix»v;quidenim Pria- 
pocum jureconsultis? quid oraculo 
cum responsis prudentum? Brou— 
ckhus. multisexemplis ostendit ver- 
bum edere Deorum esse fatidico- 
rum ; verbum vero canere sacerdotis 
oraculum pronuntiantis , vel cujus- 
cunque aliquid salubriter monen- 



tis...Fuittunc temporis Romaeinsi- 
gnis poeta Titius ille, quern ele- 
gantissime memorat, Horat. lib. I, 
Ep. in , vers. 9. 

75. Pareat etc. Nemo sane est 
qui non sehtiat sententiam sic bene 
continuari. Pareat ille sua , puellae 
scilicet , quae Titium nunc a Priapi 
praeceptis detinet et impedimento 
est, quo minus puerorum amore 
rapiatur. Scaliger et Brouckhusius 
sexversus intercalare ausisunt,quos 
initio hujus Elegise ademerant, ita 
ut bis sensum turbarent. 

80. Deducat. Heynius ait, forte 
refingendum esse, Tempus erit quum 
me deducct; quod poetae amant. Hu- 
schkiusconjecturam probat, his fe- 
re verbis :« Aut enim ita scribunt La- 
tini , Tempus erit quum deduce! ," aut 
ita: Tempus erit quo deducat, quam- 
quam etiam deduce!. Haec saepenu- 
mero a librariis et criticis confusa, 
et ubi per metrum fieri potuit alte- 
ra forma , alter! substituta est... sed 
quum duo libri scripti Vindob. et 
Voss. hoc loco habeant quo , tres 
a\\\ quom, omnes deducat, suspicor 
Tibullum scripsisse : Tempus erit, 
quo me . . . deducat. Porro pro feren- 
tem, in jmo Statii alteroque Hein- 
sii est canentem. Heynius malit se- 
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Heu , heu ! quam lento Marathus me torquet amore ! 

Deficiunt artes, deficiuntque doli. 
Parce, puer, quaeso , ne turpis fabula fiatn , 

Quum mea ridebunt vana magisteria. 



rentem ; in quod incidit eliam Wa- 
kefieldius Silv. Crit. P. V. p. 108. 
Pro senem. Scaliger reposuit do- 
mum, quod probat Walkenarius ad 
Callimachi Fragm. p. 204, tribuens 
cmendationem Santenio. 

81. Heu, heu\ Hie loci habct 
quemdam leporjem particular gemi- 
natio lugubris: praesertim sequente 
tardigrado spondaeo. Sed H. Voss. 
et Bach, e quibusdam libris repo- 
suere quam Marathus lento, ut opi- 
nor , perperam ; Voss. ait notionem 
primariam, hoc modo, potiori in 
loco collocari ; turn etiam separa- 
tione vocum quam — lento, amo- 
rem reddi vere lentiorem : idem 
exemplum citatTerentii Heaut. V, 
Sc. vn , vs. 20': « Elieu ! quam ego 
nunc totusdispliceo mihi! » Ubi ™ 
quam manifesto non ad adjectivum, 
sed ad verbum spectat. Nos vero do- 
ctissimo illi viro facile demonstrare 
possumus, Tiouam, quo propius ad- 
jectivo sit, eo majorem vim f' af- 
ferre: sic apud Horat. lib. I , Od. 
xm , vers. 8 : « Quam lentis peni- 



tus macerer ignibus. » Virg. Eclog. 
Ill , vers. 100 ; « Heu ! heu , quam 
pingui macercst mihi taurus iner- 
vo! » Hie potior sententia est sine 
dubio mncer taurus , nee tamen ma- 
cer praponitur/v'fl^u/, - praetulit Vir- 
gilius particular querula; geminalio- 
nem lugubrem , ut Tibullus tar- 
digradum spondamm. — Brouckh. 
docet , fuisse Maralhum puerum 
Asiaticum , cui verum nomen erat 
Cyro , et hoc Horatii quibusdam 
versiculis fretus demonstrare cona- 
tur ; tu te ad Tibulli vitam refer. 
SuperestutHeynium refellnmusdi- 
cenlem : « Forte rectius legeretur 
torrel, quod melius convenit lento 
amori. » Voss. illi opponit exempla 
tbu torqucre ; Horat. lib. I, Ep. 11, vs. 
37 : Amore vigil lorquebere ; Ovid. 
Art. Am. lib. JI , vers. 124 : lors ' 1 
amore fleas; Vraperl. lib. Ill, Eleg. 
vi , vers. 3g : « Me quoque consi- 
mili impositum torquerier igni » 

83. Turpis.Legeha tur an le Brouckh. 
turbis... etsi Statins jam e libris mo- 
nuerat esse scribendum turpis. 
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AsPER eram, et bene discidium me ferre loquebar ; 
■At mihi nunc longe gloria forlis abest. 

,. Discidium. Ante Brouckhu- e / rore ' Ferre P ro la ' uru "' «" c ' T. e ' 
sium WW«*legebatur,solemni fi™P»:"> *»«■ Pro abest ctl,t 
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Namque agor , ut per plana citus sola verbere turbo , 
Quern celer assueta versat ab arte puer. 

Ure ferum et torque : libeat ne dicere quidquam 
Magnificiim post hac , horrida verba doma. 

Parce tamen , per te furtivi fcedera lecti 

Per Venerem quaeso, compositumque caput. 

Hie ego , quuni tristi morbo defessa jaceres , 



Rom.U/, quod inbinis Brouckh. 
erat : nimis argute. Heyn. Non tarn 
dissidebant animis ac voluntate , 
quam erant diremti coacta quadam 
segregatione. Discidium grace y_to- 
jiti/ic;. — Gloria fortis abest. Excidit 
animo. Dictum ut apud Ovid. Met. 
lib. IV, 648 : « Vade procul, ne lon- 
ge gloria rerum, Quas mentiris, ait, 
longe tibi Jupiter absit. >> Heyn. 

3. Agor. H. Voss. uni confisusco- 
dici, vagor in textum inseruit, au- 
daciorem hoc modo fieri locutio- 
nem asserens. Verum turbo non 
vagatur, sed agitur; ol kim^itxi, Ho- 
mer, lib. XX, vs. 91 : «)]« tTfiftrcti. 
(Callim. Ep. I , vs. 9.) Ergo etiam 
homo turbini comparatus non va- 
gatur, sed quod Tibullus , sine con- 
iroversia,srripsit, agitur, a-pifiTcu, 
fmncu , ut apud Theoc. Id. II , vs. 
3o. Huschk. Est turbo genus instru- 
ment! lusorii , nempe lignum forma 
metaeinversse, imasui parte in acu- 
tum desinens, in summo latius, quod 
a pueris scutica circumagitur; grsece 
vocatur nfo/iSa; , t-fjQjj, /8(/t&£... 
Statius, Scaliger, H. Voss. Huschk. 
et Bach, secuti auctoritatem quo- 
rundam apud Charisium , scripsere 
turben , invitis omnibus libris. Sed 
ipse Charisius in eadem pagina scri- 
pserat : « Turbo , turbonis si pro- 
prium sit hominis nomen : turbinis 
siprocellamvoluerimusexprimere." 
Virgil, dixit , ^En. lib. VII , vs. 3 7 8 : 



« Torto volitanssub verbere turbo. » 
Ubi Servius quoque turbo agnoscit, 
non turben. 
4- Ab arte. Sic apud Plautum True. 
Act. IV, Sc. in, vers. 5g: Abinge- 
nio. H. Voss. 

5. Ure ferum etc. Achilli Statio 
hi duo versus suspecti erant, et pro- 
pter avaxoJsuSo'j et propter ipsum 
genus dicendi. Sed deceptus ille fuit 
prava veterum editionum interpun- 
ctione , quam postea correxit Pul— 
mannus ad finem edit. Plantin. 
1569. Huschk. — H. Voss. post tor- 
que signum exclamationis ponit, et 
verba libeat ne dicere etc. , depen- 
dere a dona opinatur. Bach, e po- 
sterior pentametri parte sensum 
absolutum effinxit. Qua opinione 
sum , utrum eligas parum refert , 
dummodo poetam carminibus suis 
frui pntiaris. 

7. Per te etc. Hanc constructio- 
nem in obtestationesolemnem, qua 
pronomen inter praepositionem et 
casum prsepositionis interponitur, 
in deliciis habct Tibullus : vide in- 
fra IV, v, 7. Immo ha;c elegantia 
e Grsecia in Latium migravit , mo- 
nente contra Brouckhusium Valke- 
nario ad Eurip. Phsen. vs. 1659 • " x< 

Huschk. 

8. Compositumque caput. Compo- 
nere caput, idem estquod caput jun- 
gere,caputlimare.Est omninoco/a- 
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Te dicor votis eripuisse meis ; 
Ipseque ter circum lustravi sulfure puro , 

Carmine quum magico praecinuisset anus. 
Ipse procuravi ne possent saeva nocere 

Somnia, ter sancta deveneranda mola. 
Ipse ego , velatus filo , tunicisque solutis 
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ponere verbum amoris. Lucil. lib. 
VIII , num. 6 : « Turn compone la- 
tus lateri et cum pectore pectus. » 
Ovid. Ep. Herus, XIX, 137 : « Has 
certe pluresque canunt , Neptune , 
poetae Molle latus lateri compo- 
suisse tuo. » Propert. lib. II , Eleg. 
11 , vers. 9 : « Mercuric- et Sanctis 
fertur Bcebeidos undis Virgineum 
Brimo composuisse latus. » Qui et 
ponere simpliciter dixit, ejusdemli- 
bri El. IV, vers. 32. Brouckh. 

io. Te dicor votis etc. De votis 
pro carorum salute susceptis adi 
Ovid. Art Am. lib. II, vers. 327 : 
Juvenal. Sat. XII, vers. 98; Terent. 
Hecyr. Act. Ill, Sc.iir, vs. 2 ; Prop, 
lib. II, El. ix, vers. a5, et Eleg. 
xxviii , vers. 43 , etc. • 

11. Puro. Non est cur Brouckhu- 
sii emendationem rccipiamus de- 
siderantis vino pro puro ; ille licet 
poetarum congerat loca innumera , 
noh impediet tamen quominus Ti- 
bullus scribere potuerit/raro, prae- 
sertim quum de purificatione qua- 
dam sermo sit. Etymologicon Ma- 
gnum scribit : ®uri , ri ixifofjituipLCJn 
ti; xiixperJ x*l xf&xSts ; Theocrit. 
XXIV, vs. 94 : Kxixpu f'e mjpuixri 
SSt^x Sttttp flpxrrj' izeiTx J* xKersai fit- 
[ityfirjrj (cos vcJsfLLSTXl) QxWiu iKippxi- 
'JtCJ t7Tl/tfJ.rJi'J x&xGis Zfcup. 

12. Pracinuisset. Scaliger conten- 
debatveteremscripturamesse/vofa- 
iaisset, quasi anus procumberet car- 
men immurmurans. Legitur etiam 
in uno codice pertimuisset , in alio 



preetimuisset. Sed est haud dubie 
prtccinuisset genuina lectio, praeser- 
tim si Macrobii locum , lib. II , in 
Sornn. Scipionis , cap. 3 , rcspicias : 
« Ita denique omnis habitus animaj 
cantibus gubernatur, ut et ad hel- 
ium progressui, etitemreceptui ca- 
natur, cantu et excitante et rursus 
sedante virtutem : dat somnos adi- 
mitque ; nee non curas et immittit 
et retrahit: iramsUggerit, clemen- 
tiam suadct, corporum quoque mor- 
bis medetur. Nam hinc est, quod 
aegris remedia prjestantes prmcinere 
dicuntur! » 

j 3. Ipse procuravi. In codice Flo- 
rentine adesllpse ego euravi; sed est 
procurare , saa-is proprium ac pecu- 
liare verbum, vid. Cicer. de Harusp. 
rcsponsis de Divinat. cap. 3. 

14. Deveneranda. Guyet. pessimam 
immutationem profert, quum deve- 
nerata legi jubeat; quasi deveneranda 
non sumi possit generaliter, que de- 
veneranda sunt (05 v«-v5/ji(tt«(, vel spe- 
cialiler qua deveneranda erant; ut 
in Eleg. ix , vers. 1 : «■ Foedera per 
divosclamviolanda." H.Voss.Guye- 
tiinterpolationemamplexus est, quae 
quidem forma passiva Tibulli oevo 
vix convenit. 

1 5. Ipse ego velatus filo. Recte re- 
vocavit hanc lectionem Vulpius. Fi- 
lum est vitta , infiila. Livius , lib. I , 
cap. 32 :« Capitevelatofilo (lanseve- 
lamen est. ) » Fe'stus : « flamen dia- 
lis dictus, quod filo assidue veletur ; 
indeque appellator /fo/n«n, quasi jf- 
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Vota riovem Triviae nocte silente dedi. 
Omnia persolvi : fruitur nunc alter amore, 

Et precibus felix utitur ille meis. 
At mihi fellcem vitam, si salva fuisses 

Fingebam demens, sed renuente Deo. 
Rura colam , frugumque aderit mea Delia custos , 

Area dum messes sole calente teret, 
Aut mihi servabit plenis in lintribus uvas, 

Pressaque veloci Candida musta pede. 
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lamen. » Brouckh. conjectarat lino, 
conjecturamque textui intulerat,sed 
hsec non nisi inGuelferb. 2, occurrit 
pro var. lect. 

16. Trivia. Recte Trivia reposuit 
Scaliger, et sic libri meliores. Sunt 
taraen qui nee Trivia nee Veneri 
habeant;sed circum, quod non intel- 
ligo. Trivia autem, sive Diana muW 
tis de causis in.morbo invocabatur: 
nullius enim sideris efficaciam prse- 
sentius sentiunt corpora adfecta. 
Hinc vota Diana et lunae pro salute, 
in antiquis lapidibus apud Gruter. I. 
XXXIX , cap. 3 ; XL , 8 , 12 , i3 ; 
XLI, 8; XLH, 1 , 2. Hue adde 
quod amantes Dianam solemniter 
precarentur, tanquam peculiare sibi 
nunien. Sic Phaedra; nutrix , apud 
tragicuin Hippolytum , vers. 4°6- 
Vide etiam ad Theocrit. Idyllium 
II, quod Pharmaceutria inscribitur. 
Brouckh. 

17. Persolvi. Ovid. Heroid. Ep. 
VI, vs. 7S: "Vota ego persolvam ? 
votis Medea fruatur ? » Ovid. Am. 
lib. I, El. ix, vs. 25: « Saepe mari- 
torum sornnis utuntur amantes." 
Hunc versum satis accurate reddi- 
dit Mollevaut : 

Et mon rival jouitdu fruit dc mes priercs. 

iq. At. H. Voss. pro certo affir- 
mat neque antecedentibus , neque 



insequenti particulae jvsv/convenife 
rj at, idque manifesto locum excla- 
mationis ah obtinere ; percussi enim 
animi esse ah. Vossiiim vero opti- 
me Huschkius refellit ; huic semper 
exemplorum inexhaustus fons prae- 
stoest. Propert.'II, El.vi, seuvn , 
5: « At magnus Caesar, sed magnus 
Caesarinarmis.» SanteniusadProp. 
917, ^/proj-^dTibullo restifui velit. 

22. Area. Virg. Georg. lib. I, vs. 
192 : « Nequicquam pingues palea 
teret area culinos. >> Vide Horat. \. 
I, Satyr. I; Mart. IX, 92 ; Senec. 
Thyest. vers. 357. Erat area locus 
in ipso agro editior, in quo frumen- 
tumstatim in agro congestum tere- 
batur , non , ut nunc , in horreis ; 

vide Geopon. lib. II, 261 «Tritu- 

rae tempus in augusto erat: messis 
vero fiebat in Italia, mense Julio et 
Augusto.... In Lusitania etiamnum 
manipulos in agro relinquunt , et 
quando commodum tempus incidit, 
terunt:vixanteOctobrem inhorrea 
devehunt. » 

23. Lintribus. Lintres sunt aivei 
quibus uvae portabantur in viude- 
mia ; Serv. ad Georg. 1 , 262. Iidem 
navia vocabantur. Festus : « Navia 
ex uno ligno exsculpto , ut navis; 
quo utuntur.alveo in vindemia.» ■ 

24. Candida. Quidam legunt/vn- 
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Consuescet numerare pecus ; consuescet amantis 

Garrulus in dominae ludere verna sinu. 
Ma deo sciet agricolae pro vitibus uvam, 

Pro segete spicas, pro grege ferre dapem. 
Ilia regat cunctos, illi sint omnia curae; 

Et juvet in tota me nihil esse domo. 
Hue veniet Messala meus ; cui dulcia poma 

Delia selectis detrahet arboribus. 
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gufa, quod El. I, vers. 10, occurrit. 
Brouckh. opinatur bonl esse pa- 
trisfamiliae, si omnis generis mu— 
sta habeat. Is, ponsueto more, poe- 
tarum multa coacervat loca, quibus 
demonstret musta plerumque pin- 
guid dici, qua in re nos habet con- 
sentientes. Num idcirco Tibullus ab 
aliis epithetisarcendus? Ecce Hey- 
nius supervenit qui poets nostro 
nobilioribusinterdicit vinis, et Can- 
dida intelligit, perinde ac si dixisset 
viliora , minoris pretii. 

i5. Consuescet etc. Adeo rei ru- 
stics; adsuefaciet animum , ut pue- 
rulum ex verna natum gremio in- 
' sidentem teneat, ejusque ex garru- 
litate voluptatem capiat. Invers'a tan- 
tum estoratio. Proprie ipsa consue- 
scet ludere cum verna ; nunc autem 
verna consuescet ludere in dominae 
sinu... Dicacitas ilia vernarum etiam 
vernilitas dicta. Heyn. 

27. Deo, Dacerius Silvanum intel- 
ligit, Brouckh. Bacchum ; Vulpius 
autem deos agricultural presides: 
nil refcrt : malo tamen ex solemn^ 
religione Priapum, nam in ejuslu- 
sibus , carm. 85 : « Mihi corolla pi- 
cta vere ponitur ; Mihi rubeus ari- 
sta sole fervido; Mihi virente dul- 
cis uva pampino; Mihi glauca duro 
cocta oliva frigore. » Adde carm. 84. 
et 86 , ex quo eodem , vs. i5 et 16 
et aliis locis constat, Prfepo hircum 



vel- porcellum , aut aliam victimam 
fuisse mactatam ; vide ad eum loc. 
quae notavit Burmannus Secundus. 
Custodia vero non hortorum solum 
Priapo , sed et agri , et vinese et 
villa; committebatur, vid. carm. 3o, 
86, 87. Heyn. 

28. Dapem. Pompeius Festus ait: 
« Daps apud antiquos dicebatur res 
divina, quae fiebat aut hiberna se- 
mente , aut verna. » — Quidam li- 
bri ferunt Pro segete et spicas: sed 
iisdebetur, quinesciebant, ultimam 
vocalem brevem , quando sequatur 
vox incipiens ab sc, sp, sg, aliisque 
consonantibus duplicibus produci. 
■E multis afferam Virg. jEneid. IV, 
vs. 146: Cretesque Dryopesque. Huic 
autem regulae non omnes poetas se 
adstrinxisse , dicunt Burmann. ad 
Propert. lib. HI , Eleg. XI , vs. 46 : 
Heyn. in var. ad JEa. lib. XI , vs. 
3og; Bentl. ad Horat. lib. Ill, Od. 
xix, pag. 137. Bach. 

ag. Ilia etc. Hunc locum ob ocu- 
los habuit Martialis, quum diceret, 
XIV, ig3: nUssit amatorem Neme- 
sis lasciva Tibullum , In tota juvit 
quern nihil esse domo. » Quo disti- 
cho perlecto , Brouckhusius opina- 
tur ilium errore memoriae ad Ne- 
mesiu transtulisse, qua; Delia: pro- 
pria essent. 

3a. Detrahet. H.Voss. detrahat, 
quod in nonnullis legitur, amplexus 
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Et lantum venerata virum , hunc sedula curet , 
Huic paret atque epulas ipsa ministra gerat. 

Haec mihi fingebam , quae nunc Eurusque 'Notusque 
Jactat odoratos vota per Armenios. 

Saepe ego tentavi curas depellere vino : 
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est , propter sequentia curd, gerat ; 
sed haec lectio minime probanda est, 
nisi lorte venial legere velis cum co- 
dicc uno ; temporum enim aequali- 
tas servanda. 

33. Hunc sedula curet. Brouckh. 
ait , adfuisse in libris Angeli Colotii 
et Fulvii Ursini lectionem huic se- 
dula curet; etconfestim exempla ad- 
ducit, ubi verbumrtf/v7/7*//tertiocum 
casu usurpatur. Plaut. Rud. Act. I, 
Sc. ii, vs. 58; True. Act. I, Sc. n, 
vs. 35; L. Accius in Anligona, etc. 
etc. Idem Brouckh. addit : tamen 
si quis pertendat curare cum dativo 
liaberesignificationemraj £ir(Tz5<r<<v, 
cum illo nan magnoperc pugnabo. 
Maneat sane vetus scriptura , ut -i 
caret sit verbum'mensae atque cony 
vivii; vid.Terent. Adelph. Act, IV, 
Sc.ix.vs. i; Lucret. lib. II, vers. 3i; 
Virgil. Georg. lib. I, vers. 3oi;Ho- 
rat. lib. I, Ep. iv, i5... Nihilominus 
Brouckhusius ab Heynio stribliginis 
damnatur. At H. Voss. nos edocet, 
-venerata , pro venerans sumendum 
esse. Burmannus junior, probante 
Santenio, ferat pro gerat legi vult. 
Sed Heynius integrum distichonTi- 
bullo , utspurium , abjudicat: nito- 
rem enim omnino nbesse , quern 
tamen ipse detraxit , quippe qui in- 
terpunctionem foedum in modum 
turbaverit; quinadeo lectionem om- 
nino falsam nunc protulerit , ut ver- 
sum resarciret , quum nihil minus 
cmendatione indigeat quam hie ver- 
sus; sentential enim'suspensio quae 
medio quarto pede fit , hiatum ipsa 



prohibet quominus distichon defor- 
met,utapud Virgilium, Georg. Ill, 
vers. i55 :« Arcebis gravido peco- 
ri, armentaque pasces, >• et jEneid. 
lib. I , vers. 16 : « Posthabita coluis- 
se Samo ; hie illius arma. » 

35. Eurusque. Ita libri scripti pe- 
ne omnes. Editiones veteres ha- 
bent Caurusque : quod H. Voss. re- 
vocavit. Nullo modo enim res urba- 
nas ab Euro in Armenios vehi posse. 
Sed Tibullus poeta , non malhema- 
ticus erat ; usus est verbis quae in 
consuetudinem proverbii venerant, 
vid. Horn. II. XVI , vs. 765 , Eu/jss ti 
Urns ", Virg. JEn. lib. I , vers. 85 : 
« Una Eurusque Notusque ruunt. » 
— Odoratos appellat Armenios pro- 
pter frutices qui apud eos nascun— 
tur, imprimis amonium, Plin. XII, 
cap. 28. 

37. Sapeegoetc. ElegiamhicSca- 
liger orditur sextam-, adtextis ad 
hujus finem versibus secundae 79 — 
100. Heynius suos asteriscos praefi- 
xitscribens:Vellem utique cat-minis 
superioris venustatem non esse con- 
taminatamfcedalacinia. IpseHusch- 
kius, qua opinione est, Tibullum 
culpat , quasi subito ad vita: dissolu- 
tions adumbrationem transient 

Horat. lib. I , Od. vn, vers. 3i, vino 
pellite curas. Bertin eadem fere 
cecinit : 

J'ai souvent essays de noyer dans le vin 
Ma peine et mes tristes alarmes. 
O Bacchus ! ton nectar divin 

S'aigrissait sui' mon cceur , et se tournait en 
larmes. 
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At dolor in lacrimas verterat omne merum. 
Saepe aliam tenui ; sed jam , quum gaudia adirem , 

Admonuit dominae deseruitque Venus. 
Tunc me devotum descendens femina dixit, 

Et pudet, et narrat scire nefanda mea. 
Non facit hoc verbis ; facie tenerisque lacertis 
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3g. Tenui. In amplexibus habui ; 
notum dici de re venerea , vide inf. 
lib. II , Eleg. VI , vers. 5a ; uti mo: 
gaudia. Heyh. — Bf.rtin sic gallice 
vertit : 

Daos mes bras amotircux 
J'ai tenu quelquefois nne autre encbanleresse ; 
Mais tflut d'un coup, an fort de mon ivresse , 
Quand je toucbais au moment d'etre heureux, 
lie souvenir de ma maitresse 
Venait saisir mon cceur et glacer ma tendresse , 
Kl je sentais expirer tous mes feux. 

40. Admonuit proprie acsignanter 
positumest. Sicentra dicitur, quid- 
quid cum aliquo aculeo in memo- 

riam nobis redit Pauci libri de- 

stituilaue , quod Voss. ir9ti;rtxwrf^flv 
esse declarat; Oridius, Am. lib. Ill , 
El. vii , vers. 3 : « Hanc tainen in 
nullos tenui male languidus usus. » 

41. Devotum. Devotus est , vene- 
ficio contactus, cui.alieno scelere 
vis mascula deperiit : descendit fe- 
mina stomachi atque indignationis 
plena , tanquamque sperneretur. 
Ovid, in eadem re , Am. lib. Ill , 
El. vii, vers. 75 : « Sed postquam 
mil I as consurgere posse per artes , 
Immemoremque sui procubuisse vi- 
det; Quid me ludis? ait : Quis te , 
male sane , jubebat Invitum nostra 
ponere membra toro? Autte traje- 
ctis iEaea venefica lanis Devovet ; 
aut alio lassus amorc venis! Nee mo- 
ra : desiluit tunica velata rccincta, 
Et decuit nudos proripuisse pedes. 
Neve suae possentintactam scire mi- 
nislrae, Dedecushocsumta dissimu- 



lavit aqua. » De hujusmodi rebus fu- 
sius apud Brouckhus. agitur, qui in- 
ter alia haec ait : deeovere est frigore 
ferire earn partem , qua viri sunt , 
ut quantumvis cupiant, tamen mi- 
nime possint. Gallis est nouer Vai- 
guillette. Voltaire hac locutiorie 
usus est , Pucelle, chant XIII : 
Ami lectenr , vous avez quelquefois 
Oui conter qu'on nouait I'aigutUelte : 
C'est une e'trange et terrible receltc. 

42. Et pudet , et narrat libris scri- 
ptis inest omnibus. Scaliger inde 
formaverat pudet heu, narrat. Heyn. 
e Tollianis E.cerptis conjecturam 
affert : « E*. dominae narrat scire 
nefanda mea;. >• Auratus refiuxe- 
rat : « Et dominae narrat sacra ne- 
fanda me«e. » Denique Heynius ipse 
suam emendationem ex ingenio ex- 
ponit : « Et pudet heu ! dominam 
scire nefanda meam. >> Sed vulgata 
lectione nihil melius procedit. Ovid, 
multis in locis iisdem verbis usus'est, 
vid. Met. XIV, vers. 279; ex Pont, 
lib. IV, Ep. xv, vers. 29; Trist. lib. 
I, Eleg. 11, vers. 95. Martialis idem 
eloquendi genus usurpavit , lib. VI, 
Ep. iix , vers. 1 : « Et dolet , et que- 
ritur sibi non contingere frigus. » 

43. Teneris. Loco tencris Voss. et 
Bach, niveis, e libris quibusdamlegi 
jubent ; pro verbis pauci libri habent 
herbis. Eaedem voces confundun- 
tur apud Ovidium , Met. lib. VII , 
vers. 2o3 ; et apud Propertium , 
lib. Ill, El. vi, vers. a5. Infra , lib. 
I, Eleg. vin, vers. 17; herbis op- 
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Devovet et flavis nostra puella comis ; 
Talis ad Haemonium Nereis Pelea quondam 

Vecta est frenato caerula pisce Thetis. 
Haec nocuere mihi : quod adest liuic dives amator , 

Venit in exitium callida lena meum. 
Sanguineas edat ilia dapes , atque ore cruento 
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ponuntur carmina. Brouckhus. hie 
multa de magicis artibus loquitur, 
ct de egregia puellarum forma; quze 
lu omnia , si vacas , legere poteris. 

44- Flapis. Hie loquax ille Brouck- 
hus. celeberrimasquascunquepuel- 
las crinibus prehendit, easque so- 
lemni pompa coram lectore ordini- 
busproductisincedere jubet, utde- 
monstretflavoscrinesolimut eliam- 
num omnibus placuisse. Sane hoc 
loco Brouckhusius non valde istius 
cruditi dissimilem se praestitit, cu- 
jus meminit Lesage in libro gallice 
dicto Gil-Bias. Ibi enim' memora- 
tur quidam doctor, qui maximo nisu 
crebrisque lucubrationibus opcrose 
ac fuse demonstraverat , Athenis 
olim, perinde acapud nos, pueros, 
si fustigarentur, cum ejulatu lacry- 
masse. 

46. Pisce. Gronovius malebat/j/y'r 
ste. Pristis,, navigii genus ad for- 
mam pristiummarinarum, quselbn- 
gi corporis sunt , sed angusti ; sed 
ilium refellit Brouckh. Varie a Gra?- 
cisfabula tractataest,utexRomanis 
poetis , quorum alius alium secutus 
est, intelligitur. Apud Pindarum 
et alios , in his apud Ovid. Met. XI, 
a35 , opprimilur ilia inopinaio a Pe- 
leo in specu jEmoniaeseu Thessalici 
litoris. At apud Valer. Flaccum , lib. 
I , vs. 3o : Ubi Tbetidos nuplia; in 
Argo pictre sunt , Iubens ilia ad 
Peleum- deducitur Delphino insi- 
dens ; nee devi facta quidquam apud 
Catullum. Sponte illam ad Peleum 



accedere etiam hoc loco intelligen- 
dum est. Quod pulcherrima dea cae- 
rula appellatur, ex more dearum 
marinarum, hoc loco non ad cor- 
poris colorem retrahendum est; alias 
admodum absurdum esset. Heyn. 

47. Hac nocuere mihi. De junctu- 
ra multum hoc loco disputant do- 
cti , quum quidam post voculam mi- 
/5/interpungant, alii contra verba 
hac nocuere mihi ad sequentia tra— 
bant; sensum egregie explanavit 
Brouckhus. qui post mihi punctum 
ponit. Fieri enim nequit , ut verba 
hac nocuere ad sententiam singula- 
rem referantur; pendent manifesto 
a superior'ibus , quibus se devoveri 
dixit. "Sed quod super haecmala(per- 
git secum conqueri) , accessit etiam 
amator dives et largus; hanc mihi 
pestem nocentis lenae calliditas ma- 
chinata est. >> Heynius adfirmat hoc 
modo , durissimam verborum jun- 
cturam fore. Ciceronis, opinor, con- 
suetudinem loquendi, oblitus erat 
doctus ille vir. « Quod scire vis, qua 
quisquis in tefide sit, etc. , » xiquod 
idem est acouod attinet ad id. De hoc 
loquendi modo vide Heinsium ad 
Ovid. Heroid. XVII , vers. 5i. 

48. Venit etc. Ayrmannus emeu- 
davit. « Venit et exitium callida le- 
na meum. » H. Voss. vertit pro ve- 
nit, ex ingenio. Hac sunt qua qo- 
cuere Tibullo : depravationcs enim 
sunt, non emendationes. 

4g. Sanguineas etc. De his impre- 
cationibus quibus lenam Delise cor- 
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Tristia cum multo pocula felle bibat. 
Hanc volitent animae circum , sua fata querentes ; 

Semper, et e tectis strix violenta canat. 
Ipsa fame stimulante furens , herbasque sepulcris 

Quaerat , et a saevis ossa relicta lupis. 
Currat et inguinibus nudis, ululetque per urbes, 

Post agat e triviis aspera turba canum. 
Evenient ; dat signa Deus : sunt numina amanti , 

Saevit et injusta lege relicta Venus. 
At tu quamprimum sags praecepta rapacis 

Desere : nam donis vincitur omnis amor. 



55 



60 



ruptricem insectatur , vide Propert. 
lib. IV, Eleg. v ; Ovid. Am. lib. Ill, 
Eleg. viii. 

5i. Anima. Brouckhus. multa de 
hoc loco disserit; quae, si lubet, legas. 
Nos simpliciter existimamus hie agi 
de lemuribus mortuorutn aman- 
tium, quos infesta ilia lena puellas 
corrumpendo laeserat. — Strix vio- 
lenta, quae funesta et tristia omina- 
tiir, ut , vers. i3 , somnia sicea. Sic 
Seneca , Thyest. vs. 691-: •< Ipse fu- 
nesta prece Letale carmen ore vio- 
lento canit. >> Cyllenius ab eo vio- 
lentam dictam putabat, quod pueris 
nocet. Diserte de ea , Ovid. Fast, 
lib. VI , vers. i3i. De strige ex hi- 
storia naturali ad hunc locum dispu- 
tare velleineptum esset. Fabulosam 
autem esse, jam Plinius censuit, 
lib. XI , cap. 95. Heyn. 

53. Herbas. Muretus invexit es- 
cas , ut de silicernio intelligeretur ; 
sed hoc dabatur ad rogum non ad 
sepulcrum. Itaque miserrimae ino- 
pixfuit, herbas quserere ex sepul- 
cris enascentes ; quas herbas car- 
psisse ncc pecori impune fuit. Iiinc 
pastor ille veniam culpa; precatur 
apud Nasonem, Fast. lib. IV, vers. 



74g : <> Sive sacro pavi , sedive sub 
arbore sacra Pabulave in bustis in- 
scia carpsit ovis. » Brouck. — Do- 
cte de hoc loco disputantem , vide 
Doering. ad Cat.pag. 173.... Similes 
famis cruciatus descripsit Lucanus 
lib. VI, vs. 107 

55. Ulalet. Vulpius de eo furoris 
genere intdlligit , quum se lupos esse 
arbitrantur, ideoque ululantes dis- 
currunt. 

57- Element. Ita Brouckh. ex an- 
tiquis edit, et libris quibusdam : uti 
jam Heinsiusconjecerat, quern vide 
ad Met. lib. HI , vers. 5a4 ; Balbus 
carm. 4: « Eveniet; dat signa deus: 
sunt omina vati ; » et Tibulli qui- 
dam codices quoque eecnieihzhenl : 
utrumque defendi potest. 

60. Nam. Variant hoc loco libri , 
quum alii non legi jubeant, alii con- 
tra nam. Brouckh. et Heynius hoc 
amplexi sunt, H. Voss. illud, quod 
mihi contra sensum facere videtur. 
In quibusdam libris invenitur: nam 
donis vincitur ipsa Venus , in aliis ; 
nam donis vincitur omnis amansJHvt- 
schkius conjecturam proponit : num 
donis vincitur omnis amans. Sed haec 
non opus sunt; vulgata servanda est. 
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Pauper erit praesto tibi , praesto pauper adibit 

Primus, et in tenero fixus erit latere. 
Pauper in angusto fidus comes agmine turbae , 

Subjicietque manus , efficietque viam. 
Pauper ad occultos furtim dediicit amicos, 65 

Vinclaque de niveo detrahit ipse pede. 
Heu! canimus frustra , nee verbis victa fatiscit 



di.Praislo .'. . adibit. Heynius ait : 
Priesto adire qua ratione dicatur , 
nemo docet, nee simile exemplum 
memini. Muretus,nullo libro scripto 
adjutus, correxerat : « Pauper erit 
praesto semper tibi. » In Excerptis 
Scalig. autem legitur : « Pauper erit 
praesto semper, te pauper adibit Pri- 
mus. » Huschkius denique ahpr&slo 
esse et pnrstolari ea&em fere esse , 
et de servis pracipue usurpari. Ila- 
que veram scripturam sic resarcire 
conatur: « Pauper eritprsesto, prae- 
stolans pauper adibit Primus. » Co- 
dices et editiones veteres in vulgata 
consentiunt , nee video cur doctis- 
simi viri cam corruptelse damha— 
verint. 

62. El in tenero etc. Ovid. Amor, 
lib. Ill , EI. xi, 17 : « Quando ego 
non fixus lateri spatiantis adhsesi? » 
Papinius , Stat. Achill. lib. 1 , 570 : 
« Nunc nimius lateri non evitantis 
adhaeret. » 

64. Subjicietque manus. Heynius 
ait : Accommodatius forte, objiciet, 
ut Hor,afius : exlrafie turba oppositis 

z/iumeris. Subjicerc nobis servandum 
videtur; Horatius de eodem officii . 
genere scripsit , lib. I, Ep. vi, vs. 5i. 

65. Pauper ad occultos etc. Heyn. 
exclamat: « Videtur pauper! lenonis 
partes dare , quasquis, nisi forte in 
aula potentum versetur, sustineat? 
Ferrem,siessetad occultas arnicas." 
Pace tanti viri , Tibullus ad amicos 



se Deliam ducturum pollicetur , ut 
clam mutuis amoris praeliis indul- 
gere possint; quamobrem illos oc- 
Cfl//tfjvocat,scilicet omnibus ignotos. 
Conjecit Heynius primum : « Pau- 
per et excultos furtim deducet ami- 
ctus. » Deinde fatetur se prorsus 
caecutiisse , novamque conjecturam 
affert : « Pauper et excussos furtim 
deducit amictus : » et inest sane 
' amiclus quibusdam libris. H. Voss. 
cultos fuisie swicos declarat, ad quo- 
rum convivia Tibullus Deliam de- 
durebat, et legit ad cultos... Bachio 
denique Heynii'conjectura propter 
pentametrum valde arridet, sed ca- 
ret librorum auctoritate. 

67. Fatiscit. Hoc Brouckhusiiis e 
libris post Gebhardum reposuit ; vul- 
go patescit. — Servius fatiscere di- 
ctum putat quasi fatim hiscere , ad 
./En. lib. I, vers. 123 : « Fatiscunl 
( inquit ) , abundanter aperiuntur ; 
fatim enim abundanter dicimus : 
unde et adfatim. Hiscere autem, ape- 
rire , verbum frequentativum ab 
hiare. » Plautus , Pseudol. Act. IV, 
seen. 1 , vers. 4a , Mdes hiscunt . . . 
Virgil. jEneid. lib. VI , vers. 5i : 
« Neque enim ante dehiscent Ad- 
lonitas magna ora doinus. » A ver- 
bo hisco antiquiores illi habebant 
hietare et hiatare. Diomedes in lib. 
I , cap. de iterativa verborum for- 
ma , pag. 336 : Laberius etiam , in, 
Tauro, pass if o modo enuntiarit hie- 

5 
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Janua , seel plena est percutienda manu. 
At tu, qui potior nunc es, raea fata timeto: 

Versatur celeri Fors levis orbe rotae. 
Non frustra quidam jam nunc in limine perstat 

Sedulus , ac crebro prospicit,.ac refugit; 
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tantur fores , pro eo sane quod est 
hietant , id est, patent. Brouckh. 

68. Infra Eleg. ix , vers. Sa : Et 
pretium plena grandc referre manu. 
Cyllenius eodem sensu hum; locum 
interpretatus est ; quocirca a Brou- 
ckhusio simplicitatis et ferestultitiae 
damnatur : non enim admunera 
pertinere poets verba , sed ad op- 
pugnationem nocturnam , qua fores 
talium puellarum frequenter vexa- 
bantur. Nobis autem Cyllenii sen- 
tentia potior visa est. 

69. At tu etc. Hie in textual fere 
ssevit cultro doctissimus Heynius., 
quippe qui versus hujus elegiac ad 
finem usque pro spuriis habeat , 
eosque laci.niam esse superioribus 
adtextam declaret- Ipse. Scaliger., 
Tibulliani textus ; maximus.vastator, 
duobustamen versibusfiget 70, pe- 
percerat; sequentesyerosex in ele- 
giam proximam relegarat. Heynius 
autem nihil intentatum reliquit, 
quo illospoetae. abjudicaret; quin et 
Nasonis locum dilacerare ausus est , 
Trist. lib. II , vers 439 : denique 3s- 
teriscos suos interposuit. Coherent 
omnia , nostra sententia , nequein- 
telligere possum, quid Heynium im- 
pulerit, vel Scaligerum, ut venustis- 
simam hanc elegiam deformarent , 
sive delendo, sive transponendo ul- 
timos illos versus. Vers. 17 dixerat 
ppeta : fruitur nunc alter amore .; 
cumdem , vs. 47 , divitem amatorem 
vocat. Nunc vero exclamat : At tu, 
qui potior nunc e s ; periude uti in 
Eleg. H , vers. 87, jam legimus : At 



tu qui latus rides mala nostra , ca- 
peto. Vide quoque Eleg. vi , vs. i5 ; 
lib. II , El. in , vers. 35 ei 63 ; Jib. 
II, Eleg. iv , vs. 39 ; Horat. Epod. 
xv, vers. 17. — Cod. Paris, et edit, 
anni 1472 : mea furta timeto ; edit. 
Venetae , 1^91 '• mea furta caveto. 
Brouckhusius e libris suls revocavit 
timeto. Libri quidam potior vinces; 
sed hoc e corrupts potior- nunc es 
profectum videtur. 

70., Fors. Statius' in plcrisquc li- 
brisJo/-j invenerat ; id est, inquit , 
-Fortuna. Fallitur vir; bonus. Fors 
est fortuna.: sors vero , id quod uni- 
cuique mortaliumvel a fortuna ob- 
fertur, vel t> ratione etconsilio da- 
tur. Haec Brouckhusii verba. sunt , 
-Horatii auctoritate confirmata ; qui 
quidemscripsit, Sat. I, i, vs.i : «Qui 
fit , Mecienas, utnemo , quam sibi 
sortem , Seu ratio dederit , seu fors 
objecerit, ilia Contentus vivaL? » 
■1—' Brouckhusius noster confestim 
irnmensa exemplorum mole demon- 
strat,fuisse olimrotamfortunae, ut 
nullo modo emendalio Scaligeri 
opus sit. Is enim cito legi jubebat , 
quo rem ad Fortunam iVnjxuTav iti 
Xifoj rivss vT{.3yyv).i'j referret , secun- 
dum Cebetis tabulam. Dea apud 
Bbissardum , T. Ill Antiq. p. 48 , 
conspiciturin monumento Q. Cx- 
Cilii ferocis, ubisinistro pede ro- 
tae nititur. 

7 1 . Non frustra. Guelf. primus ha- 
bet«<7/« frustra ; fortasse non male : 
sed vulgata mihi magis arridet. 

72. Ac refugit. Libri veteres, mo- 
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Et simulat transire domum, mox deinde recurrit 
Solus , et ante ipsas exscreat usque fores. 

Nescio quid furtivus amor parat. Utere , quseso , 
Dum licet; in liquida nat tibi linter aqua. 
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nente Statio : et crebro prospicit at- 
que fugit ; cd. Venetae : ac crebro 
prospicit atque fugit ; cod. Paris, ct 
edit, anni 1472 : ac crebro prospicit 
ac rcfugit. HusCHK. 

73. lit simulat. Codex Gothanus, 
Si simulat. 

74. Solus etc. Eugraphius ad Te- 
rent. Heautontim. Act. II , sc. 11 , 
vers. i3a , scripsit : « Usee omnia 
adolescentuli faciunt , quotiescum- 
que videre aut videri volimt ab his' 
quas desiderant ; ita sub tjuodam 
metu , ut quasi dum aliud necessi- 
tate cohfieiiint , sic impleant volun- 
tatem. » — Unus llle; multi,inqui- 
bus etiam cod. Paris, ipse ; Guelf. 
IV, atque. 

75. Utere, quaso. Substitui z&'qua- 
so, quod per se friget, possunt mul- 



ta : utere vento , seu velis , se" remis. 
Hae'c ex ipsa re petita essent. Heyu. 
— Sibi habeateruditus vir ventoset 
remos et vela, el Terent. adeat , qui 
t» utere absolute usurpavit , Phorm. 
Act. Ill, sc. v, vers. 4 2 : " Sic sum, 
si placeo , utere. » Vide etiam Ti- 
bullum , lib. I, Eleg. viii, vs. 47 '■ 
'« At tu , dum primi floret tibi tem- 
poris setas , Utere ; non tardo labi- 
tur ille pede ; » et Propert. lib. IV, 
Eleg. v, vs. 57 : « Dum vernat san- 
guis, dum rugis integer annus, Ute- 
re , ne quid eras libet ab ore dies. » 
— InColot. ncscis. 

76. Nat. Pro nat alii jam , vel ut 
Regius et Guelf. in, nam. Turn scri- 
bendum foret : // liquida nam tibi 
linter aqua. Pro linter glossam exh'i- 
bet edit. Rom. nan's. Heyn. 



ELEGIA VI. 



OEMPER, ut inducar, blandos offers mihi vultus ; 



1. Semper ut inducar blandos offers 
mihi vultus. Inducere est fallaciis qui- 
busdam pellicere ut decipias ; du- 
ctum a feris quae in casses pertrav 
huntur. Scaliger et Brouckh. e pau- 
cis MSS inducas intulerant. Heyn. 
Hoc et eodem sensu Horatius ver- 
bum inducere usurpavit , lib. I, Sat. 
11 , vers. 88 : « Ne , si facies , ut saepe 
decora, Molli fulta pede est, empto- 
rem inducal biantem. » De voce 



blandos multum disserit Brouckbu- 
sius, secundum quern non nisi de re 
fallaci usurpalur. Nos vero opina- 
mur , et in bonam et in malam par- 
tem aeque sumi , prout casus expos- 
tulat. Cicero , de Amicitia, cap. 2S: 
« Secerni aulem blandus amicus a 
vero , et internosci tam potest, adhi- 
bita diligentia , quam omnia fucata 
etsimulata a sinceris 'atque veris. » 
Contra Ovidius, Art Am. Ill , vs. 
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Post tamen es misero tristis et asper, Amor. 
Quid tibi , save puer, mecum est ? an gloria magna , 

Insidias hornini composuisse Deum ? 
Jam mihi tenduutur casses : jam Delia furtim 

Nescio quem tacita callida node fovet. 
Ilia quidem tarn multa negat ; sed credere durum est : 

Sic etiam de me pernegat usque viro. 

se miser docui , quo posset ludere pacto 



Ip, 



3i5 : « Res est blanda canor : di— 
scant can tare puella? ; » et noster : 
•< Blandaque cum multa tura de- 
disse prece. » 

2. Tristis et asper. Tristis pro du- 
rus , crudelis. Sic Cicero, tristia ju- 
dicia. 

3. Quid tibi, save puer, mecum est? 
Vulgo legitur sarvitia ; codex Paris. 
Quid tibi savitia est mecum. Mure- 
tus vero adfirmat in aliis librisscri- 
ptum fuisse : sane puer, quam scri- 
pturam Brouckh. in textum recepil, 
aliiquc fere omnes. Nee tamen satis 
perspeclum habeo , cur a fide codi- 
cum recedamus , prasertim quum 
exemplis et graecis et latinis defendi 
possit. Homerus , 11. XXI , vs. 36o : 
TV fLst 'tpifos x«( «f coyiJs ; in fine ver- 
sus inulti adduut est, quod vero re- 
ddendum censeo. 

4- Insidias homini composuisse 
Deum. Vide in Brunckii Antholo- 
gia , torn. I , pag. 486 : TV *)./« it 

ttytoffocs air £/x5? u5'Arj't'/u xf3r«>5s. Hi 
versus Alcxi Messeuii sunt. 

5. Jam. Codices nonnulli nam 
Joco rau jam offerunt , inter quos et 
Parisiensis est. 

6. Callida. Vossii tertius calida 
cxhihet , quod omnino falsum ; in 
Vossii quinto invenitur mente pro 
node. Ita ut tamen zi node in mar- 
gine superadditum sit. Mirabeau , 



qui Tibulli carmina pedestri ser- 
raone vertit , ri nescio quem ...fovet 
optime , et simili eloquendi genere 
expressit , rechauffe en secret je ne 
sais quel rival. 

7. Ilia quidem etc. Hoc distichon 
est de quo Ovidius, Trist. II , 447, 
meminit : « Credere juranti durum 
putatesse Tibullus, Sic etiam dese 
quod neget ilia viro. » — Tarn multa. 
Quibusdam impedilus videtur hie 
locus, ita ut eum corrupted incu- 
sent. Scaliger loco ni tarn jubet le- 
gi jam. Heynius putat sic corri- 
gendum : Ilia quidem jurata negat ; 
Burmannus insimulata reponi vult ; 
denique Sautenius procedit , lectio- 
nem delicto negat adferens. Vulpius 
nihil immulat , sed absurda utitur 
interpretatione , quum asserit De- 
liam graviora negasse , scilicet ron- 
cubitum ; leviora vero non inficias 
ivisse. Quod ad me attinet, non in- 
telligo cur tantum sudent eruditi. 
Potest locus facillime defendi exem- 
ploeCatulli Carm.VIII,6,sumpto: 
lbiilla multa tarn jocosafiebant. Alii 
quidem turn legunt ; cur non idem 
apud Tibullum faciunt ? 

8. Usque. Unus Gebhardi ipsa; 
unus Brouckh. quod neget ilia ; in 
Colot. Nam sic el de me pernegat ; 
Vossii tertius pro usque habet ilia. 

9. Ludere. Guelf. 1 , ludere. J. H. 
Voss. similitudine inductus, seriem 
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Custodes. Heu! heu! nunc premor arte mea. 10 

Fingere tunc didicit causas , cur sola cubaret ; 

Cardine tunc tacito vertere posse fores : 
Turn succos herbasque dedi, queis livor abiret, 

Quern facit impresso mutua d en te Venus. 
At tu, fallacis conjux incaute puellae, i5 

Me quoque servato , peccet ut ilia nihil. 



verborum turbat , scribens posset 
quo , ut in lib. I, Eleg.vit , vs. 3 , 
posset qui fundere gentes. Immula- 
torcs nobis abigendi sunt a lextu , 
perinde ac latrones a domo ; nam 
omnia permiscent , ut'faciunt ii qui 
pictis foliis et re gibus ludunt. 

10. Nunc premor etc. Ovid, hunc 
versum fere ad verbum sumpsit, lo- 
co supra citato : « Seque sua mise- 
rum nunc ait arte premi. » Premi 
idem quod torqueri , urgeri signifi- 
cat; vide-Am. II, xvm, 20; xix,34. 

11. Fingere tunc. Heynius , et qui 
euni secuti sunt , in utroque hujiis 
distichi versu , tunc pro nunc repo- 
siiere auctoritate codicum Guelf. 1 
et 4 ; quasi id sensus exigeret, to- 
tiusque loci ratio : sed nihil refert 
utrum legamus tunc an nunc ; di- 
dicit enim prseterito tempore scri- 
ptum , ita ut sensus sit : « Nunc 
fingere potest, quia olim a me fin- 
gere didicit. » — Quidam codices 
loco rsii cur exhibent ut. 

12. Cardine etc. Apud Plautum in 
Curculione", Act. I, ill , 1 , legi- 
mus : « Placide egredere , et soni- 
tumprohibeforinni,etcrepitumcar- 
dinum ; Ne quod hie agimus hems 
percipiat fieri , mea Planesium , Ma- 
ne , suffundam aquulam. » 

1 3. Turn succos herbasque dedi. 
Turn enim, quum a meipso fingere 
didicit : sic nihil impedit quominus 
superioribus versibus servetur ri 



nunc. Plinius a Brouckhusio citatur, 
quo lectori omnes herbasenumeret, 
quarum succo livori mederi opor- 
teat. Nos ista praecepta missa facia- 
mus ; non enim juvat puellam mor- 
dere. Bertin ait : 

Nulle amaole bienlut uc sut mieux effacer 

Le bleuatie stlloo ijue, sous uu con d'albatre , 

Imprimc do SOS dents tin ajnatit idolatrr. 

i4- Quern facit impresso etc. Ca- 
tullus de columbis aittxvn, 127.: 
« Oscula mordenti semper decerpe- 
re rostro. » Possis apud Brouckhus. 
innumera exempla legere, inter quae 
unum eligimus. Cicero in Verrem 
ait, Act. V, 1 3 : « Ne denudetur a 
pectore, ne cicatrices popidus.roma- 
nus adspiciat , ex mulierum morsu 
vestigia libidinis atque nequitiae. » 

i5. At tu etc. Ovidius , Am. lib. 
II, Eleg. xix , vs. 37, dixit :.« At tu, 
formosae nimium secure puellae. >> 

16. Peccet ut ilia nihil. Duo italic! 
codices exhibent , peccet ut ilia mi- 
nus ; quod praeeunte Brouckhusio 
amplexus est Heyn. At ri nihil lon- 
ge plurimis codicibus inest , quibus 
accedunt Anglici etBeroll. editio- 
nesque omnes ante Brouckhusium , 
qui, auctoritate Ovidii fretus , mi- 
nus scripsit ; ait enim Ovidius , de 
hoc ipso loco agens : « Denique ab 
incauto nimium petit ille marito , 
Se quoque utiservet ; peccet ut ilia 
minus. » Dijudicent, vel saltern eli- 
gant periti. 
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Neu juvenes celebret multo sermone, caveto ; 

Neve cnbet laxo pectus aperta sinu : 
Neu te decipiat nutu, digitoque liquorem 

Ne trahat, et raensae ducat in orbe notas. 
Exibit quam saepe, time; seu visere dicet 

Sacra Bona? , maribus non adeunda , Deae. 
At mihi si credas , illam sequar unus ad aras , 



. 1 7. Neu . . . celebret multo sermone. 
Codex Hamb. habet , multo celebret 
sermone ; panci habent ne pro neu. 
Vulpius himc locum interpretatur: 
« Ne nimin sit in laudanda juvenum 
forma. » Quocirca ab Heynio repre- 
henditur. Sed, utopinor^ulpiisen- 
sus optimus est, licet omnes alium 
elegerint. Heyn. ipse fatetur exem- 
plorum nubem a Brouckh. addu- 
ctam nihil ad rem facere. Quid eriim 
interest dixerit Cicero : « Similiset 
frequentia et plausus me usque ad 
Capitolium celebravit ? » Ep. Att. I. 
Num inde sequitur juvenes celebrare 
idem esse quod cum juvenibus ser- 
mones serere ? Mollevaut vertit: 

Craias de la voir flntler la jeunesse fulatre. 

Bene quidem , sed melius , dummo- 
do vanfer, vel louer , loco rsu flatter, 
scripsisset. 

18. Neve cubet laxo etc. Quidam 
lasso pro laxo ; sed , ut bene Hey- 
nius notat, hoc a diversa ltalorum 
scriptura procedit. Ovid. Fast. lib. 
I , vers. 408 j Altera dissulo pectus 
aperta sinu. 

19. Neu te decipiat nutu. Graxe 
/t)J tsi \x<3V) av fftccJtvsuvoc. 

io. Ne trahat , et mensa ducat in 
orbe notas. J. H. Voss. textu quidem' 
abstinuit ; sed non potuit, quin pav- 
ticulas locomoveret, et -hut (quod 
in codice quodarn Scaligeri loco to3 
in legitur ) ubi nuncff/scriplum est, 
transferred Caetcrum de amantium 



inventis apud Ovidium multa enar- 
rantur ; Ep. xvn , 75-92 ; Art. Am. 
1,569, 579; idemque dixit : « Et ta- 
citam mensae duxit in orbe notam. » 
1 1 . Seu vise re. Vulpius orationem 
altero membro defectam esse ccn- 
set ; sed falso : nam reponitur seu 
pro vel si, et hoc modo ad antece- 
dentia referri debet, ntque sic intel- 
ligi ut supplendum sit : « Seu qua- 
cumque alia de causa prodire se 
dicet. >> Rem adhuc explanat se- 
quens Lucilii locus : « Aut quum 
iter est aliquo , et causam commen- 
taque vidi ; Aut apud aurificem , ad ■ 
matrem , cognatam ad amicam ; 
Aiitoperatum aliquo in celebri cum 
eequalibu' fano. » 

22. SacraBonte Dea. Ad hujusDeje 
sacra non nisi feminse accedebant, 
et quicumque vir imprudens adspi- 
ceret, omnium opinione caecitate 
puniebatur. Nee tamen hsec Clo- 
dium deterruere, quo minus inter 
Bon;e Dea} sacra Cxsaris Pompeiam 
stupraret ; quo circa a Cicerone ad- 
pellatur Bona Dea sacerdos. Fecerit 
ibi stuprorum milium, nee ne , non 
liquet ; sed notissimum omnibus in- 
terfuis se hissolemnitatibus viros,qui 
nullo oculorum dnmno, ad ipsam 
aram cum puellis suisconcubitus ce- 
lebrabant : unde fortasse apud nos 
vulgari sermonis usu dicitur en pren- 
dre j usque sur I'aufel. 

a3. Ad aras. Scaligcr reposuerat 
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Tunc mini non oculis.sittimuisse mcis. 
Saepe, velut gemmas ejus signumve probarem , 

Per causam memini, me tetigisse manum: 
Saepe mero somnum peperi tibi; at ipse bibebam 

Sobria supposila pocula victor aqua. 
Non ego telaesi prudens : ignosce fatenti. 

Jussit Amor : contra quis ferat arma Deos? 
Hie ego sum , nec:me jam dicere vera pudebit, 

Instabat tota cui tua nocte canis. 
Quid tenera tibi conjuge opus? tuatsi bona nescis 
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ad aram ; Brouckh. aras revocavit. 
Mea opinione nihil interest utrum 
illud eligas, an hoc. Nos , plurimo- 
rum codicum consensu freti , vete- 
rem lectionem servavimus; necopus 
sunt, qu8efusedisseruitBrouckh.de 
quibus excursum nostrum vide. Hie 
sat erit indicare Brouckh. observa- 
tionem ; ait enim : « .Imo saepe ut 
virorum oculos evitarent ( puellae 
male crinitae ) , ac sine arbitris co^-. 
merentur.templa Bonae-Deae adi- 
bant. » Naso , Art. Amat. lib. Ill , 
vers. 243 : « Quae male crinita est , 
custodem in limine ponat , Orne— 
turve Bonae semper in aede Deae. » 
Miror Brouckhusium non .intel- 
lexisse Ovidium hsec perirrisum ac 
jocum praecepissc. 

24. Tunc mini . . .sit. Graece turl 
ji.ii. Pindarus , Pyth. I, 56, ?<? Z.-u 
■civ x-jfi-jtw., quod ad oculos attinet ; 
haec.ad versum 22 pertinent. 

a5. Signumpe. Bi'ouckh. ex uno , 
signumpe scripsit , quum .antea si— 
gnumquc Iegeretur ; habuitque auxi- 
lio Ovidium qui in Trist. II , 4^1, 
hunc locum respiciens dixit : «Sae,pe, 
velut gemmam dominae signumve 
probaret , Per causam meminit se 
tetigisse manum. ■» J. H. Vossius 
signum pro annulo signalorio accipi 



vult ; Heynius Hendiadyn statuit, et 
explicat signum in gemma anniilari ; 
sed obstatpartlcula re, quae non nisi 
disjungendo inservit. 

26. Per causam. Idem quod apud 
nos, sous pretexte. Brouckh. con— 
suetp more exempla cumulat , quo 
rem Juce clariorem illuslrct. 

27. Mero. .Codex unus vino pro 
mero prsebet ; ,sed hoc glossema est. 

28. Sobria.. . ..pocula. Sic-lib. II , 
El. I,, vs., 46, Sobria lympha. Plato 
aquam vh Ssiwizmx vocat. 

3o- Jussit Amori Confer Euripidis 
versum i3t)6 , in Iphigen. Aulid. ; 
Calllmachi .Hymnum in Apolli- 
nem , .Epigr. xliv, vs. a5 ; denique 
Meleagri , tom.<I , Epigr. C , pag. 28 
editionis Brunckianee. . 

3i. Nee me jam 'etc. Unus codex 
Vossii nee menunc exhibet , quod in 
Bcrnensi quoque invenitur. 

32. Instabat etc. Canibus semper 
amatores arcendifuere.Brouckbus. 
plura ( loca congerit , quo rem de- 
monstret ; nos autem , unum tan- 
tum addimus exemplum.Mt>i.iJ5B.E, 
in comcedia nuncupata les Femmes 
sat> antes , ait: 

Et, poiu'u'nvoir personne a'saflamme contiaire, . 
Jusqu'au chien du logie il s'eflbrce Ae plaire. 

33. Quid etc. Scaliger, quern se- 
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Servare, ah! frustra clavis inest foribus! 
Te tenet, absentes alios suspirat amores , 

Et simulat subito condoluisse caput. 
At mihi servandam credas, non saeva recuso 

Verbera, detrecto non ego vincla pedum. 
Tunc procul absitis, quisquis colit arte capillos , 
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quitur Brouckhus. hoc loco supe- 
rioris elegise sex novissimos versus 
invexit. Vide quod ibi de hac trans- 
positione diximus. Heyn. merito ob- 
servat, vix :«lium tam parum com- 
modum locum illis reperiri potuis- 
se. Quid lenera tibi confuge opus ? In 
Vossii cod. 5 , Quid opus est lenera 
tibi conjuge ? si bona nescis ; quod 
certo a scripturae confusione pro- 
cedit. 

34- Ah ! frustra. Scaliger e textu 
vocem ah ejecerat, qua sublata ver- 
sus non numerosus est : in quibus- 
dam codicibus deerat quidem, sed 
perpauci sunt ii, quutn contra an- 
tiquissimus et optimus quisque banc 
interjectionemservet. Clavis est ve- 
ctis, velpessulus* 

35. Absentes. Brouckhusius hoc 
loco secundum casum desidet-at , 
scripsitque absentis ; verum hac im- 
mutatione et sensus et versus duri 
fiunt>: praeterea nulla codicis aucto- 
ritategaudet. Ex omnibus fere poe- 
tis similes locutiones convocat Brou- 
ckhusius , ut hanc luce clariorem 
farragine exemplorum illustret. — 
Vulgari modo loquendi suspirarcdX- 
cimur aliqua re, vel propter aliquant 
rem; adeoquerecte Lucretius, IV, 
n8g: « Nee mulier semper ficto su- 
spirat amore. >> Ut vero tot alia si- 
milia in actionem deftexa sunt a 
poetis , v. g. sonare cantus , olere 
myrrham ; sic dici coepit , suspirare 
amorem. Heyn. 

36. Et simulat etc. Heynius ex- 



clamat: en Gallon™ nostrorum va- 
peurs I sed hae jamdudum obsoletse 
sunt. In cod. Hamburg, legitur et 
subito fingit. 

3;. At mihi etc. Brouckhusius et 
Heynius aliiquc particulam si sub- 
intelligendam declarant, ut sensus 
continuctur usque ad finem versus 
secundi. J. H. Voss. et Bach, in quo- 
rum sententiam eo , id supervaca- 
neum esse affirmant , phrasihque 
post credas claudunt. C. Guelf. 2, 
Hanc mihi, pro At mihi. 

38. Detrecto. Brouckhus. detracto 
reposuit. Tibullus , lib. II , El. in, 
vers. 82 : « Non ego me vinclis ver- 
beribusque nego. » Sensus hie causa; 
declarandaeadpositusest ;non enim 
servorum asperrima mala recuso. 

3g. Tunc. J. H. Vossius et Bach. 
turn legi volunt : causam ad versum 
21 Elegise 1 videre poteris ; Guyet. 
Heynius et Vulpius colis in textum 
invexere , quasi latino sermoni re- 
pugnaret colit , quod tamen omni- 
bus MSS inest, uno excepto , qui est 
Vossii quartus. Ecce subito J. H. 
Voss. cultro supervenit , eoque stri- 
cto minitatur vcrbo absitis saevam 
obtruncationem , ut nihil ejus su- 
persit quam absit ; sibili criminis 
enim incusatum est : sed vulneri ab 
H. Vossio illato medetur doctissi- 
mus Huschkius. Is merito declarat 
ri colit post absitis nullo modo ra- 
tioni linguae latinae repugnare; quin 
et apud Grjecos similes locutiones 
frequenter usurpari. Homerus, II. 
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Effluit effuso cui toga laxa sinu. 40 

Quisquis et occurret, ne possit crimen habere, 

Stet procul , aut alia stet procul ante via. 
Sic fieri jubet ipse Deus : sic magna sacerdos . 

Est mihi divino vaticinata sono. 
Haec ubi Bellonae motu est agitata , nee acrem 45 

Flammam , non aniens verbera torta timet. 



XXIII, vers. 285 : AUs< fl <rn'>W9f 
xxra UTftXTo-j , ovtis AxuiurJ Initwrtv 
Tf fff'jrst9f v.xl uppxvixiXkiiTgivt'i. Cui 
exemplo quid similius esse potest 
quam versus Tibulli ? ad hoc genus 
accedunt quoque comicorum lati- 
norum formulae : Heusl foras exile 
hue aliquis ; Plaut. Epid. Ill , III , 
1 7 : Aperile aliquis actulum ostium ; 
Terent. Adelph. IV, v, 24. Simi- 
liter Virg. JEn. IV, 6a5 : « Exoriare 
aliquis nostris ex ossibus ultor. « 
4o. Laxa. Aldini cod. habent lapsa; 
alii libri , quorum est Paris, lassa : 
sed laxa genuina certe lectio est. J. 
H. Voss. quaerit , qui tandem fieri 
potuerit, ut admitteretur ab aliis 
editoribus scriptura effluit, quum 
obtulerint iis libri quidam lectionem 
mul to scilicet meliorem , Et fliiit, 
Hanc e suis quinque numero ha- 
bere , eamque etiam praeferre Bur- 
mannum sec. Nos, quamvissciamus 
Heynium , Bauerum , Wunderli- 
chium Bachiumque ejusdem esse 
opinionis, cum Huschkio facimus,di- 
cente : equidem, si centum codices, 
centumque Burmanni in lectione et 
/?*«'/ consentirent , tamen retinen- 
dam esse censerem alteram, Effluit. 

4i. Ne possit elc. Alio ordine edit, 
pr. min. crimen possit ; edit. Venet. 
i4?5 , et Reg. hep. ne crimen posset. 

42. Stet procul etc. De hoc loco in- 
ter doclos magna contentio.Achilles 
Statius vulgatam corruptelae arguit, 



conjecitque stet procul ante .in quod 
etiam Heynius incidit, sed teilu ab- 
stinuit. Contra J. H. Voss. etBach. 
scripturam mutavere : quin et au- 
dacissimam conjecturam Bach, abs- 
que ulla auctoritate profert dicens : 
in mentem mihi renit, Stet procul 
ante, alias aut petal indevias. Brou- 
ckhusius quoque olim suam salis mi- 
cam admoverat, scribens : Stet pro- 
cul atque. Nunc Mitscherlichius lo- 
cum a misello versificatore profe— 
ctum edicit. O utinain Tibullus ad 
unum diem tantum e mortuorum 
cceturevivisceret, utistos fuste abi- 
geret! 

43. Ipse Deus. Crediderim hie de 
Amore agi , nee cum Heynio sen- 
tio, qui nuinen divinum in genere 
intelligit. Amor, est , qui imperat , 
Bellonae sacerdos , quae vaticinatur , 
Dea magna monente. Eodem sensu 

vertit MlRABEAU. MOLLEVAUT dif- 
ficultatem elusit : Tel est Fordre du 
ciel, quibus verbis effingat quisque 
Amorem velBelIonam,proutplacet. 
Fuit autem Bellonae sacrum inter 
superstitionesperegrinas, quae Ro- . 
mam inter bella civilia invaserant. 
Vide ad calcem voluminis Excur— 
sum nostrum. 

45. Bellona motu. Karats h tI; 
Sisv' ?vSfs;. Cod. Paris, mota. 

46. Non amens. Ita jam emenda- 
tum in Aid. sec. ct bine vulgata le- 
ctio facta , quam firmavit Brouckfo.. 
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Ipsa bipenne suos caedit violenta lacertos , 

Sanguineque effuso spargit inulta Deam. 
Statque latus prafixa veru ; stat saucia pectus , 

Et canit eventus , quos Dea magna monet : 
Parcite, quam custodit Amor, violare puellam, 

Ne pigeat magno post didicisse malo. 
Attigeris; labentur opes, ut vulnere nostro 

Sanguis , ut hie ventis diripiturque cinis. 
Et tibi nescio quas dixit, mea Delia, pcenas: 

Si tamen admittas, sit, precor, ilia levis ! 
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e melioribus libris. In aliis fere non 
et amans ; vel non el amens, vel quo- 
que nee et amens ; cod. Ursin. nee 
demens. — Verbera torta sunt Bel- 
Ions flagella. Vid. Georg. lib. III., 
vers. 106; jEn. lib. VIII , vers. 703. 
Solemne aulem hoc fanaticis illis , 
ut se ipsos flagris csederent., ure- 
rent, laniarent ; more qui .priraum . 
ad placandos deos in magnis cala— 
mitatibus , aut in magno reatu in- 
ter criminum poenitentes ortus erat, 
turn demum verso in ludibrium et 
prsestigias. Heyn. 

47- Violenta. Editiones veteres 
cumprincipe, utlibri quidam scri- 
pt! cum cod. Paris, violata. Eaedem 
voces confunduntur lib. IV, i , 76. 
Husckh. 

48. Sanguineque effuso.Cod. Paris. 
Sanguine et effuso. J..H. Voss. inul- 
ta eodem sensu interpretatur quam 
innoxia, argumentoque utitur ex 
lib. II , Eleg. v, vs. 63. Sed non vi- 
deo quid inter haec loca similitudi- 
nissit. Vulpius explicat inulta, quod 
nemo ea vulnera ulciscebatur : sed 
hoc rhodo friget sensus. De ine— 
pla , quae lectio editioni Romanae , 
codicique Commelini inest , jie 
mentio quidem facienda. Optimi 
interpretum sic vertere , ut signi- 



ficet sacerdotem absque ullo dolorc 
sese vulnerasse. 

fa. Prafixa. Corv'm.pcrfixa. Idem 
in Excerptis e codic. Falcoburg. — 
Tenui lauceola cutem a sagina di— 
ductam trajicit , ita ut prse latere ea 
transversa stet. 

5o. Monet. Quidam codices movet 
habent , sed perperam : est enim 
monet vaticiniorum et oraculorum 
peculiare verbum , ut multis exem- 
plis docet Brouckhus. quibus non 
egemus. 

$1. Parcite etc. Haec sunt quneva- 
ticinatur sacerdos. — Violare puel- 
lam. Fidem puellas sollicitare , et 
ab amante suo abducere. 

5i. Didicisse. Editio .prim. mag. 
decidisse. 

53. Attigeris. Codex Paris, et ed. 
ann. i47» aitigerit exhibent. Douza 
primus attigeris edidit , quod con- 
firmant Monac. Bern, et H. Vossii 
quinque. Idem divinarant Auratus- 
et Fruterius. Sensus est : Si puel- 
lam stuprare ausus fueris , opes , 
quascunque et quantascunque ha— 
bueris , evanescent , nee tibi super- 
erit quo sustentari possis. 

54. Ut hie. Edit. pr. maj. anno 
1471 , ut hinc. 

56. Si tamen admittas. De Cyl- 
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Non ego te propter parco tibi : sed tua mater 

Me movet , atque iras aurea vincit anus. 
Hsec mihi te adducit tenebris , multoque timore 

Conjungit nostras clam taciturna manus ; Co 

Haec foribusque manet noctu me affixa , proculque 

Cognoscit strepitus, me veniente, pedum. 
Vive diu mihi , dulcis anus : proprios ego tecum , 

Sit modo fas, annos contribuisse velim. 
Te semper, natamque tuam, te propter, amabo : 65 



lenii interpretatione ne mentionem 
quidcm faciendam censeo , juben- 
tis sic intelligi hunc locum : Si in 
pristinam amicitiam recipias. Om- 
nibus notum est admiltere etpecca- 
re idem esse. — Sit, precor , ilia lev.it. 
.Cyllen. Deam ipsam inlelligit. Brou- 
ckhusius sacerdotem dicens : optat 
»t potius antistita sit mendax, quam 
ut domina pro suo sibi merito pu- 
niatur ; haec enim vis est voculae le- 
vit , quam male cxponunt, quasi ea- 
dem sit quae mi/it. H. Voss. con- 
sueto more textum resarcire cona- 
tur, ita ut superetsententia eorum 
qui singularem casum hie loco plu- 
ralis sumunt , remque omnem ad 
pcenas referunt. Scripsit igituru//a 
loco ilia; sed intellig.it qui intelli- 
gere potest. Idem in notis corrigit 
til precor ulla levi. Utra immutatio- 
num pejor sit non liquet. 

58. Me movet. Q uidam monet prae- 
fcent, sed,- ut videtur, male. — Au- 
rea . . . anut. Optima et carissima. 
Horat. I , Od. V, vs. 9 : « Qui nunc 
te fruiturcredulus aurea. » Propert. 
IV, v, 21 ; El. vn, 85.' Ita Graeci 
vocem xpw'Zs usurpant. Heyn. 

5g. Hac mihi etc. Vulgatam ser- 

' vavi cum Heynio et'Huschkio , Hac 

mihi te adducit tenebrit; anus enim 

ad fores euin praestolatur , et ubi 



venit, puellam e cubiculo furtim ad 
eum adducit. Quidam codices ha- 
bent Hac mihi te adjungit: alii , in- 
ter quos Guelf. i,4, Hac me dedu- 
cit , quod Brouckhus. recepit , Ba- 
chiusque. Codex unus abducat , vel 
abdicat praobet. ConjecturasH.Vos- 
sii etPricaei , Hac tibi me adducit , 
et Hac mihi te social, vel placat , u t 
inutiles rejiciamus. 

61. Manet noctu etc. Junge : ma- 
net me , affixa foribut. 

6a. Cognoscit tlrepitut , me veniente, 
pedum. Cod. Hamburg. Agnoscil ; 
Dresd. strepitum. Vid. infra El. vm, 
vs. 65 : « Dum mihi venturam fin- 
go, quodcunque movetur, lllius cre- 
do tunc sonuisse pedem. » 

,63. Vive diu mihi 'etc. Scaligeredi- 
dit : Vive diu , mi dulcis anus , o^x 3 "" 
xu;. Non ille meminerat scribere 
Latinos : Viee mihi , ut vale mihi , 
ocpxuixtos. 

64. Contribuisse. Brouckh. admi- 
sit Heinsii emendationem, vel po- 
tius depravationem conleruisse. Vo- 
tum Tibulli satis perspicuum e ver- 
bis Sit modo fas , quae non ad com- 
munem vitacconsuetudinem perti- 
nent, sed manifesto ad anus vitam, 
de vita Tibulli auctam , in plures 
annos. Hoc modo non opus est le- 
ctione si, pro tit. 
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Quidquid agat, sanguis est tamen ilia tuus. 
Sit modo casta, doce, quamvis non vitta ligatos 

Impediat crines, nee stola longa pedes. 
Et mihi sint durae leges , laudare nee ullara 

Possim ego , quin oculos appetat ilia meos : 
Et, si quid peccasse puter, ducarque capillis 

Immerito , pronas proripiarque vias. 
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66. Quidquid agat. Edit. Roman, 
et Lips. codices , Guelf. i , 2 , 3, et 
alii habenta^//; sed Statius ex libro 
Cardinalis Sforziae reposuita^-o/.Sic 
etiam habent Thuaneus et Colber- 

tinus Brou'ckh. exempla profert 

multa , quibus demonstrat syllabam 
posteriorem in voce sanguis a plu- 
ribuspoetis productam fuisse, idem- 
que notat ibi de verbis pufois, ignis, 
cinis. Cave objicias hoc caesura ef- 
fectum esse ; haec non nisi sensu 
finito syllabam producit. Praeterea 
Brouckb. alia exempla citat, ubi pro- 
ductiones non in caesuram incidunt. 

67. Quamvis non villa etc. Hoc 
loco quasi argumento nituntur in- 
terpretes , quo ex Tibulli Delia li- 
bertinam efficiant , quae ne vittarn 
quidem, neque stolam habuerit.Ma- 
tronarum fuisse vittas et stobs satis 
constat, neque puellis concessas nisi 
ingenuis ; sed non inde sequitur in- 
genuas quocunque tempore et ne- 
cessario stola indutas processisse. 
Ayrmann. maximo nisu Deliam in 
genuinum statum revocat. Versus 
Ovidii , quos citat Brouckhus. Art. 
Amat. I, vs. 3i : « Este procul, vitta; 
tenues , insigne pudoris : Quaeque 
tegis medios , instita longa , pedes ; » 
de nuptis mulieribus bene intelli- 
guntur : poeta enim declarat sese 
matrimoniis nullum damnum alla- 
turum. 

69. Et mihi sint dura leges. J. H. 



Voss. adfirmat pluribus cod. inesse 
sunt , et in sequent! versu, Possum; 
eique videtur sic sensus melius pro- 
cedere-: queri enim Tibullum pro- 
pter Delia; nimiam zelotypiara. Sed 
nobis videtur sententia semper suo 
loro stetisse , neque H. Vossio me- 
dico indiguisse : ait enim Tibullus 
sese durissimis legibus lubenter sub- 
jecturum, dummodo Delia casta sit; 
pergitque declarando : si quid pec- 
casse pulcr, ducarque capillis. 

70. Quin oculos appetat ilia meos. 
Propert. lib. IV, Eleg. vm , vs. 65 : 
« Imponitque notam collo , morsu- 
quecruentat, Prsecipueque oculos , 
qui meruere , ferit. » 

7 1 . Puter. Brouckh. e libris scrip tis 
edidit , dueler ; sed e Scaligeri con- 
jectura in plerisque libris, teste Sta- 
tio, legitur puter, ducar, proripiar. H. 
Vossius merito declarat verbo duci 
inesse notionem violentise. Juvenal. 
Sat. V, u5:« Ducerisplanta, velut 
ictus ab Hercule Cacus. » Heynius , 
quamvis ducierrecepeTit, ducar pro- 
bat. Wund. ejusdem opinionis est. 

72. Immerito , pronas proripiarque 
vias. Hie versus varium in modum 
corruptus est, ut nemo jam sciat 
quid legendum , quid rejiciendum 
sit. Conjecturas in tanta codicum 
confusione prorsus amoveo , ne lo- 
cum omnino perturbem. Evanes— 
cat igitur ilia Heinsii emendatio, 
qua; apud Brouckh. prasvaluit , pro- 
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Non ego te pulsare velim ; sed , venerit iste 

Si furor, optarim non habuisse manus. 
Nee saevo sis casta metu ; sed mente fideli 

Mutuus absenti te mihi servet amor. 
At, quae fida fuit nulli, post, victa senecta," 

Ducit inops tremula stamina torta manu , 
Firmaque conductis adnectit licia telis, 

Tractaque de niveo vellere ducta , putat. 
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nas per rapiarque vias ; evanescat 
etiam quod Scaliger confinxit , pro— 
peras. In libris nonnullis ihvenimus 
pronas ; et hoc optimo cuique edi- 
tori placuit : trahiturenim per vias 
descendentes a collibus in plani— 
tiem , ut in urbe Roma viae fere 
erant declives. H. Voss; lectionem 
e conjectura scripsit , promts prori- 
piarque via , sane non contemnen- 
dam , neque exemplis carentem. 

•ji. Non ego etc. Aberat hoc di- 
stichon a duobus codicibus archi- 
episcopi Eboracensis , flagitio libra- 
riorum. Brouckh. — Vossiiplerique 
codices venerit ipse exhibent. Tibul- 
lus nunc ad amicam conversa ora- 
tioue loquitur. 

75. Nee savo sis casta metu, sed... 
Voss. pro sed, sic legi vult , codice 
quodam Anglicofultus, cui inest si; 
ait enim jam superiori in hexame- 
tro adesse sed. Mirum sane argu- 
mentum! Scaliger ediderat ne , re- 
pugnante contextus serie ; Douza 
emendaverat servo metu , ingeniosa 
quidem immutatio , sed immutatio. 

77. At qua fida fuit nulli. Non— 
nulli codices exhibent Nam quafida 
fuit nulli, quod Brouckhusio junctu- 
res causa magis placet. Muretus ar- 
bitratus est deesse aliquot, versus , 
quibus castarum mulierum prsemia 
exposita erant. Neque tamen aliquid 
excidit, judicibus Scaligero , Hey- 



nio, Huschkio, etc. Bertin haec 
ita express! t : 

Songes~ y bien ; la coupahle beaute 
Que oul amant n'a pu Irouver constante , 
Dans son automne expiant sa fierte , 
Seulo en ud coin , plaintive et gemissante , 
A la lueur d'une lampe mourante , 
Conduit l'aiguille,qu, d'une main trerobliinte, 
Toiinw iin fuseair de ses pleurs humefite. 
En la voyant , la maligne jeuoesse 
Triamphe, ct tilde. 5a douleur. 
L 'Amour, arme de fouets vengeurs , 
De 'deVtrs impuissans toulmente sa vieillesse. 
Elle implore Venus ; mais la Beredcesse 
Detourne ses regards , et lui repond sans cesse 
Qu'elle a merite son malheur. 

78. Ducit inops etc. Poeta pul- 
chre hie per partes eundo , operam 
vetulae textoriam ob oculos ponit.In 
codic. Hamb. stamina fon^-alegitur. 

79. Firmaque . . . licia. Brouckh. 
merito ab Heynio inconstantiae in 
interpretatione hujus versus repre- 
henditur. Nam qui Scaligerum con- 
fularat dicentem :.« Tela, numero 
plurali, sunt instruments textoria; .» 
addideratque « tela sunt ipsum ju- 
gum super quo stamen extenditur; » 
mox hujus explicationis immemor, 

•ait : « Sunt igitur conducta tela 
opera aniculaediurna, exiguo num- 
mulo conducta. » Sententiarum ea- 
rum ultimam amplector ; nee enim 
jugo adnectuntur licia. 

80. Ducta putat. Pro ducta, qui- 
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Hanc animo gaudente vident , jnvenumque catervx 
Commemoraut, merito lot mala ferre senem. 

Hanc Venus ex alto flentem sublimis Olympo 
Spectat, et, infidis quam sit acerba, monet. 

Haecaliis maledicta cadant : nos, Delia, ainoris 
Exemplum cana stemus uterque coma. 
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dam libri exhibent denle,fila, /ex/a; 
et , pro putat , para/ , den/c para/ , 
den/e putat , fila para/. MlRABEAU 
verlit , de sa levre dessechee. Alii 
omnes locum sic intellexere, ul non 
de dente aniculae , sed de ferreo 
quodam sermo sit , cujus ope lanae 
manipuli a sordibus pnrgantur et 
carminantur, xiifri-xi. Voss. tribus 
argumentisususest,quibusdfe»fepro 
duc/a inveheret , quorum duo ne 
relatu quideni dignasunt, tertium 
negat putare , simpliciter positum , 
idem esse quod carminare. Sed Sea- 
liger Vossium nobis confulabit , 
quippe qui dixerit : pu/are esl prisca 
lingua purgare y ut riemini paulo hu- 
maniori ignotum est putare lanam ; 
Graeci dicuntxf mcsJv^hv. Credo Hus- 
chkium solum hunc versuni bene 
intcrpunxisse : « Tractaque de ni- 
veo vellere ducta , putat. » Sic.apud 
GrEBCOS : iptcv cizuTfj.cc v.a.1 fj.rjp'j/jLX. 

82. Tot mala ferre senem. Loco 
To/ mala , cod. Hamb. exhibet Ta- 
lia. Quumquidam negarent, posse 
vocem senex de feminis usurpari ', 
Brouckh. demonstrationem perfe— 
cit , qua luce clarius absolvit, hanc 
vocem pro adjectivo sumi. Inter im- 
mensam molem locorum abillo lau- 
datorum,duo tantum eligemus. Ci- 
cero, Orat. pro P. Sextio,c. gi,ait: 
« Valet apud nos clarorum homi- 
num , et senex de republica ineri- 
torum memoria , etiam mortuo— 



rum. » Auctor Ciris ait , vers. 4° : 
« Sternum sophiajconjunctumcar- 
minenomen , Nostra tuum senibus 
Ioqueretur pagina saeclis. » 

83. Hanc Fenusetc. Similiter Vir- 
gilius , Georg. lib. I , vs. g5 : « Ne- 
que ilium Flava'Ceres altonequid- 
quam spectat Olympo. » Hinc forte 
Ovid. Art. Am. lib. Ill, vers. 45 1 : 
« Has Venus e templls multo ra- 
dianlibus anro Lenta vides lites. » 

84- Infidis quam etc. Pro infidis , 
nonnulli libri habent infelix quod 
si/; edit. Basil. 1 569 , in margine , 
habet infelix cur sit. Invenitur non- 
nunquam can/'/ 1 loco mone/. Mure- 
tusest, qui ita correxit , ut to quam t 
\oconO quod, in textumreciperetur. 
Deinde quum in SCaligerano ite- 
rum mutatum esset in quod, Brou- 
ckhusius e veteribus melioribusque 
to quam revocavit. 

85. Cadant. Verbum cadere ha- 
bet notionem eventus, et quidem in 
utramque partem. Brouckh. hanc 
signifir.ationem exemplis illustrat. 
- 8b. ifiteOTHJ-. Codex Paris, ed. i4y 2 > 
librique multi exhibent simus ; sed 
Brouckh. e bonis aliquot libris edi- 
dit s/emus. Proponitur nempe aliis 
exemplum, seu monumentum,quod 
visitari possit. Similiter Propertius , 
lib. Ill , Eleg. VIII, vs. 18': « Inque 
meumsemper stent tua regna ca- 
put. » Inest quoque verbo- standi 
diuturnitatis sensus* 
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ELEGIA-VII. 



H U N C cecinere diem Parcae fatalia nentes 

Staigina, non ulli dissoluenda Deo : 
Hunc fore, Aquitanas posset qui fundere gentes, 

Quern tremeret forti milite victus Atax. 
Evenere ; novos pubes Romana triumphos 

Vidit, et evinctos brachia capta duces. 
At te victrices lauros , Messala , gerentem 

Portabat niveis currus eburnus equis. 



i. Hunc cecinere diem:. Ovidius 
iisdem fere verbis utitur Trist. lib. 
V, El. lit, vs; i5,ubiBacchumadIo- 
quitur : « Srilicet hahclegem'ncrites 
fatalia Pares Stamina bis genito, 
bis cecinere tibi ; » Met. lib. V1JI , 
vs. 453 : « Staminaque impresso fa- 
talia pollice nentes. » Natalem enim 
canunt Pares, ut apud Catullum in 
Epithalamio Thetidis de Achille'na- 
scituro. H. Voss. reposuit Hac 'die, 
ne tertio versu de Messalar natali 
iterumsermoredintegraretur; alias 
enim diem , non Messalam, Aquita- 
nas gentes/aWff/?,' hullo modo enim 
fieri .posse ut Natalis pro ipso ho- 
mine nato dicatur ; neque Messa- 
lam, turn quum nasceretur,'hostes 
profligasse , sed quum jam- adultus 
fuisset.... Acuta sane annotnlio! 

3. Hunc fore. Hej'nium h!c locus 
offendit. Ille ait : « probabile fit, hoc 
/o/».scriptuni fuisse. » Quaincon- 
jectura eamdem' qiiam H. Vossius 
profitetur insulsitatem. .Librarii qui- 
dam glossemati glossema addidere , 
nunc spargere , uuug frangere scri- 
bentes. 



4. Atax. Scaliger emendavit Atur, 

■ etsicreposueruntHeyn.etBrouck.: 

sed in libris omnibus adest Atax. 

Nbbilitavit hunc fluvium P. Teren- 

'tius Varro Atacinus. 

5' Eeenere. Scilicet qua; Parcje ce- 
cinerant Messala; natali. Pu/ies mul- 
tis in locis pro exercilu dicilur. 

6. Evinttos. Hie aberrationes li- 
brariorum crebrae sunt, ut cvictos . 
~ineictos , cunclos , invinctos. 

7. Lauros. Emendatum faurus 
in Guelf. 2 , quod frequentant alii 
poetae. Sed lauros praefert R. Ste- 
phan. tanquam multo sonantius. 

8. Portabat niveis. Scaliger male- 
bat Porlabit ; nondum enim trium- 
phasse Messalam , sed Parcas nentes 
fata triumphum ejus vilse intexuis- 
se. Sane verborum Evenereet Vidit 
immemor erat Scaliger. In cod. Pa- 
ris: legitur nitidis pro niveis quod 
Brouckh. e libris revocavit. Trium- 
phal) tium equos albos fuisse constat. 
Epithetpn contra nitidi nihil perti- 
n«t ad colorem pili ; solum ad cor- 
poris cultum , et hie procnl dubio 
de colore agitur, non de cultu. 
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Non sine me est tibi partus honos. Tarbella Pyrene 
Testis , et Oceani litora Santonici. 10 

Testis Arar, Rhodanusque celer, magnusque Garumna , 
Carnuti et flavi caerula lympha Liger. 

An te, Cydne, canara, tacitis qui leniter undis 
Caeruleus placidis per vada serpis aquis ? 

Quantus et , aerio contingens vertice nubes , i5 



9. Non sine me. Hoc hello Aqui- 
tanico militarihus donis ornatum 
fuisse nostrum poetam, moxin ejus 
Vita docebimus. — Tarbella Pyrene , 
cod. Paris, habet , honor , tua bclla 
Pyrene; ed. ann. 1^72, honos, tua 
bella Pyrarne. Tarbella , egr'egia est 
Scaligeri emcndatio, quae firmatur 
nunc libris scriptis Monac. et Vossii 
lib. 1 , 3. Tarbella, seu Tarbellica , 

jA> Aquitaniae populo. 

10. Oceani litora Santonici. San to- 
nes, gens Aquitanica , inter Ligerim 
et Garumnam. Etiamnum pristini 
nominis aliquid retinet Saintonge. 

1 1. Testis Arar. Quidam libri 
Atax, qui vel nuncferri polerat. . 

12. Carnuti et flavi. In omnibus 
WbrU flapi est , etiam in Scaligera- 
nis :nihiIominusScaligerimmutare 
conatur. Carnuti etflui'ii; sed flavi 
multisin locisdicunturGalli , a co- 
lore capillorum. 

1 3. An te, Cydne , canam etc. Ita 
Brouckh. ex uno Colot. et Excerp. 
Pocchi , uti Nic. Heinsius quoque 
emendaverat. Vulgo^f/. 

14. Carulcus placidis. Editiones 
veteres, ct libri fere omnesbabent 
Caruleus placidis , et Brouckh. ex- 
clamat : « Quera enim non offen- 
dant tacita Cydni unda, elplacida 
ai/ua ? non poluit ita scribere poeta, 
ut facillimae , ita candidissimae elocu- 
tion is. Deinde cseruleum esse Cyd- 
num nemo veterum prodidit : quin- 



imo ab albo aquarum colore nomen 
duxisse tradiderunt. » Haec praefa- 
tus, Brouckhnsius Statii emendatio- 
nem Carruleis placidus amplectitur , 
et cteruleas aquas sinum esse maris 
Issici declarat. Quin confirmari vi- 
detur hasc emendatio t rib us Vos- 
sianis libris. Sed H. A r oss. assen- 
tiente fere Huschkio , corrigit pla- 
cida per vada serpis aqua , idque ex 
ingenio : nam designari hie lacum, 
ait, de quo Strabo lib. XIV egit. 
Huschk. denique ipse suam ingenii 
impensam huic versui obtrusit : 
« Cserulese placidus per vada serpis 
aquae. » Et in posterum fortasse alius 
aliam lectionem excogitabit , pari- 
terque supervacaneam. Nos autem 
restituendam censuimus veterem 
scripturam , qua; nulla emendatione 
indiget. 

1 5. Aerio. . . vertice. Brouckh. legit 
atlierco ; Heynius atherio. Vossius 
quoque ait , hoc turrium et arborum 
esse nubes conlingere; montibus ve- 
ro non laudi esse, nisi setheraet fere 
sidera cacumine superent. At, per 
Deum precor, nobis minus eveniat, 
ut cum H. Vossio tales conscen- 
danius monies. Idem , quia suo vo- 
luitepitheto^Mf/7'0 nubes superare, 
conscendens scripsit , loco toO con- 
tingens. Nos e quibusdam codicibus 
aerio revocavimus , quod montium 
apud poetas proprium epitheton est, 
et xque lectioni contingens conve- 
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Frigidus intonsos Taurus alat Cilicas ? 
Quid referam , ut volitet crebras intacta per urbes 

Alba Palaestino sancta columba Syro ? 
Utque maris vastum prospectet turribus aequor 

Prima ratem vends credere docta Tyros? 
Qualis et, arentes quum findit Sirius agros, 

Fertilis aestiva Nilus abundet aqua ? 
Nile pater, quanam possum te dicere causa, 
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ni t , quae omnibus incst , excepto Pa- 
latino , ubi coasurgens legitur. 

1 6. Taurus alat Cilicas. Cylle— 
nius et Scaliger legunt Taurus oral 
Cilicas, etaiunthypallagen esse, pro 
eo quod sit, Cilices arant Taurum. 
Statius vero intelligit rugas frigore 
Cilicibus illatas. Brourkh. suinit pro 
secat , dipidit, dirimil. Turnebus le- 
gebat,fl/«/, quodetiamin librisin- 
venit Muretus, et est certo haec ge- 
nuina lectio ; quamvis Heynius earn 
ipso Tauro frigidiorem esse dicat, 
et Huschkius asserat Tibullum scri- 
psisse : « Quantus et aerio contingat 
vertice nubes Frigidus intonsos Tau- 
rus alens Cilicas. » Licet Huschkius 
mullum sudet, ut nobis hoc per- 
suasum faciat, et Batavos fere eru- 
ditos , Brouckhusiosque omnes ci- 
tando superet ;nihilominus ab ipsis 
locis , quibus confisus est , refellitur. 
Non operae pretium est omnia re— 
ferre; et doctissimusquisque, quum 
de lana caprina disputat, derelin- 
quendus est. 

18. Paltestino... Syro. Optimi li- 
bri habent Syro. Scaliger e mendoso 
quodam legebat suo, quod Syrum 
Palaestinum non dici putabat. Sed 
Syria etiam Palacstinam amplecte- 
batur. Syros a vescendis columbis 
abstinuisse, apud Lucianum de Dea 
Syria videre poteris. 

1 9. Prospectet turribus aauor.Gom- 



mentatores semper aliquid habent, 
in quo a communi verborum sensu 
reredant. Achilles Statius hie capit 
turres pro navium propugnacnhs; 
Brouck. domosesse vult, e quarum . 
tectis eminerent turres, ut jucun- 
dus esset prospectus in subjectum 
pelagus. 

20. Prima... docta Tyros.lLyrWs tri- 
buit, quod omnino de Phoenicibus 
prsedicari solet. Post Bochartum vi- 
dendi imprimis MlGNOT , Jlfemoires 
'de I' Ac. des laser, t. 34 ; et Bryant , 
Analysis of ancient Mythology. 

21. Quum findit. Ed. anni 1^71 
confindit Sirius : in duobus Statja- 
nis scindit. Virgil. Georg. lib. II , 
vers. 353 : « Hoc , ubi hiulca siti fin- 
dit Canis sestifer arva. >> Nili auctus 
fit inde ab Aprili : in locis tameri 
./Egypti circa Memphin, non nisi 
inde a Junio sub observationem ho- 
minum venit, usque ad Septembrem 
exeuntem; adeoque Caniculae orlus 
in illud tempus incidit, Sole in Leo- 
nern transeunte. Heyn. 

a3. Nile pater. Est <{\i\&em pafris 
nomen fluviis omnibus commune ; 
sed Nilo praeter omnes datur hono- 
re quodam pecuiiari, ob singularem 
aquarumejusbeneficentiam.Papin. 
Theb. IV , 708 : « Et patris undosi 
sonitus exspectat hiulcaiEgyptos. » 
Brouckh. — H.Voss.etBach./»oj-j-/OT 
e quibusdam in tcxtum invexerunt. 

6 
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Aut quibus in terris occuluisse caput? 
Te propter, nullos tellus tua postulat imbres, 

Arida nee Pluvio supplicat herba Jovi. 
Te canit, atque suum pubes miratur Osirim 

Barbara , Memphiten plangere docta bovem. 
Primus aratra manu sollerti fecit Osiris, 



i^. Quibus in lerris occuluisse ca- 
put. Notum est Nilifonles olim igno- 
ratos fuisse.Nilus olim ab iEgyptiis, 
ut fluviorum fluvius, perinde ac 
doctissimus Achelous a Graecis co— 
Jebatur. Clar. Freder. Creulzer, cui 
hanc observationem acceptam refe- 
ro , iEgyptiacos memorat quosdam 
nummos, in <|iiibus INilus sub figura 
Cornu copiae pueros quosdam ef- 
fundit, etjuxtaillos Sphinx conspi- 
citur. Alexandri Severi sunt nummi. 

%5. Nullos tellus tua postulat im- 
bres. Pausanias refert olim Athenis 
signum fuisse Telluris Jovi Pluvio 
supplicantis : LVrt SI v.xiT%c, £'/«>/*« 
<x£r«-U5i»ffij5 y«( ot tI-j At'a' e'frt cturati 
c/iGpsv dVSs-av Ail"«i'Kt 'm xxi tii; 
jreiatv E»>j5* ffu/xfis oevxpos. Grseci 
prseterca Pluvium Jovem .y/nsv vo- 
cabant, et agnoscitur nunc ejus si- 
gnum in ColumnaAntonianajquod 
quidem non aliter intelliges, quam 
si te ad Illustrissimi viri Sjrmbolicam 
referas : ibi enim legere poteris , Jo- 
vem Pluvium, qui nives aqua resol- 
veret, anni et veris simul initium 
fecisse , quo tempore pariter exer- 
citus educebant veteres. Eidem Plu- 
vio Jovi conveniunt epitheta xxTctt— 
Sxna et f «»? : hoc prscipue apud 
Cretes consecutus est. Natus erat , 
ut perhibent , in monte Tmolo. 
Ipsum sacrificium Aquaslicium di- 
cebatur, de quo adi Festum. 

27. Atque suum pubes miratur Osi- 
rim. Qsirin primus induxisse vide- 
lur Muretus; edit, veteres Osirim 



exhibent. Virgilius lrim dixit, et Pa- 
rim, et Tigrim; Juvenalis Alcestim. 
— Manifesto hie de Osiri , ut Nili 
numine sermo est. Ei enim bis in 
annum moriendum erat , et Isidi 
pariter bis lugendum, ob defunc— 
turn maritum. Excursum nostrum 
ad calcem voluminis vide : ibi de Osi- 
ride fusius agimus, observationibus 
doctorum usi , qui expeditionem 
Gallicamsecuti, /Egyptum maxime 
illustraverunt. 

28. Memphiten plangere docta bo- 
vem. Apim intelligit. Hie, vulgari' 
opinione , evaccasolis radio fcecun- 
data natus , nigro colore insignis es- 
se debebat. Quaerebatur cum luctu 
et planctu : sed , simul ac inventus 
erat, solemni pompa eum in asdifi- 
cium versus Orientem apertum de- 
ducebant. Tuncquatuor post men- 
sibus Heliopolim ire pergebat , ubi 
quadraginta dies idsacerdotum tem- 
ploalebatur. Denique, his omnibus 
peractis , colehatur thure et sacrifi- 
ciis in urbe Memphi. Apis, quum 
vita defungeretur, luctu /Egyptum 
integram consternabat, donee no- 
vus inveniretur Apis rsacerdotesve- 
ro mortuum clarn in Serapidos tern- 
plo sepeliebant. Apis nihil aliud erat 
nisi imago Osiridis , quern ut Ni- 
lum , ut Solem , ut fertilitatis prin- 
cipium in memoriam reducebat. 

29. Primus aratra , etc. Memora- 
bilis locus de Osiride , quern cum 
Bacchoconfusum esse a Greeds, jam 
inde ab Herodoto satis constat.... 
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Et teneram ferro sollicitavit humum. 
Primus inexpertae commisit semina terra , 

Pomaque non notis legit ab arboribus. 
Hie docuit teneram palis adjungere vitem ; 

Hie viridem dura caedere falce comam. 
Hli jucundos primum matura sapores 

Expressa incultis uva dedit pedibus : 
Ille liquor docuit voces inflectere cantu , 

Movit et ad certos nescia membra modos. 
Bacchus et agricolae magno confecta labore 
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Quum Tibulli arnica sacris Isiacis 
initiata esset, suspicari licet in ipsis 
initiis Isiacis, cujusmodi ea Roma; 
erant , hoc idem traditum fuisse. 
Heyn. Mira sane conjectural 

3o. Sollicitavit humum. Paullus ex 
Festo : sollicitare est solo citare, id 
est , ex suo loco moeere. Vulpius 
existimabatfcaf/tf/Bdiciterram, pro- 
pter recentem orbem, qui nondum 
aratus esset. Burmannus teneram 
rejicit , ait enim tertio abhinc versu 
iterum recurrere. Idem conjectat 
solidam , vel sterilem , qui utinam 
ipse sterilis fuisset emendationum 
vel potius depravationum suarum ! 

3a. Non notis . . . ab arboribus . . . 
Insitionem crediderim hoc loco si- 
gnificari. 

33. Teneram... vitem. Voss. tenuem 
legendum esse putat, utapudOvid. 
de Art. Am. tenues cytisi, et Met.. 
X , vs. 97, tenues myrica. 

34. Dura ...falce. Dura dicitur^z/;r 
propter ferri rigorem ; Heynius cul- 
trum hortensem intelligit. H. Voss. 
duram interpretatur, quasi severam 
scripsisset poeta, vel dura imperia 
exercentem. Satis ridicule ! 

35. Jucundos primum... sapores. 
Regius codex soporcs. Bern. /««<«- 
dum primum saporem. 



36. Incultis... pedibus. Cytlenius 
explicat stercore et padorc oblitis. 
Heynius exclamat : nimis inculle! .. 
incultis idem est quod saualidis a 
musti aspersione , ut lib. II. El. v, 
vers. 85 ; Oblitus et musto ferict pede 
rusticus warn. Propert. lib. Ill , El. 
xvii , 18 ; Et nova press antes inqui- 
net upa pedes. Ovid. Met. lib. II , 
vers. 29 ; 'Autumnus , calcatis uvis 
sordidus. H. Voss. interpretationesi 
omnes utstultissimas rejicit, aitque 
incultos pedes esse rudes, indoctos ; 
quippe qui tunc primum et nun- 
quam ante uvas pressissent. 

37. Voces inflectere cantu. Proprie 
loquitur ; flectitur enim vox in can- 
tu, quum alios editsonos, et sen- 
sim mutat , atque aliter modulatur. 
Hoc in tibicinio animam vertere vo- 
cavit Plautus : « Perii ! animam ne- 
queo vertere , nimis nihili tibicen 
siem. » Brouckh. 

38. Ad certos. . . modos. Modi hie 
sunt fistula;, vel tibiae modulationes 
variae, ad quasflectuntursaltantium. 
artus : vide Brouckhusium. 

39. Bacchus. Nolim putare Bac- 
chum nunc Osiridis persona; sub- 
stitui, moxque iterum ad Osiridem 
redire : sed Bacchus nunc est vinum. 
Heyn. 
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Pectora tristitiae dissoluenda dedit. 40 

Bacchus et afflictis requiem mortalibus aflert , 

Crura licet dura compede pulsa sonent. 
Non tibi sunt tristes curae, nee luctus, Osiri ; 

Sed chorus, et cantus, et levis aptus amor; 
Sed van J flores, et frons redimita corymbis; 4.1 

Fusa sed ad teneros lutea palla pedes ; 
Et Tyriae vestes, et dulcis tibia cantu, 



4°- Tristitia!... Statius ait fuisse 
iu.velusto libro latitia, quod lnultis 
fraudi fuit , magna conspiratione la- 
titia refingentibus :sed est hie geni- 
tivus Grseco more positus. Cicero 
pariter dixit legum solvere ; Horatius 
ope rum sofoi : lib. Ill, Od. 17 ; " eras 
genium mero Curabis, et porcobi- 
mestri Cum famulis operum solu- 
tis. » Livius, lib. XXI, cap. 62 ; « Le- 
varunt animum religion is. » Huscli- 
kius ait : « omnis dilficultas latet in 
»verbo dedit, quod duplici sensu 
» sumi potest, vel activo, vel passive 
■» Si activo sensu sumpseris, a grt'eote 
» erit casus tertius : Bacchus agrico- 
» la concessit ut, etc. Si passive sen- 
»su ceperis verbum dedit, agricola 
» erit casus secundus : Bacchus ef- 
» fecit ut pectora agricola ...tristitia 
» dissoh'erentur. Tristitia constrin- 
j>git; quapropter dicitur aliquis ab 
» ea liberari cceptus , tristitia dis- 
' » sofoi. » 

4i. Bacchus. Nolim cum Heynio 
intelligere vinum sub appellatione 
Bacchi, vid. vs. 3g, sed Deum ipsum 
et vinum simul , quxsignificationes 
ssepenumero permiscentur. — Mor- 
talibus affert. Cod. Paris, offerl. 

4a- Dura compede pulsa. Brouckh. 
legi vult dura ' cuspide inulta ; lectio- 
nem vero nostram,quse fuerat plera- 
rumque editionum ante ilium, bene 
reduxit Vulpius. Fatendum tamen 



libris fere omnibus inesse cuspide, 
quod videtur ex compendiosa scri- 
ptura ortum esse (cuipide). Brouc- 
khusius, quum in tribus suis multa 
legisset , inulta finxi t ; sed pulsa plu- 
ribus inest. Compede in codice As- 
keu. et Monac. adest. Columel. lib. I, 
vni , 16 , dixit mancipia vincta com- 
pedibus. Salmasius docuit cuspum 
vel cuspitcm lignum esse, annuli in- 
star, quo pedes servorum vel dam- 
natorum vinciebantur. 

43. Nontibisunt tristes curat. Hie, 
mea opinione, poetapostquamBac- 
chum laudavit , Osirim de integio 
alloquitur, aitque eum pariter ac 
Bacchum tristes curas et luctus ar- 
cere. Brouckh. ex uno Sfortii Co- 
dice vultus elegit , simulque omnes 
scriptores convocat , ut loca affe- 
rant in quibus voce vultus usi sunt. 
At i lie , dum exercitumscriptorum 
lustrat, nos ad csetera progrediamur. 

44- Sed chorus etc. Corvinus ha— 
bet torus est aptus, quod alias, te 
decet, tibi convenit. Heyn. • 

46. Fusa sed ad teneros etc. Fusa 
suaviter, ut eodem mo&ofluere ad la- 
Ios vestis dicitur. Virgil, lalos vestis 

' defluxitad imos. Lute us flavus color 
erat, festi ornatus et laetiliae index, 
vid. Catul. carm. lx : Niveo gerens 
luteum pede soccum. Senec. CEdip. 
l^i\ t luteamvestem retinente zonaetc. 

47. Et dulcis tibia cantu. Frute- 
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Et levis occuhis conscia cista sacris. 
Hue ades, et centum ludis Geniumque clicu-eis 

Concelebra, et multo tempora funde mero. 
Illius e nitido stillent unguenta capillo, 

Et capite et collo mollia serta gerat. 
Sic venias hodierne : tibi dum turis hoaores , 
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rius , Douza pater, et Guyetus cor- 
rigebant dulci tibia cantu, quos secu- 
tus est Bach, et pariter Voss. Aiunt 
enim ; ne vere quidem dicitur dul- 
cis tibia, scil. Phrygia , cujussonum 
satis asperum et raucum fuisse con- 
stat. Non est operse pretium omnes 
doctorum iiugas confutare. 

48. Et levis. . . cista. Brouckh. ire- 
pis mallet. Sed levis cista magis con- 
venit , ut viminea. Virgines earn 
portabant, ethasolim xtmgxsjssu; vo- 
cabant. Conscia sacpe poetis sunt ea, 
quae aliquid in se continent recon- 
ditum. 

49. Et centum ludis. In omnibus 
fere eslludos; inGuelf. 1. ludes. Sta- 
tius est , qui ludis correxit, quod ab 
aliiseditoribus receptum est. Guyet. 
et sanctum ludo conjecit. H. Voss. 
eum secutus est : ait enim ludum 
singulari numerorecte dici, praeser- 
tirn quumeffn/amexaggeratum sen- 
sum praebeat. Ratiocinelur ad cal- 
culos , si lubet , ludos , quos natali 
Messalae celebrari sinet. Heynius 
proponit: Hue ades , et Genium lu- 
do , Geniumque chords. Melior sane 
conjectura, sed conjectura tamen. 
Huschk. ait, librarios duarum vo- 
cum simillimarum centumque Ge- 
niumque sedes permutasse, et opi- 
natur Tibullum scripsisse, Hue ades, 
et Genium ludis centumque choreis. 
Nos vero Slatii conjecturam ludis 
servamus , non ut conjecturam , sed 
ut quatuor codic. firmatam. Centum 
recte positum est ; nihil enim super- 



lati , nihil inane huic voci inest. Est 
ea divinarum rerum , imprimis sa- 
crificiorum,peculiaris, ut apudVirg. 
lib. Ill, Georg. vers 18; apud Ca- 
tullum LXI1I, vs. 38g , et apud Pin- 
darum, iravra $vuv h.uzsv. 

5o. Tempora funde. Virdoctuspu- 
tat tempora Genii Tibullum respe— 
xisse ; sed hoc a communi sensu 
prorsus alienum : de Osiride enim 
sermo est, qui vocatur a poeta, ut 
festo natali intersit. Funde, idem 
quod perfunde , sc. venis vino inca- 
lescentibus per eas diffuse ' 

5i. Illius e nitido. Hie prirnum , 
ut'opinor, fit transitio ad Genium 
ope vocis illius. Brouckh. ainomum 
hie intelligit, et velerum loca in- 
ducit multa. Codicibus quibusdam 
inest lectio et. 

5i. El capite. Heynius malit E ca- 
pite et collo ; nam pendebant e col- 
lo , unde fusee per colla corona : pa- 
rum latina esset locutio : e'eapite 
serta gercre. 

53. Sic venias. Haec ad Genium 
pertinent, si venial admittas. Cie- 
diderim tamen polius poelam, vel 
Messalam , vel Osirim alloqui. Ge- 
nium enim non nisi tertia perso- 
na nominavit, et duobus tantum 
versibus. Sed obest to hodierne , 
quod rem ad Genium illius diei 
praesidem refevt. Haec me impule- 
runt ut codicum Guelferb. 1 et 4 
scripturam perpenderem; Sicvenial 
hodiernetibi: dum/ita venial oratio- 
nem de Genio tertia persona con- 
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Libaque Mopsopio dulcia raelle feram. 
At tibi succrescat proles , quae facta parentis 

Augeat , et circa stet veneranda senem. 
Nee taceat raonumenta viae , quem Tuscula tellus , 

Candida quem antiquo detinet Alba Lare. 
Namque opibus congesta tuis hie glarea dura 

Sternitur ; hie apta jungitur arte silex. 
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tinuat ; hodierne autem Messalam 
indicat , qui celebrandus hodie , et 
ad quem pariter pertinent venias , 
et tibi. Dum novam phrasis partem 
jnchoat , qua se poeta turis honores 
laturum esse promittit , etc. 

54- Libaque. De Heinsii emenda- 
tionetacendumcenseo; nimiaenim 
audacia in textum quasi in hostem 
saevit: Brouckh.malit;£#ay«e quam 
Liba et , in quo rythmus ei durius- 
culus videtur. Et inest revera libris 
quibusdam Libaque ; qua in re ilium 
secutus sum , sed non eadem de cau- 
sa ; verum Liba et juncturam efficit 
minus aptam , praesertim quum pro 
dem restituerim dum. 

55. Facta. Codici Hamburgensi 
inesl/ata. 

56. Augeat. Exhibct Monacensis 
cod: Lugeat , omnino falsuni. — Ve- 
neranda senem. Haec est librorum 
editionumque lectio , perpaucis ex- 
ceptis in quibus legitur venerata. 
Adest , non inficior , in quinta Ele- 
gia et tantum venerata virum ; sed 
inter nunc et ilium locum quantum 
discriminis intersit, facile percipies ; 
illic enim Messala Deliae veneratio- 
ni offerlur, hie autem de prole ser- 
mo est, qua si veneranda ipsa,illius 
procul dubio laudes augebit. Douza, 
Praecid. c. 18, veneranda pro vene— 
fans arcipit ; quod cave ne facias. 

57. Nee taceat. Scaliger e suo li- 
bro laceant intulit; et ita nonnullos 



habere testis est Statius. Editum 
fuerat inde ab Aldinis Non taceam. 
Sed taceat fere in omnibus legitur ; 
et est sane mul to melius; non enim 
ad monumenta referendum. — Quem 
bis a Brouckhusio repositum ex ve- 
tustis editionibus priore loco haud 
dubie rectE , nescio an altero , in quo 
qua ferri poterat. — Ubique legitur 
vulgo qua Tuscula tellus Candida- 
que;. sed error ortus ex compendio 
litterarum ; scriptum enim erat q. 
et q. Heyn. Quod ad me attinet, 
opinor legi posse : « N?c taceant mo- 
numenta viae, quae Tuscula tellus, 
Candidaque; » sensus enim absolutus 
est, nequeulla parte deficit. Quin, 
etiamsi taceat singular! numero re- 
cipias , tamen qua servari poterit , 
dummodo taceat aA prolem referas. 
Elige. Suetonius, in Augusti Vita, 
c. 3o : « Quo autem facilius undique 
urbs adiretur, desumpta sibi Flami- 
nia via Arimino tenusmunienda, re- 
liquas triumphalibus viris ex manu- 
biali pecuniasternendas distribuit. » 
Videtur Messala Latinse viae partem 
muniisse. 

59. Hie glarea dura. Livius , lib. 
XII, c. 27 : " Censores viassternen- 
das silice in urbe , glarea extra ur- 
bem substernendas marginandas- 
que primi omnium locaverunt. » 

60. Sternitur. Ut notat Vulpius, 
proprium ac peculiare verbum est. 
Hinc Lucretius ait strata viarum 



ELEGIARUM LIB. I. ELEG. VII. 

Te canet agricola, e magna quum venerit urbe 
Serus , inoffensum rettuleritque peclem. 

At tu, Natalis, multos celebrande per annos, 
Candidior semper , candidiorque veni. 
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Saxea. Hincetiam recentiorum Ita- 
loruni lingua via strada dicitur, et 
Germanorum strate , strasse. J. H. 
Voss. 

61. yVcate/.Edilionesveteresca- 
nit; sed Brouckhusius revocavit ex 
Vaticano*r«/re/. Multo melius: «Hsec 
» enim scribebautur , viis istisnon- 
» dum ad plenum absolutis , et sic 
» postulat structure verborum vene- 
rit at rettulerit. » — Prapositio a pie- 
risque libris abest ; nee ea tamen 
commode hoc loco omitti potuit, 
nee omisit Virgilius, Eclog. vin, 
vs. 109: « Parcite.aburbevenit, jam 
parcite carmina , Daphnis. » Ad- 
de quod lectio ista melrum jugulat. 
Nunquam nee Tibullus nee Proper- 
tius usi sunt licentia , qua vel comici 
raro utuntur, producendi brevem 



syllabam vocali terminatam , quam- 
vis in csesura sit. Non hue peitinet 
Tibulli locus a Vossio laudatus ,1.1, 
El. x, vs. 1 3 : « Nunc ad bella tra- 
lior, et jam quis forsitan hostis ; » 
desinit enim correpta vocalis in con- 
sonantem,quse partem terminat ora- 
tionis. Nee illud hue pertinet Virg. 
lib. ix, Mn. vs. 610, Terga fatiga- 
mus hasta : Nam littera h ssepe con- 
sonants vice fungitur. Vide Tibull. 
II, Eleg. v, 67 : « Quidquid Amal- 
thea , quidquid Mermessia dixit ; » 
nam in his Graecorum nominibus so- 
lemne est ultimam producere ; vid. 
Propert.lib.il, El. xiv,vs. 5; Ovid, 
de Art. Am. lib. I , vs. 5 1 1 - Huschk. 
64. Candidior semper. Codici Mo- 
nacen. inest Splendidior. — Sfort. li- 
ber redi , quod glossam olet. 



ELEGIA VIII. 



IN ON ego celari possim, quid nutus amantis, 
Quidve ferant miti lenia verba sono. 



1. Non ego celari possim. Libri 
multi eclare possum. Edit. Aldin. 
i5i5, Non ego celarim, possii; sed 
haec vero et delicatiori Tibulli sen- 
sui repugnant. Passive dicitur celor. 
Cicero , Agraria 11 , c. 5 : « Quum 
familiaiiter me in eorum sermonem 
insinuarem ac darem , celabar, ex- 
cludebar. « Etpro Cluentio, c. 66 : 
« Non est profecto de illo veneno 



celata mater. » Terent. Hecyr. Act. 
IV, sc. iv, vs. 2S : « Nosne hoc cela- 
tos tam diu. » Voss. cum Mureto 
et Statio legit possum; minus ele- 
ganter. Andre Chenier hoc disti- 
chon fere vertit in El. v : 

Ah ! mon (Eil est savant , et depnis plus d'un 

jour ; 
Et ce n'est pas a moi qu'on peul cacher l'nmoui'. 

— Nutus amantis. Pauci amoris ha- 
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Nee mihi sunt sortes , nee conscia fibra Deorum ; 

Prsecinit eventus nee mihi cantus avis : 
Ipsa Venus magico religatum brachia nodo 

Perdocuit multis non sine verberibus. 
.Desine dissimulare; Deus crudelius urit, 

Quos videt invitos succubuisse sibi. 
Quid tibi nunc molles prodest coluisse capillos ? 

Saepeque mutatas disposuisse comas ? 
Quid fuco splendenle genas ornasse? quid ungues 



bent. Brouckhus. ait : «Quaeamans 
amanli in aurem dlr.it. » Inepla est 
haec interpretatio. Mitis son us non 
idem est, quam submissa vox; scd 
est sonus amore dulcis. 

3. Ncc mihi sunt sortes. Idem ac 
si poeta dixisset : Quamvismihisor- 
tesdesint, tamen nutuset Ienia ver- 
ba intelligo, qua; sine sortibus fa- 
cile deprehenduntur. — Tria ponit 
divinandi genera : Sortes , sive ora- 
c.ula, Extispicinam, Augurium. Prb- 
pertius addit et umbrarum evoca— 
tionem. BaouCK. 

4- Priecinil cventus. Gebhardus ex 
uno Codice,qui Promit et evenlasha- 
bebat, edidit Promit el eventus non 
mihi cantus avis. Prtecinere proprium 
de hujusmodi rebus est verbum , 
quod satis illustravit Brouckh. 

5. Magico religatum brachia nodo. 
Defixionem hie somniat Salmasius , 
ac sortilegium , quo quis virile offi- 
ciiim facere prohibeatur. Subodo- 
ratus est Brouckh. huic loco subla- 
tere poeticam imaginem , et illico 
Ceston Veneris memorat, ejusque 
magicam vim , quam exemplorum 
mole confirmat. Sed ilium omnia 
antiquitatis loca pervagantem nos 
non sequemur; neque enim Brouc- 
khusius, neque Salmasius impedi- 
re polerunt , quo minus statim a 



primo adspectu sensum intelliga— 
mus luce clafiorcm. Poeta non sor- 
tibus utitur, ut nutus amantium,et 
Ienia verba capiat : nam sua ipsius 
experientia edoctus est; quippe qui 
ipse amavcrit , Veneri deditus. Ma- 
gico religatum irachia nodo. Hoc 
eloquendi genus mihi idem est, ac 
si quis Gallice dicat , pieds et poings 
lies. 

6. Non sine verberibus. Se amoris 
cruciatus perpessum esse profitetur, 
quum a Venere edoceretur , nutus 
amantis quid sint. 

7. Desine dissimulare. Marathum 
nunc alloquitur, cujus in Pholoen 
amorem suspiratus erat. — Cod. 
Corvin. loco urit habet urget. 

9. Molles. . . coluisse capillos. De- 
clarant hsec puerum mollem et de- 
licatum ; velut ilia aetate , qua luxus 
Asiatici omnis corruptela in Ita- 
lian! transierat, multi Romamcon- 
fluebant. Heyn. 

10. Sapeque mutatas Callimachus; 

11. Quid fuco splendenle? Scali- 
geret Brouckh. scribunt, Quidsucco 
splendenle genas onerasse ? Heynius 
eossecutusinterpretatur«est incru- 
statio faciei epSy/ix , forte ex madi- 
do pane , cujus illitu genis splendo- 
rem conciliabant.» Muretus primus 
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Artificis docla subsecuisse manu ? 
Frustra jam vestes , frustra mutantur amictus , 

Ansaque compressos colligit arta pedes. 
Ipsa placet , quamvis inculto venerit ore , 

Nee nitidum tarda comserit arte caput. 
Num te carminibus, num te pollentibus herbis 

Devovit tacito tempore noctis anus ? 
Cantus vicinis fruges traducit ab agris, 

Cantus et irata: detinet anguis iter. 
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nostram lection em reslituit, qua in 
re multos habet consentientes : sed 
nulli veterum memoratur medica- 
men illud , ut ad seriora tempora 
procul dubio referendum sit. Succo 
perpaucis libris inest , et sibi habeat 
Scaliger suum onerasse , quod vetu- 
lse, non puero convenit. 

1 2. Subsecuisse.Pauc'i supposuisse. 
Ovid. Fast. lib. VI , vs. 23o: « Non 
ungues ferro subsecuisse licet. » 
Idem, Art. Am. lib. I, vers. 5i8 : 
« Sit coma , sit docta barba resecta 
manu. » 

i3. Frustra jam vestcs.Vestes sunt 
indumenta interiora ; amictus quid- 
'quid vestibus superinjicitur. Brou. 

i4- Colligit. In quibusdam colli- 
gat. Legitur etiam all/gat. Colligere 
est contrahere, coercere , in angu- 
stumcogere.Senec. Hippolyt.v.322; 
« Luteo plantas cohibente socco. » 
Dresd. Comprensos... sinus; sedpue- 
ris mollibus laxi effluere solebant 
sinus. 

1 5. Ipsa placet. Pluribus inest Co- 
dicibus lectio Ilia placet ! ; ethaec mi- 
ni arridet : non enim hue usque 
poeta quidpiam dixit , quod non ad 
iVIarathum pertineret. Ita subintel- 
ligenda erit Iransitio ad puellam, 
si lectionem Ipsa eligas ; sin minus , 
pertinebit ri Ilia ad eandem de qua 



initio locutus erat, quum nutus et 
lenia verba memoraret poeta. 

16. Nitidum. Santen. in margine, 
adscripsit : Nescio an nimium prscsta- 
ret. Mira conjectura ! 

17. Pollentilius herbis. Brouckh. 
aperte demonstrat , herbas male- 
Ccas, perpetuo eyilheto pollentes vel 
potcntes dici. Brouckhusii emenda- 
tionem Codices quidam firmant. 
Cod. Paris, habet pellentibus. 

18. Deeovit etc. Herbis et carmi- 
nibus men tern tuam excantavit, et 
adegit ut amares. Sane in absentes 
valere has detestabiles amorum il- 
lecebras statuebant, Virg. jEneid. 
lib. IV, vs. 488. Horatius , Epod. v, 
vers. ;3. Juven. Sat.vj, vers. 610. 
Brouckh. 

19. Fruges traducit. In nonnullis 
adest deducit, in aliis scgetes el mes- 
ses. Virg. Eel. viii , vs. 99: « Atque 
satas alio vidi traducere messes. )> 
Traducere idem quod excantare , 

pellicere. Nemesianus, Eclog. iv, 
vs. 71 : « Cantavit, quod luna timet, 
quo rumpitur anguis, Quocurrunt 
scopuli,migrantsata,velliturarbos.» 

20. Et irata detinet anguis iter. 
Lipsius conjiciebat, amplectente 
Douza : Cantus et irati define/ am- 
nis iter: sed non est conjecturse hie 
locus ; siquidem ipsam Albiiinanum 
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Cantus et e curru Lunam deducere tentat; 

Et faceret, si non aera repulsa sonent. 
Quid queror, heu! misero carmen nocuisse ? quid herbas? 

Forma nihil magicis utitur auxiliis. 
Sed corpus tetigisse nocet , sed longa dedisse a5 

Oscula , sed femori conseruisse femur. 
Nee tu difficilis puero tainen esse memento ; 



habemus, teste Sosipatro Charisio, 
lib. I, inst. Gram. pag. 70 : « An- 
guis quum sit masculini generis, di- 
xerunt tamen et fceminini, utTibul- 
lus , iratai detinct unguis iter • et O vi- 
dius, Media Marsis finduntur can- 
libus ungues : et Varro Atacinus, 
Cujus ut adspexit lorta caput angue 
reeinctum. » Brouckh. 

21. Cantus ete curru. Regius a cur- 
ru ; unus Palat. e cursu; Romana edi- 
tio , et qua; hinc fluxere : e ctelo. 
Virgil. Eel. vin , vs. 69 : « Carmina 
vel cselo possunt deducere lunam. » 

•xi. Et faceret, si non aira- repulsa 
sonent. /Era pulsabant, quorum tin- 
nitu auxiliari credebaut minui ac le- 
vari lunae anxios labores. Satis diu 
regnavit haec fatua superstitio *. nam 
et Christianos magno clamore ac 
vociferatione succurrisse lunse defi- 
cient! , cum indignatione ostendit 
S. Maximus , Episcopus Taurinen- 
sis. Brouckh. Nigritse, quum Lu- 
na deficit, opinantur illam a bellua 
quadam devorari , canesque omnes 
siiiuil (lagris et f ustibus csedunt , ut 
eorum ululatu ab incoeptu deterrea- 
tur monstrum. Dresd. Et faciet. 
Heynius rectius putabat , Et/aciat , 
ex sermonis ratione , quum sequa- 
tur si sonent. Husckius ait : Credi— 
derim potius scripsisse Tibullum , 
si non era repulsa forent ; ut infra 
Eleg. ix , vers. 39 : « Quid faceres , 
nisi ctipse fores in amore puellae? » 



Sed supra Eleg. iv, vers. 63, similis 
fere locutiooccurrit : « Carmina ni 
sint , non nituisset ebur ; » ibi enim 
tempora verborum eadem discre— 
pantia laborant. 

26. Sed femori conseruisse femur. 
Omnes omnium libri consentiunt ; 
sed Statius suspicabatur hie latere 
mendum, et legendum esse femini 
conseruisse femur , auctoritate Cha- 
risii ; ait enim Charisius : « Hoc fe- 
mur , hujus femoris ; sed frequen- 
ter hujus feminis , huic femini di- 
ctum est , et pluraliter femina po- 
tius quam femora. Idcoque et Ti- 
bullus hoc ipsum erudite custodit , 
quum dic.it , implicuitque femur fe- 
mini. » Brouckusius existimat Cha- 
risium memoria lapsum esse , ne- 
que hoc hemistichium Tibulli fuisse. 
Sed hoc non credibile , multoque 
anteponenda videtur Heynii sen- 
tentia, secundum quam illud ex de- 
perditaaliqua vel mutila Tibulli Ele- 
gia esset. Ovid. Am. I, Eleg. iv, 
vs. 43 : « Nee femori committe fe- ■ 
mur , nee crure cohsere ; Nee tene- 
rum duro cum pede junge pedem.» 
Et lib. Ill , Eleg. vh , vs. 9 : « Os- 
culaque inseruit cupidae luctantia 
linguae , Lascivum femori suppo- 
suitque femur. » 

27. Nee tu difficilis. Sese nunc ad 
Pholoen convertit. Hanc Heynius, 
ex protervarum puellarum numero 
fuisse putat , quas nos coquettes ap- 
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Persequitiir poems tristia facta Venus. 
Munera ne poscas : det munera canus amator , 

Ut foveas molli frigida membra sinu. 
Carior est auro juvenis , cui laevia fulgent 

Ora , nee amplexus aspera barba terit. 
Huic tu candentes humero suppone, lacertos, 

Et regum magnae despiciantur opes. 
At Venus inveniet puero succumbere furtim , 

Dum tumet, et teneros consent usque sinus , 



pellamus ; juvenem enim pellexisse, 
et rursus dereliquisse. 

28. Persequitur ptenis. In muhis li- 
bris est Prosequitur : sed dicimus ali- 
(]uem prosequi amore, benevolen- 
tia, laudibus, praemiis; poenis vero 
persequi, ultum ire, vindicare. — 
Tristia facta, crudelia , superbiam 
et fastum erga amantem intellige. 

ag. Munera ne poscas. In quibus- 
dam Iegitur nee , in aliis ne. Prius , 
ait Huschkius , Elegiarum scriptori 
•parum convenit, singulis distichis 
singulas plerumque absolventi sen- 
tentias. J. H. Voss. autem nee ante- 
posuit, ut sensus seriei accommo— 
datior. Non nostrum tantas compo- 
nere lites. 

3o. Ut foveas. \ ulgofoeeat ; illud 
ex uno Codice Archiepiscopi Ebo- 
racensis reposuitBrouckh. Accedunt 
H. Vossii tres et Vindob. 

3i. Ltzvia. Editio Romana cum 
aliis habet mollia , perinde ac apud 
Graecos /jaxXxxe-J yheirj , airaXij iJir^vij : 
et placet Heynio , quia opponitur as- 
pera iaria. Tamen ipse fateturcon- 
venir'e vulgatam verbo fulgent. Qui- 
dam tenia substituerunt. Confun- 
duntur interdum leves et lenes ge- 
n^.VideQuinct. XII, x,8. 

3a. Aspera barba. Pro aspera bar- 
ba quibusdam inest hispida , quod 



et Muretus suscepit. Horatius quo- 
que , lib. IV, Od. X , vers. S.faciem 
hispidam opponit color! punicea ro- 
sa. Voss. qui banc lectionem secutus 
est, verbum amplexus deformat in 
amplexas , eique activam tribuit si- 
gnificationem , puellas amplectentes 
subintelligens. — Sed nullum in li- 
bris depravationis vestigium adest : 
nempe amplexus non modo est as— 
nu.ip.is , verum etiam xanat/ix , res 
quam amplexamur. De hoc genere 
dicendi , quo apud Graecos nihil est 
usitatius , vide Valkenar. ad Euri- 
pidis Phoen. vs. 1498. 

35. Ineeniet succumbere. Dictum 
est , ut apud Grsecos , tups rj /*? iiro- 
BccitTv, quod Luciani est, in Peregr. 
Ita Scaliger edidit primus, et hanc 
scripturam confirmant Vossii tres li- 
bri. Cod. Paris, et Ed. anni 1472 , 
habent invenit concumbere. Catullus, 
c. CXI, vs. 3 : « Sed cuivis quamvis 
potius succumbere fas est. » Lucret. 
lib. iv, vers. 1191. « Et pecudes et 
equse maribus subsidere possent. >• 

36. Dum tumet. Scaligero debetur, 
cujus conjectura languidum timet 
textu ejectum. Nunc Codices Askeu. 
Vindob. Gothan. et Hamb. tumet 
firmant. Virgilius , Georg. lib. 11, 
vs. 3i4> vere tument terra. Statius , 
Theb. lib. II , vs. 204 : « Deiphilen , 
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Et dare anhelanti pugnantibus humida Unguis 
Oscula , et in collo figere dente notas. 

Non lapis hanc gemmaeque juvant, quae frigore sola 
Dormiat, et nulli sit cupienda viro. 
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tumida jam virginitate. » Sante- 
nius optat tenet , eodem sensu quo 
amplectitar : nee male. Caeterum 
Vossius et Bachius declarant con- 
sent usque e conseruissc libra rio- 
rum culpa degenerasse ; nequealiud 
quidpiam esse nisi amantium pecto- 
ra juncta. Heynius, quod ad sen- 
sum attinet , ejusdem ornnino est 
sententiae; sed textu abstinuit, et 
illico exempla adduxit , ubi pectora. 
junguntur- Jungantur, non repu- 
gno ; non inde sequetur sinus con- 
serere idem esse. Cavendum ne, dum 
quid obsceni vitare volumus , in 
seosum incidamus parum latinum. 
Praeterea duo adsunt vocabula , quae 
Heynium , quamvis pudicitate insi- 
gnem , refellunt : Prius succumbere , 
alterum an/ielanii; ita enim nihil 
amatorio negotio deerit. Heynius 
aures praecludat, oculosque, si lu- 
bet , arertat. Alii quidam loco usque 
Iegi volunt ipse; absurdum esset sa- 
ne , si haec non ipse faceret : serve- 
in us igitur usque. 

37. Et dare anhelanti. Nicol. 

Heinsius uvida oscula legebat ; di- 
cuntur et uda et irrigua. Unus Hein- 
sii liber anhelatim. Brouckh.ait hanc 
voculam , si legitima esset, latinum 
sermonem uno adverbio locupletio- 
rem facere. Huschk. Nullus dubitat 
quln vere sit legitima , additque 
Wackefildinm e Lucretii libris pro-, 
tulisse : « et dare anhelatim pugnan- 
tibus humida labiis Oscula , et in 
collo figere dente notas. » Wacke- 
fildius magnam hujus generis adver- 
biorum vim collegit ad lib. I, vs. 45 : 
ace iv ali m , adumbratim , articulatim, 



blanditim, catervatim , contemptim , 
filatim , generatim , gravatim , inser- 
tim , juxtim , membralim , minutatim , 
mixtim , moderatim , particulatim , 
propritim , pedetentim , raptim , sum- 
matim, trac/im, turmatim , viritim; 
et quod in Anthol. lat. Ill, Ep. 199, 
legitur, neglectim. His omnibus p'er- 
spectis exclamat Huscbkius : potuit 
igitur etiam Tibullus scribere Anhe- 
latim. Mirum argumentum! Apud. 
nos innumera adverbia in r.adendo 
syllabam referunt meat; num idcir- 
co nobis facultas conccditur, cujus- 
cunque vocis in eundem sonum de- 
flectendae ? Heynius, qua tetricitate 
est , ait versus 35 et 38 parum cum 
argumento et sententia cselerorum 
cohaerere. 

3g. Juvant. In Codicibus fere om- 
nibus legitur jueant. Scaliger cor— 
rexit juvent : sed hie etiam Dormiet 
edidlt , locum ita construens « Hanc 
»non juvent gemmae, et (haec) sit 
» nulli cupienda viro , quae frigore 
»soladormiet.»Santeniusetiamnu- 
gassuasadmovet, et alii quidam quos 
nominare non operae pretium est. 
Nobis vulgata lectio potior visa est. 
Indicandi modo loquitur Tibullus, 
quia de certa puella sermo est. De- 
clarat poeta lapides et gemmas nullo 
modo cum juvenis amore conferri 
posse, et ita accidere ut lapides et 
gemma puellam non juvent, quae 
nuncsenem, eumque divitem aman- 
ti juveni praetulerit. Caetera impre- 
caatis esse videntur , in earn scilicet 
quae tale delictum admiserit. 

4o. Cupienda viro. In quibusdam 
Isaaci Vossii legitur capiendo viro* 
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Heu! sero revocatur amor , seroque juventas , 

Quum vetus infecit cana senecta caput. 
Turn studium forma; coma -turn mutatur, ut annos 

Dissimulet , viridi cortice tincta nucis. 
Tollere tunc cura est albos a stirpe capillos , 

Et faciem demta pelle referre novani. 
At tu, dum primi floret tibi temporis aelas , 

Utere : non tardo labitur ilia pede. 
Neu Marathum torque : puero quae gloria victo ? 

In veteres esto dura, puella, series. 
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4i. ffeu! sero rei>ocalur amor. Sero 
fieri dicuntur, quse frustra fiunt, 
amissa temporis occasione ; haec 
Brouckhusii verba immensa exem- 
plorum mole fulciuntur, quorum 
unum' tantum referam ; Ovid, de 
Rem. Am. vs. 91 : « Sero medicina 
paratur, Quum mala per longascon- 
valuere moras. » 

42. Quum vctus infecitelc. Eundem 
fere sensum noster poeta , lib. 11 , 
El. 11 , vs. 20 , sic expressit : « Dum 
tarda senectus Inducat rugas, infi- 
ciatque comas." Ovid. Trist. lib. IV, 
El. vm, vs. i : « Jam mea eyeneas 
imitantur tempora plumas, Inficit 
et nigras alba senecla comas. » Edit. 
RomanaetVeneta cum quibusdam 
libris scriptis curva ; Hamb. tarda. 

43. Turn studium forma ; Cod. Pa- 
ris. Tumstudiumforma est; coma tunc. 
Etin aliis quibusdam \eg\lur Turn stu- 
dium formar est ; sed Brouckh. quum 
in proximo hexametro adsit : Tol- 
lere tunc cura est, w est hie delevit , 
ut indignum dulcissimo poeta , et 
inconcinnum. 

44- Dissimulet. Ed. an. 1471 ha- 
bet Dissimilet viridi cortice cincta 
nucis. Hoc artificium vertendi co- 
mas fucare vocabant. Plinius, 1. XV, 
c. 11 : « tinguntur cortice earumla- 



nae , et rufaturcapillus primum pro- 
deuntibus nuculis; id compertum in- 
feclis tractatu manibus. » 

45. Tollere tunc cura est altos etc. 
Brouckh. hoc ordine, quern elegan- 
tiorem putabat, expressit : « Tollere 
tunc albos cura est a stirpe capillos. » 
Nilrefert; sed vulgatum tuelur Pro- 
pert. Ill, El. xxiii, i3: «Velleretum 
cupies albos a stirpe capillos. » Libri 
pauci habent turn. At Huschkiusopi- 
natur et apud Propert. et hie tunc 
esse tuendum : temporis enim ad- 
verbium esse , turn vero ordinis. 

46. JSV faciem demta pelle. Haecde 
smegmate intelligenda videntur , 
quo laevigatur cutis. 

47- -dl /u - Pholoen iterum allo- 
quitur. 

48. Non tardo labitur ilia pede. 
Ovid. lib. Ill, Art. "Am. vs. 65 ; cilo 
pede labitur alas. 

49. Neu Marathum torque. Ita jam 
correxerat Statius ; sed in editis pri- 
mum emendavit Scaliger, cum li- 
brorum nonnullorum suffragiis. — . 
Vulgo Heu vel Seu Marathum tor- 
ques. Haec emendatio ex more Ti- 
bulli facta. Vid. lib. IV, Eleg. iv , 
vs. 1 1 , Neufueenem torque ; et in hac 
ipsa Elegia, vs. 29, Munera neposcas, 

50. Veteres ...senes. Contemptim 
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Parce, precor, tenero : non illi sontica causa est; 

Sed nimius luto corpora tingit amor. 
\ 7 el miser absenti moestas quam ssepe querelas 

Cbnjicit, et lacrymis omnia plena madent. 
Quid me spernit? ait : poterat custodia vinci : 

Ipse dedit cupidis fallere posse Deus. 
Nota Venus furtiva mihi est; ut lenis agatur 

Spiritus, ut nee dent oscula rapta sonum. 
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vetcres elicit , quasi victos , et ranci- 
dos,et cariosos. Brouckh. Horatius, 
Epod. vni, vers. 3:«Etrugis vetus 
Frontem senectus exaret. » 

5 1. Non illi sontica causa est. Co- 
dex Reg. rustica. Causa sontica est 
morbus sonticus , sive quivis ve— 
hementior , imprimis cpilepticus. 
Causa pro morbo ponitur , quod 
morbo excusari interdum solemus. 
Heyn. 

5». Sed nimius luto. Primus Mu- 
rctus.edidit luto, quam scripturam 
confirmant libri quidam : antea le- 
gebatur luteo. Nemesian. Cyneg. 
vs. 3 1 q , ai t ; suavigue ruticsccre luto. 
Lutum est color inter flavum et al- 
bum. Horat. Epod. x, vs. 16, pari- 
ter luteum pallorcm dixit. Quidam 
tingit ;aXi\, quorum est Douia,/a«- 
git legunt; rios plurium librorum 
lectionem servavimus. 

53. Velmiserabsenti. Fela Brouckh. 
revocatum. Muretus emendaverat 
veil, quod et H. Voss. amp'Iectitur. 
Quidam librariisubstituerunt«/, alii 
vah. — Mihi vel, quod libri complu- 
i-es , scripti editi ad Muretum usque 
omnes exhibent, nulla machina con- 
velli posse videtur; vide Tercnt. 
Eun. Act. Ill , sc. i , vs. 7. et Heaut. 
Act. IV, sc. vi , vers. 2. 

54. Con/icit.Mmusbene reponunt 
Concinil; etsi id alicubi reperitur. 
Conjicere et jaccre Querelas optimi 



scriptores dixerunt. Cjeterum coni- 
cit hie scribunt veteres libri. Et sic 
scripsisse Romanos, hoc est, unuml 
extrivisse,consentiunt magistri turn 
antiqui, turn recentiores. Brouckh. 
— Editores multam in hunc locum 
ingeniiimpensamfecerunt; perillos 
enim Maralho non licet , omnia la- 
crymis suis perfundere : non enim 
tanta lacrymarum abundantia flere 
potuisse asserunt. Quamobrem Pas- 
seratius correxit lomina plena, hoc 
est lamina. Frulerius autem s omnia 
plena , vel omina plena pro ora ; quia 
Festus omina dici tradat quasi ore- 
mina. Sed Brouckh. exclamat : Cur 
in Relu uberrimo ac copiosissimo 
non poterant omnia inadere, et vul- 
tus , et vestes, et ipse lectus? Haec 
prxfatus, lacrymas poetarum fer.e 
omnes colligit vir doctus, ut demon- 
stret eas turn imbribus , turn rivis ac 
fluminibus, turn denique nivibus so- 
iutis comparatas fuisse. 

55. Quid me spernit? Vulgo Iegi- 
tur sperm's. Brouckh. e tribus repo- 
suit spernit, quod confirmant etiam 
alii quidam libri. 

56. Ipse dedit cupidis. — Cupidi 
sunt amantes. Ipse Amor, inquit, 
docet amatores furta sua occultare. 

57. Ut lenis agatur. Loco rsD lenis 
habent libri quidam lepis. 

58. Ut nee dent. Regius Codex et 
nee dent. 
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Et possim media quamvis obrepere nocte , 

Et strepitu nullo clam reserare fores. 
Quid prosunt artes, miserum si spernit amantem, 

Et fugit ex ipso saeva puella toro ? 
Vel quum promittit , subito sed perfida fallit , 

Est mihi nox multis evigilanda modis. 
Dum mihi yenturam fingo , quodcunque movetur , 

Illius credo tunc sonuisse pedem. 
Desistas lacrymare, puer : non frangitur ilia , 
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5g. Et possim. . . . obrepere. Cod. 
Paris, cum aliis Et possum; sed Brou- 
ckhusius e melioribus/ra.rj'™. — Le- 
gitur etiam abrcpcre ; sed male. 

61. Quid prosunt artes? Quidam 
libri habent possunt , sensui minus 
aptum. 

63. Subito sed perfida fallit. Sunt 
qui aliter interpungant , virgulam- 
que post subito ponant, sed perpe- 
r.im. De puellis quae subito fallunt, 
vide Terent. Heaut. act. IV, sc. IV, 
vs. 4, et Propert. lib. II, Eleg. ix, 
vers. 33. 

64. Multis evigilanda modis. In li- 
bris multis iegitur ma/is non mo- 
dis; ita ut significet noctem inter 
multas serumnas, dolores,suspiria, 
curarum aestus , peragendam esse. 
Brouckh: qui modis anteposuit , 
exempla congessit hue minimeper- 
tinentia. Heynius licet ma/is vellet, 
Brouckhusium in textu secutus est. 
Multis modis agitari dicuntur, qui 
cum aliqua animi anxietate aliquid 
expetunt ,vel exspectant, ut mater 
apud Terent. Hecyra, act. II , sc. m, 
vs. 7 : « Nisi pol filium multimodis 
jam exspecto , ut redeat domum. Et 
de anima ipsa, etiam per somnum 
non quiescente, Lucretius, lib. Ill , 
vs. 1 1 5, scribit : « Est aliud tamen in 
nobis , quod tempore in illo Multi- 



modis agitatur, etomnes accipit in 
se I.setitis mollis , et curas cordis 
inanes. » Probabilior autem recepta 
lectio etiam propteiea est, quod mi- 
nfls bene Aixeris evigilare noctem mul- 
tis malt's. Huschk. 

65. Dummihiventuram fingo. Haec, 
quamvis venustissima, longepost se 
reliquit Arioslus, lib. VII , Orlandi 
Furcntis strdph. 24, 3 5. Apud nos 
Bertinus feliciter haec adumbravit , 
lib. Ill, Eleg.vn: 

J'e'coute aloes , j'e'eoute ; et si le moindre Lruit 

Frappe mon oi'eille attentive , 

Je crois sous les pieds de'licats 
Entendre u mon cote" le parquet qui re'sonne. 

66. Sonuisse pedem. Scaliger e ve- 
tere scriptura recte rz^os\i\\ pedem. '■' 
Quibusdam inest pedes ; sed ne de 
poeta nostro multum meritum esse 
videretur , statim post hunc verstim 
quern sanaverat, eiquatuorexlib.il, 
El. in, vs. 75-78, versus insilitios 
obtrusit , quibus sententiam turba- 
vit, nulla auctoritate fretus , nisi for- 
te immutandi atque omnia permis- 
cendi furore impulsus. 

67. Desistas lacrymare. Brouckh. 
quern idcirco Heynius subtilitatis 
arguit, ait : « non est plane idem de- 
» sistcre quam desinere; habet enim 
» quandam mutate mentis et con- 
» silii significationem , ut in illo , 
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Et tua jam fletu lumina fessa tument. 
Oderunt , Pholoe , moneo , fastidia Divi : 

Nee prodest Sanctis tura dedisse focis. 
Hie Mara thus quondam miseros ludebat ainantes, 

Nescius.ultorem post caput esse Deum. 
Saepe etiam lacrymas fertur risisse dolentis , 

Et cupidum ficta detinuisse mora. 
Nunc omnes odit fastus, nunc displicet illi 

Quaecunque apposita est janua dura sera. 
At te poena manet, ni desinis esse superba : 



V'irg. Mene incarpto desisterc vie f am? 
Cicero, Livius idem danl passim. 

68. Lumina fessa tument. Male duo 
Anglicani exhibent tepent; saEpe^di- 
cuntur genie tumida •', oculi tumidi. 
Vossii unus timent ; sed hie timori 
locus non est. 

6g. Oderunt, .fiio/i^Fastidiosam 
hanc puellam , atque asperam fuisse 
Horatius oslendit, lib. I, Od. xxxm, 
vs. 6. Sic tamen , ut et procax fue- 
rit , saeviente circa jecur Cupidine ; 
ut solet illud genus muliercularuni. 
Qua: hicMarathumfastidit, eadem 
Notum adpetit, lib. Ill, Od. i5: 
« Illam cogit amor Noti Lascivae si- 
milem ludere capreae. » Buouckh. 

70. Nee prodest etc. Hoc est, cri- 
men estinexpiabile, cui dii irascun- 
tur , ut nee preces superba; puellae 
admittant. Heyn. 

7 1 . Ludebat amantes. Unus Schaef- 
feri amores, quam lection em latere 
sivissem , nisi H. Voss. earn in tex- 
tum recepisset ; ait enim ipsum Ti- 
bullum fuisse , quern Marathus olim 
amore torserat , ut non amantes le- 
gere possimus. Sed plurescerto de- 
luserat Marathus, inter quos ctTi- 
bullum, ut non videamcura vulgata 
scriptura recedamus. 

72. Ultorem post caput esse deum. 



Seneca Her. Fur. vs. 385 : « Sequi- 
tur superbos ultor a tergo deus. » Ita 
Jupiter apud jEschyl. Pers. v. 825. 

73. Lacrymas fertur risisse. Editio 
Romano cum aliis apud Brouckh. et 
duobus libris, item Guelf. 1 , 4- l"~ 
crimis. Quod possit ferri , sive pro 
tertio casu accipias , ut Virgil, iEn. 
lib. V, vers 'SSS ; llisit paler optimus 
olli ', vel pro sexto habeas ut Horat- 
lib. II , Sat. In , vs. 72 ; ma/is riden- 
tcm alienis. Heyn. 

76. Apposita est janua etc. Appo- 
sita bene e duobus libris emeuda- 
tum a Brouckh. Vulgo opposita, so- 
lemn! errore , de quo Heinsiusad 
Ovidium, Am. lib. Ill, Eleg. xrv, 
vs. 10. Sed I. H. Voss. recurrit , op- 
posita'va pristinam sedem reducens, 
aitque : « Latini dicunt obserare fo- 
res , obdere foribus pessulum , etc. » 
ut nullum supersit dubium quin Ti- 
bullus scripserit opposita'. Praeterea 
H. Voss. est e versu ejicit, quod ta- 
men in omnibus libris legitur. Per- 
pauci riabentyf/ma pro dura. 

77. Ni desinis esse superba. Omnes 
vetercs miro consensu ni habent, 
voce decurtata, pro usitata nisi.— 
Panam vero mane re hanc puella- _ 
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Quam cupies votis hunc revocare diem ! 



rumsuperbiam, quseanimumarguit 
crudelem , eliam alii poetse statue- 
runt. Brouckh. 

78. H. Voss. hanc pro hunc scri- 
psit; non enim de uno certoque die, 
sedde indefinite) temporis spatiohic 
agi. Et sane Ascon. in Cicer. Verr. 
dicit : <i Dies tempus, feminini. — 
Dies horarum duodecini masculini 
generis est , unde hodie. "At Varro 
apud Charis. notavit nerainem auc- 
torum hoc servasse. Vid. Fiurman. 
ad Ovid. Trist. lib. IV, Elegia vi , 
vs. 38 : integra igitur vulgata serve- 



tur. Bach. — Heynius ad lib. II, 
El. v, vs. 102 , ita scribit votis velle; 
ut supra , votis .cupere. Sed perpe- 
ram ; conjungenda enim sunt votis 
revocarc , .ut apud Propertium , lib. 
I , Elegia x , vs. 3 : « O noctem me- 
minisse mihi jucunda voluptas, O 
quoties votis ilia vocanda meis". » 
Husch: Apud nostrum Bertin hac 
ita expressa leguntur ; , . 

Que de regrets cuisans, de repentirs amers I 
Combien tu pleurevas ton orgueil t ta folie ! 

Que tu voudrais, 6 Catilie .' 
Bacheler cheiement cette uuit <jue ta j>evds ! 



ELEGIA IX. 



(^UID mihi, si fueras teneros Isesurus amores, 
Fcedera per divos, clam violanda, dabas? 

Ah miser ! etsi quis primum perjuria celat , 
Sera tamen tacitis Poena venit pedibus. 



1. Teneros lasurus amores. Cum 
H. Voss. et Huschkio teneros repo- 
sui pro miseros ; inest enim libris 
scriptis : miseros ex superioris Ele- 
giae versu 71 , hue migrasse videtur. 
Praetereatertiohujusversu occurrit 
miser. Fruterius et Nic.Heinsius ma- 
lebant lusurus, apto quidem sensu, 
sed nonnihil diverse Ladcre pro- 
prium esse verbum exemplorum 
mole demonstrat Brouckh. Amorem 
ladere perhibetur ille qui prior foe- 
deris mutui fidem rupit ac violavit. 
Ovid. Met. lib. XIV, vs. 38o : « Nee 
Venere externa socialia foedera lee- 
dam. >> Et Met. lib. 1 , vs. 608 : « aut 
ego fallor, Aut ego laedor, ait. » 



i. Clam violanda. Scaliger ex uno 
suo scripsit jam violanda; sed ob- 
stant alii omnes, in quibus clam vio- 
landa : scilicet quae clam a te vio- 
lantur. 

3. y/^flz/jw.Nonnulli libri Ha mi- 
ser, ad quern locum monet Sante- 
nius : « Hal nunquam dolentis est 
interjectio:y^»zi(w.'exclaniatioest 
pathetica : sed ut graeca formula « 
iiikl , nunc est miserantis exclama- 
tio, nuncindignantis , vel increpan- 
tis; ita etiam Ah miser', nam miser 
praesertim in convicio pro scelesto 
ac perdito dicitur, ut dVsngvsj et 
xxy.ofxlfi.w. >» HUSCHK. 

4. Sera tamen pcena. Pance H. 
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Parcite, Caelestes; aequum est impune licere 

Numina formosis laedere vestra semel. 
Lucra petens habili tauros adjungit aratro, 

Et durum terra rusticus urget opus. 
Lucra petituras freta per parentia ventis- 

Ducunt in stabiles sidera certa rates. 
Muneribus meus est captus puer; at Deus ilia 

In cinerem et liquidas munera vertat aquas. 
Jam mihi persolvet poenas , pulvisque decorem 

Detrabet, et ventis horrida facta coma. 
Uretur facies , urentur sole capilli ; 



Vossio sunt Furiae : nos hie simpli- 
citer pes nam eodem sensu quo vindi- 
ctam , ultionem intelligendam cen- 
senius. Sic Voltaire noster : 

L.a peine suit le crime ; elle arrive a pas lents. 

Horatius e poena ultricera Deam 
effinxit : « Raro antecedentem sce- 
lestum Deseruit pede Poena claudo. » 

5. Mquumest. Similiter Ovid. Am. 
lib. II, El. xiv, vs. 43 : « Di faciles , 
peccasse semel concedite tuto. Id sa- 
tis est ; poenam culpa secunda feVat.» 

6. Ladere. Etiam hie ludere repo- 
nunt , sed falsum ; nam ipse Tibul- 
lus, lib. I , El. in, vs. 79 : Veneris 
(jute numina Itesit. 

7. Habili... aratro. Quod facile ha- 
beri , tractari et regi potest , et hinc 
habilis, idoneus, aptus , facilis. Gra- 
tius Cyneg. vs. 122 : « Quo circa et 
jaculis habilem perpendimus usum : 
Neu leve vulnus eat , neu sit brevis 
impetus illi. » 

8. Rusticus urgctopus. Urgere, to- 
tis viribus in opus faciendum incum- 
bere. — Opus vero de agricultura di- 
ci notum. 

9. Freta per parentia ventis. In Flo- 
rentine apud Statium nonnullisque 
aliis libris , parentia per freta ventis. 



Sunt etiam qui exhibeant , per vela 
patentia ventis. Muretus ad petituras 
notavit : « Si nihil vitii subest, secun- 
dam syllabam produxit prater con- 
suetudinem. » Atpetiturus formatur 
x\ petition. Vides quantus vir hseserit 
in re quantilla. Brouckh. 

10. Sidera certa. Ad quorum duc- 
tum cursus dirigatur. Hor. II, Od. 
xvi : « neque certa fulgent Sidera 
nautis.u — lnstabiles rates quae com- 
munion epitheto vaga>' dicunlur. 

12. In cinerem. Notus jam versus 
Homeri, AM* vpe <s /«v iravrfs ufotp xocl 
y«?K yivotcQs. 

1 3. Persolvet. Quibusdam inest 
persolres, sedferme omnesexhibent 
persolvet. Scaliger et Voss. prius 
amplexi sunt; ego cum Huschkio 
poste'rius , quod etiam probaverat 
Brouckh. ; est enim mutatio sermoni 
hominis irati valde conveniens. Va- 
lidae significationis est verbum per— 
solvere; notat enim ita solvere, ut 
reliquum maneat nihil. 

1 5. Urentur sole capilli. FlaVocri- 
ne in fuscum mutato. Prop. lib. IV, 
Eleg. IX , vs. 46 ; Libyco sole perusta 
coma. i\. Voss. hie notat crines co- 
lorem non mutare ; quod si fieri 
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Deteret invalidos et via longa pedes. 
Admonui quoties ! auro ne pollue formam ; 

Saepe solent auro multa subesse mala. 
Divitiis captus si quis violavit amorera , 

Asperaque est ill! difficilisque Venus. 
Ure nieum potius flamma caput, et pete ferro 

Corpus, et intorto verbere terga seca ; 
Nee tibi celandi spes sit peccare paranti : 

Est Deus , occultos qui vetat esse dolos. 



99 



posset , opinatur rutilas puellas om- 
nes sese sol! torrendas oblaturas esse. 

17. Auro ne pollue formam. Tan— 
quam remsacram... Recte hoc dic- 
tum , quia quae fornix gratia est , de- 
perit et iraminuitur avarilia. Corvi- 
nus cod. habetfidem, sed perperam. 

19. Divitiis captus. Cod. Paris, ut 
duo Heinsii Angl. apud Brouckhus. 
O viciis captus. 

21. Ure meum etc. Auctoramenti 
antiqui verba expressisse poetam , 
putabat Vulpius ex Lipsii Saturn, 
lib. II , cap. 5. Qui euim se lanista; 
auctorabant, in haec tria jurabant, 
uri , vinciri , ferro necari : h. e. li- 
bertate deposita, servili sorte uti, 
mancipii loco haberi (Petron., 1 1 7), 
iisdem pcenis, si peccassent, affici, 
quibus servi puniebantur, nunquam 
ingenui. 

23. Nee tibi celandi spes sit. Libri 
veteres habent Nee tibi celanti fas 
sit. Scaliger e suis excerptis reposuit : 
Nee- tibi celandi spes sit. Quocirca a 
Gebhardo valde reprehenditur. Ce~ 
landi tamen legitur etiam in Pala- 
tinis et spes in Isaaci Vossii tribus, 
et Hamburgensi : itaque defendi 
potest Scaligeri lectio. Quinadeo 
sermonis consuetudini consentanea 
est. Hora't. enim I , Ep. xvi , vs. 54 : 
« Sit spes fallendi , miscehis sacra 



profanis. » Cicer. Off. lib. Ill , c. 8 : 
«Atque etiam exomni deliberatione 
celandi et occultandi spes opinioque 
removenda est. » Voss. et Bach, lec- 
tionem, Nee tibi ...fas sit anteposue- 
re , ut nobiliorem. Prseterea Voss. 
celari loco celandi e Monach. turn 
Guelf. 3 , etex Is. Vossii quarto di- 
git. Sed ut notat Huschkius , abso- 
lute positum poliusfalli significat, 
(juamfallere alterum. Neque refert 
quod asserit'H. Voss. nempe aures 
offendi ejusdem soni repetitione ce- 
landi paranti : nam et Virgilius,cujus 
aures certo Vossii auribus antepo- 
suerim, , scripsit in iEneid lib. X , 
vs. 554: "Turn caput orantisnequid- 
quam et multa parantis. » De inter- 
pungendi modo quern hie loci Bach, 
invenit, omnino tacendum , nihil 
enim contortius esse potest. Ipse ju- 
dica, lector : « Nee tibi celanti fas sit 
peccare ; paranti Est deus, occultos 
qui vetat esse dolos. » Bertin hunc 
locum imitatus est : 

11 est des dieux : si tu tvahis ma ilammc . 
. A leurs regards ne crois pas ecbappcr : 
II est des dienx qu'on ne saurait tromper. 

24. Est Deus . . . qui vetat. Veteres 
edi tores qui interpunctionem adpo- 
suerant verbo peccare, cetera ita co- 
pulare conati sunt : oparanti SitDeus 
occultos qui vetat esse dolos, » vel 
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Ipse Deus tacito permisit lena ministro 

Ederet ut multo libera verba mero. 
Ipse Deus somno domitos emittere vocem 



etiam vetet, ut est in Cod. Askew. , 
Monach. etc. Quod Muretus ita 
explicat : si clam peccare pares , prae- 
sto sit Deus ille qui dolos occultos 
esse non patitur. Sed longe majo— 
rem efficaciam illud habet, Est Deus 
quivetat — (non vetet, quod Heynius 
praeferendum censet). « Prxstantis- 
simi scriptores, ut innumeris aliis 
locis, ita quando sunt qui (vel est 
qui) praecedit , rei simpliciter ac sine 
ulla dubitatioue enuntiandae indica- 
tivum aptare solent; » ut scribit Heu- 
singerus ad Cic. lib. 1 , Off. c. n^. 
E contrario recte vetet legebant qui 
paranti sit Deus construebant , assu- 
mentes cogitando verbum cetarc, 
quod per se ferri potest. Ovidius , 
lib. Ill , Am. El. xiv, vs. 4i : « Nil 
equidem inquirara , nee quae celare 
parabis Insequar, et falsi criminis 
instar erit. » Huschk. 

a5. Lena. In libris leg! tur /<«■,«, in 
aliis baud paucis lena, sed vulgata 
inde ab Aldinis enxlene; quinadeo 
sava et sape passim occurrunt, ut 
jam nonhabuerintdocti quose ver- 
terent. Ita et lectiones et inlerpreta- 
tiones innumerae prolatae sunt. Sca- 
liger ex ingenio reposuit vela, ita in- 
terpretatus. « Proverbialiter permit- 
tere vela, tradere libidini ac volunta- 
ti. » Brouckh. adhuc acutius taciturn 
deumminislrum'mlz\\\g\tvm\im , cu- 
jus vapore, tanquam velo quodam, 
acies mentis obnuhitur. Vulpius ve- 
ro , permittere vela ministro tacito 
idem esse dicitac flagitii conscio, et 
adjutori qui sobrius os obsignatum 
habebat', ebrietatis opevapotesfafem 
loquendifacere ; sed haec omnia non 
opus sunt , prsesertiin qiium Scali- 



geri emendatio falsa sit. Santenius 
lora, alius quh/rena; H., Voss. lava- 
e cod. Guelf. intulit , Iteea libera 
verba sinistra , infausta , temeraria , 
inconsulta. At Heynius lena scripsit, 
quod Statio et Passeratio placue- 
rat. Et longe absint emendationes 
omnes quas supra memoravimus : 
nihil enim facilius procedit, quam 
sententia. Poeta , puerum initio 
mqnet, nepeccet, namipsumdeum 
impedimento fore quominus delic- 
tum lateat ; ilium enim deum decre- 
visse ut lena, prae ebrietate, pueri 
delicta ennarraret,utintersomnum 
arcana proferrent quidam , quorum 
interesset silere. Itaque his duobus 
distichis, poeta puero jam minatus 
inodos ostendit , quibus utitur Deus 
ad peccata revelanda; Ioquiturque 
generatim. Non erat igitur cur H. 
Voss. lenam abigeret quasi pueri 
amoresnonsciret; non de puero sed 
de amore in genere egit Tibullus. 
Rem itaque dilucidaverim hunc in 
modum :ipse deus permisit ut lena 
( puellae peccantis scilicet ) , multo 
mero ebria , verba libera , inconsulta 
ederet, omuiaque dominae arcana 
revelaret, tacente ministro ( ama- 
toris) eamque inebriante ; quippe 
qui vinum assidue infunderet. Que- 
ritur tandem cur offensioni fuerit 
obnoxia haec tam Iiquida scriptura. 
In promptu responsio : xi lena non 
loco suo erat positum et hyperbati 
quodam genere usus est Tibullus. 
Sic Horat. lib. I, Satyr, i, vs. 88 : 
«Atsi cognatos , nullo natura labore 
Quos tibi tffe/jretinere velis, servare- 
que amicos, Infelixoperamperdas.» 
27. Somno domitos emittere vocem. 
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Jussit , et invitos facta tegenda loqni. 
Haec ego dicebam : nunc me flevisse loquentem , 

Nunc pudet ad teneros procubuisse pedes. 
Tunc mihi jurabas, nullo te divitis auri 

Pondere, non gemmis vendere velle fidem: 
Non tibi si pretium Campania terra daretur r 

Non tibi, si Bacchi cura, Falernus ager. 
Illis eriperes verbis mihi , sidera caelo 

Lucere , et puras fulminis esse vias. 
Quin etiam flebas : at ego non fallere doctus 

Tergebam humentes credulus usque genas. 
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Lucretius, lib. IV, vs. 1012 :«Multi 
de magnis per somnum rebu' Io- 
quuntur,Indicioquesuifactiperssepe 
fuere. » Nihil falsi profatur ; et saepe 
isla accidunt sive ab agitatione ani- 
mi inquieti et diurnis occupationi- 
bus involuti , sive* ab eflicace vi ma- 
te conscientise. Brouckh. 

3i. Tunc mihi jurabas. H. Voss. 
quia vs. 29, Htecego dicebam legitur, 
per oppositionem hie reposuit , Tu 
mihi jurabas, libris quibusdam confi- 
sus. Sed Tunc retinendum perinde 
ac El. iv, vs. 7 : « Hsecego; turn Bac- 
chi respondet rustica proles. » In 
quibusdam Cod. inest nullius divitis 
auri Pondere. Bertin hunc locum 
sic expressit , 

Alors, alois, tu jurats , 6 ma vie I 
Que nul amant ne Icnterait (a foi ; 
Et qu'a moi seul ia jeunesse asscrvie 
Rcfuserait memc le caur d'un roi. 

3a. Non gemmis vendere. In edit, 
an. 1472 ; non gemmis frangere vellc 
Jidem. Cyllenius in commentario le- 
git perdc re pro vendere, quodhabent 
in contextu Editiones Venet. 

33. Si pretium Campania terra. Pre- 
mium hie estmercesstupri; de terra; 
Campania? , deque agri Falerni lau- 
dibus multi multa. Eleganter Flo- 



rus Liberi, Cererisoue certamen vo- 
cat. Brouckh. — Tola pro terra in 
Perrei excerptis et in Monac. ; sed 
male. Campania terra dictum , ut 
terra Italia , ' terra Celtibcria. 

35. Illis eriperes verbis mihi etc. 
Tanta erat tibi persuadendi vis, ut 
me facile docuisses , caelo nulla side- 
ra lucere , neque fulminis puras es- 
se vias, neque omnino fulmina esse. 
— Vulgo legebatur cali : Brouckhu- 
sius calo ex uno Vaticano Statii re- 
vocavit. 

36. Et puras fulminis esse vias. 
Certe ire legitur in Vaticano ; flu- 
minis in multis , ut in Cod. Paris. 
Sed confusio orla est e loco simili , 
lib. I, EI. 11, vs. 44\ fulminis vias 
etiam Seneca dixit Thyeste vs. 36o. 
Prseterea si fluminis legas , perit « 
xM-jxrii , ut merito notat Heynius ; 
« non enim omnia flumina pura , 
clara et pellucida sunt; sed multa 
turbida et lutulenta. Brouckh. qui 
ire et fluminis araplexus est, operose 
ostendit , flumina ^re die i ; non vero 
id'docuit, quomodo via fluminis ire 
dicantur. Flumina eunt vias, currunl 
vias ut Prop. lib. I , EI. 11 , vs. x-x : 
Elsciatindocilescurrerelymphavias: 
sed viae ipsa: ire non possunt. » 
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Quid faceres , nisi et ipse fores in amore puellae ? 

Sit , precor , exemplo sit levis ilia tuo ! 4<> 

quoties, verbis ne quisquam conscius esset, 

Ipse comes multa lutnina nocte tuli! 
Saepe insperanti venit tibi munere nostro, 

Et latuit clausas post adoperta fores. 
Turn miser interii, stulte confisus amari : . / ( 5 

Nam poteram ad laqueos caulior esse tuos. 



3<). Quid faceres I Scaliger ex suo 
probabat Quidfacerem, uti et alii ap. 
Brouckh. Cod. Bern, faciam, Vin- 
dob. Quid dicam. Heyniusitainter- 
pretatur : Quid faceres si puellam 
non atnares , illogue adeo a Ncmesi 
metu vacares ? Terentius , Phorm. 
Act. II , Sc. H , vs. 3o : « Quid face- 
res , si aliquid gravius tibi nunc fa- 
ciendum foret. » H. Vossius, Quid 
facerem amplexus est , et explicat : 
nquantopere ulciscerer te, nisi ipse 
amares puellam. » 

4o. Sit , precor . . . sit. In quibus- 
dam libris Sed ...sit , vel Sit ... sed. 
Cod. Paris. Sic leeis ilia tuo. 

4i. O quoties , verbis. Achilles Sta- 
tius legendum putabat vol/s , non 
verbis ; quocirca a Brouckh. castiga- 
tur. Mihi tamen arridet illud ; sed 
quum librorum auctoritate careat , 
vulgatam serva'vi. .'.. 

43. Sape insperanti. Interpretes 
quidam opinan tur, puellam per sedes 
progressam ad fores processisse ; un- 
de amatorem in cubiculum perdu- 
ceret : sed omnia banc interpreta- 
tionem refellunt : puella enim est , 
quae ad amatoris domum venit; quod 
si ipse ad pucllas fores accederet, 
donee vocaretur, cui bono fovetver- 
bum insperanti. 

44- El latuit. Puella in amatoris 
tonclavi latet, et quidem post clau- 
sas fores, ita ut ei domum rever- 



tenti inopinato adstet , eumque lae- 
titia impleat. Heynius exclamat : 
■•« Quomodo , si venit ad juvenem, 
post fores latere potuit, quae ejus 
sedes ingrediebatur, quum forium 
valvas intro vertisse sciamus, adeo- 
que qui post fores latere voluit, in- 
tra sedes esse debuit. Viri docti non 
viderunt, de tali deductione puel- 
la; in aliam domum non esse cogi- 
tandum : de puella; domo intelligen- ' 
da haec sunt. » Mirum sane argu- 
mentum ! quod si sequaris oportet 
credas Romanorum xdibus nuUas 
adfuisse fores, nisi in ipsa via, quum 
tamen et intus perinde ac apud nos 
domus dividerentur. 

45. Turn miser. Turn, si H. Voss. 
confidas , otiosum est , et tarn vera 
lectio ci videtur, sed -textu tamen 
abstinuit. Sed Tarn vitiosum, ut no- 
tat Huschk. Quis unquam scripsit 
peril lam miser, lam misera peril? 
Turn, ait Tibullus, interitum mihi 
ipse paravi, quum juranti tibi vs. 3i, 
fldem tribuebam , turn perii, quum 
tibi , ad puellam properanti, vs. 4a : 
« Ipse comes multa lumina nocte tu- 
li. » Turn profecto stultus fui et ve- 
cors, qui confiderem me a te amari. 

46. Nam. H. Voss. banc voculam 
non ferendarn esse declarat , eique 
solemni immutatione substituit, Ah : 
verbum esse etiatn in isse transfor- 
mat. Sed H. Voss. Huschkio meri- 
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Quin etiam attonita laudes tibi mente canebam : 

At me nunc nostri,,Pieridumque pudet. 
Ilia velim rapida Vulcanus carmina flamma 

Torreat, etliquida deleat amnis aqua. 5<> 

Tu procul hinc absis , cui formam vendere cura est , 

Et pretium plena grande referre manu. 
At te, qni puerum donis corrumpere es ausus, 

Rideat assiduis uxor inulta dolis ; 
Et, quum furtivo juvenem lassaverit usu, 55 

Tecum interposita languida veste cubet. 



tus poenas solvit, qui aperte demon- 
slrat illi nullum Tibulli locum op- 
poni posse, ubi ri nam penlamelrum 
mchoat, quinillicoimmutandoaliud 
quidpiam effutiat , ut etiam hoc lo- 
cofecit. Unumtamenbonumexem- 
plum est, quod editoris illius sollev- 
tiam effugit, ut ait Huschk.; lib. IV, 
El. v, i") , legitur : » Optat idem jur 
venis quod nos , sed tectius optat : 
Nam pudet hasc ilium dicere verba 
palam. » — Perpauci libri Non ha- 
betit quod edidit post Scalig. Brouc- 
khusius, adposito ad fin em versus 
interrogationis signo. Caulus ad la- 
queos u t caulus ad/raudcs apud C I au- 
dianum XXL, 291. Heynius ita ac- 
cepit , ut cum indignatione dictum 
sit pro sc Meet , nempc , enimvero. 

4.7. Attonita mentc;percussa, con- 
tacta forma pueri, ut alii poetae di- 
vino numine acti et percussi canunt. 

48. At me nunc. Cod. Paris, et Ed. 
an. \tfl%. isVMuret. u/ me, quod H. 
Voss. suscepit. 

49' Carm'waflamma. Flammis, aut 
aquis deleri, fatum erat carminum 
infeliciter natorum ; certe votum ho- 
minum politiorum. Argutiam hinc 
qusesivit Martialis, lib. V, Epigr. 53 : 
« Colchida quid scribis ? quid scri- 
bis, amice, Thyesten ?Quid tibi vel 



Niobe, Basse, vel Andromache? Ma- 
teria est , mihi crede , tuis aptissima 
chartis Deucalion, vel , si non pla- 
cet hie , Phaeton. » BrouCKH. 

5i. Tu procul hinc absis. Scaliger, 
sequcnte Brouckh. ex eclogariis suis 
receperat : Sit procul a nobis.— Edi- 
tiones .quaedam ante Statium cura 
est. Heynius totum distichon assu- 
tum existimat ex margine. H. Voss. 
invertit/6/m/M2 cui. Ita quisque fere 
his versibus scelestas mauus injecit. 
Ordine tamen sensus procedit , ne- 
que quid eum impediat videre pos- 
sum. 

Si. At te. Majores in corruptorem 
poenasstatuit, quam in puerum quern 
superiore disticho simpliciter exsula- 
re vult. 

54. Uxor inulta. Impune rideat , 
sive ludat : doli sunt furta. Heyn. 

55. Furtivo. . .lassaverit usu. Ovid. 
Am. lib. Ill , El. xi , vs. i3 : « Vidi 
quum foribus lassus prodiret ama- 
tor Invalidum referens emeritum- 
que latus. » Priap. carm. 4-7 '■ " Illius 
uxor aut arnica , rivalem Lascivien- 
do languidum, precor, reddat. » 

56. Tecum interposita languida ves- 
lecubet. Lucianus, Dial. Meretr. XI, 
Koa Ts'tas $UTtizi%ii to /ifra£y ^tuv 
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Semper sint externa tuo vestigia lecto, 

Et pateat cupidis semper aperta domus. 
Nee lasciva soror dicatur plura bibisse 

Pocula , vel plures emeruisse viros. 
Illam saepe ferunt convivia ducere Baccho , 

Dum rota Luciferi provocet orta diem. 
Ilia nulla queat melius consumere noctem , 

Aut operum varias disposuisse vices. 
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5 7 . Externa tuo vestigia lecto . Apud 
Livium Lucretia maritum sic adlo- 
quitur: Vestigia viri alieni , Collati- 
ne, in lecto sunt tuo. Vir Aoclusnes- 
tcrna malebat pro externa, absque li- 
brorum aucloritate.Sunt qui leganl, 
sint externa tuo semper etc. ; sed ordi- 
nem verborum, quern seculi sumus , 
reduxit Muretus e Brouckh. libris.? 

58. Cupidis. Est in voce cupidus 
significatio quacdam peculiaris ad 
rem amorum , ut fuse demonstrat 
Brouckh. 

59. Nee. Gothanus et Ilamb. fal- 
jum et exhibent pro nee , quod sen- 
sui multo accommodatius. Sororem 
■vero seu impudicse uxoris , sen ma- 
riti intelligere licet. Hoc forte me- 
lius. Est enim usitatailla convician- 
di acerbitas propinquorum flagilia 
et turpitudinem iis , quos odimus , 
exprobrare. Heyn. 

60. Vel plures emeruisse viros. Sta- 
tius ac Gebhardus emendabant ex 
suis libris : quam plures emeruisse vi- 
ros, hocsensu, bibacissimse sorori 
imprecor pares poculi ac concubitus 
vices... Certe 7} quam , quocumque 
modo verses, a versiculis sequenti- 
bus alienum est. Brouckh. Hacc ille 
prsefatus ex uno Scaligeri nee di- 
git. Aldinae vel, ut est in quibusdam 
libris; et est w?/poetarum consue- 
tudini aptius, qui altcro membro 

•.vel pro nee plcrumque usurpant. 



Plures emeruisse viros , confecisse , 
enervasse, peregisse : ambo phrasis 
membra ad sororem spectant. 

61. Illam. Iutellige sororem, sicut 
ctiamvs.63, 64, et opponiturvs. 65, 
uxor , qu» a sorore eadem flagitia 
didicit. — Coneifia ducere Baccho , 
producere in multam noctem Ed. 
Lips, ac Vicent. Cum plurimisapud 
Brouckh. ferani , nempe quia sequi- 
tur queat etiam in optandi modo po- 
situm. Heyn. 

62. Rota... Luciferi. Douza dis- 
rum vel orbem intelligit , proban- 
tibus Vulpio el Brouckhusio. Hey- 
nius Lucifero cuiriim dono dedit, 
ex analogia Soils, Lunse et Aurora. 
H. Voss. circuitumipsum quern Lu- 
cifer permeat, essevult ; sed vixdu- 
bium videri potest, quin hoc loco 
inlelligenda sit soli's rota, quod jam 
Heynius in observationibus subodo- 
ratus est. 

63. Ilia nulla queat. Edit. Romana 
cum ceteris edilis ante Scaligerum : 
Ilia queat nullum ; vitlose. 

64. Aut operum. Pariter Naso , de 
puellis maturioribus , lib. II, Art. 
Am. vs. 675 : « Adde , quod est illis 
operum prudentia major ; Solus et 
artifices qui facit, usus adest. » Tra- 
latio est ab re castrensi , ubi opera 
varic disponuntur; sed tralatio li- 
bera et detriti pudoris. Brouckh. In 
Aldinis legitur Atquc; sed Brouckh. 
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At tua perdidlcit; nee tu, stultissime, sentis, 

Quum libi non solita corpus ab arte movet. 
Tune putas illam pro te disponere crines ? 

Aut tenues denso pectere dente comas ? 
Ista haec persuadet facies , auroque lacertos 

Vinciat, et Tyrio prodeat apta sinu. 
Non tibi, sed juveni cuidam vult bella videri: 

Devoveat pro quo remque domumque tuam. 



65 



Aut merito revocavit , ut aptius et 
convenientius. 

65. At tua. Heynius ait :« Ferrem 
si Et, Hac alicubi legeretur : etiam 
tua conjux hsec didicit.J»— At trans- 
itum ad aliam personam bene facit. 

66. Non solita.. . ab arte. Quam 
scilicet inter concubitus cum aliis 
viris perdidicit; turn enim, quum 
operum varias vices disponeret a so- 
rore edocta. 

67. Tune putas. Ed. Rom. cum aliis 
Guelf. 2. pules. Brouckh. et Hey- 
nius malint componerc; jam enim 
lertio abhinc versu legitur disposuis- 
se. Sed Codici Paris, inest memora- 
bilis lectio corpus. Huschk. ait : «For- 
tasse vera ; similiter Grseci dicunt , 
k\utticj eixifix. Attamen corpus supe- 
riore versu movetur, utnuncaliud 
quidpiam disponi vel componi vi- 
deatur. » 

68. Denso. . . dente. Nempe pecti- 
nis. Brouckh. ex uno Florentino re- 
cepit Et pro Aut. 

6g. Ista hac persuadet facies. Opi- 
natur H. Voss. Ista hac dici pro ist- 
hac. Heynius existimat cum Vulpio 
haec dicta esse per ironiam , « scili- 
cet isthaec facies viri (quam turpis- 
simam fuisse necesse est) movebit 
ipsam ut se ornet : nempe supplen- 
dum ut vinciat etc. At duriorem 
juncturam effecit Brouckh. nova 
distinctione : Ista hac persuadet fa- 



cies ? — sinu ? Ut sit : ista facies per- 
suadet hac ? Nempe zx disponere et 
pectere. Ita saltern lenius esset, si 
scripseris : aurone lacertos vinciat ! 
Scilicet talis mariti gratia ? » Hsec 
quidem Heynius ; ego autem Paris. 
Codicis scripturam Islam antepo- 
suerim. Nee Huschkii emendatione 
opus est; is enim optat Isfi hac per- 
suadet facies ut etc. 

70. Tyrio prodeat apta sinu. In tu- 
nica ostrina apta collecto pectore et 
vincto, ut Terentius loquitur. Est ab 
antiquo verbo Apere, quod siguifi- 
cabat vinculo comprehendere. Vide 
Pompeium Festum in voce Apex ; 
Servium ad lib. X , JEn. vers. 270 ; 
Nonium in voce Aptam. Prodire au- 
tem est verbum pompse muliebris. 
Catullus, carm. lxi , vers. 96 , Pro- 
deas , nopa nupta. Horatius , lib. II , 
Od. viti , vs. 7 : Juvcnumqucprodis 
Publico cura etc. Brouckh. 

72. Devoveat pro quo remque do- 
mumque tuam. Ut bene notat Hey- 
nius , deeopere cum Gallorum sacri- 
fier convenit. Lipsius emendabat te- 
que domumque, quod Brouckh. placet 
propter Propertii similem locum , 
lib. II , El. vii , vs. 37 : « Ergo tarn 
multos nimium temerarius annos , 
Improba , qui tulerim teque tuam- 
que domura. » Sed hac immutatio- 
ne non opus est , et Plautus in Epid. 
Act. II, Sc. 11 , vs. 36 : « Ubi.fidem- 
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Nee facit hoc vltio, sed corpora foeda podagra, 

Et senls amplexus culta puella fugit. 
Huic tamen accubuit noster puer; hunc ego credam 

Cum trucibus Venerem jungere posse feris. 
Blanditiasne meas aliis tu vendere es ausus ? 

Tune aliis demens oscula ferre mea ? 
Tunc flebis, quum me vinctum puer alter habebit, 

Et geret in gremio regna superba tuo ; 
At tua turn me poena juvet , Venerique merenti 

Fixa notet casus aurea palma meos : 
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que, remque, seque, lequeprope- 
rat perdere. » Vulgatam quoque tue- 
tur Ovidius , Heroid. xvu, vs. 1S9 : 
resque domusque , Et tibi sit curae 
Troicus hospes , ait. » 

73. Nee facit hoc vitio. Vitio fieri 
dicuntur, quae prave fiunt, quod 
etiam ad- auspicia et ad religiones 
extenditur. Ovidius , Metam. lib. V, 
vers. ig5 : « Increpat hos, vitioque 
animi, non crinibus , inquit,Gor- 
goueis, torpetis , Eryx. » Brouckh. 
Poetadeclarat puellam non proter- 
vitate animi in j uve 11 is desiderium 
incidisse, sed quia marituin habeat 
vultu foedo ac senectute confectum. 

7 5. Huic tamen accubuit. Huic tam 
deformi seni. Isaaci Vossii cod. unus 
habet , occubuit. Cod. Paris. Hunc 
tamen. 

77. Aliis tu vendere. Hoc et se- 
quenti versu , pro aliis Douia ma- 
iebat alii; non male : nam de uno 
mentio facta , et ita expresum est in 
Edit. Grseviana et in Basil. Heyn. 
— Aliis tamen mihi anteponendum 
videtur ; omnibus enim quibuscun- 
que puer vendere rem paratus est. 
Cod. Hamb. habet delicias blandi- 
tias meas, id est mihi debitas , ut in- 
fra oscula mea. Cod. Paris. Douzoe, 
conjecturam firmat. 



79. Tunc flebis. Reg. et Ed. Rom. 
Turn, et Lips. Tu. 

80. Et geret in gremio. Libri fere 
habent in regno ; ac deinde partim 
bella, partim regna. Forte in regno 
sceptra. Sed non libet hie morari. 
Tamen regna superba quin rectum 
sit ambigere vix licet ; vid. Nostr. 
infra, lib. IV, carm.v, vers. 1: «Te 
nascente , novum Parcae cecinere 
puellis Servitium , et dederunt re- 
gna superba tibi. » Brouckhvjs. — 
Pro geret in duobus est reget. 

81. At tua turn. Cod. Paris, et Ed. 
anni 1 472, At tua dum ; Corvin. dum 
—jurat. — Venerique merenti.Dictum 
ex formula. 

82. Fixa notct... palma. Brouckh. 
nescio quo impetu animi incitatus , 
Tibullum conviciis petit , eumque 
nequitiae fama delectari ait , qui ta- 
lia scribere velit. Ceterum ait ille ; 
« de parma vel clypeolo hie agi, in 
quo signarentur versiculi sequen- 
tes. » Miro consensu libri omnes 
palmascribant, non parma. Prope rt. 
lib. II, El. xix , vs. 44 '• " Et vetus in 
templo bellica palma vacat. »Lib.I V, 
El. x, vs. 21 : « Picta nee inducto 
fulgebat palma pyropo. » Turn post 
paulo, vers. 40 , « Belgica cui vasti 
palma relata ducis. » Scaliger lamna 
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Hanc tibi fallaci resolutus atviore Tidullus 
Dedicat; et grata sis, dea, mente, rogat. 
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emendat. In uno Brouckh. interpo- 
Iatum picta tabella. 

83. Hanc tibi fallaci 'etc. Hanc al- 
legoriam poeta petiit a ritu, quo e 
naufragio servali , tabulam templo 



Dei servatorls affigerent; Horatius, 
lib. I , Od. v, vs. i3 : « me tabula sa- 
cer Votiva paries indicat uvidaSus- 
pendisse potenti Vestimenta maris 
Deo. » 



ELEGIA X. 



QuiS fuit horrendos primus qui protulit enses? 

Quam ferus , et vere ferreus ille fuit ! 
Tunc caedes hominum generi , tunc praelia nata : 

Tunc brevior dirae mortis aperta via est. 



Haec Elegia scripta videtur ante 
earn , quae nunc est ordine tertia ; 
tunc Videlicet, quum in cohortem 
Messalae adlegeretur, invitus, ut ad- 
paret , et Delia? suae amore inretitus. 
Poccliusad libri suioramscripserat: 
« Hoc est principium secundi libri 
inc.odicibus vetustioribus , et est 
de amoribus Nemesis ; » et cxlibris 
suis Perreius : "Principium secundi 
libri de amoribus Nemesis. » Et ego 
tales nullos oculis usurpavi : nee vidi 
aliuni qui moneret. Brouckh. 

i. Quis fuit horrendos primus. 
Brouckhusius hoc loco PHnii locum 
de sere trans'enpsit , , deque ejus 
usu; omnesque nominat,quicunque 
artem inventis suis maturaverint ; 
sed haec nullo modo hue pertinent. 
Poeta incertum aliquem iricrepat , 
quicunque fuerit, primus qui protulit 
eases. Jurgiasibi habeat ille, qui non, 
ope historiae , investigandus est ; ac- 
curnla enim designatio omnem loci 



jucunditatem adimit. Heinsius con- 
jeceral protudit , sed est proferendi 
verbuni proprium ad novitatis desi- 
gnationem , ut exemplis fuse osten- 
dit Brouckhusius. Ceterum hunc 
locum imitatus est Janus 'secundus : 
« Ah! pereat durosprimum qui pro- 
tulit enses ! Ille fuit ferro durior ipse 
suo. » 

2. Quam ferus et vere ferreus. Ci- 
cero ad Q. fratrem de filiosuo ait : 
« Quern ego ferus ac ferreus e com- 
plexu dimisi meo ; » simile quid apud 
Horatium de primo navigatore in- 
venies : « Illi roburet ass triplex Cir- 
ca pectus erat, qui fragilem truci 
CommisitpelagoratemPrimusetc.u 

3. Tunc. Codex Paris, et edit, an- 
ni 1472 > Turn. 

4.. Bretior dira mortis etc. Jam 
Eleg. in, vs. 5o, legimus : « Nunc 
mare, nunc leti mille repenle vise ; » 
est leti via frequens apud veteres 
locutio , ut Brouckh. mole exemplo- 
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At nihil ille miser meruit : nos ad mala nostra 
Vertimus in saevas quod dedit ille feras. 

Divitis hoc vitium est auri ; nee bella fuerunt , 
Faginus adstabat quurn scyphus ante dapes. 

Non arces, non vallus erat : somnumque petebat 
Securus varias dux gregis inter oves. 



rum demonstrat; via mortis pro via 
ad mortem. Voss. huic versui extre- 
mitates curtavit contra librorum fi- 
dem, qui omnes aeque riest prabent. 
5. At nihil ille. Excerpta Pocchia- 
na, et alter Wiltianushabent an ille, 
quod manifesto corruptum est. Sca- 
liger in suis excerptis Forsan et ille 
nihil reperisse memorat , quae me- 
ra est interpolatio. Codices optimi 
vero, et Editiones sine exceptione 
y//exhibent. H. Voss. ex Hamb. Ah 
effinxit ; legitur enim ibi Ha, vitiose. 

7. Divitis hoc vitium est auri. Con- 
fer quae Lucretius, lib. V, vs. I243> 
et Horat. lib. I , Satyr, ill, -vs. 99, 
cecinerunt. 

8. Faginus adstabat. Libri quidam 
Fagineus stabat. Horum poculorum 
uon est infrequens mentio apud ve- 
teres. Virg. Eel. 111, vs. 3? ; Ovid, 
lib. VIII, Met. vers. 669; Seneca, 
Here. vers. 65a. Mensae quoque te- 
nuiorum ex fago erant ; Martial 
lib.II, Epigr. 43. 

9. Non arces, non vallus. Statius 
et Guyet. malebant , Non acies , non 
vallus , propter similem locum Non 

• acies , non ira/uit, mirum sane ar- 
gumentum! sed in vulgata scriptu- 
ra omnes omnium libri , conspirant. 
Mitscherlichius in Tentam. Crit. 
conjecit : « Non arics , non vallus 
erat , somnumque petebat Securus 
saturas dux gregis inter oves , » et 
addit : « commemorantur duo di- 
versa genera oppugnandi , alteram 
{aries), alteram munitionis {val- 



lus). » Idem nititur Senecae loco 
Hippol. vs. 53 1 : « Non vasto aggere 
Crebraque turre cinxerant urbes la- 
tus ; Non arma saeva miles aptabat 
manu; Nee torta clausas fregerat sa- 
xo gravi Ballsta portas; » sed non 
est cur vulgatam mutemus , inter- 
pretumquesomniis indulgeamus. 

10. Securus varias dux gregis. Sa- 
furas\oco varias eliam Heinsius ante 
Mitscherlichium reposuit; sic enim 
priscae aetatis ubertatem melius in 
memoriam reduci. Varias omnes li- 
bri etediti et script! habent; nihilo- 
minus interpretes in mira varietate 
versalisunt : Heinsius , quid volue- 
rit , jam diximus ; Francius postca 
vacuas proposuit ; Brouckhus. ni- 
veas , qui tamen saturas amplexus , 
copiose demonstrat esse saturas ver- 
bum frequens in re pastoria. Hey- 
nius ait de Brouckh. loquens , « cur 
non conjecit : Securus tutas dux gre - 
gis inter oves ; hoc esset consenta- 
neum carminis indoli et poe tico mo- 
ri : esset quoque probabilis ratio , 
quomodo excidere potuisset vox , 
dum pro ea securus securas scribe- 
returet ex his ductibus vurias elice- 
retur. >> At nos varias servavimus : 
Vulpius et Cyllenius existimant hoc 
epitheto poetam albas , nigras ma— 
culosasque designasse; sed hoc Hey- 
nium offendit , quasi parum latine 
dictum ; varies oves, eidemsi con— 
fidas , erunt versicolors vitio quo- 
dam lanae , ut ipse fatetur , « nee mi- 
rum, addit ille, si detenus genus. 
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Tunc. mihi vita foret, vulgi nee tristia nossem 
Arma, nee .audissem corde micante tubam ! 

Nunc ad bella trahor, et jam quis forsitan hostis 
Haesura in nostrotela gerit latere. 
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ovium Tibullo, qui jam deteriora 
vina , musla Candida, Eleg. V , pres- 
serit.» Heyn. versum adhuc alia par- 
te sollicitat , qui ducem gregis arie- 
tera vel hircum esse velit , non pas- 
torem ; unde novum argumentum 
contra varias sumit. Olim juvenili 
impetu conjeceratfuisseveram scri- 
pturam : « Securas aries dux gregis 
interoves; » quumenim semelscri- 
ptum esset anas, facile inde fieri 
potuit varias , et turn , ne bina ejus- 
dem vocabuli essent Spitheta , scri- 
bi securas , nempe inter setatis au- 
reae munera , et hoc erat , quod ar- 
menta sine metu a feris, libera va- 
gabantur.»Heyniusipse in postenim 
sententiam mutavit, declarans me- 
delae rationem fluctuare et esse in- 
certam ; sed medela non indiget , 
qua seutentia sum ; nihil enim est , 
quod non statim'et prirno adspectu 
intelligas. 

1 1 . Vulginec tristia nossem Arma. 
Heinsius emendavit. Tunc mini vi- 
ta foret 'data's, rice tristia nossem Ar- 
ma. Quod Brouckh. amplexus ex- 
clamat : « Haecsunt prodigiose cor- 
rupta! vulgus nee dabat arma, nee 
habebat in armamentariis : publicis 
adservabantur. Nihil melius , nihil 
veriusconjectura Heinsii." Ego con- 
tra lubenter addiderim nihil stullius ! 
nam quaecunque emendatio hie su- 
pervacaneaest : vulgi arma sunt quae 
non sapientibus conveniunt ; vulgus 
bic eodem fere sensu usurpat Tibul- 
lus, quo Horatius Odiprofanum vul- 
gus. Ita non amico opus erit, quern 
HeyniusTibullo condonat,- ut vocan- 
di casu Valgil exclamare possit. Tunc 



mini vita foret I Valgi ; nee tristia 
nossem. Huschkius denique super- 
venit et ait , mihi Tibullus scripsisse 
videtur : « Tunc mihi vita foret , vel 
iibi nee tristia nossem Arma , nee 
audissem corde micante tubam. » 
Qua conjectura nihil contortius esse 
potest. 

12. Corde micante. Male libri qui- 
dam corde tremente, quae fuit glossa 
«S micante Ovid. Art. Am. lib. Ill , 
vs. 721 : << Vidit ut oppressam , ves- 
tigia corporis, herbam , Pulsantur 
trepidi corde micante sinus." Epist. 
Penelop. vs. 45 : « Usque metu mi- 
cuere sinus. » Epist. iEnon. vs. 37 : 
« Attoniti micuere sinus ; » lib. Ill 
Fast. vs. 33 1 , de Numa Jovem eli- 
ciente : Corda micant regis ; etlib. VI 
Fast. vs. 338 , de Priapo , Vestae in- 
sidias struente : Et fert suspensos 
corde micante gradus. Brouckh. 

i3. Nunc ad bella trahor. Compa- 
randus est Virgiiius , Eel. x, vs. 35 : 
« Atque utinam ex vobis unus ,'ves- 
trique fuissem Aut custos gregis , 
aut maturae vinitor uvse. . . Nunc in- 
sanus amor diri me Martis in armis , 
Tela in ter media atque adversos de- 
tinet hostes. » 

1 4. Hasura in nostro... . latere. Pro- 
prie locutum esse poetam demon— 
strat Brouckhusius ; latusenim pvae- 
cipue petiisse depugnantes. Atnos, 
istas nugas.missas faciamus , et prae- 
cipue notemus quantum venustatis 
huic loco subsit, qui eo ipso, quod 
vagus incertusque futuri sensus sit , 
nosmagismagisque movcl. SicVirg. 
de cerva a venatoreeminus icta, Ma. 
lV,'73;«h3eret lateri letalis arundo.» 
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Sed patrii servate Lares ; aluistis et iidem 

Cursarem vestros quura tener ante pedes. 
Neu pudeat prisco vos esse e stipite factos ; 

Sic veteris sedes incoluistis avi. 
Tunc melius tenuere fidem, quum paupere cultu 

Stabat in exigua ligneus aede Deus. 
Hie placatus erat , seu quis libaverat uvam , 

Seu dederat sanctae spicea serta comae. 
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1 5. Aluistis et iidem. Statius idem 
scribit per simplex i, ex veteribus 
monumentis et Sfortipe libro. Sane 
sic et liber Matii , et tres nostri cum 
utroque Wittiano, ac priscis edi- 
tionibus. Nee fere aliter invenias in 
Cod. notse paulo melioris. Et Cha- 
risins ac Priscianus comprobarunt. 
Nihilominus iidem geminato / plus 
semel etiam in lapidibus literatis 
reperitur. Brouckh. 

ifi. Cursarem. Suavis rei imago ; 
sic infra , lib. II , Eleg. II , vs. 22 , 
de natali genio : Ludat et ante tuos 
turba novella pedes. Heyn. — H. 
Vossius Cursabam intrusit , ut jam 
Eleg. 11 , vs. 14 , dabam pro darem ; 
sed omnes libra in Cursarem consen- 
tiunt , nisi forte Paris. 

i'j.Esseeslipite. Ed. an. 1472, ex. 

18. Sic veteris sedes incoluistis avi. 
Quadruplicem habemus scriptural 
dilferentiam , quam notitiae causa 
hie apponere juvat : i°. Sic veteres 
sedes, quam scripturam tuentur om- 
nes membranae Statianae ( demto 
Sfortiaolibro),quatuorPalatin.Uter- 
que Wittianus , tres codices char- 
tacei, Pocchi excerpta Zwic. 1 , 2. 
Hamb. Wunderlichio teste : 2 . Sic 
veteres ardes, liber Sfortianus Statii, 
Palatinus quintus, sextus, ac Cornel. 
Gebh. uuus chartaceus, Brouckh., 
Fulvii Ursini et Scaligeranus codex , 
necnon Anglicaniomnes teste Hein- 



sio ; 3". Sic veteris aides, Guyetus in 
notis Heins. apud Brouckh. ; 4°. Sic 
veteris sedes, Collationes Angeli Co- 
lotii; Bassi. apud Brouckh. quatuor 
Vossii et Askew, apud H. Voss. ; ego 
cum Fruterio et Brouckh. veteris se- 
des lego ; nam frequenter utitur Ti- 
bullus hocepitheto; sicanfijuusavus 
reponitur, lib. I, Eleg. 1, priscus 
anus, lib. II, Eleg. I, vetus alas, 
lib. IV, carm. 1. Martialis denique 
Tibullianam scripturam imitatione 
sua comprobavit : « Hirpini veteres 
qui bene novit avos,» et lib. X, 
Epigr. 87 : « Mirator veterum senex 
avorum. » Klindwosth qui hanc ip- 
sam Tibulli Elegiam commentario 
instruxit , putat variantes hujus loci 
lectionesasomniculosislibrariispro- 
fectas esse , qui quum primum vete- 
ris sedes recte scriptum deprehen— 
dissent , per incuriam illud s omit- 
terent ; unde aliquis ex edes ades et 
deinde ex veteris veteres fecit. 

19. Tunc melius tenuerefidem.tlxc 
Heynius perperam ad Deos refert, 
quasi diligentiores olim in foederi- 
bus servandis sese prsestitissent. Sed 
sunt hie homines subintelligendi , 
ut merito notat H. Voss. 

20. In exigua. . . adc. Hie agitur de 
sacello in agris constituto, ut e se- 
quentibus manifestum fit. 

21. Placatus. In nonnullis libris 
legitur pacatus , male. 
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Atque aliquis voti compos liba ipse ferebat, 
Postque comes purum filia parva favum. 

At nobis aerata, Lares, depellite tela ! 
Hostia erit plena rustica porcus hara 

Hanc pura cum veste sequar, myrtoque canistra 
Vincta geram , myrto vinctus et ipse caput. 

Sic placeam vobis : alius sit fortis in armis , 
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23. Ipse ferebat. Olim legebatur 
ipsa.Yiri docti ante Brouckh. emen- 
daverunt ipse, quod propter sequen- 
tial/a parpa videtur adjectum. 

■&. At nobis arata, Lares, depellite 
tela 1 . Vulpius lignea tela intelligit,' 
superinducto aere. Idem putat ara- 
ta poetam dixisse fro/errata : quo— 
circa ab H. Voss. valde castigatur ; 
is enim Aquitanorum arma respicit 
de quibus Caesar, B.G. lib. Ill, c. 21, 
meminit : « multis locis apud eos 
(Aquitanos) aerariae secturaesunt. » 

26. Hostia erit etc. Multi putarunt 
aliquid excidisse , quamquam in li- 
bris scriptis nullus est hiatus ; itaque 
Jovianus Pontanus hoc modo ex- 
plevit : « At nobis aerata, Lares , de- 
pellite tela : Neu petat hostili missa 
sagitta manu , Neu gladio celer in- 
stet eques ; prosint mihi ad aras 
Quaeque tuli supplexmunera, quae- 
que feram. Ture pio caleantque fo- 
ci , pinguisque trahatur Hostia de 
plena mystica porcus hara. » Audax 
facinus! utexclatnat Brouckhusius , 
qui e'tiam illos damnat plus satis acu- 
tum videntes , qui mystica pro rus- 
tica legunt. Heyn. ait : « Porcus es- 
set victima mystica propterea , quia 
ejus usus in sacris Cereris fuit : ut 
mystica vannus Virgilio, cujus in- 
star in sacris Bacchi portabatur, et 
inf. Ill , Eleg. VI , vs. i', mystica vi- 
tis ; sed neque ex alio Romano poe- 
ta id epitheton defendi potest : ex 



uno Aristophane Acharn., vs. 747 > 
laudant x"['' x /*«ori|j«xi ; et 764 , 
ypipwc, pvnTyptxis ', ubi scholiastes 

SubjlClt : ST l £V 70CS fJLVCTHlfjioi^ T^S 

AifiriT/iH z'V's iiiTtt. Sed id et grae- 
cum., et in alia re. — Lection. /Zw/Va 
erit tuentur Voss. 3et5, Askew. 
Vindob. et Bern. Pontani interpo- 
lationem evertit. Nemo tamen mo- 
nuit , porcum proprio, quodam ritu 
Diis.voveri ,iUt hosles.arceant fell— 
cemque e bello reditum prastent. 
Nam.ut hoc loco Laribus , ita alibi 
aliis Diis , Jovi et Marti eandem ob 
causam, porcus vel yovetur, vel im- 
molatur : adi Theocr. Id. xxiv, v. 97; 
Pomponium,.Atellanarum poetam 
apud Gellium, lib. XVI, cap. 6, et 
Macrob. vi , Saturn, c. 9. Huschk. 

%7.Hanc e libris reposuit Brouckh. 
yulgo erat Hunc. De purae vestis usu 
in sacris omnibus notum : sicTibul- 
lus , lib. II , JE1. 1 , vs. i3 , pura cum 
veste venite; Virgil. JEn. lib. XII, 
vs. 169; purdque in veste sacerdos ; 
Pompeius Festus : « Pura yestimen- 
ta sacerdofes populi romani , quum 
sacrincabant , habere soliti erant , id 
est, non obstita , non fulgurita , non 
funesta , non maculata. ». — Myrtoque 
canistra ; hinc colligere possumus , 
myrtum Laribus placuisse perinde 
ac Veneri j adi quoque Horat. lib. 
Ill, Od. xxill,,. vers. 16.. . , 

29. Sic placeam vobis. Sacrificiis 
parandis operatus. 
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Sterna t et adversos Marte favente duces ; 
Ut mihi potanti possit sua dicere facta 

Miles , et in mensa pingere castra mero. 
Quis furor est atram bellis arcessere Mortem ? 

Imminet , et tacito clam venit ilia pede. 
Non seges est infra, non vinea culta; sed audax 

Cerberus , et Stygiae navita turpis aquae. 
Illic percussisque genis , ustoque capillo 

Errat ad obscuros pallida turba lacus. 
Quam potius laudandus hie est , quem prole parata 
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3i. Ut mihi potanti. In voce potan- 
ti foedum glossema esse putat Geb- 
hardus , reponitque ex vestigiis duo- 
rum codicum parum correctorum 
bacchanti; quam ego vocem , hoc 
certe in loco , non emerim titivilli- 
tio. Potare est bibere liberalius,/as>£ 
la debauche. Terent. Adelph. Act. I, 
Sc. ir, vs. 2» :« Non est flagitium 
mihicredeadolescentuIumScortari, 
neque potare : non est ; » et Sallust. 
Catil. c. ii:« Ibi primum insuevit 
exercitus populi rom'ani amare , po- 
tare , signa , tabulas pictas , vasa cae- 
lata mirari. » 

3i. In mensa pingere castra mero. 
Ovidius , Ep. Heroid. I, vers. 3i : 
« Atque aliquispositamonstrat fera 
prselia mensa, Cingit et exiguo Per- 
gama tota mero. » Voltaire , apud 
nos simile quid protulit : 

Et le vieux nouvelliste , une canne a la main , 
Trace au Palais-Royal Yore, Furne et Denain. 
3i{. Clam venitilla. H. Voss. e co- 
dice uno pro/7/areposuit //va, quasi 
Mors non semper ipsa veniret. Do- 
ctus'vir ut Ianguidam vitaretvocu- 
lam, in otiosam incidit : nihil hie 
mutandumerat.Ovid. Am. lib. Ill , 
ix, vs. 19 : « Scilicet omne sacrum 
mors importuna profanat ; Omni- 
bus obscuras injicit ilia manus. » 



35. Non seges est infra. Dictum nt 
Graecis xarco, ri x«rto , 7vff9f, Txverrft. 

36. Navita turpis. In Lipsii excer- 
ptis erat naeita pullus ; pertinaci er- 
rore habent libri puppis pro turpis , 
praeter excerpta Colotii, unum Va- 
ticanum, Monac. et Vossii quart. 
Burm. legit tristis, propter illud Vir- 
gilii de codem Charonte , JEn. lib. 
VI, vs. 3i5 :« Navita sed tristis nunc 
lios, nunc accipit illos. » Simili sensu 
Ge. I V, 0,6 : « aliac turpes horrent. » 

37. Percussisque genis. Nic. Hein- 
sius correxit exesisque genis , quod 
in contextum invexerunt Brouckh. 
Heynius et alii. Libri fere omnes 
consentiunt in lecl'tone percussisque, 
praeter Scaligeri unum quiexhibebat 
percissisque , unde ille percisisque 
formavit. Unus Palat. perculsisque. 
Cicero dixit : quid vultu extimuistis; 
Horat : tenet equos equitumque vul- 
tus : eodem modo gena dicuntur 
percusses, sc. pavore : multa disserue- 
runt viri docti de hoc loco ; sed illi 
absque ullo Pectoris damno et labori 
et chartae parcere potuissent. 

38. Errat ad obscuros. Virgil. JEa. 
lib.VI , vs. 329 : « Centum errant an- 
nosvolitantque hseclitora circum. » 

3g. Hie est. Hie correptum , fecit 
locum mutationi in eteslve\ ethic. 
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Occupat in parva pigra senecta casa. 40 

Ipse suas sectatur oves , at filius aguos ; 

Et calidam fesso comparat uxor aquam. 
Sic ego sim; liceatque caput candescere canis, 

Temporis et prisci facta referre senem. 
Interea Pax arva colat. Pax Candida primum 4s 

Duxit araturos sub juga curva boves. 
Pax aluit vites , et succos condidit uvae , 

Funderet ut nato testa paterna merum. 
Pace bidens voraerque vigent : at tristia duri 



4o. Occupat. Occulil pro Occupat 
Vincent. Speculo morali, non uno 
loco. SeA Occupat est , supervenit 
non sentienti. ^Hetn. 

4i. Ipse suas sectatur. H. Vossius 
conjicit : Ipse tuas sectaris opes : in 
cod. Paris, ac filius. 

42. Comparat. Dixit pro parat , 
quod et ipse Cicero fecit, Accus. i 
in Verr. cap. 26. 

43. Candescere. Aliquot librisinest 
canescere, utOvid.Heroid. in,vs.65. 

^. Facta referre senem. Heinsius 
legebat seni , citra necessitatem im- 
inutans; commode enim jungitur ac- 
cusativus cum verbo licet. In lib. Ill, 
El. V, vs. 26, simile quidpiam oc- 
currit : « Et referam pueris tempora 
prisca senex. » 

46. Sub juga cure a bones. Codex 
Paris, panda, quod etiam H. Voss. 
amplexus est pro curva. — Balbus , 
carm. ixvn, p. 173: « Longa dies co- 
git sub juga panda boves. » Ultimum 
hemistichium sxpius occurrit apud 
Nasonem (vid. Heinsium ad lib. I, 
Art. vs. 3i8), variantibus codicibus 
in panda et curea, quorum illud Na- 
soni in deliciis esse docet Heinsius : 
eadem varietasapudTibullum, El.x, 
vs. 4S 1 "bi cum paucis codex meus 
panda : duo antiquiores , cum pluri- 



mis, curva. Santen. Brouclchus. fa- 
tetur , blandiri sibi Iectionem arato- 
resloco araturos; inesse enimexcerp- 
tisPocchi , duobusque Vaticanis , ab 
Heinsio inspectis : prseterea addit 
Ovidium pariter sic locutum esse : 
cedebat taurus arator cquo ; Sueto- 
niumque idem fecisse, pariterque 
Curtium : pergit Brouckh. aitque : 
Ita equus bellalor Maroni dicitur, 
yEn.lib. X, vs. 891;)*. XI, vs. 89; 
ac Valerio Flacco , lib. V, vs. 585 ; 
et Tacitode moribus Germanorum, 
cap. 14. Equus venator , Papinio , 
Theb. lib. IX, vs. 685, et Claudiano 
Nupt. Honor, et Mar. vers. 6 ; eguus 
pradalor, Papinio , Theb. lib. IV, 
vs. ii6;ju>>encus pugnator, Maroni , 
JEa. lib. XI, vs. 680; taurus bellalor, 
Papinio, Theb. lib. Ill, vs. 33i ; 
cam's venator, Maroni , lib. XII , vs. 
75i. Bach, aratores in textum in- 
vexit , iisdem exemplis fretus et in- 
super loco OrpheiHym. inCer. XL, 
vs. 8, <r^cir'ij wroJfiifKja ^Sacuv xpenex 
zho-JTU. 

4j. Aluit. Alere solet. 

48. Testa paterna. Sic Horatius , 
lib. I , Od. xxxvii , vs. 6 , cellasari- 
tas dixit. 

4g. Vomerque vigent. In Scaligeri 
Excerptis erat nitet, unde Heins. fe- 

8 
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Militis in tenebris occupat arma situs. So 

Rusticus e lucoque vehit, male sobrius ipse, 

Uxorem plaustro progeniemque domum. 
Sed Veneris tunc bella calent ; scissosque capillos 

Femina , perfractas conqueriturque fores. 
Flet teneras subtusa genas ; sed victor et ipse 55 

Flet sibi dementes tam valuisse manus. 
At lascivus Amor rixae mala verba ministrat, 

Inter et iratum lentus utrumque sedet. 



cit nilenl. Brouckh. hanc Iect!onera 
,probat, quia statim. sequitur situs 
armorum militarium. — Ovid. Fast, 
lib. IV, vs. 918 ;et Am. lib. I.EIeg. 
_ viii, vs. 5i. 

50. Occupat arma, situs. Theor.rit. 
Idyll, xvl, vers. 96 , simile quid ha- 
bet : ijo«x'j(« J' <U M' xp«x mc Aiirri 

5 1 . E lucoque. . . ipse. Brouckh. re- 
vocavit ipse; vulgo legebatur ipso. 
Cod. Paris, habet Elutoque. Fruterii 
emendatio, Rusticus e luco reeenil , 
et H. Voss. immutatio tiO E in Et 
nullius pretii sunt ; nee est cur in 
refellendis illis tempus terarmis , 
quamvis multus in hac re fuerit 
Huschkius.Quidam scripsere-flcr//- 
cus elucoque vehit male sobrius ipse ; 
quasi id significaret semisomnum per 
elucum ,' seu per iuX«cpE7t'av ; sed 
Brouckh. ait : « Non jam libet eorum, 
exagitare sententiam.» — Poeta lo- 
quitur de lucis in quibus sacra fa- 
ciebant, et- cum uxoribus ac liberis 
perpotabant. Virg. /Eneid. lib. XI , 
vs. 74° i Horat. lib. I , Od. Iv, vs. 1 1. 

53. Scissosque capillos. Ed. Lips. 
fissos : at Corvinus hoc loco memo- 
rabitem, nee tamen alibi obviam, le- 
ctionem habet :scissisque capillis Fe- 
mina perfractas esse fores queritur. 
Major quidem invulgari et oratio— 



nis nitor et numerorum laevor est ; 
sed usu docti, novimus, pentame- 
tros ejusmodi saepe a male sedulis 
grammaticis ad vulgarem modulum 
esse revocatos. Hetn. 

55. Teneras subtusa genas. Scali- 
geretGebhardus suifusalegerant, 
Virgilii loco freti, ^neid. lib. I, 
vs. aa8 ; et mendosi*libri& inest , ut 
Monach.etVoss. Sed agit'ur de puella 
verberata jjDnrtJj/it'vi), etsi enim»*Tt- 
5dv proprie est piGftp wci-xt, tamen 
etiam frequentatur pro xAxfi^ttv , 
vel quod recentiores dicebant Grse- 
culi xettiittv , de quo verbo agit Bas- 
tius, Epist. Crit. 147. Nee me poe- 
nitet adhuc sentential , Tibullum 
hoc loco ob oculos habuisse ipsam 
Menandri fabulam , in qua idem ac- 
cidisse ut victor, peracto facinore, 
fleret; sibi dementes tam valuisse 
manus testaturPhilostratus, Ep. 26. 

56. Tam valuisse manus. Confer 
quae Ovidius, Amor. lib. I, Eleg. 7, 
cecinit ; Propertius, lib. I V, El. vm, 
vers. 64. 

57. Rix/e mala verba ministrat. 
Convicia, jurgia. Gall, des mots pi- 
quans. 

58. Lentus. Gebhardus e duobus 
Palat. tortus edidit ; ita et Brouckh. 
sed Propert. lib. II, El. xiv, vs. i3: 
« Necmihi jam fastus opponere quae- 
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Ah! lapis est ferrumque, suam qtiicuiique puellam- 

Verberat ; e caelo deripit ille Deos. 
Sit satis, e membris tenuem'resciridere vestem ; 

Sit satis, ornatas dissoluisse comas :■ 
Sit lacrymas movisse satis : quater ille beatus , 

Cui tenera irato Here puella potest. 
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rit in'iquos , Necmihi ploranti lenta 
se'dere potest ;» et Andromache apud 
Senecam,.Troad. vers. 897 : « Tibi 
fluiit' Asia? , fliixit Eiiropae cruor , 
(Juu'm dimicantes lenta prospiceres 
viros, Ih'certa voti. » 

5g.' Ah '. lapis est ferrumque. Hinc 
Ovidius, Am. lib. Ill, El. vi, vs. 5g: 
«'llle habet et silices et vivum in pec- 
tbre ferrum , Qui tenero lacrymas 
leutus in ore videt. » 

6'b. E'cwlo deripit. Regius et, quod 
H.Voss. amplectitiir, otiosum esse to 
e declarans , et'illico de omittenda 
praepositione exempla adducit, qua? 
nihil ad nostrum locum faciunt; e 
cielo deripit ille deos', proverbialiter 
dictum.Gigantum fabulam respexis- 
se'videtw poeta, qui Deos caelo ex- 
turbare conati sunt ; vel fortasse ad 
superstition es magicas pertinet hie 
versus. 

61. E membris ■ tenuem rescinde- 
re vestem. Ita reposuit Brouckh. ex 
emendatione Heinsii : vulgo estpers- 
cindere, quod nimis violentum vide- 
baturBrouckhusio ; ve\prascindere , 
quod eti'am inVenetrs Guelf. 1 , 3, le- 
gitur ; quae varietas e scripturae com- 
pendio oritur.Hacli.pr/escindere ser- 
vavit , quod etiam fecerat Klind- 
worth ; et arriserat idem Heynio in 
Observ. — Designat anteriorem Tes- 
tis partem , ut alia cum prte compo- 
sita verba. Heinsii conjectura nunc 
quatuor libris a Voss. collatis firma- 
tur. — ConferClaudian.XV, vs. i35; 



VirgilAim, i^beid. lib! V, vers. 685. 

62. Ornatas dissoluisse comas. Sea-" 
liger e libro suo , cui consentiunt 
alii, reposuh'ornalus coma; alii libri 
ornatas comis : inter vulgatam et 
Scaligeri lectionem difficilis optio 
est. Utramque confirmat poetarum 
u'sus. Nam quod H. Voss. scribit, or- 
natas comas, Iocutioncm esse humi^ 
lem vel vulgarem, id satis confutat, 
qui profecto non sectabatur vulga- 
ria , Propertius , lib. I, El. 11; vs. 1 : 
«Quid juvat, ornato procedere vilta 
capillo? » 

63. Quater ille beatus. Numerus 
mysticus , Virgil. jEneid. lib. II , . 
vers. i4 2 ! Ovid. Art. Am. lib.' II, 
vers. 447 ; Trist. lib. Ill, Eleg. xuj 
vers. a5 ; Metam. lib. VIII, vs. 462 ; 
Stat. Achil. lib. II, vs. 1S4. Macro- 
bium quoque adi , Commentar. in 
Somnium Scipionis, lib. I , cap. 6. 

64. Cui. Brouckh. et Voss. Dou- 
zam secuti (^ao/scribunt, more ve- 
terum, ut testatur Quintilianus, lib. - 
I ) c. 7. : « Illud nunc melius quod ' 
Cui, tribus quas proposui Uteris 
enotamus, in quo pueris nobis ad 
pinguem sane sonum, o_u et or,, 
utebantur , tantum ut ab illo qui 
distingueretur. » Hoc est a nomina- 
tivo, nam et in primo et in tertio 
casu QUI scripsisse veteres ostendit 
Donatus, in Andr. Act. I, Sc. 1, 
vers. i4o. — Vulgo legitur Quo; sed 
fiendi verbum cum tertio casu pie— 

rumque connecti constat ; Tibui. 
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Sed manibus qui saevus erit, scutumque sudemque 

Is gerat, et mtti sit procul a Venere. 
At nobis , Pax alma , veni , spicamque teneto ; 

Perfluat et pomis candidus ante sinus. 
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lib. Ill , Eleg. vii , vs. 8 : « Flevisti 
ignoto sola relicta mari. » Propert. 
lib. I , Eleg. xii , vs. i5 : « Felix qui 
potuitprxsenti Here puellae.» Idem, 
lib. I , EI. xv, vs. 10 : « Desertis olim 
fleverat aequoribus. » 

65. Scutumque sudemque. Miles sit: 
sudes potest genus teli militaris in- 
telligi ; vel quodprastat, vallus qui 
a milite portabatur. Heyn. 

67. Spicamque teneto. Talis Ceres 
cum spicarum manipulo in dextra , 
et binis pomis ac binis papaveribus 
conspicitur apud Boissardum , P. 6. 
Antiq. p. 60. Sunt enim Pacis eadem 
quam Cereris insignia ; cansam red- 
dit Naso , lib. IV , Fast. vers. 4°7 : 
« Pace Ceres laeta est , at vos optate, 
coloni, Perpetuam pacem , perpe- 
tuumque ducem. » Et sic Virginem, 
sive As tr seam, quam et ipsam possis 
Pacem perhibere, describit Caesar 
Germanicus : « Virginis inde subest 
facies, cui plena sinistra Fulget spi- 
es manu , maturisque ardet aristis.u 
Insignem Titi imp. nummum, in 
quo Pax spicas dextra , sinistra cadu- 
ceum tenens, cum studiosis eruditse 
vetustatis , communicavit ill. Span- 
hemius,Obs. ad Callimach. Hym. in 
Cererem, vs. i38 ; in Othonis nu- 
m ism ate argenteo eamdem Pacem, 
eodem prorsus modo describit Han- 



nibal Carus , lib. II, Epist. 186; in 
tereo Taciti nummo Pax dextra spi- 
cas gerit, sinistra hastam, apud eun- 
dem. Huicomninosimilisalternum- 
mus M.A.Carini, cxgaza ducis Ars- 
chotani. Brouckh. 

(A.Perfluat et pomis. Heinsius Per- 
pluat hoc loco legit , in Not. ad Ovid. 
Met. lib. I, vs. 571 ; quod amplecti- 
tur Brouckh. pariterque Vulpius et 
Heynius. Veretur tamen Heynius 
ne poetam elegantia aliqua , quam 
aut noluit, aut non recordatus est, 
oneraverint. Voss. ri Pro/?uatlaudat 
e quibusdam libris textuique im- 
misit ; profluere enim pom a e sinu : 
itaque nullus dubitat Voss. quin Ti- 
bullo genuinam scripturam resti- 
tuerit. Nos.quamvis Heinsii Perpluat 
quatuor libris ab H. Voss. collatis 
insit, servavimus per/luaf: nam sic ha- 
bet majors pars codicum. — TLslper- 
fluere pomis , idem quod abundare po- 
mis ac quasi /uxuriari; satis nolx sunt 
Iocutiones^Wff luxu, diffluereluxu- 
ria. Nostram lectionem plene con— 
' firmat Apuleius , describens Isidis 
vel Cereris pallam , Metam. lib. XI, 
pag. 759 '. « Quaqua tamen insignis 
illius pallae perfluebat ambitus , in- 
dividuo nexu corona totis floribus 
totisque constructa pomis adhaere- 
bat. » 
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QuiSQUIS ades , faveas; fruges lustramus et agros , 

Rhus ut a prisco traditus exstat avo. 
Bacche , veni , dulcisque tuis e cornibus uva 



i . Quisguis ades , foveas. Sacrum 
ambarvale describit , quod fiebat ve- 
re ; vide Virgil. Georg. I, vers. 338. 
Ovidiusvidetur Tibullum ob oculos 
habuisse , Fast. lib. I , vers. 658. De 
tempore, quo hsecvenustissimaEle- 
gia scripta sit, vide poetse nostri vi- 
tam; vulgo legebatur Quisguis adest, 
valeat. Scaliger emendavit : Quis- 
guis adesf,faveat; et Douza Quisguis 
ades, faveas. Fare a/quibusdam inest 
codicibus; quin adeo inVindob. in- 
ven'ilur Quisguis adesl, foveas. Initio 
Elegiae proxime insequentis : Quis- 
guis ades , lingua vir muliergue fave. 
' Prseconis partes suscepit poeta : si- 
lentium enimimperabat praeco. Adi 
Festum in voce Favea/ia,el Servium 
•ad /En. lib. V, vs. 71, ubi Virgilius 
ait : « Ore favete omnes , et cingite 
tempora ramis. » Horatius, lib. HI, 
Od. 1: « Odi profanum vulgus et ar- 
ceo, Favete linguis.»Ovid. Art. Am. 



lib. I , vers. 268: « Quisquis ubiquc 
viri, docilesadvertitementes; Polli- 
citisque favens vulgus adeste meis.» 
Juvenal , Sat. xu , vs. 83 : « lie igi- 
tur, pueri, Unguis animisque faven- 
tes , Sertaque delubris , et farra im- 
ponite cultris. » Et apud Grsecos, 
Aristophanes, in Thesmoph.vs.40"'. 

1. A prisco traditus. .. avo. Cato- 
nem dc Re Rustic, c. \t^\ , adeas ; 
ibi enim ille ritus describitur. Tra- 
de re autem est verbura sacrorum , 
cui respondet accipere , ut copiose 
docet Brouckhusius. 

3. Tuis e cornibus. De Bacchi cor- 
nibus fuse disseruit Brouckh. licet 
omnibus res nota sit : vide Span- 
hemii Dissert. VII, de usu et praest. 
Numism , Gruter. p. LXVI , 8 ; Gy- 
raldum. Syntag. 8 ; Hist. Deorum in. 
Bugene. 
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Pendeat ; et spicis tempora cinge , Ceres. 
Luce sacra requiescat humus , requiescat arator ; 

Et grave suspenso vomere cesset opus. 
Solvite vincla jugis : nunc, ad pr^esepia debent 

Plena coronato stare boves capite. 
Omnia sint operata Deo ; non audeat ulJa 



4- Spicis tempora cinge. Hinc Gc— 

rerem vocabant spiciferam etfrugi— 

feram , et matrem agrorum ; lapis ve- 

tus apud Gruterum , XXVI , .8 : 

CEREKI 

PR V GIF 

SACK 

L VKIANIVS. COSMVS 

P. P. 

alius, ibicLg. 

C E R K R I A V G.V S T 
MATH! AGH. 

Possim et alios referre ; sed de Ce- 
reve et Baccho vide excursum no- 
strum ad hanc Elegiam. 

S.Luce sacraXj a us Ma tii luce tua ; 
sed milii non placet, non cnim ad 
.unam Cererem referendum est sa- 
crum ambarvale, quod etiam pr,o vi- 
nearum proyentu fiebal. 

,7. Soleite yincla jugis. Hoc e,stlo- 
ra jugorum , quibus ilia bourn col- 
lis alligantur ; demite juga. Heyn. 
— Wunderlich. et Bach, jugis pro 
ablative- habere malunt, per.inde ac 
apud Virgilium , .^Eneid. IV, 479 : 
« Qua: mihi reddat eum , vel.eo me 
so|vat amantem. » 

8. Coronato. .boves capite. In Ves- 
tae sacro , asini coronabanlur qui 
molasegerant. Propert. lib. IV, El. 
■1, vs. ai : a Vesta coronatis pauper 
gaudebat ascitis. » Qvid. Fast. lib. 
VI , vs. 3 1,1 : « -Ecce coronatis panis 
dependet asellis ; Et velant scabras 
florida serta motas. » In festo-Dianas 
canes, id erat Idibus Augustis; Pa- 



pinius, Silv. lib. Ill, 11, 57 : «lpsaco- 
ronat Emeritos Diana canes.» Con- 
sualibus equi , qua de re Plutarch, 
in Quaest. Rom. BrouCkh. — Notus 
omnibus est elegans locus Ovidii , 
Met. XV, vs. 110, de bobus arato- 
ribus, ubi in eos acerbe invehitur, 
qui laborum socios mactant , fe— 
,riuntque securi ; et Valerius Maxi- 
mus refert , Romanes olim , non 
mitjus punivisse bovis aratoris inter- 
fectorem , quam homiais. Excerpta 
Scalig. habent vcrtice stare bones, 
ex prava interpolalione. 

g. Omnia sint operata Deo. Haec 
edicit tanquam praeco , ex solemn! 
.sacrorum more. Serv. ad Georg. 
.lib. I,, vs. 268 : <• Sunt aliqua quae, 
si festisdiebusfiant, ferias polluant. 
• Quapropter et pontifices sacrifica- 
-turi prxmittere calatores suos so- 
lent , ut sicubi viderint opifices ad- 
sidenles , ,opus.suum prohibeaot, F ne 
pro negolio suo et ipsorum oculos 
et cerimpnias Deum attainment. >• 
Macrob. Saturn, lib. I : « Affirma- 
bant autem sacerdotes, pollui fe- 
.rias , si indictis conceptisque opus 
aliquod .(ieret. Prajterea regem sa- 
crorum , flaminesque non licebat 
videre feriis opus fieri : et ideo .per 
praeconem denuntiabatur , ne quid 
tale ageretur; et pr.ascep.ti negligens 
mulc,tabatur..» Hi praecones diceban- 
.tur praclamitu lores , itemque pra- 
cia , a preeciendo'et praeclamitando. 
Brouckh. — Ne ac non ita distingui 
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Lanificam pensis imposuisse manum. 
Vos quoque abesse procul jubeo, discedite ab aris, 

Queis tulit hesterna gaudia nocte Venus. 
Casta placent Superis; pura cum veste venite, 

Et manibus puris sumite fontis aquara. 
Cernite , fulgentes ut. eat sacer agnus ad aras , 

Yinctaque post olea Candida turba comas. 
Di patrii , purgatnus agros , purgamus agrestes : 



solent, utalterum vetandi sit, alte- 
ram negaodi. Tibullus tamen illis 
promiscue utitur. Nam non audeat 
eamdem hoc loco vim habet , ac ne 
audeat supra , lib. I , Eleg. in, vers. 
21 : « Audeat invito ne quis discede- 
re amore. » Quod non convenit ve- 
terum grammaticorum praeceptis , 
ut Quintiliani, lib. I, §. So; sedusus 
tyrannus. HcsCHKrus. 

ii. Discedite ab aris. Cod. Paris, 
et alii,editionesque discedatabaHs, 
Cut tulit. Muretus edidit discedite ab 
aris queis, quod confirmant Voss. 
l , a , 5. 

12. Hesterna ...nocte.VroHeslerna, 
cod. Paris. Lips, alii edit. Aid. externa. 

i3. Pura cum veste venite. Capien- 
dum de vesle Candida ; Ovid. Fast, 
lib. IV, vs. 619: •< Alba decent Cere- 
rem : vestes Cerealibus albas Sumi- 
te ; nunc pulli velleris usus abest. » 

14. Et manibus puris. Hesiodus , 
vs. 724 :-Ejiy. xxi H/itpxi. Myifiizor' «jf 

yotp roiye x\vc\jtii-j , ccizsxTvoyve cff 7 
«|5«s. Brouckh. existimat literam su- 
premam in voce puris accrevisse ex 
proximo verbo sumite. Idem pari 
legi jubet , ut fontis epitheton sit, ut 
apud Ovid. Fast. lib. IV, vs. 3i4, 
et apud Propertium, lib. Ill , Eleg. 
1 , vers. 3. Sed libri nihil mutant, et 



tuetur vulgatam Ovidius, , Fastor. 
lib. V, vs. 435 : « Terque man us pu- 
ras fontana perluit unda. » 

1 5. Ut eat sacer agnus ad aras. Is 
agnus circum agros ducebatur; ideo 
ambarealis dictus. Festus ait : « Am- 
barvales hostiee appellabantur, quae 
pro arvis a duobus fratribus sacrifi- 
cabantur. Ambarvalis hostia est , 
quae rei divinae causa, circum arva 
ducitur ab iis qui pro frugibus fa- 
ciunt. » In membro priore legebat 
Scaliger, a duodecim fratribus , id 
quod nos in niedio relinquemus : 
neque enim fieri non potuit , ut ege- 
rint partito. Virgil, in Georg. lib. I : 
« Terque novas circum felisc eat ho- 
stia fruges. >> Vides et Maronem et 
nostrum Albium consulto uti verbo 
eundi: in quo verbo est significatio 
libera; voluntatis. Non enim hosliae 
ligabantur; et si apud aram reluc- 
tarentur, non litabant. Confer Pli- 
nium , lib. VIII , c. 45; Macrob. lib. 
Ill, c. 5; Servium, ad jEn. lib. II, 
vs. i33. Brouckh. 

16. Vinctaque. Editio anni i4? 2 , 
et Reg. Lep. Venet. i4g3, Victaque; 
Venet. 1491, Aid. Vinctaque; riempe 
omissa est in illis lineola supra li- 
teram/. Huschk. 

17. Di patrii. Sunt Penates ; Ma- 
crob. Saturn, lib. Ill , c. 4- Addi- 
dit Hyginus in libro quern de diis 
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"V'os , mala de nostris pellite liraitibus ; 

Neu seges eludat messem fallacibus herbis , 
Neu timeat celeres tardior agna lupos. 

Tunc nitidus plenis confisus rusticus agris, 



Penatibus scripsit , vocari eos Suij 
Trxrpoins ; sed nee hoc Virgilius igno- 
ratum reliquit: « Di patrii, servate 
domum , servate nepotem.» Preces 
antiquas apud Catonem de R. R. in- 
venire poleris , et superstitione et 
sermone insignes. 

18. Pellite timiliius. Cod. Paris. 
vestris; Passeratii liber, tollite limi- 
niius; Ed. min. anni 147a , lemiti- 
hns .'jam tollite, quod exstat etiam in 
uno Guelf. raanifesta est interpola- 
te. Nam pellere ac depellere adeo 
trita sunt in hac re poetarum con- 
suetudine, ut PersiusDeosavcrrun- 
cos simpliciter voce! depellentes, Sa- 
tir. V, vers. 167. Accedunt Graeci , 
Homer, lib. XV, vs. 5o3 ii: caUmi 
xcci OLKtoGetafai x«x* Vljtov. HuSCHK. 
— Nihilominus illust. H. Voss. rece- 
pit tollite , exemplis fretus quae hue 
non pertinent. 

19: Nee seges eludat. Virgil. Georg. 
lib. I , vers. 226 : « sed illos Exspec- 
tata seges vanis elusit aristis. » Elu- 
de re proprium est verbum. Nonnun- 
quam tamen legimus apud poetas 
eodem sensu deciperc , fallere , men- 
liri, quod fuse ostendit Brouckh. , 
)ocacitansmulta,quadoctrinaetgar- 
rulitate est. Tu Ovidium adi, Met. 
lib. V , vers. /(So ; de Ponto , lib. II , 
Ep. ix, vs. 29 ; Fast. lib. IV, vs. 645; 
Am. lib. Ill , Eleg. x , vers. 34. Adi 
pariter Symmachum, lib. X, Ep. 
1x1 , et Silium de agro Falerno , lib. 
VII , vs. 160 ; denique Quinctilia- 
num, Decl. 12. 

20. Tardior agna. Brouckh. segnior 
anteposuit, quod e libris quibusdam 



receperat Scaliger. Ait Brouckh. 
« segnis dichur, quasi sine igne.» H. 
Voss. exquisitius esse, to segnior de- 
clarat, et tardior nihil esse nisi for- 
te glossam : qua in re Bach, quoque 
habet consentientem. At nihilomi- 
nus nos vulgatam servavimus, quae 
sensuni praebet magis idoneum ad 
ovis naturam depingendam. Agna 
hie tarda , ut supra , lib. I, El. I, vs. 
32, deserta vocatiir : non male ex- 
pressit hunc versum MollevAUT. 

Que la lenle biebis e'ehappe au loiip rapitle. 

Sed ad sensum propius accessit pe- 
destri sermone MirAbeau, ne crai- 
gne pas. Sic enim rol pellite respon- 
det neu timeat. Non timet quia non 
adsuntlupia«fr/f/Mr/«>JTepulsi,quod 
si adessent, illos agna, qua tarditate 
est , effugere non posset. Lubet 
locum referre illuslrissimi gallici 
poetae Deixile, qui in opere dicto 
V Imagination : 

O Pales , disail— il , ipeois mes sacrifices ; 
Protrge racs brebis , protege mes genisscs 
Contrc la fairo crnelle et le loup inhumain ; 
Que je trouve !e soir le nombre du matin ; 
Qu'autour de mon bercail, exacte senlineUe, 
Sans cesse, en haletant, rode mon cbien fidele. 

21. Nitidus. Horat. lib. I, Episl. 
iv, vs. penult. 11 Me pinguem et ni- 
tidum bene curata cute vises; » et 
lib. II , Sat. 11 , vs. 128 : « quanto 
aut egoparcius, aut vos, O pueri, 
nituistis, uthucnovusincola venit!» 
Tunc , quum Cent sacra pro frugi- 
bus, confisus rusticus novis frugibus 
plenis et magnam spem ostendenti- 
bus, ingeret, etc. sic Torrent, ad Ho- 
rat. Epod. II , vs. 43 ; Salmasius ad 



ELEGIARUM LIB. II. ELEG. I. 

Ingeret ardenti grandia ligna foco ; 
Turbaque vernarum, satiiri bona signa coloni, 

Ludet , et ex virgis exstruet ante casas. 
Eventura precor : viden' ut felicibus extis 

Significet placidos nuntia fibra Deos ? 
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Vopiscum, p. 36i ; Brouckh. etVul- 
pius ad hunc locum. Tunc , quando 
vero ? Q uum seges non eluserit mes- 
sem , quum messis segeti responde- 
nt : quomodo praetereasementi con- 
fisus rusticus dici possit , rei qua: 
non raro fallit? Scaliger, quo acu- 
mine erat, has difficullates sensisse 
videtur. « Profecto, inquit , hie est 
spurium nescio quid in voce agris. » 
Ipse censet legendum areis. Hein- 
sius cum Guyeto horreis corrigebat, 
quod placere potest propter zi ple- 
nis et confisus , el mox safari; idque 
Horatianum illud confirmare vide- 
tur, lib. II, Ep. I, vs. i^o, et seqq. 
Haec quidem Heynius, qui tamen 
ipse fatetur inesse huic Iectioni ali- 
quid, quod auris vixferat; turn ve- 
ro eodem sensu accipi posse plcnos 
agros , quum matura seges est , aut 
quum jam demessain agris relinqui- 
turutarescat.Ut ut est, non intelligo 
cur in re tam liquids haeserintdoctis- 
simi viri, praesertira quum voce con- 
fisus constet Tunc ad tempus esse re- 
ferendum , quo messis adhuc in in- 
certo foret ; nihil mirum enim si 
rebus jam peractis confidas , aut 
opibus jam comparatis. H. Voss. ne 
forte eventus agricolam deluderet , 
to Tunc ita distulit , ut non nisi post 
vindemiam haec peragenda essent. 

22. Ingeret. Ita jam Muretus edi- 
derat, etoptimorum librorum auc- 
toritate firmatur ; olim Ingerat. 

i3. Safari. . . coloni. Olim legeba- 
tur satyri coloni; quae aberratio, 
quamquam levis ac paene jocularia , 



in quantas angustias redegerit bo- 
num Cyllenium, miraberis, si ins- 
picere volueris. Brouck. . 

24- -E* virgis exstruet.. etc. Knit fo- 
cum sacrum umbracula , sub quibus 
potarent et luderent. Cujusmodi 
umbracula fuere quoque in Veneris 
sacro, cujus Pervigilium habemus , 
5 , 6 et 44- Casse e myrteis fron- 
dibus facta?. Hetn. — H. Vossius 
in quamcunque velis conjecturam 
promptus , hie ait sinceram Actio- 
nem esse construct, quod quum com- 
pendii causa scribebatur 3 struet, ita 
ut inde falsum ex processerit. Sunt 
qui arte loco ante legi velint , et ita 
intelligant ut puerorum ludum si- 
gnificet hie versus ; sed bene se ha- 
betrecepta lectio. Huschkiusmalit, 
e virgis exstruet, quam^r virgis exs- 
truet ; sicut apud Propert. lib. I , 
Eleg. m , vs. 36 : « Alterius clausis 
expulit e foribus. » Husrhkius opi- 
natur esse has exstructiones mera 
vernarum Hvp/jLxrx. 

aS. Eventura precor. Lib. I, El. v, 
vs. 57 : «Evenient, dat sighaDeus.» 
In Lipsii Excerptis erat calestiius 
?T/ir,minimeprobandalectio. Viden' 
o/inexspectatum et repentinum ali- 
quid denotat ; nee exempla desunt. 

26. Significet.. . nuntia fiSra. Mi- 
ratur Huschkius in nullo Iibro repe- 
riri significat, veteres enim post vi- 
den 1 ut indicativum ponere solent. 
Plaut. Cure. I , Sc. m, 3 : « Viden' 
tit anus tremula mediciuam facit ! ■> 
Ibid. vs. 32 : « Viden' ut misere mo- 
liuntur! nequeunt Complecti satis.» 
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Nunc mihi fumosos veteris proferte Falernos 

Consulis, et Chio solvite vincla cado. 
Vina diem celebrent : non festa luce madere 

Est rubor , errantes et male ferre pedes. 
Sed bene Messalam sua quisque ad pocula dicat , 

Nomen et absentis singula verba spnent. 
Gentis Aquitana; celeber Messala triumphis , 

Et magna intonsis gloria victor avis ; 
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Plura exempla congessit.Bentleius , 
ad Horat. lib. I , Ep. i , vs. 91.— Si- 
gnificare est verbum haruspicinae at- 
fjue divinationis. Cicero, Catilin. II, 
cap. i3 ; de Harusp. Resp. c. 12 , |ib. 
I, de Divinat; c. 1. Quae hie nun//a 
fibra eidem nostro Tihullo , lib. I, 
El. vm , vs. 3 , consciajibra dicitur. 

27. Fumosos... Falernos. Seal, per- 
petuus immutator scripsit : « Nunc 
mihi nunc fumos veteris proferte 
Falernos Consulis; » at Johannes 
Valerianus corrigebat: « Nunc mihi 
fumosi veteres proferte. Falernos 
Consulis.; » ut scWkel/u/nosus con- 
sul dicalur , sed idpernsesuinaecon- 
venit , minime vero consuli. Mas- 
rujino genere dixit poeta Falernos, 
quod cados subintelligeret. 

28. Consulis. Per veterem consu- 
lem intelligitur vetustas vini , quia 
ut notum , annos vini a consulibus 
computari solitos cadis inscribebant; 
Horat. lib. Ill, Od. xxi , vs. 1 :«0 
nata mecum , consule Manlio. » 

29. Vina diem celebrent. Exquisita 
loquendi ratio pro vulgari , com- 
polatione dies celebretur , exigalur. 
Bach.— Macrobius, Saturn. lib. I, 
c. 1 1, ubi de sacrificio, quod Junoni 
Caprotinae faciebant libera; pariter 
atqueancill<c , Npnis Juliis : « Quae 
( ancillae , habitu matrumfamilias 
ac virginumsumpto) quum a Livio 



in castris distribute f uissent , viros 
plurimo vino provocaverunt , diem 
festum apud se esse simulantes. » 
Inspice, sodes, Horatium, lib. Ill, 
Od. 28. Brouckh. Non multum a 
Tibulli sententia recessit Moixe - 
vaut, qui vertit : 

Lc buveur 

Pent aujourd'hiu sans home errer d'un pied 
tremnlant. 

3i. Sed bene Messalam. De hoc 
ritu adi Schol. ad Theocr. Idyl, xiv, 
vers. 18 : Eici9atfft Jv r«s ttv/urosiots 
uxpxTO'J ictfiSx-Jitv xxi ovojix^itv tcjocs 
tptttphrji § fCy.ivs t xxi Iki*/jvj ry yy , 
xxi ftr/ytefat rcov fckTXTtuv ri hs/xxzx. 
Scaliger raalebat bene Messala ; sed 
utrumque dicitur. Ovid. Art. Amat. 
lib. I, vs. 601 :« Et bene die domi- 
nae , bene , cum quo dormiat ilia. » 
Idem , Fast. lib. II , ves. 637 : « Et , 
bene vos , patriae bene te, pater opti- 
me, Caesar, Dicitesuffuso, per sacra 
verba mero. » 

32. Singula verba. Cujusque prse— 
sentis convivae verba ita ut saepius 
iterata sonc/it. Nee Moilevatjt mul- 
tum aberravit a textu , quum ver- 
teret : 

Son nom dans nos f*?st,inft doit re,tentir sanscesse. 

Winguard in Act. Soc.Frag. T. i , 
p. i44- correxit; Omen et absenti; 
sed perperam. 

34- Intonsis gloria victor an is. Bo- 
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Hue ades, adspiraque mihi , -dum carmine .nostro 35 

Redditur agricolis gratia Caelitibus. 
Rura cano rurisque Deos : his vita magistris 

Desuevit querna pellere glande famem : 
llli compositis primum dpcuere tigillis 

Exiguam viridi frondeoperire domum.; 4« 

llli etiam tauros primum docuisse feruntur 



dlei codex habet abes. Fabricius ad 
Horat. lib. I , Od. ni, hunc locum 
sic citabat , « intonsis gloria victor 
ades ; » pro , inquit, gloria intpnso- 
rum ; quales Romani veteres fue— 
runt. At Brouckhus. expedivit suis 
exemplis , nunquam Romanos ita 
locutosesse, etiatonsum semper cum 
alia voce substantiva , vel cum no- 
mine proprio junctum fuisse ; quam 
demonstrationem ubi absolvit, sta- 
tim ad tonsores transit , locum lau- 
dans Varronis, de R. R. c. 1 1 , se- 
cundum quern illi in Italian) e Sici- 
lia primum post urbem conditam 
anno 4^4, migraverunt, a Ticinio 
Mania adducti. Caeterum lectio avis, 
quae Scaligero debetur nunc codi- 
cibus firmatur. H. Voss. quo pen- 
tametrum faceret vividiorem, Elm 
Ta mutavit. 

Z5. ffiic ades.'Edit. Lips, cum aliis , 
Nunc pro Hue. 

36. Redditur gratia pro benefices 
acceptis. Catul. Carm. lxv, vs. i5o : 
« Hoc tibi , quod potui confectum 
carmine munus Pro multis , Alii , 
redditur officiis. » 

37. His vita magistris. Corvin. 
quels; quod amplexi sunt H. Voss. 
e t Bach, f avente Heynio : at nos vul- 
gatam servandam censuimus. 

38. Desuenit. Destituit minus ap- 
tumhuic loco quam desuepit, quod 
Iegiturin libris melioribus. 

'3g. Primum. Primi erat in secun- 



dpWittiano. Tigilla sunt tigna par- 
va, sive perticae , quibus pectinatim 
positis, et fronde, velarundine, aut 
stramine intectis , fit tuguriolum ad 
habitationem agrestem.BROUCKH. 

40. Exiguam. . . domum. Lucret. 
lib. V, vs. g53 : « Sed nemora atque 
cavos monteis , silvasque colebant 
Et f rutices inter condebant squalida 
membra , Vcrbera ventorum vitare 
imbreisque coacti. » .Brouqkh. exis-r- 
timat domus appellationem sp'lendi— 
diorem esse quam. qua: talibus conr- 
veniat habitationibus; quamobrern 
casam in textum recepit e quibus- 
dam codicibus. At ille, dum citandi? 
locis operam dabat , Horatii , ut opi- 
nor, immemor fuit, qui lib. Ill, 
Od. i , vs. 22 : « Somnus agrestium 
Lenis virorum non humiles domos 
Fastidit. » 

4i. /V/mam.'Librorum magna est 
varietas, quum alii, quorum est Pa- 
ris, primi habeant , alii contra pri- 
mum. Gebhardus , Voss. et.Bach. pro 
semitium, legunt seri>itio; pro docuis- 
se , iidem domuisse : hoc quidem e 
libris , illud e conjectura Gebhar.di ; 
vulgatam enim docuisse sereilium pa- 
rum concinne dictam declarant. Ni- 
hilominus praeslat vulgata , qua; in- 
tegra librorum testimonio fulta est ; 
quum contra Gebhardi lectio, non 
nisi immutatione facta , constare 
possit. Hie ruris Dei tauros docuere 
sereitium , id est sereire homini. Su- 
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Servitium, et plaustro supposuisse rotam. 

Tunc victus abiere fieri : tunc consita pomus ; 
Tunc bibit irriguas fertilis hortus aquas ; 

Aurea tunc pressos pedibus dedit uva liquores , 
Mixtaque securo est sobria lympha mero. 
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pra , lib. I, El. iv, vs. 17 , legimus : 
« Longa dies homini docuit parere 
leones. » 

43. Tunc consita pomus. Excerpta 
Lipsii habent insita, quod Brouckh. 
Voss. Bach, amplexi sunt ; aiunt 
enim opponi arboribus silvestribus 
et feris , eas quae in hortis inseri 
solebant , undo mclior iis natura 
conciliaretur. De hoc inscrendi ge- 
nere , jam Lucret.V, vs. i36o, locu- 
tum esse, etc. Alteram lectionem 
Heyuius tuetur.« Nee enim ad pri- 
ma vitae mitioris initia insitio retra- 
hi potest , sed exquisitiorem vita: 
cultum exspectare id inventum de- 
buit ; turn vero ignorari non pote- 
rat , quod ex vitae communis usii te- 
nemus , arbores etiam silvestres sa- 
tione et cura in mitiorum arborum 
censum primum venisse. » Brouckh. 
lectorem per omnia scriptorum lo- 
caducit, ubide insitione vocabulum 
quantulumcunque occurrit. 

4i- Irriguas. Noster active posuit , 
(\uxirriganl; sic etiam Maro , Georg. 
IV, lib. vers. 3a :« irriguumque bi- 
bant violaria fontem.» Alias pas- 
sive ponitur : Horat. lib. II , Sat. IV, 
vs. 16 : « irriguo nihil est elutius hor- 
to. » Naso , Metam. lib. VIII, vers. 
646: «Quodque suus conjux riguo 
collegerat horto. » Proper!, lib. I , 
El. xx , vs. 37 : « Et circum irriguo 
surgebant lilia prato. » Brouckh. 

45. Aurea tunc pressos. Complu- 
res libri , ut Paris, et Lips. Antea : 
falsum. Nonnulli habent turn. Dio- 
dorus Siculus , Biblioth. lib. I , ait 



Osirin, sive Bacchum vitisculturam 
primum invenisse. Jovianus Pon- 
tanus, Am. lib. I, Carm. 18, pulchre 
cecinit hoc inventum. Bertin hie 
quoque eximii,in imitando Tibullo, 
ingehii documenta dedit, qui hunc 
in modum superiora imitatus est , 
lib. III.EIeg. v : 

C'est lui qui le premier , au gland lombc des 

chenes , 
Fit succeVIer I'olive et le don des vergers. 
La feuille alors couvrit l'asile des bergers , 
Et le sol altere but les sources pror.uaincs. 
Alors on mariala vigne au peuplier; 
Sous les pressoirs rougis des flots de vin cou— 

lcrcnt ; 
Le taureau sous le joug apprit a se plier, 
£t sur un double esfiieu les chars pesans rou— 

lerent. 

46, Est a tacente Brouckhusio in 
finem versus rejectum , vulgo in 
medio legitur; idque suavius. Heyn . 
— Voss. quo in verba substantiva 
infenso animo est, hanc voculam 
omnino exsulare jussit. Huschkius 
exempla ..quaedam inducit, quibus 
aperte ostendit Tibullum , plerum- 
que to est in penthemimeri usur- 
passe. Tu vid. ad lib. I , EI. 1 , vers. 
34; Eleg. iv, vs. 3j ; lib. II , Eleg. v, 
vs. 36 ; vide etiam Propert. lib. IV, 
Eleg. 1, vs. 58; Ovid. Fast. lib. I , 
vers. 5a6. Achilles Statius ait : « Se- 
curo, quod capiti non noceat : an po- 
tius quod securos et curis solutos 
reddat. » Prior interpretatio , si 
Brouckhusio confidas , non nauci 
est ; altera verioret Achille dignior. 
Tu ipse eligere poteris, utruro vi- 
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Rura fenint messes , calidi quum sideris aestu 

Deponit flavas annua terra conias. 
Rure levis verno flores apis ingerit alveo, 

Compleat ut dulci sedula melle favos. 5o 

Agricola assiduo primum satiatus aratro 

Cantavit certo rustica verba pede ; 
Et satur arenti primum est modulatus avena 

Carmen , ut ornatos diceret ante Deos. 



num idcirco securum dicatur, quia 
admixta aqua est ; an contra secu- 
rum r£ sobria oppositum , eo sensu 
intelligendum sit, quod curas abigat. 

48. Annua terra. Qua; quotannis 
rcnovatur ; hincannuus agricola; la- 
bor. Sic Catullo aliisque poetis Lu- 
na dicitur menstrua; legitur etiam in 
libris arida. 

4g. Rure levis verno flores. Frute- 
rius vernos flores legebat , eo quod 
vernum rus non alibi , flores autem 
vernos passim odoratus esset. Geb- 
hardus vernum rus tuctur. Brouckh. 
ait neutrum verum esse ; ri verno 
enim referri debere ad alveum , non- 
ad rus,'noa ad flores; addit denique 
Brouckh. Junio mense castrata esse 
alvearia. Voss. et Bach, cum Geb- 
hardo fecere , et rure cum verno jun- 
gendum esse docent ; ita enim po- 
stulare sinceram ac nativam con- 
struendi rationem ; sane temporis 
epitheta, quodipseagnovitBrouck- 
husius, eleganter ad ipsasrestrans- 
feruntur. Sic Ovid. Art. Amat. lib. 
I, vs. 367 , matutinos capillos dixit ; 
sic Cicero pro Milone : « Nocturnis 
canibus dilaniandum reliquisti. » 

5i. Satiatus. Scaliger conjecit las- 
satus , quodtextui obtrusit. In duo- 
bus apud Brouckh. defessus ; sed 
glossam olet haec lectio. Heynius 
hoc loco sese valde dubium praesti- 



tit : « Satiari dicimur rebus qua; no- 
bis grata; jucundaeque vel sunt , vel 
videnlur , quas ante cupide appeti- 
veramus, quibns expleti sumus et 
quarum copia , vel nimio usu fasti - 
dium contraximus; non autem mi- 
seriis , laboribus et aerumnis , nisi 
de iis ita disseritur , tanquam ali- 
quam voluptatem aflerant.» At Hus- 
chkius expedivit posse aliquem aeru- 
mnis et laboribus satiari. Euripid. 
Phcen. xopov h/iva' tfiut-j xax&v; Ho- 
mer. Odys. lib. IV, vs. 54i , ii/ri/j 
fVfi.xi«f'eov Ti xu'kivfcfttvos t ixorjafyv. 

52. Cantavit certo etc. Primum 
quidem Hymni sunt inventi , ac 
Chori : deinde etiam qualiscunque 
romoedia; rudimenta , jactis alterno 
cantu opprobriis ; vide Horat. lib, 
II, Epist. 1, vs. i3g, et eruditas ibi 
Dacerii notas. 
■ 53. Modulatus avena. Vulpius mo- 
dulatus in meditatus mutat, sed quae- 
ritur cui bono ? /Eneidos immemor 
erat doctus ille vir, ubi in ipso ini- 
tio Virgilius gracili modulatus avena 
dixit. 

54. Ut ornatos diceret ante Deos. 
Muretus'est, qui duceret, quae lec- 
tio olim erat vulgaris , in diceret 
emendavit, librorum auctoritatefre- 
tus. Brouckh. fuse docet ducere car- 
men , gravioris opera; esse , quam ut 
rustico homini conveniat : verbum 
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Agricola et minio suffusus , Bacche , rubenti 

Primus inexperta duxit ab arte chores. 
Huic datus, apleno membrabile munus ovili, 

Dux pecoris hircus : duxefat hircus oves. 



autem dicere in rebus levioris mo— 
menti usurpari. Idem ornatos Deos 
sertis coronatos esse vult. Sed Hus- 
chkius ait : « Dicit autem ille (agri- 
cola), nunc carmen , quod primum 
avena modulatus erat , ad celebran- 
dos , laudandos Deos , hoc est , Hy- 
mnum ; quare ornatos hie sumo pro 
laudatos , honoratos. Quo sensu sae-' 
pe aliquis ornari dicitur vel sitnpli- 
citer, vel etiam adjecta voce laudi- 
' bus. »Sed pace eruditi viri Brouek- 
husius sensum videtur p'r otulisse me- 
liorem : modiilatur carmen agrico- 
la , solus secum , ut Testis diebus , 
tunc quum Dii ornati erniit, pcrite 
ante illos cantare possit. 

55! El minio suffusus . Ab Hymnis 
transit poeta ad Choros , qui vel ma- 
xima 'in honorem Liberi pa Iris in- 
stituti fuerunt. Ideo autem minio 
inficiebantur, quia ipse Bacchus hoc 
metallo colorari credebatur. Rusti- 
ciquoque Dii miniabantur. Virgil.- 
Eel. X, vs. 27 : «Pan, Deus Arcadia; • 
venit: quern vidimus ipsi Sanguineis 
ebuli baccis minioque rubentem. » 
Brouckh. Plinius, lib. XXXIII, 
c. 7:«Invenitur inargentariis m'e- 
tallis minium quoque, et nunc in- 
ter pigmenta magna: auctoritatis , 
et quondam apud Romanos non so-- 
lum maxima; , sed etiam sacrae. Enu- 
merat auctores Verrius , quibus cre- 
dere sit necesse , Jovis ipsius simu- 
lacri faciem diebus festis minio illini ■ 
solitam," triumphantumquecorpora : ■ 
sic Camillum triumphasse. Hac re- 
ligione etiam nunc addi in ungueu- 
ta ccense triumphalis, et a censori- 



bus in primis Jovem miniandum lo- 
ca'ri , etc., etc.» 

56. Inexperta duxit ab arte. Om- 
nes omnium libri consentientes , ar- 
te exhibent : sed Scaliger', cui opus 
erat aric Atheniensium ubi primam 
tragcediam celebrare posset, arceie- 
git. Sed ut bene notat Brouckh. in— 
feliciter hoc in loco retn'gessit vir 
magnus, et timeo ne sibilis consec- 
temur ejus tragcediam. De rudibus 
rusticorum choris agitTibullus. Ars 
inexperta dicitur , cujus nullum fac- 
tum est periculum. 

57. A pleno. Guelf. 2. e p/eno;ila 
lib. I , El. 11 , vs. 37 , pro de paupere 
mensa Dona , alii habent e paupere 
mensa Dona : illud credo usitatius. 
Virgilius , Eel. I , vs. 7 : « illius aram 
Saepe tener nostris ab ovilibus im- 
buet agnus. » Non obstat locus Ca- 
tulli , xx, 12 : « Meisque pinguis 
agnus ex ovilibus Gravem domum 
remittit sere dexteram. » HuSChk. 

58. Dux pecoris hircus. Emendavit- 
Heinsius. Dux pecoris hirtas duxe— 
rat^ hircus opes. Quod Brouckhus. 
Strombeck,.Voss. in textum iutule- 
runt. Voss. etiam corrigere velit : 
Dux hircus copras duxerat et oves. 
Wasenberg contra: Dux pecoris hir- 
cus : auxerat hircus opes. Sed haec 
omnia pro nugis habenda sunt, ne- 
que nauci existimo istas emendatio- 
nes, vel potius depravationes. Saepe 
saepius in elegiis versus invenies , 
qui sententias subjiciimtad rem au- 
gendam aptas, ut est illud Ovidii, 
Am. lib. Ill, Eleg. v, vs. 27 : « Ut- 
que procul vidit carpentes pabula 
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Rure puer verno primum de flore coronam 

Fecit, et antiquis imposuit Laribus. 60 

Rure etiam, teneris curam exhibitura puellis, 

Molle gerit tergo lucida vellus ovis : 
Hinc et femineus labor est; hinc pensa colusque ; 

Fusus et apposito pollice versat opus : 
Atque ali qua assidnse textis opera ta Minervae 65 



tauros ; Carpebant tauri. pabula lav- 
ta procul. » Absint itaque hirla opes , 
montesque repetant. Nos Bachium 
nunc refellamus , qui verborum or- 
dinem mutat, Duxhircus pecorisscci- 
bens ; ait euira, eas tantum syllabas 
produci posse sequente h, quas se- 
quuntur voces grzeca forma compos 
sitae : ita ut hie ad producendam ul- 
timamsyllabam/vj-, caesura opus sit. 
Thierschius est qui hanc inversio- 
nem proposuit, et adsunt quatuor 
libri Voss. 3 et 4 > Monacb. et Go- 
iho., quibus haec emendatio fulla , 
probari possit. Huschkius vulgatam 
servat; exempla, quinadeo prsece- 
pta afferens de prod uctione ope se- 
quentis It facta , nulla caesura^adhi- 
bita. Sergius enim dixit,, p. i83o: 
«Tertius modus est, quuro correp- 
tam vpcalem duee consonantes se- 
quuntur, quarum prior est conso- 
nans et sequ'ens h , quae aspirationis 
a plcrisque creditur nota. » Virgi- 
lius, lib. XL, JEa.vs-. 69 : « Seu.mol- 
lis violae,seu'languentis:hyacinthi.» 
Ausonius, 44> 4 : " Mercatorhodie, 
eras citharoedus eris. » Quodisequir 
tur duxeral, Mureti emendatio est ; 
cod. Paris, cum aliis et! edit. vete-> 
resauxeral; Lips, hauserat; pauci au- 
ferat. CrediderinrHeynium T.ibulli 
sensum invenisse, quum dixerit : 
« Ultima addita. intelligi debent , 
quod animal jyr/inouy. jure datum 
fiierit ci , qui reliquis prsestaret. » 



Sed idem hemistichium Tibullo ab- 
judicat; immodistichon integrum ex 
margine irrepsiseputat : meminerat 
aliquis Horatianum : « Carmine qui 
tragico vilem certavit ob hircuin ; •> 
nos sensum poeUe explanavimus , 
sibi habeat itaque Heynius suos aste- 
riscos. 

5g. Primum. Brouckhusius, non 
monito lectore; e.A\A\tprimam; inest 
haec lectio H.Vossii primo et quinto. 

61. Teneris curam exhibitura. La- 
nificium et ars textoria. "Curam exhi- 
bitura , idem est quod graece irf.iy- 

62. Molle. . . vellus. Ovid. Fast. lib. 
IV, vers: 773 : « Lanaque proveniat 
nullas laesura puellas, Mollis elad 
teneras quamlibet apta manus. » Lu- 
cida nempe fluvio mersata salubri. 

64; Elapposilo... versat.H. Voss. 
etribusreposuitorv^rje/', quasi haec 
lectio sensum melius jungeret ; sed 
longe elegantior est vulgata. Vid. 
vers. 60 ; et supra , lib. I , Eleg. u, 
vers. 82. 

65. Assiduts textis operata Mlner- 
ea:: God: Paris. assidtie tixtrix ope- 
rata 1 Mineream ; sed inest textis 
Vossii tertio ; Minerva autem , prae- 
ter Brouckhusii tres , etiam babent 
Vossii. 1 et 4- Legitur assidua in 
quibusdam Vossii ; Minerva gra- 
ce epitheto cfyovys vocatur , et Ho- 
ratius eamoperojamdicit , lib: III', 
Od. xir:, vs. 4- 
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Cantat , et applauso tela sonat latere. 
Ipse interque greges, interque armenta Cupido 

Natus , et indomitas dicitur inter equas. 
Illic indocto primum se exercuit arcu. 

Hei mihi ! quam doctas nunc habet ille manus ! 
Nee pecudes, velut ante, petit : fixisse puellas 

Gestit, et audaces perdomuisse viros ; 



66. Applauso tela sonat latere. Ma- 
le Scaliger sonant recepcrat , quod 
nusquam legitur, nisi in solis duobus 
Gebhardi Palatinis , atque in Per- 
reii Excerptis. Scaliger etiam applu- 
so scripserat. In Corvino legitur ap- 
pulso. Muretus ediderat apulso. Sed 
Heinsio coramendante ,. Brouckh. 
e codd. antiquis applauso reduxit. 
Sic Virg. ^En. lib. XII, vers. 85 et 
86 : « manibusque lacessunt Pectora 
plausa cavis. » Sic et Valerius Flac- 
cus de Nymphis Bithynis , lib. Ill , 
vs. 5»7 : « tellus pede plausa soro- 
rum. » H. Voss. et Bach, ex uno 
Ang. mutant applauso pectine tela 
sonat. Isaac. Vossius ad Catullunino- 
taverat pectine /ana sonat. Praelerea 
huic lectioni favet Ciris, vers. 179: 
«NonLibycomollesplauduntur pec- 
tine tela. » Heyuius merito ab H. 
Vossio , cum irrisione dimittitur , 
quippe qui lotus textricis interpre- 
tatus sit , quum talus tele signified 
hie locus. Haec est , quae pulsa pec- 
tine.velradio sonitumedit.Tela tarn 
ipsum opus est quod texitur, quam 
jugum in quo stamen explicatur. So- 
phocles sonilum ilium mirum in 
modum expressit : i t»« xtpxifoi 

67. Ipse interque greges. Legebatur 
Ipsequoque inter agros. At Brouckh. 
genuinam e potioribus libris scri— 
pturam reducens, lepide ait : «Inter 
agros qui nascitur, cum in aliqua 



fossa autscrobe nasci oportet. Neque 
arbitror latine ita efferri posse , non 
magis quam si dicas inter urbem 
nasci." In Pervigilio Veneris, vers. 
76 : « Ipse Amor puer Diana: rure 
natus dicitur. Hunc ager , quum 
parturiret ipsa , suscepit sinu ; Ipsa 
florum delicatis educavit osculis. » 
Bertin , lib. Ill , Eleg. v : 

Jj' Amour meme > en1oure de conrsiersirjdociles. 
Be iroupeaux mugissans,dans uu bocageest nc. 

C'est la <ju'eu yrandisssanl il essaya ses armes : 
Ses premiers trails , dit— ou , se perdaient au 
hasard* 

Ciell 411' Amour a depuis proute dans cet arl! 

68. Inter equas. H. Vossii quintus 
et edit, anni 1472 , aquas. 

6g. Indocto. arcu. In edit. Lips, in- 
domito, ex superiore versu in hunc 
irrepsit. 

70. Hei mihi. C. Paris. Hey mihi. 
Lips. Neu. Witt, unus Brouckh. et 
Hamb. /fea.Nos Hei cum Huschkio 
reposuimus ; nam infra, in hujus li- 
bri Elegia VI, vers. 18 , omnes libri 
in Hei consentiunt. 

72. Gestit, et oudaces.VtmsWtlt. 
Gaudet; mColhertinoiadomilos, et 
pro diversa lectione audaces. Error 
ortus est e vers. 68 ; unde etiam in 
ed. Lips, apud Heynium , vers. 69. 
Indomilo ... arcu venit pro indocto , 
cui Statius substituere malebat /'«- 
doctus. 
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Hie juveni detraxit opes ; hie dicere jussit 

Limen ad iratae verba pudenda senem : 
Hoc duce, custodes furtim transgressa jacentes , 

Ad juvenem tenebris sola puella venit; 
Et pedibus praetentat iter , suspensa timore 

Explorat caecas cui manus ante vias. 
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y3. Detraxit opes. Guelf. I , pro 
opes habet opus ; idem habent cod. 
Paris et Askew. Colbert et pro hie ; 
Laudi liber et Bodl. ducere. 

74- Iraia. Absolute, omisso puel- 
la , quod notandum. Propert. lib. 
I , Eleg. ix, vers. 2a : « Et nihil iratae 
posse negare tuse. » Idem lib. Ill , 
Eleg. vui , vs. 28 : « Semper in ira- 
ta pallidus esse velim. » Non pos- 
sum , quin hoc loco de senili amore 
venustissimam imitationem refe- 
ram, quam fateor, jam ad primili- 
bri secundam Elegiam adscribere 
debuissem ; sed mihi , nescio quo 
fato , exciderat : 

Mais tremble , 6 toi qui ris de mem tourment ! 
Tremble 1 1'Amour t'en reserve un terrible. 
Censeur malin, crains crtarc invincible, 
Qui d'un seul coup frappe et veoge urj amanl. 
Pour avoir ri des maux de la jeunesse , 
A ses chagrins pour avoir insulte", 
Qued'imprudens j'ai vus, dans leur vieillesse, 
Tendre leuis mains aux fers de la beautc, 
fialbutier un aveu ridicule , 
Se parfumer , parer leurs cheveux lilancs, 
Et tout transis , au pied d'un vestibule , 
De leur martyre amuser les passans ! 

Bertin, lib. II,Kleg. i. 

75. Hoc duce. In Gothano legitur 
duke, loco duce, manifesto errore. — 
Heynius hie iterum impedimento 
est , quominus puella per vias ad ju- 
venis domum perduci se patiatur. 
Non sinit ille pudicitix indefessus 
custos, sedibus suis exeat , jubetque 
amatorem domi exspectet ac reci- 



piat. Yerum Tibullus aliterstatuit ; 
quippe qui earn solam venire dixe- 
rit , et sunt profecto janitores , quos 
custodes jacentes adpellat poela; ita 
ut necessario puella fores transgre— 
diatur domumqne dereliiiquat. 

77. Et pedibus. Junior Burmann. 
legi"vult,« Et digitis praetentat iter. » 
Ovid. Met. VHI, 3o,8 : « Instilerat 
digitis, primos suspensus in artus; » 
Seneca. Epist. Ill, summis digitis 
ambulat. Sed hffic omnino diversa 
sunt. Puella iter pratentat pedibus, 
sicut Phoenix caucus apud Oyidium , 
in lb. vs. 262 ; et CEdipus apud Se- 
' necam, vs. 656 : «Baculo senili triste 
praetentans iter. » Eademque simul 
dicitur explorarc vias manibus , ut 
etiam cseci dicuntur %tpti fr^xfxv. 
. 78. Explorat cescas cui. Ovid. Fast, 
lib. II , vs. 336 : « Et praefert cau- 
tas subsequiturque manus. » Nescio 
quid sibi velit Heyuius, quum dicat : 
« Legendum videtur ex genio poe- 
tae, vel sed, vel et. » £Womnibussen- 
sum prsebct idoneum facilemque. At 
H. Voss. qui jam per aliquot versus 
textui pepercerat , ex alia Heynii 
conjectura dum reposuit, causam 
interserens, incommodum esse ri 
cui post ctecas , et insuper , particu- 
lam dum cumdem locum, obtinere, 
lib. I , Eleg. in , vs. 56 : •< Messalam 
terra dum sequittirque mari. » Hu- 
schkiusexclamat:«Mirumcommen- 
tum ! nonne etiam. pronomen cui 
bunc locum obtinet. » Lib. I, Eleg. 
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Ah miseri ! quos hie graviter Deus urget ! at ille 
Felix cui placidus leniter afflat Amor. 

Sancte, veni dapibus festis; sed pone sagittas, 
Et procul ardentes, hinc procul, abde faces. 

Vos , celebrem cantate Deum, pecorique vocate 



vi , vs. 4" '• « Effluit effuso cui toga 
lapsa sinu. » Non possum quin ilius- 
trissimi Galliarum poetx aliquot 
versus hictranscribam, Voltaire, 
in narratiuncula quae inscribilur 
Isabelle et Gertrude. 

Cependant elle besite , elle approche en trem- 

blant , 
Posaiit sin' l'esraliev une jambe en avant , 
Ktendant une main, portant I'aulrc en arrieie, 
Le cou lendu , l'ceil fixe , et le coenr palpitant , 
D'une oieille attentive avee peine e'eoutant. 

Credideris poetam gallicum secun- 
do et tertio versuum quos citamus , 
Tibulli distichon ad verbum fere 
vertisse. 

79. Urget '.Volens verbum et effi- 
cax, aut de majore vi cui resisti ne- 
quit, ut si Phoebus urget vatem 
Pythiam , si furor Bacchicus ingruit 
mentibus ; aut de malis a quibus 
respirandi nullus locus nee tempus 
est : petitum autem illud a procella 
ac vento graviter incumbente et in- 
gruente. Heyn. 

80. Cuiplacidas leniter afflat Amor. 
Suratum est ab aura secunda , qua 
favor et studium toties exprimi so- 
let ; est adeo cui Amor propitius 
est , aj ttr^icvfuffij h &'£ isi , dixeris se- 
cundum Callimachi illud epigram- 
ma IX, et Theocr. XII, vs. 10. EX? 

■za. Alia, etsi non liiultum dissimili 
ratione , dixit idem de Berenice, 

Idyll. XVII , iraicj <f' ijirtss ?& $p- 

quod ab afflatu Deorum petitum, 
quo ivSoucrtKV homines dicuntur; sic 



quoque infra , Eleg. IV, vers. 57 : 
•< ubi indomitis gregibus Venus af- 
flat amores. » Heyn. 

81 .Sancte, veni dapiiusfestis.Pom- 
peius Festus ait : « Daps apud anti- 
quos dicebatur res divina, quae fie— 
bat aut hiberna semente, aut verna : 
quod vocabulum ex grseco deduci- 
tur, apud quos id genus epularum 
ifat; dicitur. Itaque et daptice se ac- 
ceptos antiqui dicebant , significan- 
tes magnifice : et dapticum nego- 
tium , amplum ac magnificum. » 

8a. Procul altero loco reposuit 
Scaliger e suo libro, cui et alii acce- 
dunt. Vulgo exaratum erM precor; 
Edit. Romana habebat : « Et procul 
ardentem hinc precor abde facem. » 
Cseterum precor eadem varietate 
confunditur cum procul , Lib. Ill, 
Eleg. vii, vers. 20 : « ile a me, seria 
verba, procul." 

83. Vos, celebrem cantate etc. Bur- 
mannus correxerat celerem , parum 
apte.— H. Voss. ita interpungit ut 
jungatur Voce palam. Sed sensus 
melius procedit,si Iegas, Vocate voce; 
tumsequiturdistinctioapoetafacta, 
pecori vocandum esse Deum palam, 
scilicet ut inde agricola magnum 
proventum habeat : sibi vero clam 
quisque Deumvocet, quiaejusmodi 
vota ut invidiosa tacile concipere so- 
lebant. In Aldina olim Pa/em edi- 
tum,ubi nunc palam. Ennius expri- 
mens Homerum , lib. VII, vs. i3o, 
apud Ciceronem, Divin. I, c. 20 : 
«Quanquam mulla mantis ad caeli 
cxrula lempla Tendebam lacry- 
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Voce, palam pecori : clam sibi quisque vocet; 
Aut etiam sibi quisque palam : nam turba jocosa 

Obstrepit, et Phrygio tibia curva sono. 
Ludite : jam Nox jungit equos, currumque sequuntur 

Matris lascivo sidera fulva choro; 
Postque venit tacitus fuscis circumdatus alis 
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mans, elh\aniavocevocabam.r> Vir- 
gil, lib. VI , JEn. vers. ^47 : "Voce 
vocans Hecaten caeloque Ereboque 
potentem. » 

85. Sibi quisque palam. Infra, lib. 
IV, carm. 5 : « Optat idem juvenis 
quod nos ; sed tectins optat , Nam 
pudet haec ilium dicere verba palam. 
At tu, Natalis, quoniam Deus om- 
nia sentis, Adnue quid refert clam- 
ne palamne roget?» 

86. Obstrepit, et .. tibia curva. Edit, 
minor anni 1472, Obstrepet et Phry- 
gio syderafuhatoro ; inulraque edi- 
tione omissi sunt versus 87 et 88. — 
Servius, iEneid. lib. IX, vers. 618, 
ad verba biforem cantum , bisonum 
imparem, « et servavit eis tibiarum 
suarum , id est, Phrygiarum , na- 
turam. Tibiae , aut Serranae dicun- 
tur, quae sunt pares, et aequales ha- 
bentcaverhas; autPhrygiae, quaeet 
impares sunt, et inaequales habent 
cavernas ; ergo biforem , dissonurn 
dissimilemque. Non sunt enim pari 
modulatione compositae , ut enim 
ait Varro : Tibia , Phrygia dextra 
unum foramen habet, sinistra duo, 
quorum unum acutum sonum ha- 
bet, alterum gravem.» Ipse quidem 
calamus non erat r.urvus, sed adfi- 
xum babebat cornu , aut codonem 
aereum curvum, quo sonum ederet 
graviorem. Brouckh. 

87. Jam Nox jungit equos. Decur- 
ru Noclis fusius egit Brouckhusius, 
quern valde offendit Tibulli libera- 



litas ; hie enim , lib. Ill , Eleg. IV, 
vers. 17, Noctem nigris quadrigis 
donavit, quae tamen aliis poetis non 
nisi humilibus bigis vecta dfcatur. 
Transactione illustris Brouckh. li- 
tem dirimit ; aestate enim quadrigas 
Nocti concedit , ea lege ut hieme 
equos duos dimittat , bigisque sub- 
vecta incedat. At nos ilium cum 
Deae aurigis rixantem , non abdu- 
cendum censemus; et ad caetera 
jam progredimur. 

88. Matris lascivo etc. In Hymnis 
Orphicis, VI, Asrlfts mpxiist, Nuz- 
-iq ftku Tf'jtva fit Xatvijs . . . Theocritus , 
Idyll. II, nobis pariterostendit side- 
ra noctem sequentia: yxipirt d 1 ' x\\n 
Affix's, ivAy}ois x«-' ocjtw/k Nu*res 
cirad*3(. 

89. Fuscis circumdatus alis- Som- 
num inter Deos alatos ponunt poe- 
tae; vid. Senec. Here. fur. vs. 1068: 
Silium , lib. X, Punic, vs. 344; Pro- 
pert, lib. I , Eleg. in, ubi Passera- 
tius multa congessit ; Euripid. He- 
cuba, vers. 71, irp'rv<« XQojv, //fWjoir- 
Ttpvyw pxnp O-Jitpusv. — Brouckh. e 
libris reposmt fuscis; vulgo legeba- 
turfulvis; unus Statii codex nigris 
babebat. Livineius, Fruterius, Dou- 
ia, Passeratius et Heinsius con jece- 
rantfureis, ex quo natum vitiosum 
\l\ud fulvis. Virgil. lib. VII, vs.408: 
«ProtenushincfuscistristisDea tol- 
Iitur alis. » Idem lib. VIII, vs. 369: 
« Nox ruit et fuscis tellurem amplec- 
titur alis. » Ipse Tibullus , lib. Ill, 
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Somnus, et incerlo somnia vana pede. 
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Eleg. iv, vs. 55 : « Et, quum te fusco 
somnus velavit amictu, Vanum noc- 
turnis fallit imaginibus. » 

go. El incerto somnia vana pede. 
Brouckhusius, nescio quo furore in- 
citatus, somniis nunc rrura torquet, 
legitque vara ; nulla alia re fretus, 
quam locis quibusdamIIoratii,PIau- 
ti, Martialis, qui de hominibus varis 
passim locuti sunt , nunquam de 
somniis:. turn ad canum crura etad 
bourn cornua transit, denique ad ar- 
borumramos; quae omnia quid cum 
somniis commune habeant non li- 
quet. Heyn.Voss. et Bach, nigra am- 
plexi sunt, quod plurimis inest libris: 
et sane Ovidius , Fast. lib. IV, vs. 
66 1 : «Interea placidam redimita 
papavere iron tern Nox venit, et se- 
cum somnia nigra trahit.» Heinsius, 
ne forte nigra idem esset quam pau- 
lo ante fuscis , emend abat somnia 
pigra. Laudi liber mendose exhibet 
mera. Nos jam ad superiorem ver- 
sum citavimus Tibulli ipsius locum, 
ubi usurpatur vanum eodem fere 
modo. Tametsi enim ibi vanus is di- 



citur, quern somnia fallunt, tamen 
ad eundem modum dicuntur som- 
nia vana j vanis autem somniis be- 
ne convenit/!« inccrtus. Virgilius, 
JEn. lib. VI, vers. s83 : « In medio 
ramos annosaque bracbia pandit 
Ulmusopaca, ingens : quamsedem 
somnia volgo Vana tenere ferunt, 
foliisquesub omnibushaerent." Ovi- 
dius, Met. XI, vs. 6i3 : <>Hunc cir- 
ca passim varias imitantia formas 
Somnia vana jacent totidem , quot 
messis aristas , Silva gerit frondes, 
ejectas litus arenas. » Incertos in- 
erat Heirisii uni , adhaeserat enim 
littera s e sequenti voce ; nee erat 
itaque cur Uroukh. conjiceret incer- 
tos pedes , graecismumque suspica- 
retur. Nihil de Jacobsii emendatio- 
ne nixa diximus :, nam , ut notat 
Huschk. in hisce omnibus, com- 
memorare est refellere. Morpheus 
utrum senexsitan juvenisapud doc- 
tos non constat. III. Visconti multa 
disseruit ^ quae tu legere poteris, si 
lubet. Adi pariter Winckelm. Tab. 
110, Mon. ined. 



ELEGIA II. 



^ICAMUS bona verba : venit Natalis ad aras. 



1. Venit Natalis ad aras. Heynius 
puellae Natalem inteliigit, Sulpiciae 
scilicet, quam lib. IV, arsisse amore 
in Cerinthum videbimus. Cerin- 
thum autem libertinum homuncio- 
nem fuisse Graeculumque declarat 
doclus ille vir ; quocirca multum an- 
xius, ne connubium impar illustri 
loco natam puellam, cum puero mi- 



noris existimationis jungeret, aliam 
induxit exingenio. parissortisspon- 
sam'. Tu, Vitam Tibulli adeas, ubi 
ne eadem semper recantemus, de 
cujusennque elegiae argumento agi- 
mus, idque ordine. — Minime inep- 
tum est, sed usu receptum, fingere 
Deos ad sacra sua accedentes. Dein- 
de diccre bona verba, est locutio ab- 
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Quisquis ades , lingua vir mulierque fave. 
Urantur pia tura focis , urantur odores 

Quos tener e terra divite mittit Arabs. 
Ipse suos Genius adsit visurus honores, 
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soluta , ut omnia bona dicere. Cyl— 
lenii itaque interpunctionem am- 
pfexi sumus. Dicamus bona verba : 
venit Natalis ad aras. Brouckhusius 
rem ita ordinavit, ut dicere bona ver- 
ba....ad araslegeret , et venit Natalis 
pro sensu interposito haberet. Tor- 
renlius distinxerat : venit Natalis : 
ad aras quisquis ades. Et Heynius 
ait : forte hoc unice verum. 

3. Urantur pia tura. Omnem ri- 
tum sacri natalitii, ex Ovidii Trist. 
Ill , El. xiii , disces. Adde Propert. 
lib. Ill, El. x; Horat. lib. IV, Od. 
xi ; Tibullum nostrum , lib. I , El. 
vu ; lib. IV, carm. 6. Si quidem 
hoc quoque Albianum est , ac non 
potius lepidissimx Sulpiciae. Br. 

4- Tener Arabs , mollis , convicio 
omnibusOrientalibuscommuni; Ca- 
tullus, carm. n ; Manilius, lib. IV, 
vs. 65a ; Claudianus , de quarto con- 
sulalu Honorii, vs. a58. Sedqtiarest 
notio voculae mollis apud hos poe- 
tas ? Ambigunt magistri. Servium 
audiemus , Georg. ad lib. I, vs. S7 : 
« Sabei ( inquit ) populi sunt juxta 
Syriam et Arabiam : dicti Sabael airs 
eiSwixi, quod apud eos tus nasci— 
tur , quo deos placamus. Molles au- 
tem ideo ait , vel quod sub aere cle- 
inentiore sunt . . . ; aut certe quia 
Alexander Magnus dicitur obscoe— 
nos omnes ab exercitu suo segre— 
gatos , illic condidisse. » In alia om^ 
nia ibat Valerius Probus , ibidem 
loci : « Sabaei natio est Arabia; : quos 
molles u/V/osermonis, quiaparumvi- 
• riliterloquantur,dicit. » Quod sane 
non est de nihilo ; nam et in Roma- 



nis proceribus hoc ipsum vellicavit 
Persius , sat. I , vs. 3i ; et Claudia- 
nus , lib. I , in Eutrop. vs. 261. Sed 
potius est ut toft-hic signified im- 
belle'm , qui opponatur dnro ac forti. 
Vides, amice lector, quantum suda- 
verit Brouck. cujus hsec sunt , in re 
quae luce clarior erat. Neque tamen 
integram ejus notam transcripsi , 
ne forte exemplorum mole paginas 
mullas onerarem. Quid , si nostros 
poetas eadem notarum nube illus- 
traremus? Nemo certe est quin illud 
Vdltairii primo adspectu intelligat: 

. . . Et la molle Ionie 
Sous an foug odieux lnnguit assujcltie. 

Possem tamen huic vocabulo tantas 
totque nbtas subjicere , quot ille et 
quantas vocabulo latino ; quo facto 
nihil sane proficerem, nisi forte-ut 
Iectorem prohiberem quominus poe- 
tam intelligeret. 

5. Ipse . . . Genius. DeGenio ride 
ad calcem voluminis quse disserui- 
mus. H. Vossius veterem structu- 
ram turbavit , Heinsium secutus ; et 
fuerunt ejusdem opinionis Bauer', 
Wunderlich. et Bach, non absque 
codic. auctorilate. Quinadeo Voss. 
et Bach, dicunt syllabam us hoc loco 
non produci posse ope caesura;, quip- 
pe quse sensum non finiat. Hos bpti- 
nierefellitllusckiiisjcadit productio 
consonantis in penthemerin , ut ap. 
Virgilium , yEneid. XI , vers. 469 : 
« Concilium ipse pater et magna in- 
cepta Latinus ; » et lib. IV, vs. 235 : 
« Quid struit?. aut qua spe inimica 
in gente moramur? » Veteres non 
in sex pedes disponebant genus he- 
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Cui decorent sanctas mollia serta comas. 

Illius puro destillent tempora nardo , 
Atque satur Hbo sit, madeatque raero. 

iidnuat et , Cerinthe , tibi quodcunque rogabis. 



xametrum , sed in duas partes , ita 
tit moram post priniarn tertii pedis 
syllabam facerent paulo breviorcm , 
quani versu finito. Redit res ad ob- 
servationern Varronis ap. Gellium , 
XVIII, c. 1 5 : « Omnimodo quin- 
tum semipedem verbum finire ; et 
priores quinque seinipedes , aeque 
magnam vim habere in efficiendo 
versu , atque alios posteriores se- 
.ptem. » Tanta autem masculae hujus 
caesura vis est , ut poetis epicis vel 
vocalem brevem in hac versus re- 
gione producere liceat ; quod fecit 
Virgilius, Mn. lib. XII , vers. 648 : 
« Sancta nd vos anima , atque istius 
inscia culpa;. » Hsec fere praefatus 
Husckius subjicit : «Tibullo bancli- 
centiam denegavi supra, ad lib. I, 
E!eg. vii , vs. 61 , nisi fallor , recte. 
Sed nuacde productione consonan- 
ts agitur, quae in hac regione mi- 
norem , immo nullam habet dubi- 
tationem. » Servet itaque prislinum 
suum locum Genius , faventibus 
editionibus et codicibus. 

6. Mollia serta. Edit. Romana 
cum Mdinis , /lorca scrta , forte ex 
lib.I, El. 1 ,vs. ia. Muretus reduxit 
mollia. 

7. Illius puro. H. Voss. qui nul- 
lam immutandi occasionem praeler- 
mittit , duobus Rrouckhusii cod. et 
Thuaneo fretus legit -.Illius et pura 
destillent tempora nardo ; qua in re 
Bach.habuitassentientem.Heinsius 
sd Ovid. Ep. XV, vs. 76 , corrigit , 
Illius Assyria vel et Syria , eo quod 
Horatius quoque nardum vocet^J- 
syriam; lib. II, Od. xi , vers. iG : 



« Recte sane Horatius ; sed et recte 
noster Albius , cui aliter loqui vi- 
sum fuit. » Haec Brouckhusii verba 
sunt qui non semper hujus praecepti 
memor fuit. 

&.Atpuesaturliio.Serv\usah:«lAba 
sunt placentae defarre, melle e t oleo, 
sacris aptae. » Dicta autem sunt liba 
quod diis libarentur. Alii ab Libero 
patre derivant; vide Ovid. Fast. lib. 
Ill , vers. 733 ; vide pariter apud 
Brouckhusium exempla ab illo de 
hac re congesta. 

9. Quodcunque rogabis. Guyelus 
conex'yt roffaris. Heyn. etVoss. idem 
legendumstatuunt,perperam: nam 
in omnibus librissibi constatscriptu- 
ra. Nihil frequentius constructione 
praesentis conjunctivi cum futuro 
indicativi,inlerpositoadverbioj'ao^- 
cunque; Tibullus, lib. I, Eleg. iv, 
vs. 3g : « Tu puero quodcunque tuo 
tentare liieiit Cedas ; » Horat. in 
Art. Poet. vs. 33g : « Ne , quodcun- 
que volet, poscat sibi fabula credi ; » 
Ovid. Art. Am. lib. Ill, vers. i;5 : 
n Exiguo signet gestu , quodcunque 
loquetur. » Pro Cerinthe, ad quod 
nomcn ducuntcerte variantes libri , 
Brouckh. reposuilCornute; multi co- 
dices habent Cherintc , Cherynte , 
CAorynte, Cherime. Ex hisce pro- 
cessit mendosum illud Cornute, quo 
recepto , Sulpiciam Brouckh. Cor- 
nuto cuidam , qui praeturam urba- 
nam gessit , Hirtio et Pausa consu- 
libus , dono dat , jubetque ut illi nu- 
bat puella ; quae tamen , si minus 
hoc edicto contenta sit, alium sibi 
maritum sumat , dummodo Sulpi- 
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En age , quid cessas ? adnuet ille : roga. 
Auguror , uxoris fidos optabis amores ; 

Jam reor hoc ipsos edidicisse Deos. 
Nee tibi malueris , totum quaecunque per orbem 

Fortis arat valido rusticus arva bove : 
Nee tibi gemmarum quidquid felicibus Indis 

Nascitur, Eoi qua maris unda rubet. 
Vota cadunt. Yiden' ut trepidantibus advolet alis , 
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ciae gentis , vel Cseciliae sit , quarum 
cognomen Cornuti erat : verum Ce- 
rinthoabstineat Sulpicia : nam Cru- 
quius Horatii numeris insedens , 
scortum declarat fuisse Cerinthura 
ilium, ad lib. II, Sat. n, vs. 81. 

10. Adnuat. Excerpta Lipsii ad- 
nuet, quod Heinsius malebat : vulgo 
adnuit. 

1 • . Uxoris fidos op fail's etc. Uxo- 
re hoc loco iterum prohibet Cerin- 
thum Brouckhusius, dicens : « Non 
reapse sed spe et voto. » Uxor tamen 
et maritus de iis praecipue dicitur , 
qui jam connubio juncti sunt. 

12. Jam reor. Quod tacite jam vo- 
tum istud concepit. Heyn. 

i4- Valido... bote. Brouckhusius 
lectorem monet, subesse huic loco 
enallagen numeri ; in Italise enim 
solo pingui ac denso pluribus bobus 
aratum fuisse. Cf. Plin. lib. XVIII , 
c. 1 8. Idem Brouckh. addit : « Est 
autem valde artificiosa hujus pen- 
tametri structura, duobusin priore 
tmesi epithetis , quse dispescuntur 
uno verbo regente ; binis deinde 
subjectis sequentibus, qua? tertium 
rursus subjectum separat. » 

i5. Felicibus lndis. Ita reposuit 
Brouckh. e libi-is; vulgo undis le- 
gcbatur. Jam Fruterius conjecerat 
Indis, ineratque edit. Brix. Vene- 
•isque,cum commentarrio Cyllenii. 



1 6. Eoi qua maris unda rubet etc. 
Brouckh. hie de rubro maris colore 
agit,testimoniaqueinducitconsueto 
more. 

17. Trepidantibus. Ita Brouckhu- 
sius e libris revocavit ; vulgo erat 
strepitanlibus. Passim etiam occurrit 
utinam loco viden ut : immo pluri— 
mis inest; sed Guyetus et Heinsius 
merito ad similitudinem lib. II, EI. 
I, vs. 25, genuinam reduxere lectio- 
nem. De epitheto strepilantibus , ait 
Brouckhusius : « Non placet epithe- 
ton.vastum in deo pusillo. »Tum ad- 
serit trepidare esse alacritatis et ce- 
leritatisverbum , quod exemplis de- 
monslrat ; vide Ovid. Met. lib. I, 
vs. S06 : « Sic aquilam penna fugiunt 
trepidante columbx ; » non enim ibi 
solus metus est , sed et summa ad- 
celeratio , et festinatio diligentis— 
sima. Idem, Pont. lib. II Epist. 11, 
vs. 37 : « Accipitrem metuens pennis 
trepidantibus ales Audet ad huma- 
nosfessa venire sinus ; » Maro, /En. 
lib. IV, vs. 121 : « Dum trepidant 
alae, saltusque indagine ciugunt; » 
Horat. lib. II , Od. iv, vs. 23 : « Cu- 
jus octavum trepidavit setas Clau- 
dere lustrum ; >> idem , Od. in , vs. 
12 : « obliquo laborat Lympha fugax 
trepidare rivo ; » et lib. I, Epist. x , 
vs. 21 : « Purior in vicis aqua tendit 
rumpere plumbum Quam, qua; per 
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Flavaque conjugio vincula portet Amor? 
Vincula, quae maneant semper, dum tarda senectus 

Inducat rugas, inficiatque comas. 
Hie veniat natalis avis , prolemque ministret ; 



pronum trepidat cum murmure ri- 
vum ? » lib. IV , Od. II , vers. 1 1 : 
« Sordidum flammi trepidant ro- 
tantes Vertice fumum. »Brouckhu- 
sius denique his laudatis subjer.it : 
« vides motum tremulum , agilem, 
inquietum , quails est alarum in aere 
motarum. » 

18. Flavaque. . . vincula. Cylleuius 
ha:c de Veneris zona intelligit; sunt 
qui vinculayflwa esse nolint, eXjirma 
legant ve\/austa, vel denique aurea. 
— Flavus color nuptiis maxime pro- 
prius ab omni aevo fuit ; vide Pli- 
nium, lib. XXI, c. 22 ; Ovid. Met. 
lib. X , vs. 1. 

19. Vincula qua maneant. Go- 
tlianus habet Vinclaqne maleant, vi- 
tio scripturse. 

20. Inducat rugas. Cam' et ruga 
ferme conjungi solent apud bonos 
scriptores. Cicero , de Senectute , 
c. 18 : « Non cani , non rugae repen- 
te auctoritatem arrjpere possunt. » 
Propert. lib. HI, El. xxv, vs. i3: 
<i Vellere turn cupies albos a stirpe 
capillos , Et speculo rugas increpi- 
tante tibi; » Ovid. Art. Am. II, 117: 
-< Et tibi jam cani venient , formose , 
capilli : Jam venient rugae , quae tibi 
corpus arent ; » adi pariter Horat. 
lib. IV, Od. xni, v^. 12.BROUCXH. 

21. flic veniat natalis avis. Olim 
legebatur , Hue veniat natalis avis; 
quod Scaliger de cornice interpre- 
tabatur, quasi concord ije symbolum 
esset; et non negaverim, jElianum 
illi fulcro fuisse , quippe qui de ve- 
terum consuetudine meminerit, se- 
cundum quarn in nuptiis comix vo- 



cabatur. At nibilominus eadem avis 
Plinio dicitur : « Ales inauspicatse 
garrulitatis , inauspicalissima foetus 
tempore. » Praeterea cornicis voca- 
'bulum lit probrosum in mulieres 
detriti floris usurpari solebat. Adi 
Hor. lib. IV, Od. xm, vs. 25 ; Mart, 
lib. X, Epig. 67. Heinsiusproposuit: 
«Hacvenias natalis avi , prolemque 
ministres : » ita ut simile sit illius 
carminis apud Horat. lib. I, Od. 
xv : « Mala ducis avi do'mum Quam 
multo repetetGrsecia milite. » Hey- 
nius ait. <> Avis . . . constanter legi- 
tur. Suspicabar latere avos, ut esset : 
Sic veru'as , natalis , avis ; aut Hie 
veniat natalis avis , prolemque mi- 
nistret ; hoc est, magnis natu vobis . 
etiam prole parata , ut avorum no- 
mine adpellemini , hie natalis re- 
deat : ita et ante tuos pedes sint , 
Cerinthi... » In Corvin. legitur : 
n Hie veniat natalis : avus prolem- 
que ministret. » Denique his omni- 
bus conjecturis defessus Heynius , 
distichon pro pnnno adsuto haben- 
dum esse vult : neque Heinsii emen- 
datio eum placare potest. Heinsius 
et Vossius hac avi , de Amore alato 
intelligunt : alii de augurio, utapud 
Ovid. Metam. lib. VI , vers. 433 : 
« Hac ave sunt juncti Procne Te- 
reusque : parentes Hac ave sunt 
facti. » Huschkio tamen consentio , 
qui non videtcur Heinsius veniat et 
ministret mutaverit in veniaselmi^ 
nistres : quinadeo ego non video cur 
aliquid mutaverint viri docti , pras- 
sertim quum libris quatuor (Vossii 
5, cod. Paris. Hamb. et Gothan.) 
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Ludat et ante tuos turba novella pedes. 
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insit : « Hicveniatnatalis avis, pro- 
lemque ministret. » Veniat idem 
qnnm redcat. 

11. Novella. A vitibus translata lo- 
cutio. Vide Varron. de Re Rust, 
cap. 3i ; Colutnell. lib. V, cap. 6 ; 
Pallad. lib. VI, tit. i ; lib. XII, tit. i. 
Virgilius quoque dixit,. Eel. HI, vs. 
1 1 : « Turn credo , quum me ar- 
bustum videre Myconis, Atque ma- 
la vites incidere falce novellas.»Hinc 
est novellare , novas vites ponere. 
Brouckh. — Heynius malit ludat 
ut, quod Vossius e cod. TJrsin. sus- 
cepit.Plerique interpretum non Ce- 



rinthi pedes , sed ipsius natalis in- 
telligunt : quae interpretatio a lectio- 
ne superioris versus pendet : nam , 
si veniat , ministrat legere velis , t» 
tuos certo ad Cerinthum pertine- 
bit. Sin autem natalis vocandi casu 
sumatur , necesse erit tuos etiam ad 
natalem spectet. Ego , qua senten- 
tia sum , prius amplector, propter li- 
brorum fidem, alterum vero, quam- 
vis acuti ingenii inventum sit, re— 
jicio , ut Tibullo nativam simplici- 
tatem servemus. Heynius , qui hac 
avi edidit , Natalis pedes, non Ce- 
rinthi intelligit. 



ELEGIA III. 



UURA meam, Cerinthe , tenent villaeque puellam : 

Ferreus est , eheu ! quisquis in urbe manet. 
Ipsa Venus laetos jam nunc migravit in agros , 



i. Cerinthe. Eadem hie varietas 
notatur quse supra : ita ut in aliis 
Cornute sit, in aliis Charime , Co— 
rinthe. Vulgata olim lectio erat : «Ru- 
ra tenent , Cornute , meam villae- 
que puellam. » 

a. Ferreus est, eheu ! Permultis co- 
dicibus inest lectio, heu ! heu\ quam 
sequitur H. Voss. qui to eheu iam- 
bum esse existimat. Idem si i/u/s ex 
Vaticano , pro ouisouis : ait enim , 
Ovidium pariter dixisse , Am. lib. 
II , Eleg. xix , vers. 4 : " Ferreus 
est, siquis, quodsinit, alter amat.» 
Denique Vossius addit, poetam ope 
Tsj s\ gut's , sese ipsum , percusso ani- 
mo , designasse ; zi quisauis autem 



onines urbis juvenes simul et con— 
fertim in puellam immittere , ita ut 
si in textum quisauis recipias, exage- 
ratio huic loco suhsit. Sane ista con- 
futatione non indigent. Hoc disti— 
chon Bertin sic reddidit , lib. Ill , 
Eleg. iv : ■ 

Ma maitresse retournc a sa maison des cbamps. 
Quelcoeur barbare HI dur peut restcr a la ville! 

3. Ltetos. Nunc siclegitur emen- 
datione Murcti ; antea latos tectum. 
H. Vossius non potuit , quin latos 
revocaret; ex oppositionc enim dici 
propter angustiorem urbem. Doin- 
de , ut omnia mutaret , verba jam 
nunc migravit suspecta habuit , rc- 
posuitque jam commigravit. Kmo— 
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Verbaque aratoris rustica discit Amor. 
O ego, dum adspicerera doniinam, quam fortiter illic 

Versarem valido pingue bidente solum ! 
Agricolaeque modo curvum sectarer aratrum , 

Dum subigunt steriles arva serenda boves ! 



rum enim comitatu , Nympbarum- 
que profectam esse Deara. In edit. 
Vicent. adest notos. Heinsius ct!am 
suam sails micam adtulit, conjiciens 
Latios. Nos Mureti emendationem 
probamus, quae etiara Excerpt. Lips, 
raest ; lati agri sunt agri virentes. 
Horat. lib. IV, Od. IV , vers. i3 : 
« Qualemve laetis caprea pascuis >>. 
Ovid. Fast. lib. IV, vs. 476 : « Sacro- 
rumque Melan pascua laeta bouin. » 
Occurrunt exempla multa nO jam 
nunc , quod severa fronte damnavit 
Vossius. Terent. Andr. Act. I, sc. 1, 
vers. i44 '• " Eamus nunc jam in- 
tro. >> Catull. carm. lxiv, vers. i43 : 
« Nunc jam nulla viro juranti fe- 
mina credat. » 

4- Verbaque ... disci/. In gemmis 
antiquis occurrit Amoris imago, ubi 
rastrum, seu vomerem tenet. Cre- 
dideris nostrum ad Moschi Amo- 
rem arantem respexisse. Unus Statii 
habet miscet. Vossius , lib. Ill , ed. 
Lips, dixit. 

5. O ego , dam adspicerem domi- 
nant. Vulgo legebatur : O ego , quam 
dominam adspicerem , quod ad Hey- 
nium usque praevaluit ; sed. H. Vos- 
sius , ducibus libris fere omnibus , 
editionibusque vctustissimis , adspi- 
cerem priore loco scripsit. Idem , 
nullo adsentiente libro scripto , ut 
pro quam, suscepitex ingenio. Hey- 
nio arriserat lectio dam , quaeBrou- 
ckhusii uni inest ; et est sane sincera 
scriptura ; praesertim si te ad vers. 
75-78 referas , ubi Tibullusse agros 
su'.caturum esse dicit , si modo sit 



copia videndi dominam. Similiter 
lib. I , Eleg. II , vers. 7S , scripsit : 
« Et te dum liceat teneris retinere 
lacertis , etc. » 

6. Valido . . . bidente. Est in non- 
nullis calido : idque praeferebant 
Cyllen. et Gebhardus; sed Brouckh . 
valido tuetur, quia in opere faciun- 
do firma ac ponderosa instruments 
requiruntur. Adi Lucret. lib. V, vs. 
209 sqq. 

7. Curvum sectarer aratrum. Quum 
in quibusdam libris legamus cureus, 
Brouckhusius exempla induxit , ubi 
arator cureus est , alia ubi aratrum ; 
ita ut dubius lector haereat , non 
quo se vertat habens. Heynius de- 
clarat curnum , incurcum , uncum , 
aduncum , perpetuum vomeris et 
aratri esse epitheton ; H. Vossius 
ipsum aratorem ocquiniscere jubet, 
quia Plinius dixit : « Arator, nisi in- 
curvus , praevaricatur. » Huschkio 
cod. Lips. lectio fere placet : « Agri- 
colaeque' modo circum sectarer ara- 
trum , Ut x/ifixuv to apixpov , apud 
Graecos dicitur. » 

8. Dum subigunt steriles. H. Vos- 
sius subigant inculcavit , scriptum 
esse pro subigerent adlirmans , et ita 
saepe saepius accidere , ut dum cum 
tempore verbi peracto jungatur.Sed 
non a verbo sectarer pendet hoc lo- 
co zi subigunt ; pentameter sensum 
efficit certuin , et nulla condi(ione 
determinatum. Possis cum Huschk. 
rem sir. explanare : « et curvum sec- 
tarer aratrum , » agricolae modo , id 
est , « sicut agricola curvum sectatur 
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Nee quererer, quod sol graciles exureret artus, 
Laederet aut teneras pustula rupta manus. 

Pavit et Admeti tauros formosus Apollo ; 
Nee cithara , intonsae profueruntve comae ; 

Nee potuit curas sanare salubribus herbis. 
Quidquid erat medicae vicerat artis Amor. 

Ipse Deus solitus stabulis expellere vaccas, 
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aratrum , Dum subigunt steriles ar- 
va serenda boves. » 

9. Nee quererer , quod sol. H. Vos- 
sius quom^ reposuit , cujus corrupte- 
lam esse quod de^tarat , Guyetisen- 
tentiam secutus ; sed latino sermone 
dicitur querorquod, non querorquum. 
C. Nepos , Chabr. 3 : « Turn prse- 
fecti regis Persia; legatos miserunt 
Athenas, queslum, quod Chabrias 
adversum regem bellum gereret 
cum ./Egyptiis. » Valer. Max. lib. 
IX , cap. 2 et 1 1 : « Queramur nunc 
cum natura rerum , quod nos ad- 
verse valetudinis incommodis ob- 
noxios esse voluerit. » Adi Cicero- 
nem , Acad. c. 25 , et Plinium jun. 
lib. VII , Ep. iv, de Ciceronis quo- 
dam epigrammate : « Nam queri- 
tur, quod fraude mala frustratus 
amantem , etc. » 

10. Laderet aut teneras. In qui- 
busdam pro aut , adest et. Edit. Ro- 
mana , Luderet et. 

11. Pavit et Admeti tauros. Boves 
pavisse Apollinem fert communis 
opinio; equas alii custodiendas tra- 
dunt ei , et alii quidam oves; qui 
omnes inter se litem transigendo 
componant , dummodo Apollinem 
ab anseribus immunem servare ve- 
lint. Nee minor conlentio orta est 
inter doctos, utrumilleDeus , spbn- 
te Admeto serviisset , an coactus ? 
Prius tuentur Callim. Hymn, in 
Apoll. vs. 4g i Plutarch, in Numa ; 



Ovid. Epist. CEnon. vers. i5i , et 
Art. Am. lib. II , vers. 239 ; et Met. 
lib. II , vers. 679 ; Seneca , Hippol. 
vers. 296. Alterum Hyginus adserit, 
Fab. 5o ; Lucan. lib. VI , vers. 368 ; 
Valerius Flaccus , lib. I , vers. 444 > 
566 ; Statius , Theb. lib. VI , vers. 
375 , etc. 

12. Profucrunlee coma. In cod. 
Guelf. 3, Iegitur profucrantque ; si 
interprelaris ad amorem Admeti sibi 
conciliandum, anteponenda erit haec 
lectio hoc modo : Non cithara, non 
intonsae comae profuerant , sed pro— 
fuit pavisse tauros ; sin autem intel- 
ligas , nee cithara , nee coma; Apol- 
linem contra Jovis dura imperia de- 
fendere potuerunt , quominus tau- 
ros potum duceret ; tunc profuerant 
inilii anteponendum videtur. Ut ut 
est , vulgatam servavi. 

14. Quidquid erat medicce vicerat 
artis Amor. Ovidius , Metam. lib. 
I, vers. 521 : « Inventum medicina 
meum est ; opiferque per orbem 
Dicor ; et herbarum subjecta po- 
tentia nobis. Hei mihi ! quod nullis 
amor est medicabilis herbis : Nee 
prosunt domino , quae prosunt om- 
nibus artes. » 

1 5. Ipse Deus solitus etc. Hocdis- 
tichon immensam doctis disserendi 
materiam suppeditavit ; in editio— 
nibus et libris ante Scaligerum le— 
guntur quatuor versus, quos ille eje- 
cit : « Ipse Deus solitus stabulis ex- 
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Et potum pastas ducerefluminibus. 
Tunc fiscella levi detexta est vimine junci , 



pellere vaccas , Et potum pastas du- 
cere fluminibus ; Et miscere novo 
docuisse coagula lacte , Lacteus et 
mlstus orbriguisse liquor. » De prio- 
re hexametro , contendi fere non 
potest'; quippe qui libris scriptis in- 
sit omnibus ; nee refert quod Cyl- 
lenius depellere legi velit ; expellere 
dicit Ovid. Metam. lib. II , vs. 843. 
Non possumus itaque , quin hexa- 
metrumpro genuino habeamus.Hoc 
simul ac nobis coocessum est , se- 
quitur adfuisse olim pentametrum , 
qui , qualis fuerit videamus. Sunt 
qui Aurispam arcessant , ut ei ite- 
rum versum Tibulli condonent ; 
quem ne aufcrat vile cavendura est. 
Fateor, scripturam mirum in mo- 
dum agitatam esse hoc loco. De le- 
ctione fessas pro pastas , vel de 
lectione et ponam fessas , tacendum 
censeo ; jam iis obviam eundum est, 
qui integrum versum mutant. In 
cod. Guarneriano : « Ipse ad um- 
brosas ducere fertiir aquas. » In 
Corviniano : « Cogere cum par- 
vum matre simul vitulum. » In li- 
bris Mureli : « In neniora et pastas 
inde referre domum. » Inaliisejus- 
dem Mureti , in Statianis, in Dresd. 
Guelf. 3 , et Paris. « Creditur ad 
mulctram constituisse prius ; » vel 
ut in uno legitur Palat. pecus. Tres 
istos priores , jam orationis forma 
$purios esse docet , ut bene notat 
Huschkius. Quarto si Dresd. codici 
confidas , auctor est Seneca ,• cujus 
nomen librarius in margine adscrip- 
sit. In Paris, totus versus minoribus 
Uteris exaratus est , quanquam ab 
eadem manu ; addita item htec no- 
te : Seneca suppleeit. Rejiciendi sunt 
itaque hi quatuor pentametri , ut 
nihil jam supersit , nisi forte Noster. 



Ecce Muretussupervenit, qui hunc 
Aurispa: vindicat, nititurque vetere 
quodam codice , ad cujus marginem 
scriptus est versus cum hac addi- 
tione , versus Aurispa. Huschkius 
idem cum Mureto existimans , ad- 
dit : « Nempe Aurispa hunc versum 
fecit ad exemplum Virgilii, Eel. ix, 
vs. 23 : « Pasce capellas Et potum 
pastas age , Tityre; » perperam ta- 
tnen verbo agere substituens ducere. 
Nee recte sumitur : ducere vaccas flu- 
minibus , sed agere ad flumina-Virg. 
Eel. v , vers. 24 : " Non ulli pastos 
illis egere diebus Frigida , Daphni , 
boves ad flumina. » Nisi forte inep- 
lus interpolator, verba ita accipi vo- 
luit, ut potum construeretur cutn 
fluminibus. » Nugari nobis videtur 
doctissimus vir , quum subjiciat : 
«Bubulcinon ducunt armenta, sicut 
pastores interdum oves , sed ea se- 
quuntur. »Versum quem recepimus 
defenduut Guelf. 1 , 2 , 3 ; quinque 
Palatini , Angl. 5 , etBerol. 2. Non 
erat itaque cur exclamaret Huschk. : 
«Nam si hicadmittetur,quidnietiam 
disticlion quod vetereS non respue- 
runt editores? >> Genuino hexame- 
tro pentametrum submittere ne- 
cesse erat ; qui quum rnultum in 
modum torqueretur, et omnino di- 
versus legeretur , acci'dit , ut quis 
duos pentametros in suo libro ha- 
be ns , hexametrum intercelaret , et 
inde profectum est, procul dubio, 
disticlion quod aliis aliter egere vi- 
sum est. Ad marginem ed. Vicent. 
in Bibl. Goetting. adscripsit Pon- 
tanus : « Ipse et spumanti fertur 
mulctralia succo, Implesseexpressis 
primus ab abietibus ; » vel , ut rec- 
tius legitur in Guelf. 2 , uberibus. 
n. Lent detexta est vimine. Prior 
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Raraque per nexus est via facta sero. 
O quoties, illo vitulum gestante per agios , 

Dicitur occurrens erubuisse soror! 
O quoties ausae, caneret dum valle sub aha, 

Rumpere mugitu carmina docta boves ! 
Saepe duces trepidis petiere oracula rebus ; 

Venit et e templis irrita turba domum. 
Saepe horrere sacros doluit Latona capillos , 

Quos admirata est ipsa, noverca prius. 
Quisquis inornatumque caput, crinesque solutos 

Adspiceret, Phoebi quaereret ille comam- 
Delos ubi nunc, Phoebe, tuaest? ubi Delphica Pythoi 



Wittianus, fexta est deviminejunci. 
Minus recte. 

19. O quoties , illo etc. In multis 
Ah. Sed supra lib. I , El. HI , vs. 19: 
O quoties ingressus iter ; et Eleg. ix, 
vs. 4i '• O quoties lumina node full. 
Aliter se res habet apud Proper- 
tiura : hie semper ubi exclamatio est 
dolentis , scribit , Ah quoties ! ubi 
laetantis, O quoties! Huschk. 

20. Occurrens erubuisse soror. So- 
ror est Diana ; vel Luna: vide Valer. 
Flaccum, lib. I, vers. 448. 

21.. Caneret dum valle etc. Dum 
Heynium offendit, H. Vossium et 
Bachium , qui omnes quum repo- 
suere. Oudendorp. ad Frontinum 
docet, ferendum esse dum, si esset 
quamdiu. Nescio quid deliraverint 
viri docti , qui Virgilii omnino im- 
memoresseseprsestiteruntjaitenim 
ille. Georg. lib. IV, vs. 45 7 : «Illa 
quidem dum te fugeret per flumina 
praeceps, Imrnanem ante pedes hy- 
drum moritura puella Servantem 
ripas alta non vidit in herba. » Clau- 
dianus, XXXVII, vs. 101 : « Quod 
timuit jam totus erat , seevusque 



Damastor Ad depellendos jaculum 
dum qusereret hostes , Germani ri- 
gidum misit pro rupe cadaver. » 
Adi Suetonium, Aug. c. 78; Fron- 
tinum , I , v, 2. 

i3. Trepidis petiere oracula rebus. 
Virgil. Georg. lib. IV, vers. 449 : 
"Venimus, hinc lapsis quaesitum 
oracula rebus. » 

24. Venit et e templis. Ita legitur 
inde ab Aldina secunda : antea le- 
gebatur a templis. Ovidius , Art. 
Am. lib. Ill , vers. 637 : « Quum 
fuget e templis oculos Bona Diva 
virorum. » H. Voss. a revocavit e 
suis; pariter Bach. 

27. Quisquis. Unus Statianus, Si 
quis. — Hamb. crinemque solutum. 

28. Phmbi qucereret ille comam. 
Non agnosceret; de verbo quirrere fu- 
se egit Brouckh. hoc loco. Non ma- 
le vertit Mouevaut , qui usus est 
verbo meconnaitre ; prseivit tamen 
magnus Phsdrae auctor, Racine : 

Et que meconoaitrait Tail meme de £011 pure. 

29. Delphica Pylho. EstPhocidis 
oppidum apud Parnassum , quod 
alio nomine Delphi adpellabatur , 
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Nempe amor in parva te jubet esse casa. 
Felices olira, Veneri qaum fertur aperte 

Servire aeternos non puduisse Deos. 
Fabula nuue ille est : sed cm sua cura puella est, 

Fabula sit mavult, quam sine amore Beus. 
At tu, quisquis is es, cui tristifronte Cupido 
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auctorPausanias in Phocicis. Cylle- 
nius perperam exposuitde Pythone 
serpente, quem Apollo sagittis con- 
fecit. Meminit hujus oppidi Luca- 
nus , lib. V, vers. i3j: «seubar- 
barica cum lampade Pytho Arsit. » 
Brotjckh. — Notabilis est constan- 
tia librariorum, veterumque edito- 
rum, pro Python, vel Pytho, scri- 
bendi Phyton , Phito , Phylo. Nee 
lectio hasc sensu cassa est , ne quis 
e'rret. Nam Phyto nomen est Sibyl- 
la; , non quidem Delphica; , sed Sa- 
mias. Primus , quod sciam , Aldus 
reposuit Pytho, quod posterioris aevi 
editorcs retinuerunt , praeter Vos- 
sium, omnes; utramigiturformam 
prseferemus, Python an Pytho? Grse- 
ca , inquit , forma Python nobilior 
est, quasi Pytho non sit forma grae- 
ca. Pindarus , Pyth., lib. V, 116: 

kfi^wtihui'i ijrofev (irirsfya/zta;. Sine 
dubio retinenda est forma Pytho; 
nam Python latinis scriptoribus est 
ipse serpens. HusckhI 

3o. In parva te jubet esse casa. 
Ovid. Art. Amat. lib. II, vers. 2^0 : 
« Cynthius Admeti vaccas pavisse 
Pheraeas Fertur, et in parva deli— 
tuisse casa. » 

3i. Aperte, etc. Brouckhusiusait : 
« Membrana; posteriorum tempo- 
rum non semper utuntur diphton- 
gis; itaque cogitare possis aperta hir. 
ab antiquo fuisse: nam sane aperta 
Venus opponitur furtiea. » Naso, 



Art. Am. lib. I, vs. 275 : « Utque vi- 
ro furtiva Venus, sic grata puella;.)" 
33. Sedcuisua £«/a.Brouckh. con- 
jicit legendum esse cara, ut lib. Ill, 
Eleg. a : « Qui primus caram juve— 
ni, carumque puella; Eripuit juve- 
nem etc.» H.Voss. eThuan. sedsicui 
cura puellte recepit , quae scriptura 
Gothano quoque inest: sed vulgata 
magis placet. Infra, lib. IV, Eleg.x, 
vs. 3 : « Si tibi cura toga est potior.x 
Ovid. Met. lib. VIII, vs. 724: « Cu- 
ra pii Dis sunt, et qui coluere colun- 
tur. » Propert. lib. I, El. 1, vs. 35; 
« Hoc , moneo , vitate malum ; sua 
quemque moretur Cura ; >< quo loco 
cura absolute ponitur pro puella, si- 
cut graece etiam puella: dicuntur 

flt\i /J.CCTX 'JtOC'Jl&J. 

35. Attu, guisi/uis is es. Scaliger 
disticha quatuordecim in VI hujus 
libri Elegiam transtulit. Consueto 
more , Broucthus. in Scaligeri ver- 
ba juravit. Heynius opinatur frag- 
mentum alterius carminis hue irre- 
psisse , quod a superioribus senten- 
tiis prorsus dissideret. H.Voss. eos- 
dem versus in novae elegise formam 
redegit , eamque iv esse statuit ; 
antecedentibusenim , ut existimat, 
adversantur hsec. Additsermonem 
esse antea de puella; desiderio , 
nunc subito in ferrea saecula, in prse- 
datores.in avidaspuellasinvehipoe- 
tam; hoc argumentum ab initio ita 
differre, ut necessario a quodam li- 
brario illati sint versus lii, qui nu- 
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Imperitat , nostra sint tua castra domo. 
Ferrea non Venerem , sed praedam saecula laudant ; 

Praeda tamen multis est operata malis. 
Praeda feras acies cinxit discordibus armis; 

Hinc cruor , hinc caedes , mors propiorque venit. 



mero yiginti-octo , paginam forte 
integrara in codice tenebant : unde 
facile fieri potuit , ut librarium il- 
ium deceperit primum verbum ; 
nam quum in utroque latere char- 
tae plagula At praeberet , eaque casu 
avulsa, in libro jaceret inversa , ex- 
scripsit ille librarius, Attu , quisquis 
es, loco rc3 At tibi, dura Ceres, quod 
scribere debebat. Pergit Vossius, et 
ait prius {At tu quisquis est) quartae 
Elegiac principium esse , quaj in- 
tegrum latus chartae ab altera parte 
occupabat. Haec- sunt quidem quae 
H. Voss. somniat , nimisacutoinge- 
nio. Bach, non quidem novam ele- 
giam constituit, sed de oculorum 
aberratione refert, -secundum qiiarn 
At tibi, Ceres e pristina sede relega- 
tum , t(u At tu , quisquis es praeposi— 
tumesset. Verum codicum auctori- 
tas aWunderlichio et Huschkio de- 
fenditur, idque merito : « Pendet 
enim series carminis a cura puella , 
vers. 33 , quae a divite pradatore, 
quemdetestaturTibullus, vers. 62 , 
abduci se passa erat ab urbe, vers. 
63; in rura et villas , vers. 1. Nam 
nisi una cum praedatore illo , quern 
dicit, vers. 43 > ruri degissct Neme- 
sis, quidimpediebatTibullum, quo- 
minus earn sequeretur, et cum ea 
viveret? Enimvero puellam ibi re- 
perisset clausam domo praedatoris, 
vs. 75, 7g. Hinc. illae lacrymas. Ta- 
men vel sic, inquit, eo properabo, 
ne servilem quidem denegaturus 
conditionem; nam si non tangendi , 
at erit saltern copia videndi , vs. 77. 
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Ducite igitur , « ad imperium domi- 
nae sulcabimus agros. » — Tristi cut 
/route. Sic e tribus H. Voss. repo- 
suit. 

36. Imperitat. Quidam libri alm- 
perat, in nostra sint tua castra do- 
mo , quod Brouckhus. placet. Sed 
meraaberratio est a verbo imperitat. 

37. Venerem... Laudant. Duo libri 
Scalig. Pacem ; Gothan. narrant. 

38. Est operata malis. Douza ma- 
lebat est adoperta; quomodo dici— 
tur, sceleribus , flagitiis, miseriis coo- 
pertus ; et Noster alibi, tenebris mors 
adoperta caput. Sed ratio est njon- 
nihil dispar ; dicit poela , eum , qui 
velit ex praeda bellica ditescere , 
oportere ut miilta impie facial , 
multa item cupide atque avariter. 

3g. Feras acies cinxit. In Colbert, 
et in Thuan. erat acies acuil; quod 
Brouckh. amplexus, multis exem- 
plis defendit. Vulpius antiquam re- 
vocavit lectionem. Non inficias eo 
<7£0/'/eleganter dici , sed propter dis- 
cordibus armis praestare videtur cin- 
xit. Nam verbis , conpiciis acuere di- 
cimur,non armis;(\u\hus melius con- 
venit ri cinxit, ut in JE.n. lib. XI., 
vs. 536 : « nostris nequidquam ciri- 
gitur armis. » Brouckhus. pro dis- 
cordibus , exhibet crudelibus; illud 
tamen nobis magis placet. Unus lia- 
bet auxit, duo Jinxit, unus Statii 
tinxit. 

4o. Hinc cruor. Ovidius , Fast. lib. 
VI , vers. 599 : « Hinc cruor, hinc 
caedes , infirmaque vincitur aetas. » 
Et Trist. lib. I, Eleg. xi, vers. 3i : 



i44 ALBII TIBULLI 

Praeda vago jussit geminare pericula ponto , 

Bellica quum dubiis rostra dedit ratibus. 
Praedator cupit immensos obsidere campos , 

Ut raulto innumeram jugere pascat ovetn ; 
Cui lapis externus curae est ; urbique tumultus , 

Portatur validis mille columna jugis; 
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« Quam cruor et caedes , bellaque 
semper habent. » Brouckh. quorum- 
dam librorum lectionem recepit , 
Hinc furor ; nam ctcdem pro vutne- 
re positum existimat ; « est igitur cae- 
des prior cruore , cruor morte. >> 
Ed Lips, et aliae , quin et libri scri- 
ptiquidanipraebentaraor, quod mi- 
hi perabsurdum videtur. — Mors pro- 
piorque eenit, eodem sensu dicitur 
quo supra , lib. I , Eleg. x , vers. 4 : 
« Tunc brevior dirae mortis aperta 
via est. » 

4 1 . Prada vago jussit. Nam et cum 
hoste res est , et cum elemento sae- 
vissimo , et cum exitiali ignium ar- 
tificio. A praeda dicuntur priedones, 
tarn qui in mari , quam qui iD terra 
latrocinantur. Brouckh. 

42. Bellica quum dubiis. Scaliger 
e suis Excerptis profert , Quumtri- 
buit dubia bellica rostra rati , quod 
Brouckh. rejicit : e consuetudine 
enim Tibulli esse declarat , ut prio- 
re hemisticho collocet bina epithe- 
ta, quae dispescuntur una vocula me- 
dia ; in posteriore sunt bina subjecta, 
cum uno verbo regente , itidem me- 
dio. Brouckh. exempla subjicit mul- 
ta, quae hie non opus savA.Dubia vo- 
cantur rates, quia vento et fluctibus 
jactantur. 

43. Immensos obsidere campos. In 
quibusdam legitur obsistere. Ea- 
dem varietas infra , lib. IV, Eleg. 
1 , vs. 1 St , occurrit inter consistere 
et considers. 



44- Ut mullo innumeram etc. Sta- 
tius et Scaliger e scriptis , Ut multa 
innumerajugerat pascal one; Heinsio 
probante. Brouckh. ex anterioribus 
edit, et codicibus siuceram scriptu- 
ram revocavit. H. Voss. cui semper 
aliquid novi curae est, ex Pocchi Ex- 
cerptis legit : «■ Ut mille iiinumcra ju- 
gcra pascat oec , » quod latine dici 
vix credam. Melius immensis Cam- 
pis opponuntur innumerac oves , 
quas mullo jugere pascit praedator. 

45. Cui lapis externus. Gebhardus 
e Palatinis, Quid lapis externus curm 
est? Sed interrogatio ilia sensum 
abruptum facit ; haec enim ad prae- 
datorem spectant. Brouckh. est, qui 
. ex aliquot libris restituit urbique tu- 
multus , quum ante legeretur , ur- 
bisque lumultu. Quocirca ab Heynio 
castigatur, quasi illud epico carmi- 
ni accommodatius esset , quam ele- 
gis. Codex Paris, habet urbisque tu- 
multus , quod etiam duobus aliis 
inest. In Begio , urbisque tumulti. 

lf>. Mille columna jugis. Ante Sta- 
tium et Scaligerum legebalur multa 
columna; perinde ac lib. I , Eleg. ill, 
vers. 28 , multa tabella , et in qui- 
busdam libris, vers. 5o, multa via: 
sed lectionem mille miro consensu 
firmant libri , paucis exceptis. H. 
Voss. quisuperiori versuiexingenio 
quin praeposuerat , nunc multa reci- 
pit; sed Propertius obstat, lib. Ill, 
Eleg. v , vers. 5 : « Nee mihi mille 
jwgis Campania pinguis aratur. » 
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Claudit et indomitum moles mare , lentus ut intra 
Negligat hibernas piscis adesse 'minas. 

At tibi laeta trahant Samiae convivia testae , 
Fictaque Cumana lubrica terra rota. 

Heu ! heu ! divilibus video gaudere puellas ! 
Jam veniant praedae , si Venus optat opes'; 

Ut mea luxuria Nemesis fluat , utque per urbem 
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47. Claudit et indomitum etc. Lo- 
cum optime explanant verba Vale- 
rii Maximi , lib. IX , cap. 1 , de Ser- 
gii Oratae luxu dicentis : « idem vi- 
delicet, ne gulam Neptuni arbitrio 
subjectam haberet , , peculiaria sibi 
maria excogitavit, aestuariis.inter- 
cipiendo ductus, pisciumque diver- 
sos greges separates molibus inclu- 
dendo. » Adi Varron. de Re Bust, 
cap. 17 ; Horat. lib. Ill , Od.. 1 , vs. 
33 ;etlib. II, Od. i5. — Exeo genere 
erat Iacus Lucrinus , de quo in por- 
tum Julium converso , vid. Georg. 
lib. II , vs. 161. 

48. Negligat. Contemnat minas , 
non agitatus maris aestuosi rabie. 

49. At tibi lata trahant. Scaligcr 
ex suis veteribus eclogis hie male- 
bat , at mini lata trahant , quod 
propter sequentia minirae probat 
IJrouckh. Mox enim ait poeta , sibi 
quoque esse in ammo praedas agere. 
Brouckh. interpretatur, quasi dixis- 
set Noster, At, tibi, qui militaturus 
es mecum in castris Cupidinis , prae- 
da ex vulgar! militia contemta. Hey- 
nius vero : « Puellam alloqui putan- 
dus est; mox se ipsum admonet, 
frustra se hoc puellas persuadere 
velle. » Huschk. non multutn a Scar 
ligero recedit, dicens : « Non male 
paupertatem suam opponeret opu— 
lentise praedatoris , seseque subito 
revocaret , vs. 5i et 52. Nee offen- 
sioni foret, vs. 63, repetita formu- 



la , At tibi , si hoc loco legeretur, 
Atmihi.n — Samite testa;. Plinius ait , 
lib. XXXV, cap. 46 : « Major pars 
homimim terrenis utitur vasis ; Sa- 
mia etiamnum in esculentis laudan- 
tur. » Plautus , Stich. act. V, sc. iv, 
vs. 11 : « Quibus divitiaedomisunt, 
scaphio et cantharis , Batiolis bi- 
bunt : at nos nostro Samiolo pote- 
rio tamen vivimus. » Sensus itaque 
est ; celebres convivia vasis fictilibus 
Samiis , frugalia quidem , sed lata. 

5o. Fictaque Cumana etc. De vasis 
Cumanis, vide Plin. lib. XXXV, 
cap. 46. Rota, in re figlina proprium 
vocabulum; Horat. Art. Poet. vs. 22, 
currente rota cur urceus^ exit? Stat. 
Silv. lib. IV, IX, 43, cumano pati- 
nas in orbe tortas. 

. 5 1 . Divitibus video gaudere puel- 
las. Hujus rei indicium quasi quod- 
dam preefert onyx ille apud G'or- 
laeum , num. 3s , in quo est Copia, 
plenum cornu sinistra tenens , dex- 
tra gubernaculum ; adstat Cupido 
parvulus , motitantibus alis, proten- 
so utroque brachiolo misere eblan- 
diens , ut sibi aliquid imperlii i ve- 
lit. Brouckh. 

53. Ut mea luxuria Nemesis fluat. 
De mollitie et luxu dicuntur fiuere 
et difftuere. Propert. lib. II, Eleg. 
xxix , vs. 26 : « Neque ostrina quum 
flu it in tunica, » ubi tamen qui— 
dam legunt_/a//.Terent. Heaut. Act. 
V, sc. 1 , vs. 72 : « Ut illius animum, 
10 
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Incedat donis conspicienda meis. 
Ilia gerat vestes tenues, quas femina Coa 

Texuit , auratas dispbsuitque vias. 
Illi sint comites fusci , quos India torret , 

Solis et admotis inficit ignis equis: 
llli selectos certent praebere colores , 

Africa puniceum , purpureumque Tyros. 

qui nunc luxuria et lascivia Diffluit, 
retundam.» 

54. Incedat donis etc. Brouckh. 
ait : « "Videlicet , ut prsetereuntes in- 
ter se quadrant : cur hcec tarn dives ? 
quis dedit? unde dedil? » Idem no- 
tat, verbum incedere praecipue mulie- 
bri fastui in ambulando cbnvenire , 
quod exemplis simul ac absolvit , 
addlt : « Dehique ad fractas illas et 
teneras eundi delicias refertur , quas 
et mulieres adfectant ; et virimulie- 
ribus non firmiores. » 
. 55. Ilia gerat etc. Quibusdarainest 
gerit, sic etiam cod. Paris, duo codi- 
ces Choa, unus Thoa. 

.56. Auratas disposuitqiie vias. Ve- 
stem auro variegatam , 'virgis aureis 
inter telas procurrentibus , descri- 
bit Maro, Ma. lib. IV, vs. 264, et 
lib. VIII, vers. 660. — Salmasius de 
veste reticulato opere contexta in- 

telligebat , ita ut fila aurea reticula- 

lim et fundatim intexla a Tibullo 

via dicerentur. Confer eundem ad 

inscript. Herodis Attici, pag. 271. 

Brouckh. de veste virgata , hoc est , 

virgis, sive ductibus aureis variega- 

ta. Sed simpliciter vias de subtemi- 

ne accipio , quod aurura erat quo- 

modocumque intertextum stamini- 

nibus alterius coloris. Ita et de loco 

Virgilii , Mn. lib. IV, vers. 264 , et 

lib. XI, vs. 75, sentiendum :ette- 

nui telas discrete rat auro. Hktn. — 

C xterum adi Plinium , lib. XI , cap. 



55 



60 



27 , et lib. VI , cap. 20. — Burman- 
n'us vias in vices muta'vit. Ayrmann. 
in Vita Tibulli, legi jubet duratis 
viis. 

57. Illi sint comites fusci. Terent. 
Eun. act. I , seen, ii , Vs. 85: « Non- 
ne ubi dixti cupere te ei ./Ethio- 
pia Ancillulam , relictis rebus omni- 
bus Qusesivi ? » In Moreto legitur, 
vers. 3i : « erat unica custos, Afra 
genus, tola patriam testante figufa.» 

58. Solis et admotis 'etc. Ihdoruui 
nomine vete'res sensti latiore usi 
stiiit , ita ut' etiam Africa; populos 
complecteretur quosdam.'Pro equis 
unus Brouckhusii habet aquis. Haec 
confusio omnibus fere locis recurrit, 
ubi sermd est'de Iiidis sole peru'stis. 
Vide infra , lib. IV,' Eleg. 11 ; vs. 20. 

59. Certent; Isaaci Vossii quihtus 
habet ce'rtaf. 

do. Puniceum , purpureumque. Pul- 
chre de puniceo colore , deque pur- 
pureo disputat Salmasius, Exercit. 
Plin. pag. i33i. Coccina Africana 
intelligit, et purpuras Tyrias. Lu- 
cretius', lib: II , vs. 833, claris ver- 
bis utrumque colorem distirixit : 
<iUt fit , ubi in parvas partcis 'discer- 
pitur atiruiri , Purpura , puniceus- 
que color clarissimu' ni'ulto. » Item- 
'qiie Varro , lib. IV, de L. L. '« Pur- 
pura -a purpura: maritimse colore 
Poenicum, quod a Poeneis dicitur il- 
latum.'» Brouckh. — Cod. Askew, 
habet puniceos. Is. Voss. '4> Thyrus. 
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Nota loquor ; regnum ipse tenet , quern saepe coegit 

Barbara gypsatos ferre catasta pedes. 
At tibi , dura Ceres , Nemesiri quae abducis ab urbe , 

Persolvat nulla semina terra fide ; 
Et tu , Bacche tener , jucundae consitor uva> , 65 

post, trigesimum quartum locant. 
Heynius> qui textuipepercit, suspi- 
catureosdem fragmentum esse , ne- 
que praestare velit lacunam nullam 
factam. De junctura vide quae ad 
vers. 35 notavimus. Vulgo legeba- 
lurduraseges, aberratione solemni. 
Heinsius e conjectura relinxit Ceres; 
ita enim optime convenit cum Bac- 
cho , qui proxime subsequitur ; quos 
Deos et alibi con junxit noster Ti- 
bullus. Sir. hujus libri Eleg. I, vs. 3 : 
"Bacche, veni, dulcisque luis e cor- 
nibus uva Pendeat, et spicis tem- 
poracinge, Ceres;»etlib.IV,Car.m. 
I, vers. 164 : «Non illic. colit arva 
deus , Bacchusve , Ceresve. » Libra- 
rii quidam ediderunt , Ncmesim qui 
abducis ab urbe; cod. Paris. Nemesis 
qui abducis ; in aliis quia. Defendi 
potest tamen vulgata qua abducis ; 
Scaligereyeterelibrorevocavitya*?, 
quod jam Aid. exhibent. ItaTerent. 
Adelph. Act. IV, seen, iv, an Mam 
/line, abducet pater ? 

64. Nulla.. .fide. Cod. Hamb. ru- 
stica terra. Nihil frequentius imagi- 
ne qua semina agro credi dicuntur; 
hinc agri fides , quum reddit , per- 
soleit iruclus. Horat. lib. Ill, Od. 
I, vers. 3o, fundusque meadax ; Od. 
xvi, vers. 3o, et segetis certa fides 
mea. 

65. Bacche tener. Bacchi partes hie 
suscipit Brouckh. adversus artifices , 
qui Deum ilium pingunt obesum 
ac pinguem ; quum tamen testirao- 
nia antiqua omnia miro consensu 
nobis juvenem , eumque gracileiri 



61. Regnum ipse tenet. Heynius 
putat Iuculentius fuisse , si We vel 
iste reposuisset , propter sequentia. 
H. Voss. qua audacia est , iste in 
textum suscepit. — Quern , Statio e 
suis monente , Muretus revocavit. 
Cod. Paris, cum edit. min. an. 147a, 
qua. Olim legebatur quo. 

6a. Barbara gypsatos. Codex Lips. 
luxatos, pro.gfpsatos ; in aliis, lap- 
suros, lapsatos , bissatos. —r Catasta 
erat locus, tabu latum, sive pegma, 
ubi venales exponebantur emturis. 
De catasta fuse dixere Philander , 
ad^Vitruv. lib. VIII, cap. 4 ; Ca- 
saub'onus, adPers. Satir. VI, vers. 
" 77; Joseph. Scaligerad Propertium, 
lib. IV, Eleg. v, vers. 5a ; Baderus , 
ad Martial, lib. VI, Epig. 29; Bar- 
thius, ad Papin. lib, II, Silv. 1, vs. 72; " 
Gronovius, Diatr. Statian. cap. 16. 
— Barbara dicitur catasta, quia in ea 
servi natione barbari exhibebantur. 
— De.pedibus gypsa tisPliniusrefert, 
lib .XXXV, cap. 58 : «.Est et vilissi- 
ma ( creta ) qua Circum praducere 
ad victoriae notam, pedesque venali- 
tiorum trans mare advectorum xle- 
notare instituerunt majores.vln fine 
ejusdem libri, indignatur Plinius , 
•quod senatus, jubente Agrippina, 
libertos ornamentispratoriis auxe- 
rit, eosque-tantumnon cum laurea- 
tis fascibusTemiseTitillo unde cre- 
tatispedibus adi>enissent. — Sape coe- 
git. Scabger intelligit : saspius red- 
hibitus propter vitiositatem, 

63. At tibi, dura Ceres. Hos ver- 
sus Scaliger , multique interpretum 
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Tu quoque devotos , Baccbe , relinque lacus. 
Haud impune licet formosas tristibus agris 

Abdere : non tanti sunt tua musta pater. 
valeant fruges , ne siut modo rure puellae ; 

Glans alat, et prisco more bibantur aquae. 
Glans aluit veteres, et passim semper amarunt; 

Quid nocuit sulcos non habuisse satos ? 
Turn quibus adspirabat Amor , praebebat aperte 

Mitis in umbrosa gaudia valle Venus. 
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ac vultu puerili , vel fere puellari os- 
tendant. Brouckh. aliquot loca poe- 
tarum congessit , quibus rem omni- 
no absolvit. 

66. Devotos. Non pro Baccho de- 
dicatis accipias , sed pro defixis , ut 
Hbrat. lib. Ill, Od. iv, vers. 27: 
« Non me Philippis versa acies re- 
tro , Devota non exstinxit arbos. » 
Eodem modo ' gallice usurpamus , 
maudits. 

67. Tristibus agris. Qui tristitiam 
afferunt amatori , quia puellam ab 
eo absentem relinent. Heyn. 

68. Abdere. Codex. Lips, cum uno 
Brouckh. et ed. Brix. addere; sed 
abdere proprium est verbum : sic 
Virgilius, Georg.lib. Ill , 95 : « Hunc 
quoque , ubi aut morbo gravis , aut 
jam segnior annis Deficit, abde do- 
mo." Propert. lib. II, Eleg. xxxm, 
vers. 12: « Mansisti stabulis abdita, 
pasta, tuis.» Ovidius de puellis si- 
mile quidpiam cecinit in Med.Fac. 
vs. 29 : «Rure latent, finguntque co- 
mas ; licet arduiis illas Celet Athos, 
cult as altus habebit Athos. » 

69. O valeant. Statius verba O va- 
leant fruges cum sequentibus cons- 
truit , idque merito. Muretus tamen 
et Heynius jungunt : ne sinl modo 
rure puellce Glans alat ; sed ita voti 



conditio votum anteire videtur,sen- 
sumque debilitat. 

70. Glans alat. Brouckh. haec mi- 
nime ad verbum intelligere vult ; 
is enim glandis pastum et crude 
aquae potum valde reform idat; quia 
« brutorum potius sunt quam ho- 
minum ratione praeditorum. » Utut 
est, de glande dixit poeta et de 
aqua , perinde ac Voltaire in sa- 
tira dicta le Mondain : 

Dessous un chene its soupent galammenF, 
Avec de l'eau , du millet et du gland. 
Le repas fait , il? dorment 9ur la dure : 
Voila l'e'tat de la pure nature. 

71. Et passim semper amarunt. 
Guelf. 1 , 4 > edit. Rom. et Brix. 
Glans aluit veteres , ut passim sem- 
per amarent. — PromiscueVenere usi 
sunt , nullo certo foedere amoris , 
nullaque invidia. 

72. Quid nocuit sulcos non. In uno 
Statii legebatur, « Quis docuit, sul- 
cos nos habuisse satos. » 

73. Turn quibus adspirabat amor. 
Heyn. intelligit adspirabat, quasi es^ 
set quibus amor propitius erat;sed ut 
videtur, poeta dixit, omnes, quictin- 
que amore incensi essent, Venerem 
habuisse facilem in umbrosa valle. 

74- Valle. InCorvin. node; inBern. 
nemus loco Venus. 
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Nullus erat custos, nulla exclusura dolentes 75 

Janua : si fas est, mos, precor , ille redi. 
Ah ! pereant artes , et mollia jura colendi , 



75. Nulla exclusura dolentes. Brou- 
ckhusius volentes recepit , quod su- 
perioribus non male cohaareret ; sed 
ut testatur Heynius, codices fere 
omnesdolenles\\ahenl,el&\cil\iT sa- 
ne de amatore excluso , ut apud 
Propert. lib. Ill , El. vm, vs. 23 : 
«Aut in amore dolere volo , aut au- 
dire dolentem. » Tibullus ipse , lib. 
I , Eleg. vm , vs. 73 : « Ssepe etiam 
lacrymas fertur risisse dolentis. » 
Edit. min. an. i4? 2 , excussura. 

•j&.Mbs, precor, ille redi. In Monac. 
legitur mox pro mos. Inls. Vossii ter- 
tio : mox precor ilia redi. 

77. An I percent artes et mollia ju- 
ra colendi. Hoc versu Senecam 
quemdam onerant , qui etiam in 
Elegia secuhda libri prirni versum 
26 condiderit , si quibusdam com- 
mentatoribus confidas. Plerique li- 
bri scripti nostrum hexametrum 
servant; quibusadde Corvin. Guelf. 
1 , 3 ; in aliis codiribus adest simul 
hexameter :« O utinam veteri pe- 
ragrantesmorepueIlae.»Unde puta- 
runt interpretes pentametrum me- 
dium excidisse in codice Regio , ubi 
uterque hexameter adest. Priori in 
margine adscriptum legitur, Seneca 
supplevil sic, et posteriori , Philel- 
phus vero sic. In edit. Lips, in codice 
Guam, et Excerpt. Lips, et Guelf. 4, 
legitur : « Mos , precor , ille redi ; 
patienturrursusutolim.» Nempein 
Guarn.paficnter; et in Excerpt. Lips. 
patientes. Pontanus denique sic fer- 
tur supplevisse in margine edit. Vi- 
cent. quae servatur in Biblioth- Goet- 
ting. : « O valeant cultus et tinctae 
murice lanee. » Quae scriptura in 
Guelf. a, in ipso carmine occur rit. 



Caeterum Vicentina editio duo dis— 
ticha hie suscepit hoc modo : « Ha ! 
pereant artes et mollia/ara colendi , 
Abdilur in solis si qua puella locis ; 
O utinam veteri peragrantes more 
pueIlae,Horrida villosa corpora veste 
tegant ! » Nos primo vers. 4 submit- 
timus, codicum plerisquefreti, edi- 
tionibusque optimis. Praeterea quid 
villosis ac hirsutis vestibus conve— 
nientius opponi posset, quam mol- 
lis cultus et artes? Statius, Scaliger , 
Brouckb. et Bach, nobis consentiunt. 
Heyn. et "Wunderlich. lacunae si- 
gnurn posuerunt. Voss. conjectura 
adsequitur pentametros ambos ex 
eadem fluxisse scriptura : peragran- 
tes enim nihil esse , nisi pereant 
artes. Huschkius infirmum sane ar- 
gumentum profert ad hexametrum 
delendum; nempe Tibullum nun- 
quam scnpsisseAA! pereaf, sed Ope- 
rcat; Propertium vero semper usur- 
pavisse Ah ! pereat. Sane haec dispu- 
tatio de lana caprina est. Scaliger 
malebat mollis cura colendi, legitur 
in Vicent. rura, etHeinsiusemenda- 
bat mollia rura colenti. Heynio vide- 
tur mollia jura colendi insolens locu- 
tio ; seil jura colendi apte dicuntur : 
sunt enim leges comendi. Nam, ut 
notat Brouckh. certos quosdam mo- 
dos ponendi capilli atque aptandse 
vestis sollicite observabant , non ali- 
ter ac j ura ac leges. Ovid . Epist. Sap- 
phus , vers. 73 : « Ecce jacent collo 
sparsi sine lege capilli. » Art. Am. 
lib. Ill, vs. i33 : nesintsinc lege ca- 
pilli. In Medic. Faciei , vs. 25 : « Fe- 
minea vestri poliuntur lege mariti. » 
Ne aliquid silentio praeteream in lo- 
co tarn impedito, hexametrum re— 
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Horrida villpsa corpora veste tegant. 
Nunc si clausa mea est, si copia rara videndi, 

Heu miserum ! laxam quid juvat esse togam? 
Ducite, ad imperium dominae sulcabimus agros ; 

Non ego me vinclis verberibusque nego. 



So 



feram qui in cod. Lips, et in quibus- 
dam aliis , hexametro extremo isti , 
O utinam veteri, legitursubstitutus : 
« Detur ut accedam dominae pro- 
velle loquarque. » Ubi etiam per— 
velle et paella invenitur ; sed hie 
versus manual olet interpolatoris. 
Scaliger , et qui eutn secutus est 
Brouckh. vs. 77 ad 81 , in libri primi 
Elegiam ixtranstulit, quxapud nos 
octava occurrit, eosque post sexage- 
simum sextum locavit. 

78. Tegant. Habetunus Brouckh. 
legam , quod Scaliger et Brouckh. 
in textutn susceperunt ; idem fecit 
H. Voss. Burmanri. secundus ma- 
lebat tegar. Ovid. Fast. lib. Ill, vs. 
*i4, de Raptis Sabinis : « Mcesta- 
que funerea corpora veste tegunt.» 

79. Si copia rara videndi. Scaligeri 
emendatione legitur apud quosdam 
nulla, quum omnes omnium libri 
rara habeant. Tibullus queritur ob 
puellam rure latentem , quam vide- 
re quidem poterat , sed non nisi ra- 
re Ecce Scaliger supervenit , qui ei 
omnino ilia interdicit , ne unquam 
adire possit; sequentibus vero satis 
confutatur haec conjectura. Terent. 
Eun. Act. IV, seen, n , vs. 10 : « Nil 
est. — Quid nil ? Si non tangendi co- 
pia est Eho,ne videndi quidem erit?» 

80. Laxam quid jurat esse togam ? 



Nemo est quin sciat Iaxas togas de- 
licatorum fuisse. Brouckh. Heinsii 
conjectura accedit, secundum quam 
legendum esset in laxa quid jurat 
esse toga, et quum in quibusdam 
legatur Heu miserum ! putat ilje « 
in accrevisse antecedent! misero scr\- 
ptura; vitio; ihest enim in libris 
etiam Heu misero ! H. Voss. legit e 
suis Heu misero'. laxam quid juvat 
esse togam. Husckhius ait : « Sive 
hoc modo legeris , sive illo , habebis 
semper versum dignum qui adjun- 
gatur superiori illi , ah ! pereant ar- 
tes ! » 

81. Ad imperium. E Gothano H. 
Voss. et imperio suscepit, nobilio— 
rem esse locutionem hoc modo exi- 
stimans , perinde ac in JEa. lib. V, 
vers. 726, Imperio Jovis hue venio; 
Sed Horat. lib. Ill , Od. vi , vs. 3q , 
dixit : « Severs matris ad arbitrium 
recisos portare fustes. 

82. Nego. In Gothan. negem legi- 
tur , pariterque in cod. Askew, et 
Is. Vossii 4°! H. Vossius et Bach, 
hanc lectionem amplexi sunt, qua- 
si latente temporis futuri sfcjnifica- 
tione; nos vulgatam servavimus.Ipse 
Tibullus, libro primo, El. vi, vs. 37 : 
« At mihi servandam credas, non 
saeva recuso Verbera, detrecto non 
ego vincla pedum. » 
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ELEGIA IV. 



lilC mihi servitium video, dominamque paratam: 
Jam mihi, libertas' ilia paterna , vale. 

Servitium sed .triste datur, teneorque catenis ; 
Et nunquam misero vincla remitlit Amor : 

Et, seu quid merui, seu quid ;peccavimus , uriti 



i. Servitium, ait CharisiusSosipa- 
ter , Instit. Gram, lib, I ,-multitu- 
dp est scryorum ; Servitus conditio 
serviendi : sed veteres indifferenter 
servitium et pro servitule . posue- 
runt. » Brouckhusius exemplis de- 
inonstrat , pesetas fllim utroque ;vo- 
cabulo promiscue usps esse. In yul-r 
gatis ante Scaligerum, scriptum' erat 
Sic; inuno Brpuckh.,]egUur/|a/v»W: 
s^d.. praestat i altera lectio.. -Terent. 
And. Act. II, sc. I, -.vs.; 17; Heaut. 
Act. II, so., n , vs. n5, Adelph. Act. 
V; SC..I, ,vers."6'; eodem sensu par- 
ticipiurn -usurpavit , cu jus . ad .vim 
parari nullp'modo.accedere potest. 

•a'.- Jam mihi. Edit. min. an. 1472, 
eum-Brix'.. et Venet. 1 4g 1 , veui; quae 
lectio inde orta est, quod ; quorsum 
pronomen mihi referreht , dubita— 
bant editores.: nempe boc pertinet 
ad verbum vale.. Propert.' Lib.! Ill , 
Eleg. xxi ,.vs. i5 : « Ro'manse tur- 
.i!ea,et.vos valeatis, amici; Q.ualiscun- 
que mihi tuque , puella t vale. » Eu- 
ripides, iH.ec. vs. 43o : Xxlp' u tixou- 
ax, xx7pi:Kxiivf{>x tJ/dI, 
.■:3,-:«$jtw \itium 'sed- triste. Sprengel. 
in libel lo germanico , Neiie Kritik 
tier, rom-.dichter., ita cprrigere ma- 
luit , Servitium , h'eu triste. datur ,\sed 
cur. cprrigere voluerit, non liquet. 



4- Remit/it.. Scaliger remittet in- 
truserat , quasi de futuris malis ser- 
mp'esset ; sed non reputavit , ille 
poetam nunc queri ob Anions in 
se aetemam saevitiam , quae nulla in- 
termissione duraret. H. V.oss. edV 
&\lut— remittal,* Statii conjectura, 
quae. Excerpt. Lips. Colot. et edit. 

Grypb. i534rfi rma tur-' 

5.;Et, seu quid merui, seu quid pec- 
caoimus. , Hunc locum ■ in terpretes 
mirum in niodum vexaverunt. Hein- 
sius emendabat seu nil pcccavimus. 
Heynius priori loco banc immutatio- 
nem locavit, legitque,. seu nil me- 
rui, seu quid peccarimus, ut lib. I , . 
Eleg. X , vers. 5 , At nihil ille miser 
meruit. Sed mox offensus est a subi- 
ta numeri mutatione , et rursus im- 
mutavit, Et seu quid metuit, seu quid 
pcccavimus ; id est , seu quid vere 
commisi , .seu quid suspicatur tan- 
tum et metuit de, me , ne forte via- 
cutis ruptis aufugere , et me ipsius 
imperiosubducere tentem.Denique 
.Heyn. quia in ed. Romana alia lec- 
tio conspicitur ( pro merui exhibet 
ilia Veneri), conjecit, Etsavit Ve- 
neris, si quid peccaiiimus , ira. H. 
Voss. qui ro merere seque in malam 
partem dictum esse putat, ei signi- 
ficationem tribuit pejorem, quam 
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Uror , io ! remove , saeva puella , faces. 
O ego ! ne possim tales sentire dolores , 

Quani mallem in gelidis montibus esse lapis ; 
Stare vel insanis cautes obnoxia ventis , 

Naufraga quam vasti tunderet unda maris ! 



est ilia verbi peccare : quod Bach, et 
Huschk. probantes exemplo fulcire 
conantur e Terent. Andr. act. I, 
sc. i , vers, i la : « Quid feci ,' quid 
commerui, autpeccavi, pater ?»Ubi 
ait Don.itus : « auj>j j«a majoribus ad 
minora, et/cci quasi facinus dixit; 
facere enim quis et homicidium di- 
citur. Commerui minoris culpae est. 
Peccavi mulio minoris etlevioris. » 
Nos, licet Heynius exempla colle- 
gerit, ubi merui in malam partem 
ponitur,, nibilominus cum Wun- 
derlichiosentimus , qui merui hie in 
bonam sumit partem ; et sic postu- 
lat ipse sensus. Poeta se abamore 
uri dicit , neque intelligerc potest , 
Deusne in modum poenae ob ad mis - 
sum faciuus saeviat , an premium 
conferat ob egregium meritum. Sic 
apud Voltaire, CEdipus, quum de 
Laio refert ,• queni olim imprudens 
• superaverat : 

Jja victoire entie nous lie fut poiut incertaine. 
Diewf puissans ! ja ne sais si c^ett Jhvcur ou 
haine< 

Quod ad sensum attinet lector ipse, 
eligat ; nobis sat erit ostendisse ni- 
hil immutandum esse in hoc versu. 
Vulgo legehatur uror; sed hoc ex ver- 
su minorc in superiorem migraverat. 

6. Uror, io. Jungendasunthaecvo- 
cabula, perinde ac apud Ovid. Art. 
Am. lib. Ill, vers. 743 : « Labor io! 
cara lumina conde manu. »H.Voss. 

7. Possim. H. Voss. et Bach, e qui- 
busdam possem scripserunt , quasi 
ratio grammatica id postularet, prae- 
sertim propter sequens , mallem ; 



sed Huschk. illos merito confutaf 
exemplis apud ipsum Tibul. sump- 
tis , lib. I , El. iv, vs. 63 : « CarmiT 
ne purpurea est Nisi coma; carmi- . 
na ni sint Ex humero Pelopis non 
nituisset ebur ; » et lib. I , El. VIII, 
vs. aa : « Et faceret si non acra re- 
pulsa sonent; » lib. IV, Eleg. 1 , vs. 
200 : « non magni potior sit fama 
Gylippi, Posse Meleteas nee mallem 
mittere chartas. » Plaut. in Mostel. 
act. IN , sc. 11, vs. S3 , velim ul vel- 
les; Ovid. Her. xx , 4g : « Non sum 
qui soleam Paridis reprehendere 
factum Nee quemquam , qui vir , 
possitutesse,fuit. »Propert.lib. IV, 
El. xi , vs. 47 : « Mi natura dedit le- 
ges a sanguine ductas,Ne possim me- 
lior judicis esse metu. » Haec exem- 
pla an omnia sana sint Huschk. 
non disputat , sed Tibulliana ilia 
procul dubio genuina. — Dolores 
Corvin. mutavit in labores. 

8. Quam mallem in gelidis.H.\ oss. 
hie praepositionem de sede sua de- 
jecit , ut mendo scriptural natam ex 
ultima verbi mallem litera. 

10. Unda maris. Brouckh. ex ali- 
quot libris ira maris , pro unda ma- 
ris suscepit. Vulpius vero nostram 
lectionem propter sonum maris mu- 
gitura exprimentem tuetur. Acuti 
ingenii esse hanc observationem de- 
clarat H. Voss. qui tamen meliora 
edoctus , qua opinione est , ira re- 
posuit. Sed unda maris cautem me- 
lius tundere videtur quam ira, quae 
vox hoc loco nimis epica est ; passim 
apud Virgilium invenies unda Ocea- 
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Nunc etamara dies, et noctis amarior. umbra est; 

Omnia jam tristi tempora felle madent. 
Nee prosunt elegi , nee carminis auctor Apollo ; 

Ilia cava pretium flagitat usque manu. 
Ite procul, Musae, si nil prodestis amanti ; >5 

Non ego vos , ut sint bella canenda , colo : 
Nee refero Solisque vias, et qualis, ubi orbem 



ni,'pelagi, maris. Hor. Epod. XVII, 
vers. 54 : " Non saxa nudis surdiora 
navitis Neplunus alto tundithiber- 
nus salo. » Mollevaut , hie nescio 
quid de navigio somniat , cui inte- 
grum versum condonat, repugnan- 
te Tibullo , qui Naufraga active po- 
suit , ut Horat. lib. I , Od. xvi , vs. 
10 : « Quas nequc Noricus Deterret 
ensis, nee mare naufragum. » Ovid. 
Met. lib. XIV, vs. 6 , Navifragum- 
que freium ; Valerius Flaccus ; lib. 
I , vs. 585 , naufraga lempestas. 

Nunc et amara dies' etc. Confer. 
Ovid.'Heroid. XIII, vs. 104 : «Tu 
mihi luce , dolor , tu mihi nocte ve- 
nis; Nocte tamen quam luce magis. » 
Huicdislicho in codice Lips, prsepo- 
situm est posterius, vs. i3 et i4- 

12. Omnia jam trisii. In Angeli 
Colotii cod. et in Exc. Lipsii adest 
ri/am, quod Brouckhus. suscepit, 
quamvis maluerit nunc e conjectu- 
ra. Vulgo nam , quod H. Voss. inep- 
tuni esse declarat, auctoritatemalio- 
rum etiam librorum adduceus. — 
Maderc est verbum copiae plena; at- 
que uberis , translatum a re infec- 
toria. Lucret. lib. IV, vs. 793 , Arte 
madent simulacra. Horat. lib. Ill , 
Od. xxi , vers. 9 : «Non ille quan- 
quamSocraticismadet Sermonibus, 
te negliget horridus. » Jocose Plau- 
tus madide madere eum dixit , qui 
esset probe vino saburratus. Pseu- 
dol. Act. V, sc. 11 , vs. 7 : « Molliter 



siste nunc me, cave ne cadam : Non 
vides me , ut madide madeam.» 

1 3. Nee prosunt elegi. Parky ele- 
ganter apud nos de poetis meminit , 
quos puellse neglexerunt : ait enim 
in poeraatio quod inscribitur la 
Journee champetre : 

ha vanile Pourit a leur bommage J 
Onleur prodigue un e'loge flaneur; 
Mais rarement de l'amour de l'ouvrage 
La bea ute passe a l*amour de l'auleur. 
Loisque Sappho prenait sa lyre , elc. 

1 4. Caea pretium flagitat usque 
manu. Brouckhus. haec ad verbum 
interpretatur , nee reputavit meta- 
phoram esse qua utitur poeta. Non 
erat itaque cur nobis puellam osten- 
deret dejectis oculis cavam manum 
porrigentem , quod omnino absur- 
dum est , quum prius pudicitise, pos- 
terius vero , meretriciae procacitalis 
insigne sit. 

1 5. Si nil prodestis amanti. Haec 
est cod. Florentini scriptura ; vulgo 
non. Nil etiam Isaaci Vossii quatuor 
libris inest. 

16. Colo. Sprengel. conjecit/w^o, 
hoc sensu : Non ego vos interrogu 
quomodo etc. Parum probabiliter. 
Bach. 

17. Ubi. Scaligero debetur. Voss. 
et Bach, suffragantibus multis libris, 
scripsere ut. Verum in omnibus Sta- 
tianis , in Paris, in Excerpt. Lips, 
adest ubi. Huschk. demonstrat -h 
ubi in hac versus regione ssepe re- 
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Complevit, versis Luna recurrat equis : 
Ad dominam faciles aditus per carmina quaero. 

Ite procul, Musae, si nihil ista valent. 
At mihi per caedem et facinus sunt dona paranda , 

Ne jaceam clausam flebilis ante domum ; 



periri. Horat. lib. II , Sat. VI , vers. 
10a : « rubro ubi cocco Tincta su- 
per lectos canderet vestis eburnos ; » 
et lib. I , Epist. xv , vers. 38 : « Si 
quid erat nactus praedae majoris, ubi 
omne Verterat in furaura et cine— 
rem. » Deinde amant poetae con- 
junctionemparticularum?W/.r,a£/. 
Virgil. JEueid. lib. II , vers. 47 ' : 
« Qualis , ubi in Iucem coluber ma- 
la gramina pastus. » Accedit con- 
suetudo Tibulli , lib. I , El. iv , vs. 
3i : « Quam jacet , infirmae vc- 
nere ubi fata senectae ; » et lib. II , 
Eleg. yi , vers. 49 : « Saepe ubi nox 
promissa mihi est. » Edit. Venet. 
ann. 1491 , necqualis , utest inuno 
Angl. et Guelf. 1 ; et hoc malebat 
Heinsius sine dubio hanc ob cau- 
sam , quod praecedente negatione , 
et negandi item vi male inferri cen- 
seret. . . . Gravis error; qui ne latius 
serpal , cavendum est. Quin ipse 
Bentleius ad Horatii Epqd. xvt, fal- 
sam illam doctrinam protulit , nem- 
pe ac , et, que , post neque, negandi 
vim non habere. Ruhnkenius pari- 
ter ad Velleium , lib. II , vers. £5 , 
hoc praeceptum propagavit ; sed 
Wittenbachius pronuntiavit copu- 
lativas p'articulas praecedente nega- 
tione negare , vel negationem re- 
petere apud Latinos : apud Graecos 
usitatum est post negationem , po- 
nere xxl, ita ut negatio repetatur. 
His observationibus addit Huschr- 
Itius exempla. Propert. lib. I , Eleg. 
xvi , vers, xi : « Nee tamen ilia susb 



revocatur parcere famae , Turpior 
et saecli vivere luxuria. » Idem , lib. 
II, El. 1, vers. 21 : « Non veteres 
Thebas , nee Pergama nomen Ho- 
meri , Xerais et imperio bina coisse 
vada. » Virgil. Georg. lib. Ill , vs. 
i4p : « Non illas gravibus quisquam 
jugaducere plaustris , Nonsaltu su- 
perare viam sit passus , et acri Car- 
pere prata fuga , fluyiosque innare 
rapaces. » Homer. Hym. in Vene- 
rem , vs. 46 : Op/5* ra^ora Mij J 1 «ur$ 
/3fl9Tfijs-fuvw5 aircf^y/if'vq icy Kod nor 
tjrfuf«/«vij ttKY] /ifra nocti S-fsJWv , J3.S 
pac de-aus ffuv//jt(^f xara9yijr?T( yuv«$£tv. 
Sed apud Yibullum cop'ulam tue- 
tur ipsa verborum grammaticacon- 
structio : « Nee refero solisque vias 
et qualis ubi orbem. » 

18. JRccurrat primus intulisse vi- 
detur Aldus. H. Vossius in tribus 
libris etiam invenitretfff/772/; in mul- 
tis aliis , recurrit. 

.19. Ad dominam faciles aditus. 
Confer Theocr. Idyll, xvi , vs. 68 : 

'tv9<n 2uv Mfleff«(s , etc. 

at. Per casdemctj 'acinus. Est quasi 
formula solemnis. Cicero, Agrar. in, 
cap. 4 : « Num quis vestrum ad vim, 
ad, facinus, ad caedem accommodatus 
est? Nemo.» Agrar. 11, c. 28: «Quin- 
que hominum millibus advim, faci- 
nus caedemque delectis.»Locus atque 
urbs quae bellum facere, atque ins- 
truere possit, quaeritur. Brouckh. 

22. Ne jaceam. In Gothano legi- 
tur laceam. 
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Aut rapiam suspensa sacris insignia fanis : 

Sed Venus ante alios est violanda mini. 
Ilia malum facinus suadet , dominamque rapacem 

Dat mihi : sacrilegas sentiat ilia manus. 
pereat , quicumque legit viridesque smaragdos , 

Et niveam Tyrio murice tinguit ovem! 
Hie dat avaritiae causas : hinc Goa puellis 

Vestis , et e rubro lucida concha mari. 
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a3.' Sacris insignia fanis. Hanc 
scripturam interpolatam vocat Sca- 
liger , eXfocis legi vult ; quae lectio 
quibusdam libris inest. Heiris. con- 
jiciebat tkolis ; sed Brouckbusius 
Ciceronem inducit in ' Verrem in- 
vehentem ; ille enim ubique fani vo- 
cabulo usus est , quo rapinas sacra- 
rum rerum a celeberrimo praedato- 
re in templis esse factas designaret: 
praeterea donaria non in locis pri- 
vatis | -sed in fanis reponebantur. *— 
Cod. Gothan. insignis : male. . 

-a4- -Ante alios , scilicet Deqs. In 
quibusdam kgitur ante alias. -■ 

37. Smaragdos. Statius in one t , in 
veteribus monumentis semper scri- 
bi zmaragdos. • Husclikius contra : 
"■-smaragdos habent libri mei , nuW 
Ius zmaragdos. » Vide notam ad lib. 
I , Eleg. 1 ,' vers. 5i. •■ ' 

28. Ovem audacius pro lanam. . . 
Formam antiquam tinguit, pro vul- 
gata tingit, Brouckhus. restituit, et 
illarri firmant Is, Vqss.; Cod. .1 , 2 , 
3,5, quam recepjmus. 

29. Hie dat etc. Douia Praeeid. 
cap. 7 , legebat ; Hinc dat avaritia 
causas et Cqa ; et hoc habet Giielf. 
3. Heinsius verp , Sic dat. Aliquot 
libri praebent Hac , vel nee. Brouckh. 
et Voss. legunt Hie dat... Hinc Coa 
e duobus Anglicis et Hamb. /fine- 
ab initio item exhibent duo H. Vos- 



sii.' Huschkius hac lectionis diver- 
sitate commotus , suspicatur men- 
dum latere sub pronomine Hie , ita 
ut hac legendum sit.- Subjiciuntiir 
enim duae avaritiae causae, et Cpa ves- 
tis , et lucida concha. »Sed ut unam 
avaritiae causam puellis dat Coa.ves- 
tis , alteram concha , ita tertia latere ' 
debet in verbis Hie dat.- Ea -autem 
est quaeproxime commemorata fuit, 
nivea oris; id est, vellusovis album 
murice tinctum, sive purpurea ves- 
tis. Haec qiiidem Huschkius , nos 
autem cur aliquid mutandum sit 
non videmus : vulgata sane servan- 
da Hie dat ad ilium referendum , 
quicumque sit , qui legit virides sma- 
ragdos, et niveam murice tingit oi>em. 
Tunc pdeta subito ad res transit , 
quae pariter avaritiae stimulos dant. 
Stimulus Brouckhus. pro causas in- 
vexit ; sed glossam olet illud. Vul- 
pius, qui vulgatam revocavit , cau- 
sas intelligebat ir^osatj.-i; , excusa— 
tiones. Heynius meliorem invenit 
sehsum , causas accipiens semina 
unde aliquid oritur , movetur ,. ali- 
tur. Ovid. Am., lib. II , Eleg. xvn , 
vers'.' 34 : « Ingenio causas tu dabis 
una meo ; » et Fast. lib. IV, vs. 96 , 
de Venere : « Ilia satis causas ar- 
boribusque dedit. —r Pro Coa, ed. 
Vicent. Cea ; alii Choa perperam. 
3o. E rubra. Priscae editiones a 
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Haec fecere malas : hinc clavim janua sensit , 

Et coepit custos liminis esse canis. 
Sed pretium si grande feras , custodia vicla est : 

Nee prohibent claves, et canis ipse tacet. 
Heu ! quicumque dedit formam caelestis avarae, 

Quale bonum multis addidit ille malis ! 
Hinc fletus rixaeque sonant : haec denique causa 

Fecit , ut infamis hie deus esset Amor. 
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rulro habent. At in codic. Paris. 
Lips, et in septem H. Vossii libris 
est e rubro. Nil variant libri in si- 
mili versu Propertii , lib. HI, Eleg. 
xm , vs. 6 : « Et venit e rubro con- 
cha Erycina salo. » 

3i. Hinc clavim janua sensit. Ita 
haec citavit Charisius, Inst. Gramm. 
lib. I, pag. 101 ; unde adparet per— 
peram leg! clap em et /eo///.BROUCK. 

3i. Etcaspit custos etc. De caninn 
excubiis vide Horat. lib. Ill , Od. 
16 ; Plaut. Trucul. II , sc. iv, vs. 1 . 
Non possum quin elegans canis epi- 
taphium referam , quod apud Joa— 
chimum Bellaium legitur : « Latra- 
tu fures excepi , mutus amantes : Sic 
placui domino, sicplacui dominae. » 

33. Custodia victa est. Cod. Paris, 
ab omnibus discedens habet custo- 
dia cteca est. Antipater Thessalo- 
nicensis hinc epigramma videtur 
hausisse, quod legitur apud Brunck. 
Analect. grace. II , pag. 109 : Hv/uv 
yi^s to %oc[C£ypx ffpyjs f &3S surf Supto- 
nos , Ev izscrj sun xvtuv eu izpsfopats dV- 
cftrott. Vertit Muretus : « Nam pre- 
tium si grande feras , nee janitor 
ullus , Nee vinctus rigidas stat canis 
ante fores. » 

34. Canis ipse. Corvin. et Is. Vos- 
sii 3 , canis ipsa. 

36. Multis addidit ille malis. Vul- 
go legebatur adlulit ipse. Rom. cum 



Guelf. 1,3, adlulit ille; et habent 
ille etiam alii nonnulli. In Excerpt. 
Lipsii erat abdidit , quod et unus 
Brouckh. et Colbertin. habebant. 
Hinc Douza faciebat addidit , quod 
integrum in Excerptis Italicis Heiri- 
sii invenerat Brouchkusius , et re- 
cepit. Praefert etiam Regius , sed 
supra scriptum abdidit, quod pro- 
barem nisi de forma , quae latere 
nequit, ageretur. Heyn. — Vossius 
abdidit amplexus est , et ait : « Vera 
lectio abdidit hunc reconditum sen- 
sum habet : pulchritudinis bonum 
tot malis avaritiae quasi abditur ,• 
pulchritudinis splendor avaritia ob- 
scuratur.» Idem Vossius verbum ad- 
didit languidum esse declarat , prae- 
sertim post dedit. Sed male ; nam 
Homerus , II. XXIV, vs. 534 : f£ s 
/ih xxl n>X»i' Stoi iiatn aylai cfaj^o: 
AWi' iVi xai t5 SSxe 9tis xxxiv. 

37. Hinc fletus rixteque sonant. Ed. 
Romana cum aliis , Hinc rixa fle- 
tusque , quod H. Vossius suscepit , 
quasi natura rerum sic postularet, et 
habuit Bach, consentientem , Hus- 
chkium vero dissentientem ; quippe 
qui dixerit : proprie rixae sonant, non 
fletus. Cod. Paris./K?/uj rixaque. 

38. Ut infamis hie Deus esset 
Amor. Brouckhus. nescio qua ratio- 
ne impulsus, proposuit : ut infamis 
nunc Deus erret Amor. Heynius pa- 
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At tibi, quae pretio victos excludis amantes, 
Diripiant partas ventus et ignis opes. 

Quin tua tunc juvenes spectent incendia laeti , 
Nee quisquam flammae sedulus addat aquam. 

Seu veniet tibi mors , neque erit qui lugeat ullus , 
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riter hunc versum ut parum sua- 
viter scriptum damnavit : et praetu; 
lit Ai'nc'm observationibus. Attamen 
ipse ex ingenio Heinsii anteposuit , 
sic. Henric. Vossius idem consenlit, 
sic pro tarn intelligens. Bach, deni- 
que et Bauer suae auctoritatis molem 
illorum doctrinae addidere. Nosni— 
hilominuslectionem hicdaa Wun- 
derlich. et Huschkio servavimus ; 
nihil enim adest quod anacoluthon 
die! possit ; neque metrum turba- 
tur, quod Heinsium decepit , qui 
eadem ratione commotus supra lib. 
I, Eleg. IV, vers. 44 > pro imbrifer, 
reposuerat nimbifcr. Ovidius , Trist. 
lib. IV, Eleg. in , vers. 68 : « Quod 
precibus perii/ ambitiosa suis ; » et 
Catullus, LXVI, 48, utHusch- 
kius legit : « Juppiter , ut pereat 
omne genus chalybum. » Nihil ita- 
que dubii , veteres brevem syllabam 
in hac caesura aliquando admississe. 

3<j. Excludis amantes. Guelf. 1 , 
atducis; Bern, excludis victos. 

4o. Diripiant partas. Brouckh. e li- 
brishanclectionem revocavit.quum 
antea legeretur eripiant. Vossius, ut 
aliquid novi proferret abripiant pro- 
ponit in observationibus ; sed est di- 
ripiant genuina sane lectio, qua op- 
time impetus violenti ignis et venti 
depingitur. Sic ipse Noster , supra 
lib. I , Eleg. vi , vers. 53 : « Atti- 
geris : labentur opes , ut vulnere 
nostro. Sanguis ut hie ventis diripi- 
turque cinis. » Deinde, positas ha- 
bebat uniis Gebhardi, pro partas. 
Probabat Guyetus et exponebat re- 



conditas , quam interpretationem 
Brouckhusius merito ridiculam vo- 
cat , partas intelligens eodem sensu 
quo : « Tori reditu census augere 
paternos. » 

4i. Quin tua tunc jueenes. Cod. 
Lips. Quam tua tunc. Uni libro con- 
fisus , Voss. turn. Cod. Hamb. pro 
leeti habet lecti, quasi deligerentur 
juvenes qui spectarent incendia ; sa- 
tis absurdum. 

42. Addat aauam. Gothan. addat 
opem. 

43. Seu veniet tibi mors. Brouckh. 
verborum seriem turbavit , solemni 
imprecatione in eos qui rythmum in- 
suavem ataue Inulcum prioris hemis- 
tichii patienter ferunt, ouos par est 
trivialibus anserum deliciis delectari. 
Pro neque erit , idem Brouckh. ne- 
que sit eligit , propter superiora di- 
ripiant , spectent, addat: sed quae- 
ritur cur non seque sequentia vide- 
rit doctus ille vir, \A>\flebitur, dabit, 
dicet,- adsnnt. De anseribus tacen- 
dum censeo : sat erit .memorare ne 
unum quidem librum huic emen- 
dationi .favere. Huschkio Tibullus 
videtur scripsisse neque erit , propter 
sequens, nee qui del , ut lib. I , El. II, 
vers. 79 : « Nam neque turn plumae , 
necstragulapictasoporem , Necso- 
nitus placidae ducere possit aquae. » 
Frequentatur etiam haec structura 
Propert. Vid.lib. I, El. xiv, vs., 19 ; 
lib. II, El. xv, vs. 43 ; lib. IV.El.xi, 
vers. 4 l '> u h> Lachmannus reposuit 
invitis libris : « Me neque censurae 
legem mollisse , neque ulla , etc. » 
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Nee qui det mcestas munus in exsequias. 
At bona quae , nee avara fuit, centum licet arinos 

Vixerit , ardentem tlebitur ante rogum. 
Atque aliquis senior , veteres veneratus amores , 

Annua constructo 'serta dabit tumulo ; 
Et bene, discedens dicet, placideque quiescas, 

Terraque securae sit super ossa levis. 
Vera quidem moneo : sed prosunt quid mihi vera? 
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44. Nee qui det mcestas munus in 
exsequias. Alia scriptura est in non- 
nullis libris : Nee qui det mcestas 
manibus exsequias. Quam cur mi- 
nus probem , in causa est mos per- 
petuus injiciendi in roguiri res qua's- 
que pretiosissimas. Quern raorem 
commode illustravit Kirchmanrius, 
tie Funerib. Roman, lib. Ill , cap. 5. 
Proprie munera vocabant. Virgilius, 
JEn. lib. XI, vers. 193 : « Hincalji 
spolia decisis derepta Latinis Con- 
jiciunt igni ; galeas , ensesque de- 
coros , Frenaque , Ferventesque ro- 
tas ; pars munera nota , Ipsorum 
clypeos , et non felicia tela. » Adi 
pariter Valerium Flaccum , lib. Ill , 
vs. 3 13 ; Nemes. Eclog. I , vs. 64, et 
Catullum., carm. 97. Brouckh. 

45. At bona qua , nee etc. Inge- 
nii nimis subacti document a dedit 
Brouckh. qui bonam esse ait , quae 
pro cultura horti sui nullam exigeret 
mercedem,assertionemque suam fir- 
mat duobus Horatii locis de Cyna- 
ra , quos mi rum in modum torquet. 
Horat. enim , lib. IV, Od. 1 : « Non 
sum , qualis eram bona; Sub regno 
Cynarae ; » cui loco ut interpreta- 
mentum illico subjicit Brouckh. il- 
lud , lib. I , Ep. xiv, vs. 33 : « Q uem 
scis immuncm Gynaraa placuisse ra- 
paci. » Mira sane consecutio -.quid 
ergo? constatne idcircoomnes puel- 



las in genere bonas , quasi cogno- 
miue adpellatas fuisse , quae pro cul- 
tura istius horti nihil exigerent ? 
Nonne melius fuerat bona epithe- 
ton communi sensu intelligere, et la- 
tin am loquendi consuetudinem ser- 
vare,quam significationes verborum 
hoc modo adulterare. Interpunctio- 
nem a Douza prolatam secuti sumus. 

47. Atque aliquis senior. Idem he- 
mistichion habet Juvenalis , Satyr. 
VI , vers. 587 : « Atque aliquis se- 
nior , qui publica fulgura condit. » 

48. Annua constructo serta etc. 
VideKirchm. de Funerib. Roman, 
lib. IV, cap. 3. 

4g. Discedens. Cod. Lips, descen- 
dens ; notum est verba discedere , 
decedere , descendere , passim a li- 
brariis permisceri. . 

5o. Terraque secura. Heynius in- 
terpretatur pro vulgari ossa tua , 
quod Bachio nimis vulgare vide- 
tur. Jsisecum tertio casu accipi vult. 
Sed nobis secundus casus antepo- 
-nendus videtur : Ovidius enim Am. 
lib. I , El- viii , vs. 108 :« . . .ssepe 
rogabis , Ut mea defuncts molliter 
ossa cubent. » 

5i. Vera quidem moneo. Pro qui- 
dem J. Vossii 3 et 5 habent tamen. 
Berol. 1 et 3, cum aliquot Brouchk. 
pedestri collocatione habent quid 
prosunt. 
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Ulius est nobis lege colendus Amor. 
Quia etiam sedes jubeat si vendere avitas : 

Ite sub imperium , sub titulumque , Lares. 
Quidquid habet Circe , quidquid Medea veneni , 55 

Quidquid et herbarum Thessala terra gerit ; 
Et quod , ubi indomitis gregibus Venus afflat amores , 

Hippomanes cupidae stillat ab inguine eqiiae ; 
Si modo me placido videat Nemesis mea vultu , 

Mille alias herbas misceat ilia, bibam. 60 



5a. lllius est nobis lege etc. Amare 
me hecesse est , iis conditionibus , 
quas illa.praescripsit. Leges saepe pro 
conditionibus usurpantur apud ve- 
teres. Vide Terent. Heautont. Act. 
V, sc. v, vs. 45 ; Plaut. Asin. Act. X, 
sc. iil , vers. 14 et 8i. 

53. Sedes jubeal si. . . - De pro- 
scriptibne aedium ; nam sub titulum 
ire idem est quod proscribi; vide in- 
primis Cic. de Off. lib. Ill , cap. i3. 

54. lie sub imperium , quia empto ; 
ri , ut novo domino imperium tri- 
buitur. 

55. Quidquid habet Circe. Haec 
Heynio videntur abrupta et hiulca 
esse , ita ut rnedicamine suo con- 
siieto jam appropinquet , et aste- 
ricos interponens , solemni voce 
fra'gmentum alterius elegise hie lar 
tere pronuntiet. Attamen nihil li- 
quidius procedit, quam integri sen- 
sus ordo : poeta declaratse ad omnia 
paratum esse , qusecumque puellae 
placuerint. Quin , ut illam sibicon- 
ciliare possit , rem pairiam se fate- 
tur venditurum , et teterrima ye- 
nena epoturum. Haec sane optime 
cohaerent, nee ipse Heynii culter , 
quamvis acuta acie praeditus ,, ea 
dirimere potest. 

56. Terra gerit. Scaliger malebat 



genii, quum tameagerere propnum 
verbum sit , ut apud Virgil. Georg. 
lib. II, vs. 132. In multis est dedit. 

57. Venus afflat amores. In cod. 
Lips, legitur ventus. Afflandi ver- 
bum saepe in partem bonam , saepe 
in malam usurpayere veteres. 

58. Hippomanes. Ut notat Brou- 
ckhusius,est ea vox tribus rebus com- 
munis. : designat enim virus illud , 
quod equae in libidinem concitatae~e 
locis emittunt.: deinde carunculam 
Cci instar in frontc pulli equini pri- 
mulum cadentis de matre ; denique 
herbamnescio quam in Arcadia, cu- 
jusmeminit Theocritus in Pharmac. 

60. Mille alias herbas. Heynio hie 
multa displicent : mille herbas illi 
languidum ac jejunum videtur ; turn 
herbas ipsas culpat, quia jam vs. 56 , 
quidquid. herbarum. Denique hunc 
versum omnino mutat jlle : « Mille 
malos succos misceat ilia., bibam. » 
Et sibi TibuIIum fulcro sumit, quip- 
pe qui infra lib. Ill, El. v,ys. 9, dixc- 
rit mortiferis . ...s'uecis. Dolendum 
sane quod eruditus vir non omnia 
verba quae Tibullus per integramyi- 
tam locutus est, in indicis formam 
redacta habuerit. Quot et quantos 
versus qualesque poetae nostro con- 
donare potujssct ! 
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ELEGIA V. 



JTHOEBE, fave ; novus ingreditur tua templa sacerdos : 
Hue age cum cithara , carminibusque veni ; 

Nunc te vocales impellere pollice chordas , 
Nunc precor ad laudis flectere verba modos. 



i . Novus ... sacerdos. De Messalae 
filiis longam dissertationem prae- 
mittunt Brouclch. et Heyn. quibus- 
cum disputare non lubet ; praser— 
tim quiim initio hujus editionis , 
elegias omnes ordine enumeraveri- 
mus , earumque argumenta fusius 
exposuerimus, ut nihil supersit jam 
in iis explicandis , quod lector a no- 
bis requirere possit- Erat inter sa— 
cerdotia, etiam hoc Quindecimviro- 
rum qui praeponebantur libris Si- 
byllinis adeundis. — Tua templa;lihri 
Sibyllini quos solos retinuerat Au- 
gustus, in duobusforulis auratissub 
Palatini Apollinis basi servabantur, 
et quidem in templo quod ab illo an- 
no U. C. 726, in monte Palatino ex- 
struclum erat, cum porticuilla ma- 
gnifica , de qua Propert. II , xxxi. 

a. Veni. In H. Vossii 5 , vera. 

3. Impellere pollice chordas. Edit. 
Beg. Lep. cum aliquot antiquis, con- 
chas ; male. Ovid. Metam. lib. X , 
vers. i45 : « Ut satis impulses ten- 
tavit pollice chordas. » 

4. Ad laudes flectere etc. Vetus 
et vulgaris editionum lectio inter- 
pretibus multum fecit fucum ; nam 
quum antea legeretur : « Nunc, pre- 
cor, ad laudes flectere verba meas ; » 
alius super alio processit verum pro- 
mittens sensum. Statius ita expo- 
suit : « Orat Phcebum ut ad laudes 



suas , quas Messalino dicet , canlum 
flectat, id est , ut ejus carmen sit 
hoc tempore. » Sed hanc interpre- 
tationem vix intelligo.VuIpius aliter 
interpretatur : «Nempe mihi te lau- 
daturo verba , qua; poetam deceant 
suppeditare ; verba flexilia et metro 
accommodata. » In libris quibus- 
dam pro verba, \e.£\\\\v plectra; quod 
Heynius ferret, si esset : « Nunc pre- 
cor ad laudes plectra movere meas.» 
Idem putat , quia supra de chordis 
jam dictum , nuncde cantuet voce 
agi ; denique quum duobus Italicis 
libris insit tuas, desiderat suas, quasi 
accommodatius ; sed quomodo ac- 
commodates , si ne latinum qui- 
dem ? In Iibro Matii et Guelf. 3 : 
« Nunc , precor , ad laudis flectere 
verba modos. » Modos etiam habent 
Excerpta Lips. Monac. el Voss. 4 in 
margine. Nos hanc scripturam recc- 
pimus, licet Heynio non satisfaciat, 
quippe qui pro laudis , censeat le- 
tos vel Latios reponendum. Quod 
ad H. Voss. attihet , is majora de- 
licta admisit : nam ab initio versum 
deformavit , opus ex uno Ursini re- 
ponens ubi precor : sed innumeris in 
locis , precor, oro, rogo, opto , cum 
infinitivo construuntur,quae referre 
non opera; pretium est. Idem Vos- 
sins modos torque t , mutatque in 
modi's : sed voces cantu inflectimus, 
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Ipse triumphaU devinctus tempora laurt> , 
Dum cumulant aras , ad tua sacra veni. 

Sed nitidus pulcherque veni : nunc indue vestenx 
Sepositam ; longas nunc bene pecte comas : 

Qualem te memorant, Saturno rege fugato, 
Yictori laudes concinuisse Jovi. 

Tu procul eventura vides : tibi deditus augur 
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non verba modi's, neque numeris. 
Huschkius demonstrat, usitalum es- 
se in hac formula verbum nectcre. 
Vid. Ovid, ex Pont. lib. IV, Ep. n , 
vers. 3o ; Juvenal. Sat. VII , vers. 
18. Superest ut exemplis nostram 
lectionem tuear. Propert. lib. II , 
Eleg. vhi , vers. 7 : « Sic nos nunc 
inopes Iaudis conscendere carmen , 
Pauperibus sacris vilia tura damus; » 
Ovid. Fast. lib. Ill , vers. 383 : « et 
ad eertos verba canenda modos ; » 
lib. VI , vers. 692 : « Et canere ad 
veteres verba Jocosa modos. » 

5. Devinctus tempora lauro. Hoc 
hemistichium leviter variatum re- 
currit lib. Ill , Eleg. IV, vers. »3, 
item de Phoebo : « Hie juvenis casta 
redimitus tempora lauro. » HusCHK. 

6. Dum cumulant aras, seu ture in 
ara cumulato , seu prosiciis arae im- 
positis. HBYN. — Hunc locum imi- 
tatur Ovidius , Fast. lib. IV, vers. 
45a : « Persephone, clamant , ad tua 
dona veni. » 

7. Nitidas ad cultum universum 
pertinet. Heynius qui ejusdem sen- 
tential est , notat insuper idem esse 
GaWh proprement mis , quae verba de 
Deo usurpata multum risum ex- 
citare par est. 

8. Sepositam. De falsa lectione, 
depositam ne inentio quidem hie. 
Brouckh. et Heyn. exemplis absol- 
vunt, Deos perinde ac homines,non- 
nunquam quotidianam vestem de- 



posiiisse , festivaque ornatos proces- 
sisse. Quin et Heyn. Ovidii locum 
memorat , ope cujus sepositam ves- 
tem interpretatur, itaut sit ea, qua 
seme/ toto . . . sumituranno. 

9. Qualem te memorant. Libri com- 
plures habent referunt. 

1 o. Laudes concinuisse Jovi. Hie 
Brouckh. poetam nostrum inscitiae 
arguit : « nam sane Apollo tunc 
temporis nondum erat natus. » Su- 
spicatur tamen Brouckh. Tibullum 
alios auctores ob oculos liabuisse 
quam qui supeisunt. Gemmae quo- 
que Apollinem cithara canentem 
referunt, adposita Victoria in co- 
lumella. 

11. Tu procul eventura vides. Sic 
lib. HI , El. iv, vers. 47 : « At mihi 
fatorumleges , aevique futuri Even- 
tura pater posse videre dedit.u Res 
autemfuturas edocebat Apollo, qua- 
tuor potissimum modis : Augurio , 
Sortibus, Haruspicio, Oraculis...His 
accedunt somnia , et quse ex flam- 
mis ducuntur vaticinia. Brouckh. 
— Tibi deditus augur. Hxc omnium 
librorum lectio est. Scaliger ex uno 
suorum debitus recepit. H. Vossius 
codices quosdam citat , qui Scalige- 
rano accedunt , inter quos est etiam 
cod. Paris. Ego cum Huschkio prae- 
tuli deditus ; est enim proprium ver- 
bum in hujusmodi rebus; Cicero, 
Pro Dorao , cap. 9, ait : « Sed tamen 
disce ab homine religionibus de- 

II 



l62 



ALBII TIBULLI 



Scit bene , quid fati provida cantet avis: 
Tuque regis sortes : per te praesentit aruspex , 

Lubrica signavit quura Deus exta notis. 
Te duce , Piomanos nunquam frustrala Sibylla est , 

Abdita quae senis fata canit pedibus. 
Phoebe, sacras Messallinum sine tangere chartas 

Vatis; et ipse, precor, quid canat ilia, doce. 
Haec dedit iEneae sortes, postquam ille parentem 

Dicitur et raptos sustinuisse Lares. 
Nee fore credebat Romam, quum moestus ab alto 
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dito. » Plinius , Panegyr. cap. 74 : 
« Civitas religionibus dedita. » 

13. Fati provida. Cicero, Div. lib. 
II , cap. 57 : « Quid tam diviniim 
autem , quam adflatus ex terra , 
mentem ita moveiis , ut earn pro- 
vidam rerum divinarum efficiat. » 
Cod. Lips, facti provida. 

14. Exta. Si. nihil responsi ex iisvel 
divinationis elici poterat , mula ad- 
pellabantur, auctore Pompeio Fes- 
to. — Notis. Hamb. habet notis. 

1 5. Frustrata Sibylla est. Fst a 
Vossiorejicitur, ut aliisinlocis : hie 
tamen , fateor , quibusdam codici- 
bus fultum est illius odium in verba 
substantiva. 

16. Senis . . .pedibus. Manifestum 
hinc hexametris libros Sibyllinos 
exaratos fuisse : saltern eos , qui turn 
habebantursubstituti autiquioribus, 
in bello Sullano cum Capitolio cre- 
malis ; de quibus omnino nihil certi 
constitit inter Romanos. Heyn. 

17. Sine tangere chartas, quas pro- 
fani non adspicere , nedum tangere 

• et eeoleere poterant. Cod. Askew. 
sinedicere , quod quorsum spectet , 
non adsequor. Huschk. 

18. Quid canal ilia doce. Quid est 
Heinsii emendatio a Brouckhusio 
recepta : vulgo quod. Heynius ma- 



lit , qua canat ilia. Sex H. Voss. li- 
bri coujecturam Heinsii firmant. 
Error , ut videtur , ortus est e com- 
pendio scripturse qd. Nihilominus 
Voss. quoi ex ingenio effutiit ; sed 
ille sibi habeat suam sapientiam. 
Plato , in Apologia Socratis , iisdem 
fere verbis usus est , zi irorj \i-/ti i 
Q;£s \ xocc Tt noTt aclviTTeTou. In Regio 
codice , a prima manu , ille erat ; et 
in sequent! , pro Hac , Hie. 

19. Hac dedit jEnea sortes. Dio- 
nysius , lib. I , cap. 55 , de Sibylla 
Efythrfea narrat , quam JEnseas 
adiit , antequam Troja migraret. 
Haec eum monuit , ut versus Oc- 
cidentem navigaret. De Sibylla Ex- 
cursum nostrum ad voluminis cal- 
cem adire poteris. 

20. Raptos sustinuisse Lares. Libri 
fere omnes Capti habent. Scaliger 
est qui emendavit raptos ; et Virg. 
JEn. lib. I, vers. 378 : « Sum pius 
-/Eneas , raptos qui ex hoste Penates 
Classe veho mecum. » Nunc Scali- 
geri immutatio a Vindob. et a tri— 
bus Is. Vossii firmatur. 

21. Nee fore credebat Romam. Qui 
versu 20 Hac eligunt et de Sibylla 
intelligunt, Tibullo languidum sen- 
surn obtrudunt j non enim credere 
dicimur qux certe eventura scimus. 
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Ilion ardentes respiceretque Deos. 
Romulus aeternae nondum firmaverat urbis 

Moenia, consorti non habitanda Remo. 
Sed tunc pascebant herbosa palatiavaccae, a5 

Et stabant humiles in Jovis arce casae. 
Lacte madens illic suberat Pan ilicis umbrae; 

Et facta agresti lignea falce Pales: 
Pendebatque vagi pastoris in arbore votum , 

Garrula silvestri fistula sacra Deo : ' 3o 



Eadem verba, si Nee quod plnrimis 
inest codd. recipias, pulcherrime de 
Mnea dicuntur, qui, sede dejectus 
et patriae deflens excidium , futuri 
anxius seque atque ignarus est. Lon- 
ge absit tiprodebat, quod Heinsius 
finxerat, ut lectioni qua opem ferret. 

22. Ardentes respiceretque Deos. 
Scilicet statuas cum templis arden- 
tes. Brouckhus. demonstrat veteres 
poetas plerumque sic locutos esse. 

23. Nondum firmaverat uriis etc. 
Achilles Statius prsetulit hanclectio- 
nem, quam Brouckh. debilibus ar- 
guments rejicere conatur.Non cum 
Heynio pronuntiaverim retinen- 
dum esse quod semel tenemus; nam 
interdum talia tenemus , utnon as- 
sis sint. Muretus e tribus , et loco 
Virgilii fretus , iEn. lib. VII, vers. 
4io , Ttceph fundaverat. Cod. Paris, 
nobis consentit ; eadem varietasno- 
tatur apud Claudianum, de Raptu 
Proserpin. lib. I , vers. 2^7. Proper- 
tius, lib. Ill , Eleg. vn, vs. 5o, « et 
casso mcenia firma Remo. » Husch- 
kius ait : « Moenia sumenda sunt pro 
primis moenium rudimentis , pro 
vallo nondum firmato. » Velleius 
Paterculus , lib. I , cap. 8 : « Liben- 
ter enim his , qui ita prodiderunt , 
accesserim , quum aliter firmare ur- 
bem novam, tam vicinis Veientibus, 



qum imbelli et pastoral! raanu vix 
potiieril. » 

24. Consorti non habitanda Memo. 
Confer Ovid. Melam. lib. XI , vs. 
34 7 , et lib. XIII , vers. 663. 

25. Herbosa pa/at/a vacca. Conf. 
"Virgil. Mne\A. lib. VIII , vers. 34 7 . 

26. In Jovis arce casat. Servius , 
ad Mb. lib. VIII , vs. 654 ( Romu- 
leoque recens horrebat regia culmo ) , 
« Curiam Calabram dicit,quam Ro- 
mulus texerat culmis. Ideo autem 
Calabra , quod, quum incertse es— 
sent kalendaa aut idus , a Romulo 
constitutum est , ut ibi patres vel 
populuscalarentur, id est vocaren- 
tur, et scirent qua die kaiendce es- 
sent , vel etiam idus. >> 

27. Ilicis umbra. Guelf. 1 , edit". 
Rom. cum aliisante Muretum, um- 
bram ; quod Heynio videtur exqui- 
sttius. 

28. Agresti . . .falce. Falx inter- 
dum pro cullro , ferro , securi, aliis- 
que similibus ponitur. 

29. Pendebatque vagi pastoris in 
arbore votum. Brouckhus. omnia ri- 
matur, ac colligit, quaecumque/wz- 
dere dicuntur , nihil omnino prae— 
termittens ; ita ut inter legendum, 
anxii essemus ne in quidpiam inso- 
litum incideret. 

Zo. Silpcstri 'fistula sacra Deo. Pas- 
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Fistula , cui semper decrescit arundinis ordo ; 

Nam calamus cera jungitur usque minor. 
At, qua Velabri regio patet, ire solebat 

Exiguus pulsa per vada linter aqua. 
Ilia saepe , gregis diti placitura magistro , 
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seratio placebat facta , quod qui- 
busdam inest. 

ii.Cuisemper decrescit ordoJBrou- 
ckhusius hanc disserendi occasio— 
nera n actus , lion praeteririisit : sed 
nemo fere est quin sciat , qualis sit 
quam etiamnum vocamus flute de 
Pan. Caeterum dissertationem il- 
lara , si lubet , apud ipsum Brouc- 
khusium legere non pigebit. Quod 
si testimonio poetarura contentus 
sis , adi Ovidium de alis Daedali j 
Met. lib. VIII , vers. 189. Fistulam 
optime depinxit Parhy , Journee 
champetre : 

Parlant ainsi , du roseau qu'il erybrasse 
Sea doigts tremblans detacbent left tuyaux ; 
1L les polit, et la cire tenace 
Unit entv'eux les diffe"rens morceaux, etc. 

32. Nam calamus. Heinsius ma- 
lebat Dum calamus; Heynio videtur 
melius et mollius, Et calamus, quod 
in Guelf. 1 ; Vossius idem elegit. 
Caeterum Mitscherlichius nimis ar- 
gutiingeniidocumentadedit, quum 
Tibullo integrum distichonabjudi- 
caret, quasi vocabula semper et us- 
que non hoc sensu intelligi possent. 
Huschkius in refellendis his argu- 
mentis optime ostendit particulas 
illas non <le tempore absoluto , sed 
de temporis spatio dici , quo ille 
arundinis,/iatt/a//m vel deinceps de- 
crescentis , ordo decurritur intuen- 
do -vel cogitando. Vide Martial, lib. 
II , Epigr. 83. 

33. At qua Velabri regio. Varro , 
lib. IV de L. L. « Velabrum dicunt 
a vehendo. Velaturam facere etiam 



nunc dicuntur , qui id mereede fa- 
ciunt.» —Velabri regio erat planities 
inter Capitolinura , Palatinum et 
Aventinum , in quam olim Tibcris 
exundare solebat , antequam cloacae 
substructa? stagnantibus aquis et pa- 
ludibus exitum fecerarit. Heyn. 

34- Pulsa. Sunt qui pulla legi ve- 
lint ; sed pulsa proprium verbum 
esse videtur. Sic Propertius , lib. 
IV, Eleg. n, vers. 7 : « Hac quon- 
dam Tiberin us iter faciebat, etaiunt 
Remorum auditos per vada pulsa so- 
nos.». Possim aliainnumera exem- 
pla referre , sed chartce parcendum 
est temporique. 

35. Gregis diti placitura magistro. 
Vulpius et Heinsius jam nostram 
scripturam diti vulgatae ditis prae- 
tulerant , codice Corvin. freti: nunc 
accedunt cod. Is. Vossii 4, etMo- 
nac. Passerat. e libris paritura, quod 
jam satis ineptum erat. At H. Vos- 
sius nobis veram ipsius poetae scri- 
pturam ostendit, quam certo, quum 
segrotaret inter somnia , subodora- 
tus est : « Tibullus, ut scias, pia cura 
dixit. » Sane si doctus ille interpres 
apud nos viveret , qui inter Ger— 
manos nunc agit , inventionis prac- 
rogativam , illamque regio diplo- 
mate firmatam acciperet. Attamen 
H. Vossius puellae pudori cavit, ne 
forte pravo consilio placendi iter , 
vel navigationem instilueret. Ve- 
rum hie de eventu improviso ser- 
monem esse non reputavit illus- 
tris vir , at nullo modo de puellae 
illius proposito. 
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Ad juvehem festa est vecta puella die : 
Cum qua fecundi redierunt munera ruris , 

Caseus, et niveae candidus agnus ovis. 
Irapiger iEnea, volitantis frater Amoris, 

Troia qui profugis sacra vehis ratibus ; 
Jam tibi Laurentes adsignat Juppiter agros ; 

Jam vocat errantes hospita terra Lares. 
Illic sanctus eris, quum te veneranda Nuniici 

Unda Deuru caelo miserit indigetem. 
Ecce super fessas volitat Victoria puppes ! 

Tandem ad Trojanos Diva superba venit. 
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36. Fes/a est vecta paella die. Ple- 
rumque est post/esta ponitur, quam 
sed em et nos illi adsignamus , licet 
id Brouckh. migrare jusserit. 

37. Facundi redierunt munera ru- 
ris, Caseus. Caseis pasci jurisconsul- 
ts nostris vix soleinne est : forte , 
nee alterum illud , ut facundi ho- 
mines sint. Heyn. 

38. Caseus.. Brouckhusius casei 
laudes canat , poetas omnes con- 
vorando, et candidos extollat agnos : 
nos ad caetera pergimus ire. 

3g. lmpiger etc. Ab hoc versu li- 
fcri et editiones veteres cum Aldin. 
pr. nova; Elegise initium faciunt , 
improbante Scaligero , et jam pri- 
dem Cyllenio. In.Guelf. 2 est , Ele- 
gia septima, Sibylla vaticinium. Pri- 
mus junxit superioribus.Muretus ; 
ignoscendum vero erat veteri erro- 
ri , quum non statim. in oculos.in— 
curreret redire orationem ad ver- 
sum 22. Heyn. Similcm transitum 
orationis apud Propertium inve- 
nies , lib. Ill , Eleg. VI , vers. 19 , 
et lib. IV, Eleg. 1, vers. 71. 

4o. Troia . . . sacra. In plerisque 
Troica legitur; sed grjeca forma 
magis placet : sacra sunt ipsi Dii. 

4i. Juppiter. Ita editiones veteres, 



scripti etiam libri-, ut-Lips. non Ju- 
piter : nil'refert, quomodo scribas, 
ipso tono duplicanda est litera. 

42. Lares. Excerpta Lips. Deos , 
quod Heynius malit ; sed vers. 20 , 
etiam Lares , pro-Penatiius dictum. 

43. Quum te. veneranda Numici. 
Ad Numicium.fluvium prselio cum 
Etruscis vel Rutulis facto , occidisse 
jEneam , tradunt Justin, lib. I , cap. 
2 ; lib. X.LIII , cap. 1 ; Ovid. Met. 
lib. XIV, vers. 58. 1. Alii contra, 
jEneam fluvio Numicio mergunt. 
Post pngnamcum Mezentio, Latini 
sacellum ei dicaverunt cum hac inr- 
scriptione : 

PATRI DEO INDIGETI 

QVI NvMICl. AMNIS. 

VNDAS. TEMPERAT. 

Scaliger distichon 61 etCa hoc loco, 
intercalavit. 

44- Miserit indigetem. Livius libro 
I, cap. 2 , ait : « Situs est, quem- 
cumque eum did jus fasque est, su- 
per Numicium flumen : Joeem In- 
digetem adpellant. » 

45. Volitat Victoria. Alatam esse 
Deam.etiam pueris notum. . . Non-r 
nunquam ubi de navali praelio agi- 
tur , prorse navis jnsistit in nummis. 

46. Tandem. Ovidius , Met. lib. 
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Ecce mihi lucent Rutulis incendia castris ! 

Jam tibi praedico, barbare Turne, necem. 
Ante oculos Laurens castrum, murusque Lavini est, 

Albaque ab Ascanio condita Longa duce. 
Te quoque jam video , Marti placitura sacerdos 



So 



XIV, vers. 572 : « tandetnque Ve- 
nus victricia nati Arma videt. » 

47. Lucent Rutulis. Miror a ne- 
inine interpretum notatum esse , 
liaec a reliquorum vel poetarum, vel 
historicorum fide paulum discedere. 
Non enirn Rutulorumcastra abTro- 
janis , sed horum ab istis oppugnata 
fuere, iEneid. lib. IX. Nisi Ardeam 
intelligas , quam ab jEnea incendio 
deletam memorat Ovidius , loco su- 
pra laudato : confer Dionys. lib. I. 
Heyn. 

48. Barbare Turne. Dedifficultate 
loquendi exposuit Cyllenius ; quasi 
Turnus vel male latine pronuntias- 
set , vel balbus fuisset, aut blaesus. 
Brouckh. ait , barbarus est Italus , 
Latinus. Heynius nullo modo lati- 
num poetam sinit Latinos pro bar- 
baris habere ; quod Plauto quidem 
licuit , quippequiGreecos induceret 
loquentes. Quin Graia stirpe Tur- 
nus erat. Ita in Heynii sententiam 
eundum puto, qui ri barbare inter- 
pretatur., quasi Turnum ferocem , 
saevum , audacem, dixerit poeta , 
ut saepe Virgilius. 

49. Murusque Lavini est. Lavinium, 
in honorem Lavinia; conjugis , ab 
./Enea conditumr Si a Lavinia , et 
non a Lavino aliquo , dicta esse de- 
bet ista urbs, Lapini casus secun- 
dus erit a Lavinium contractus , ut 
scribendum sit Lapini; nisi etiam 
Lavinum dixer'eveteres. Juven. Sat. 
-xii , vs. 71 , de Alba : « novercali se- 
des praelata Lavino. » Unde forte 
/Eneid. lib. I, vers, a , Lopina li- 



iora defendas : et ipsa Latini filia 
Akujk est apud Dionysium. Sunt ta- 
men Lavinia litora consensu viro- 
rum doctorum probata ; unde et 
scribitur jEneid. lib. I, vers. a58 , 
promissa Lavini Mania ; et Ovid. 
Met. lib. XV, vers. 718 , sacrasque 
Lapini sedes. SicNumicus et Na- 
micius. In Excerptis Perrei et Poc- 
chi , et in duobus Italicis legitur: 
« Ante oculos Laurens castris mu- 
risque Latini est ; >> quum vitiose 
scriptum esset maris, ctiam castris 
interpolasse videntur , pro castrum 
murusque. Ita murus Latini per ad- 
positionem essct Laurens castrum. 
Similisvarietas inter Lapinus et La- 
tinus , apud Virgil. jEneid. lib. I, 
vers. 270; lib. VI, vers. 84- Alia 
seu varietas , seu corruptela, occur- 
rit in permutatis, Lavinium etLa- 
nuviam, in doctis quoque scripto- 
ribus , ut in M\isno, H. N. lib. XI , 
cap. 16. Heyn. 

5 1 . Marti placitura sacerdos. Mul- 
tam hie operam impendit Brouckh. 
in narratiuncula , quae etiam pue- 
rorum ore circumfertur ; maximo^ 
que nisu investigationem instituit , 
ut scire possinius accurate , utrum 
Ilia sese volens Marti obtulerit , an 
inter somnum compressa fuerit. Ni- 
hil tamen in nostro poeta est , quod 
indicet Vestalem non admodum in- 
vitamDeosuccubuisse. Servius rem 
ita exponit : « Haec quum peteret 
aquas ad sacra , repentino occursu 
lupi tufbala , refugit in speluncara, , 
in qua a Marte compressa est. » 
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Ilia, Vestales deseruisse focos ; 
Concubitusque tuos furtim, vittasque jacentes, 

Et cupidi ad rlpas arma relicta Dei. 
Carpite nunc, tauri, de septem montibus herbas , 

Dum licet : hie magnae jam locus urbis erit. 
Roma, tuum nomen terris fa tale regendis, 

Qua sua de caelo prospicit arva Ceres, 
Quaque patent ortus, et. qua fluitantibus undis 
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5/i. Ilia. Cod. Bern. Filia ; Paris. 
Ylia. 

53. Concubitusque tuos furtim etc 
Schraderus hoc loco conjech , Con- 
cubitusque tuos , urnam , vittasque 
jacentes ; quippe qua? teste Ovidio, 
Fast. Ill, 1 4, urnam in proprio ha- 
buerit. H. Vbss. negat Concubitus- 
que tuos bene jungi posse cava fur- 
tim , et datos pro tuos ex ingenio 
: invexit. Alii Graec.um quidpiam hie 
subesse declarant , ut ccl izxpotuTUx 
$fwxi, apud Xenophon. Cyrop. lib. 
VIII, cap. I ; ctl aya-J vizrjtfoti «yrwv, 
apud Lucian. Contempl. 17. Husch- 
fcius ex Voss. quserit quomodo eon- 
cubitus iJari dicantur: et si. dari di- 
cerentur, quomodo conveniret hoc 
Vestali vi compresses. Voss. aliam 
insuper protulit conjecturam , Con- 
cubitusque tuifurtum- Cod. Vindob. 
Custodesque tuos. 

54- Et cupidi ad ripas'. H. Voss. prae- 
positionem suspectam habet propter 
duarum vocalium / a synaloephen ; 
quocirca illius aures abHuschkiode- 
Iicatiores esse dicuntur quam Ro- 
manorum , qui haec sane , et du- 
riora ferre didicerant. Exempla ad- 
tulit Huschkius, inter qua? <luo tan- 
tum eligimus; Virgil. Georg. lib. II, 
vers. 128: «Pocula si quando seevse 
infecere novercse ; » lib. IV, vers. 
342: «Ambaeauro, pictis incincta? 
pellibus ambse. » 



55. De septem montibus. Vossius 
et Bach, ex uno Bodleii , septem de 
montibus suscepere, ut KSivrixJiTtpsv. 

5fi. Magna jam locus urbis. In li- 
bris quibusdam est nam, quod pei- 
peram amplexus est Muretus. Ovi- 
diiis, Fast. lib. II, vers. 280: «Hic 
ubi nunc urbs est , turn locus urbis 
erat. » 

5j. Falale regendis. Gebhard. ex 
uno Palatino, rebus; quidam alii, 
terris regendis. Virgilius, J&n. lib. 
VI, vers. 783: « Imperium terris, 
animos eequabit Olympo. » Ovid. 
Metam. lib. XV, vers. 877 : « Qua- 
que patet domitis Romana potentia 
terris. » 

58. Qua sua. Florentin. Quaqua. 
Horatius ait lib. IV, Od.xiv, vs. 5: 
Qua sol habitabiles illustral oras. 

5q. Et qua fluitantibus undis. Lan- 
guidum videtur H. Vossio, et nihil 
aliud esse quam undantibus undis 
Per omnes Deos jurat ille Tibullum 
nunquam aliquid simile scripsisse, 
qui quum vix Auroras portam ape- 
ruerit , debuit procul dubio nobi- 
liori imagine vesperam adducere. 
Quin, ut continuat ille , literarum 
ductus si parvulum deflectas, ad pri- 
mariam scripturam per<?enies, quae 
nihil aliud esse potest, nisi ruti/an- 
tibus. Oceanus enim crepusculi co- 
lore tingitur, utjam Ennius: « in- 
tereafaxOccidit, Oceanumque ru- 
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Soils anhelantes abluit amnis equos. 60 

Troja quidern turn se mirabitur, et sibi dicet 

Vos bene tam longa consuluisse via. 
Vera cano : sic usque sacras innoxia laurus 

Vescar, et sternum sit mini virginitas ! 
Haec cecinit vates, et te sibi, Phoebe, vocavit; 65 



bra tractim obruit aethra. »Denique 
alia loca colligit Vossius, ut rubrum 
ostendat Oceanum dici 3f poetis. 
Huschk. contra prudentis animi do- 
cumenta dedit hoc modo: « Equi- 
dem qui fiultantes undas dixerit , 
prseter Tibutlum neminem novi. 
Idem non magis novi, qui dixerit 
rutilnntes. Quum illud tamen recte 
dicatur, et rei, de qua agitur, con- 
venienter, quaerns cum Porsono, 
cujusmodi dialectices sit , semel di- 
ctum ejicere , ut nunquam dictum 
substituas?» 

60. Abluit amnis equos. Oceanum 
vocat amnem , quomodo et lib. Ill, 
Eleg. iv, vs. 18 ; et volunt expres- 
sum esse ex Homero , qui irsTK^isv 
appellaverit ixttnn , Odyss. lib. XI, 
vers, penult. Ego potius poetam ad 
originem vocis latinae respexisse ar- 
bitror , quae haec est apud Festum : 
« Amnis proprie dicitur a circum- 
nando, quoniam am, ex graeca prae- 
positione sumptum, quee est i/tfi, 
significat circum, et nare fluere. » 
Paulo aliter Varro, lib. IV, de Ling. 
Lat. « Amnis , id (lumen est quod 
circuit aliquid ; nam ab ambitu am- 
nis. » Ovidius , Fast. lib. V, vers. 
3i ; Virgil. Georg. lib. IV, vers. 233. 
Brouckh. 

61. Turn. Sic Scaliger e libris cor- 
rexit , quum antea legeretur tunc; 
accedunt H. Voss. quinque libri. 

62. Longa . . . via. Ante Scalige- 
rum , editum erat ubique longam, 
viam. Scaligeri emendatio firmatur 



Is. Vossii primo , et magis placet. 

63. Laurus est in plurimis libris ; 
atque hoc videntur Romani ada- 
masse. Catull. carm. lxi, vs. 289: 
ntulit radicitus altas Fagos, ac re- 
cto proceras stipite laurus. » Virg. 
Eclog. viii, vers. i3: «hanc sine 
tempora circum Inter victrices he— 
deram tibi serpere lauros; » ita ho- 
die habemus; sed veteres gramma- 
tici legebant laurus. teste Sosipatro 
Charisio, I, p. no; Hor. II, Od.vn, 
vs. 19: « Longaquefessurn militia la- 
tus Depone sub lauru mea. >> Lau- 
rumcredebanthabere quaindam fu- 
turi praesensionem , atque elficacis 
auxilii esse in adflatu Numinum. 
Hinc vates et poetse lauri folia co- 
medere dicebantur. Brouckh. 

64- Vescar. Florent. apud Sta- 
tium , unus Heinsii , Guam, et Pa • 
ris. Noscar. De vcscendi verbo Ion- 
gam iniit dissertationem Brouckhu- 
sius, qui demdnstrat veterum more 
illud plerumque cum quarto casu 
jungi. Virgil. iEneid. lib. Ill, vers. 
339: « Quid puer Ascanius ? Supe- 
ratne, et vescitur auras ? » Ita enim 
legi in antiquis plerisque codici- 
bus, non aura, quod hodie obtinet, 
locuples testis est Pierius Valerian. 
Reperitur tamen et cum ablative 
apud magnum magistrum. Brouck. 
verba refert, quae Servii esse existi- 
mantur; per ilium, si, quod mini- 
me puto, revera haec verba scripsit, 
non licet vescendi verbum cum quar- 
to casu construere. Sed Phaedrus, 
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Jactavit fusas et caput ante comas. 
Quidquid Amalthea, quidquid Marpesia dixit, 
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lib. I, fab. xxxi, 10, de Columbia 
et Milvio , « Illse credentes, tradunt 
sese Milvio, Qui regnum adeptus, 
coepit vesci singulas. » Justinus, de 
Atheniensibus, lib. II, cap. 6: «Se- 
rere frumenta glandem vescenti- 
bus monstrarunt. » 

66. Jactaeit fusas et caput ante 
comas. Scaliger emendaverat t /usa 
scd caput ante coma , ita ut ti ante 
absolute positum esset. H.Voss. eo 
audacise progressus est, ut etiam 
verbum Jactaeit curtaret , scribe— 
retque , Jactat diffusa dum caput 
ante coma. Curidfecerit, audi nunc, 
amice lector . et si potis es , risum 
teneas? Metuitdoctus vir, ne forte 
vocaeit, Jactaeit, quorum exitus si- 
miles sunt , Gallicorum , vel saltern 
recentiorum versuum desinentiam 
(lesvers rimes) in memoriam re- 
ducerent. Turn to et iteratum illi 
displicet ; denique vulgatam confu- 
sion is atque perturbationis arguit, 
interpretaliones omnes ordine re- 
ferens. H. Voss. nobis postea osten- 
dit, quomodo accidere potuerit, ut 
librarii paulatim textumimpruden- 
tes deformaverint. Sed eum nos 
per omnia quaecumquesomniat, se- 
qui minime juvat. — Sunt alii qui- 
dam , quifuscas comas esse velint, 
aut qui ad hue pejora proferant, ne 
relatu quidem digna. Paucis osten- 
damus vulgatam incorruptametsin- 
ceram esse scripturam. Prsepositio 
est hie « ante, nullo modo adver- 
bium , quia uno ac eodem tem- 
pore et coma effunditur, et Deus 
vocatur. Proprium erat fanaticis 
jactare comas , vel simpliciter, vel 
adjecto nomine Dei cui jactaban- 
tur. Apuleius, lib. VIII, ait: "Pro- 
prium fuisse illis fundere comas an- 



te caput, vel crines pendulos rotare 
in circulum. » Lucilius, Satir. lib. 
VII , nos docet , comas ante caput 
fusas a Lalinis capronasvocari, quasi 
acapite pronas: « Aptari caput, at- 
que comas fluitare capronas Altas, 
frontibus immissas , ut mos fuit 
illis. » 

67. Quidquid Amalthea etc. De 
his Sibyllis alii aliter statuerunt; 
egit enim hue. usque de Cumana , 
nunc videtur Amaitheam ab ilia di- 
versam facere , pariterque Hero— 
philen secernere : sed Lactantius, 
Divin. Instit. lib. I, cap. 61 : « Sep- 
timam Cumanam , nomine Amai- 
theam, quxabaliisDemophile, vel 
Herophile nominatur. » Si ad lUar- 
pesiam procedas, multa invenies qua; 
tepremant. Hsec lectio codicum fere 
omnium est , et est sane cognomen 
a vico Troadis. Ed i tores a Brouck- 
husio fere omnes Mermessia am— 
plexi sunt, monente Statio propter 
vicum ejusdem agri Trojani , ubi 
Sibyllam Hellesponticam natam es- 
se volunt. Ego equidem lectioni 
Marpesia valde faveo ; nam se He- 
rophile in carmine apud Pausaniam 
ipsa Marpesiam , vel Marpessiam 
venditat; unde credibile fit, coo- 
junctim legendum esse , quidquid 
Marpesia dixit Herophile. Mihi in- 
super vox Phasio valde displicet ; 
nam quomodo fieri posset, ut poeta 
qui Phcebum etiam hoc loco invo- 
catadloquiturque, eumnihilominus 
ut tertiain iriduceret personam ? H. 
Voss.suspicaturolimZte/Hoscriptum 
fuisse, quod est nornen Sibylla; Cu- 
mana;. Huschkius hanc opinionem 
referens addit : « Sed propius a 
Phcebo abesset Phyto Sibylla Samia. 
A'uctor qusestionis : Quotfuerunt Si- 
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Herophile Phaebo grataque quod monuit; 
Quasque Aniena sacras Tiburs per flumina sortes 
Portarit, sicco pertuleritque sinu: 
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iyllte? apud Montefalcon. Biblioth. 
Coislin. pag. 347 : i'xrij i 2u/j.ix, if 5 
to xvpcsv o-JSf/-oi $yrtl) focrriv. Haec eo— 
dem jure nominatim citari potuita 
Tibullo, quam Amalthea et Hero- 
phile. » Potuit sane, sed utrum re- 
vera nominata.sit, necne , tion li- 
quet. Fatendum est, hoc integrum 
distichon Sihyllarum naturae esse 
particeps, tantisque tenebris involu- 
tuin esse , ut doctissimus quisque 
explicando locum adhuc obscurio- 
remreddiderit. At nobis, ne quoque 
fucum faciamus, Sibyllis jam absti- 
nendum, quae ipsam seriem Elegise 
ita turbavere, ut jam nemo habeat, 
quo hunc locum referat , ant unde 
sensum repetat. Heynius asteriscos, 
consuetam medicinam, interponit, 
lacunamque declarat: neque ab as- 
terisks ilium facilius demoveas, 
quam celebrem ilium Hispanien- 
sem medicum a sanguinis detrac- 
tionibus, et aqua tepida. Idem ta— 
men Heynius in posterum senten- 
tiam mutavit, statuitque versus 67- 
70 referendos esse ad vers. 79; ita 
ut versus 71-79 sint h mtpnihii. 
Hanc sententiam et ipse sequor, 
nullo tamen delrimento explicatio- 
nis Mureti , qui haec pendere e su- 
perioribus, vers. 18, declarat, ubi : 
« ipse, precor, quid canat ilia, do- 
ce.» Ita Tibullus dicit: Non tan- 
tum doce Messalinum quid canat 
Sibylla Cumana, verum etiam , 
quidquid Amalthea caeteraeque dixe- 
rint , et quas sortes Tiburtina per 
flumina portarit. Nexus totius Ele- 
gise requirit , ut Mureti Heyniique 
sententiam simul recipias. Adest, 
non nego, aliquid contorti ; sed Si- 



byllas nobis in culpa sint. — Quidam 
legi volunt pro grataque quod mo- 
nuit , grata quod admonuit. Ego in 
loco tarn impedito nihil pronuntiare 
ausim, neque inter varias lectiones 
eligere , Heriphile , Eryphyle, He- 
ro ph He. 

69. Quasque, quod est in multisli- 
bris, recte revocavit Vulpius, quum 
Scaliger reposuisset Quodquc, quod 
etsi in binis aliis libris est , nullum 
sensum hie efficit, nisi cum Heinsio 
et uno Florentino in Quotque mu- 
tes. Ludovic. Brassicanus legebat: 
"Quasque Albana. sacras Tiburs 
per flumina sortes Portarit. « Unde 
Scaliger Albuna fin\it, quod Brouc- 
khusius amplexus est. Iidem Lactan- 
tii locum respicientes, Anienem flu- 
vium subintelligebant ; inquit enim 
ille: «DecimamTiburtem, nomine 
Albuneom , quae Tiburi colitur, ut 
Dea , juxta ripas amnis Anienis : 
cujus in gurgite simulacrum ejus 
dicitur inventum , tenens in manu 
librum, cujus sortes senatusin Capi- 
tolium transtulerit. « Excerpt. Lips, 
et duo Italic! habent : « Quasque 
Aniena sacras Tiburs per flumina 
sortes.» Hancautem leqlioncmcom- 
mendat Heynius. H.Voss. Bach, et 
Huschkius earn suscepere ; quorum 
ultimus haec addit : «Etsi Excerpta 
Lips, non Aniena , sed Aniana ha- 
bere videntur ; tainen alii libri qui 
Aniena exhibent , satis confirmant 
Aniena. » 

70. Pertuleritque sinu. Heynius ait: 
Docet ipsa res intelligendum esse, 
librum in quo sortes, sive vaticinia 
conscripta essent, et quein sinu, ut 
mos erat, ilia porlaret, sircum per- 
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Hae fore dixerunt , belli mala signa, cometen, 
Multus ut in terras deplueretque lapis. 

Atque tubas, atque arma ferunt crepitantia caelo 
Audita, et lucos praecinuisse fugam. 

Ipsum etiam solem defectum lumine vidit 
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mansisse : sicco si'nu igitur quo sicci 
libri servarentur ; ut El. vi , vers. 
46 , occulto sinu , quo tabellae occul- 
tantur. Sunt libr! , neque ii pauci , 
qui perlueritgue habeant; sed quo- 
modo fieri possit , ut sicco sinu li- 
brum pcrluere dicatur Tiburs, non 
adsequor. Nihil est quod impediat, 
quo minus poeta potuerit scribere 
portarit et pertulerit ; nam diversa 
omnino significant haec verba : non 
omnia quae porlantur gestanturque, 
etiam perferuntur. Superest ut ex— 
plicemus , unde pendeant conjun— 
ctivi portarit perfuleritaue. Huschk. 
nobis adest , haec dicens : « Nempe 
Tibullus fabulam de sibylla Tibur- 
te , quae sortes per fluvium sicco si- 
nu portarit etpertuleril, hocipso mo- 
do, id est, ambigue et dubitanter, 
tanquamrem fictam , commemorat 
et designat. » Quod genus scriben- 
di frequens est , v. gr. apud Cice- 
ronem , Div. lib. II , 60 : «Sed haec 
quoque in promptu fuerint , nunc 
interiora videamus. » Perperam ita- 
que Heynius emendationem pro— 
posuit : Portaeit sicco pertulit inoue 
sinu. 

71. Belli mala signa. Respicit Ti- 
bullus haud dubie prodigia et por- 
tenta , quibus belli civilis terrores 
per genus humanum ilia aetate cir- 
cumlati fuerant, in quorum com— 
memoratione copiosi sunt et scri— 
ptores etpoetae , duobus maxime 
temporibus , primum, sub initium 
belli inter Caesarem et Pompeium 
gesti; v.Dion. XII, cap. 14, et duo 



amplissima poetarum loca , Lucani, 
lib. I, vers. 5^4, et Petron. Mutat. 
Reip. Rom. vs. 122 -.turn sub Caesaris 
necem ubi locus classicus est Virgil. 
Georg. lib. I , vs. 466 ; et Ovid. Met. 
lib. XV, vs. 782. Quan loca conferant 
inter sepoeticam copiam silientes, 
conjuncto Ciceronis diserto loco de 
porlentis sub an. U. C. 639 visis, 
et altero anno post , a se consule ex- 
piatis,deDiv. lib. I, cap. 10. Heyn. 
Passim legitur Hac ; vitiose. 

72. Multus ut. Sic Statius e libris 
probavit , quurn vulgo Iegereture/; 
in uno Statiano Plurimus. Codicum 
maxima pars habet depluerit, un- 
de refinxit Scaliger deplucret, quod 

- nunc Vindob. Monach. , Gothan. et 
Voss. 3 , firmant- Cod. Askew de- 
pulerit , omnino falsum. • 

73. Crepitantia. Ita reposuit Rrou- 
ckhusius e libris , quum jam Hein- 
sius emendavisset. Vetus editionum 
lectio erat, strepitantia; sed crepare 
et crepitare armorum proprium est 
De similibus prodigiis vide Virgil, 
Georg. lib. II, vs. 4 7 3; Ovid. Met. 
lib. XV, vs. 683 ; Lucan. lib. I , vers. 
578 ; Petron. de Mutat. Reip. Rom. 
vers. i34- 

74- Lucos prtecinuisse fugam. Vir- 
gilius Georg. lib. IV, vs. 476 : « Vox 
■quoque per lucos vulgo exaudita si- 
Ientes Ingens. » Adi quoque Apol- 
lon. Rhod. lib. IV, vs. 1280— 1288, 
Cod. Hamb. concinuisse : Duo Lips, 
et Askew, pertimuisse. 

75. Defectum lumine. Brouckh. ex 
uno libro , suadente Heinsio , lumi- 
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Jungere pallentes nubiliis annus equos; 
Et simulacra Deum lacrymas fudisse tepentes, 

Fataque vocales praemonuisse boves. 
Haec fuerint olim : sed tu jam mills , Apollo , 

Prodigia indomitis merge sub aequoribus; 



So 



»/zintulit,venustumgra2cismumesse 
existimans. Verum liceat Tibullo la- 
tine loqui,et noslibrorum fere om- 
nium lectionem servemus. Lucret. 
lib. V, vs. 756, dixit : "Corpus, quod 
cassum labatur lumine semper. »Vi- 
deturTibullus de Solis deliquio hie 
referre , quod Caesare interfecto , 
integrum ferme annum duravit, de 
quo etiam Plinius, lib II, cap. 3o: 
« Fiunt prodigiosi et longiores solis 
defectus; qualisoccisodiclalore Ca> 
sare , et Antoniano bello , totius poe- 
ne anni pallore continuo. » 

76. Nubilus. . . annus. Edit. Lips, 
cum aliisapud Brouckh. etiam Cor- 
vin. amnis habent. Heynius putat 
Tiberim posse subintelligi, ego po- 
tius Oceanum , irsrar/wv crediderim 
editoribus ob oculos fuisse ; sed re- 
tinenda est nostra lectio , licet Mit- 
srherlichius or/as proponat. Sunt 
etiam qui nubibus habeant pro nu- 
bilus. 

T ]']. Lacrymas fudisse tcpcntes.\Jn\is 
Ileins. et Guarner. repentcs. Hey- 
nius permixta fuisse inter se hoc et 
superius distichon ait , ita ut hoc su- 
periore loco legend umesset; «Nam 
continuare orationem annus vidit 
fudisse importunum esset.» Nihil ta- 
men hoc zeugmatis genere usitatius. 

78. Fataque vocales ... boves. Guelf. 
4, factaque. Unus Statii Deos pro 
boees, perperatn. Plin. Hist. Nat. 
lib. X, cap. 5 1 seu 72 , de ./Esopi pa- 
tina : « In qua posuit aves canlu ali- 
<]uo , aut sermone humano vocales. » 
Huschk.— Plin. lib. VIII, cap. 45, 



seu 70 : « Est frequens in prodigiis 
priscorum , bovem locutum : quo 
nuntiato, Senatum sub dio haberi 
solitum. » 

79. Htec fuerint olim. H. Vossii 4, 
etedit. ScaligeriyWran/, unde Brou- 
ckhusiusformavit/iw/'n/, quod con- 
firmant Monach. et ejusdem Vos- 
sii 5 ; caeteri fuerant. fuerint nunc 
non eo sensu sumendum videtur , 
quo supra , vs. 70 , Portarit cepimus ; 
sed optative, utapud Virgil. /Eneid. 
lib. VI, vs. 6a : « HacTrojana tenus 
f uerit fortuna secuta. » — Sed tu jam 
mitis. Servius ad jEn. Ill, vs. i58 : 
« Notandum sane , Apolline offenso 
pestem creari semper : quod etiam 
Homerus ostendit , quum eum ar- 
matum ostendit sagittis. Unde et 
Apollo dicitur, secundum aliquos , 
iiri rsi/ uzo\th. Contra si citharam 
teneat , mitis est » ; unde Horatius , 
Carm. ssec. « Condito mitis placi- 
dusque telo , Supplices audi pueros , 
Apollo. » Passim in inscriptionibus 
dicitur Apollo pacifer. 

80. Indomitis merge sub cequoriius. 
Non modo monstrosipartus , expia- 
tionis causa , in mare projicieban- 
tur , de quo vide Brouckh. et Vulp. 
sed et quaecumque prodigia et por- 
tenta aboleri poterant. Ita Apollinis 
simulacrum quod per tres dies fle- 
verat, paulo ante mortem Scipionis 
Africani , concisum et in mare pro- 
jeetum (xxTctizc-JTuDh) memoratDio, 
Exc. Peiresc. n. 98. Cf. Augustin. 
Civ. Dei , lib. Ill , cap. 11 , jam a 
Vulpio laudatum. 
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Et succensa sacris crepitet bene laurea flammis , 

Omine quo felix et sacer annus eat. 
Laurus io bona signa dedit , gaudete coloni ; 

Distendet spicis horrea plena Ceres. 
Oblitus et musto feriet pede rusticus uvas, 85 

Dolia dum magni deficientque lacus. 
At madidus Baccho sua festa Palilia pastor 

Concinet : a stabulis tunc procul este, lupi. 



81. Et reposuit e libris Brouckh. 
post Muretum et Statium. Cod. Pa- 
ris, et Lips, cum.paucis aliis i/i.Ven- 
dent haec a superioribus. 

82. El sacer annus eat. Licet Brou- 
ckhusius et qui cum secuti sunt , erit 
e quibusdam libris sumpserint , nos 
tat ut antiquam genuinamque scri- 
pturam agnoscimus : est enim ex- 
quisitior , et poetis passim frequen- 
tatur locutio annus eat. Ovid. Fast, 
lib. I, vs. 26 : « Auspice te felix to- 
tus ut annus eat. » Nihilad rem fa- 
cit exemplum quod apud Proper— 
tium sumpsit Brouckh. : «Clamant- 
que agricolse, fertilis annus erit. » 
Aliud enim est praesagire , aliud vo- 
ta facere. Nobis consentiunt Voss. 
Bauer et libri scripti multi , inter 
quos Beg. Corv. H. Voss. 2 , Hamb. 

83. Laurus io bona signa dedit. In 
libris legebatur Laurus ubi : quod 
quiimHeinsiusvideret,effinxitZ<7«- 
rus io ; Brouckh. nulla dubitatione 
suscepit io , et arridet etiarn milii ; 
inest enim ei aliquid poetics pertur- 
bationis. Guelf. 1 et 4 , at laurus; 
non male. Bach, et Voss. edidere 
Laurus uti, quam lectionem litura 
tollendam esse declarat Huschkius. 
Nunquam enim latini in exclama— 
tione praesertim lseta»//'proa/usur- 
paverunt; neque facile postpositum 
uti mihi ostendere possis. 

84. Distendet. Reg.Descendet; Ed. 



Lips. Disccndet; liber Guarner. Dis- 
sentet , quasi velit, Dislentet , quod 
libri quidamexhibentcum Ed. Bom. 
Lips., Venetis,- et Aid. pr. Eoedem 
cum aliis et Guelf. 1 , in sequente 
versu feriat , sed vulgata recte. No- 
tum illud Virgilii de apibus , Georg. 
IV, vs. 164 , et Mn. lib. I , vs. 433 : 
«distenduntnectare cellas. » Manil. 
lib. I , vs. 845 , dolia procero disten- 
ta uterod\-L\X. Inde etiam tumere, tur- 
gere dicuntur res quse miilta intra 
se continent ; tandem etiam rumpi 
ut Virg. Georg. lib. I , vs. 49 : « II- 
liusimmenssruperunt horrea mes- 
ses. >> Heyn. 

' 86. Deficientque lacus. Paris, defi- 
ciaataue(\uod tacite recepit Brouckh. 
Nostrum tuentur Beg. cum editio- 
ne Lips, et aliis. Ipse sensus futurum 
postulal; feriet enim rusticus donee 
deficient dolia etc. Propert. lib'. I , 
Eleg. x[V, vs. 14 :« Quae maneant, 
dum me fata perire volent. » 

87. Palilia. Sic scripsit Muretus ; 
ante in Aldinis , etiam in Venetis , 
Parilia erat : utraque scriptura oc- 
currit, ulraque usu firmata. Heyn. 
Beg. cumaKis^c; Guelf. 3, inmar- 
gine Et. 

88. A stabulis tunc procul este , lu- 
pi. Heynius ait : « Neminem in versu 
minore maluisse miror : a stabulis 
nine procul esse lupi. » Miror et ego 
nulli editorum hoc in mentera ve- 
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Hie levis stipulse solemnes potus acervos 
Accendet, flammas transilietque sacras; 

Et foetus matrona dabit, natusque parenti 
Oscula comprensis auribus eripiet ; 

Nee taedebit avum parvo advigilare riepoti , 
Balbaque cum puero dicere verba senem. 
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nisse ; namnon inficetum , dignum- 
que est , quod interpreti placeat. 

89. Solemne s. Vincent, lite lev i sti- 
pules solemnis. H. Voss. quinque ha- 
bent solemnis. 

go. Flammas transilietque sacras. 
Ovid. Fast. lib. IV, vs. 727:" Certe 
ego transilui positas ter in ordine 
flammas ; » deinde vs. 781 : "Moxque 
per ardentes stipulae crepitantis acer- 
vos , Trajicias celeri strenua mem- 
bra pede. » Cohaeret procul dubio 
hoc distichon cum versibus g5, 96 , 
neque , ut serio fecit Heynius , cen- 
senda est Paliliorum religio etiam 
matronis leetum foetum praeparare. 
Est hie interposita , ex more vete— 
rum, precationum formula : conjun- 
gere enim solebant , ut praecipua 
bona , frugum ubertatem , feturam 
gregum , matronarum fecundita- 
tem. Confer Herodot. lib. Ill , cap. 
68; Sophocl. CEdip. R. vers. 172; 
Arislophanem , Pac. vs. i3ao ; JEs- 
chylum , Eumenid. vs. 905. Hie re- 
ferre juvatquosdam versus cl. poe- 
tae Deiilie , Imagination , chant 
VIII, vers. 5^4: 
11 dit , et tout— a— coup tin faiiceau pe'tiliant 
S'allume, etdansles airs s'e'leve un feu brillant. 
Que tvois fois, dans fia viveet folatre allegresse , 
D'uu pied le'gei-francbit une ardente jeunesse. 

91. Natusque parenti. Hanib. pe— 
fenti, ridicula lectio. 

91. Comprensis aurilius. Vulgo le- 
gebatur olim compressis , quam Sca- 
liger antiquam scribendi rationem 
esse dicit. Idem recepit Livineii , 



Gyraldi aliorumque emendationem 
comprensis. In quibusdam etiam ade- 
rat naribus pro auribus. Plutarchus 
de audiendo : Ils^st r« pupx icxitftx 

XCCTXflXoOVTtS j OtUToi TS xd'J COTtuV «f- 
T3Vr«t, X.OLL TSVT3C$TSJtT9 KOIU'J Xl\tV0U(Tt. 

Pollux , lib. X , cap. ioo , de his os- 
culis agens : EtoVyac & ou fotv\w t oti 
Xurpx xxi ft\y/j.otros et&os ^.v, oirs'rf r« 
jratdYa fiksiri Ttoy Ourtov tiri\ocfj.8xV3fiC'j<x. 
Brouckhusius addit : Itali osculant 
florentinum vocant, quum adprehen- 
sis utrinque puerorum auriculis , eos 
presse dissuaviantur. 

g3. Adeigilare nepoti. Brouckh. e 
tribus malebat vigilare , sed aliud 
omnino est, vigilare cum tertio ca- 
su ; vigilamus enim famae, studiis ; 
scilicet iis curam impendimus, vel 
operam damns. 

g4- Balbaque. Codex Regius Bel- 
laque , quod falsum est ; Brouckh. 
altius rem repetit : "Balbus latinis 
saepe is dicitur , qui prae linguae im- 
becillitate caninam literam , r, ple- 
ne ac plane efferre nequit, ejusque 
loco /pronuntiat. Hoc nostri dicunt 
lispen; Galli vero parler gras. Atque 
hoc pueris ferine omnibus est fami- 
liare. » Ea mihi longius petita vi- 
dentur; nihil enim simplicius Ti- 
bulli sententia , secundum quam 
parvus nepos qui in pronuntiandis 
verbis adhuc baesitat, cumsene bal- 
bavocabulamiscet. Perquamjucun- 
dus et dulcis est hie locus. Martial, 
lib. V, vers. 65 : « Os blsesum ti- 
bi, etc. » 
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Tunc operata Deo pubes discumbet in herba , 

Arboris antiquae qua levis umbra cadit ; 
Aut e veste sua tendent umbracula sertis 

Vincta : coronatus stabit et ante calix. 
At sibi quisque dapes , et festas exstruet alte 

Cespitibus mensas, cespitibusque torum. 
Ingeret hie potus juvenis maledicta puellse, 

Postmodo quae votis irrita facta velit. 

g5. Operata Deo. Utitur verbo sa- 
crorum ; sic prima- hujus libri ele— 
gia , vers. 9 : « Omnia sint operata 
Deo; » Et Horat. lib. Ill, Od. xiv, 
ys. 6 : « Unico gaudeiis mulier ma- 
rito Prodeat justis operata divis. » 
— In excerptis Pocchi et Perrei dis- 
cumbet in umbra. Sed cum vulgata 
faciuntVirgilius et Ovidius, quorum 
prior in Georg. lib. I , vs. 339 : "Sa- 
cra refer Gereri , lsetis operatus in 
herbis. » Alter in Fast. lib. Ill , vs. 
5i5 : « Plebs venit , ac.virides. pas- 
sim disjecta per herbas. » 

96. Qua levis umbra cadit. In iis— 
dem Excerptis Pocchi et Perrei , ac 
Colot. erat qua levis unda cadit. Ca- 
dit 'pro <raaW restituit Brouckh. post 
Statium e libris ; et tamen suos li- 
bros habet lectio cadet, neque de- 
spiciendos , ita ut inter utrumque 
dubius haereas. 

97. Aut e veste sua. In editione 
Romana Aut cum veste sua , quod ' 
etiam in codicibus est , ut in Guelf. 
1 et 4- Jam Cyllenius habuerat : 
« Aut cum veste sacris tendent um- 
bracula sertis ; » unde in editiones 
Venetas , quae cum ejus commento 
excussE sunt , venit , et inde in Aid. 
e veste sacris. Sed vulgata tot libris 
firmatur., notante Huschkio , ut 
convelli nullo inodo possit. Lipsius 
III, Antiq. Lection. p. 387 , earn ita 
interpretatur, ut yerbasertis vincla 
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aipubem referenda sint: idem prav- 
fert iendet : sed ad umbracula spec-- 
tant , procul dubio , verba sertis 
viacta, ut apud Virgil. /En. lib. IV, 
vs. 5oG : «Intenditque locum sertis 
et fronde coronal Funera. » Ex fal- 
sa ilia interpretatione nasci potuit 
lectio in cod. Paris, et Lips, coro- 
natus stabit et ipse calix , cui Brou- 
clhusius ex duobus Statianis toti- 
demque Wittianis substituit stabit 
et ante calix , utopinor, recte. An- 
te absolute posilum saepe fefellit li- 
brarios. 

99. Exstruet. Edit. Romana cum 
aliis quae inde fluxere , et codicuni 
pars, habent exstruat. Mox fro alte 
in scriptis quibusdam esse ante Sca- 
liger testatur. Heyn. alte Bauer mu- 
tari vult in arte, sibi habeat eximiam 
emendationem. 

101. Ingeret... maledicta- puellar. 
Codex MariiMatii habebat mala di- 
cta quomodo ferme Catullus Carm; 
XI, vers. i5 : «Pauca nuhtiate meae 
puellae Non bona dicta. » Brouckh. 
•— Vulpius pariter mala multa mal- 
let, sed libri contra faciunt : Quin 
et ipse Catullus , quern tamen Brou- 
ckhusius ut huic lectioni faventem 
induxerat , a nostra parte nuncerit, 
dicens Carm. CIV , 1 : « Credis 
me potuisse meae maledicere vitas ?» 
Ovid. Art. Amat. lib. II , vs. 533 : 
« Ne male dicta puta , nee verbera 
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Nam ferus ille suae plorabit sobrius idem, 

Et se jurabit niente fuisse mala. 
Pace tua, pereantque arcus, pereantque sagittav 

Phoebe : modo in terris erret inermis Amor. 
Ars bona; sed postquam sumsit sibi tela Cupido, 

Hen ! heu ! quam multis ars dedit ilia malum ! 
Et mihi praecipue , jaceo quum saucius annum , 

Et faveo morbo. ; tam juvat ipse dolor! 
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ferre puelUe Turpe. » Hprat. Sat. I , 
V , 1 2 , ingercre coneicia. 

io3. Sua plorabit.. Regius J**'*. 
H.Voss. exclamat : « Ecce rursus vo- 
cabulum nam recurrit! >> Cui, quum 
illi multumfastidii pariat, substituit 
■/a/rcexuno Slatiitattamen Namex- 
plicat versum.superiorem. 

io4- lit se jurabit mente fuisse ma- 
la. Ex autiqua formula , qua ille qui 
alium aut re , aut verbo laeserat , in 
satisfaction eum qui.lxsus csset, 
adjurabat indignum esse hac inju- 
ria , atque ei nolle factam ; atque 
insuper malam se mentem habuis- 
se. Prioris , de jurejurando illustre 
exemplum est apud Plautum , Am- 
phitr. act. Ill , seen. 2 ; posterioris , 
de mala mente, utque id esset ca- 
pitisuo, apud Senec. de Beneficiis, 
lib. Ill, cap. 27, quod opportune 
hue retulit venustissimus Douza 
Praecidan. cap. 8. Primus , opinor , 
luinc ritum illustravit noster Nan- 
nius, II, Miscell. cap. 7. Brouck. 

io5. Pereantque arcus. Particulam 
que restituit Brouckh. ita duo libri , 
Gotbanus et Sfortianus. 

107. Sumpsitsibitela. H.Voss. pro- 
posuit sumpsit sua tela e duobus li- 
biis, ut Amoris tela designarcntur, 
quae propria hu.ic Deosunt, et a ex- 
tern diversa. Non tamen concesse— 
rim otiosum esse sumere sibi, quod 
vir. cl. demonstrare conatur ; Livius 



enim dixit , qutererc sibi honores \ su~ 
mere sibi magistratus. 

108. Quam multis dedit ars ilia. H. 
Voss./j/areposuit, septem Brouckh. 
librisfretus, duobus Guelf. et quin- 
que suis. 

109. Jaceo quum saucius annum. 
Ita Scaliger refinxit, quum antea 
legeretur taceo. NuncGuelf. unus et 
tres H. Vossii firmant Scaligeri in- 
ventum. — Annum ; intellige inte- 
grum annum , ut apud Propert. lib. 
I , Eleg. 1 , vs. 7 : « Et mihi jam toto 
furor hie non deficit anno. » Hunc 
sensum jam Heynius explicuit ; sed 
Huschkiopcenasluit, saneoblevem 
culpam. Nihil enim refert utrum an- 
num intelligas , an longum tempus. 
Caeterum Heynius conjecturam af- 
fert inutilem, saucius arcu. 

110. Tam juvat ipse dolor. Multi 
Statiani habebant turn, unde Pas- 
seratiusfcffzfecit,quod firman t nunc 
Monach. Gothanuset Is. Vossii pri- 
mus. Ovid. lib. II , Am. Eleg. v, vs. 
1 1 : « Ferreus est, nimiumque suo 
favet ille dolori , Cui petitur victa 
palma cruenta re a. » Liber anglic. 
elfoveo morbum. Cicero scripsit ad 
Alticum, lib. XII , Ep. 18 : « Dum 
illud tractabam, de quo antea scri- 
ps! ad te , quasi fovebam dolores 
meos. » Sed fovere dolores est lenire 
eos ac. lei/are, ut bene Manutius ex- 
plicat , pulvillis ac fomentis. Con- 
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Vixque cano Nemesin, sine qua versus mihi nullus 
Verba potest, justos aut reperire pedes. 

At tu , nam Divum servat tutela poetas , 
Praemoneo, vati parce, puella, sacro : 

Ut Messallinum celebrem , quum praemia belli 
Ante suos currus oppida victa feret , 

Ipse gerens laurus ; lauro devinctus agresti 
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tra favere morbo , est inhterere mor- 
io, curaiionem refugere, et quod Se- 
neca scribit , morbo suo morem gere- 
re. Est igitur rsfirvij vias; quam di- 
cit iEschylus, Agam. vs. 553, com- 
paratus a Boschio ad Anlhol. Graec. 
p. 4 20 • r*/5irv>5s up *JTt rxtrrf tKijGs).st 
voVsu. HuSCHK. 

in. Vixque cano Nemesin. In Ii- 
bris et in antiquis editionibus legi- 
tur Usque, quod H. Voss. reccpit as- 
sentiente Bach., itemque Bauero, 
et Wunderlich. Perpaucis contra 
inest Vixque cano , quae scriptura a 
Scaligero propagata est. H.Voss. pu- 
tat to Vixque e falsa lectione laceo 
superioris distichi natum esse ; quin- 
adeo fortasse etiam ex genuina/'/z- 
ceo ; ita enim/aceo ut vix Nemesin 
canere possim. Huschk. contra, qui 
Vixque amplectitur, opinatur hinc 
natum esse falsum illud taceo. Brou- 
ckhusius ZTiyatfcorruptumputat ex 
Vixque, more Italics: scripturse.Hus- 
chkius insuper quatuor librisIs.Vos- 
sii frftus est ; quare in ejus senten- 
tiam esseeundum decrevimus e t nos. 

112. Justos pedes. Colbert, jitnc- 
tos; Guelf. a, reperisse quod etiam 
alii tres habent. Voss. et Bach, banc 
Iectionetn , ut exquisitiorem , am- 
plexi sunt. 

1 1 3. At tu etc. Suavis reditus ad 
argumenti , quod orsus erat , sum- 
niam et caput. Hetn. 

i 1 4- Vati parce , puella , sacro. 



Gothanus habet tuo pro sacro : hoc 
glossam olet. 

n5. Prtemia belli. Pertinent hsec 
ad triumphi pompam. 

116. Oppida victa feret. Quatuor 
H. Vossii libri ferent, unus /brent, 
in aliis geret,gerent. Fercula intellige 
triumphalia ; illuslris est locus Cice- 
ronis, Orat. in L. Pisonem , cap. a5. 
Nota «st consuetudo gerendi ante 
currus triumphales simulacra devic- 
tarum urbium gentiumque. De hac 
re vide praeclarissimos versus no- 
strorum Racine , Milhridate , act. 
Ill, sc. I, et Crebiilon, Rnada- 
miste et Zenobie , act. II, sc. 2. 

117. Ipse gerens laurus. Messali- 
num designat Ipse, non Tibullum , 
ut falso opinatus est Scaliger , qui 
etiam sequenti versu canam intru- 
sit, quo hanc suam opinionem de— 
fcnderet. Heynius diu haesit, dubius 
utrum Scaligero accederet , necne: 
convenire enim laurum agrestem 
poetEE rus amanti.Quinadeo Tibul- 
lus interfueratpompaj Messalae.Vid. 
supra lib. I, El. vu, vers. 7 ; « At 
te victrices lauros.... Non sine me est 
tibi partus honos. » Nugari videtur 
hie doctus vir. Ipse gerens laurus su- 
perioribus jungamus ope verbi feret, 
ut H. Voss. et alii. At inauditum 
quidpiam ac prorsus novum affert 
H. Voss. quum dicat laurus plurali 
mimero et nobiliori eloquendi mo- 
do dici , quia hie de duce sermo sit. 

12 
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Miles , io , magna voce , Triumphe , canet. 
Turn Messalla meus pia det spectacula turbae, 

Et plaudat curru praetereunte pater. 
Adnue : sic tibi sint intonsi, Phoebe, capilli ; 

Sic tua perpetuo sit tibi casta soror. 



Verum /auras , quae confestitn se— 
quitur, singular! numero ac humi— 
liori locutione usurpari , ut eo ipso , 
milites deteriores lauros habere di- 
cerentur. Equidem acumen ingenii 
subtilissimum miror, et rideo, hand 
inficeli facti memoria excitatus. Mi- 
les quidam , non ex iis quos equus 
amae it Jupiter, quum epistolam vel- 
let amicae mitlere , ad diribitorium 
venit , jamjamque in hiatum pro- 
minentis capsular {boite aux lettres) 
literas injecturus erat: « Cave, ex- 
clamat nasutus homo, tunc forte 
obvius; nonne vides hanc capsulam 
tribunorum esse et centurionum ? 
en altera , inferius posita , quae mi- 
ll 1 urn epistolas recipiat. » Et Noster 
statim exquisitum amoris sui pi- 
gnus per spiraculum in vinariam 
caveam demittere. Ita nunc vir do- 
ctus ducibus centurionibusque lau- 
rus , militibus vero non nisi laurum 
dispensat. 

1 1 8. Miles io. De Scaligeri canam 
quid sentiamus jam habes. Ovidius 
hunc locum ad verbum expressit , 
Am. I , El. it , vers. 34 ". « Vulgus , 
io , magna voce, Triumphe , canet.» 



1 19. Pia det spectacula turba. Ho- 
ratius , lib. I, Od. xxvm , vers. 17 : 
« Dant alios Furiae torvo spectacula 
Marti ; » Ovid. Art. Am. lib. U, vs. 
58i : « praebent spectacula capti.» 

120. Et plaudat. Cod. Lips, pla- 
ce at , et in margine/7/WjW.Nesc.io 
quis conjecit Et plaudat curru pr<e- 
tereunte patri; ita ut turba sit quae 
plaudat ; sed imago patris plauden- 
tis multo jucundior est. 

121. Adnue; sic tibi. In Cod. As- 
kew, subscriptum est // tibi. Sic in 
obtestationibus proprium , ubi de- 
mulcendi et impellendi causa , eas 
res memorant quas lis , quos obte- 
stantur, gratissimas atque gravissi- 
mas esse norunt ; lib. I , Eleg. iv , 
vers. 1 : « Sic umbrosa tibi contin- 
gant tecta , etc. » Horat. lib. I , Od. 
HI , vers. I : « Sic te diva potens Cy- 
pri , Sic fratres Helena?, lucidasi- 
dera. » Virgil. Eclog. X, vs. 4 : " Sic 
tibi, quum fluctus subterlabere Si- 
canos, Doris amara suam non inter- 
misceat undam. » 

122. Perpetuo. Cod. Paris. Lips, 
unus Is. Voss. Ed. Aid. i5o2 , per-, 
pclua. 
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ELEGIA VI. 



Li ASTRA Macer sequitur : tenero quid fiet Amori ? 

Sit comes, et collo fortiter arma gerat? 
Et , seu longa virum terra? via , seu vaga ducent 

iEquora , cum telis ad latus ire volet ? 
Ure, puer, quaeso , tua qui ferus otia liquit 



i. Macer. Quis et qualis fuerit ille 
Macer, utrum Pompeius Macer, an 
j£milius , quum ordinandis elegiis 
operam daremus , jam explicuimus ; 
Deque in Tibulli vita silentio prae- 
termisimus : non juvat itaque poe- 
tarum e t aliorum testimonia bis tran- 
scribere , et ipsam nunc elcgiam ag- 
grediamur. — In Colb. et Colot. Ca- 
stra Venus; quod nihil aliud est , ni- 
si depravatio ex corruptela orta ; 
inest enim quibusdam Mater. 

a. Sit comes. Hoc loco interpre- 
tes multum disserunt, sitne miles 
Amor , an calo. Brouck. reposuit , 
Si comes, et collo fortiter.arma geret ? 
ut geret respondeat verbo volet. 
Heynius , qui lectionem suspectam 
habet , proponif Si comes e collo for-: 
titer arma geret ; nam si et sit mu— 
tari non novum. Muretus aliam pro- 
tulerat emendalionem , secundum 
quam legendum esset versus 4 ; Hit 
pro ire : et potuit sane ille in ire de- 
generare , perinde ut apud Propert. 
ex ilia ira factum. Qussdam edi- 
tiones Muretum secutse sunt. Nos 
conjecturas quascunque .missas.fa- 
cimus ; consentiunt enim libri in 
vulgata, nisi quod alii feral exhi- 
beant, aliigw/. Signuminterroga- 



tionis a Brouckh. profectum susce- 
pimus. 

3. Terra via. Guelf. 2 , et I. Voss. 
4 , ferret pro terror. Hinc nala altera 
lectio , edit, min.anni 1472; ducunt 
pro ducent; sed ut recte conjun— 
guntur tempora ducent et volet, ita 
etiam recte dicitur terra longa via. 
Pro vaga, Sfortise liber habet mala : 
vaga ceouora dicuntur, translato epi- 
theto A.nautq vago , lib. I , El. Ill , 
vers. 33 ; vol mercatore vago , quern 

, dicit Horatius, de Art. Poet. vers. 
117. Huschk. 

4. Ad latus ire volet. Heynius pu- 
tat turbari phrasin a permutatione 
modorum , quum post sit et gerat 
sequatur volet: itaque monet ut le- 
gas velil. Heinsius jam conjecerat 
ad latus usque volet: ingeniosa pro- 
fecto, sed auctori late destituta emen- 
datio. .De Mureti depravatione su- 
pra, ad vs. 2, jam egimus ; Ovidius , 
Rem. Am. vers. 217 : « Sed quanto 
minus ire voles , magis ire memen- 
to. >) Ad latus ire, ut apud Propert. 
lib. HI, Eleg.xn, vs. 22 : « Et licet 
in triviis ad latus esse suae. » 

5. Ure , puer, qusso. Bach, sim- 
pliciter intelligit Ure cruciatibus , 
cum ulciscere . propter perfidiam. 
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Atque iterum erronem sub tua signa voca. 
Quod si militibus parces , erit hie quoque miles , 

Ipse levem galea qui sibi portet aquam. 
Castra peto ; valeatque Venus , valeantque puellae. 

Et mihi sunt vires , et mihi facta tuba est. 



At H. Voss. hie servi aufugientis 
meminit , qui uritur ob id ipsum 
quod aufugerit , et ferus fuerit. 
Otium hie per oppbsitionem cum bel- 
li laboribus dictum. 

6. Atque iterum erronem. Pro ite- 
rum, unus Statii verum, unde Passe- 
ratius veterem effinxit : pro erronem 
unus Palati extorrem ; tres Gebhardi 
heroem ; pro signa Tieg./uga, Guelf. 
2 , lustra. Heinsius et Brouckh. , 
quasi hie versus varietate lectionum 
careret, novame conjectura addide- 
re , sub sua signa. H. Voss. existi— 
mat falsam oranino esse lectionem 
iterum , et nescio qua ratione retro 
scripsit; sed iterum vocare innume- 
ris in locis pro retro vocare positum , 
perinde ac rursus agere pro retro age- 
re : et Huschkius exem'pla inducit 
qusedam , Ovid. lb. vers. 4^9 : « At- 
que aliquid facias a vespere rursus 
ad ortus Curexternatisolisagantur 
equi. » Utrumque adverbium saepe 
c.onjungitur cum verbis reverti, re- 
dire, revocare. Terentius, Adelph. 
act. IV, sc. I , vers. g : « Prius nox 
oppressisset illic, quam hue reverti 
posset iterum. » Virgil. Georg. IV, 
4g5 : « en iterum crudelia retro Fa- 
ta vocant. » 

7. Quod si militibus parces ; unus 
Statii parcis ; Guelf. 3 , parcas , ad- 
posita tamen syllaba es; Passeratius 
corrigebat/wj/r pro pepcrceris , ap- 
•/sux&s. — Hie quoquc , scilicet , ego 
miles ero. 

8. Ipse levem galea etc. Statii unus 
cum Guelf. 3 , habent levi galea. 



quod recepit Brouckh., et explicuit 
ut galeam gregariam , et nulla crista 
insignem , qualem in Pharsalica pu- 
gna Brutus gestabat, ne agnoscere- 
tur a Caesarianis. Deinde ait Brou- 
ckhusius Tibullum in imis ordinibus 
militare velle ;"tum de velitibus et 
levis armaturse militibus somniat : 
iernque leves aquas declarat esse ra- 
pide fluentes ac celeres. Statius ad- 
huc deteriora secutus , levem aquam 
interpretatur vilem , quod quidem 
apud Propert. convenit, lib. Ill, 
El. xiii, vers. 18 :« Vilem jejuna: 
saepe negavit aquam. » Sed nullo mo- 
do huic loco convenit. Levem aquam 
multi poetarum dixere ; Ovid. Art. 
Am. I , vs. 761 : « Utque leves Pro- 
teus modo se tenuabit in undas. » 
Horatius, Epod. xvi , 47 '•« Monti- 
bus altis Levis crepante Lympha de- 
silit pede.>& Culex , vers. 146 : « His 
suberat gelidis manans e fontibus 
unda, Qua: levibus placidum rivis 
sonat acta liquorem. » Ovid. Fast, 
lib. V, vs. 66»-: « leves cursum sus- 
tinuistis aquae. » Cyllenius in suo li- 
bro habuerat potet, ut apud Pro- 
pert, lib. Ill, El. x, vs. 8:«Pota- 
bis galea feSsus Araxis aquam. » Sed 
vulgata servanda est. 

10. Et mini facta tuba est. Quidam 
codices habent Et mihi grata ; quod 
Mureto placuit. H. Voss. e consue- 
tudine sua to est delevit. Ovidius , 
Trist. I , El. in , vs. 83 : « Et mihi 
facta via est , et me capit ultima tel- 
lus. » Caeterum hie loci in nullo co- 
dice to est desideratur. 
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Magna loquor : sed magnifice mihi magna locuto 
Excutiunt clausae fortia verba fores. 

Juravi quoties rediturum ad limina nunquam ! 
Quum bene juravi, pes tamen ipse redit. 

Acer Amor, fractas ntinam , tua tela , sagittas 
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ii. Magna locuto. Askew, cum 
aliis loquenti. Te ad lib. I, Eleg. v, 
refer , uhi : <• Ure ferum , et torque, 
libeat ne dicere quidquam Magnifi- 
cum posthac; horrida verba doma.» 

la. Excutiunt clausa fortia verba 
fores. Grave verbum est excutere , 
et validse significationis , ut notat 
Brouckh. exempla afferens , e qui- 
bus elegimus Senecae versum ex 
Troad. 579 : « Magnifica verba mors 
prope admota excutit. » Et alium 
Virgil. JEn. lib. IX , vs. 4 7 6 : « Ex- 
cussi manibus radii , revolutaque 
pensa. » In Excerptis Heinsii Itali- 
cis , pro fortia adest grandia ; non 
omnino male. Ausonius enim epist. 
a4> vers. 5i :« Grande aliquod ver- 
bum nimirum diximus. » Et vs. 54 : 
« Grandia verba premens, ultrix 
dea medica belli. » Nihilominus vul- 
gata prsestat : accedi t et Propert. lib. 
I , El. V, vers. 14 '• K Quum tibi sin- 
giiltu fortia verba cadent. » Ovid. 
Cons, ad Liviam. vs. 10 : « Alterius 
luctu fortia verba loqui. » 

1 3. Rediturum ad limina nunquam. 
H. Voss. hunc versum intelligit eo- 
dem modo , quo apud Plautum , 
Asin. Act. V, sc. n, vers. 80 : ■< Sur- 
repturum pallam promisit tibi." Te- 
rent. Andr. Act. II, sc. in, vs. 37 : 
«Pollicitussum suscepturum.u Eun. 
Act. I, sc. 11, vs. is5 : « Is hodie ven- 
turum ad me constituit domum. » 
Multaque alia . exempla cumulat , 
ubi-reomissum. Huschkius alia quae- 
dam addit; sed Vossium merito con- • 
futat , qui rediturum pro participio 



accepit, inauditumque loquendi ge- 
nus constituit : nullum tamen exem- 
plorum quae H.Voss. congessit , sub- 
intellecto pronomine carere potest. 
Juravi rediturum nunquam Vossio 
idem est , ac si dixisset poeta , pro- 
mis i aliquem qui nunquam rediret. 
Exemplis ab Huscbkio citatis hie 
non opus est : sed unum Theocriti 
inducam , quia Tibullianae locutio- 
nis perquam simile est , Idyll. XXI , 
vs. 5g :&ju?7oc cTflux/r* lotnev uvep tcs- 
iuysu; ira'dV Suvacc. 

i4- Pes tamen ipse redit. Proper- 
tius , lib. II , Eleg. xix , vers. 5g : 
« Ultro contentus rogat , et peccasse 
fatetur Laesus , et invitis ipse redit 
pedibus. » 

iS. Ace^Amor. Hoc, et quod se- 
quitur distichon, Scaliger Elegise 
superiori inseriiit ; et quatuordecim 
disticha elegise tertiae hie collocavit 
absque ulla auctoritate , neque alia 
ration e , quam quod Macer castra 
sequitur, et nunc his insertis castra 
memorantur in poetae domo. Mira 
sane jungendi, vel potius contur- 
baudicausa! Certe si cuicunque vo- 
cabulo eadem concedatur potestas, 
verbum sui simile attrahendi , ni- 
hil obstabit , quominus omnes ver- 
sus omnium simul elegiarum sint. 
Aliud insupercommisitScaliger; no- 
vam enim elegiam a versu 19 ad fi- 
nem excogitavit. Hrouckh. qui sem- 
per in illius juravit verba , nunc quo- 
que magistrum sequitur. Miror H. 
Voss.huicloco pepercisse , cultrum- 
que invagina reconditum servasse. 
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Ilicet, exstinctas adspiciarnque faces! 
Tu miserum torques, tu me mihi dira precari 

Cogis, et insana mente nefanda loqui. 
Jam mala finissem leto : sed credula vitam 

Spes fovet , et fore eras semper ait melius. 

es alit agricolas : spes sulcis credit aratis 



Sp 



iff. Ilicet. Sic Brouckh. ex emen- 
datione Heinsii , et uno'libro repo- 
suit; vulgo Si licet, vel Scilicet. 

17. Tumediraprecari.ReQ.el Cor- 
vinus cum aliis dura. 
' 18. Nefanda. Cod. Co\b. pudenda. 

19. Jam matafinissem leto. Scali- 
ger in excerptissuis invenerat :Fini- 
rent multileto mala : quod illc cupi- 
de amplexus est , atque adeo novae 
inde elegise initium fecit : sed ex- 
cerpta ista, ut sunt alias egregia, 
mtiltis locis vulgatae lectioni gn'omen 
substituunt , ut solemUs facere in iis 
quae vel memorise , vel usus causa ex 
libris excerpimus , et in sciitentias 
absolutas converterc malumus. Sic 
lib. ill , El. in, vs: 11 , ubi vulgo : 
«Nam grave quid prodest pondus 
mihi divitis auri ? » In illis': « Quid 
prodesse potest pondus mihi divitis 
auri?» Supra, lib. I, Eleg. ix, vs. 
5i ; in vulgatis erat : « Tu procul 
hincabsis, formamcui vendere cu- 
ra est.» Scaliger ex iisderr. eclogis re- 
posuerat : « Sit procul a nobis, for-' 
mam cui vendere cura est. » Simi- 
lia.lib. I, El. x, vs. 5; lib. Ill , El. 
in , vers, i 1 ; El. vi , vers. 45. Hoc 
auteni loco, etiamsiomnesad unum 
codices praeferrent illain unius libri 
lectionem , retinerem vulgatam , 
quippe poeta digniorem , cui sui ani- 
mi sensusexponendi erant , non vul- 
garis sententia proferenda. Vitsesic 
taedium etiam infra proGtetur, lib. 
Ill, El. 11 , vs. 7 , 8. Vrofinissem in 
uno WeSxisu fovissem, et in Guarne- 



riano tectum datafinissem ; quae ab- 
errationes sunt manus librdriae. H. 

20. Et/ore eras semper ait melius. 
Editiones vulgatae omnes a Roma- 
na , ct Cyllenianis , quas vocant , ita 
hunc versum striixerant , el melius 
eras fore iemper ait. At libri script! 
magno" numero nostram firmant 
lectionem, quumalteri nullus om- 
nino faveat. Theocritus , Idyll. 4 . 

vers. 4 1 '• QxptTft'J %pq a0.t Barr.-'ra;/ 
cxltpcevlfffftr a/iffyay'EWdW eV %(uut7CJ t 
ctvc).KicT3t Jf Saus'vrfs* X a> Zei/s o&\sxx 
jUf'y'irf'ia «i'^(ffs , vllsxx tP* uri. Spes 
ap. nos duobus praestantissimis poe- 
tiscarminasuppeditavitperquam ju- 
cunda. Prior, J.-B.de St.-Victor, 
ei integrum poema consecravit : al- 
ter Jl Deluxe , in opere quod in- 
scribitur / 'Imagination , hsec cecinit : 

La, stir deux points divers ootre cceur se ba- 
lance j 
La crainte d'un cute', de l'autre l'esperance ; 
L'espcrance au front gai , qui , lorsque tous les- 

dieux 
Loin de ce globe impur s'enfuirent dansles cieux. 
Nous resta la derniere, et console le monde. 
Avcc le naiitonier elle vogue sur l'onde, 
Vcille dans les comptoirs , guide les bataillons , 
Sourit au laboureur courbe' sur ses sillons , 
Du savant matinal voit grossir le volume , 
Et tientle soc , la rime, et t'e'pe'e, et la plume. 

2 1 . Spes sulcis credit aratis. Huic. 
verbo credit apte respoudet proxi- 
mum reddat, cum utriusque medio 

fatnore. Ovid. Art. Amat. lib. II, 5 1 2: 
« Credita nee semper sulci cum foe- 
nore reddunt. » Vide etiam Rem. 
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Semina , quae magno foenore reddat ager. 
Haec laqiieo volucres, haec captat arundine pisces, 

Quum tenues hamos abdidit ante cibus. 
Spes etiam valida solatur compede vinctum : 

Crura sonant ferro ; sed canit inter opus. 
Spes facilem Nemesin spondet mihi ; sed negat ilia. 

Hei mihi! ne vincas, dura puella, Deam. 
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Am. vs. 174 ; ex Pont. lib. I , Epist. 
v, vs. 36 ; lib. IV, Ep. jcii , vs. 18. B. 
.21. Qua magno fanore reddat ager. 
Pompeius Festus : « Foenus appella- 
tur naturalis terra; fetus , ob quam 
causam et nummorum fetus foenus 
est vocatum, etde ea re leges foe- 
nebres. » Cod. Lips, fanore reddit 
ager: etiam Is. Voss. 5 ; reddit. Paris.. 
reddet. 

24. Tenues hamos abdidit ante ci- 
ius. Heinsius proponit , Quum te- 
nues hamis subdidit ante cibos , cui 
tamen Ovidiusobstat , Rem. Am. 
vs. 210: «Abdere supremis sera re- 
curvacibis. >> Et Metam. lib. XV, vs. 
476 : « Nee celate cibis uncos falla- 
cibus hamos. u Burmann. et H.Voss. 
arte pro ante suscipiunt, quod otio- 
sara. H. Voss. declarat. Sed Huschk. 
et Bach, contra faciunt : nam .ante 
spes abdit cibo hamos , quam captat 
arundine pisces. 

25. Compede vinctum. Gotlianus 
habet viclum. 

36. Sed canit. Reg.f/; pvo crura'm 
Venet. ridicula aberratione cornua ; 
idem in Guelf.. » ; in aliis , arnia. 

28. Dura pud/a. Guelf. 2 , et unus 
Statii, be/la. Laudi liber lentd ex vs. 
36. .Eodem modo mox pro parva 
unus sancta ex vers. 3i. Heyn. H. 
Voss. suscepit lenta ; et vulgatam 
pro glossa in margine adscriptam 
putavit ; sed non respexit vocemfa- 
cilem doctus vir , cum qua amoenam 



oppbsi tionem parit . ra dura , quod 
perfrequens est. Livius , lib. XXVI, 
cap. 1 5 : « Facilis impetrandse venise 
Claudius ; Fulvii durior sententia 
erat. » A'ntonius apud Ciceronem ad 
Attic, lib. XIV, Ep. i3, similem op- 
positionem facit — Ne vincas Deam. 
Dicunt Latin! spem alicujus vince— 
re pro/rustrari. Cicero in Verr. act. 
I , cap. 6 ; Livius XXVII , cap. 4<). 
Ergo Deam Spem vincere , est pro- 
missa Dea frustrari , spem fallen. — 
Antequam ad caetera progrediamur, 
Huschkii annotatio referenda est ad 
voculam Hei; ait enim : nHcwmibi; 
nescio an primum Heynius intule- 
rit ; ego in nulla ante eum curata 
editione iuvenio ; et , quod plus est , 
in uullo libro scripto. Paris.' , Hey 
mihi, id est, Hei, ut supra, Eleg. 
I , vers. 70 : Lips. Hei mihi I Latini 
perpetuo scribunt Hei mihi! Hen 
me I Libri meliores non variant ; 
quin omnes consentiunt apud Pro- 
pert, lib. I, Eleg. in, vs. 38 : « Lan- 
guidus exactis hei mihi sideribus ! » 
Et lib. IV, Eleg. 1 , vers. 58 : « Hei 
mihi ! quod nostro est parvus in ore 
sonus.» Lib. IV, El. vm, vs. 48- 
u'Lanuvii ad portas hei mihi solus 
cram ! » « Iidemconslanter alibi ex- 
hibent heu , exhibituri etiam , nisi 
tailor , heu me, si hac formula usus 
esset Propertius. In Tibullo eadem 
constantia librarii, et editores, lib. 
Ill , Eleg. vi , vers. 33 , dederunt : 
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Parce , per immalura tuae precor ossa sororis : 
Sic bene sub tenera parva quiescat humo. 

Ilia milii sancta est ; illius dona sepulcro , 
Et madefacta meis serta feram lacrymis. 

Illius ad tumulum fugiam , supplexque sedebo , 
Et roea cum muto fata querar cinere. 
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hei mihi\ nisi quod unus et alter ex- 
pressit vitiossm Iectionem si mihi; 
at lib. II , El. I , vers. 70 , quaedam 
11011 magni moment! diversitas oc- 
currit : nam recte scribit Santenius 
ad Balbi Eleg. Ill , heu mihi! pro 
heu me! unius Plautini loci aucto- 
ritate , an vitio niti videtur : nimi— 
rum in Milite Glor. act. IV, sc. vlii, 
vs. 3s , aliquando ledum fuisse heu 
mihil nequeo quin fleam , liquet ex 
Vossio de construct, c. 6g, p. 272 ; 
Gesner. Thcsaur. v. heu , ncscio an 
propter mutilatuni Cledonium , p. 
187S , 12 : sed andiendus Bentleius 
ad Horat. Epod. XI , vs. 7 , et red- 
dendum Afi Ha\bo. » 

29. Per immatura ossa. Cicero pro 
Quintio, cap. 3i \obsccratit pcrfra- 
Iris sui mortui cinerem. 

So.. Sub tenera parva quiescat hw- 
mo. Commode hsec exposuit Kirch- 
mann, lib. HI, eruditioperisde fu- 
neribus Romanorum , cap. 9; ncc 
semel legitur in lapidibus priscis ; 
ossa tihi bene quiescanf. hSuOVCKn. — > 
Sui tenera humo ; in Bibl. critica , p. 
Ill , p. 87 , ronjicitur sal (enui; sed 
immutatione non opus est. Ovid. 
Amor. lib. II , Eleg. xvi , vers, fi : 
« in lenero fertilis herba solo. » Art. 
Am. lib. I , vers. 299 ; prata lenerri- 
ma ; Am. lib. Ill , Eleg. v, vers. 16: 
« C umque sua teneram conjuge pres- 
sit humum. » Ipse Tibullus , lib. I , 
El. vii, vs. 3o: « Et teneram ferro 
sollicitavit humum. » 

3i. Ilia mihi sancta est. Sancti vo- 



cantur piorum manes, eorumque 
qui de patria bene meriti, vita fun- 
di sunt. Cicero Philip. \i , cap. ti : 
« Actum igitur praclare vobiscum , 
forlissimi , dum vixislis, nunc vero 
etiam sanctissimi milites etc. » Cod. 
Lips. Ilia modo sancta est. 

3i. Madefacta meis serta feram. 
Cod. Paris, ferant. Ovidius , Trist. 
lib. Ill, El. hi, vers. 8a : «Tu ta- 
men evstinctoferalia munera ferto ; 
Deque tuis lacrymis humida serta 
dato. » 

33. Supplexque sedebo. Ev ritu so- 
lemni; sedebantenim supplicantes 
et lugentes. Prop. lib. I , El. xv, vs. 
1 1 , de Calypsone : « Multos ilia dies 
incomtistncestacapillis Sederat, in- 
justo multalocuta solo. » Hie tuPas- 
seratium consule ; et Lud. de la Cer- 
da ad jEn. lib. IX, vs. 4. Brouckh. 

34. Et mea cum muto fata querar 
cinere. Queri cum aliquo latini vul- 
go dicunt expostulare cum aliquo. 
Cicero ad Famil. lib. Ill , Ep. 10 : 
« Quererer tecum atque expostula- 
rem ni. . . purgare me tibi hoc tuo 
tempore , quam accusare mallem. » 
Sed Tibullus plane eodem modo 
hie locutus est , quo Sophocles in . 
Electra, vs. 1127 :«Oir4)S IpxvTiiv xxi 
7«vs{ to triv i/tn 2w rjjtPr xWito xa- 
irsoVjoapat msfii. » Propert. lib. I, 
El. in , vs. 45 : « Interdum graviter 
mecum deserta querebar Externo 
longas ssepe in amore moras. » Ti- 
bullus nunc eodem , quo Sophocles, 
modo ac sensu zi queri usurpavit. 
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Non feret usque suum te propter Here clientem ; 35 

Illius ut verbis sis mihi lenta , velo : 
Ne tibi neglecti mittant mala somnia Manes , 

Moestaque sopitae stet soror ante torum ; 
Qualis , ab excelsa praeceps delapsa fenestra , 

Venit ad infernos sanguinolenta lacus. 40 

Desino, ne dominse luctus renoventur acerbi: 

Non ego sum tanti , ploret ut ilia semel. 



35. Fterc clientem. Lips./i?/Yf : unus 
liber apud H. Voss. ferre ; item unus 
pro clientem habet guietem. 

36. Illius ut verbis. Voss. intelli— 
git : tanjvam illius verbis ; alteram 
enim sensum ut sis tenia veto vix lati- 
ne dici posse aflirmat : ejusdem sen- 
tentise parliceps est Huschkius : er- 
go supplendum est , veto ne sis mi- 
hi lenta. Horat. lib. Ill , Od. ii - , vs. 
26 : « Vetabo qui Cereris sacrum 
Volgarif arcana; , sub isdeni Sit tra- 
bibus. » In vetere Lips, editione " 
glossa quaedam explicat tenia, quasi 
esset non dura, exorabilis, et veto 
mutat mpelo ; quod et Guyeto per- 
peram placuit. 

37. Neti6i...mala somnia. Brouckh. 
nova prsefert ; novum enim dicitur 
quod cum aliquo terrore animum 
percellit ; sed pluribus codd. inest 
mala; duobus tantum nova apud 
Brouckh. et tribus apud H. Voss. 
qui id amplexus est , ut elegantius. 
— Mala somnia dicunlur, ut alibi 
tristia Virgil. JEn. lib. V, vers. 840. 
Homerus , Odys. lib. XX , vs. 87 : 

foci/iav. » Ipse Tibul. lib. I , Eleg. v, 
vs. i3 , seva somnia; et lib. Ill , El. 
IV, vs. g5 , crudelia somnia. 

38. Stet soror ante torum. Homero 
somnia dicuntur stare super caput 
dormientis , Iliad. X , 496 : « Kxxh 
yxf, S-jocp ■itixx'/.qxci.lxitTi;.') Ovidius, 



Fast. lib. IV, vers. 63g : « Nox erat , 
ante torum visa est adstare sororis . 
Squallenti Dido sanguinolenta co- 
ma. », 

3g. Qualis ab excelsa etc. Gotha- 
nus et Statii unus sagitta pro fene- 
stra. — Vulgaris superstitio erat , ta- 
les apparere Manes , quales vita ex- 
cesserint : conf. jEneid. lib. II, vs. 
268; Ovid. Metam. lib. XI, vers. 
65o. Talis et umbra Re'mi , confossa 
et sanguinolenta , stat ante ledum 
Faustuli atque Accse, lib. V, Fast. 
vs. 45i ; et Lai us apud Papioium, 
Theb. lib. II , vs. 120 ; et sic Medea , 
in tragoedia cognomine , de Absyr- 
to fratre , vers. 952 : « cujus umbra 
disperses venit Incerta membris? 
f rater est , poenas petit, Dabimus. » 
Sic Atbalia de matris umbra , apud 
Racine , Act. II , sc. 5 : 

Ma m£re Je'sabel devant moi s'est montree , 
Cotnme au jour de sa mort , )>ompeusement 
paree, etc. 

4 1- Desino. Quidam libri script! , 
desine , male ; unus , desinam. — «Ti- 
bullus , ait Lennepius ad Ovidii 
Ep. XV, vs. 3i, uno tantum in lo- 
co a ratione veterum deflexit , po- 
stremam in desino corripiens. » Sed 
jam supra , lib. I , El. vi , vs. 55 , po- 
suh nescio ultima correpta. Huschk. 

Ifi. Non ego sum tanti. Bach, ex- 
plicat: non is ego, non tanto supe- 
rior sum Nemesi, ut ipsam dolori- 
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Nee lacrymis oculos digna est foedare loquaces. 

Lena nocet nobis ; ipsa puella bona est. 
Lena vetat miserura Phryne, furtimque tabellas 

Occulto portans, itque reditque, sinu. 
Saepe , ego quum dominae dulces a limine duro • 

Agnosco voces-, haec negat esse domi. 
Saepe, ubi nox promissa mihi est, languere puellam 

Nuntiat, aut aliquas extimuisse minas. 



45 



bus afficiam. Satis ridicula interpre- 
tatioIHeyniusexquisitum hujus loci 
sensum accurate perspexit ; miror ta- 
men eum induxisse exempla , quae 
quantum absintab jucundissimoani- 
mi affectu nemo non sentit. Ovid. 
Trist. II ,209: « Non ego sum tan- 
ti , lit renovem tua vulnera, Caesar." 
Multum enirri differt adulatio erga 
imperatorem , ab amore in caram 
pnellam; eadem de causa languet 
etiamhoc,exPbnto,lib. IV, Ep. vi, 
vs. 12 : « causamque ego., Maxime , 
mortis , Nee fueram tanti , me reor 
esse tuae.w :..■•-. 

ft.-Oculos loquaces. Cicero ar- 

g/itos vocavit , lib. I , de Leg. cap. 
9. Sic et manum argutam dixit, quae 
verba exprimeret, scenicorum in 
morem ; sic apud nostrum , lib. I , 
El. 11 , vs. 2 1 , nulus loquaces : et lib. 
III., El. iv, vs. 41 , digit! cum voce 
locuti. 

45. Lena vetat Phryne. Fruterius 
lena.necat miserum Phryne, quod 
Brouckh. amplexus est, quatuor li- 
bris Heinsii Italicis fretus , et con- 
jectura Pontani. — Excerpta Perreii 
et ppechi, Lena vetat miserum re- 
cipi; quod Heynio valde displicet ; 
«non enim de exclusione hie agitur.» 
At-ego-quasram de quo, si non de 
exclusione ? Accedit , quod Proper- 
tius', lib. II ,' Eleg. xvm , vers. 48 : 
« Quum recipi , quem non noverit , 



ilia vetat. »Ubi quidam [eguntpataf 
Denique nonnihil offensionis habet 
nomen , preesertim quum mira in 
variatione versetur : nam Muretus 
est qui Phryne formavit ; antea le- 
gehaluv Phyrne, Furne, Fyrne , Phir- 
ne. Nos quamvis aliter sentientes 
viilgatarri servavimus ; fulcro enim 
caret quidcunque ei substitueris. 

46. Occulto porlans.Vindob. oc- 
cultans : UnusVossii portal: Askew. 
positas , utad tabellas pertineat. 

47. A limine duro. Sic Brouckhu- 
sius e melioribus : dlim in quibus- 
dam diro , utraque vox in libris saepe 
confunditur; lib. I, El. 1 , vs. 56 : 
« Et sedeo duras janitor ante fores.» 
Horat. Epod. XI, vs. 20: « Ferebar 
incerto pede Ad non amicos heu mi- 
hi ! postes, et heu Limina dura, qui- 
bus Lumbos et infregi latus. •> 

4q- S&pe, ubi nox promissa mihi 
est. Quidam scripti , et cum iis Cor- 
vin.'hoc ordine nox mihi promissa 
est ; in -Regio permissa , male ; O vid. 
Art. Am. lib. II ■, vs. 5*3 : « Clausa 
tibi fuerit promissa janua nocte. » 
H: Voss. -fi est ejecit, quod tamen. 
ubique servatur, nisi in uno Brou- 
ckhusii. • ' 

So.Extimuisse minas.\[res habent 
pertimuisse.'H: Voss. presagia sub- 
intelligit. Nos vero periculum ali- 
quod, quod minatus est, sive vir, 
sive dives amator. Ovidius Heroid. 
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Tunc morior curis ; tunc mens mihi perdila fingit, 
Quisve meara teneat , quot teneatve modis. 

Tunc tibi, lena, precor diras : satis anxia vives , 
Moverit e votis pars quotacuraque Deos. 



XVII , vs. 83 : « Et saepe extimui ne 
vir racus ilia videret. >> 

5i. Tunc mens mihi. Statiani om- 
nes , tarn mens mihi; quod amplexi 
sunt H. Voss. et Bach. Sed nihil 
super esse dubii potest quin tunc hoc 
loco praeferendum sit. — Multi cum 
Edit. vet. Vicent. Reg. Lep. et si- 
milibus sed mens ; legitur etiam tunc 
mens mihi. Edit. Venet. 1491 , g3. 

5a. Quot teueatve modis. Nimia 
simplicitate ait hie Heynius : « tenere 
quo sensu accipiendum sit , facile 
assequare : nescio an.modis necesse 
sit ad figuras ac c-/ifixzx referre. >> . 
Ovid. Art. Am. Jib. II, vers. 679: 
« Utque velis, Venerem junguntper ' 
raille figuras : Inveniat plures nulla 
tabella modos. » Idem. Am. lib. II , 
El. viii , vs. 27 : n Quoque loco te- 
cum fuerim , quotiesque Cypassi 
Narrabo dominse, quotque quibus^ 
que modis. » Juvenalis , VI , vers. 
4o6 : « quibus verbis concumbat 
quaeque , modis quot. » Berlin hunc 
versum optime reddidit : 

Et ma trisle pensee 
iie figure deja de comblen de facons 
lje haibare le tient, 6aas pudeur, embrassee. 

53. Satis anxia vives. Nic. Hein- 
sius nulla librorum auctoritate ma- 
lebat , faii anxia vivas ; . sed , ut 
bene notavit Brouckh. adverbium 



sqtis hie augendi atque intendendi 
vim habet. Terent. Andr. Act. I , 
sc. I, vers. 102 : «interea haec soror 
Quam dixi , ad flammam accessit 
imprudentius Satis cum periclo. » 
Et Phorm. Act. IV, sc. m , vs. a3 : 
« Heia, sudabis satis, Si cum illo in- 
cceptashornine.»PossisetaIiaexem- 
pla Iegere apud Brouckh. si lubet ; 
v. g.illud Apuleii : oppido puer et sa- 
tis peregrinus es etc. — Edit. maj. 
anni 1472, Vicent. et Reg. Lep.: 
«Tunc tibi, lena , precor , dure satis 
anxia vivas. » Hue accedit unus liber 
apud Vossium qui dire hqbet; Ed. 
min. an. 1472: Tunc tibi, lena, prc- 
" cor dird: se'A I mature ad saniorem 
rationem redierunt editores ; Hus- 
chkius emendationem suscipitt)/wJ, 
ita ut minor versus riiajo're conjuu- 
gatur , et subintelligatur si movent: 
placuerat jam ilia emendatio Hdeuf-, 
tio Peric. Crit. p. 222 ; Wingafdeni 
act. soc. Traj. p. ig3;'et Valkena- 
rio ad.Callimachum , p. i43. Quin 
ipsa temporum consecutio hoc'po— 
stulat , si movent vines; \e\parsauo- 
tacituque moverit vives rSic'Vib: I, 
El. vi, vers. 53 • atlig'eris', labentur 
opes. Saepe- enim zi //omittitur. 
: 54. Moverit. Si vel minima dira- 
rum pars deos moverit , ut ad effec- 
tual eas perducant. Heys. 
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ill art is Romani festae venere kalends : 

Exoriens nostris hinc fuit annus avis. 
Et vaga nunc certa'discurrunt undique pompa 



DeNeseraetLygdamo,quietqu.v 
les fuerinlin Tibulli vita fuse disse- 
ruimus : ne itaque semper eadem re- 
cantemus , doctorum in prxsentia 
opinionesmissasfaciamus; licet ma- 
ximo nisu editores fere omnes poe- 
tam nostrum a Nesera abstinere ju- 
beant, tantaque observationum mo- 
le hujus libri aditum obstruant , ut 
lector vix amcenissimis carmiitibus 
frui possit. Sunt etiam qui novum 
titulum adpingere conentur, epi- 
stolasquc'vocent, quas nos elegias : 
adesse enim tabellarias quae easper- 
ferant. Sane de lana caprina dispu- 
tant illi , integramque disceptatio- 
nem ne nauci faciendam censeo. 
Restat ut de Vossii temeritate refe- 
ram, qui carmen in Messalam libro 
secundo submittens , reliqua ita mi- 
scet, ut nihil sit quod non loco mo- 
vent ; quartum enim librum hue re- 
trahit, tertium vero nomine Lygda- 



mi inscriplum in ultimam sedem 
relegat ex ingenio. 

i . Martis. . . festa. . . kalenda. Ri- 
tum omnem moremque diligenter 
exposuerunt Lambinus et Torren- 
tius ad Horat. lib. Ill , Od. 8 ; adi 
quoque Cyllenium. Kalendae Mar- 
tis, sub Matronalium nomine , cele- 
brabantur praeserlim a maritis et 
amantibus. 

i. Exoriens nostris hinc.~V\i\go\e- 
gebatur hie. Scaliger e suo hinc re- 
vocavit , quod nunc duobus J. Vos- 
sii libris , Monac. , Hern, et Askew, 
firmatur. Nihilominus Bachius hie 
scripsit , exemplo fretus quod mini- 
me hue pertinet , Propert. libro IV, 
Eleg. IV , vs. 73 : « Urbi festus erat , 
dixere Palilia patres, Hie primus 
ccepit moenibus esse dies. » 

3. Et vaga. . . pompa. Voss. Ut pro 
Et e duobus Guelf. et edit. Romana 
recepit , exclamationis signo in di- 
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Perque vias. urbis miinera , perque domos. 
Dicite, Pierides, quonam donetur honore 5 

Seu mea, seu fallor, cara Neaera tamen ? 
Carmine formosee , pretio capiuntur avarae. 

Gaudeat, ut digna est, versibus ilia meis. 
Lutea sed niveum involvat membrana libellum , 

Pumex cui canas tondeat ante comas ; 10 



tichi fine addito; sed hoc contra 
simplicitatemTibulli fecit. Lachman. 
et Mitscherlich . crebra pro certa le- 
gi volunt, perperam : certa enitn di- 
cuntur quia destinata ; opponitur ri 
certa epitheto vaga, perinde ac apud 
Apuleium asinus in mola vagafur 
errore cerio. 

4- Perque vias. . .perque domos. Eo- 
dem modo haec distinxit Virgilius , 
JEa. lib. II , vers. 364. 

6. Neara. Hac, vel saltern hujus 
nomine usus est pro pellice Aurelius 
Prudentius , pariterque Georgius 
Fabricius ; sed Brouckhus. illis puel- 
lam eripuit , eique nomen inconta- 
minatum fuisse ostendtt, teste Jo— 
viano Pontano. Quin adeo Neaera 
Martis uxor appellata est. Praeterea 
Valerio Flacco memoratur Neaera 
quaedam inter primarias Lemni mu~ 
lieres. His et aliis arguments con- 
futat Brouckh. eos , qui castam puel- 
lam meretricio nomine dehonestant. 
— Heynius ait : •< Si accurate agas, 
esl fallor pro si fallor, esleo\m,seu 
mea , seu tamen. cara. » Propius ad 
rem accessit H. Voss. , seu mea sit, 
seu non sit tamen cara, quod germa- 
nice ita expressit : Meine, t/o nicht, 
dennock lieie Neara. 

•j. Carmine formosa etc. Muretus 
dialogum hie somniaverat adesse , 
ita ut nunc interroganti poeta? re- 
sponsum daret Musa. H. Voss. pa- 
riter Pierides Joquentes inducit; un- 



de sequente versu tuis et duodecimo 
tuum legi vult, hoc iibrorum aucto- 
ritate, illud ex ingenio; quocircaab 
Huschkio reprehenditur hoc modo : 
« Tu qiii toties apud Homerum le- 
gist!, Esirfrt vCv/jji, MoStki Oliv/iicicc 
JVu/zar' ixivsxi. Nutn semel respon- 
dere vidisti Musas ? Immo semper 
respondet Homerus ipse , fidus Mu- 
sarnm interpres. » Heynio videtur 
Mureti ratio in elegise genium non 
cadere. ' 

8. Gaudeat, ut digna est etc. Di- 
gna est, quia formosa ; nihil est quod 
sensum iuipediat; neque intelligo 
cur Iiuschkius novum inierpun- 
gendi modum protulerit. 

9. Lutea. . . membrana. Haec de vo- 
lumine convoluto intelligenda sunt. 
De ornamentis Iibrorum docte ege- 
runt Is. Vossiusad Catull. p. 5a, et 
Schwartz, tribus dissertationibus ; 
alii quidam rem illustravere , quos 
recenset doctissimus Barthius ad 
Statii Silv. IV, IX, vs. 7;adiquoque 
Turnebum, Adv. lib. XXII, cap. 10, 
denique Manutium in Cicer. lib. Ill, 
ad Famil. Epist. 7. 

10. Pumex. . . ante. Librorum ma- 
gna pars exhibet, Pumicet, et canas 
tondeat ante comas; in quibusdam 
/>««/«•/ legitur, nulla ratione habi- 
ta «3 lutea , quod superiori versui 
inest. At Guelf. 2 , Voss. 3 et 5 , ex- 
cerpt. Perreiipraebent/'tfOT^jr et; ita 
Muretus edidit. Heinsius primum 
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Summaque praetexat tenuis fastigia charts, 

Indicet ut nomen, litera facta, raeum; 
Atque inter geminas pingantur cornua frontes ; 



emendaverat Pumice et incanas ; 
deinde Pumice qua canas ; qua in re 
H. Vossium consentientcm habet. 
Nos Huschkio accedimus dicenti : 
"Guelf. i , Pumiceque el. Usee nos 
scriptura ad veram , nisi fallimur, 
lectionem ducet: Fuerurit qui pr6 
Pumex scriberent Pumix, quam for- 
mam prastulit Scaliger. Fac igitur in 
vetere quodam libro exaratum fuis- 
se- obscure , Pumix c ; in alio , Pu- 
mix , fu. Hinc librarius fecit Pumice 
que, quod quum metro adversary 
videret, addidit commune illudsup- 
plementum ct. Abjice hoc et, quod 
peperif alteram lectionem Pumicet 
et , mulansque c in cui, vel qu in 
quoi , (ut infra ad El. 2. ) lege Pu- 
mex cui canas tondeat ante comas. 
Sic habes lectionem consuetudini 
Albiansemaximeconvenientem.Sae- 
pe de hac orationis structura dixi : 
unum locum adscribam quia est si- 
millimus ; lib. II , Eleg. it , vers. 5 : 
<c Ipse suos genius adsit visurus ho— 
nores , Cui decorent sanctas tnollia 
serta comas. »— >: Quidam libri , sed 
pauci, habent arte pro ante. 

11. Summaque prtetexat tenuis etc. 
Unus Statii habet protexat. Paris. 
protexif, sed vera lectio est Prtetexat. 
Plin.H. N. praef. p. 3 : «Argumen- 
tum hujus stomachi mei habebis, 
quod in his voluminibus auctorum 
nomina prajtexui. » Cicero, Div. II, 
54 '■ « Atque in sibyllinis ex primis 
versuum cujusque senlentise Ute- 
ris , illius sentential carmen omne 
prsetexitur. » Haec dicitur ixr.iuzix'S 
ut apud Tibullum designator xxpx- 
artxU- Suetonius Grammat. 6 , de 
Aurelio Opilio : « Hujus cognomen 



in plerisque indicibus et titulis per 
unam literam scriptum animadver- 
to ; verum ipse id per duas affert in 
parastichide libelli qui inscribitur 
Pinax. » Hinc pereleganter auctor 
Ciris ad Musas , vs. 98 : « nunc' age, 
divae, Praecipue nostra nunc adspi- 
rate labori , Atque novum aeterno_ 
prxtexite honore volumen. » Hus- 
chkius. — Tenuis ; in tenuitate ac ic- 
neritate prsestantia chartae cerneba- 
tur, etiam in involucro; Martial, lib. 
Ill , Epigr. 11 : « Te purpura deli- 
cata velet. >> Heyk. 

12. Litera facta. H. Voss. legit 
litera pacta existimatque to facta 
languide dictum ab ignaris librariis 
profectum esse ; sed Plautus , Asin. 
act. IV, sc.'i , vers. 32: €<Ne illi sit 
cera , ubi f acere possit literas. » Ovi- 
dius, Epist. Her. V, vs. 1 : « non est 
Ista Mycenaea litera facta manu. » 
Certo plus in hac re sapiunt Plau- 
tus et Ovidius, quam editio Basi- 
liensis et H.Vossius : in versus fine 
meum lege non iuum; sic enim ser- 
monis ratio postulat , sic quoque li- 
bri quidam inter quos duo vel tres 
anglici, tres item Voss. — Lectio 
tuum Muretum decepit , ut etiam , 
vs. 8 , meis mutaret in tuis. 

i3l Atgue inter geminas etc. Hey- 
nius legi velit gemine; esse enim 
frontes inter bacilli cornua , non 
cornua inter frontes ; sed frontes 
libri qua; sint disputatur inter doc— 
tos. Vossius et Schwarzius bases cy- 
lindri intelligunt ; Burmann. ad 
Ovid. Trist. lib. I , El. 1 , vs. 11, 
summam ipsius voluminis , partem 
interiorem et exteriorem inscriptio- 
ne et titulo insignitam. • ' 
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Sic etenim comptum mittere oportet opus. 
Per vos , auctores hujus mihi carminis , oro , 

Castaliamque umbram Pieriosque lacus , 
lie domum , cultumque ilh donate libellum 

Sicut erit : nullus detluat inde color. 
Ilia mihi referet , si nostri mutua cura est, 



i4- Sic etenim. H. Vbss. vult tene- 
ra , adfirmatqueTibullum comptum 
opus misisse , quia tenera puella es- 
se t , ut illi hecessario causa adscri- 
benda fuerit ope vocabuli tenera, 
quod paujatim culpa librariorum in 
etenim transient. Nimis acuta con->- 
jectura. ' ... 

i5. Per vos , auctores etc. Junge 
oro vos ( Pieridas ) auctores mini 
hUjus carminis per umbram Casla- 
liam (nemus circa fontem Casta- 
liu'm in monte Parnasso ) , ctper la- 
cus Pierios ( fontes Pieriis his puel- 
lis in Parnasso et Helicone sacros). 
Heyn.— Quum in cod. N. Heinsii 
occurrat ejus , Huschkius locum cor- 
rupted suspectum habet, et musas 
legi desiderat pro hujus , .ut in exem- 
plar! Lips, edit, regie adscriptum 
repent : praestat tamen vulgata. 

16. Castaliamque umbram. Is.Vos- 
sii 4> Castalium numen; Paris. Ca~ 
staliam umbrosam; .Guelf. a, pro 
umbram ab alia manu .adscriptum 
habet undam ; sed erant apud fon- 
tem lauri ingentes. 
. 18. Sicut erit. Bach, praeeuntibus 
H. Voss. et Bauero ; scripsit Sicut 
erat , id est , eodem ornamento con- 
spicuum date , quo a me accepistis : 
sed nostra lectio est veterum Iibro- 
rum testimonio innixa. Non eadem 
ratione loquitur poeta ac si episto- 
lam scriberet ; sermo est de opere 
nondum absoluto , quod ubi perfec- 
tum erit , tale puellae tradendum , 
quale e manibus auctoris exierit; 



servanda igitur vulgala. Statius et 
Aldus etiam ri.erat amplexi sunt. 

ig. Ilia mihi referet. Ita Scaliger e 
libris refinxit.'Heynius referal prx- 
tulit , et editiones veteres in partes 
diversas discesserunt. Yossius , qua 
morositate est, duplex vitium in hu- 
jus versus fine adesse clamat. Neque 
enim si bene poni ante an-^-an ; ne- 
que.esl ante.cn deciderim. Sed Pr.o- 
pertius Tibullo adest; et ecce ambo 
ferula? manum subducunt ; ait. enim 
ille, lib. HI, El. v, vs. 39: « Sub ter- 
ris si jura Deuni et lormenta gigan- 
tum, Tisiphones atro si furit angue 
caput : An ficta in miseras descen- 
dit tabula gentes. » A I tamen quum 
passim occurrat nostri si pro si no- 
stri, fateamur Vossii emendationem 
ingeniosam esse rllla mihi referet no- 
stri sit mutua cura „praesertim quum 
Virgilius, Georg. lib. II ,.vers. 327., 
dixerit:« Rarasit, an supra morem 
si densa , requiras. >> Et Martialis. , 
lib. XI , 60: « Sit Phlogis an: Chio- 
ne Veneri magis apta,. requiris. » 
Quod ad aliam culpationem attinet, 
Huschk. ait : «In his facile.nos. falli 
possumus rationibus grammaticis. 
Quidni priorem propositionis par- 
tem definite, posteriqrem t .quam 
vel maxime abhorrebat, indefinite 
ac dubitanter efferre potuerit auc- 
tor ? Quum prjesertim in ejusmodi 
oratione modos variare soleant , et 
alii scriptores , et Propertius , loco 
quern paulo ante laudavimus. Czete- 
rum cum Tibullo plane conspirat 
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An minor, an toto pectore deciderim. 
Sed primum Nympham Ionga donate salute , 

Atque haec submisso dicite verba sono : 
Haec tibi vir quondam, nunc frater, casta Neaera , 



Horatius, lib. I, Epist. m, vs. 3o: 
« Debes hoc etiam rescribere , si ti- 
bi curse est, Quanta: conveniat, 
Munatius ; an male etc. » 

20. An minor. Pontanus legebat 
An maneam ; Heinsius Anne amer ; 
Statins An minor, et tola ; Ayrmann. 
in vita Tibulli, p. 86, Aut minor, 
an. Heynius sese ipsum non intel- 
lexisse videtur. Laudi liber , et As- 
kew, pro pectore habent corpore, satis 
ridicule. Vides, amice lector, quan- 
tum in loco luce clariori sudaverint 
viri docti. 

21. Nympham. Scaliger mcritam 
loco rou Nympham reposuit , qua in 
re Brouckli. assentientem habuit. 
Nymphas enim a puellis ac mulieri- 
bus hominum filiabus diversas esse 
ostendit. Editio Romana , et quae 
hinc fluxere , turn etiam magna pars 
librorum , cum illis faciunt ; adsunt 
et aliaelectiones, sed ne relatu qui- 
dem dignae , ut marathum, myrlum , 
myrcum. Heynio et Huschkio con- 
sentio , nullam vim lectioni meritam 
inesse dcclarantibus: itaque Nym- 
pham amplector , more gra;co , pro 
nnpta sponsa. Pro longa complures 

.libri habent larga ; sed Virgilius , 
Eel. Ill, vs. 79 : « Et longum for- 
mose vale , vale , inquit , Iola. » 

22. Submisso. . . sono. Id est , sono 
precantis vocis , perinde ac apud 
Ovid. Met. lib. .VII, vs. go:«aiui- 
lium submissa voce rogavit. » Cave 
igitur ne explices quasi sonus exilis 
esset , qui vix aure percipi posset. 

23. Vir quondam, nunc /raier.Ma- 
gaam hie insulsitatis ac stultitise im- 
pensamfecere eruditi , quum Tibul- 



lumetNexramin eamdem familiam 
cogere voluerint, propter huncver- 
sum. Prsecipue sudat Muretus , ut 
propinquitatis nexum cxplicet , de- 
monstretque illos fratre et sorore 
editos esse , et merito fratres vocari , 
quamvis legitimas nuptias inire pos- 
sent. Lipsius adverbium quondam 
hoc loco non praeteriturn tempus, 
sed fu turum designare adfirmat. Sed 
obstat ri nunc , quominus ita intel- 
ligi possit. Luce clarius est quod hie 
cecinit poeta ; significat enim sese 
Neserae maritum , amatorem fuis- 
se olim , caque usum esse ut pro- 
pria uxore ; nunc vero quum ilia ip- 
sum negligeret, nihilominus in amo- 
re permansurum, quamvis fraterpo- 
tius, quam maritus sit. Nescio cur 
Huschkius putat fratris appellatio- 
nemin domibus meretriciis tantum 
usilatam esse. Licet Aihenxum ci- 
tet , lib. XIII , dicentem : Jfizeu pti- 

tfu-zfuptx Toiii 'jttiizipMs. Nihilominus 
constat illametpudicisadfectibusde- 
signandis adsumptam fuisse. Quin- 
tilianus, Decl. 3n : « Certe quoties 
blandiri volumus his, qui esse ami- 
cividentur, nulla adulatio proce- 
dere ultra hocnomen potest, quam 
ut fratres vocemus. » Horatius, Ep. 
lib. 1,6, vs. 54 : « frater, pater, 
adde,Ut cuique estaetas, ita quero- 
que facetus adopta. » Propius ad 
rem acccdit locus Plauti, Cure. act. 
I , sc. 1, vs. 52 : « Tain a me pudi- 
ca est , quasi soror mea sit , nisi Si 
est osculando quippiain impudicior.» 
Brouckh. deniquc Senecam laudat 
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Mittit et accipias , munera p'arva , rogat ; 
Teque suis jurat caram magis esse niedullis , 

Sive sibi conjux , sive futura soror. 
Sed potius conjux ; hujus spem nominis illi 

Auferet exstincto pallida Ditis aqua. 
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in Hippolyt.vs. 609: H.«Committe 
curas auribus , mater , meis. » P. 
« Matris superbum est nomen , et ni- 
mium potens ; . . . Me vel sororem , 
Hippolyte, vel famulam voca.» Con- 
tarenus quoque suas nugas admo- 
vit; quippe quiTibullo viam ad Nese- 
ram pracludat, ne forte epitheton 
casta amittat ; quo tamen a codice 
Monac. orbatur , ubi cara legitur , 
non casta. CxlerumHuschkius so- 
lemoi voce pronuntiat : « Ergo hoc 
librofabula agitureademfere atque 
Orestis et Hermiones , quam epi- 
stola VIII celebravit Ovidius , pri- 
mo statim disticho versum 23 ita 
exprimens , ut Mureti partim , par- 
tim nostram interpretationem pe- 
• nitus confirmet : « Adloquor Her- 
mione nuper fratremque virumque; 



Nunc fratrem ; nomen conjugis al- 
ter habet.» — Haec omnia ne titivil- 
litio quidem emerim. 

24. .£/ accipias. Guelf. 1 , 4 , "I 
accipias; confer Pindari Pyth. II, ' 
i:*4-i3o; Nem. Ill , \ii. 

a5. Caram magis. Dresd. magis co- 
ram. Lips, jurat que caram. 

26. Sifetiii conjux. Is. Vossii quar- 
tus habet sibi perperam. Lips, con- 
junx itemque versu sequente. 

28. Pallida Ditis aqua. Broucih. 
explicat ut sit Iivida , lurida , obscoe- 
no limo turpis. Caetenim hoc epi- 
theton ad quascunque res inferorum 
trahi potest ,ut exemplisfuse docet 
■ vir doctus. Sic Pallidas Orcus,Y'iTf>. 
Georg. 1 , 277. In anthologia oc- 
currit %\tapm x<vp' &X'P nr °s> similis 
fere loculio. 
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UI primus caram juveni, carumque puellse 
Eripuit juvenem , ferreus ille fuit. 



t. Qui primus. Ita scribendum au- 
ctoribus libris ; vulgo ab Aldina ad 
Brouckh. usque Jegebatur Qui pri- 
mam. Tibullus , lib. I , Eleg. x , eo- 
dem modo dixit :'« Quisfuit horren- 
dos primus qui protulit enses?» Et 
Eleg. iv, vs. 59 : « At tibi qui Vene- 
rem docuisti vendere primus. » Ovi- 
dius , Amor. lib. II, Eleg. 3 : « Qui 



primus pueris genitalia membra re- 
cidit. » Pro c arumque , nonnulli ha- 
bent carumpe , quod H. Voss. et 
Bach, amplexisunt, adesse duplex 
dissidii genus affirniantes; alii cum 
edit. Ven. pr. Reg. Lep. Vicent. ca- 
raque puella ; quod quidem feni 
potest; sed prsestat nostra lectio. 
i.Eripuit. In Monac.-^w/w//; Vos- 

1 3 
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Durus et ille fuit, qui tan turn ferre dolorem, 
Vivere et erepta conjuge qui potuit. 

Non ego firmus in hoc : non haec patientia nostro 
Ingenio ; frangit fortia corda dolor. 

Nee mihi vera loqui pudor est, vitaeque fateri 
Tot mala perpessae taedia nata meae. 

Ergo quum tenuem fuero mutatus in umbram , 



sii 4 1 Erripuit. Bertin hoc distichon 
sic adumbravit : 

Fc'risse le premier dont I'injnsle rigueur 
A aepare l'amant de fa jeune mailresse ! 

3. Durus et ille fuit. Excerpta Per- 
reiet Pocchi , cum nonnullis libris, 
repetuntsuperiora, Ferreus ille fuit. 
Sed particula et abesse nequit , nisi 
cum Hoeufftio e conjectura legere 
malis, Durior ille fuit : scilicet ferret) 
durior; quodHuschkiovalde placet, 
mihi yero minus. 

4. Erepta conjuge. Conjux absque 
dubiodiciturhicpuella amata, non, 
ut Servius ad Virg. Eel. vm , vs. 
18 , notat , quia fore sperabatur ; sed 
quia mutua consuetudo talis erat , 
ut alter altero pro conjuge fruere- 
tur : in Regio legitur exempta , quod 
ecompendio scriptural natum ; pro- 
prium est eripiendi \erbum. Sic Pro- 
pert, lib. II , El. xxxiv, vs. 2 : « Sic 
erepta mihi paene puellamea est; » 
lib. II , El. vii , vers. 1 : « Eripitur 
nobis jam pridem car a puella.» H. 
Voss. ut aliquid invertat , proponit 
tantum qui ferre dolorem : textu ta— 
men abstinuit. 

5. Non ego firmus in hoc. Excerpta 
Pocchi antiqua, et duo italici,yW/.r. 
— Non hcec patientia. Si Pocchi et 
Perrei opinionem sequaris , hjec 
verba a Joviano Pontano profecta 
sunt, etin antiquis libris legebatur, 
non hoc patiemur el tequo Ingenio. 
Quaedam editiones sic habent ; in 



Vatican, legitur non hoc nostro pa- 
tiemur Ingenio ; in Gothan. non hac 
nostropatientia Ingenio.Nostram lec- 
tionem tuentur, cod. Paris. Brou- 
ckhusii unus , et editiones non de- 
spiciendas. Pontanus potuit e men- 
dosa librorum scriptura vulgatam 
formare; qua in re laudandus(Hus- 
chkii verba sunt), nonreprehen- 
dendus est. 

6. Frangit fortia corda dolor. Hinc 
in superiorem versum irrepsit lec- 
tio fortis. Cicero, lib. II, Tuscul. 
cap. 8 : « Sed videamus Herculem 
ipsum , qui turn dolorefraageiatur, 
quum immortalitatem ipsa morte 
quaereret. » Virgil. jEn. lib. II , vs. 
i3: «fracti bello fatisque repulsi. » 

7. Nee mihi. Editiones principes 
statim discidiumfecerunt ; nam ma- 
jor Aid. habct, Hac mihi verba lo- 
quipudor est {verba etiam in Is.Vos- 
sii quintoadest) ; minor contra Al- 
dina , Hac mihi vera loqui pudor est. 
AVcBrouckh. e libris repetiit. 

8. Tadia nata. Scaliger e suo tee- 
dia nota posuit; sed Muretus, et 
post eum Brouckh. e potioribus ge- 
nuinam scripturam restituerunt. 
Taedia enim nascuntur a malis quae 
perpetimur. In editionibus inde ab 
Aid. vulgatum erat perpessa tot su- 
peresse mea. 

9. Ergo quum. Bomana et inde 
alise edit, cum Guelf. 1 , 2 , et aliis 
codicibus, Ergo ego, quod Brouckh. 
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Candidaque ossa super nigra favilla teget ; 
Ante meum veniat, longos incompta capillos , 

Et fleat ante meum mcesta Neaera rogum. 
Sed veniat carae matris comitata dolose ; 

Moereat haec genero; moereat ilia viro. 
Praefatae ante meos , manes animamque precatae, 

delendum putat propter dactylorum 
intempestivam celeritatem in re lu- 
gubri. — Ego ab iis insertum est qui 
putarent ultimam in ergo brevem 
esse. Correpta an corrupta demum 
est post Ovidium. Veteres semper 
produxerun t; vide Brouckh. ad Pro- 
pert. Ill , vll , i ; Santenium ad 
Catulli Eleg. in Manl. 48. Huschk. 

10. Super... teget; quibusdam inest 
supra quod videtur Huscbkio e com- 
pendip sup processisse ; pro nigra, 
duo Is. Vossii magna. • 

11. Veniat, longos. In Cod. As- 
kew, longos venial; in Is. Vossii quin- 
to veniet. 

12. Mtesta Neara. Vindob. codex 
Neaeram , velit nolit, castam decla- 
rat loco rsi> mcesta : idem fecit Brou- 
ckhus. unus. Lacrymis et fletucaro- 
rum gaud ere credebantur umbrae ; 
vide Homer. Iliad, lib. XVIII , 33 9 ; 
lib. XXIII , vs. g , 22a , 252 ; Odyss. 
lib. IV, vs. i 9 5 ; lib. XXIV, vs. 189. 

1 3. Carte matris comitata dolore. 
Hinc Ovidius , Am. lib. Ill , El. ix , 
vs. 5i :« Hinc soror in partem mi- 
sera cum matre doloris Venit, inor- 
natas dilaniata comas. » Quern lo- 
cum Huschkius prsetulit , ut simpli- 
ciorem Tibulli versu : mihi vero se- 
cus visum est ; neque temeritate ca- 
ret qui Tibullum insolenter aliquid 
dixisse asserit. 

14. Mareat hac genero etc. Brou- 
ckhusius ait : « Gener hie dicitur , et 
vir, non qui re ipsa , sed qui esse 
vult spe atque animo. » Ego qua sen- 
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tentia sum, ppinor Tibullum re ipr 
sa quidem, non vero jure marilum 
fuisse. Lipsius liunr locum multum 
vexat , orationi barbariem et sordes 
subesse declarans; itaque legi vult : 
«Mcereat haec generom, moereat il|a 
virom. » Vulpius, qui diversam iniit 
dpinionem, genero et viro pro tertip 
casu sumit, ut mtsrcre alicui signi- 
ficet, alicujus gratia. Cicero pro Sex- 
tip, cap. 14.: « Quis unquam tam 
crudelis fujt, qui prohiberet queiji- 
quam aut sibi moerere , aut caetcris 
supplicare? >> Sedapud veneres, sex- 
tus casus in hac re usitatior ; Cicer. 
)ib. V, Epist. ad fam. 16 : «■ Si tua-7 
rum rerum cogitatione mceres, » Et 
Sulpicius apud eumdem , lib. IV, 
Ep. 5 : « Da hoc familiaribus , qui 
tuo dolore moerent. » Mollevaut , 
poetae noslri in hoc felix inlerpres, 
sic vertit : 

Que 1'iuie pleure un gendre, et l'autre son epoux. 

Etaccuratius adhuc germanice, H. 
Voss. qui versum latinum ad ver- 
bum expressit : Trauere diese den 
So An, trauere jene den Mann. . 

1 5. Praifata ante meos manes. 
Huschkius e Qon)ect\iTa Prtefatague 
in textum suscepit^ et zi ante dele- 
vit, quasi esset e syllabis repetitis 
atq verbi pr&fatte natum ; niniiujn 
audaciae suae confisus doctus ille vir 
zi ante , utbis positum , et jam, vs. 
11 et 12 occurrens, ejecit dice 11 s : 
« Quorsum prtefaia ante quuniywar- 
fori per se sit ante /art' vel affari?» 
— Animamgue precqtte. Scaliger ani- 
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Perfusaeque pias ante liquore manus ; 
Pars quae sola mei superabit corporis, ossa 

Incinctae nigra Candida veste legant ; 
Et primum annoso spargant collecta Lyaeo , 

Mox etiam niveo fondere lacte parent ; 
Post haec carbaseis humorem tollere velis, 



mamque connectebat cum prafate; 
deinde legebat , rigata Perfusteque 
pias ante liquore manus. Libri fere 
omnes exhibent animamque rogatce 
vel rogate. Statius hinc faciebat to- 
gala. Lectio nostra Heynio placuit ; 
non tamen sine dubitatione illam 
amplexus est, qui antca proposue- 
rat : «Praefatae ante meos Manes ani- 
mamque vagantera; » tunc temporis 
autem dubius erat , quomodo Prte- 
fata in codicibus permultis in roga- 
te abiisse potuerit , eXprecata habe- 
bat pro interpretatione vel correc- 
tione : in posterum idem sensit de 
rogata. Sunt qui rogate imperandi 
modo sumant. Huschkio videtur 
animam precari dictum pro animam 
precando vocare, quod alibi dicitur 
voce precari. Vide lib. II, El. I, vs. 
83. Locus similis apud Virgilium in- 
venitur , JEn. V, vs. 98 : >< Vinaque 
fundebat pateris , animamque vo- 
cabat Anchisae magni , manesque 
Acheronte remissos;»qua in opinio- 
ne acquiescendum censeo , licet H. 
Voss. rogatam vel rogando in notis • 
pratulerit. 

17. Pars qua. In sex H. Vossii li- 
bris Pars quoque; Lips. Pars quaque. 
— Kirchmann. de Fun. Rom. Ill, 7; 
et Berger. Eclog. Corsic. II, 18, 
quaerunt , quomodo qssa a reliquo 
cinere distingui potuerint. 

18. Incincte nigra. ..veste. In qui- 
busdamcodicibus/f^n/, et sequente 
vcrsu spargentinest. Sed perperam ; 
nam sequitur parent. Brouckh. hie 



notat Romanas mulieres in luctu 
nigro colore indutas esse , additque 
sub imperatoribus , luxu jam praeva- 
lido , colorem album adeo eviluisse , 
ut eum inducere luctus nota fuerit 
apud matronas ; quod quibusdam 
doctis viris fucum fecit , ut etiam 
Plutarchi auctoritate declararint 
mulieres in luctu semper vestibus 
albis usas esse. 

1 9. Annoso collecta Ljrao. Duo H: 
Vossii per/asa Lyao. — Kirchmann. 
et Douza in Praecidan. male legem 
Numae hue referunt. Agitur hie non 
de rogi , sed de cineris et ossium 
aspersione ; edixerat rex ille , ro gum- 
vino ne respergito. 

2 1 . Carbaseis Aumorem tollere ve- ■ 
lis. Codex Paris, multique alii et 
edit, habent ventis; Vicent. vinclis ; 
Colb. vittis ; unus ital. et tres Vos- 
sii velis, quod Mureto , Passeratio, 
Pulmanno aliisque eximii ingenii 
viris placuit. H. Voss. nulla ratione 
fretus idonea, substituit villis; illi si 
confidas , e latinitate ecclesiastica 
fluxit haec velorum significatio. At- 
tamen Cicero, certo non monachus, 
scripsit : « Manicatis et talaribus lu- 
ll icis, velis amictos, non togis. » Li- 
brorum maxima pars in ventis con- 
spirat ; sed venti carbasei quid sint , 
non liquet. Cyllenius de ventilation 
ne carbaseae vestis intelligit; Brou- 
ckhusius ait : « Smliplur venti car- 
iaseinoa ventilatio carbasi agitata; ; 
sed vestis excarbaso fili tenuissimi. » 
Quum autem hoc ab Elegia pror- 
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Atque in marmorea ponere sicca domo. 
Illuc, quas mittit dives Panchaia merces, 

Eoique Arabes, pinguis et Assyria , 
Et nostri memores lacrymae fundantur eodem : 

Sic ego componi , versus in ossa , velim. 
Sed tristem mortis demonstret.litera causam , 

Atque haec in celebri carmina fronte riotet : 
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sus alienum sit , veils amplexus est , 
quod et nos facimus. 

11. In marmorea ponere sicca do- 
mo. Domos autrm vocabant ipsa mo- 
numenta , ut testantur lapides lite- 
rati apud Gruterum, p. 760, n°. 5; 
p. 790, n". 5 ; p. So3 , n°. 6 ; p. go3 , 
n°. 6; p. gi3 , n°. 6 ; quorum ulti- 
miim hie transcribimus : 

D. M. 

LVCIVS. GRATIVS. EVHTICHES 

DOMVM. AETERUAM. SIBI. 

VIVVS. CVRAVIT. NE HEREDEM 

ROGARET. 
a3. Dives Panchaia. Quarum re- 
rum dives fuerit vide apud Ovidium 
Met. lib. X, vers. 307. Guyetus boc 
distichon pro spurio habebat et cji- 
ciebat: quum enim illi dives bis oc- 
curreret , cultrum illico admovit. 
Brouckh. qui in sex libris pinguis 
Assyria adscriptum legerat in mino- 
re versu, utriusque epithet!- sedes 
mutat, ut Panchaia pinguis sit, Assy- 
ria ve.ro dives ; hoc, libris nonrepu- 
gnantibus ; illud , omnibus contra 
facientibus : nee Virgilio citando 
multum proficit ; nam potuit eximio 
■ poetac Panchaia d'tcipinguis ; nihilo- 
minus eadem Ovidio dives est loco 
laudato. Temere itaque Brouckhu- 
sius a libris discessit. 

a6. Componi, versus in ossa. Com- 
poni proprie dicebantur cineres at- 
que ossa , quum in monumento con- 
debantur , vasculis suis inclusa ; adi 



Catullum, Carm. lxv, vs. 98 ; Pro- 
pertium , lib. II , El. six , vers. 21 ; 
Ovid. Fast. lib. V, vers. 4»6 ; Valer. 
Flacc. lib. VII , vs. 2o3. Brouckh. 
— In duobus Statii componi carmen , 
quum ridiculo errore versus acce— 
pisset librarius pro srix'm. 

ij. Sed trisicm mortis demons tret 
litera causam. Sic apud Theocrit. 
Idyll. a3, vs. 46:rouT8vEf,<us?xr!wu, 
ofotirjpt. Adi Ovid. Epistola Phyllid. 
in fine , Fast. lib. Ill , vers. 5^5 , 
Kirchm. lib. Ill , de Fun. Rom. cap. 
20. — Huschkius casum in textum in- 
vexit, ne ad fastidium usque iterare- 
tur causa ; luenlur casumX\hr\ Flo- 
rent. , Statii , Guelf. 1 , a. Nihilomi- 
nus causa sensui multo magis apta 
videtur. 

28. In celebri. ..fronte. Haec longe 
aliter intelligo quam Brouckh. qui 
exclamat :« Voluit igitur sepeliri 
propter viam publicam, in celebrita- 
te hominum ac frequentia. » Haec 
praefatus , illico Propertium Tibullo 
opponit; ait enim ille : « Non juvat in 
media nomen habere via. » At quae- 
ritur quis banc interpretationem vo- 
cis Celebris Brouckhusio suppedita- 
verit. Omnino diversam ineo viam , 
opinorque poetam hoc sensu illam 
vocem usurpasse , utsignificarete.?- 
lebrem fore/roB/e/aproptervatem ibi 
sepultum , vel propter infelicem de- 
functi casum ; nequaquam vero pro- 
pter frequentiam praetereuntium. 
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LYGDAMUS HIC SITUS EST ; DOLOR HUIC ET CURA NEAERAE 
CONJUGIS EREPTAE CAUSA PERIRE FUIT. 



29. Dolor huic et cura Newrce. In 
libris non paucis legitur, causa Nea- 
rm; quod Seal iger pro ipsa Neaera 
dictum putat ; quocirca a Gronovio 
Obs. II, 9, merito reprehenditur. 
Sed cura Neara, quae nostra lectio 
est , confirmatur cod. Ask. Voss. 1 , 
4 ; Gothan. Exc. Perrei et Pocchi. In 
Ham!), ca Neara, e quo scriptural 
compendio altera lectio orta est. In 
Gueif. 2 , cara Neara, superscripto 
cura. Caeterum de commutatione 
verborum causa et cura confer Ovid. 
Amor. II , El. xii , vs. 1 7 ; Burm. ad 
Heroid.VIII, vs. i5; Fast. lib. HI, 



vs. 249. Huschk. Statium secutus, 
notat literas , H. S. E. in vetustis 
monumentis saepe legi, et lepidum 
Senecae locum transcribit : ait enim 
illc , Ep. 55 , de Vatia , qui in villa 
consenuit, nulla alia re quam otio 
notus : «Nunquam aliter hanc villain 
Vatia vivopraeteribam, quamut di- 
cerem : Vatia hie situs est. » 

3o. Causa perire fuit. Periree grae- 
cismo propereundi; quaelocutio non 
poetis solum frequentatur ; occurrit 
etiam in pedestri sermone ; vide 
Corn. Nep. Lys. HI , 1 ; alia exem- 
pla congessit Vulpius. 



ELEGIA III. 



i^UID prodest caelum votis implesse, Neaera, 

Blandaque cum multa tura dedisse prece : 
Non , ut marmorei prodirem e limine tecti , 



1. Calum votis implesse. Cod. 
Dresd.etVossii3y7tfOT/7z/> exhibent ; 
v0//r servant] tim videtureodemsen- 
su , quo Livius , lib. V, c. 3g , dixit : 
« Roman! totam prope urbem la- 
ments impleverunt. » Virgilius , 
jEn. lib. IX, vs. 24 : .» Multa Deos 
orans oneravitque aethera votis. » 

2. Tufa dedisse. Statius nullo ad- 
hibito fidejussore tulisse cdidit- ex- 
stat tamen haec lectio in Cod. Paris, 
sed ipse nosier Albius, lib. I, Eleg. 
viii ,'vers. 70: « Nee prodest sahctis 
tura dedisse focis. » Et etiam Eleg. 
vu, vs. 53, legere potes , tiii dem 



turishonores. Nosaufehi lectionem 
ibi amplexi sumus dum, non dem. 

3. E limine tecti. Douza legebat 
templi, ex uno libro. Brouckh. Se- 
necam admovet , qui domos memo- 
rat in quas per templa aditur. Nibilo- 
minus Brouckh. hie vulgatae sese fi- 
dum custodem praestitit, ipsam tecti 
vbeem satis splendidam esse osten- 
dens, et poetarum tecta omnia in 
unum apportans, ut facile urbem 
inde exstruxeris. — Cod. Dresd. a li- 
mine ; Corvinuscod. prxpositionem 
omisit, c'o'mprobantibus Heynio et 
H. Voss. Horatius, lib. I , Ep. xvm, 
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Insignis clara conspicuusque domo ; 
Aut ut multa mei renovarent jugera tauri, 

Et magnas messes terra benigna daret : 
Sed tecum ut longae sociarem gaudia vitae , 

Inque tuo caderet nostra senecta sinu ; 
Tunc quum, permensae defunctus tempore lucis, 
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vers. 73 : « Intra marmoreum vene- 
randi limen amici. » 

4- Clara... domo. Cicero, Off. lib. I,' 
cap. 39 : « Cn. Octavio honori fuisse 
accepimus, quod praeclaram sedifi— 
casset in Palatio et plenam dignitatis 
domum. » 

5. Aut nt multa mei etc. Horat. 
Epod. I , vers. a5 : « Non ut juvencis 
inligata pluribus Aratra nitantur 
mea. »IdemOd.IV,iv, n.deMoe- 
na Pompeii liberto : «Sectus flagellis 
hie triumviralibus Praeconis ad fas- 
tidium , Arat Falerni mille fundi 
jugera Et Appiam inannis terit.» 
Propertius, lib. Ill , Eleg. v, vs. 5: 
«Nec mihi mille jugisCampania pin- 
guis aratur. » Naso , Am. lib. I, El. 
in, vs. 9: "Necmeusinnumerisre- 
novatur campus aratris. » ^ROUCKH. 
— In cod. Ask. renoventur etin mar- 
gine renovarent; cod. Hamb. reno- 
vantur. 

',. Ut Ion gee sociarem gaudia vitis. 
Scaliger e suo reposuerat satiarem, 
perperam ; nam poeta praecipue do- 
cet, sibi, Neaera absente, nihil esse 
jucundum , nihil quod optet; liac 
vero socia, se omnia facile perpes- 
surum. Prop. lib. II , EI. xxxiv, vs. 
i5:«Te socium vitae, te corporis 
esse licebit. » Cod. Paris, et edit, 
min. an. 1^72 , sociarent. 

9. Tunc quum permensa etc. Brou- 
ckhus. asserit veterem scripturam 
esse , Tunc quum pramensa: defun- 
ctus tempora lucis, et de Parcis me- 
minit, quae unicuique in ipso lucis 



exordio vitae spatium praefiniunt- 
Hie adducit doctus ille vir fila om- 
nia sororutn sive longa, sive rupta. 
quaecunque apud poetas memoran- 
tur : sed res ita percrebuit , ut etiam 
puerorum ore frequentetur ; pre- 
mensain Aldinis editum, etpermul- 
tis codicibus editionibusque inest. 
Huschkius tamen edidit permensa ; 
nee librihuic lectioni desunt : utrius- 
que opinionis sectatores compen- 
dium scripturae culpant ; negat Hus- 
chkius recte dici posse Parcas ho— 
minibus pra>me/iri vi\am , hoc est , 
certum ejus cursum ab initio prae- 
siguare ; quae opinio e nostra aetate 
in antiquitatem illata sit: ergo edi- 
tionum antiquiorum scripturam re- 
stituit Huschkius, Romanae princi- 
pis videlicet, et Venetae , iterum 
quaerens quis veterum dixerit pra- 
meliri, et auctoritatem impugnans 
libelli de He Agraria , ubi c. XV, le- 
gitur : « Cultellandi autem ratio quae 
sit , saepe quaeritur, cujus praemensi 
soli spatium consummamus. » Alia 
nunc lectio examinanda est : « Tunc 
quum permenso defunctus tempore 
lucis. » Ad quam Heynius notavit : 
« Permensum esse vita tempora, spa- 
tia: per se eleganter dici non neges ; 
Nemesian.ecI.I, 20: «Quemnunc, 
emeritae permensum tempora vitae , 
Secreti pars orbishabet mundusque 
piorum. » Sed et permensum passi- 
ve dici , et.defunctum adeo addi jux- 
ta durum est. » Brouckh. dixit lati- 
nos aliter hoc verbo usos esse. In 
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Nudus Letbaea cogerer ire rate. 
Nam grave quid prodest pondus mihi divitis auri ? 

Arvaque si findant pinguia mille boves ? 
Quidve domus prodest Phrygiis ianixa columnis , 

Taenare , sive tuis , sive , Caryste , tuis ? 
FA nemora in domibus sacros imitantia lucos ? 

Aurataeque trabes , marmoreumque solum ? 



multis editionibus codicibusque le- 
ges defunctus tempora , quod exem- 
plistuelur Brouckh. sed tempore m»- 
gis placet, neque librorum auctori- 
tate caret, quorum quatuor apudH. 
Voss. fulcro sunt nobis. Horatius 
quoque Epist. II, I, vers. 31 , sq.: 
« nisi quae terris semota , suisque 
Ternporibus defuncta videt, fasti- 
dit etodit. » 

1 o. Lethea cogerer ire rate. Magna 
est soni scabrities in his rer re ra. 
Editiones priscae habent fere coge- 
ret;se<\ quid illofaciamus?BR.OUCKH. 
— Vulpius putat iterari literam ca- 
ninam , propter indignationern um- 
brarum, qua; vitas prioris dulcedine 
arnissa , coguntur loca mortuorum 
adire , Charontis navicula trans- 
vectae. 

1 1. Areaaue siJlndant.XJnus Angl. 
scindant; cod. Ask. i,^Voss. 3, et 
Monac. fundant, manifesta corrup- 
ted. 

1 3. Phrygiis intiixa columnis. Ma r- 
mora, Synnadicum purpureis inacu- 
lis distinclum, exPhrygia, Ttenarium 
ex Laconica, quod virideerat, Ca— 
rystium ex Euboea insula, etiam vi- 
ride , valde isto tempore fuisse pro- 
bata ostendit Brouckh. et res ex Pli- 
nio notaest. Heyn. — Unus Colbert. 
subnixa ; I. Vossii 3 , immixta. 

1 4. Tanare, sive tuis. Plinius , lib. 
XXXVI, c. 7 : « Pretiosissimi qui- 
dem generis Lacedaemoniorum vi- 



ride , cunctisque hilarius.» Sive , Ca- 
ryste , tuis ; in haec verba valde sae- 
viunt librarii , quum passim legatur 
Tharisce, Tharyste , Chariste. Ca- 
rystos oppidum fuit insula; Euboea:, 
marmore suo ac columnis nobilita- 
tum; boc marmor viride maculis 
distinguebatur. Seneca Troad. vers. 
835 : «An ferax varii lapidis Carys- 
tos.» De colore vid. Stat/lib. I , silv. 
n, vs. 149; ibidem silv. v, vs. 34; 
lib. II , silv. 11 , vers. o,3, et Martial, 
lib. VII , Epig. 42. 

1 5. Et nemora in domibus. Hey- 
nius et Bach, viridaria in impluvio 
intelligunt ; Gebhardus base de po- 
mariis et nemoribus interpretatur, 
quae in sum mis domorum tectis 
erant , quasi pensiles quidam horti : 
utrumque satis ridicule; hie enim 
lucos in tecta tollit , illi silvas in cu- 
bicula cogunt. Verum scopurn atti- 
gerat Brouckh. his verbis : « Ama- 
bant has delicias , intra domorum 
septa habere Quiritium lautiores, 
adeo ut rus in urbe possiderent. » 
Horatiusquoquenostrarumpartium 
est, qui lib. Ill; Od. X, dixerit : 
« Audis quo strepitu janua , quo ne- 
mus Inter pulchra satum tecta re- 
mugiat Ventis. » Possem et alia 
exempla referre ; sed pudet in istius- 
modi nugis refellendis operam et 
chartam impendere. 

1 6. Aurataque trabes. Totae auro 
solido convestiebantur. Testis est 
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Quidve in Erythraeo legitur quae litore concha, 

Tinctaque Sidonio murice tana juvat ? 
Et quae praeterea populus miratur ? in illis 

Invidia est ; falso plurima vulgus amat. 20 

Non opibus mentes hominum curaeque levantur ; 

Nam Fortuna sua tempora lege regit. 



Lucanus, lib. X , vers, 113 : «cras- 
sumque trabes absconderat aurum.u 
— Marmoreum solum, autsimpliciter 
e marmore , aut pavimeutum tes- 
sellatum opere musivo. 

17. Quidve in Erythrtto. H. Vos. 
odio praepositionis in emendat , vel 
potius depravat, Quid vel Erythrao ; 
niliturille Ovidio, Art. Am. lib. HI, 
vers. 124 : « Lectaquc diverso litore 
concha venit ; >> et ibidem , 11 , vers. 
5 1 9 : « Litore quot concha; , tot sunt 
in amore dolores.» Idem suum vel 
a verbo juvat desiderari asserit , 
quum superiora , ope tju Quidve, 
sensum verbi prodest continuent. 
Hacc omnia contra librorum fidem 
fecit; quinadeo Paris, et Lips, prae- 
positionem iterant post voculam 
qua. Crebro iisdem verbis novas in- 
choatsententiasTibullus ; nihil ita- 
que offendit Quidve repetitum. 

1 8. Tinctaque Sidonio. Lib. II, 
El. iv, vers. 28 : « Et niveam Tyrio 
murice tinguit ovem. » 

\<$.Etqua>. Scaligerin prima edi- 
tione legendum putabat, Est qua!; 
Heynius corrigi vult el illis ; sed hie 
et minorem versum deformat. 

20. Invidia est. In pluribus legitur 
Invida qua , scilicet etiam in Reg. 
Corvin. Guelf. 1 , 3 , 4 et in aliis H. 
Vossii ; ad oram edit. Vicent. nota- 
tum : « Invidia est falso em. Ponta- 
nus. » SicExcerp.Pocchi, Perrei et 
Scaligeri , codd. Vindob. et Voss. 
3. Scaliger hanc lectionem restituit , 
quaequomodo Heynio displicuerit, 



non intelligo ; altera ab iis profecta 
videtur , qui verba in illis prave su- 
perioribus addebant. Nihil melius 
more latino quam locutio invidiam 
esse aliqua id re; Plin in Paneg. cap. 
88 : '< An satins fmtfelicem vocare? 
quod non moribus , sed fortunae da- 
tum est : satius magnum ? Cui plus 
invidiam quam pulchrifudinis inest.» 
Huschkius Aristoteleminducitquo- 
que, Rhetor. I : a)(os cT ( - rarsiauraTtov 
xyicQurj fffrtv «to tu^ijs , If 015 furrJ 
c9o'vj;. Absititaquedislichon ab Hey- 
nio prolalum hunc in modum : 
« Etquae praeterea populus miratur, 
et illis Invidei; lieu! falso plurima 
vulgus.amat. >> 

21. Non opibus mentes hominum. 
Quatuor Gebhardi , duo Brouckh. 
homini, quod H. Voss. amplexus 
est , cui hominum pedestre nimium 
videbatur. Voss. 1 , etBernens. ejus 
sententiae accedunt; in Ask. adest 
hominis. Huschkius Ciceronem ci- 
tat, Tusc- lib. II , disp. 24'"HisIe- 
vabat omnem vulnerum metum no- 
bilitas mortis et gloria.. n- Sed illi 
mentes homini levantur insolita con- 
structio videtur. 

22. Sua tempora lege regit. Gerit 
habent permufti libri scripti , et 
Brouckh. in textum recepit. In aliis 
numero paucis regit , quod Mure- 
tus , Scaliger , Heynius , Huschkius, 
H. Voss. amplectuntur ; recte , ut 
opinor. Nee ad rem facit versus Pu- 
blii Syri a Brouckh. laudatus : « Ma- 
le geritur quidquid geritur FortuDffi 
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Sit mihi paupertas tecum jucunda , Nea>ra ; 

At sine te regum munera nulla volo. 
O niveam, quae te poterit mihi reddere lucem! 

O mihi felicem terque quaterque diem ! 
At si, pro dulci reditu quaecumque voventur, 

Audiat aversa non meus aure Deus ; 
Nee me regna juvent, nee Lydius aurifer amnis, 

Nee , quas terrarum sustinet orbis , opes. 
Haec alii cupiant ; liceat mihi paupere cultu , 
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fide. » Ibi enim non ipsa Fortuna 
gerere dicitur ; aptius ilia regerc 
existimatur , quippc quae dea sit. 
Hoc sensu Sallustius in Bell. Jug. 
101 : «Humanarum rerum Fortuna 
pleraque regit. » Et Virgil. JEn. lib. 
XII , vs. 4o5 : « Nulla viam Fortuna 
regit. » Gerendiverbum humiliorem 
sensum prffibet. Caeterum vide lib. 
I , Eleg. ix , vers. 80 ; et Heins. ad 
Claud, in Eutrop. II , 562. 

a4- -At sine te. Plures Et; Hein- 
sius Si sine te; pro volo. Col. et 
Hamb. velim , quod Voss. amplec- 
titur, quasi exquisitius ; sibi habeat. 
a5. Qua te poterit mini reddere. 
Omnia hie miscuit illustris Voss. 
mihi te poterit qua reddere exbibens. 
Duo libriWitt. et Vossii 4, poterit 
qua te mihi. 

27. At si. Hamb. inest Alsiii; et 
cod. Ask. At mihi. 

aS. At>£rsa non meus aure Deus. 
Perperam libri quidam adeersa ; 
oculos , aures, vultum avertere in- 
dignan tium est atque iratorum.Haec 
pracfatus Brouckh. loca poetarum 
congerit,ubi Numina oculos vel fa- 
ciem avertunt. — Non meus deus , 
inimicus, iratus, adversus; -/En. 
lib. II , vs. 3g6 : « Vadimus immixti 
Danais baud numinc nostro. » Con- 
tra Dii sui sunt propitii, Ovid. Met. 



lib. IV, vs. 373 : « Vota suos habue- 
re Deos. » Brouckh. putat Tibullum 
hie subintellexisse Genium suum. 
Varro , lib. XVI , ,ait : « Genium es- 
se uniuscujiisque animiim rationa- 
le m , et ideo esse singulos singulo- 
rum ; talemautem mundi animum 
Deum esse. »Terent. Phorm.act.I, 
seen. 11 , vs. 14 : " Memini relinqui 
me , Deo irato meo. » Seneca , epi- 
stola 110: «Sepone in praeseutia , 
qua: quibusdam placent : unicuique 
nostrum paedagogum dari Deum , 
non quidem ordinarium , sed bunc 
inferioris nolle , ex eorum numero , 
quos Ovidius ait de plebe Deos. » 
Crediderim tamen haec ad locum 
nostrum minus pertinere,etpoetam 
Deum dixisse quemcunque apud 
quern vota faceret. 

2Q.IVec me regna juvent. Fereom- 
ntsjunant ; Aid. sec. 1 5 1 5 ,jut>ent , 
quod editoribus , ut exquisitius, pla- 
cuit. Ego a doctorum virorum emeh- 
datione recedere non ausim , quam- 
vis non videam , cur in libris aliquid 
mutandum sit. Vossii quinque ta- 
men juvent firmant. Regius , ■non—' 
nan ; duo Vossii priori loco 'non.-— 
Pactolus qui sit , nullus ignorat ; vid. 
Ovid. Met. Jib. XI , vs. 90. 

3i^ Hac alii cupiant- Libri non^ 
nulli cum Regio capiant; 11n.de -vir 
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Securo cara conjuge posse frui. 
Adsis et timidis faveas , Saturnia, votis, 

Et faveas concha, Cypria, vecta tua. 
Aut si fata negant reditum, tristesque sorores, 35 

Stamina quae ducunt, quaeque futura canunt ; 



magnus apud Brouckhusium facie- 
bat, « Haec alios capiant. » Eamdem 
varietatem notavimus lib. I, Eleg. 
viit, vers. 4°t P- 9 2 - 

3». Cara conjuge. Unus Gebhardi 
curv a ; cur non gibba? 

33. Adsis et. Vossii 4 , Adsisque et. 

34- Concha, Cypria, vecta tua. 
Brourkhusius hicTiraquellum casti- 
gat , quod dixerit olim Veneris si- 
gnum a Phidia Eleensibus ex ebore 
et auro factum , lesludinem altero 
pede idcirco calcavisse , ut significa- 
ret mulierum esse munus aedium 
custodiam et silentium. Notissima 
fabula est de concha Veneris ;Pom- 
peius Festus ait : « Cy therea , Venus, 
ab urbe Cytherea , in quam primum 
devecta esse concha dicitur , quum 
in mari esset concepta. » Deinde 
Brouckh. Venerem interrogat quo 
consilio, apud Claudianum , itinere 
maritimo e Cypro in Liguriam pro- 
fecta sit, et mox subjicit : «Dicat 
aliquis, propter celeritatem ita vehi 
voluisse deam : nam certe Triton , 
sub Carpathii maris fluctibus inven- 
tus subito nisu ter pectora moeit ; 
Jam quarto Paphias tractu sulcabat 
arenas. » Mihi nusquam tantam ce- 
leritatem viderecontigit, nisi forte 
in narratiuncula gallica perantiqua, 
ubi monstrum ocreis utitur, quibus 
septem leucas unoquoque gradu 
conficit. Lucianus Tritones et con- 
cham simul deae submittit : hi xxei 
t>iv Avpetimv »V« Tf c'rcmu; 'if tpn , hi 
xhMS y-nxxufirjiij, mhii iravrsfa hi- 
trertwrav r? vvpTX- 



35. Aut si fata negant reditum. 
Nonnulli libri At, quod Heynius ma- 
vult; sed librariorumaberratioesta 
superiore At si, vers. 37 , profecta. 
Aut, sensumvividiorem praebet. H. 
Voss. similem Ovidii locum profert, 
Heroid. Ill ,vs. 187 , 140 : « Respi- 
ce sollicitam Briseida.. . Aut si ver- 
sus amor tuus est in taedia nostri , 
Quam sine te cogis vivere, coge mo- 
ri. » Vnlpius inlelligit reditum in 
gratiam ; quae interpretatio falsa op- 
time ab Horatii loco, Epod. XIII, 
vs. i5, confutatur:« Unde tibi re- 
ditum certo subtemine Parcae Ru- 
pere. » Vossii 4 » reducem. — Tristes- 
que jw»/tf.r.Heinsius malebat Si/gia- 
que sororcs veXtrinteque , nullius libri 
auctoritate fretus. Tristes dicuntur 
qui sunt uatura tetrica etsevera, at- 
que inexorabili. Donatus ad Terent. 
And. act. V, sc. it, vs. 16, nolat ri 
tristis ad laudem sacpe sumi ; apud 
Ciceronem dicitur Sa\p\c\\is judex 
tristis et integer in Verr. I , cap. 10; 
tristes dicuntur prasterea Dii inferi 
et res omnes Inferorum ; Virg. jEn. 
VI, vs. 3i5, de Charonte : « Navi- 
ta sed tristis nunc hos , nunc accipit 
illos. » Regius cum ed. Rom. et 

-Brix. reditus; sed nulla apparet cau- 
sa , cur pluralis ponatur. 

36. Qutsque futura canunt. In om- 
nibus libro ncunt , Monac. excepto, 
cui inest canunt , quod divinaverat 
Heinsius. .Scaliger ncunt pro nent 
esse dictum contendebat.Sed inter 
stamina ducere, et nere quid discri— 
minis sit, mihi non liquet. TuHein- 
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Me vocet in vastos amnes nigramque paludem 
Dives in ignava luridus Orcus aqua. 



sium adeas ad Ovidii Epist. Helen, 
vers. 194. 

3 7. Me vocet in vastos amnes. Prae- 
positioni in rursus bellum indicit 
Voss., conaturque adin illius sedem 
locare. Sed quid ad rem facit , quod 
Catullus dixerit vocare ad calum et 
Ovidius mittere ad St/ga , adStygias 
undas? Sicut ipsi, quod placuit , 
scripsere , ita Tibullus ; sed puerile 
est quod Vossius et Bach, monent 
morientes non in, sed ad Stygem 
descendere. 

38. Dines in ignava luridus Orcus 
'aqua. Pro Dines in nonnullisT?////, 
Dius, Divis. Vindob. et ignava ; Ask. 
ignara; Bern, lividus; Vossii 4 , Or- 
chus, quod etiam in utroque Witt, 
et in binis Brouekh. adest. Servius , 
Mm. VI , 4, ad verba, dente tenaci 
Anchora , notat : « Ancora , ut dixi- 
mus , in Graeco adspirationem non 
nabet:namay*uj;adicitur;inde apud 
majores sine adspiratione profereba- 
lur. Contra Thus et Orchus veteres 
dicebant et Lurcho , id est, vorax, 
quibus sequens aetas detraxit adspi- 
rationem. » Brouekh. quoque Jovia- 
num Ponlanum cilat, lib. II, de ad- 
spiratione : <i Orcus latinum esse 110- 



men volunt , ac per mutationemli- 
terarum duci a verbo urgeo , ut sit 
Orcus quasi urgus , a quo verbo et 
Urceus dictus est. Sunt qui volunt 
Orcum dictum ex eo, quod dii ju- 
rabant per Stygem ; est enim Spxe; 
jusjurandum : Orcus apud Home- 
rum est Thessaliae fluvius , qui Pe- 
neum olei instar supernatat : itaque 
adspirationem nullo modo recipit.» 
Quinadeo, aitipseServiusadGeorg. 
lib. I , vs. 277 : « Probus Orchus le- 
git ; Cornutus vetat adspirationem 
addendam. » Caeterum Orcus est 
Dis pater, Pluto, non Charon, quod 
Brouekh. Ciceronis loco demons trat 
( Accus.in Verrcm, IV, cap. 5o): 
« Hie dolor erat tantus, ut Verres, 
alter Orcus , venisse Ennam et non 
Proserpinam asportasse, sed ipsam 
abripuisse Cere rem videretur.xijfna- 
ea aqua utrum ad Lethen referenda 
sit, an ad Cocytum , inter doctos 
parum constat; utrique sentential 
Brouckhusiusexemplasuppeditavit, 
quorum semper magnam copiam in 
promptu habet. Sed jam chartae par- 
cendum est : Orcus ipse eligat, vel 
etiam lector benevolus , ego non 
impedimento ero. 



ELEGIA IV. 



JDi meliora ferant, nee sint 

1 . Nee sint insomnia vera. Com— 
plures libri cum Paris, nee sint mini 
somnia vera. Edit. maj. anni 1472: 
« Dii meliora ferant , nee sint mihi 

; 



insomnia vera 

somnia vera.» Altera ejusdem anni : 
<• Dii meliora ferant, mihi nee sint 
somnia vera.» Edit. Romana cum 
Cyllenii commentario : nee sint mea 
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Quae tulit extrema pessima nocte quies. 

Ite procul, vani, falsumque avertite visum ; 

Desinite in somnis quaerere velle fidem. 



somnia vera. — Insomnia mihi potior 
lectio videtur ; codicibus enim non 
despiciendis fulta, sensum praebet 
magis idoneura ; insomnia dormien- 
tis exagitant mentem, ita ut cura 
animi corporisve, sivefortunae, qua- 
lis vigilantem fatigaverat, nunc quo- 
que angat sopitum : insomnium Grae- 
cis vocatur tvwnim. AdiMacrob. lib. 
I, in Somn. Scipionis ; JEn. lib. IV, 
vs. 9: « Anna soror, quae me sus- 
pensam insomnia terrent ; » et lib. 
VI ; vs. 897 : « Sed falsa ad caelum 
mitlunt insomnia Manes.» Sil. Ital. 
lib.'X , vers. 358 : « Exercent rapi— 
dam truculenta insomnia mentem. » 

1. Extrema pessima node quies. 
Vulgo ante Scaligerum legebatur 
heslerna natum ex eslerna vel exter- 
na. Somnia sub diluculum esse vera 
statuebant. Ovid. Epist. Herus , vs. 
ig5:«sub Auroram jamdormitan- 
te lucerna, Somnia quo cerni tem- 
pore vera solent. » Inest tamen rl 
hesterna quibusdam codicibus apud 
H. Vossium raemoratis. Nonnulli 
libri liabent pexima pro pessima; 
edit. an. 1472, proximo; ita etiam 
duo Voss. et Guelf. 3. 

3. lte'procul. Hsec ab Heynio val- 
de suspecta habentur,'qiii senten- 
tiam commodaminde expromi pos- 
se ncgat. Idem edidit : « Ite procul , 
vanum falsumque avertite visum ; » 
ut in perpaucis legitur libris ; sed 
plerique habent Ite procul, vani, 
quod Heynio displicet , vanos abso- 
lute poni pro vatiius vanidicis nul- 
lo modo concedenti. Nos illi Gel- 
lium opponamus , lib. X VIII , cap. 
4 : « Ex Apollinari didicimus vanos 
proprie dici , non ut vulgus diceret •, 



desipientcs , aut bebetes, aut inep- 
tos , sed ut veterum doctissimi dixis- 
sent , mendaces et infidos , et levia 
inaniaque pro gravibus et veris as- 
tutissimecomponentes." Virgil. jEn. 
lib. I , vers. 39s : « Ni frustra augu- 
rium vani docuere parentes. » Ju- 
venalis , Satir. VI , vs. 638 : Nos uti- 
nam vani. Waardenburg. reponit 
falsum ne adeertite visum. H. Voss. 
ex ingenio narratiunculam profert ; 
cui si fidei aliquid tribuas , vetus li- 
brarius somni e sede sua ejecit ut in 
minorem versum irreperet , idem- 
que vanis in hunc versum retraxit ; 
itaque legendum erit , Vossio si con- 
fidas, Ite procul, somni , et infra De- 
sinite in vanis. Sunt qui Tibullum 
ipsa somnia adloqui putent , et va- 
num servent , ut in minore versu 
voiis , ubi apud nos somnis. 

4- In somnis quarere. Mirum in 
modum variant hoc loco libri ; qui- 
dam habent in voiis, unde Scaliger 
in voiis effinxit. Statius conjiciebat 
innentis, vel inpitis.; Muretus in va- 
nis; Guyetus in nobis ; Heinsius in 
veris. Nostram vero lectionem Hus- 
chkius, uni codici italico confisus, in 
textum recepit, Ciceronis quaedam 
subjiciens hoc modo ( Div. II, 5g ) : 
« Quod si ceteris temporibus , fal— 
sis visis credendum non est , non vi- 
deo quid praecipui somnus habeat , 
in quo valeant falsa pro veris. . . 
Quod si insanorum visis fides non 
est habenda, quia falsa sunt, cur 
credatur somniantium visis , quae 
multo etiam perturbatiora sunt, non 
intelligo. » Ovid. Met. lib. XV, vs. 
565 : « Aut sua fluminea quum vi- 
. dit Cipus in unda Cornua, vidit- 
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Divi vera monent ; ventura nuntia sortis, 
Vera monent Tuscis exta probata viris. 

Somnia fallaci luduht temeraria nocte , 
Et pavidas mentes falsa timere jubent : 

Et natum in curas hominum genus omina noctis 
Farre pio placant et saliente sale. 

Sed tamen, utcunque est, sive illi vera monenti, 



enim , falsamque in imagine credcns 
Esse (idem. » 

5. Diet vera monent. Recte suspen- 
ditur sententia post rimonenl, ita lit 
nuntia extorum epitheton sit; simi- 
liter fere locutus est Noster , lib. II , 
El. i, vers. 35 : « viden ut felicibus 
extis Signiiicet placidos nuntia fibra 
Deos.» Venturm nuntia sortis. Dresd. 
mendose mortis. Cicero de N. D. I , 
cap. 25 : <> Timuit Epicurus ne si 
unum visum esset falsum , nullum 
essetverum; omnessensusverinun- 
tios dixit esse. » 

6. Tuscis viris. Aruspicibus 

Etruscis. 

7. Somnia fallaci I udunltXz. Som- 
morum adeo fides elevatur , com— 
paratione oraculorum et extipicii. 
Ludunt apte de somniis Horat. lib. 
Ill , Od. xxvii , vs. 40. Heyn. 

%.Falsa limere.H.Voss. vana intru- 
sit, Tibullumque a falsa prohibet, 
propter vocem fallaci in superiore 
versu : miror ilium infra Eleg. vii, 
vers. i4, nihil immutasse, ubi legi- 
tur : « Aut fallal blanda sordida lin- 
gua prece , Etsi perque suos fallax 
jurarit ocellos. » 

g. Et natum in curas. Brouckh. 
agnoscit sic fuisse olim tectum, et 
tamen ediditjEV vanum ventura;x\a\- 
lus fere in toto Tibullo locus est qui 
tanta lectionis varietate et corrup— 
tela laboret. Scaliger et Vulpius va- 
num ventara probavere , quod in 



duobus Ask. in Voss. 5, in duobus 
Brouckh. et Lips, adest. Et natum 
in curas exbibent duo libri Statii , 
cum nonnullis Brouckh., Heyn. , et 
Voss. probante Mureto. Monac. et 
Vindob.^/ natum in curas. — Longis- 
sime aberrant ed. Rom. i^S, Ve- 
net. 1491 , i493, et Aid., El vanum 
metuens hominum genus ; quod in li- 
bris aliquot sic expressum , Et tan- 
tummetuens, Et vatum metuens.Uas- 
chkiusopinaturomnemfere scriptu- 
rae varietatem ortam esse e lectio- 
ne mendosa quam exhibent Paris, 
et Bern. El natum maturas. Huic 
alius hoc , alius illud substituit. Unus 
Vatican, not a in curas hominum gens. 
Exc. Lipsii , Perreii , cum aliquot 
aliis vanum in curas ; hinc deterius 
unus et alter vatum , varium , tan- 
turn ; non omnia memorare possu- 
mus neque nostra refert. — Omina 
noctis; in Paris. noctis a recentiore 
raanu additum est , erasa , qua? prius 
posita erat, voce. 

lO.Placant. Ed. Lips. Farre pioque 
placent. Turis et molje salsae in ex— 
piandis prodigiis, vel diis placandis 
solemnis est mentio. Conf. Horat. 
lib. Ill , Od. xxiii ; Virg. jEn. lib. 
V, vers. 747- Bach. 

1 1 . Siee illi vera monenti. In in- 
scriptionibus antiquis saepe occurrit 
somnio admonitus; Juven. Sat. VI , 
vs. 53o : « Credit enim ipsius domi- 
nse se voce moueri. » In Aldinis, in 
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Mendaci somno credere sive volent , 
Efficiat vanos noctis Lucina timores , 
Et frustra immeritum praetimuisse velit , 



aor 



Scalig. et in aliis quibusdam legitur 
vera moneri, non sine librorum auc- 
toritate ; sed nostra lectio vividiorem 
parit oppositionem. Duo Statii li- 
bri , Laudi et Pocchi excerpta nobis 
conspirant. In versus fronte variant 
libri in sed\e\ et; de confusione for- 
mularum, et tamen, etsedtamen, 
vide primam Bentleii annotationem 
ad Terentium. 

ia. Vo/ent.Paris. Heins. Askew. 
Gothan. velint. 

1 3. Vanos noctis Lucina timores. 
Veterum opinione sideribus aunu- 
meranda Juno ; ad quam religionem 
alludit Euripides, Helen, vs. no5: 
?y cixtcs xtTTfpoiv jr5«e)jtt«ra. Earn— 
dem doctrinam respicit Plotinus , 
qui postquam ostendit nihil aliud 
.esse Venerem , nisi Jovis mentem , 
lUicosubjicitjiraXiy/jtaarupiivroi'j tovtco 
raj >*ya> leptoiv rs xot{$io'koytuvi o$ lis 

■TKUTFJ H(3«V XXI J^fpitfrfJ St'/i'Mll' XXi 

rev t»5 Af^wdYrijs xGTtrjK jv ou/ixvtoj Hcaj 
Xlynai, Accedit Timaei Sententia , 
huic consentanea. Fit igitur hoc mo- 
do Juno matutinae et vespertinas 
Stellas numen , ut facile Lucinae Ju- 
nonis commonefias, licet hoc cogno- 
men duplici interpretation! locum 
fecerit : nam sunt qui Lucinae no- 
men derivent a luce ; adi Ovidium , 
Fast. lib. II , 449 > et ibi interpretes. 
Hue sane pertinet Juno ilia Matuta 
apud Aurelium Victorem et in cod. 
quibusdam Livii memorata : quod 
si minus illani appellationem conse- 
cuta sit (variant enim libri) , nihilo- 
minus , ut stella; matutinae nume.n, 
luci prafuit. Liliuui album Junonis 
sacrum erat, quin Junonis rosa di- 
cebatur. Supercilia autem, quia ocu- 



los tutantur , quibus lucem percipi- 
mus, praecipue Junonis tutelaecom- 
missa sunt , ut aiunt Varro , lib. IV, 
10, et Festus. Eadem hominis ocu- 
los etaperit , et claudit , parturien- 
tibusque adstans mulieribus, forfi- 
culis natos a matre dividit , morien- 
tium quoque cincinnos abscindit. 
U.tinam illust. Creuteerum in hac 
doctrina longius prosequi possem ! 
Sed ne constitulos fines transgre- 
diar, ad alteram vocis Lucina in- 
terpretationem accedo , secundum 
quam a luco derivatur , ut ait Pli- 
nius , lib. XVI , cap. 44 : " Romae 
vero lotos in Lucina? area , anno qui 
fuitsinemagistratibus , CCCLXIX 
urbis , aede condita , incertum ipsa 
quanto vetustior. Esse quidem ve- 
tustiorem non est dubium, quum ab 
eo luco Lucina nominetur.»Utram- 
que interpretationem in idem re- 
duci posse merito monet Brouckh. 
Lucum enim dici a luce luminum 
religionis causa ex arboribus suspen- 
sorum , Ovid. Fast, loco supra lau- 
dato : « Gratia Lucinae dedit haec ti- 
bi nomina lucus , Aut quia princi- 
pium tu , Dea, lucis habes. » Noctis 
timores perinde ac apud Sophocl. 
Elect, vers. 4' 2 '■ ftt/t* •Jvxzipm , et 
apud Apoll. lib. IV, vers. 685 : «a 

cT CT£ <Tlj V'J^t'tuV «1C0 SiilXKTX KlfAtpeV 

hsiptav. » Insignis locus est Cicer. 
pro Coel. i5 : « Qui te amat pluri- 
mum , qui propter nescio quam ti- 
miditatem et nocturnos quosdamina- 
nes metus , tecum semper pusio cum 
majore sorore cubilavit. « 

i4. Pratimuisse. Gebhardiconjec- 
tura quae nunc Corvin.Dresd. Mo- 
nac. Gothan. et Voss. vetustissimis 
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Si mea nee turpi mens est obnoxia facto , 
Nee laesit magnos impia lingua Deos. 

Jam Nox , aetherium nigris emensa quadrigis 
Mundum , caeruleo laverat amne rotas : 

Nee me sopierat menti Deus utilis aegrae; 
Somnus sollicitas deficit ante domos. 

Tandem, quum summo Phoebus prospexit ab ortu 



duobus firmatur. Plautus, Amphit. 
Prol. vs. 28 : « Humana matre na- 
tus , humano patre , Mirari non est 
sequum sibi si prsetimet. » Seneca 
Epist. 98 : « Nihil est nee miserius , 
necstultius, quam praetimere , quae 
ista dementia est, malum suum an- 
tecedere ? » Ortum vitium e com— 
pendio literarum. . 

1 5. Si mea. Edit. Lips. Sic cum 
aliis , ut opinor, mendose ; Si affir- 
mandi sensu hoc loco positum. 
■ 17. Jam nox alnerium etc. Mun- 
dum etsi absolute pro caelo ponunt 
poetae , tamen gaudent juncto aethe- 
rii epitheto quasi proprio ac solem- 
ni. Seneca Hippol. vers. 33i : « qua 
terra salo Cingitur alto, quaque 
celherio Candida mundo sidera cur- 
runt. » AuctorCulicis(Virg.)vs.io2 : 
« Lucidaque aetherio ponit discrimi- 
na mundo. » Haec praefatusexclamat 
Brouckh. « De curru noctis diximus, 
quod satis sit, ad. lib. II, El. I, vs. 
87. » Hie loci iterum noctem a qua- 
drigis prohibet , eique equos duos 
abjungit, ita utea bigis Ian turn uta- 
tur. — Emensa; confirmant hanclec- 
tionem Anglicus unus, Guelf. 3, 
Monac. I- Voss. 1 , Askew, et Lau- 
di liber. Permultis inest emersa , 
quod minus aptum dixerim ; prx— 
sertim quum de exeunte nocte aga- 
tur, utrumqueinterdumconfusum. 

18. Caruleo laverat amne rotas. 
Brouckhusius edidit cteruleas , sed 



nobis assentiunt libri fere omnes. 
Heynio ea Scaligeri emendatio non 
valde displicet ; agnosr.it tamen prae- 
stare caruleo amne, ut amnis ha— 
beat aliquid adjunctum, quodOcea- 
ni notionem propius adducat. In 
Guelf. 3 , lethao pro var. Iect. Non 
tamen inficias iverim epitheton cte- 
ruleas noctis rotis aptum esse , ut 
apud Claudianum , Rapt. Proserp. 
lib. I , vers. 276 : « sparso nox hu— 
mida somno Languida caeruleis in- 
vexerat otia bigis. » 

19. Menti Deus utilis tegra. Edi- 
tores plerumque interpunxerant , 
ut somnus retraheretur ad hunc 
versum, et haec causafuit cur Hein- 
sius aliquid desideraret quo somnus 
iterum designaretur. Mala ilia in— 
terpungendi ratio doctum virum 
ingeniosumque impulit , ut legeret 
deficit ille , vel defit is ante domos. 

21. Summo 'Ph&bus prospexit ab 
ortu. Heynio videntur summo et ortu 
inter se pugnare. « Nam si idem 
qui primus ortus esse debet , inde 
sol non prospicere. tanquam ex alto 
dici potest. Si vero de sole jam altum 
tenente accipias, turn ortus non am- 
plius est. Libri nil mutant : in non- 
nullis etiam Guelf. 1, 4, est somno. » 
Haec prsefatus , conjecturam Mark- 
landii laudat Heynius ; proposuit 
enim ille ad Statii Silv. lib. II , 11 , 
45 : « Quum summo Phoebus pro- 
spexit ab (Eta. ».More veterum quo- 
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Pressit languentis lumina sera quies. 
Hie juvenis, casta l-edimitus tempora lauro, 

Est visus nostra ponere sede pedem. 
Non illo quidquam formosius ulla priorum 

iEtas , humanum nee videt illud opus. 



25 



rumdam poetarum , qui ex anti- 
quiore aliquo carmine ( quod in 
tractibus illis qui sub (Eta sunt , 
scriptum erat)retinueranthnnc for- 
mulam , ut ab (Eta ortum Hesperi, 
mos etiam solis repeterent. Confer 
Virgil. Eel. VIII , vs..3o; Culex , 
aoa ; Senec. Here. Fur. vers. i32. » 
Sane erudite hsec dicta sunt : restat 
tamen , ut Heynius et Markland. 
ostendant Tibullo eadem placuisse. 
32. Lumina sera quies. . In non- 
nullis scriptis, etiam Reg\o,fessa, 
quod si recipias, ad lumina erit re- 
ferendum , ut in lib. I , Eleg. vm , 
vers. 68 : « Et tua jam fl'etu lumina 
fessa tument ; » et apud Ovid. Epist. 
xix , vs. 56 : « subit furtim lumina 
fessa sopor. » Sed sera quies prasstat, 
quia tunc primum incipit , quum 
jam quisque ad sua munia consur- 
rexit. Utrumque epitheton apud Va- 
lerium Flaccum , lib. I , vers. 48 , 
occurrit : « serus fessos sopor alii— 
gat artus. » 

a3. Casta redimitus tempora latiro. 
Brouckh. edidit lauru , auctoritate 
Charisii commotus ; qua in re H. 
Vossium consentientem habet : de 
hac variatione quid sentiamus jam 
declaravimus. Cur casta dicatur /au- 
ras docet Ovidius , Metam. lib. I , 
vers. 555. 

a4- Est visus. Multa hue com- 
portat exempla Brouckhusius , ut 
demonstret . hanc locutionem esse 
in re somniorum solemnem. 

a5. Non illo quidquam formosius. 
Heynius hoc distir.hon pro suppo- 



sititio habet; Grainger, doctus Bri- 
tannus , transpositum esse putat 
hunc locum , eumque post lyras de- 
scriptionem relegat. Heirisius con- 
jicit Nee dedit hoc ; neque in con- 
jecturis deest H. Voss. qui ri quid- 
quam expungens, hsec effutiit : « Non 
illo vidit formosius ulla priorum 
./Etas ( humanum nee fuit illud ) 
opus. » Huschkius cultro huic disti- 
cho medetur ; neque minimam in- 
genii impensam fecit, qua id sanarc 
conehir. « Veteres , ait, vel atatem 
priorum, vel atatem priorem scri- 
bunt ; non tetates majorum plures 
commemorant , nisi ubi de aurea , 
argentca et ferrea loquuntur. Vid. 
Ovid. Fast. lib. I, vs.3:jg; ex Pont. 
II , Eleg. vi, vers. 27. Sic alibi sim- 
pliciter priores ponuntur , ut graece 
otvdps, vel Sv^owoi xpmspttf vel etiam 
5? izxpii. » Heynius proposuit : «Non 
vidit quidquam formosius ulla prio- 
rum jEtas : humanum nee fuit illud 
opus ; » quod H. Vossii conjectural 
praeferrem , si in re tam impedita 
aliquid esset cui confidere posse- 
mus. Bach. Heynii emendationem 
in textum recepit : facile quidem 
potuit ri vidit a glossa illo extrudi. 
Nihil subsidii afferunt libri in priori 
versu consentientes. Quamobrem 
vulgatam servavi, licet in Heynii 
partes lubenter disccsserim : poterit 
quisque eligere. 

26. Nee videt. In Vatic, et Gothan. 
fuit ; quod mirum in modum Hey- 
nii conjecturam firmat. Ber. 4 , et 
Brouckh. unus valet. — Opus re- 

'4 
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Intonsi crines longa cervice fluebant; 

Stillabat Syrio myrtea rore coma. 
Candor erat, qualem praefert Latonia Luna, 

Et color in niveo corpore purpureus : 
Ut juveni primum virgo deducta marito 

Inficitur teneras , ore rubente , genas : 



3o 



spicit ad singularem forma? pulchri- 
tudinem , qua Apollinis apparent 
imagines in artis monumentis. Me- 
lius autem videtur opus ad naturam 
referri , tanquam homine natus. Sic 
Drusus dicitur Casaris opus , Albi- 
nov. in morte Drusi, 3g. Meoqui- 
dem sensu , hoc disticho sublato , 
nihil desideratur. Bach. — Balbus 
hunc locum paene ad verbum de- 
scripsit , sine ullo versuum illorum 
indicio, torn. I, pag. 128 : « En 
Phoebus viridi redimitus tempora 
latiro Est visus nostra ponere sede 
pedem, etc. » 

27. Intonsi crines. De Apollinis 
coma semper ihtonsa ac prolixa , 
passim poetse. Hinc et cognomine 
non uno insigniebatur, eaiipv<xifiriq t 
uxtipaxi/na;, xivpoTpipo;, et crinitus la- 
tinis audiebat. Brouckr. 

28. Stillabat Syrio. In Brouckh. 
uno legitur Spirabat : ila etiam e 
scriptis Georg. Fabricius ad Ter. 
Adelph. Act. II, sc. 2 ; pariterlocu- 
tus est Valerius Flaccus , lib. VI , 
vers. 129 : « Hie et odorato spiran- 
tes crine Micela; Cessseseque ma- 
gus. » Brouckhusius tamen merito 
monet non tarn de odore hie agi , 
quam de profusacopia pretiosissimi 
nnguenli. Vide Spanhem. ad Cal— 
limach. Hymn, in Apoll. vs. 38. -~ 
Cod. Askew. Bern, et Vindob. ha- 
bent Syrio ; reliqui fere Tyrio. — 
T» myrtea Cyllenio valde displicuit. 
« Scimus ab omnibus , quot legi , 
auctoribus scriptum esse , Apolli- 



nem cingi laurea , non myrto, etc. » 
In edit. Ven. expressum myrrhea. 
Heynius exclamat : « Cui non in 
animum veniat myrrhea legere , vel 
ex Horatio? Inhibui tamen impe- 
tum. » Non reputavit Heyn. hie de 
coma, non de corona, sermonem 
esse. Imo vero , hoc ipsum docto 
viro minus arridet ; memorat enim 
Apoliini tribui fereyfaca/n et aureum 
capillum , non facile /us cum et ni- 
gricantem. Vide prseclaram dispu- 
tationem Sophoclis cum gramma- 
tista Eretrio , apud Athenaeum, lib. 
XIII, p. 6o3 : oi>& cxDt^T^s tfy (fftft 

a^rffKff ) Mytov xpveoxo/jiuv At&^oneti 

tou Stov xapxs , acec fiii /txcAoccvoeg, X l *P 9v 
«v i|v z'o £toy/jaf$yua. 
- 29. Qualem prte/ert. Nonnulli libri 
perfert , profert ; mendose. Preferre 
candorem, ut imaginem modesties pra 
se/erre , apud Taciturn. Catullus , 
LXIV, ig4 : « Frons exspirantes 
proeportat pectoris iras. » Huschk. 

3o. In niveo corpore. Apud Mu- 
sxum , verj. 58 : x""'"' mtfiiui. 

32. Ore rubente. Vir doctus in 
actis societatisTraj. pag. ig3 , con- 
jecit flore rubente ; quod quorsum 
specie t non video. Voss. igne ru- 
bente non male dici putat, praeser— 
tim quum jamClaudianus, XXXI, 
vers. 5i , dixerit : «■ niveas infece— 
rat igni Solque pudorque genas. » 
Agnoscit tamen ipse nullibi occur- 
rere igne rubente hoc sensu ; quam- 
obrem tola rubore scripsit , quasi 
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Ut , quum contexunt amarantis alba puellae 
Lilia ; ut autumno Candida mala rubent. 

Ima videbatur talis illudere palla; 

Namque haec in nitido corpore vestis erat. 

Artis opus rarae , fulgens testudine et auro , 
Pendebat laeva garrula parte lyra. 

Hanc primum veniens plectro modulatus eburno , 
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ore . ut vestigium tsu rubore super- 
sit. Quaeriturquomodononsenserit 
ingeniosus vir hoc omnino discre- 
pare ab Ovidii exemplo, Her. XXI, 
vers. 1 1 a : « Sensi me totis erubuisse 
genis. » Ennius apud Nonnium , 
cap. VIII, 4 : " Etsi mulier erubuit 
ceu lacte et purpura mista. » Idem 
sensus in nostro versu adest. 

33. Amarantis. Editiones veteres 
amaranthis ; cod. Lips. Et ... ada— 
mantis. Etiam vers. 34 , vulgo Et 
legebatur , cui Brouckh. substituit 
Ut confirmantibus id Monac. Bern. 
Hamb. et Voss. i. 

34. Ut autumno. Theocriti haec 
comparatio est , Idyll. VII , vers. 
117 : a luxkoun EjKorfs {fririsptvetfffli 

35. Ima ... palla. Hie est cantoris 
Phoebi ornatus ap. Nasonem , Met. 
lib. XI, vs. i65 : « Ille, caput flavum 
lauro Parnasside vinct'us.Verrit hu- 
mum Tyrio saturata murice palla. » 
Propert. lib. II , Eleg. xxxi, vs. ifi: 
« Pythius in longa carmina veste 
sonat. » Talis palla et vatum fuit , 
et musicorum , qui sunt utrique in 
bujus Dei tutela : conf. Virg. M.U. 
lib. VI, vs. 645 ; Val. Flacc. Argon. 
lib. I , vers. 383. — Cyllenius allu- 
dere in suo habuerat , quod expltcat 
talos percutere spiris crispulosis , ut 
apud Stat. Theb. lib. IX , vs. 334 : 
a extremis alludunt sequora plantis. » 

36. Namque hac etc. « Pentameter 



saltern friget vel maxime.»Hsec Hey- 
nius ; at illustris Voss. longius pro- 
cedit , Tibulloque hunc versum ab- 
judicat. Verba in nitido coroore illi 
videntur ad effigiem vs. 3p adam- 
brata esse. Idem , quum in Gryph. 
editioue legatur hoc pro hac, ge- 
nuina scripturse vestigia odoratur , 
existimatque sic restituendum esse 
hunc locum : « Quae cocco nitido 
corpora vestierat. » At in libris nulla 
prorsus diversitas est ; neque ullus 
miram vocis cocco elegantiam nobis 
concedit servandam. Hymn Horn, 
in Solem , vs. i3 : x«Ji» J.' Ktfi %fai 

37. Testudine et auro. Brouckhu- 
sius hie multa coacervavit de ornatu 
lyraj , de testudine , quo tempore 
prxcipue ad res adfabre exornandas 
earn adhibuerint. AdiStat.Silv. lib. 
II, iv, vs. ii ; Jiiven. Sat. VI., vs. 
80 ; Sat. XI , vs. g3 ; Senec. deBe- 
nef. lib. VII , cap. 9 ; Plin. JibJ IX, 
cap. 11. 

3g. Hanc ...plectro modulatus eiurr 
no. Heyn. cui hoc eloquendi genus 
insolitumvidetur, proponit^ac, sci- 
licet lyra , ut apud Ovidium arun- 
dine, Met. lib. XI , vers. i54 : <> Et 
levecerata modulaturarundine car- 
men. » Conjicit idem moderatus ; 
dicimusenimmoderari lyram ; Ho- 
rat. lib. I, Od. xx;v , vers. i3. H. 
Voss. priorem Heynii emendatio— 
nem , ut parum iatinam , rejicit. Et 
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Felices cantus ore sonante dedit. 
Sed •postquam fuerant digiti cum voce locuti, 

Edidit haec dulci tristia verba modo : 
Salve , cura Deum ; casto nam rite poetae 

Phcebusque et Bacchus Pieridesque favent. 
Sed proles Semelae Bacchus , doctaeque sorores 

videtur ei pariter rejicienda altera 
immutatio quam ille profert, mode- 
ralus. Claudianus , lib. XXXIV, vs. 
i5 : « modulatus pectine nervos ; » 
Senec. Med. vers. 626 : « Cujus ad 
chordas, roodulante plectro,Restitit 
torrens. » — Libri Laudi et Bodlei 
pro vcniens , habent Veneri , unde 
Burmann. formabat feriens , Schra- 
derus veneris; male; nam ut recte 
monet H. Vossius-, primum veniens 
idem significat ac si dixisset, in pri- 
mo statim congressu. Sic Plaut. in 
Pcen. Act. Ill , seen, m , vers. 5o, : 
« estemplo exiens ; » Cicero pro 
Domo , II , % 4 '• "■ Tune es ille , in- 
■quit, ... quo restituto , senatus aucto- 
ritatem restitutam putabamus,quam 
primum adveniens prodidisti ? » 

4o. Ore sonante. Ed. Rom. cum 
Venetis et scriptis nonnullis, in qui- 
bus Guelf. 1 , 4 > ore canenle. Est 
hoc quod Propcrt. lib. II , El. xxxi , 
vers. 5 , in signo Apollinis Palatini : 
« visus Marmoreus tacita carmen 
liiare lyra. » Heyn. 

4i. Sed postquam fuerant digiti. 
H. Voss. ex uno Anglico verba in- 
vertit , et scribit , postquam digiti 
fuerant. 

42. Dulci tristia verba modo. Ante 
Brouckh. legebatur vulgo tristi dul- 
cia , et in quibusdam , dulci dulcia; 
in aliis sono pro modo ; sed verba 
quibus Phoebus amoris discidium 
nuntiabat, certo non dulcia dici po- 
terant. 

43. Casto nam rite poeta. Proprie 
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castus in sacris parandis et obeun- 
dis , purum corpus servans ; sic sa- 
cerdos castus : hinc omnino religio- 
sus, pius; etiam res sunt casta, ut 
sup. lib. II , Eleg. 1 , vs. i3 : « Casta 
placent superis. » Nunc castus poe- 
ta , ut alias , sacer , sanctus , pius ; 
qui se addixit sacris Musarum , et 
rite ea colit , in studiis poeticis oc- 
cupatus. Aliis inlocis acceditnotio vi- 
tse purse a violen tia et rapinis aliens. 
45. Proles Semelce. Non Semeles 
quod tamen libris plerisque nititur, 
sed Brouckh. e quibusdam Semela 
reposuit. Horat. lib. I, Od. xix , 
vs. 2 ; h Thebanseque jubet me Se- 
melse puer. » Ita istic libri meliores 
magno numero, non ut vulgo edi- 
tur Semeles ; sic Andromeda , Pene- 
lopa , Circa, apud eumdem poetam 
aliis locis reperire est. Notat Brou- 
ckhus. ex hisce Albii verbis adpare- 
re , solos Deos fatidicos eventura 
prsescivisse ; non etiam alios quam- 
vis primi ordinis ac loci ; de qua re 
excursum vide nostrum.— Pro soro- 
res Cod. Lips, puella ex interpreta- 
tione , ni fallor. Sorores saepe dicun- 
tur simpliciter; Prop. lib. II, El. xxx, 
vs. 2; : << Illic adspicies scopulis liae- 
rere Sorores. » Virgil. Eel. VI , vs. 
65 : « Aonas in montes ut duxerit 
una Sororum. >> Ovid. Met. V, vers. 
268 : << quamsicaffata est una Soro- 
rum. » Propert. lib. Ill , Eleg. 111 , 
vers. 33 , noeem puella ; at statim 
subjicitur : « E quarum numero me 
contigit una Sororum. » 
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Dicere non norunt quid ferat hora sequens : 
At mihi fatorum leges, aevique futuri 

Eventura pater posse videre dedit. 
Quare ego , quae dico non fallax , accipe vates 

Quodque Deus vero Cyntbius ore fefam. 
Tantum cara tibi, quantum nee filia matri, 

Quantum nee cupido bella puella viro : 
Pro qua sollicitas caelestia numina votis ; 

Qua tibi securos non sinit ire dies : 
Et quuni te fusco somnus velavit amictu 

Yanum nocturnis fallit imaginibus : - 
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46. Quid ferat hora sequens. Ver- 
sus in participium exeuntes repre- 
hendit Servius , ad /En. lib. Ill , vs. 
3oo. Sed ipsius Virgilii , turn etiam 
Propertii , et Ovidii carmina affert 
Brouckh. ad Servium confutandum, 
qui jam a Nic. Erythraeo^, de licen- 
tia et diligentia carminis Virgiliani , 
a Jac. Ponlano, Inst. poet. lib. II, 
cap. 1 1 , et a Vossio , Inst. poet. cap. 
7 , §. 6 , casligatus , temerariae ob- 
servationis pcenas dederat. Nihilo- 
minusadfirniatBach. ejusmodi ver- 
sus in operibus perfectioris generis 
raro occurrere. Exemplis a Brou- 
ckhusio laudatis addam illud Hora- 
tii in lib. I , Od. xv, quod certo car- 
men perfectioris generis est : « Ur- 
gent impavidite SalaminiusTeucer, 
te Sthenelussciens Pugnae.n Possera 
et alia innumera cbngerere. 

47. Mfique futuri. Guelf. 1 , cujus- 
que'; Paris, cuicunque futuri. 

48. Pater posse videre dedit. I. Vos- 
sii 5 , dedit posse videre pater. 

4g. Qua dico non fallax. Bach, ex 
uno Angl. qui dicor'm textum admi- 
sit ; H. Vossius quid dicam. Sensus 
est , tu ethoc , quod quum maxinie 
dico, etea, quae deinceps dicturus 



sum , ut vera accipe. Vates enim sum 
non fallax; Prop. lib. IV, El.viil, 
vs. 74 : « Accipe , quae nostra; for- 
mula legis erit. » 

5o. Quodque... yk/vwz. Ed. maj. an. • 
147a , Vicent et Reg. Lep. Quid- 
que... ferat. Ed. Min. Venet. 1491 , 
i493, Aid. Quodque.ferat. SedBrou- 
ckhus. recte substituit^/UA?. 

5i. Tantum cara tibi. In Vossii 3 , 
fa/vzlegitur;apud Catul.c. LXVIII, 
vers. 119, et Propert. lib. I, Eleg. 
xi j vers. 21 , similes comparationes 
a c'ognatorum caritate desumtse in- 
veniiintur. 

54- Non sinit ire dies. Tres Angl. , 
Witt, et Lips, esse dies; sic etiam 
edit. min. an. i47^. Huscrnc. 

55. Tefusco somnusvelaeit amictu. 
Amictus vocabulo Cylleniiis et Vul- 
pius Somni alas intelligebant; sed 
Heynio videtur secus ; ala enim 
amictus Somni vix dici possunt ; an- 
tiquissima imagine Somnus dicitur 
amictu suo obnubere oculos ; Som- 
nus ipse apud Horn. II. lib. XIV, 
vs. 359 : Ayrco /y<*> fiotixxov xepi xutfi 

56. Fallit imaginibus. Nonnulli 
scripti, et pro'var. lect. Guelf. 3 , 
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Carminlbus celebrata tuis , formosa Neaera 

Alterius mavult esse puella viri : 
Diversasque tuis agitat mens impia curas , 

Nee gaudet casta nupta Neaera domo. 
Ah! crudele genus, nee fidum femina nomen ! 

Ah ! pereat, didicit fallere si qua virum ! 
Sed flecti poterit ; mens est mutabilis illis. 

Tu modo cum multa brachia tende prece. 
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ludit. H. Voss. suam opellnm hie !m- 
pendit ; reponens vanis nocturnum 
ita ut Tibullus nocturnus dicatur , 
vel potius Lygdamus ille cui hunc 
librum condonat integrum. Ego ve- 
ro opinor ipsum Vossium , etsi in- 
terdiuliaec somniaverit, t'uncfuisse 
nocturnum, aut saltern tenebrosum: 
van us est non modo is qui fallit , 
sed etiam is qui fallitur ; nihil itaque 
mutandum. 

5 7. Carminibus celebrata tuis. H ey- 
niusait :« videntur adeo pluraa Ti- 
bullo in Neaeram scripta intercidis- 
se. » At ille si nihil aliud habet ex quo 
demonstrationem hauriat , timeo ut 
sententiam tueri possit ; nam adsunt 
sane carmina de quibus hunc ver- 
sum intelligas. 

59. Diversasque tuis. Sic ex emen- 
datione Lipsii reposuitBrouckh.vul- 
go legebatur suas ; ri suds vero otio- 
sum. Muretus et Douza Iegebant di- 
versasque suis , ut esset dieersas a 
propinquis ac gentilibus. Gebhardus 
Tibullo divcrsoque suas obtrudit ; 
at nostram lectionem firmat liber 
Vindob.Similieloquendigenereuti- 
tur Velleius Paterc. lib. II , 80 , 1 : 
'<■ In id furoris processeratut... sem- 
per diversa his qua: aliis placebant 
dicendo totam victoriam , ut suam , 
interpretaretur. » — Edit. Rom. et 
aliae mens anxia. Ayrmann. vita Ti- 
bulli, § 85 , legebat : Vhersasque tuis 



agitat minus anxia curas; ut esset 
promissi mutui immemor. 

60. Casta. . . domo. A simplicitate 
vitae dicitur casta , ut apud Silium 
Ital. lib. I , vs. 609 : « castaque bea- 
tos Paupertate patres. » 

61. Ah\ crudele genus. Is.Vossii 3, 
jih ! crudelis gens. 

63. Mens est mutabilis illis. Lege- 
batnrolim;///: sed pronomen melius 
ad feminarum universum genus tra- 
hitur : quocirca lectioni faveo, quam 
in tribus libris invenerat Georg. Fa- 
bricius , quamque reduxit Brou- 
clihus. post Scaligerum, suffragan - 
tibus nunc aliis quoque libris. 

6if . Cum multa brachia tende prece. 
Prece legitur in excerptis Pocchi, 
Perreii et Lipsii : ita quoque in Tu- 
nis Vaticanis reperit Heinsius, qui- 
bus consentiunt Guetf. 2, Monac. 
et Hamb.Vu]golegebatur/J</?, quod 
exposiiit Achilles Statius : u'Supplex 
ora, crediturussi quid pollicebitur.u 
Vel : « In fide permanens puellse, 
nee ab ejus amore discedens. » At 
Douza interpre'tabatur : « Multum 
obtestandb et implorando ipsius fi- 
dem.»Sed haec omnia frigent , ut 
procul dubio anteponenda sit lectio 
prece. De victis brachia porrigenti— 
bus Brouckhusium disserentem non 
impedio : verum ad exempla trans- 
eo quibus Veram scripturam defen- 
dit. In hac ipsa Elegia , vers. ;6: 
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Saevus Amor docuit validos tentare labores , 
Saevus Amor docuit verbera posse pati. 

Me quondam Admeti niveos pavisse juvencos, 
Non est in vanum fabula ficta jocum. 

Tunc ego nee cithara poteram gaudere sonora , 
Nee similes chordis reddere voce sonos ; 
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« Vincunturmollipectora dura pre- 
ce. » Senec. Med. vs. 845 : « Ite , ite, 
nati , matris infaustae genus , Placa- 
te vobis munere et mulla prece Do- 
minam et novercam. » Graeci dicunt 

65.' Savus amor docuit etc. Ita re- 
finxit e Cujacii libro Scaliger, cui 
accedebant Pocchi et Perreii vetu- 
sta excerpta , et nunc Corvin. et Is. 
Vossii primus. Ante Scaligerum le- 
gebatur : dominie fcra verba minan- 
tis; duo anglicani habent fera Bella 
minanlis ; fate'iidum itaque hun'c 
versum valde corruptela laborare. 
Ejus loco duo Brouckh. prsebent : 
« Te victum placidumque tuae mon- 
strato puellae ; » et duo Heinsii cum 
Guelf. 2 : « Flere nee ante pedes pu- 
deat, dominamque vocare. » Per- 
reius vero, monet hoc esse a Ponta- 
n o profectum . Heynius pu tat defuis- 
se ei exemplar! , unde manuscripti 
libri fluxere , hemistichium hexa- 
metri et varie esse suppletum. H. 
yoss. fabellam de libris ex unico 
codice fluentibus cum irrisione di- 
mittendam censet , ut jam alibi no- 
tavimus. — Huschkius ait : « validos 
tentare labores qui scripserit, ne- 
minem novi. Ferrem si scripsisset 
auctbr , Savus Amor docuit validos 
tentare leones. Propert. lib. II , El. 
xix, vers. 2i : Nontamen ut vastos 
ausim tentare leones. » Mira sane 
consecutio. Num quia Propertius 
leones celebrat, idcirco Tibullus a 
laboribus prohibendus? Caeterum 



asteriscis intercludit Huschk. hexa- 
metrum. 

&f>.Docuiiverbera/>ossepali.Brau- 
ckhus. e6\Ait verbera sava e Cujacii 
libro , et tribus Vossianis ; sed pror- 
sus Tibulliana est nostra lectio, 
quam exprimunt editiones veteres 
sine exceptione ; sic lib. Ill , El. vn , 
vers. 12 : disces posse carere ;lib. I , 
El. 'ii, vers. 20 , docet ponere posse. 

fy. Admeti niveos pavisse juvencos. 
Lib. II, El. in, vers, n : « Pavit et 
Admeti tauros formosus Apollo. » 
Nostram scripturam tuenturBrou- 
ckhusii aliquot libri , Regius , Guclf. 
i , 3, e corr. 4 > et edit. Rom. cum 
Ven. Caetera: editiones et libri qui- 
dam hiveds...juvencas. — Adde quod 
Graecorum hie potius riios est , de 
grege feiiiininum genus usurpandi 
( v. Homer. II. II, 7 63 ; Odyss. X II , 
vs. 127), quam latinorum ; quare 
Propertius etiam Soil's juvencas , 
quasdicitHomerus, mutavit in ju- 
vencos, lib. Ill, Eleg. XII, vers. 19. 
Huschk. Virgilius tamen Eclog. I , 
vs. 9 , dixit meas boves. 

68. Fabula ficta. Duo apud Brou- 
ckhus. facta. 

69. Cithara. ..sonora. Velint , ho- 
lint libri , sonora migrare jubet H. 
Voss. quasi non nisi de sono vehe- 
mente usurpari posset ; et canora 
substituit, quod in margine edit. 
Gryph. adscriptum est ; turn idem 
loca citat , ubi canora dicitur lyra ; 
denique assent corruptum esse so- 
nora e voce sonos minoris versus , 
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Sed perlucenti cantus meditabar avena 

Hie ego Latonae filius atque Jovis. 
Nescis quid sit amor , juvenis , si ferre recusas 

Immitem dominam conjugiumque ferum. 
Ergo ne dubita blandas adhibere querelas : 

Vincuntur molli pectora dura prece. 
Quod si vera canant sacris oracula templis , 

Haec illi uostro nomine dicta refer : 



idque eo facilius fieri potuisse , quod 
in recentioribus linguis epitheton 
sonorum de jucundo dulcique sono 
sumatur; latine vero idem epithe- 
ton non aliter intelligi, quam de 
voce terribili ac tonitrua fragore suo 
imitante : dolendum tamen quod 
non ante Lucretium vixerit H.Voss.; 
sane si ille mcliora edoctus fuis- 
set ab illustri Germano , nunquam 
scripsisset, lib. V, vs. 335:«organi- 
ci melicos peperere sonores. » Quin 
ipsum Claudiani exemplum , quo 
utiturVoss., eum ref'ellit (XL, 5): 
"caiites ubi saepe sonorae Praebue- 
ranl dulr.i mira theatra lyrae; » nam 
cautes sonorte manifesto sunt dulci 
lyrse sono resonantes; cithara so- 
nora Graecis est ¥ep/*iy£ iiyttx. 

71. Sed perlucenti. Velio Longo si 
aiiscultamus , non hie perlucenti , 
sed pellucenti scribemus. Ille enim 
per praepositioncm ait omnibus in- 
tegrum praeponi , nisi quum incidit 
in / literam. Brouckh. Priscia- 
nus, lib. II , cap. 1 , de syllaba , p. 
571 :«R, quacunque consonaute 
sequente, excepta K, potest lermi- 
nare priorem syllabam , ut morbus , 
parcus , ordo , perficio , Corfinium , 
mar go. perhibeo, per/ego, perlucco etc. 
In compositis tamen quibusdam in- 
venio R in L convert! ut intclligo 
et pellicio pVo inter/ego et perlicio, 
pel/ego pro perlego , pelluceo pro 



perluceo. Plaut. in Asin. , ita pellucet 
quasi laterna punica. Huschkius du- 
bilat an perlucenti avena scripserit 
auctor , desideratque permulcenti , 
quia Ovidius de Apolline, Metam. 
lib. II , vs. 683 , dixerit : « Dumque 
amor est curse , dum te tiia fistula 
mulcet.» Satis temerarie ! . . . multi 
libri et Guelf. a , habent cantum. 

-,"&. Nescis quid sit Amor. Confer, 
nee pigebit , quae Virgilius Eel. vm, 
vers. 43 , et Theocrit. Idyll, m , vs. 
i5, cecinerunt. 

74. Jmmilem dominam. Brouckh. 
. correxit dominum, ut Heinsius in co- 
dice antiquo bibliolhecae Bodleia- 
nae invenerat. Sed , ut notat Hey- 
nius : « qui dominum dixerat, de- 
bebat sereitium subjungere , non 
conjugium. » 

75. Blandas adhibere querelas. 
Ovid. Met. lib. Ill, vers. 376 : « O 
quoties votuit blandis accedere dic- 
tis , Et molles adhibere preces.» 

76. Vincuntur. Brouckh. in scri- 
ptis conjecit ; Vincentur; sed senten- 
tial conimunes^prsesenti tempore 
vevhi melius exprimuntur.Caeterum 
mollis et durus opponuntur, ut apud 
Ovid. Fast. VI , no : « Ad duram 
verbis mollibus usus erat. » Bach. 

78. Nostra nomine. Hoc reduxit 
Statius ex edit, principe. Edit, min. 
an. 1472, Vcnet. 1491 , i493> et 
Ald.nomina. Regius tempore, vitiose. 
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Hoc tibi conjugium promittit Delius ipse : 
Felix hoc, alium desine velle virum. 

Dixit , et ignavus defluxit corpore somnus. 
Ah ! ego ne possim tanta videre mala ! 

Nee tibi crediderim votis contraria vota , 
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79. Promittit. Langerman. maluit 
permittit. Muretus falsam omnino 
interpunctionem protulit de qua se- 
quente versu agemus. 

80. Felix hoc. Voculam hoc e Ve- 
tera libro hausit Muretus, et earn 
habent Cujacii liber et Vossii quin- 
tus ; in aliis legebatur ac ; in Vossii 
If at; in 3° et; in nonnullisf/g'ojdi- 
stinxit Muretus : « Felix. Hoc alium 
desine velle virum. » Sed ita perit 
omnis hujus loci gratia. Quis est 
enim qui non sentiat quanta oppo- 
sitlonis vis iterato hoc subsit? Sal- 
masius jam hanc repetitiouem no- 
tavit, probante Brouckhusio , qui 
etiam subjicit : «Sane vocula felix 
saspenumero jungitur cum ablativo 
rei. » Licet adferat exempla, malirn 
hoc nominandi casu ad conjugium 
referre. Eadem repetitione usus est 
Propert. lib. II, Eleg. m, vers. 25: 
« Haec tibi contulerunt caelestia mu- 
nera divi, Haec tibi ; ne matrcm for- 
te dedisse putas. » De Scaligeri sen- 
su , ipse , Felix hoc : alium etc. ut 
ad formulam veterem in conditione 
conventa nuptiarum aIludatur,yW/- 
citerl felix hoc sit, tacendum cen- 
seo : habeat sibi et omen et verba. 

81. Defluxit corpore somnus. Haec 
est plurimorum librorum script lira, 
quae sponsores habet Muretum , 
Statium , Passeratium , contradi- 
centibus Scaligero , Brouckh. Vul- 
pio et Heynio, qui pectore amplec- 
tuntur : videtur hoc e vers. 76 et 84, 
repetitum , ut recte monet H. Voss . 
Somn us nunc pectora occupat, nunc 



corpora ; vid. Virgil. ^En. lib. IV, vs. 
52a; Cul. vs. 92. 

82. Ahl ego ne possim. Codd. Lips, 
et Voss. tres Hacego ; ille etiam non 
possum , pro possim , quod cum aliis 
libris exbibent etiam edit. maj. an. 
1472, Venet. i475,Reg. Lep. Ve- 
net. i4gi ,93, Aid. i5o2. AM'inepos- 
sem. Vicent. non possim. Sed jam 
edit. min. an. 1472 , et Rom. i475» 
Ah ego ne possim. Lib. II , Eleg. iv, 
vs. 7 : « O ego ne possim tales sen- 
tire dolores.» Huschk. — Placuit 
quoque Heynio nostra lectio. 

83. Votis contraria vota. Heynius 
conjicit, nostris contraria vota. H. 
Voss. favente Heynio et sequente 
Bachio edidit, Non ego crediderim , 
e Statianis duobus cum uno Angl. 
et Thuaneo : sed cur in vulgata hae- 
serint viri docti non liquet ; simili- 
ter loquitur poeta , lib. II, El. 11, 
vs. i3 : iVec tibi malucris. Colb. Hac 
ego , id est Nee ego ; nam eodem 
modo in libris exaratum re pe lias 
Nee et Hac. At viri docti construc- 
tionein impugnant , Nee tibi. ..pec- 
tore tuo : impugoeot si placet ; ni- 
liilominus latina manebit. Prop. lib. 
Ill , El. xii, vs. 10 : « Haec tua ne 
virtus fiat amara tibi. » Lib. IV, El. 
I , vs. i3g : « Nam tibi victrices quas- 
cunque labore parasti , Eludet pal- 
mas una puella tuas. » Huschkio non 
displicet ilia Heynii emendatio , 
quia in simili Propert. versu voces 
nostris et votis etiam permutantur , 
lib. I , Eleg. v, vs. 9 : « Quod si forte 
tuis non est contraria votis. » 
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Nee tan turn crimen pectore inesse tuo. 
Nam te nee vasti genuerunt aequora ponti, 85 

Nee tlammam volvehs ore Chimaera fero ; 
Nee canis anguinea redimitus terga caterva , 

Cui tres sunt linguae tergeminumque caput ; 
Scyllaque virgineam canibus succincta figuram : 

Nee te conceptam saeva leaena tulit, 90 



9>^.Peclorc inesse tuo. Pectoriluen- 
tur duo Angl. Berol. 4 , Hamb. 
Guelf. i , et alii quidam. Scaliger, 
Brouckh. , Voss. , Bauer. , et Bach, 
ita reposuerunt ; sed Vulpius , Hey- 
nius , Husrhkius , diversam inie- 
runt sententiam. Huschk. lectionem 
contra grammatics doctores defen- 
dit , Quintiliani loco fretus , lib. 
VIII , 3 , 68 : « At si aperias haec , 
quae verbo uno inclusa erant , appa- 
rebunt. » Pectore inesse itaque Hus- 
chkio idem est quod in pectore esse. 
Eodem modo Terent. Phorra. act. 
I , sc. iv, vs. 3 : « Ita nunc impara- 
tum subito tanta me impendent ma- 
la ;» quum nusquam alibi impendere 
reperias, nisi aut dativo junctum, aut 
cum prxpositione et accusative. Vi- 
de Ruhnken. ad hu'nclocum et Cor- 
tium ail Sallustii Catil. II , 9 : «Ali- 
quo negotiointentus : » denique Bur- 
mannumad Suetonii Cses.66 : «Ve- 
tustissima nave impositos ,- quocun- 
que vento, in quascunquc terras, 
jubebo avehi.u 

85. Nam te nee vasti etc. Confer. 
Horn. .11. lib. .XVI, vs. 34; Calul. 
carm. LXI, vs. i54; Virg. i£o. lib. 
IV, vs. 365 ; Ovid.Epist. Didus, vs. 
37 ; Met. lib. VIII, vs. 120. Thuan. 
et Colb. Nam te non. 

86. Necflammam. Wzmh.flammas, 
etloco r»5 fero cxhibet suo; Bern, 
pro volrens, vomens. 

87. Nee canis anguinea. Cyllenius , 



Passeratius , Brouckh. Heynius et , 
Bach, ediderunt: «Nec consangui- 
nea redimitus , » ex Typhone emm 
et Echidna natum esse Cerberum 
aiunt;ejusin collo, et juba, etter- 
go centum haerebant serpentes , eo- 
dem satu editi. ..Nee tamen desunt 
libri qui nostram lectionem expres- 
serunt canis anguinea ; duo Witt. 
Ask. Monac. Voss. 4> editiones 
principes Rom. et Venet. i4?5, Vi- 
cent. Reg. Lep. — Is.Vossio ad Catul. 
p. 2i5 , et Brouckhusio ad Propert. 
lib. IV, viii, 10, forma anguineus 
suspecta visa est ; sed ut notat Hus- 
chkius , hoc nihil ad canem : « Quid- 
ni ut a sanguis fit sanguineus , ita ab 
anguis fiat anguineus ? Nee damna- 
vit hanc formam Heinsius ad Ovid, 
lib. IV, Trist. EI.vh, vers. 12: nee 
delevit Ruhnken. in Lexico Schel- 
leriano. Paris, cum paucis cathena 
pro caterva. » 

89. Canibus succincta figtiram. No- 
tumillud Virgilii, Eel. VI, 75: "Can- 
dida succinctam latrantibus inguina 
monstris. » Pro succincta , Paris. 
Lips, submixta ; alii subnixa. Colb. 
commixta ; unde Heinsius fecit com- 
mma.Nostram vero confirmant Sca- 
ligeri codices, Statiiduo, unus Brou- 
ckh usiiVindob.Bern.Gothan. Hey- 
nius Scyllave substituit, quod habent 
tres ad summum libri. 

go. 'Conceptam. ..tulit. Ask. Cor- 
replam Hamb. dedit. Simile quid ce-» 
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Barbara nee Scythiae tellus , horrendave Syrtis ; 

Sed culta , et duris non habitanda domus , 
Et longe ante alias omnes mitissima mater, 

Isque pater , quo non alter amabilior. 
Haec Deus in melius crudelia somnia vertat , 

Et jubeat tepidos irrita ferre Notos. 
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cinit poetarum nostrorum princeps, 
Racine, Phedre , Act. II, seen, 2 : 

Croit-on que dans sea {lanes tm manstre m'ait 
poite ? 

9 1 . Horrendaec Syrtis. Regius Ser- 
ies. Duse sunt Syftcs apud Leptim , 
oppidum Africae extremal, impares 
magnitudine , pari natural Vide Sal- 
Just. Jugurth. 78 ; Mel. lib. I, c. 7 ; 
Plin. lib. V, cap. 4 ; adi quoque Sta- 
tium , Silv. lib. IV, v, vs. 29. 

92. Culta, et duris. Vossii 3 , cul- 
ta et din's ; sed ex antiquioribus 
Scaliger reduxit </««>. 

g3. Ante alias omnes mitissima ma- 
ter. Goth. Hamb. et Vossii 5, omnes 
alias, quod friget.Libri omnesalias; 
editiones partim alios , partim alias 
liabent. Nempe qui alias legerunt , 
ad unatn respexerunt mitissimam 
riintrem , qui alios , ad patrem simul 
amabilissimum. Haec ratio an verior 
ilia sit nescio. Conf. ad III, VI , 3a ; 
Livius , lib. I , cap. 9 : « Unara longe 
ante alias specie ac pulchritudjne in- 
signem a globo Talasii cujusdam ra- 
ptam fcrunt. » Tibul. lib. II, El. IV, 
vers. 24 : " Sed Venus ante alios est 
violanda niihi.' » Paene oblitus eram 
moner'e pro et Lips, et Gothan. ha- 
bere sed. Sic Latinus Latinius sed 
substituit Catullo , EI. ad Manl. vs. 



159 , ubi rectius legitur : <• Et longe 
ante omnes hiihi quae me carior ip- 
so est. » HusChic. — Bach, ri sed 
recepit. 

95. Crudelia somnia. Lips. Crude- 
lis. Vossii 3 , Nee pro Hcec, de qua 
variatione jam supra monuimus. 

96. Irrita ferre notos. Hauc scri- 
pturani agnoscunt Monac. et Vossii 
tres ; in reliquis fere est impia. Ti- 
bullus, El. vii, vs. 18, hujus libri, 
et ventos irrita ferre jubet. Catullus, 
Carm. XXX, vers, get 10: « Idem 
nunc retrahis te , ac tua dicta omnia 
factaque Ventos irrita ferre et ne- 
bulas aerias sinis. » Et carm. LXlV, 
Nupt. Pel. etThet. vers. i4'i • « Quae 
cuncta aerii discerpunt irrita vcnti.» 
Brouclchusius Robert. Titium casti- 
gat, qui non potuit hie ferre tepidos 
notos, sed trepidos reposuit: excla- 
mat lepide doctus ille vir : •< Igitiir 
misero noto tepere non licebit per 
frigus Titianum ! » At Ovidius et 
Lucanusproestosunt, quorum prior 
Am. lib. I, Eleg. iv, vers. 12, et El. 
vnr , vs. 20 , Notos tepidos dixit ; al- 
ter vero Notum etiam flagrante'm 
fecit Phars. lib. X , vers. 5o. Acce- 
dit et Plinii locus , lib, II , cap. 4/ : 
« Grandines Septemtrio importat et 
Corus ; ssluosiis Auster. » 
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ELEGIA V. 



Vos tenet, Etruscls manat quae fontibus unda, 
Unda sub sestivum non adeunda Canem , 



i. Vos. Passim legitur Nos , quo- 
niam male suppletum erat spatium 
vacuum , ut solct in libris in fronte 
relictum. Unus Statii et unusBrou- 
ckh. , pro varia lectione monlibus. — 
Fuere viri docti , qui Tibullum de 
ipsis Campania: Baiis loqui con ten - 
derent. Hi adeofonies elruscos in- 
de dictos poeta; arbitrati sunt, quod 
Etrusci olim omnem islam oram 
Campania: tenuisse feruntur, utex 
Dionys. Halic. aliisque satis constat. 
Enimvero vix ea sententia commo- 
de defendi potest ; nam nimis lon- 
ge p'etita ea esset Baiarum in Cam- 
pania designatio, eaque obscura et 
incerta, quummultomagisanimum 
ad Etruriam revocaret , et redit in- 
fra Tusca lympha ; tandem et illud 
quis fera t, Baias dici maximam Baia- 
rum? Quum Campania: illae Baiae 
uno et proprio nomine Baiae sint , 
non communi et appellativo. Lauda- 
runt pro sua sententia locum Lu- 
cre tii , lib. VI, vers. 747, ubi de 
Avernis agit: « Is lacus est Cumas 
apud etruscos et monies. » Sed qui 
bonam Lucretii editionem inspcxe- 
rit, non lectionem sed interpolatio- 
nem esse videbit. Heyn. Strabo , 
hb. V: rifl^i) $t xui reov Stpfi&'j ucP«rcov 
Uf$s-Jix xxrx rgv Tu^sijviav. Tw cTc' irXq- 

TtOV £V BxtXtS, X fKu-JOflXVTXt Kl\v IT«'J- 

tcuv jixkiaTK. Suntqui praepositionem 
hoc loco desiderent et inest Lips. 
manat e fontibus ; in Voss. tertio 



manatgue e fontibus una; in quinto 
manatgue e fontibus unda. Sic apud 
Virgilium, Cul. vs. 146 : « His sube- 
ratgelidismanans e fontibus unda.». 
Non igitur verendum nein locutio- 
ne unda fontibus manat fontes su- 
pcrfluant, ut propterea legendum 
sit monlibus. Edit. Vicent. sola , quod 
sciam , habet : « Os tenet aetruscis 
manat quae fluctibus unda. » Qui 
praepositionem perire nolunt , pos- 
sunt ,. per me licet, legcre : « Vos 
tenet e Tuscis manat quae fontibus 
unda. >> Huschk. 

1. Sub astivum non adeunda ca- 
nem. Heynius de Martiale meminit, 
eadem fere locuto, et exclamat : « In 
Martiale hoc commode memorari 
poterat ; non aeque in hoc Tibulli 
loco ; in quo xstuans ex febri et ex 
metu instantis mortis, poeta vix huic 
observationi vacare poterat. » Nimis 
arguta observatio ! 

3. Nunc autcm sacris Baiarum 
maxima lymphis. Tot fere sunt hoc 
loco doctorum dissensiones , quot 
arena: in maris litore ; ita ut lec- 
torem multum premat interpreta- 
tio, quin adeo ipsa verborum lectio. 
Nullum eit enim quod certa ratione 
sibi constare possit , nullum quod 
non inter somnia hie vel ille exsu— 
lare jusserit.Libritamenduobustan- 
tum in vocibus variant j Voss. 4 pro 
Nunc habet Tunc,s'ii relatudignum; 
sed in majore varietate versatur to 
maxima ; Excerpta Perreii et Pocchi 
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Nunc autem sacris Baiarum maxima lymphis, 
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et Colotii offerunt munia , mania , 
numina : unus liber munera. Con- 
sentiunt in otax/am libri Brouckusii, 
Statii , Heynii , Vossiani omnes , 
Lips. Paris, et editiones veteres. In 
tan to consensu vocem loco movere 
non ausim : sed Heynius , acerbis- 
simus omnium correctorum, cultro 
et hunc et superiorem versum ex— 
scindere conatur , itaquelegit: «Vos 
tenet Etruscis man at qu« fontibus 
unda , Dum se purpureo vere re- 
mittit hiems. » Illi , .« Unda sub ses- 
tivum non adeunda canem, » pror- 
sus absurde dictum videtur, etquod 
ad tertium hunc versum attinet , si 
eidem Heynio confidas, interpola- 
toris manum redolet , eamque in- 
doctam. At emendatorem ipsa con- 
futat audacia. Scioppius et Heinsius 
emendaverunt : Baiarum proximo 
lymphis , lit esset : salubritate sacris 
Baiarum aquis hoc verno tempore 
proxime accedens unda.Vulp. proxi- 
mo textui inseruit et ad idem am-s- 
plectendum proclives erant Brou- 
ckhusius , Wunderl. Bauer, et alii. 
Docet Heynius, in Observationibus, 
ssepenumero permutari maximus et 
proximus, quod exemplis firmat, Lii- 
can. lib. X , vers. 408 ; Ovid. Met. 
lib. II , vers. 323 ; Veil. Paterc. lib. 
II, cap. 127 ; Justin, lib. XIV, cap. 
4. Quin demonstrat insuper locu- 
tionem poetis frequenlatam esse. 
Adi Ovid. Met. lib. XII , vers. 3 9 8 ; 
Propert. lib. I , Eleg. xx , vers. 6 ; 
Virgil. Eel. VII , vers. 22 ; Cic. ad 
Attic, lib. II , Ep. vi. — His per- 
lectis parum abfuit , quin et ego 
proximo amplecterer ; sed ei desunt 
omnino libri, et si semelab illorum 
auctoritate recesseris , ' haud video 
cur non seque admittantur somnia 
II. Vossii Bachiique, quorum prior 



T&> munia unius libri confisus , pro 
autem dedit aquans , particulamque 
ut parum usitatam poetis ablegat. 
Bachius vero meliori ratione con— 
jecturam profert; sed conjecturam 
tamen , « Nunc autem ante sacras 
Baiarum maxima lymphas, » et sub- 
j icit : « Prsepositio ante propter simi- 
litudinem antecedentis autem post- 
quam exciderat, corrigebant accu- 
sativum in ablativum , ut qualiscun- 
que sensus loco redderetur. De usu 
loquendi confer Virgil. jEneid. lib. 
VII , vers. 55 , et Tibull. lib. Ill, 
Eleg. IV, vers. o3. Huschlcius , qui 
textui pepercit , nihilominus suam 
conjecturam caeterisaddidit: «Nunc 
augens sacris Baiarum munera lym- 
phis , >> ut augcre dona venatiius 
apud Virgilium, lib. IX, vers. 407. 
Attamen agnoscit rejiciendas esse 
omnes emendationes. Superest ita- 
que ut verum loci sensurn expona- 
mus. Inter tot diversos, quos omnes 
referre non lubet , duo praecipue 
placent. Prior ita construit : « unda 
maxima sacris lymphis Baiarum, » id 
est , quae propter lymphas salubres 
maxime celebralur. Huic construc- 
tion! ac lectioni simillima est, quam- 
vis nec;et Heynius , Virgilii jEneid. 
lib. VII , vers. 85 : « Albunea ne- 
morum quae maxima sacro Fonte 
sonat, sasvamque exhalat opaca me- 
phitim. » Sic dicitur quoque yir 
factis maximus. Alter sensus est , 
quern proposuit magnus vir BoiS- 
sonade ad Gregor. Corinth, p. 1 14 : 
scilicet ut maxima pro comparative 
sit major , prsestantior. Weichert. 
ad Pomp. Melam idem statuit ; ti- 
met Bach, ut exemplis latinis locu- 
tio firmari possit , et Huschkius earn 
prorsus falsam esse declarat. Brou- 
ckhusius ostendit , Scaligerum se- 
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Quum se purpureo vere remittit humus. 
At mihi Persephone nigram denuntiat horam 

Immerito juveni parce nocere , Dea. 
Non ego tentavi, nulli temeranda virorum, 



cutus , omnia Sippx Mara vocari 
Baias, aBaiisillis Campania;. Si tibi 
hsec omnia minus satisfaciunt , Hey- 
nium adi in notis , qui etiam ma- 
joribus tenebris rem obscurat. 

4- Vere remittit humus. Brouckh.' 
edidit hiems ex uno Statiano et Ex- 
cerpt. Lips, citatque Horatium, Od. 
I , iv, 1 : « Solvitur acris hiems. » 
Verum humus librorum auctoritate 
gaudet ; et quod ad exempla atti- 
net , Ovidium habemus , Fast. lib. 
IV, vers. 126 : « Vere hitent terrse, 
vere remissus ager. » 

5. At. In scriptis et veter. edit. 
Ah . . . horam ; in Hamb. iram. 

7. Nulli temeranda. Temerare , ut 
Festi verbis utar , universe est vio- 
lare sacra et contaminare; dictum vi- 
delicet a temeritate. Ovidius, de in— 
cestu Vestalium , Fast. VI, vs. 4^7 : 
« Nullaque dicetur vittas temerasse 
sacerdos ; >> et de Ponto, lib. IV, El. 
x , vers. 82 : « Quis labor est pu— 
ram non temerasse fidem ? » Te— 
meratigitur etiam sacra arcani pro- 
digus , qui sacra occulta vulgat ; et 
nimis in angustum ursit lmjus verbi 
sensum Brouckhus. quum scribat : 
« Temerare sacra illi dicuntur, qui 
irrumpunt quo iis ire non licet , et 
videntquae videre nefas est.» Con- 
stitute nunc te me randi sensu , quod 
verbum nulla variatione in libris 
adest , reliqua huic accommodanda 
erunt. Ante Scaligerum legebatur 
vulgo Deorum , lectio perquam ridi- 
cula e vicinis Dea , Dea manifesto 
orta. II le codicem laudat cui libra- 
rius adscripserat virorum, deleta vo- 



ce Deorum. Nunc' illam scripturam 
expressam vidit H.Voss. in ipso con- 
textu librorum Vindob. Got. Hamb. 
Vossii 1 , 5 , et Askew. Wunder- 
lichius in Zwick. 2. Nesciocur Hus- 
chkius , quem ad verbum fere hie 
refero , tanto consensu non per— 
motus sit ; praetulit ille piorum ex 
Excerptis Colotii, utdeinitiatisser- 
mo sit, qui pii exi'mie dicuntur. For- 
tasse id eadem ratione fecit , qua 
H. Voss. qui minori versui cernere 
obtrusit, tanquam inepte poeta di- 
ceretur docere ea, qua; ipse non vi- 
derit.— Discrepant hie Brouckh. et 
-Heynius. Prior ait : « Hsec Albiana 
ad evulgata initiorum solemnia ni- 
hil pertinent ; potius ad alia quse- 
dam Cereris sacra, virispenitus in- 
terdicta , omni illis aditu occluso ; » 
et paulo post : « Hsec sunt Thesmo- 
phoria , quibus solse mulieres ad- 
mittebantur. Tu vero cave istam Ce- 
rerem confundas cum Bona Dea. » 
Heynius contra : « At debent hie 
sacra, quae apud Romanos in usu 
fuere , et omnino aliquid notae re- 
ligionis notari ; itaque de sacrissive 
Vesta; non adeundis viro, ut ait Ov. 
Fast. lib. VI , vers. 45o ; sive Bona; 
Dea; , qua; maribus non adeunda , 
sup. lib. I , Eleg. vi , vers. 22 , vo— 
cabat , accipienda hsec sunt ; qua; 
qui violassct , non modo oculis or- 
babatur, sed etiam ut omnino sa- 
crilegi aliis corporis animique pcenis 
afficiebatur. ». Sed integram dis- 
sensionem ne titivillitii facio; potest 
enim Deque de utrisque sacris ihtel- 
' ligihic locus. 
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Audax laudandae sacra docere Deae ; 
Nee mea mortiferis infecit pocula succis 

Dextera, nee cuiquam tetra venena dedit ; 
Nee nos sacrilegos templis admovimus ignes ; 

Nee cor sollicitant facta nefanda meum ; 
Nee nos insanae meditantes jurgia linguae, 
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8. Laudande sacra docere Dea. 
Brouckhusio ob superiora valde ar- 
ridet lectio celanda , quae in Exc 
Perreii et in uno Vaticano legitur ; 
sed, ut notat Heynius , verendum 
ne a docta interpolatione illud, sit. 
Heinsius mallet sacra subirc , quod 
H. Vossio vix latinum videtur. At 
ipse aliquid in Tibullutn commisit , 
reponens cernere sacra loco tou do- 
cere sacra , idque ex ingenio. Non 
operae pretium est argumenta re- 
ferre quibus inventum tueri vult. 
Merum scripturse tnendum est,quod 
habet Dresd. nocere ; liber Vossii se- 
cundus movere. — Sacra docere de eo 
intelligendum, qui, quaeimpie vidit, 
mox etiam evulgat, vel de illo qui 
initiatus , nefanda et arcana prodit. 
Huschkius Livii , Ciceronis , Ho- 
ratii , plura loca congerens , ait : 
« Patet esse optimam omnium do- 
cere. "Nobis sat erit ex his exemplis 
unum cligere Livii , lib. IX , cap. 
39 : « Eodem Appio auctore Poti- 
tia gens , r.ujus ad a ram maximam 
Herculis familiare sacerdotium fue- 
rat , servos publicos ministerii de- 
legandi causa solemnia ejus sacri 
docuerat. » 

g. Infecit pocula. Virgil. Georg. 
lib. II , vs. 128 : «.Pocula si quando 
ssevae infecere novercse. »> Poculum 
saepe de veneno sumi ostenditBrou- 
ckhusius. 

io. Tetra venena. H. Voss. certa 
venena edidit e septem libris., ut 
esset eodem seusu dictum quo certa 



sagitta. Et erat olim certa n vul- ' 
gatis edit. Scaliger in antiquo libro 
invenerat trita, probatum Heinsio : 
ipse tamen reposuit tetra, quod est 
etiam- in uno Statii Sfortiano et bi- 
nis aliis, et pro varia lectione in 
Guelf. 2. Brouckh. ad Propert. lib. 

II, Eleg. xvii, vers. 14, immensa 
exemplorum copia absolvit frequen- 
tasse veteres tetra venena. Ad oram 
edit. Reg. corrigitur tecta. Unus 
Statii non unguam, pro nee cuio nam. 
Colb. dedi, pro dedit. 

11. Sacrilegos templis admovimus 
ignes. Haec antiqua scriptura fuit , 
cui Scaliger substituit Nee nos sa- 
crilegi templis admovimus ergo. In 
Guelf. 4 , et Venetis legitur sacri- 
legos agros; in libro Cyllenii , sa- 
crilegis templis ; Vulpius multum 
sudat ut tcgros interpretetur. Pro 
admovimus quidam amovimus ; duo 
damnavimus. 

12. Facta nefanda. H. Voss. ulla 
nefanda e libro uno ; nefanda euim 
substantive sumi apud Nostrum , 
lib. I , Eleg. V , vers. 42 , nefanda 
mea; et apud Ovidium , Trist; lib. 

III, Eleg. ix, vers. 16, multa ne- 
fanda. 

1 3. lnsanie meditantes jurgia lin- 
gua. Libri scrip ti magno numero 
habent mentis ; unde Lipsius insana 
mente faciebat , quod Brouckhusio 
verum ac germanum visum est; sed 
lites, jurgia, fixse, linguse non men- 
tis .propria sunt; unde. Huschkius 
negat commode potuisse dici/urgia 
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Impia in adversos solvimus ora Deos. 
Et nondum cani nigros laesere capillos , 

Nee venit tardo curva senecta pede. 
Natalem nostri primum videre parentes , 

Quum cecidit fato consul uterque pari. 
Quid fraudare juvat vitem crescentibus uvls ? 

Et modo nata mala vellere poma manu ? 
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mentis. Idem arbitratur hanc lectio- 
nem ortam esse e verbo meditantes. 
Propert. lib. Ill, El. VIII, vs. a : « Vo- 
cis et insanx tot tnaledicta these. » 
1 4- In adversos solvimus. Brouckh. 
intulit aversos , scilicet iratos. Ad- 
versos servandum est : nam tunc 
praccipue insani Deos maledictis pe- 
tunt, quum eos infestos , adversos 
habuerint. Reg. a prima manu , mo- 
fimus , quod non placet , praesertim 
quum j-o/cf^o/afrequenslocutio sit. 
1 5. Lasere capillos. Unus bonae 
notie liber Witt, capilli. 

17. Natalem nostri primum. Ita 
Brouckh. e libris. Vulgo,etiam Guelf. 
a Romana inde , prima nostrum. Re- 
gius cum aliis, primo nostri; edit. 
Basil, prima nostrum. Heyn. 

18. Quum cecidit fato consul uter- 
que pari. Hie versus maxime doctos 
exercuit. Brouckhusio si confidas, 
obtrusit nobis eum sinistra libera- 
litas cujusdam tenebrionis. Idem 
Heinsium culpat , qui in notis ad 
Ovid. Trist. lib. II , vs. 464 , « le- 
giturque Tibullus , Et placet , et 
jam , te principe , notus erat , >> re- 
posuit natus pro notus : sed de his 
omnibus copiose in Tibulli vita agi- 
mus , ubi hunc versum maxime il- 
lust ramus. At Nasonianus est hie 
pentameter ; scripsit enim Ovidius, 
Trist. lib. IV , x , vs. 6 : « Editus 
hie ego sum ; nee non , ut tempora 
novis , Quum cecidit fato consul 



uterque pari. » Quum autem Naso 
aliis in locis saepius Nostrum imi- 
tatus sit, multaque ejus verba sibi 
sumpserit , cur non hoc aeque se- 
cutus sit , non video ? nee refert 
quod notat Heynius ab Ovid, alibi 
Tibullum se majorem appellari , qui 
potuit major esse aliquot meiisibus, 
et tamen ejusdem anni die quo- 
cunque natus. Caeterum Heynio to- 
tum distichon a mala manu pro- 
cessisse videtur : quin adeo illi si 
accredas , ipsam sentehtiam inter- 
rumpit. Ayrmannus , in Vita Ti- 
bulli, §97, 98,emendabat: « Quum 
cessit fato consul uterque pari, » ut 
rem ad annum U. C. 705 referret, 
quo Claudius Marcellus et Corne- 
lius Lentulus ex urbe Italiaque ce- 
dere , adventu Caesaris, coacti sunt. 
Ovidius , Art. Amat. lib. II , vers. 
670; Am. lib. II, Eleg. IV, vers. 
a3 , hujus elegiac versus 16 , 19 et 
ao adumbravit ; ut certo etiam 
hunc versum Tristium libris inf erre 
potuerit. 

19. Crescentibus uvis. Ovid. Am. 
lib. II, loc. cit. « Quidplenam frau- 
das vitem crescentibus uvis ? Po- 
maque crudcli vellisacerbamanu.» 
Auctor epigrammatis 98, Anthol. 
grace, torn. II , pag. 791 ed. Jacobs. 
bacxpvyxaiis IDoyrfoV, oil irJi vpttTX tr«vr« 

20. Mala vellere poma manu. Si- 
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Parcite, pallentes undas quicunque tenetis, 

Duraque sortiti tertia regna Dei. 
Elysios olim liceat cognoscere campos , 

Lethaeamque ratem, Cimraeriosque lacus ; 
Quum mea rugosa pallebunt ora senecta , 25 

Et referam pueris tempera prisca senex. 
Atque utinam vano nequidquam terrear aestu ! 

Languent ter quinos sed mea membra dies. 
At vobis Tuscae celebrantur numina lympbae , 



gnanter dixit mala manu. Plautus , 
Amphitryo , Act. II , seen. I , vers. 
58 : « Huic homini nescio quid est 
mail mala objection manu. » Virgil. 
Eclog. Ill , vers. 1 1 : « Atque mala 
vites incidere falce novellas. » Cal— 
purnius, Eel. Ill , vs. 73 : « Ut ma- 
la noctuml religavit hrachia Mopsi 
Tityrus. » BrouCkh. 

21. Pallentes undas. Sic habent 
libri ferme triginta ; sic supra Eleg. 
II, fax. pallida ditis aqua; sed Rom. 
1475 ; Venet. i4gi , i4g3 ; Aid. ha- 
bent umbras , quod exhibent Guelf. 
1 , 4; Dresd. quatuor H. Vossii. 

22. Duraque sortiti tertia regna 
Dei. Brouckhusius hie non parvam 
ingenii impensam fecit , ut demon- 
straret, contra Serviiauctoritatem , 
bene jungi cum uno substantivo bi- 
na epitheta : sed , ut nolat Bach, 
exempla male disposita dedit ille. 
Nova affert Bach, cujus sententia 
non difficile cum Heynii opinione 
conciliari potest : ambo enim in id 
consentiunt, esse alterum epitheton 
ad claram plenamque substantivi 
notionem reddendam necessarium, 
ut cum hoc ipso uoum tanquamver- 
bum efficiat. Sic ipse Tibull. sup. 
Eleg. m , vers. 38 : « Dives in 
ignava luridus Orcus aqua. » Nepos 
in Dat. Ill : « Agresti duplici ami- 
culo circumdatus. » In his substan- 



tivum prfficedit vox adjecliva qua? 
ei quasi inhjeret, in sequentibus ve- 
ro statim et nullo vocabulo inter- 
cedente sequitur ; Ovid. Fast. I , vs. 
63? : « Candida .. . lux proxima ; » 
Senec. Med. vers. 110: « Candida 
Thyrsigeri proles generosa Lyaei. » 
a4- Lethaamque ratem. Male scri- 
bebatur Letheam; est AijfejJs ; Cal- 
limach. in Del. vers. 234 '• ''' '<■ A?- 
Qxcs'J ixi K-epi-J uk'Jss Iptifu. HEYN. 

25. Rugosa pallebunt. Brouckhus. 
olim conjecerat squalebunt , idem— 
que Heinsio in mentem venerat. 
Ille tamen in posterum ab immu— 
tatione recessit : pallor enim et ru- 
gae sunt senectutis comites. 

26. Et referam etc. Supra lib. I , 
El. X , vs. 44 : " Sic ego sim , liceat- 
que caput candescere canis , Tem- 
poris et prisci facta referre senem. » 

27. Vano nequidquam terrear astu. 
Unus Slatii cum Guelf. 3, torrear , 
quod Heynio placet propter Ovidii 
locutionem , Epist. xx , vers. 169 , 
torrenturfebribus artus : eadem lectio 
H. Vossii quatuor inest. Longe prae- 
statscriptura recepta; terrentenim 
mins quasn/^raffzdenuntiant/fo/a/B. 

28- Ter quinos. Regius bis quinos ,* 
H. Voss. quum in quibusdam jam 
legatur , ubi nunc sed , illud prae- 
tulit ; in textu tamen sed retinuit. 

29. Numina lympha. Apud Brou- 
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Et facilis lenta pellltur unda manu. 
Vivite felices, memores et vivite nostri, 

Sive erimus , seu nos fata fuisse volent. 
Interea nigras pecudes promittite Diti, 

Et nivei lactis pocula mixta mero. 



ckhusium editur gramma Nymphte ; 
Nymphtc quidem e duobus libris ; 
sed gramina e conjectura , quia in 
Colbert, carmine; in Thuaneo car- 
mina , sub quo putat Jirouckli. la- 
tere lectionem cramina, hoc est, gra- 
mina. Idem doctus vir intelligit cam- 
pum, in quo exercebantur ante la- 
vationem et natationem , illicoque 
Horatium et Nasonera arcessit sibi 
sponsores, qui lamen nil ad rem 
faciunt. Nomina fere omnes exhi- 
bent codices ; nullus gramina. In 
Regio munera , non male. Pro At 
vobis , quod Muretus correxit et li- 
bri habent, vulgatse ante eum editio- 
nes legebant Atque mini , male. 
Guyelus bene conjecit Aivos queis. 

3o. Lenta pelliturunda manu.Con- 
fer lib. I, El. IV , vs. 12 :« Hicpla- 
cidam niveo pectore pellit aquam. » 
Auson. Mosell. vs. 344 : « mox amne 
refotos Plaudenli gelidum flumen 
pepulisse natatu. » Facilis unda , ut 
Propert. lib. I , Eleg. xi , vers, ia : 
« Alterhse facilis cedere lympha ma- 
nu. » — Lenta manu pulchre luctan- 
tia brachia exprimit. Ovid. Epist. 
xix, vers. 48 : « Lentaque dimotis 
brachia jactat aquis. » Conf. Epist. 
xvm , vs. 96 , et ibi Burm. Heyn. 

3i. Memores et vivite. Excerpta 
Lips, sed , quod exstat etiam in ed. 
min. anni \lfli. 

3a. Seu nos fata fuisse volent. Vul- 
go edebatur velinl; Brouckh. tacite 
ex uno Statii volent revocavit, quod 
nunc Vossii compluribus firmatur. 



Huschk. pronuntiat : « Non ita va- 
ciliant invictae fatorum leges, utad- 
stringi sepatiantur incertis tempo- 
rum modis , prsesertim falsis. Recte 
dicas , sine ero , sire fuero : recte 
etiam , sive ero , sive fa/a voluerint 
me fuisse ; at nemo vivus vidensque 
dixerit , sive ero, sive fata velint me 
fuisse. Properties , lib. I, EI. xiv, 
vers. 14 : « Quae maneant, dum me 
fata perire volcnt.»Verum Brouckh. 
etsi perire temere mutatum volebat 
in venire ; intactum (amen reiiquit 
volent, eamque formam recte re- 
stituitTibullo. >» Vide lib. II , Eleg. 
IV, vers. 43 ; lib. II , El. vi , vers. 3. 
Cyllenius in suo legerat non velint. 

33. Nigras pecudes promittitc Diti. 
Perquam ridiciilum est , quod ad- 
scripsit Heynius , compensationem 
esse pro meliore anima hominis. 
Quaeri potest quot ovium ad quam- 
que hominum animam sufficiant ? 
Caeterum nullus est fere quin sciat 
viclimas Diti atras cum lacte et me- 
ro oblatas fuisse ; Senec. CEdip. vs. 
563 : '« sabguihem libat focis , Soli- 
dasqiie pecudes urit , et multo spe- 
ciim Saturatcruore, libat etniveum 
insuper Lactis liquorem , fundit et 
Bacchum manu Laeva. » 

34. Pocula mixta mero. Heynius 
ait , mixta , a Brouckhusio. Vulgo 
mista , praeter Aldin. primam : hoc 
falsum. Utnotat Huschkius, omnes 
edit, veteres , quas vel ipse habuit, 
aut ab aliis collatas secutus est , libri 
etiam Paris, et Lips, mixta habent. 
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LiANDIDE Liber, ades; sic sit tibi mystica vitis 

Semper , sic hedera tempora vincta geras. 
Aufer et ipse meum pariter medicande dolorem : 



1. Sic sit tiii mystica vitis. Edit, 
maj. an. i47 2 > e ' Vicent, Candida; 
sic Zwick. 1 ; at Lips, mustica. Hinc 
ortum est rustica, quod duo libri 
Brouckh. habent, Ita lib. I , El. I , 
vs. ilb, pro rustica pubes, cod. Guam, 
habet mystica pubes, et I , z , 26 , 
pro hostia rustica , complures libri 
script! et edit! hostia mystica, quod 
scribisolebat/Btfj7«:«.HusCHK. Bac- 
chus unde Liber dicatur, multiplici 
ratione disquirit Lilius Gregorius 
Gyraldus, Histor. Deorura syn- 
tagm. 8. Tu egregiam Gailii junio- 
ris dissertationem consule , quam 
merita palma ornavit elegantiorura 
(iterarum Academia. Quod ad vi- 
tem attinet.videtur mystica dici non 
solum quod initiis cum Cererc Li- 
ber et Libera colerenlur , sed etiam 
a mysteriis atque orgiis Bacchi , qui- 
bus qui operabantur pampineas co- 
ronas gestabaDt. 

2. Semper. Non parum dubitatio- 
nis interpretibus hsecvoculaattulit, 
quum alii earn ad majorem versum, 
alii adminorem referrent. Hinc an- 
te Scaligerum lectum : Sic hedera 
semper, paucis tameu libris adsen- 
tientibiis. Nostram veroadverbiicol- 
locatiqnem roafirmat distichon , lib. 
I, El. v, 51,5a :«Hancvolitent a'ni- 
ma:circum,sua fata querentcs Sem- 
per, et e tectisstrixviolenta canat. » 
Virgil. Eel. VII , vs. 49 -« Hie focus 



et tsedee pingues , hie plurimus ignis 
Semper, et assidua postes fuligine 
nigri. >> H. Vossius quia olim Statius 
in suis libr : s cornua legerat , id nunc 
amplexus est :olim legebatur /eras ; 
Brouckh. e tribus libris reposuit^- 
ras, et mole excmplorum rem ex— 
pediit ; accedunt tres Vossii. 

3. Pariter medicande dolorem. Hey- 
nius qua tetricitate est , in hunc quo- 
que locum stylum stringit, multifa- 
riaque excogitat, ut lacunam im- 
pleat , itaque proponit : « Aufer et 
indomitum succo medicante dolo- 
rem ; » et addit: Sin propius irisis- 
tenduni est verborum ac literarum 
ve.stigiis, legere praestat : « Aufer et 
ipse meum , pater, et medicare do- 
lorem." Haec Heynii ingeniosa lu- 
cubratio tamen noil omnibus satis— 
fecit. Wacker. Amoen. p. 72, enim 
emendavit : « Adfer et ipse merum , 
pater , et medicare dolorem. »Was- 
senbergius: « Aufer et ipse meum 
patera medicante dolorem. » Hus— 
chkius medicate legi vult ; subjicit 
autem:Bacchumaetate Lygdamiab 
amore in Ariadnen certo libcratus 
erat , ut nujla jam medicinaindige- 
ret. Acuta sane observatio! Csete- 
rum noli mirari quod Germano— 
rum doctissimus quisque facile li- 
teram d. in /, mutaverit. Nihil est 
omninohic, quod lectorem premat, 
prsesertim quum Ts. VossiV codex an- 
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Saepe tuo cecidit munere victus Amor. 
Care puer , madeant generoso pocula Baccho ; 
Et nobis prona funde Falerna manu. 



tiquissimus ri medicande habeat. 
Vulgata medicando Cyllenium of- 
fendcrat ; is demonstravit finale o 
perperam corripi. Brouckh. cidem 
sentential exemplorum auctorila- 
tem addidit ; at Statius ex ingenio 
veram scripturam restituit , quae , 
ut notat H. Voss. voce ipse indicari 
rnihi videtur. 

4- Sape tuo cecidit munere victus 
Amor. Brouckh. hie Iralationem a 
luctatoribus desumptam videt; sed 
obstat ri munere , quod satis decla- 
rat vinum frequenter amatorias cu- 
ras sopivisse. Eadem falsa opinione 
permotus, ri cecidit suspectum ha- 
buit : « Cadendi verbura enim , pro 
eo quod est victum abire , poni so- 
lere vix arbitrer ; ccdere et recedere, 
et exire et disccdere in hoc negotio 
libenterdixeruntpoetae. »Haec prae- 
fatus integram paginain exemplis 
ouerat ; dolendum tamen quod nul- 
lo modo hue pertineant , nihilque 
pracsidii emendationi illius cessit 
adlerant. Heinsius cedit conjecit ; 
Guelf. 3 , numine pro munere. 

5. Care puer. Edit, princeps etcod. 
Lips. Chare; Schaefferi MS. Carpe 
/>aw;Mitscherlicli ad Horat. lib. II, 
Od. [I , vs. 1 8, corrigit : Larga.pucr, 
madeant. Verum enimvero solebant 
veteres deligere pueros ad vina in- 
fundenda; quinadeo Brouckh. ver- 
uam, absolute vernamintelligit, ve- 
nalitiosque abesse jubet. 

fi. Et nobis prona. Scaliger male- 
bat /, nobis , quod habent Perreii 
Excerptaet cod.Vindob.Vulgolege- 
baturiV consensu librorumsrripto- 
rumeteditorum.Huschkiuspropter 
sequentia ile, ite ridiculum esse hoc 



loco illud /statuit; qua in re me quo- 
que consentientem habebit : sed 
idem Tu reposuit , quo consilio ? au- 
di , amice lector , fabellam quam 
enarrat : « Versus qui sexagesimus 
secundus occurrit in hac Elegia vul- 
go editur: « Tu puer, et liquidum 
fortius adde merum. » Hie Scaliger 
iterumpro^ 1 / reposuit I, quod nunc 
in libro Vindob. repertum, in Mo- 
nac. et Voss. quinto; at illud nemi- 
niinmentem venit, quod in oculos 
incurrit, hie iterum accidisse quod 
supra El. V, vers. 3 et 29, accidit, ut 
duo ejusdem carminis versus con— 
funderentur a librariis et corrum— 
perentur.Malepronomen 7aevs.6, 
translatum in vs. 62 , sede sua ex- 
pulit verbum ; male vicissim copula 
Et e vs. 62 , translata in vs. 6, sede 
sua expulit pronomen Tu. » Huic 
narratiunculae exempla subjicit Hus- 
chkius quibus ostendat in exhorta— 
tione plerumque Tibullum prono— 
mine Tausum esse; sane nemohaec 
infitiari conatur : at isti librarii, de 
quibus refert , certo non lippi erant, 
qui uno ac eodem intuitu remotis- 
sima distichacomplectebantur, tan- 
taque oculorum acie praediti erant, 
ut , interpositisferesexaginta versi- 
bus.hunccumilloconfunderent.Cur 
copula Et non ferenda sit non liquet; 
potuit procui dubio Tibullus, post— 
quam puerum vocaverat modo cun- 
junctivo, vel potius optandi modo, 
votum aliquid profcrre, et tamen 
in pentametro imperandi modum 
usurpare; nihil est quod impediat 
sensum. — Prona manu pueri actum 
meliusexprimit, quam ridiculumil- 
\\xii plena, quod Statius ex uuo suo 
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Ite procul , durum ,curae , genus , ite labores ; 

Fulserit hie niveis Delius alitibus. 
•Vos modo proposito, dulces, faveatis amici, 

Neve neget quisquam me duce se comitem ; 
Aut si quis vini certamen mite recusat , 

Fallat eum tecto cara puella dolo. 
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probabat , quasi vino raanus pro po- 
culo vel Iagena esset. 
• 7. Durum , cures, genus. Regius dat 
curie, durum genus ; unusStatiicum 
Guelf. if dirum, quod H. Vossius 
textui immisit , ut imprecationibus 
aptius , siraulque ad y.xr.sxtovix-j vi- 
tandam; sed durum delaboribuspro- 
prie dicitur , qui hoc loco confestim 
subsequuntur , tion ad solas curas 
pertinet. 

8. Fulserit hie niveis. . .■ alitibus. 
Dred. Guelf. 2,3; Monac. Fulxe— 
rit; ex quo factum est in uno Statii 
Fluxerit ; Askew. Pulserat ; Paris. 
Pulserit. Ab his mendis procul disce- 
dit Lips, qui versum ita exhibet : 
« Luserit hie niveis Delius altili— 
bus.» Scripturam mendosam alti- 
libus communem habet cum Voss. 
quinto ; Luserit solus et sine ffimu- 
lo : sic ed. min. an. i4? 2 > sola ha- 
bet, nulloalionequescripto, ueque 
edito libro , confirmatam lectionem : 
« Fulserit hie juvenis Delius aliti- 
bus. E quibus aberrationibus an no- 
va sit concinnanda lectio , a vulgala 
discedens , viderint alii; ego hac 
contentus sum. Pro niveis , Excerpt. 
Lips, nitidis. Voci Delius in ora Ed. 
Reg. adscriplum est sol, dies, quae 
Heyniietiam interpretatio est. Hoc 
sensu, nisi fallor, Delium Apolli- 
neminvocant nautse Salaminii , fe- 
licem in patriam reditum exoptan- 
tes, apud Sophoclem Ajac. vs. 712 : 
«lxx(}i<trJ (?' incip irfW/f'cuv MaicwV x-jx- 

AtAXcoV , O A«X(flJ fU-/VC07T3S , E/t3( 



Juuei'in cfi« irav- Ti; tuf(5(oV.» HuSCHK. 
H. Voss. verba niveis alitibus de cyc- 
nis niveis ad curium Phcebi junctis 
intelligit. 

9. Vos modo proposito: Plinius in 
Paneg. c. 9S : « Vos modo favete 
huic proposito. » 

1 o. Neve neget... se comitem. Schra- 
der nimiam audaciam professus est, 
immutans : « Neve neget quisquam 
mi dare se comitem. » De Ioquendi 
ratione confer Hor. I , Od, xxxv, 
vs. 21 , nee comitem abnegat ; Sil. It. 
lib. Ill , vs. 1 10 : Abnuis inceptis co- 
mitem. Dux est convivii , rex , vel 
arbiter, qui Grjecis $-/i/iiov t ar^arijya; 
dicitur , Romanis nonnunquam mo- 
dimperator; vide Lipsium ad Plaut. 
Pers. Act. V, sc. 1, vs. 18. 

1 1 . Aut si quis. Nonnulli libri cum 
edit. Aid. secunda et quae hinc flu- 
xere At si quis , quod probat Hey- 
nius. Paris., complures Statii et 
Brouckh. edit. Rom. et Venet. 1491, 
g3 , nostra: lectioni accedunt : cer- 
tamen mite Schrader in certamen 
inire mutat ; in duobus pro mite\t- 
gitur dulce, quod Heynio displicet , 
qui existimat mite dici illud certa- 
men , ut ab illo feroci cum scyphis 
quod Thracum est , distinguatur : 
acute ! — Recusat pro rccuset e libris 
tacite reduxit Brouckh. 

13. Fallateumetc. Confer carmen 
47 in Priap. « Illius uxor aut arnica 
rivalem Lasciviendo languid um pre- 
correddat.» Tecto do/o;\a\ossu ter- 
tio cepto modo. 
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Hie facit dites animos Beus : ille ferocera 
Contudit, et dominae misit in arbitrium. 

Armenias ligr'es et fulvas ille leaenas 
Vicit, et indomitis mollia corda dedit. 



1 3. Ille facit dites animos Deus. 
Hie rursus non habent quo se ver- 
tant critici ; nam Amor non dites fa- 
cit animos , et Bacchus non in do- 
mino; arbitrium mittit : quod ad ti- 
gres et leaenas adtinet, parumrefert 
utrum eas Amori mitigandas dede- 
ris, an Baccho domandas. Oportet 
tamen ut vel hunc vel ilium eligas. 
Ileynius, utsibi viam ad Amorem 
aperiret , 7<i dites sulistituit mites ; 
textu tamen abstinuit. H. Vossius 
ita edidit. Bachius inter utrumque 
Deurnsiinilitudinem creat, ut dites 
etiam Amori conveniat; quippe qui 
' instatua quadara poculum teneal,et 
tolum ebrii vultum atque corporis 
tiabitum pros se ferat. Huschk. di- 
tandos Baccho animos dat, reliqua 
vero ad Amorem spectare vult; hoc 
modo Ille , ille idem erunt atque al- 
ter, alter. Terent. Phorm. Act. I[, 
sc. it, vers. 16: « Non rete accipilri 
tenditur neque milvo Qui male fa- 
ciunt nobis : illis qui nil faciunt ten- 
ditur, Quiaenim in illis fructusest, 
in illis opera Juditur. » Quintilianus 
Inst. lib. II, cap. 8:« In illo lentio- 
re tardilalem , aut in illo psene prae- 
cipiticoncitationemadjuvandamdo- 
cendo existimavit?» Lib. XI , c. 3 , 
168, de Demosthene et i*Eschinc : 
« Nam neque ille per Marathonis et 
Plataearum et Salaminis propugna- 
tores recto sono juravit, nee ille 
Thebas sermone deflevit. >> Possis 
etiam cum Huschkio adserere non- 
dum nominatum esse Amorem , 
quern occulte tanlum poeta, vs. 12 , 
indicaverit. Nobis vero secus visum 
est; aperte ilium Deum nominavit 



Tibullus , vs. 4 , qui etsi aliquantum 
justo remotior est , nihilominus 
adest ; neque id offensioni Huschkio 
esse debet , qui oculis lynceis a 
qulnlo versu ad sexagesimum se- 
cundum usque prospicit; qiiinadeo, 
qua; nostra sententia est, ad trigesi- 
mum proximae Elegiac , ut infra os- 
tendemus. Caeterum duobus hisce 
Diis , tria pronomina ille quocun- 
que modo placuerit , dispensa ; sin 
vero omnia ad Amorem referas , 
emendationes mites et certamen ini- 
re, vs. 11 , missas facias; non enim 
omnia mutanda sunt, quae nobis 
primo aspectu aliquid dubitationis 
adferunt. 

1 ^.Contudit. Brouckh. ait : « grave 
verbum de domino gravi , » et illico 
omnes convocat scriptores , quicun- 
que aliquid contuderunt. 

i5. Armenias tigres. Hie a Brouc- 
khusio castigatur poeta, quod non 
aeque leaenis patriam adsignasset; cui 
vitio ut mederetur , illico e conjec- 
tura Armenia tigres scripsit, ut ge- 
nitivus Armenia/ etiam leaenis pa- 
triam daret. Heynius mavu\l Arme- 
nias , ut unicuique belluarum epi— 
theton sitproprium. H.Voss. edidit 
fuhos leones e quibusdam libris. 
Bach, idem fecit , et vult Armenias- 
que tigres, his verbis : « Exturbarunt 
que, quibus prior syllabavocis //£/■<?.* 
producenda videbatur. Correptam 
autem habemus apud Ovid. Met. 
VHI.vs. 121; XV,vs.8G;Hor.Art. 
poet. 3g3. Que sequente et prorsus 
Tibullianum. >> Pauci tamen libri 
particulam que exh'tbent, ut tutius sit 
caeteros sequi. 
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Haec Amor et majora valet; sed poscite Bacchi 
Munera; quem vestrum pocula sicca juvant? 

Convenit ex aequo , riec torvus Liber in illis 

Qui se, quique una vina jocosa colunt. ;>.o 

Nam venit iratus nimium nimiumque severis ; 
Qui timet irati numina magna , bibat. 

Quales his poenas, qualis quantusque minetur, 



. 1 7. Hac Amor , el majora valet. 
Tacite boc Brouckhus. ex uno Sta- 
tiano reposuit , cui nunc adstipu— 
lantur I. Vossii , 1 , 2 , et Askew. 
Olim volet, nullo sensu idoneo. Go- 
than. et Heinsii unus , poscite Bac- 
chum Munera, quod H. Voss. valde 
doctum esse dicit. 

18. Quem vestrum. Ursin. et Vos- 
sii 3 , nostrum , quod H. Voss. am- 
plexus est. Husckhio cur displiceat 
haec lectio , non adsequor. 
. 19. Nee torvus Liber in illis. Hey- 
nius ait : « Distichon hoc ab inter- 
polator^ profectum , qui , quae sen- 
tiebat, rite verbis reddere haud pol- 
lebat. »01im vulgo legebatur in illos; 
Brouckh. e viginti libris reposuit in 
illis : accedunt nunc et alii. Heynio 
atque H.Vossiosi confidas, Convenit 
ex aqua idem erit , atque si dixis- 
setpoeta : convenit inter utrumque 
Deum ; ita ut de foedere inter eos 
inilo sermo sit. In Huschkii senten- 
tiam eundum censeo; convivae sunt 
qui ex tequo , id est , aequa lege bi- 
bunt ; illo sensu nihil contortius , 
hoc nihil facilius procedit. 

20. Quique una. Regius quisque , 
cum aliis apud Statium ;ated.Rom. 
Qui se cumquc una; H. Voss. ait , 
possis conjicere : « Qui sua securi 
vinajocosa colunt. » Sunt sane multa 
qua; conjicere possis , si a vera scri- 
ptura discedere velis. At, ut bene no- 
tat Huschkius , non minim est im- 



mutasse hie aliquid , qui formulaiii 
convenit ex aquo in alium sensum 
prorsus falsum torserant. Optimc 
dicuntur colere se amici bene con- 
venientes , qui mutua benuvolentia 
se complectuntur atque reverentur. 

2 1 . Brouckh. consentiente Vulpio, 
interpunxit iratus nimium , nimium- 
que sevens ; perperam. Ovid. Ep. 1 , 
vs. 4 1 : « Ausus es , o nimium ni- 
miumque oblite tuorum. » I.ivineius 
veram scripturam ex ingenio redu- 
xit , scribens severis , id est , siccis, 
sobriis , abstemiis :.olim vulgatum 
erat severus. Conspirant cum ilia 
emendatione nunc Bern, et Goth. 

11. Irati numina magna. Majores 
soli to adparuisse deos, spectra , um- 
bras , ostendit Brouckh. exemplis 
quibusdaminsignibiis ; sed quod ad- 
dit esse hoc irse indicium , crede— 
rem si de felis dorso sermo esset. 
Solemniter Deorum causam defen- 
dit Heynius. Venus sese jEnese ea 
specie oflert , qualis vidcri Ccelicolis 
et quanta solet ; an.ut terreret? ut 
iram minis ostenderet? — Lips, in 
quo trajectus hie versus est post vs. 
24, habet Mil ; Zwick. 2 , iibet. 

23. Quales his panas, qualis quan- 
tusque minetur. Sic e Cujacii libro 
reposuit Scaliger ; sir. etiam habent 
Voss. 3 et Vindob. Quales qualis, 
qualis quantusque , sunt locuiiones, 
ut notat Huschkius , elegantissimae. 
Greed easdem frequentant. Longus 
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Gadmeae matris praeda cruenta docet. 
Sed procul a nobis hie sit timor ; illaque si qua est 

Quid valeat laesi, sentiat, ira Dei. 
Quid precor , ah demeus ! venti temeraria vota 

Aeriae et nubes diripienda ferant ! 
Quamvis nulla mei, superest tibi cura, Neaera, 

Sis felix , et sint Candida fata tua. 



3o 



ait , 5?3s £v oicuj !px. Fatendum ta- 
men est , omnes libros exhibere 
Deus hie , ubi nunc quail's. Ed. maj. 
ann. 1472 ( Venet. 1^75 ) et Vicent. 
« Quales iis poenas Deus hie : quan- 
tumque minetur. » Sic etiam Reg. 
Lep. nisi quod pro iis, habet his , 
ut cod. Guam. Paris. Lips, tres 
Brouckh. Colb. Stat, in coeteris cum 
edit, principe consentientes. Unus 
Statii is. Aliam lectionem expressit 
ed. min. ann. 1471 , quam sequitur 
Aid. 1502 : « Quales his poenas Deus 
hie , quantascjue minetur. » Ita le- 
gitur in septem scrip lis citatis a 
Brouckh. ; neque hsec lectio dete- 
rior est vulgata. Huschk. — Ilaec 
preefatus doctus vir, de conjectura 
refert, quam in margine ed. Reg. 
Lep. adscriptam invenit : « Quas he- 
sus poenas Deus hie ; » addit ille 1<b- 
j«.r plerumque in librisexarari lesus, 
et ed. princ. habere iis, ita ut parum 
intersit inter Qualesils et Qualesus. 
a4- Cudmea matris prada. Pen— 
th^us a matre Agave et Bacchis fu- 
rentibus discerptus. Schoeferi liber 
turba cruenta; id. in Voss. 5 ; Ovid. 
Met. lib. Ill , vs. 715 : « ruit ovnnis 
in unum Turba furens. » Cadmea 
matersi dicereturde Cadmi matre, 
locutio nihil insoliti haberet. Nunc 
autem Cadmea mater dichur Agave, 
mater Penthei , quatenus est filia 
Cadmi ; sicut apud Theocritum , 
Id. xxvi , vs. 35 : ifcXftui Kxf/jaTxi, 



sorores sunt Cadmo prognatx. Hus. 

a5. lllague, si fua est. Achilles 
Statius haec ad Cadmeam matrem 
refert ; Brouckh. ad Neaeram, et si 
qua est accipit ; si modo nata est , 
scilicet si inter mortales referenda 
est. Heynius eadem verba interpre- 
tatur, si quidem vivit Nesera, sisu- 
perat et vescitur aura : ut contra 
nulla est, pro periit. Muretus per- 
quam ridicule correxit sicca; H. 
Voss. Livineio duce, ?h ilia 3d Neffi- 
ram retraxit, to qua autem ad iram. 
Sed ne hoc quidem contentus fuit 
H. Voss. qui e Gryph. edit, impia, 
si qua est cdidit consueto more fa- 
bellam de librariis addens. Husch- 
kiovideturlocusemendationeegere; 
proponit ille trajectionem vocula— 
rum ilia et ira , hoc modo : « iraque 
si qua est, Quid valeat leesi , sentiat 
ilia Dei. » Eadem verborum conse- 
cutione scribit Propert. lib. II , El. 
x, vers. 17 : « Et si qua extremis 
tcllus se subtrahit oris , Sentiat ilia 
tuas postmodo capta manus. » Ut 
ut est , nil mutandum : sensus enim 
idem est , rejecta ilia trajectione. 

26. Sentiat. Guelf. 1 , a , sentiet. 

29. Nulla mei. H. Vossii duo exhi- 
bent meis. 

30. Sis felix etc. Elegans formula 
cujus Brouckhus. exempla qusedam 
contulit. — Fata taa. Ed. Rom. cum 
aliis perpetuo errore , facta ; non— 
nullse vo/a; unus Stat. tibi. 
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At nos securae reddamus tempora mensae ; 
Venit post multos una serena dies. 



3 1 . Reddamus tempora. Duo An- 
glic, corpora , natnm ex compendio 
tpa; unus Colb. pocula. Heyw. 

32. Post multos una serena dies. 
Complures Iibri , in quo numero est 
Lips, pro multos , habent multas. 
Nihil est quod impedire possit ver- 
borumstructuram : sic lib. II, Eleg. 
iv , vers. 24 : « Sed Venus ante 
alios est violanda mihi. » Dies plu— 
rali numero masculini generis est , 
licet H. Vossius in hac re caville- 
tur. Virgil. Georg. lib. I , vers. 2 76 : 
« Ipsa dies alios alio dedit ordine 
LunaFelices operum. Quintam fu- 
ge. » Santen. legi vult , venit post 
nimtos. Libri scripti et editi ante 
Muretum et Scaligerum , hie sep- 
timae Elegise initium faciebant , et 
sequentibus argumentum prsefixum 
legebatur, utin ed. maj. ann. 1^72, 
et Reg. Lep. Conqueritur de Neiera ; 
in altera principe , Conquestio ama- 
toria ; in Vicent. Conqueritur de 
Nearra et lentat depellere curas , ( ex 
lib. I , Eleg. v , vs. 37. ) Satis au- 
daciac professi sunt doctissimi edi- 
tores, qui contra librorum omnium 
fidem duas elegias in unam consue- 
runt. Quod ad me attinet, opinor 
optime disjungi posse superiora a 
sequentibus. Quin adeo formula At 
nos ipsum carminis finiti indicium 
est.Postquam enim de infida Neaera 
conquestus est, ad propositum redit 
de quo prius egerat , ad vinum sci- 
licet, Bacchumque, quorum munere 



miseriarum oblitus , nunc taudem 
fruitur una die serena. Tu si simi- 
lem concludendi rationem conferre 
lubet , adi lib. I , Eleg. 11 , vs. 99 : 
At mihi parce , Venus ; Eleg. v , vs. 
69 , At tu , qui potior; Eleg. VII , 
vs. 63 , At tu, Natalis ; Eleg. vm , 
vs. 77 , At te , pcena manet ; Eleg. 
IX , vs. 81, At tua tunc me pana ju- 
vct; El. x , vs. 67 , At nobis , Paz 
alma, veni ; lib. Ill, El. v, vs. 29, 
At voiis Tuscts celebrantur numina 
lymphs ; lib. IV, Carm. in , vs. 23 , 
At tu venandi sludium concede pa- 
renti. Et hoc concludendi genus Ti- 
bullo in deliciis esse ex hisce locis 
patet, et merito quidem ; nam poeta 
ubi maxime permoti animi docu- 
menta dedit, subita ac jucundissima 
conversione oegram mentemreficit. 
Haec me impulerunt ut priscum re- 
rum statum reducerem ; fateor ta- 
men me hoctimide/acere, multum- 
que timere ne aiidaculus esse videar, 
qui contra MuretosScaligerosquear- 
ma movere ausim : sed cy^x^ss est 
ipse Tibullus , cujus scripta opera 
qualia fuerint , non alitor adsequi 
possumus, quam ope librorum; nam 
nullus fuit in tot sseculis, qui elegias 
numerando , nos edoceret quot et 
quantas unicuique libro inessent. 
Itaque audaces sunt , non qui libris 
firmiter adhaerent , sed potius illi , 
quamvis doctissimi ', qui conjectura 
freti , somniis suis confidunt et li- 
brorum auctoritatem deserunt. 
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ELEGIA VII. 



He I mihi! difficile est imitari gaudia falsa; 

Difficile est tristi fingere mente jocum ; 
Nee bene mendaci risus componitur ore ; 

Nee bene sollicitis ebria verba sonant. 
Quid queror infelix? turpes, discedite, curae; 

Odit Lenaeus tristia verba pater. 
Gnosia , Theseae quondam perjuria linguae 

Flevisti , ignoto sola relicta mari : 
Sic cecinit pro te doctus , Minoi , Catullus , 

Ingrati referens impia facta viri. 
Vos ego nunc moneo : Felix quicumque dolore 



Hei mihil Cur e sequentibus se- 
paratam et superiore diversam Ele- 
giam constituerim , supra exposui : 
Cod. Paris, et Guam. Simiai;Hamb. 
sic mihi. Ovid. Met. lib. II , 4fa : 
« Heu , quam difficile est crimen 
non prodere vultu ! >> 

3. Nee bene componitur ore. Voss. 
4, Non &?«<?. -Mojllevaut mirum in 
modum hujus versus adsecutus est 
elegantiam : 

Jja houclie arrange mal un aourire imposteur. 

4- Eiria verba. Scilicet liberiora , 
procacia, petulantia ; conf. Ovid. 
EpisUXVI , vs. a45 ; supra lib. II, 
El. 1 , 3i : « Nomen et absentjs sin- 
gula verba soncnt. » 

5. Queror. TJnus Stat, loquor. — 
Turpes cures. Heynius putat idcirco 
turpes dici , quod convivatorem non 
deceant. Nempe adhuc de mensa 
cogitat doctus vir, qui superiorcm 
Elegiam continuando , nondum si- 



vit ut ^adsurgeret Tibullus : at in 
aperlo sensus est; turpes dicuiitur 
cura; , quia in seipsum indignatur. 
poeta, quod amorem in infidam 
puellam nondum excusseritpec.tore. 

6. Lenwus. In Is. Voss. primo Lcm- 
neus; ed. min. an. i47 2 > Laneus. 

7. Gnosia. Si pueris scriberemus, 
nota Heyuii nullo modo praetereun- 
da esset, qua Ariadnenhicindicat , 
eamque rursus vers. 9 designatam 
ostendit. 

8. Ignoto sola relicta mari. Bach, 
haec tertio casu accipit; cui etiam 
Catullus sponsor est : « Sed quid 
ego ignaris nequidquam conqueror 
auris? »Cseterum Bach, locum sic in- 
terpretatur: «Communem ego cum 
Ariadne sortem expertussum; quam 
obcausam idem, quod Catullus de 
virorum perfidia , ipse de puellarum 
levitate monere possum. » 

11. Vos ego nunc moneo. Paris. 
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Alterius disces posse carere tuo. 
Nee vos aut capiant pendentia brachia collo , 

Aut fallat blanda sordida lingua prece. 
Etsi perque suos audaxjurabit ocellos, i5 



Vos ouogue. At pro dolore Lips, ha- 
bet dolore , hoc est ,dolorem ; quod 
legitur etiam in duobus Palalin. 
Hamburg, et duobus Vossii ; qui 
libri tamen vefsu minore caeere 
tuo exprimunt , ut etiam Bornens. 
quanivis offerens dolores. Hsec le- 
clionis diversitas bine orta est, quod 
fuerant , qui legerent carere, ut Pa- 
lat. 5 , sed , si Gebhardum audia- 
mus, a manu emendatoris. Qua; 
annotatio repetita est in ora edit. 
Reg. Lep. At ista scriptura quara 
alienum a mente scriptoris sensum 
inferat , quis non videt? Guyctus 
.substituit : '< Felix quicumque dolo- 
re Alterius disces posse cavere tuo. » 
Hoc latinum esse negat H. Voss. 
qui caeere malum, non malo, desi- 
derat : itaquc hoc loco emendat ca- 
eere tuum. Huschkius autem duo 
cxempla raj cat ere malo affert; prius 
Plauti , Bacchid. Act. I , sc. n , vs. 
3g : « Omitte, Lyde, accave malo;» 
alterum Petronii , cap. 82 : « Quum 
deinde vultu atquc ipsa trepidatione 
mendacium prodidissem , ponere 
jussit arm a et malo cavere. » Praestat 
tamen vulgatam retinere ; quae tot 
librorum testimonio firmata , insu- 
per ipsius Tibulli cxemplo gaudet , 
lib. I , Eleg. n , vers. 66 : « nee te 
Posse carere velim ; » Ovid. Rem. 
Am. vs. 54o : « Jam quoque quum 
credas posse carere , mane. » 

1 3. Nee vos aut capiant. Heynius 
Ne legi vult , ut rem ad verba , Vos 
ego nunc moneo , retrahat, interpo- 
sita parenthesi ; ait enim aliter non 
apparere quid sit illud quod moneat 
pocta. Huic adstipulalur I. Vossii 



3 ; sed nos vulgatse scripturae con- 
Csi , nihil mutandum censemus. 

1 4 Aut fallat blanda sordida lin- 
gua prece. Heinsius, probaDte Brou- 
ckhusio , malebat suidola, nullo li- 
bro consentiente ; sed , ut bene 
monet Scaliger , sordida avaram 
notat ac petacem. — Prece plerum- 
que in fide corruptum invenitur ; 
sed Scaliger ex Excerptis suis prece 
revocavit , quod etiam in Vindob. 
legitur. Ant.Perreius, edit. Aldinae, 
i5i5, adscripsit : « Nee vos dec/— 
plant pendentia brachia collo , Nee 
capiatbhnda sordida lingua prece. » 

1 5. Audaxjurabit. Huschk. e con- 
jecture proposuerat pellax , quum 
vulgo editum esset fallax . quod 
propter superioris versus fatlafval- 
de suspectum. Eamdem varietatem 
notaverat illustris vir apud Virgi- 
lium , yEn. lib. II , vers. 90 : « invi- 
dia postquam pellacis Ulyxi, » ubi 
multi codices habent^zMa'c/.r ; sed 
subito sententiam mutavit perlecto 
uno bibliotheca; Berolinensis c.odice 
Ovidiano ; ibi enim Art. Amat. lib. 
I, vers. 633 et 634, adposuit libra- 
rius ha;c : « Tibullus : Perque suos 
amis audax jurabit ocellos. » Se- 
quuntur tres versus ad verbum ex- 
press!. Hoc codice fretus Huschkius 
non dubitavit audax in textum re- 
cipere. Th jurabit vero etiam aliis 
libris firmatur, Paris. Colb. Corvin. 
et tribus apud H. Voss. Idem Pas- 
seratio placuit. Ante Douzam vulgo 
juranit editum ; hicjurarit ex inge- 
nio reposuit , quam conjecturam 
postea Vind. et Guelf. 3 auctoritate 
sua comprobaverunt. Ferrem, si hoc 
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Junonemque suam , perque suam Venerem : 
Nulla fides inerit; perjuria ridet amantum 

Juppiter, et ventos irrita ferre jubet. 
Ergo quid toties fallacis verba puellae 

Conqueror? ite a me, seria verba, procul.' 
Quam vellera longas tecum requiescere noctes , 

Et tecum longos pervigilare dies ! 
Perfida nee merito nobis , nee arnica merenti ! 



distichon supcriori cohsereret ; sed 
melius jungitur com sqq. 

id.Perque suam Venerem.l$TO\i<&\\. 
taa\\ei,per Veneremque suam. Idem 
multa congessit disticha ,' ut de- 
monstraretparticuheya/rplerumque 
apud Tibullum fuisse hanc sedem. 

17. Nulla fides inerit. Edit. Rom. 
etBrix. cum Venet. Guelf. 1 , et 
unus Eboracensis vetustissimus a 
mann secunda , Nulla fides Veneri. 
Caeterum cum hoc disticho confer 
quod legilur lib. I , Kleg. iv, vs. 21. 
H. Voss. cui haec frigere videntur , 
emendated?/-//, codem modo quo 
dicitur sit ; ut superiore Elegia , 
vs. 8 , fulserit , pro fulgeat legitur. 
Idem Propertii duo exempla indu- 
cit, lib. I, El. xix, vs. i5: « Nulla 
tua fuerit mihi , Cynthia , forma 
Gratior ; » et lib. II, El. xin, vs. 28 : 
« Nee fueris nomen lassa vocare 
ineum. » Nos vero codicum aucto- 
ritatem servandam esse censemus. 

19. Ergo quid toties fallacis verba 
puellce. Unus Brouckh. et Voss. l t , 
Ergo ego ; Lips. 9 tociens , pro qui ; 
nam quid plene exarare solebat li- 
brarius. Paris, qui tociens ; ed. prin- 
cipes Vicent. Reg. Lep. qui totiens; 
Monac. ed. Yiom.quid; Venct. quid 
totiens ; H. Vossius edidit : « Ergo 
quid totiens fallacis vota puellse , » 
neglecta librorum fide, quorum nul- 
lus vota, omnes verba habent. Pro- 



pert, lib. I , Eleg. xv, vs. aS ; et lib. 
IV, Eleg. vn, vs. ai, pariter lectioni 
verba favet , quae non , ad vitandam 
repetitionem , mutari debebat. 

20. Ite a me, seria verba, procul. 
Vulgo editum erat precor. — Seria 
verba Heynio sunt tristia , Hus- 
chtio vero solemnia , ut ad fidem 
puellae pertineat locus , et signified 
verba quibus se ipsam obligaverat : 
sed hsec interpretatio prorsus falsa 
est ; non enim puellae promissa va- 
lere jubet poeta , sed conquerendi 
finem facere statuit. 

2 1 . Quam vellem longas tecum. Ed. 
maj. anni 1472 , et Vicent. Quam 
mallem. Hanc lectionem unus habet 
Zwic. 1. Caeteruro longa hie est do- 
ctorum disputalio quserentium, scri- 
pseritne TibuIIus longas tecum , an 
tecum longas , quod equidem parum 
rei literariae interesse arbitror. 

22. Et tecum longos. Ijnus Brou- 
clhusii multos. Fortasse ne idem 
adjectivum bis occurrat ; sed apud 
Horatium , lib. I , Ep. I , vers. 21 : 
« Ut nox longa quibus mentitur 
arnica : diesque Longa videtur opus 
debentibus ; » ubi item unus liber 
habet secundo loco tenia. Vulgata 
vero et apud Nostrum, et apud Ho- 
ratium inulto expressior. 

23. Perfida nee merito nobis , nee 
arnica merenti. Broucihus. Scalige- 
rum secutus ed'tderat : « Pevfida nee 
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Perfida, sed quamvis perfida, cara tamen. 
Naida Bacchus amat ; cessas , o lente minister ! 

Temperet annosum Marcia lympha merum. 
Non ego, si fugiat nostra convivia mensae 

Ignotura cupiens vana puella torum , 
Sollicitus repetam tota suspiria nocte. 



23, 
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merito nobis inimica merenti , » lit 
archaismus sit nobis merenti. Libri 
Statiani ita interpungunt , « Per- 
fida , nee merito nobis inimica : me- 
renti Perfida ; » nequc Brouckhu- 
sio, neque nobis probatum. At Hey- 
nius exed. Venet. i4?5 , Reg. Lep. 
Vicent. etPoccbi Excerptis restituit 
nee arnica , hoc modo : « Perfida , 
nee merito , nobis ; nee arnica me- 
renti. » Addit Heynius : «Mihihaud 
ex merilo perfida ; alteri viro , non 
merenti , arnica ; nam deserto Ti— 
bullo alii se junxit. » Scripturam 
nostram confirmant unus Stat, et 
Vindob. 

24. Sed quameis perfida. Excerpta 
Lips. Is. Voss. a , et Bern, quameis 
tu mihi. 

a 5. Naida Bacchus amat. Aqua 
misceri vinum postulat. Respicitur 
ad fabulam , qua Bacchus a Nym- 
phis Naiadibus educatus fuisse per- 
hibetur. Bach. 

26. Marcia lympha. Vulgo Martia 
limpha. Brouckh. e binis Witt, scri- 
pturam revocavit , quam postula- 
bant usus et ratio. Bern, et ed. min. 
ann. 1472 , tempera t. 

27. Si fugiat nostra coneivia men- 
se. Brouckh. ait : Non quod negas- 
set vocanti , sed quod inter ipsas 
epulas furtim se proripuisset e con- 
vivio. Quis hsec Brouckhusio reve- 
lavit ? Nonne quia apud Terentium 
simile quid se facturam proroittit 
Bacchis , aut quia apud Horatium 



de Cynara? fuga mentio fit, idcirco 
idem hoc Joco esse debet? Regius 
Num ; edit. Roman. Nonne ego; 
unus Brouckh. cum Qow'm.fugiet; 
duo , nostra fugiat ; unus Anglic. 
nostra fugit. ■— Cone i via mensa, ut ■ 
apud Ovidium , Met. lib. I , vers. 
i65 : « Fceda Lycaonioe referens 
convivia mensee ; » ubi tamen de 
voce mensa non constat : legitur 
etiam cana. Huschkius ait : « Non 
autem ha:c de Nea:ra accipienda 
sunt , sed quod cum Brouckh. de— 
monstrat H. Voss. de puella uni- 
verse , e convivio fugiente ad alium 
amalorem. » Heynius contra : « Ex 
tota elegia et ex superioribus appa- 
ret , iras et discidium inter utrum- 
que amantem, aliquo jam inde tem- 
pore , intercessisse , et Neceram pe- 
regre abiisse ; et est ideo accipien- 
dmn , si non vult interesse meo 
convivio , sed cum alio potius vi- 
vere. >■ Eligat ipse lector ; ego non 
ausim tantas componere lites. 

28. Vana puella. Inconstans, le- 
vis , mendax. Antiqui habuerunt 
verbum vanare ; quo verbo usus est 
L. Accius in Alr.raseone -. « Tanta 
ut frustrando lactans vanans pro- 
trahit. » H. Voss. Ignotum torum in- 
terpretatur , ut sit obscuri , ignoti 
hominis ; malo simpliciter intelli- 
gere alienum. 

29. Sollicitus repetam . . . suspiria. 
Ovid. Met. lib. II , vs. 125 : « Pec- 
tore sollicito repetens suspiria. » 
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I puer , et liquidum fortius adde merum. 
Jamdudum , syrio madefactus tempora nardo , 
Debueram sertis impJicuisse comas. 
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3o. I puer, et liquidum fortius adde 
merum. Fortius potest esse adver— 
bium : nisi malis duo epitheta jungi 
uno nomini. Heyn. — Paris. Tu 
puer es , addita nota ab eadem ma- 
nu ; alii et. Sic hunc versum exhi— 
bent codices omnes, exceptis Vin- 
dob. Monac. Voss. 5 , in quibus est 
quod Scaliger intulit , Tu puer i , 
ex libro Cujac. qui tanien habuisse 
videtur Tupucret, quumaddat Sca- 
liger : « Nam , ut supra dixi , scri- 
bebant EI pro I. » Editores alii alio 
modo hunc locum vexant ; Sta- 
tius, Tu puer i; oblitus lectionis , 
quam simpliciter posuerat ad lib. I , 
Eleg. II , vers, i : « I puer et liqui- 
dum fortius adde merum. » Hanc 
ego lectionem occupavi. Exempla 
in promptu sunt. Propert. lib. Ill , 
Eleg. xxm , vers. 23 ; Horat. Serm. 
lib. I, x , vs. 9a ; Pers. Sat. V, 126. 
Huscbkius fortius pro adjectivo su- 
mit, quod augeatet explicet notio- 
nem liouidi meri ; rem exemplis 
confecit. Homerus , II. IX , 202 : 

twjov ly.KiTcp. « Hie idem ludus ludi- 
tur atque apud Tibullum ; nam , ut 
Tibulli interpretes inde ab Achille 
Staiio , excepto tamen Scaligero , 
dubitarunt,yb/-//aj- essetne adjecti- 
vuman adverbium, adhasseruntque 
huic interpretation! , non ill! ; ita 
critici Homerici inde ab Aristotele 
Poet. c. xlvi , £cop'r£f«v maluerunt 
sumere pro adverbio quam adjec- 
tive » Huschk. 

3i. Jamdudum. Brouckhus. expli- 



cat : formula venusta de tempore 
non longo in re prsesente , quod 
quis est qui non intelligat? non 
opus est itaque exemplis qua; sub- 
jicit. — Syrio madefactus tempora 
nardo. Ita Brouckh. ex nonnullis 
Statianis , Exc. Lips, et Heinsii ; 
accedunt Askew. Vindob. et Vossii 
5. — H.Voss.Guyetum Heinsiumque 
secutus , reposuit Syria ; nam scien- 
dum veteres et hac nardus dixisse, 
et hoc nnrdum. Vide Horat. lib. II , 
Od. xi , vs. 16. Syrium nardum est a 
Syriis mercatoribus ad rectum. Plin. 
lib. XII , cap. 26 : « In nostro orbe 
proxime laudatur Syriacum. >> Cae- 
terum Brouckh. alia quaedam loca 
congessit , ut demonstraret Roma- 
fiosa Syria potissimum petiisse suas 
pretiosas delicias. 

32. Debueram. Heynius ait : « Ad 
finem hujus Elegiae, libri multi , 
in his Guelf. 1 , 4 1 attexunt disti- 
chon , ne tiii sim mea lux , quod in- 
fra legitur lib. IV , xn , 1. » Hus- 
ckhius addit non unum illud disti- 
chon exhibere libros , sed carmen 
totum ; quod cave tamen de omni- 
bus libris intelligas. Vir doctus ad 
oram edit. Vicentinae adscripsit : 
« Hi versus non leguntur hoc loco 
in vetustis codicibus , et videntur 
de inferiore epigrammate inculcati 
fuisse in hujus Elegise finem,, pro 
errore librariorurn. » H. Voss. nos 
docet , hos versus in Is. Voss. 4 , et 
in Monac. non legi : evanescit ita- 
que opinio ilia , secundum quam li- 
bri omnes scripti ex uno apographo 
defluxerunt. 
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LIBER QUARTUS. 



CARMEN PRIMUM. 



PANEGYRICUS AD MESSALAM. 

±E, Messala, canam : quamquam me cognita virtus 
Terret , ut infirmae valeant subsistere vires ; 
Incipiam tamen : at meritas si carmina laudes 
Deficiant , tantis humilis sim conditor actis. 



i. Quamquam me cognita virtus. 
Nonnulli libri , ad summum tres , 
habent tua; complures, quibus ac- 
censendi sunt Paris, et Lips, mea ; 
Monac. Vindob. Voss. 5, me, quod 
e suo libro reposuit Scaliger. Vete- 
res editorcs in contextum intule- 
runt , mea, virtutem non Messalae 
intelligentes , sed Tibulli , hoc est , 
facultatem poeticam. Hanc interpre- 
tationem refellit adverbium cognita, 
id est, belli pacisque artibus per- 
specta , ac coraprobata virtus ; prae 
qua lectione languet ea quam tres . 
Anglic, et Hamb. exhibent vieida 
virtus. Vide interpretes ad Proper- 
tium , lib. I , El. xi , vs. 1 7 : « Non 
quia perspecta non es mihi cognita 
fama; » lib. IV, Eleg. vi, vers. 38 : 
« Hectoreis cognite major avis ; » 
Valer. Flacc. lib. I , vs. 789 : « Mihi 
cognita bellis nomina. » HuSCHK. 

1. Ut infirma valeant. In Rom. 
edit, et in cod. Guelf. 4 , Iegitur 



et. To valeant apud plerosque edi- 
tores in negueant abiit, assentien— 
tibus librisCujacii, Scaligeri et Col- 
bertino : sed, ut notat Heynius, 
barbaro cuidam librario debetur. — 
Vossii 3 , insistere. 

3. Incipiam tamen .' at meritas si 
carmina. Vu'lgo legebatur : <> Inci- 
piam tamen a meritis ; si carmina. >> 
Duo Italici et Pocchi Excerpta exhi- 
bent , ac meritas si. Scaliger repo- 
suit , at; ita explicans : « Tametsi 
meritas laudes tuas carmine meo 
assequi non possim , et sim poeta 
impar tantis actis, nee alius, prater 
te , possit gesta tua man dare Uteris, 
ut non plura.dicenda dictis relicta 
videat : tamen egregise me'ae volun- 
tatis ratio habebitur, ubi nulla po- 
test facultatis haberi. » 

4. Tantis humilis sim conditor 
actis. Sim edit, et libri proebent ex- 
cepto Bern, cui inest si, plaudente 
Huschkio , qui poetam prohibet , 
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Nee tua , te praeter , chartis intexere quisquam 
Facta queat, dictis ut non majora supersint : 
Est nobis voluisse satis : nee raunera parva 
Respueris : etiam Phoebo gratissima dona 
Cres tulit ; et cunctis Baccho jucundior hospes 
Icarus ; ut puro testantur sidera caelo , 



quominus de seipso Ioquatur et dc 
poetis universe hsec intelligit , qui- 
bus insuper historiarum conditorcs 
addit. Ego in alia prorsus diversa 
discedo, opinorqueTibullum dixisse 
eadem, qua; Scaliger : neque emen- 
datione Heinsii opus est ; is enim 
copulam nullo modo necessarian* 
excogitavit , taniisgue reponens. — 
Huschkius subjicit : « Fieri autem 
potuit , ut auctor verbum deficere 
construeret pritnum cum quarto ca- 
su , deinde cum tertio. » Satis ridi- 
cule ! neque aliter esset , acsi apud 
nos quidam eodetn verbo duobus 
diversis sensibus in eadem phrasi 
uteretur, diceretque gallice passer 
ime riviere a la nage , ct du fit dans 
une aiguille. Credideris tamen Hus- 
chkium parum fidei suae ipsius ob— 
servationi tribuisse, quippe qui con- 
timio subjecerit : « Sin minus , re- 
vocet , per me licebit , quicumque 
volet librorum fere omnium lectio- 
nem meritis , restituatque ex uno 
Anglic, carmina laudis. » Non magis 
liac medicina , quam ilia utar. E co- 
dice Paris, tantis humilis , pro hu- 
milis tantis reposuimus , quod jam 
Huschkio placuerat. Voss. 3 ariis , 
pro act's. 

5. Tepra/er.y u\go\egehalur pra- 
ter te; nostra lectio firmatur libris 
Guelf. i , 3 , 4 > duobus H. Voss. et 
aliis. — Intexere chartis. Nobilis ima- 
go , e re textoria sumpta. Hamb. 

factis. 

6. Queat. In Vossiano i fueant; 



idem in editione Romana. Cylle- 
nius legeral velit. 

7. Est nobis voluisse satis. Apu— 
leius, Florid. lib. IV : « Omnibus 
bonis in rebus conatus in laude , ef- 
fectus in casu est. » Passeratius loca 
congessit scriptorum quae eamdem 
sentcntiam expresserunt. — Necmu- 
nera, sic in pluribus ; occurrit pas- 
sim carmina; in Hamb. nostra. 

8. Respueris. Unus Statii Ves- 
pueris . . , Phasbo gratissima dona. 
Brouckh. exemplis innumcris fultus 
zi dona ad rem sacrificiorum retra- 
hit , qua in re consentientemhabet 
Heynium ; de Apolline enim re- 
fert , qui quum occiso Pythone , 
templum condidisset , ex omnibus 
sibi terrarum incolis , qui sacra fa- 
cerent , homines quosdam probos 
ac pios ex Gnoso Cretse urbe dele- 
git. Hos per Cretem, K^Sra , col- 
lective singulari numero designari 
existimat. Heynius in Gothano , tu 
et Phasbo. 

g. Cres tulit. Lips. Reg. Lep. Chres; 
in aliis, Res, Tres, Tros , Cras tu- 
lit, Transtulit, Detulit : de interpret 
tatione jam aliquid superiore versu 
diximus. Verum doctissimus quis- 
que maximo nisu aliquid hue ex in- 
genio adtulit , ita ut hie de Epime- 
nide meminerit , ille vero de Dae— 
dalo. Scaliger denique de Cureta- 
rum uno somniat , qui olim Phce- 
bum hospitio excepit. • • 

to. Icarus. Icarus Atticam inco- 
lebat. Accepto a Baccho, quern hos- 
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Erigoneque Canisque, neget ne lbngior aetas. 
Quin etiam Alcides, Deus adscensurus Olympum, 
Laeta Molorcheis posuit vestigia tectis ; 
Parvaque caelestes placavit mica ; nee illis 
Semper inaurato taurus cadit hostia cornu. 
Hie quoque sit gratus parvus labor, ut tibi possim 
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pitio liberaliter exceperat , litre villi 
pleno, vicinosquosdam pastores lar- 
giter eo invitavit. Hi venerium sibi 
propinatum rati , occisum eum in- 
sepultum projiciunt. Canis Moera, 
latratu suo filiam Erigonem in eum 
locum allexit : quae spectaculo tristi 
se suspendit , sed a Baccho inter si- 
dera relata est una cum patre et ca- 
ne. Virginem earn esse volunt ; par 
ter Arcturus , canisfacta Canicula ; 
vide Hygin. Astron. II , 4- Heyn. 
— Puro. Guelf. 2 , primo. 

11. Longior a/as. Remotior ab 
ilia setate. In quibusdam , quod ne- 
get , jam neget, neget nee. Ad mar- 
ginem edit. Reg. Lep. corrigit vir 
doctus , negat nam longior cetas. 

\i. Alcides Deus. Titulus solem- 
nis. Symmachus , lib. I , Epist. I : 
« Hue Deus Alcides stabulanda ar- 
menta coegit. » Brouck. 

i3. Molorcheis ... tectis. Servius 
adGeorg. lib. HI , vers. 19', notat : 
« Molorchus pastor fuit, qui Her- 
culem venientem ad occidendum 
Nemxum leonem , suscepit hospi- 
tio. » Alii e Molorcho vinitorem 
efficiunt, quinadeo regem; sed nunc 
haec parum illius intersunt , neque 
multo magis nostra refert , utrum 
pedum , sceptrum , an vinitoris fal- 
ciculam manu tenuerit. Vulgo Ie- 
gebatur terris , ex quo Scaliger , in 
prima editione , faciebat cerris, vel 
gem's , quae sunt crates , quibus te- 
nuiorum agricolarum parietes con- 
text erant. Muretus emendavit tec- 



tis, quern omnes secuti sunt,adsti- 
pulantibus nunc Voss. 4 , Vindob. 
et Monac. In Gothan. pro vestigia, 
adest fastigia. 

1 4- Parvaque calesles placaeit mi- 
ca. Micam de sale , vel de ture in- 
telligas , nihil impedit. Brouckh. e 
veteribus editionibus restituit pla- 
cavit, quum \e%erel\iT pacapil. Pom- 
ponius Porphyrio, ad Hor.lib. I,Od. 
xxxvi, 2, ait : « Placare pro eo quod 
est gratiam referre intelligendum ; 
non ut placari iratidicuntur. Quum 
enim Numidam dicat sospitem re- 
diisse , apparel eum , Deos propitios 
et ante sacrificia habuisse. » Hey- 
nius , cum Guelf. 1 j 2 , pacavit an- 
teposuit. Horatius , lib. II , Epist. 
1, vers. i38 : « Carmine Di superi 
placantur , carmine Manes. » 

i5. Inaurato . . . cornu. Plin. lib. 
XXXIII , cap. 3 : « Deorum vero 
honori in sacris nihil aliud excogi- 
tatum est , quam ul auratis corni- 
bus hostiae, majores duntaxat, im- 
molarentur. Confer Ovid. Metam. 
lib. VII , vers. 161. Brouckh. tamen 
Livium citat ,. ut ostendat mi n ores 
quoque victimas inaurari, lib. XXV, 
cap. 12 : « Alterum senatus-consul- 
tum factum est , ut decemviri sacra 
grseco ritu facerent , iisque hosliis : 
Apollini bove aurato , et capris dua- 
bus albis auratis , La ton a; bove fe- 
mina aurata. >■ —In Vossiano primo 
inaurato , et pro hostia , omina. 

16. Hie quoque etc. Heynio viden- 
tur hi duo versus tarn jejuni , ut vis 
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Inde alios aliosque memor componere versus. 
Alter dicat opus magni ipirabile mundi ; 
Qualis in immenso desederit aere tellus ; 
Qualis et in curvum pontus confluxerit orbem ; 
Ut vagus, e terris qua surgere nititur , aer, 



a vctere poeta profecti d!cantur. H. 
Voss. contra adserit nihil deesse il- 
lis,neque elegantia, neque rhythmo. 
Idem transitum perquam modes- 
turn esse declarat , quo series totius 
carminis continuatur. In Monac. 
Sic quoque. 

17. Inde alios. Heinsius et Lips. 
( sicut videtur ) Inde aliosque. Hie 
etiam secundo loco , animosque. H. 

18. Alter dicat opus. Diclei'm qui- 
busdam edit, quod a dirfa/veterum 
librorum et edit, profectum est ; 
quod ipsum nihil aliud est, quam 
corrupta scriptura e dicat. Gothan. 
discat. Brouckh. ait : dictet sic po- 
situm videri potest, ut apud Flac- 
cum , de Lucilio , lib. I , Sat. iv , 
vers. 10 : « in hora ssepe ducentos , 
Ut magnum , versus dictabat stans 
pede in uno. » Sane •sic positum vi- 
deri potest, durnmodo ridicule po- 
situm sit. Quid enim insiilsius hac 
imagine ? Poeta dicere eodem sensu 
quo canere, celebrare sumit ; neque 
instar magistri pueris aliquid , quod 
scribant, syllabatim pronuntiat. Al- 
ter hie idem est quod alius , ut apud 
Hor. lib. I , Ep. xrv , vs. 11: « Cui 
placet alterius, sua nimiruin est odio 
sors ; » et apud Nostrum , lib. Ill , 
El. vl , 43 : « felix quicumque dolo- 
re Alterius disces posse carere tuo. » 
Ed. Rom. et Venet. memorabile , or- 
tum e voce wr<?m<vsuperioris versus. 

19. Qualis in immenso desederit 
aere tellus. Brouckhusius estclamat : 
« Plures libri habent descenderit , 
quod non est de nihilo, et firmis 



innititur rationibus. » Idem quar- 
tum casum immensum aera elegit. In 
Vicent. et Lips, erat : « Qualis in 
immenso descenderit aere tellus. » 
In aliis, ut in Scaligeri libro: « Qua- 
lis in immensum desederit aera tel- 
lus ; » vel quod Muretus reposuerat 
ante Scaligerum : « Qualis in im- 
menso desederit aere tellus , » qua 
nostra lectio est , placuitque etiam 
prse cseteris Heynio. Proprium au- 
tem est , ut ea quae pondere suo 
deorsum feruntur subsidere , desi- 
dere dicantur, ut infra vers. i5i : 
« Nam cirdumfuso considit in aere 
tellus. » Nobis favent' Vossii 1, 4> 
et Askew. 

26. Confluxerit. Multi defluxerit ; 
edit. Venet. i49 [ > i^ofi,conflexerit ; 
Cyllenius deflexerit. Heyn. conjicit 
refluxerit , ut refluum mare dicitur. 

m.Utvagus e terris. Brouckh edidit 
a terris ; falso enim putat dici e ter- 
ra surgere aerem , nobilius elemen- 
tum ex ignobiliori. Idem exemplum 
e Lucretio adducit, hucminime per- 
tinens. Physicam rationem profert 
H. Voss. qua Brouckhusium et Bar- 
thium emendationis auctorem in fu- 
gam vertat. Lucret. lib. V, vs. 458: 
« ideo per rara foramina terra Par- 
fibiis erumpens primus se sustu- 
lit aether Ignifer , et multos secum 
levis abstulit igneis. » — Ut vagus. 
Plerumque legitur Et vagus ; Ut e 
conjectura Heinsii recepit Hus^ 
chkius. Particula ut ab initio novae 
sententice collocari vult, ut supra 
qualis; unde vera interpungeodi ra- 
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Huic et contextus passim fluat igneus aether , 

Pendentique super claudanturut omnia caelo. 

At quodcumque meae poterunt audere Canioenaj , 

Seu tibi par poterunt , sed quod spes abnuit ultro , 25 

Sive minus, certeque canent minus, omne vovemus 

Hoc tibi ; nee tanto careat mihi carmine charta ; 



tio per se ipsa emergit , quam re- 
cepimus. Similem construendi ra— 
tionem ostendit Huschk. apud Va- 
lerium Flaccum , lib. I , vs. 277. 

32. Huic et contextus. Quidam 
/fine, et ; Excerpt. Perr. et Colot. 
Huic ut , quam lectionem Heynius 
in contextum intulit , conjungens 
vers. 21 cum vers. 20; quod nuilo 
modo fieri potest. Mutavit inter- 
punctionem Wunderlich. ita : « Et 
vagus ... aer, Huic ut contextus, etc." 
Quae contorta construendi ratio non 
erat imputanda hujus carminis au- 
ctori. . Brou^ckhusius edidit Hinc et 
contextis . . . ignibus , ut est in unci 
et altero libro. — Passim fluere quid 
sit , explicat Mitscherlichius , Lect. 
in Catuli. pag. i5o, ad carm. ixiv, 
vers. 358 : « Testis erit magnis vir- 
tutibus unda Scamandri , Quae pas- 
sim rapido diffunditur Hellespon- 
to. » Virgil. Georg. lib. I, vs. i3j: 
« Et passim rivis currentia vina re- 
pressit. » Huschk. 

a3. Claudantur ut omnia calo. Ovi- 
dius , Metam. lib. I , vers. 5 : « et , 
quod tegit omnia , caelum. » 

24: At quodcumque. Alii Et; Paris, 
et Askew. At. Pro audere, ed. 147$, 
et Reg. Lep. audire. Passeratius' ad- 
scripsit simillimum Propertii ver- 
sum , lib. I , Eleg. xvm , vers. 28 : 
« Et quodcumque meae possunt nar- 
rare querela;. » 

25. Sed , quod spes abnuit ultro. 
Heyn. qui primumsdiderat : « seu 
quod spes abnuit ultra, »posteasen- 



tentiam mutavit et reposuit sed . .. 
ultro , ut in Askew. etBern. Vbssio 
zi seu scripturae mendum videtur , 
ut zi ultra. Cod. Heins. Sed quid ; 
Lips. « Sive tibi par poterunt si quos 
spes abnuit ultro. » Alii abnuit mu- 
tant in annuil. Heynianae accedo le- 
ctioni , ut sit sensus : « Quodcum- 
que meae Camoenae poterunt aude- 
re ; seu ut possint par tibi audere ; 
id quod tamen omnino sperare non 
licet ; seu utpro laudibus tuis minus 
possint praestare ; atque id ne locum 
habeat , omni ex parte verendum 
estjquidquid sit , omnehoc tibi vor 
vemus. » Prorsus turbata est totius 
loci scriptura. Bach. «//r/zamplexus, 
tria momenta distinxit , ut Messala 
vel ad modum laudetur , vel ultra 
mod urn, vel denique infra, per- 
quam ridiculo sensu. 

26. Omne voeemus. Guelf. 1 , 3 , 
4, Vossiitres, Vindob. et Monac. 
mooemus , quod suscepit H. Voss. 
Passeratii auctoritate fretus : sed 
nostra: lectioni adstipulantur libri 
multi , neque despiciendi : etiam 
.praecedentibus aptius est vovemus. 
Sidon. Apollinaris , Carm. vi, 35 : 
.« Pubh'cus .hie pater est , vovi cui 
carmen , Avitus : Materia est ma- 
jor, .si mihi Musa minor. » 

27. Nee tanto etc. Horat. lib. IV, 
Od. tx , vs. 3p : « Non ego te meis 
Chartis inornatum silebo. » Hey- 
nius malit ne, ut in aliquot libris ; 
in editionibus inde ab Aldo erat no- 
mine; Scaligere Cujaciano reposuit 
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Nam, quanquam antique gentis superant tibi laudes, 

Non tua majorum contenta est gloria fama , 

Nee quaeris , quid quaque index sub imagine dicat ; 3o 

Sed generis priscos contendis vincere honores , 

Quam tibi majores , majus decus ipse futuris. 

At tua non titulus capiet sub stemmate facta ; 

iEterno sed erunt tibi magna volumina versu , 



carmine, quod etiam Heynio placet 
propter ri tanto ; unus Vatic, pon- 
dere. H. Voss. non potuit , quin id 
in textum inveheret , ei enim tctiir 
. TixuTtpo'j visum est, et tale , quale id 
nullus librarius excogitare potuisset. 
Bern, pro charta, habet meta.Wus- 
chkio videtur poeta posuisse tanto 
carmine , pro tanti nominis , tanti 
ponderis carmine , et inde manasse 
ex interpretatione grammaticorum 
nomine et pondere. Hanc in senten- 
tiam et ego eundum esse censeo. 

28. Antigua gentis superant. AI- 
dina secunda superent ; Regius su- 
perant gentis. Valerius Volesus , sive 
Volusus , qui Romam e Sabinis ve- 
riit cum Tatio, gentis auctor perhi- 
bebatur. 

aq. Tua ...gloria. Propert. lib. II , 
Eleg. vi, vers. 17 : « Hinc etenim 
tantum meruit mea gloria nomen. » 

3o. Quid quaque index sub imagine 
dicat. In codicibus minus correctis 
est , quid qua judex sub imagine di- 
cat. Edit. Rom. sicut tres Stat, quid- 
quam. Venet. cum Vicent. quidquid 
judex. Nee desunt tamen libri vul- 
gatam exprimentes , inter quos Is. 
Vossii 3. 

3i. Sed. QuidamhabentiSV'; unus 
Angl. dicere. Cyllenius ita sensum 
exponit : Tu contendis anteire om- 
nes majores tuos re et virtute : ipse 
futurus sis Venturis majus decus , 
quam tibi tui majores exstitere. 



3a. Majus decus ipse futuris. Sunt 
qui legant futurus; sed, ut notat 
Rrouckh. id in gente longe nobilis- 
sima vix locum habere potest. Geb- 
hardus ex uno Palatino proposuit , 
in an is decus ipse futurus. Rrouckh . 
osteodit in avis nihil aliud esse quam 
majus, male divisis et male concre- 
tis crusculis. Tres apud Vossium co- 
dices exhibent saturus. 

33. Non titulus. Reg. et Ed. Lips. 
et aliae , titutis. Correxit Aldin. sec. 
deinde Pocchi et Lipsii Excerpta , 
cum duobus Italicis , sub stemmate, 
quo alludebat Passeratii Liber, in 
quo Temmate. Heynius et H. Vos- 
sius hanc lectionem amplexi sunt , 
qua in re Bachium , Huschkium , 
et nos ipsos consentientes habent. 
— Sfemmata proprie serta, seu vit- 
tse ex floribus textae , quibus cir- 
cumdati funiculi linei ad imagines , 
tanquam rami ex stirpe discurre- 
bant, adeoque famiiia: successionem 
indicabant. Hinc stemmata quoque 
vocabantur, ut hoc loco , ipsa; ma- 
jorum imagines , quae erant signa 
nobilitatis. Vide Rup. • ad Juvcn. 
VIII, vers. 1. Plinius , Hist. Nat. 
XXXV, cap. a , dicit : « Stemmata 
lineis discurrebant ad imagines pi- 
ctas. » Has vero propositas fuisse in 
atriis docet Suet. Galb. a. Bach. 

34. jEterno. A multis ita inter- 
pungitur, ut arterno jungatur cum 
nomine superioris versus , ubi nunc 
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Convenientque tuas cupidi componere laudes 

Undique, quique carient vincto pede, quique soluto. 

Quis potior, certamen.erit; sim victor in illis, 

Ut nostrum tantis inscribam nomen in actis. 

Nee tamen hinc, aut hinc, tibi laus majorve, minorve; 

Justa pari premitur veluti quum pondere. libra, , 40 



stemmate legimus. — Ed. mia. anni 
1472 , facta vglumina , pro magna 
volumina. 

35. Convenient. Hamburg. Con- 
veniunt. 

36. Vincto pede. kXn/unclo. Vincto 
el/uncto , quam facile conf undi po- 
tuerint , satis apparet. Statius , lib. 
II , Silv. vii , vs. 22 : " qui vos ge- 
liiinas tulit per artes , Et vinctae pe- 
de vocis et solutse. » Idem lib. V, 
Silv. in, vers. io3 : « Pieriis vin- 
cire modis, seu voce soluta. >> Totius 
distichi sensus est : « Convenient 
uud\c[ue qui cupiant laudes tuas com- 
ponere , partim poelffi , partim his- 
torici. » Tres libri habent qui ca- 
nant , lectio prorsus falsa, licet pa- 
trocinio H. Vossii gaudeat. Is conci- 
lium convenientiumsignificari vult; 
sed hoc jam verbo componere inest. 

37. Quis potior, certamen erit. 
Contentionem de victoria indicat 
poeta ; perinde ac Sallustius v Catil. 
cap. 7 : « Virtus omnia domuerat : 
sed gloria; maxumum certamen in- 
ter ipsos erat. » Vulgo legebatur , 
Quis potius ; Aid. sec. Queis pot/us ; 
sicque Scaliger. Edit. Roman, cum 
uno Brouckh. et uno Goth, certa- 
men eris, 11011 male dummodo simul 
lectionem queis potius pariter reci- 
pias. Doctus Bri (annus Jortinus tir- 
tus , non victor legere suadet, per- 
quam ridicule. 

38. Tantis inscribam nomen in ac- 
tis. Cicero y Tuscul. lib. I : « Ipsi 
Philosophi, in libris de contemneu- 



da gloria suum nomen inscribunt. » 
J. Vossii unus, ascribam. 

3g. 'Nee tamen hinc etc. Vulgo hoc 
loco legitur versus qui apud nos qua- 
dragesimus quartus occurrit ; Per— 
reiani enim codicis trajectionem 
cum Huschkio recepimus. Interpo- 
lator certo versum hunc in aliam 
scdem transtulit , quum persuade- 
ret sibi , formulam hinc et hinc vi 
sua destitui , nisi duplex laudis. ge- 
nus , castrense et forense , antea in 
memoriam reduceretur. Huschkius 
contra opinatur, hac formula prae- 
ludi sententite , quam post compa- 
rationem illatam disertius enuntiat 
auctor : « Nee tamen hinc aut hinc 
tibi laus majorve minorve; Nee quis- 
quam majora geri t castrisve forove.» 
Facta jam mentione diserta castro- 
rumcXfori, statim, ut par erat, incipit 
a laude forensi, vers. 45 ; quaabso- 
luta, postlongam digressionem , vs. 
54-8i , progreditur ad laudem cas- 
trensem , vers. 81 : « Jam te non 
alius belli, etc. » Postquam sede sua 
versus expulsus erat , ita ut sensum 
turbaret , alius aliam correctionem 
adhibuit, ut vix verse scripture ves- 
tigium remaneret. — Edit, princ^ps: 
<< Nee tamen hie aut hie. » Sic ple- 
rique. Duo Angl. hac aut hare. Edit. 
Romana nobis consentit in hinc , 
aut hinc. Versus in Hamb. deest. 

4o. Justa pari. Duobus versibus 
absolvitur comparatio ; sequentes 
explicant jam modum quo id fieri 
solet, ut nunc sedeat , nunc surgat 
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Prona nee hac plus parte sedet, nee surgit ab Ula ; 
Qualis , insequatum si quando onus urget utrlnque y 
Instabilis natat , alterno depressior orbe : 
Nee quisquam majora gerit castrisve forove ; 
Nam seu diversi freraat inconstantia vulgi , 
Non alius sedare queat ; seu judicis ira 
Sit placanda, tuis poterit mitescere verbis. 
Non Pylos aut Ithace tantos genuisse feruntur 
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lanx : « inaequatum si quando onus 
urget utrimque. » 

4i. Hac plus parte. Abest parte ab 
edit, minor, anni ifai. 

4?. Inarquatum quidam, pro aqua- 
tion summit, ut inauratum et alia. 
Ego , qua: mea sententia est , aliter 
hunc locum intelligo : nemo enim 
est, qui insequentibusoscillationes 
librae non primo a'dspectu agnoscat, 
quae antequam immota maneat, al- 
terno orbe instabilis natat. Prorsus 
falsam iniit sententiam Bachius ; 
nam si pondus inacquale impositum 
esset, prima statim depressione fac- 
ta, immobilis conspiceretur libra. 
Varietas lectionis quam hue attulit 
H. Voss. nihil aliud est quam raen- 
dosae scripturae lapsus. 

43. Depressior orbe. Sic Paris, ed. 
min. ann. 1472; Venet. i4gi, i4g3- 
Aid. compression; Excerpt. Perreii, 
ed. princeps Venet. 1^75 , aliicor- 
rupte deprensior. Brouckh. ex uno 
notatum viderat nut at , unde male- 
bat ,\ Alterno instabilis natat. Fre - 
■quens est permutatio inter natare 
etnufare. Heynius, cui hanc obser- 
vationem acceptam refero, excm- 
plum adducit e Curt. lib. IV, cap. 
IX , § 20 ; additque natare de molu 
incerto, fluctuante et tremulo, ele- 
^antius dici. 

44- Nee quisquam majora gerit etc. 
Ut jam monuimus ad versum 3q , 



hie versus apud cditores non suo 
loco legitur. Brouckh. pronuntiat : 
in priore hemistichio nihil mutari 
debet : fatetur tatneh adesse in libris 
multam discrepantiam.In nonnullis, 
Quis tibi tarn \e\jam ; in uno Angl. 
et Bern. Quis te nam , quod ab H. 
Vossio et Bach, susceptum est. Hey- 
nius piitatdiversitatem inde natam, 
quod prima vox nam exciderat. Per- 
reii Pocchi et Lips. Excerpta ha- 
bent , quod una expressit ed. Rom. 
1475, et Dpuzacommendavit, Nee 
quisquam majora gerit. — Libri fere 
omnesexhibent cnarlisve/orore ; sa- 
tis frigide ! Cyllenius emendationis 
auctor habetur , quae procul dubio 
vera lectio est : constanter enim 
opponuntur forum et militia. Quin- 
adeo subsequub tur res a Messala ges- 
tae , ita ut nihil dubii supersit , prae- 
sertim quum Corvin. et Guelf. 1 , 
4, nobis consentiant. 

45. Diversi frcmat. Unus Statii di- 
eisi ; edit. Lips, /remit et dii/cs si; 
duo apud Voss. dimissi ; unuspre- 
mat. Difersum est dissentiens , in 
diversas partes tractuiii. 

46. Judicis ira; quae nimirum in 
reos exercetur. 

47. Sit placanda. Edit. Lips. Sitque 
placanda ; in duobus Sic ; in uno 
poterat. 

48. Pylos. Homerum vide initio 
libri tertii Odyss. Fuerunt auteni in 
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Nestora, vel parvae magnum deciis urbis, UlyXen ; 
Vixerit ille senex quamvis , dum terna per orbem 
Secula fertilibus Titan decurrerit horis ; 
Ille per ignotas audax erraverit urbes , 
Qua maris extremis tellus excluditur uhdis : 
Nam Ciconumque manus adversis reppulit armis, 
Nee valuit Lotos coeptos avertere cursus. 
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Peloponneso tres Pyli, singulae Nes- 
torcm sibi vindicantes , Messeniae 
una , altera Arcadiae , tertia Elidis ; 
sed Pylum Arcadicam sive Triphy- 
liacam , fuisse Nestoris ditioncm 
praeclare ostendit Strabo, lib. VIII. 
Brouckh. — Aut Ithace. Rom. et 
Venetae, Guelf. 1 , ataue Ithace; 
eaeteros scripturae lapsus referre non 
operas pretium est. 

4g. Ulyxen. Hanc scripturam , a. 
qua codices quidam Ital. in Ulyssem, 
vel Ulyxem discedunt , Plutarchus 
Romanis propriam fuisse docet ; fir- 
mantque earn meliores libri. Bach. 

50. Dum terna per orbem. Vixerit 
itaque Nestor annos ter centenos. 
Sic et Proper!, lib. II, Eleg:.xu , 
vers. 48 : « Nestoris est visus post- 
tria saecla .cinis. » Ipse rex Pyli us 
apud Nasonem, Metam. lib. XII, 
vers. 189 : « vixi Annos bis centum ; 
nunc tertia vivitur aetas. >> Brouckh. 
adserit Ciceronem de Senect. cap. 
1 o, eodem sensulocutum esse.quum 
dixeritde eodem Nestore : « Jam 
enim tertiain hominum aetatem vi- 
vebat. » Fatetur tamen non defuisse 
viros, spectatae auctoritatis , quijvr- 
culum et&latem itidem, ut -/rjiyj, tri- 
ginta annorum spatio definiverint. 

5 1. Fertiliius horis. Barthius ver- 
//7/iayemendabat, ridicule : ut me- 
rito notat Brouckh. horae dicuntur 
fertiles eadem ratinne qua annus 
ipse. Heynius pro decurrerit mahbat 



decurreret-, quod • amplexus est H. 
Voss. non sine librorum auctoritate. 
Wunderlichius et Huschkius tuen- 
tur decurrerit. 

53. Jixc/uditur.Y.u\gata olim lectio 
erat includitur : Brouckhus. ex Ex- 
cerpt. Pocchi et Colot. editionibus- 
que Yenet. et Reg. Lep. tacite re- 
cepit excluditur , .qua in re Heynio 
poenas luit , nee tamen meritas : eo- 
dem modo de Euphrate locutus est 
Plinius, lib. V,icap. 14 : " FluitDer- 
xenen primum , mox Anaiticam , 
Arineniae regiones a Cappadocia ex- 
cludens. » Huschkius plura adfert , 
quibus ostendat hanc lectionem ex- 
quisitissiniam esse.. 

54. Nam Ciconumque manus etc. 
Brouckh.. quern valde offendit par- 
ticula que , inversionem proponit , 
qua facta hujus et sequentis versus 
mutantur sedes. Heinsius praefere- 
bat, Non Ciconumque jnanus , quod 
in uno Angl. legitur. Nos cum Hey- 
nio , Vossio et Huschkio manus pro 
accusativo intelligimus. Cicones , 
postquatn urbem Ismarum diripuis- 
set Ulyxes , accitis auxiliis , manus 
cons'eruerunt : at sub vesperam victi 
recesserunt. — Adeersis . . . armis. 
Non idem est ac si dixisset infelici- 
6us armis ; sed intelligitur omnino 
de pugna, bello , odio , etc. 

55. Nee. Yulgo Iegebatur Non ; 
Brouckh. e libris revocavit Nee, ut 
sibi responderent copulas. Legeba- 
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Cessit et iEtnaese Neptunius incola rupis, 
Victa Maroneo foedatus lumina Baccho. 
Vexit et iEolios placidum per Nerea ventos. 
Incultos adiit Laestrygonas Antiphatenque , 
Nobilis Artacie gelida quos irrigat unda. 
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tur quoque Cyclops ; sed Scaliger e 
Cujac. libro deprompsit Lotos. Sta- 
tu umis coneertere cursus ; Guelf. a : 
« Non valuit Cyclops tcmpus con— 
vertere cursus. >> Cujacianus, cap- 
ias. .. cursus. 

5fi Mtnaa Neptunius incola. Nos- 
ter sequitur eos qui Cyclopum sedes 
sub /Etna fuisse tradiderant , una 
cum Virgilio, jEncid. lib. Ill; Ho- 
rnerus eos continentis habitatores 
fecit , non insula:. Sicilian. 

57. Victa Maroneo etc. Barthius 
conjiciebat una lumina , valde infe- 
lix in hoc invento. Libri variant, ex- 
hibentes nunc vincfa, nunc uncta; 
plerique tamen nostra; accedunt le- 
ctioni , quam etiam ipse sensiis tue- 
tur ; multum enim vini biberat Cy- 
clops, lllo vino Ulyxem donaverat 
Maron , Euantliei filius , Apollinis 
Ismarii sacerdos. Homer. Odyss. 
lib. IX , vs. ig5. Idem vinum Pro- 
pertio dicitur Ismarium , quia id , 
Ismarocapto, Ulyxes a Marone ac- 
ceperat. Brouckh. cujus haec sunt , 
addit : « Peccant illi, quiMaroneum 
dici volunt a Marone , Apollinis sa- 
ccrdote ; quum ita dicatur ab op- 
pido Maronea. Mela , lib. II , cap. 
11 : « Turn Nestos fluvius , et ripis. 
ejus adjacens Maronea. >> Plinius , 
lib. IV, cap. 11 : « Diceae, Ismaron, 
locus Parthenion , Phalesina , Ma- 
ronea prius Orthagoria ; » lib. XIV, 
cap. 4 '■ " Vinoantiquissima claritas 
Maroneo, in Thraciae maritima par- 
te genito, ut auctorest Homerus ; » 
ubi plura de ejus vini generositate 



indomita. Oppido noraen dedit Ma- 
ro , jussu Osiridis , jam senex , post 
interfectum Lycurgum, Thraciae re- 
gem , ^Egyptii herois coeptis obsis- 
tentem, tradente Diodoro Siculo , 
lib. I. Non ludes operam , si Isaaci 
Vossii notam inspicere volueris , ad 
laudata modo Pomponii Melae ver- 
ba. » 

58. Vexit et Molios etc. Habuit 
secum ventos ab jEolo utribus in- 
clusos ; Ovid. .Metam. lib. XIV, 
vers. 223. Burmannus corrigebat , 
Vexitut; Vossii 1, Vcxitgue; Bern. 
Texit. 

5g. Incultos ... Zarsirygouas.Feros, 
inhumanos ; nam erant ivfytoicsfa- 
751 : inhabitabant Formias Campa- 
niae. Rex eorum erat Antiphates ; 
vid. .Odyss. X, vers. 80, et Ovid. 
Metam. lib. XIV, vers. a33. Heyn. 
— Opinatur Heynius excidisse co- 
pulam que. Incultosque adiit. Sed 
haec abesse potest nullo juncture 
detrimento. 

60. Nobilis Artacie. In libro Matii 
est Mobilis. Relrqui vulgatam fir— 
mant." Horatio quoque Fons Blan- 
dusiae Nobilis dicitur, lib. HI , Od. 
xm , vers. i3. Scriptura in Artacie 
multum variat ; invenitur passim- 
Attracie , Artatie , Athracie ; sed 
nobis ipse Homerus sponsor est. — 
Gelida ex emcndatione Scaligeri et 
e tribus libris revocavit Brouckhus. 
Editiones veteres, Artabia gelidos. 
Vulgo erat gelidos; apud Muretum 
gelida. Variat quoque in libris Ar- 
tacie et Artacite , utrumque bene, 
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Solum nee doctae verterunt pocula Circes ; 
Quamvis ilia foret Solis genus, apta vel herbis, 
Aptaque vel cantu veteres mutare figuras. 
Cimmerlorum etiara obscuras accessit ad arces ; 
Queis nunquam candente dies apparuit ortu , 
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si metrurn sineret , ut unda sit , vel 
sextus , vel primus casus. 

62. Quamvis ilia foret Solis genus. 
Brpuckh. edidit , « Quamvis inli- 
ceret Solis genus ; » adscribens : « In 
principe Veneta , inque Regiole- 
pidina editione legitur , « Quam- 
vis ilia ceres Solis genus ; >> linde 
non frustra Barthius fecit illaceret , 
hoc est, inliceret. » Nihil obstat sane 
quominus cum suo hoc est , Brou- 
ckhusius integrum pervagetur Lexi- 
con : ibi enim vox qusecumque ab 
antecedente una vel duobus tantum 
Uteris discrepat, ut facile ope tojAoc 
est, A cum Q, jungere possis. Nos 
ad alia discedimus , lectionem am- 
plexi , quam tuentur edit. min. anni 
1472 ; Vicent.et Venet. i49'» i49^: 
nam omisso prouomine ilia , minus 
accurate jungerentur genus apta. 

64. Cimmeriorum etiam obscuras. 
Sic Voss. 1 et Askew, quidam edi- 
derunt Cimmeritov , ridicula scrip- 
tura , quam etiam H. Voss. et Bach, 
suscepere. Italici critici olim lege— 
bant , Cimmeriiim. Brouckhusius , 
qua sententia sum , veram restituit 
lectionem Cimmeriorum, subjiciens : 
« Error natus ex compendib pin- 
gendi : fuit enim Cimmerior : ele- 
mento r deinde in n corrupto. Ne- 
que nos terrere debet hiatus paulo 
vastior , non tamen indecorus. » 
Htiscbk. exempla addit hujus hiatus 
ex Horatii I , Od. xvji , 16 : « Ru- 
ris honorum opulenta cornu; » ex 
Virg. Georg. lib. I, vs. 191 , « fo- 
liorum exuberat umbra. » Oenique 



e Juvenalis Sat. Ill , vs. 3ia : « Fe- 
lices proavorum atavos. » Pro arces 
Gothan. habet aures ; edit. Cyllenii, 
Brix. et Aldin. oras. Cimmerios in 
Britannia insula posuit Carleton , 
epistola erudita, quae est octogesima 
inter Camdenianas. Pompeius Fes— 
tus ait : « Cimmerii dicuntur homi- 
nes , qui frigoribus occupatas terras 
incolunt. Quales fuerunt inter Baias 
et Cumas, in- ea regione , in qua- 
convallis satis eminent! jugo cir— 
cumdata est, quae neque matutino , 
neque vespertino tempore sole con- 
tegitur. » 

65. Ortu. Duo Italici , unus Geb- 
hardi cum ed. Roniana , astu. Per- 
petuas tenebras, quibtis Cimmerio- 
rum terra prematur, his versibus de- 
clarari obvium est. Sed, quod altero 
versu adjectum : « Sive supra terras 
Phoebus , seu curreret infra , » te— 
nere aliquem potest. Antipodas hie 
agnoscere Tibullum videri , obser- 
vat Vulpius. Subtilitatem hanc in 
poeta, inprimis in hoc , locum non 
habere, facile intelligitiir. Accipie- 
bath olim de annua sclis conversio- 
ne , ut simpliciter hieme ille infra 
terras currere diceretur , quatenus 
versus tropicum Capricorni recedit : 
et sic , vice versa , supra terras. Ad 
verbumfere redditi sunt Homerici 
versus , Odyss. XI , i5, iC; in Ro- 
mero autem simplicissimum est de 
diurnis cursus Solis vicibus accipere. 
Ascendit caelum Sol mane evectus , 
et versus terrain descendit occi- 
dens. Adeoque Sol nee oriens , nee 
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Sive supra terras Phoebus , seu curreret infra. 
Vidit , ut inferno Plutonis subdita regno 
Magna Deum proles levibus discurrerit umbris ; 
Praeteriitque cita Sirenum litora puppi. 



occidens, nee adeo per totum diem , 
Cimmeriis in conspectum venit ; 
nee aliter verba Homerica accepere 
poets, qui ea ante oculos habuere : 
Virgilius , Georg. lib. Ill , vers. 
357 ; Ovid. Metam. lib. XI, vs. 592. 
Noster tamen poeta , nisi admodum 
impi-oprie locutus est, vix eamdem 
sententiam animo tenere potuit in 
his : '< Sive supra terras Phoebus , 
seu curreret infra ; » dicendumque 
adeo est , eum alio modo accepisse 
verbum Homericum , et ad acces- 
sum recessumque Solis versus tro- 
picos retulisse. Heyn. 

66. Sive supra. Plureslibri Seu su- 
pra ; Reg. Lep. et Vicent. Sine super, 
eaque erat lectio vulgata ante Sca- 
ligerum. 

67. Vidit, ut ... Plutonis subdita 
regno; ita legitur in Paris. Lips. 
Voss. i,3, Bern, et Guelf. 3 , edit. 
Vicent. et Venet. 1491 , \fafi. — 
J2t pro ut edit. Rom. et Brix. libri 
complures ; Edit. raaj. ann. 1472, 
ut ... regha ; minor , ut . ..Plutoni 
subdita regna. Vulgatam restituit 
Brouckhusius. Propert. lib. I, El. 
xi , vers. 3 , laudante Vulpio : « Et 
modo Thesproti mirantem subdita 
regno. » Huschk. 

68. Leu ibus discurrerit umbris. Hsec 
Heynium valde anguntet premunt, 
qui putat omissum in , ut sit in um- 
bris , inter umbras , nee aliter sen- 
sum probare vult. UnusStatiihabet 
mediis umbris; Heyn. posthac lectio- 
neni undis rejicit , quia undae apud 
mortuos pigra non lenes sunt ; unus 
Brouckh. magnis undis ; sed non in 
iis currunt umbrae ; denique nil in- 



tentatum relinquit doctus Heynius, 
quo locum interpretetur, et e con- 
jecturaprofert:« Magna Deum pro- 
les levibus par , curreret umbris. » 
Fatendum valde impeditum esse 
locum. Minus latine dicitur quibus- 
dam , vidit ut discurreret. Charisius 
ait, pag. 202 : 11 Nonnunquam tamen 
(ut) acuto accentu elatum recipit 
subjunctiva , praeposito finilo verbo, 
more quo supra formari relativa 
diximus,'ut apud Virgilium , JEn.- 
II , vs. 3 : « Infandum regina jubes 
renovare dolorem, Trojanas ut opes 
et lamentabileregnumEruerintDa- 
nai ; » id est , i\zm;,. Sallustius , 
Jug. 3i : « Nam ilia quidem piget 
dicerc , his annis xv, quam ludibrio 
fueritis superbiae paucorum ; quam 
foede , quamque inulti perierint ves- 
tri defensores , ut vobis animus ab 
ignavia , atque socordia corruptus 
sit. » 

6g. Prateriitque cita. Unus liber 
apud H. Voss. Pralcreunt(jue ; unus 
sita ; unus etiam Tirrenum. Sirenes 
non in mari , sed in prato insula; 
florido sedent cantantes apud Ho- 
merum,in'gente circum ossium pu- 
trescentium acervo , Od. lib. XII , 
vs. 38 et i58. Haec praefatus 'Brou- 
ckhusius multa de Sirenum forma 
congerit , quas in avem desinerc 
gallinae non absimilem , ostendit e 
poetisnummisque. Quinadeo num- 
mi a Neapolitans in honorem Au- 
gust! procusi imaginem profert cere 
caelatam.qua Sirenem omnibus ante 
oculos ponere possit.Caeterumadeas 
Hyginum , fab. ii5; Servium, ad 
./Eneid. lib. V, vers. 864; jElianum, 
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Ilium inter gemmae nantem confinia mortis , 

Nee Scyllae saevo conterruit impetus ore, 

Quum canibus rabidas inter freta serperet undas ; 
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de Animalibus , lib. XVII ; Apollo- 
nium Rhod. lib. IV, vs. 891 ; Ovi- 
dium, Metam. lib. V, vs. 55i ; Clau- 
dianum, de Raptu Proserp.vs. 254. 
70. Inter gemin<B nantem confinia 
mortis. Hie versus abest ab uno Angl. 
et Gothan. Vulgo legebatur terge- 
minar , quod jam Statius'mutavit , 
quern non fugit syllabam in a prae- 
cedente m absorptam fuisse. Edit. 
Colin. i53o sola habet per gem/na> , 
quod H. Voss. ut exquisitius susce- 
pit. At duo Italic! , Guelf. 1 , 4 > e< J- 
rhin. aim. 1472 ; Rom. Brix. et Ve- 
neUe, i49 T > '49'^> exhibent : « Ilium 
tergemini nantem confinia montis, » 
id est , inter'gemini montis , quae lec- 
tio Heynio jam arridebat, et nunc 
in Husch'kii textum suscepta legitur , 
ut cum Homeri loco , lib. XII , vs. 
71 ad 101, conreniat; sedapud Ho- 
meriim exixiXai adsunt , non mon - 
tes ; et Euripides , Med. 43 1 , .quern 
citat Huschkius xhp «s dixit , Pro- 
pertius vero , lib. Ill , Eleg. xxn , 
vers. i3 , saxa ;'ut dubitare possis 
utru'm de Scylla et Charybdi poeta 
montis appellatione usus sit, nee 
ne. Ge mints mortis eodem sensu di- 
citur quo Claudianus, XLIV, 70, 
geminie confinia vita. 

71. Ore. Olim legebatur orbe , 
quod exponebant de rapidis vorti- 
cibus aquarum in orbem et gyrum 
circumactarum. Heynius corre'xit 
astu, vel saea ira. Brouckhusio heu- 
trum placet ; is ex'Odyss. lib. XII , 
vs. 90, e Virgilii ./Eneid. lib. Ill, vs. 
424,'ScyllaeoJservat, quod Scaliger 
reposuerat ex Pocchi et Lipsii Ex- 
cerptis et libro Cujacii.— Sex opti- 
mos Ulyxissocios ex nave ablatos de- 



voravit Scylla , vivos ac palpitantes. 
72. Quum canibus rabidas inter 
freta serperet undas. Quot litore are- 
nae sunt , tot fere in hoc versu varise 
lectiones et emendationes. Vulgata 
ante Heinsium , inde a Romana 
editione exhibebat , Quum canibus 
rapidas. Brouckhusius rabidas'e li- 
bris substituit, qua in re acquies- 
cendum est. At Heinsius et Guyet. 
sorberet , pro serperet legi'voluere ; 
Heinsius tamen hac emendatione 
parum contentus , alias proliilit et 
primo quidem : « Quum canibus ra- 
bidas intorta reso'rberet undas, »'vel 
intorlis fereeret undas ; deihde idem 
in notis ad Ovid. Am. lib. II ; EI. 
xvi , vers. 26 : '« raptas iiiter freta 
sorberet undas ; » denique in A'd- 
vers. I , cap. i3 : « Quum canibus 
rabidas inter freta ferveret undas. » 
Passeratius legerat: «'rabidastibter 
freta serperet unda , » vel « rapidas 
inter fera serperet undas. >> Adest 
sane fera in quibusdam libris : in 
alia prorsus abiere Crusius et Bur- 
mannus , « rabidas succincta reso'r- 
beret undas. >> Crusius aliam insu- 
per immutationem attulit in Pro- 
bab. Crit. cap. 26 : '<< Nee Scyllas 
saevo conterruit impete turbo, Quae 
canibus rabidis infesta reyerbei-at 
undas. » Huschkius vero emtihda- 
tores vel corruptores ingenio omnes 
superavit ; nam quia nescio q'uis 
editioni'Reg. Lep. adscripsil : « Legi 
etiam possit , Quin canibus rapidas , 
illi'co suscepit ille ri Quia in textum- 
que invexit ; turn auctoritate edit, 
thin. ann. i^ji, curreret, pro ser- 
peret legit , ut esset sicut apud Vir- 
gilium , jEneid. lib. Ill , vers. 191 : 
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Nee violenta suo consumpsit more Charybdis ; 

Vel si sublimis fluctu consurgeret imo , 

Vel si interrupto nudaret gurgite pontum. 

Non violata vagi sileantur pascua Solis , 

Non amor , et fecunda Atlantidos arva Calyp'sus , 

Finis et errorum misero , Phaeacia tellus. 

Atque haec seu nostras inter sunt cognita terras , 



« Vela damns vastumque cava trabe 
currimus aequor ; » quo facto ver— 
sum integrum non de Scylla, sed 
de Ulyxe ipso sumpsit. Nos nimiam 
audaciam doctissimi viri non imi- 
tandam censemus , et in tanta va- 
rietate idem faciemus, quod jam 
Heynius , antiquam lectionem ser- 
vantes. Quinadeo itasensus quoque 
melius procedit ; nihil enim contor- 
tius quam Huschkii constructio. 

73. Suo consumpsit more. Multi 
libri babent consumsit in ore; sed 
jam in altero ab hinc versu occurrit 
ore. Suo more, quod Heynio otiosum 
videtur , frequens locutio est apud 
veteres. Crusius , in Prob. Crit. I ,, 
legebat : « Nee violenta sua con- 
sumsit morte Charybdis. » H. Vos- 
sius nostram lectionem cum irri- 
sione dimittendam censet , et in 
orbe legi vult , non adeo feliciter. 

74- Fluciu .. . imo , qui ex fundo 
consurgit, (3uffijStv, ut in illo : « ut- 
que imo Nereus ciet aequora ponto.» 
Cod. Lips, una , quod hoc loco ni- 
mium ridiculum esset. 

75. Nudaret. . . pontum. Virg. JEn. 
lib. I, vs. 106: « his unda dehiscens 
Terrain inter fluctus ape'rit. » Angl. 
Ires aquore, progurgite, contra fa- 
ciente Virgilio , qui JEn. lib. HI , 
vers. 4" : " ter gurgite vastos Sor- 
bet in abruptum fluctus. ». H. Voss. 
quia in superiore versu sublimis le- 
gitur , nunc eo altius Charybdim 



deorsum deprimit, ut ad arenam 
usque ope emendationis vel si infra 
rupto descendat. At dum ille Cha- 
rybdim mergit , nos ad caetera pro— 
gredimur. 

76. Non violata vagi tic. Fabulam 
copiose denarrat Homer. Od. lib. 
XII , vers. a6o. In quibusdam vio- 
lenta , aberratione frequenti. 

77. Fecunda ... arva Caljrpsus. Au- 
sus est aliquis intelligere.arvum ge— 
nitalc Calypsus , quocirca Heynio 
meritas poenas Iuit: nam prater IXijv 
nj>f$sW*v,etiam in ea insula: Apfife 

78. Finis et errorum misero. Sic 
Excerpt. Pocchi , unus Brouckhus. 
cum Guelf. 1 , et e correctione a , 
Bern. Askew. In aliis , errorum mi- 
seri; in Vossii 1, 3, erroris miseri, 
quod Brouckh. Scaliger et Vulpius 
anteposuere. 

79. Atque hac seu etc. Brouckh. 
ait : « Praepositio inter valet hoc lo- 
co intra. Sive haec gesta sunt intra 
orbem nobis notum in mari Medi- 
terraneo , sive fabulose gesta nar— 
rantur in parte mundi nobis inco- 
gnita. » Passeratius alium sensum 
eligit : « Sive haec vera sunt, et se- 
culi nostri ac regionis hominibus 
nota ; sive falsa et commentitia. » 
Mihi Brouckh. sententia potior visa 
est, praesertim quum apud Gellium, 
lib. XIV, cap. 6 , quaestio institua- 
tur, utrum <v t% tjto $x\i<reii UIyx.es 
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Fabula sive novum dedit his erroribus orbem, 8<> 

Sit labor illius , tua dum facundia major. 

Jam te non alius belli tenet aptius artes ; 

Qua deceat tutam castris prseducere fossam ; 

Qualiter adversos hosti defigere cervos; 

Quemve locum ducto melius sit claudere vallo ; s'< 

Fontibus ut dulces erumpat terra liquores , 

Ut facilisque tuis aditus sit, et arduus hosti, 

Laudis et assiduo vigeat certamine miles : 



crraverit xxzx A/JiVrct^sv , an h t? 

8 1 ■ Tua dum facundia major. Brou - 
ckhusius hoc loco, Quintiliani, Ovi- 
dii et Taciti loca transcripsit , ut 
ostenderet Messalam eximium i'uis- 
se oralorem; res omnibus rio'ta est. 

82. Jam te non alius. Ad Messa-; 
lam tandem revertitur poeta ; in 
quibusdam legitur Nam ; sed junc- 
tura ope tsu Jam melius procedit. 
Adest Jam in Excerpt. Pocch. in 
duobus Angl. in Askew. Voss. 2 , 
et in Bern. Pro artes nonnulli libri 
et edit Rom. arlem habent. 

83. Praducere. Sic emendavitMu- 
retus e libris ; antea. edebatur dedu- 
eere ;. in aliis producere , perduccre. 
Sic infra vs. 89 variatur et vs. 92. 

. 84. Adversos hosti defigere cervos. 
Vulgo. in libris et editionibus lege- 
batur nemos ; in unoStatii, vernos. 
— Scaliger e Guellii emendaiione 
ad Virgil. Eel. II , vers. 29, cervos 
recepit. Ita est in uno Ital. Askew, 
tribus. Voss. Cervi castrenses sunt 
stipites furcati in formam cornuum 
cervinorum. Vide Dion. Vossium 
in Cas. de Bello (Gallico, lib. VII, 
cap. 72.Meursiumin Lycophr.p. 74; 
Servium ad Virg. Eclog. 11 , vs. 29. 
85. Ducto ... vallo. Heinsius mal- 
let struito , quia modo praducere ; 



sed ducerc vallum proprie dicitur. 
Hbyn. 

86. Fontibus. Monac. Montibus ; 
Goth, educat , ut notatH. Vossius, 
propter vicinum ducto corruptum. 
C. Severus in JEtna :' « ruptique 
cavis fornacibus igncs. » 

87. Ut facilisque etc. Monac. et 
Hamb. 2?/ pro Vt;\a Lips. deest Sit: 

88. Laudis et assiduo. H. Voss. 
hue iterum ut intrusit e libris qui- 
busdam, ubi confunduntur et . . . ut. 
Brouckh. hsec ad laudem castren- 
sem trahit , perperam , ut opinpr ; 
nam poeta dicit, Messalam optime 
nosse qui locus castris ponendis 
maxime idoneus sit , ut et aquarum 
copia, et securitas ab hoste sit ; ut- 
que miles exercitationi campestri , 
in qua alter alteri praestare laudis 
cupiditate accensus annititur, op- 
time ope ram dare possit , cujus mox 
varia genera enumerat : Quit tar- 
damee sudem. — Ayrmann. in Vita 
Tibulli , § 29 ,' totum locum aliter 
constituit , arty/ty niliit post vs. 87 
posita , et nova sententia a verbis : 
« Laudis ut (sic legit pro et) assiduo 
vigeat certamine miles, Quis , etc. » 
ad vers. 98 perducta ; ita ut quae- 
rat : Ut laudem inilitaris peritise ap- 
petendo semper, in armis actuque 
sint milites, quis Messala , eorum 
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Quis tardarave sudetn melius , celeremve sagittanx 
Jecerit , aut lento perfregerit obvia pilo ; 
Aut quis equum celerem arctato compescere fraeno 
Possit , et effusas tardo permittere habenas ; 
Inque vicem modo directo contendere cursu , 
Seu libeat curvo brevius compellere gyro ; 
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imperatore , laude ilia , castrensis 
scilicet _exercitationis , prior sit. » 
Heyn. 

89. Quis tardampe etc. Voss. 1 , 
Quos ; Bern, et Voss. 3 : celeremque; 
in Lips, versus omissus est.' Sunt qui 
ha;c ad JVIessalam referant : « Quis 
te , o Messala , melius ? •» Alii , ut 
notavimus supra , militum certa- 
mina intelligunt ; inter quos Hey— 
nius est, cui alter sensus, plus quam 
dici potest , putidus videtur. Slide 
ad missilia jacienda exercebantur 
milites. 

90. Aut lento. Regius et. ' 

91. Aut quis equum celerem arcta- 
to. Hie versus etiam abest a Lips. 
Pro Aut, in aliis libris Et ; in aliis 
At legitur. Edit. maj. lfai , Vicent. 
Reg. Lep. « Et quis equum cele- 
remve arcto compescere freno. » Ita 
eliam Paris, et edit. min. nisi quod 
Authabent. Ed. Rom. Venet. 1491. 
i493, celerem arcto. Statius notat 
Colotium m veteri libro legisse , 
« Et quis equum celerem arato , » 
vel artato. Duo Italic! et edit. Brix. 
arctato , quod reposuit Brouckhu- 
sius. Huschk. 

92. Possit. Brouckh. ex Heinsii 
emendatione recepit , Par sit; sed , 
ut notat Heynius , repetendum in 
hoc et reliquis versibus ex vs. 89 , 
t« melius. Duo Is. V oss. tarde. 

g3. Directo contendere cursuRroxir 
ckhusius revocavit cursu ex undecim 
libris, quum antea legeretur passu. 
H. Voss. propetlcre con Ira librorum 



(idem edidit. Virgil. /Eneid. lib.V, 
vers. 291 ; « Hie qui forte velint ra- 
pido contendere cursu. » 

94. Compellere. Brouckh. quum 
hie libri iterum contendere haberent 
ait : « Repetitio insuavis est necsa- 
tis decora ; scribamus J duce Tul- 
lio , compellere. » Adest compellere 
in Vossii 1 , 2 ; Bern. Vindob. et 
Monac. H. Voss. nihilominus con- 
tendere prsefert. Locus Ciceroni's quo 
nititur Brouckh. nihil ad rem facit; 
ibi enim verbum compellere sensu 
omnino diverso usurpatur , neque 
ullo modo ad cquitandi artem retra- 
hi potest, ut ejus proprium sit. De 
Orat. lib. Ill, 19: « Ex ingenti quo- 
dam oratorem immensoque campo, 
in exiguum sane gyrum compellitis.w 
H. Voss. qui u't notavimus , licet li- 
bri supra dicti Brouckhusio faveant, 
contendere servavit ex aliis, in su— 
periore versu propellere edidit , ex 
ingenio ; perperam. Huschkiusffon— 
vertcre e Crusii emendatione susce- 
pit , et exempla addidit , quae nullo 
modo litem dirimunt. Nos nihil in 
scriptis esse mutandum statuimus : 
contendere itaque primo loco ser- 
vantes, idemfacimus quod Brouckh. 
et compellere^ quod pari ter librorum 
est , legimus ; licet nuilam loci Cice- 
ronian! illius rationem habendam 
esse opinemur. — Variae lectiones 
ireeius pro melius ; Nunc libeat pro 
Seu libeat passim reperiuntur , qua- 
rum ilia prorsus delenda , hax vero 
tuenda est. 
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Quis parma , seu dextra velit seu laeva tueri , 
Sive hac , sive iliac veniat gravis impetus hastae , 
Amplior, aut signata cita loca tangere funda. 
Jam simul audacis veniunt certamina Martis , 
Adversisque parant acies concurrere signis : 
Tunc tibi non desit faciem componere pugnae , 
Seu sit opus, quadratum acies consistat in agmen , 
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95. Quis parma. Brouckhusius ex 
Heinsii emendatione reposuit, Quid 
parma, et Scaligerum deseruit ; sed 
nostras lectioni faverit Hamb. Mo- 
nac. Bern. Askew. Vossii 4 > Ex- 
cerpta Perr. In Vossii 3, Quis pra- 
mia seu ; in primo , Pervia, quis seu. 

9G. Veniat graeis impetus haste. 
Ita Scaliger e suis : accedunt Vossii 
1 et Askew. Olim legebatur grandis 
■venit. Edit. Rom. lioste . 

97. Amplibr, aa/. Regius seu. Ayr- 
mann. in Vita Tibulli j.cap. ag, le- 
git : « Eminus aut signata cita loca 
tangere funda. » 

98. Veniunt certamina etc. Paris. 
Lips. edit. ann. 1472, Vicent. Reg. 
Lep. venient. Unus apud Vossium , 
discrimina. Huschk. 

gg. Parant concurrere. Iidem libri 
parent. Lips, solus contendere ; Go- 
thanus consurgere. Rem illustravit 
Salmasius , lib. de Re Milit. Rom. 

100. Tunc tibi non desit. Brou- 
ckhusius , suadente Heinsio , non 
dcfit legi vult e tribus libris , quibus 
accedit Vossii 5. H. Vossius ejus- 
dem opinionis est. Elegantior vero 
lqcutio : « non tibi deest compo- 
nere. >>. Ed. min. ann. 1472 , fades, 
corrupte ex acies , quod occurritvs.. 
101. Quidam libri, Turn- 

1 01. Seu sit opus , quadratum etc. 
Salinas, de Re Milit. Rom. cap. 7 et 
10 , aciem simplicem et bipartitam 
cxprimi censebat ; banc duobus cor- 



nibus , nulla ut media acies sit , con- 
stare, qua: non aequaliterdirigantur 
in hostem , sed quorum ajtemm , ut 
hosti propius , ita prius manus con- 
serat : hinc vers. io3 emendabat 
duplici sejunctim cernere, id est, de- 
cernere, Marte. Simplicem vero esse 
eamdem cum quadrata, cujus aequa- 
taefrontcs sint, ut omnes qui in pri- 
mo ordine stent uno tempore in 
hostem se moveant. Quumolimvs. 
io3 legeretur : « Seu libeat dupli- 
cem , seu junctum cernere Mar- 
tem. » Scaliger hie tria genera aciei 
instituendae, quadratum, duplex , 
pilatum describi putabat. Schelius , 
in Diss. Polyb- cap. 1 1 , Salmasium 
confiidisse vult aciem simplicem , 
aciem quadratam , et agmen quadra- 
tum. Agmine quadrato duci exer- 
citum , quum frons et tergum in 
latum extensa.sint , inter. quae in- 
termisceri possint jumenta; opponi 
autem agmini pilalo , quod oblon— 
gum sit , fronte angustiori : hoc usos 
esse in anfractibus , silvis ac locis 
iniquis ; illo autem in campo lato et 
piano : aciem porro simplicem a qua- 
drata distinguere Vegetium. Locus 
est. lib. 1 , 28 : « Ut prima simplex 
extensa sit acies, ne quos sinus, quas 
curvaturas habeat, ut xquali legi- 
timoque spatio milesdistetamilite : 
tunc prsecipiendum , ut subito du- 
plicent aciem, ita ut in ipso impetu 
is, ad quem respondere solent, ordo 



a56 ALBII TIBULLI 

Rectus ut aequatis decurrat frontibus ordo ; 
Seu libeat duplici sejunctim cernere Marte, 
Dexter uti laevum teneat , dextrumque sinister 
Miles , sitque duplex geminis victoria castris. 
At non per dubias errant mea carmina laudes : 
Nam bellis experta cano : testis mihi victae 
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servetur. Tcrtio pracipiendum , ut 
quadratam aclem repente consti- 
tuant. » Huschkius notat : « Scribi 
potuisse acies, vel aciem consistere 
in agmen , id est , constitaere , .docet 
Corlius ad Sallustium, Jugurth. 4 1 , 
pag. 641. » Ego cum Heyuio sentio 
dicente, in poeta versamur, non in 
tactico scriptore , cui omnes aciei 
formse deinceps accurate enarrandse 
erant. Sedposuit ille e pluribus duas, 
alteram , quam agminis quadrat/ ap- 
pellat ; alteram, qua binis cornibus 
in hostem ducitur. 

102. Utaiquatis decurrat. Edit, ve- 
teres in aquatis , quod in multis li- 
bris , et edit. Venet. i4gi , i4<)3| 
iniequatis scribitur , quodque Pas- 
seratius idem ac aquatis esse con- 
tendit. Paris, unus Colot. ed. Aid. 
i5o2, an; quod Siatius legendum 
putabat ut , iirmatur uno Colot. 
Mon. Bern. Pro decurrat , Excerpta 
Perreii cum aliis libris , seu currat ; 
Dresd. et ed. Rom. concurrat. 

io3. Duplici sejunctim. Olim lege- 
batur : duplicem, seu junction cernere 
Martem. Emendatio Salmasii, quam 
cum editoribus suscepimus, priore 
Williano et uno Anglican, fere fir- 
matur ; ibi enim legitur sejunctum : 
haud longe a vero. Qui cernere Mar- 
tern probabant , se Enniano exem- 
plo tuebantur , quod est apud Var- 
ronem in Gerontodidascalo , et lib. 
V de Ling. Lat. itemque apud No- 
nium in verbo cernere: «Nam tersub 
armis malim vitam cernere Quam 



semel modoparere. » Sed quum ibi 
cernere vitam positum sit pro eo , 
quod est decertare de vita ; par erit 
ut hoc loco , Martem cernere , sit de- 
pugnare de pugna. Quo quid ab- 
surdius? Brouckh. 

1 04. Dexter uti lairum teneat, dex- 
trumque sinister. Scaliger ita e libro 
Cujac. edidit , cui accedunt Vossii 
3, et Monac. Vulgolegebant : « Dex- 
traque ut laevum teneat , dextrum- 
que sinistra. » Non omnes aberra- 
tiones referre libet. 

io5. Geminis castris. Vulgo 

gemini casus. Brouckh. ex uno Sta- 
tiano, Colbertino et Excerpt. Co- 
lotii nostram revocavit scripturam. 
Gemina castra sunt cornua bina ej us- 
dem exercitus , quatenus ille bipar- 
tita aciei pugnavit. Crusius, II , Ie- 
gebat : « Sitque duplex geminis vic- 
toria causis. » Sane causa et casus 
permutantur ; vide Gronovium , 
Obs. Ill , 14 ; sed tota sententia et 
ratio ab hoc loco longe est alieaa. 
Hetn. 

107. Testis mihi vide. Quas hie 
me mora t Iapydum atque aliarum 
lilyrii ac Pannonise gentium fera- 
rum rebelliones, descripserunt Stra- 
bo , lib. IV et VII ; Dio , lib. XLIX ; 
Appian. lib. de Bellis Illyricis ; Flo- 
rus , lib. IV, cap. 4 et ia ; Sueto- 
nius in Aug. cap. 21 ; Velleius, lib. 
II, cap. 90 ; Orosius , lib. VI., cap. 
a 1 ; meminerunt quoque Livii Epi- 
tomse , lib. CXXXI , CXXXII , 
CXXXV. — Brouckh. ait nostrum 
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Fortis Iapydiae miles ; testis quoque fallax 
Pannonius , gelidas passim disjectus in Alpes ;' 
Testis Arupinas et pauper natus in armis ; 
Quem si quis videat, vetus ut non fregerit aetas, 
Tenia minus Pyliae miretur saecula famse : 
Namque , senex longae peragit dum tempora vitaa , 
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poetam aetatis annum tunc .egisse 
octavum supra vicesimum , ut ve- 
risirnile sit, ipsum quoque has ex- 
peditiones vidisse praesentem. De 
aetate nimis expresse pronuntiat do- 
ctus vir; res enim adhuc incerta ; 
immo de carmine , an Tibulli sit , 
pa'riter disceptatur ; denique non 
omnibus intersumus quae nobis vi- 
ventibusperaguntur. Nihil igitur vi- 
deo , quod verisimile sit. 

108. Iapydia. Vulgo legebatur la- 
podes, vel Japides. Scaliger e s'uis 
veram reposuit scripturam : acce- 
dunt Guelf. 1 , 2 , 4- Quidam va- 
riant in Iapidice , lazygia etc. ' 

109. Pannonius , gelidas passim. 
Hie maxime in textum saevit H. 
Voss. cui nulla pugna notaest, quae 
Pannonios disjecisset : quamobrem 
Salassos intelligit quos proprio Mar- 
te devicit Messala : neque Vossio 
deest narratiuncula de librariis , 
mendo scripturae nomen Salasso- 
rum expellentibus. Caeterum ver^ 
sum deformat hunc in modum : 
« Pannonius gelidaque Salassus te- 
ctus ab Alpe. » Ayrmann. quem 
Pannonius in Alpibus aeque offen- 
derat , minore ingenii impensa rem 
absolvit ; inserit enim et post pas- 
sim : malo tamen cum Heynio Pan- 
nonios latiore sensu intelligere, qui 
proprie juxta Danubium a Norico 
usque ad Moesiam habitabant. 

no. Arupinas. In libris et edit, 
ante Scaligerum legebatur Arupi- 
nus ; in libris tamen mira varietas , 



Alpinis , Arpinis , Aprinis , Hirpi- 
nis , Harapinus , Hyrpinas et Ar- 
pinas. Scaliger conjecit Arupinas , 
quod suscepit Brouckh. ex Strabone 
atque ex Itinerario Antonini. H. 
Vossius copulas agitavit , ediditque 
pauperoue et natus in armis , ne epi- 
theta disjuncta jacerent. Huschkius 
' fluctuat ince'rtus, notamque sic con- 
cludit: « Quod si vera lectio est Aru- 
pinus , nihil obstat quominus ver- 
sumsicconstituamus :«Testis Aru- 
pinus pauper , sed natus in armis. » 
Bach, adserit , Strabonem secum fa- 
cere Arupinus edente. Nos inte- 
gram disputationem ne titivillitii 
quidem facimus. 

in. Vetus ut non fregerit a; fas. 
Sensus est : si quis videat, utsene- 
ctus Arupinates non fregerit, minus 
miretur ille Nestorem ad tertiam 
usque hominum aetatemvixisse. Ve- 
tus atas , ut supra, lib. I, El.'vili, 
vers. 5o, veteres senes. Vid. pag. q3. 

ii2. Pylia...fama?. InGoth.u/te. 

1 1 3. Namque , senex etc. Veteres 
editiones ann. 1472 minor , et Aid. 
secunda , et librorum nonnulli hunc 
versum exhibent; Heinsius miratur 
cur omiserint recentiores. In Cor- 
vin. sic expressus est : « Namque 
senex longae spargit dum saecula vi- 
tae. » H. Vossius emendat tempora 
vita e conjectura, ne bis saculasai- 
berentur. Idem, unus omnium, ver- 
sum in textum reduxit, quem Br'ou- 
ckhusius, Vulpius , Heynius, Hus- 
chkius spurium esse declarant.Quod. 

'7 
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Centum fecundos Titan renovaverit annos : 
Ipse tamen velox celerem super edere corpus 
Audet equum, validisque sedens moderator habenis. 
Te duce , non alias conversus terga domator 
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ad me attinet.ejusdem atqueVossius 
sententiae sura ; opinorque vocem 
vita, qua? inGothan.superiore ver- 
sulegitur, documentum adhucesse 
elapsi hujushexametri, quodeleto, 
incertus lector est utrum de Nes- 
tore, an de Arupinatibus sermocon- 
tinuetur. Me non movet, quod docti 
viri versum insititium esse velint ; 
quid refert ? integrum carmen lu- 
benter insititium esse concesserim : 
non est itaque cur de singulis tanto 
nisu disceptemus. 

i l^.Jienovaver/l.Quibusdam inest 
revocaeerit ; sed qui fieri posset, ut 
Titan praeteritos annos referret ite- 
rum ? Sex libri apud H. Voss. reno- 
vaverat. Vindob. Phabus pro Titan ; 
unus J. V ass. facundus. Huschkius 
primum nobis consentiens, senten- 
tiam mutavit , et sese festinationis 
damnavit. Seneca ei auc.tor est Ep. 
XCin : « Sciraus , a quibus princi- 
palis natura se attollat , quemad- 
modum ordinet mundum , per quas 
vices annum reeocet etc. » Bach, eo 
audaciae venit ut renovaverit a ma- 
nu interpolatrice profectum esse de- 
clararet ; sed longe aliter se habent 
et Senecae locus , ethic, ut primo 
adspectu agnoscere possis ; Seneca 
enim naturae vices celebrat : Nos— 
ter vero, quicumque sit, de an- 
nis dudum elapsis sermonem insti- 
tuit , qui non revocari possunt , op- 
time vero renovari. Sic Ausonius , 
Edyl. viii : « Jane veni : novus, an- 
ne, veni; renovate, veni, sol. » Dixe- 
ratolim Husclik. : « Meeocari A\cuxi- 
tur sacra aliquandiuintermissa, non 
anni continuo renovati. » Ita festi- 



nanti potius accesserim , quam rem 
grayiter perpendenti. 

1 1 5. Velox . . . super edere corpus. 
Edere est attollere ; veloci saltu in 
equum insilit. 

1 16. Audet. Heins. conjecit Gau- 
det, quod etiam in Askew, et Goth, 
legitur. Editores plerique Gaudet 
cligunt ; nobis vero secus visum est : 
non hie de Ascanio ( ./En. IV, 157) 
sermo est , sed de seniore , qui au- 
dacia praecipue insignis est. Non- 
nulli libri habent validusgue , quod 
Brouckh. suscepit, Vossius vero re- 
jecit. Mea quidem sententia nihil 
interest utrum eligas. Fateor tamen 
me in validis habenis lubentiusac- 
quiescere ; translate ac poetice ha- 
benis dicuntur valida; , et optime 
senis vim exprimunt. Brouckhusius 
edidit moderator, ut vulgo fit. Cod. 
Lips, validusgue sedet miratur ; edit, 
maj. ann. 1^72, validisque sedet mo- 
derator habenis. H. "Voss. uno libro 
addicente dedit sedens moderatur , 
qua in re et Huschkium et nos ha— 
bet consentientes. 

1 1 7. Domator. Varium in modum 
torsit haec vox interpretes ; Scaliger 
earn suspectam habuit. Notat Heyn. 
si debet esse mu^adVe/tviis et hiesfi/ucs, 
non ita nude poni , verum equorum 
(/o/Ha/oradjiciendum erat, ut Virg. 
jEneid. VII, vs. 189, Picus equum 
domitori et vs. 691 , Messapus equum 
domitor. Pocchi excerpta habent ter- 
gadomata; duo Italici comata, quasi 
de Gallis agatur. Heyn. malit Dat- 
mata tergum ; Ayrmann. terga do- 
matur.Sed nolim sermonem ad Aru- 
pinates iterum converti , de quibus 
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Libera Romanae subjecit colla catena;. 
Nee tamen his contentus eris; majora peractis 
Instant; compertum est veracibus ut mihi signis , 120 
Queis Amythaonius nequeat certare Melampus : 
Nam modo fulgentem Tyrio subtemine vestem 
Indueras oriente die , duce fertilis anni ; 
Splendidior liquidis quuni sol caput extulit undis, 
Et fera discordes tenuerunt flamina venti, 125 

Curva nee assuetos egerunt flumina cursus ; 
Quin rapidum placidis etiam mare constitit undis ; 



jam peractum est. H. Voss. existi- 
mat vocera desideratam e contextu 
supplendam esse, ut tamen de equo- 
rum domitore , scilicet Arupinate 
sermo sit. Huschkius consentit, rem 
insigni exemplo illustrans Pindari , 
qui Olym. XIII , vers. 97 , A«/t«»; 
usurpat de Neptuno , uteum equo- 
rum domitorem esse sjgnificet. Ego 
Comata prsetulerim , nisi infra vers. 
i38 , iterum de Gallia sermo esset. 
Dijudicent peritiores. 

119. Nee tamen his contentus eris. 
Heinsius in Adv. 1,2, malebat eas ; 
uti volebat ire tanquam elegantius 
ubique inferre pro esse. Heyn. — 
Unus liber apud Vossium, w//;unus 
paratis. ^ 

120. Compertum est. H. Voss. est 
ejecit, utsoletin substantiva verba 
saevire. 

i2i. Amythaonius . . . Melampus. 
Vates sagacissimus et veracissimus, 
de quo vide Virgil. Georg. Ill, 55o ; 
Statium , Theb. Ill , 449 ; Apollod. 
Bibl. lib. I , cap. 9 , et lib.'II , cap. 2. 
Queis Bach, tertium casum esse di- 
cit , ut'apud Virgil. Eclog. V, vers. 
8 : « solus tibi certel Amyntas. » 

122. Nam modo fulgentem Tyrio 
etc. Brouckh. annum urbis dccxxii 
intelligit, quo Consules fuere Impe- 



rator Caesar Divi F. HI , M. Vale- 
rius M. F. M. N. Messala Corvinus ; 
eo tempore , si Brouckhusii ratio— 
nem ineas , agebat Tibullus telatis 
annum ferme trigesimum secun- 
dum : « Nam quse de divinandi scien- 
tia paulo ante jactabat , nullo modo 
cadere possunt in puerum duode- 
cennem. » De aetate Tibulli in vita 
agimus ; tu vero cave argumenta 
hoc carmine haurias, ne forte in te- 
nebrionem quemdam ignotum, non 
in poetam venustissimum cadant. 
De illius diei cserimoniis et omini— 
bus adi Ovid. Pont. IV, iv, vers. 
23. — Colb. cum uno Brouckhusii , 
velamine. 

123. Fertilis anni. Ed. Rom. ver— 
tUis.anni, ut supra Barth. vers. 5 1 , 
pro fertilibus horis , malebat verti- 
libus. Unus Statii artis pro anni ; 
Paris, annis. 

125. Fera ... flamina. Tres hi ver- 
sus absunt a Lipsiensi. 

126. Egerunt flumina. Reg. ex su- 
periore versu tenuerunt; unus Vos- 
sianus cogerunt ; Hamb. genuerunt 

flammina corrupte. 

127. Quin . . . placidis . . . undis. In 
Regio ultima vox inlitura erat scri- 
pts , et pro Quin idem Cum. Hie 
versus in Is. Vossii 3 deest. 
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Nulla nee aerias. volucris perlabitur auras, 
Nee quadrupes densas depascitur aspera silvas , 
Quiii largita tuis sint muta silentia votis. 
Juppiter ipse levi vectus per inania curru 
Adfuit , et caelo vicinum liquit Olympum , 
Intentaque tuis precibus se prabuit aure ; 
Cunctaque veraci capite adnuit. Abditus aris 
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128. Nulla nee. Vulgo editum erat 
Vila nee, Brouckh. veterem scriptu- 
ram reduxit : pro aerias , Paris. 
aereas. 

iag. Quadrupes densas . . . aspera. 
In unopensas; Lips, cum unoBrou- 
ckhusii , clausas. Irrepsit quoque e 
superiore perlabitur. 

i3o. Quia largita. Hae duae voces 
Brouckh. angunt , ut nihil habeat , 
quo sensui medeatur. Edidit itaque 
ille : « Quum largita tuis sunt muta 
silentia votis ; » idem ostendere vult 
sensum hac lectione commode co— 
haerere. Heynius tu Quia pepercit , 
sed largita tuis sunt scripsit. Lips, 
et Vossius 3 : « Quin largita tuis 
sint; » qua; mihi vera lectio vide— 
tur. To Quum , quod legi volunt e 
paucis , sensum impedit, qui prae- 
tereanullus erit, nisi deccmas/w- 
labitur et depascitur, posita esse pro 
perlapsa est , depasta est. At si le— 
gas : Quin largita sint , rem ad su- 
periora retrahens , habebis sensum : 
nulla nee volucris est , nee quadru- 
pes , Quin , id est , quae non te vota 
nuncupante siluerit. Huschk. sit s\n- 
gulari numero reposuit, quaemen- 
datione non opus est ; collective 
enim loquitur poeta. Sic quoque 
evanescit difficultas e verbo nata , 
quum Brouckh. contendere! largita 
passive dici , more veterum , qui 
largio dicebant , et Heynius asse- 
reret posse accipi vel passive , vel 



ut neutro ea comprehenderentur 
quae antecessere , /lamina , flumina , 
mare , volucris, quadrupes. — Vulgo 
legebatur multa; at in uno Angl. et 
Excerpt. Perreii muta, quae vera 
scriptura est , procul dubio. 

i3i. Levi . . . curru: Levis dicitur 
p~ropter celeritatem cursus. Hora— 
tius , lib. I , Od. xxxiv, vs. 8 , volu- 
crem^os'te currum dixit. Alio res— 
pectu idem , lib. I , Od. m, vs. 58: 
« Tu gravi curru quaties Olym- 
pum ; » ob majestatem insidentis 
gravem dixit. 

i3i. Adfuit. Unus Ital. et edit. 
Reg. Lep. Adfluit , quod probabat 
Burmannus, nimis docte. Voss. unus 
Lucinum. Similiter aberratum in 
Lips, sed prorsus mendose ; idem 
Linquit. 

i33. Intentaque tuis ...aure. Dresd. 
Goth, et Voss. 4 > suis ; in Zwic. 1 , 
legitur aura. 

i34- Abditus aris. Vulgo additus, 
quod H. Vossio visum est aurem 
laedere ; idem con\ec\t ac cilus, textu 
tamen abstinuit. Abditus praebent 
duo Brouckh. cum Gothano. Hus- 
chkius id recipiens sensum exponit : 
laetior aris eluxit super structos acer- 
i'os ( super victimae partes , arae im- 
positas. ) Abditus ante , languidus, 
ignis. Valer. Flacc. lib. I , vs. ao5 : 
<c Protulit ut crinem densis luctatus 
' in cxtis Ignis et adscendit salientia 
viscera tauri. » 
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Laetior eluxit structos super ignis acervos. i35 

Quin hortante Deo magnis insistere rebus ' 

Incipe; non iidem tibi sint aliisque triumphi. 

Non te vicino remorabitur obvia Marte 

Gallia, nee latis audax Hispania terris ; 

Nee fera Theraeo tellus obsessa colono; i4» 

Nee qua vel Nilus, vel, regia lympba, Choaspes 



i35. Latior eluxit. Mattius e suo 
libro hunc versumlegebat : >< Purior 
elusit substratos ignis acervos. » In 
multis legitur Purior; Lips. Licior; 
unus Angl. Litior eduxit fructus. 
Abest totus versus a Bern. Unus 
Heinsii stratos frequenti permuta- 
tione. Brouckhus. ostendit struendi 
verbum in hac re solerrme esse. 

137. Non iidem tibi sint etc. Sine 
ulla varietate ita legitur in Paris, et 
Guelf. 3 , et hanc lectionem primus, 
quod sciam , expressit Aldus i5o2, 
edit. min. 1472 , et Vicent. sunt ; 
Venet. i4qi , i493, nunc idem tibi 
sint; edit. Princeps : « Incipe nunc 
idem ; tibi sunt aliisque triumphis. » 
Ita etiam codic. Lips, et Reg. Lep. 
in cujus margine notatur : Vulgo : 
« Non iidem tibi sint aliisque trium- 
phi ; « ex MSS nihil affertur. Dii 
tibi nunc sunt iidem , ac aliis trium- 
phis. Horat. Od. I , xiv, 9 : « Non 
tibi sunt Integra lintea non Dii. » 
Favent sequentia. » Huschk. 

1 38. Non te ... remorabitur. Prae- 
sagientisanimi esse hsec notatBrou- 
ckhusius , qui etiam de Gallorum 
virtnte Ciceronem Sallustiumque 
loquentes inducit. 

i3g. Audax Hispania. Esse grave 
verbum , hoc loco, psene tantum- 
dem ac scelestum , docet Brouckhu- 
sius ; sed potest simpliciter esse/or- 
tis, ferox. Horat. lib. IV, Od. v, 
vs. 27 ,feram Iberiam vocat. Heyn. 



140. Theraso tellus obsessa colono. 
Cyllenius habetyp».f.fi?.r.r/7,.quomodo 
et Heinsius malebat ; sed nulla opus 
est mutatione.Brouckh. edidit Ty- 
rio ... colono. Vulgo erat Rhateo vel 
Rnelao ; in Cujac. ietereo ; unus 
Statii terreno ; alius cum Guelf. 2 , 
Threicio ; unus Brouckh. Tyreno ; 
quinadeo unus Heinsii , Tartareo. 
Sed plerique cum Cujaciano cons- 
pirant : unde Heynius veram lectio- 
nem agnovit ; ut Africa , inprimis 
Cyrene intelligeretur , cujus con- 
ditores ex insula Thera , %r,pri , duce 
Batto profecti sunt , ut late Hero- 
dotus, lib. IV, i, 47, persequitur. 
Jam Calpurnius in ed. Vicent. nos- 
tram probavit scripturam , et docte 
explicuit Cyllenius Thereo, id est, 
Therceo. 

i4i- Regia lympha, Choaspts. Ex 
eo amne solo Persarum reges bibe- 
bant, etiam peregre profecti, etiam 
in bellicis expeditionibus. Remom- 
nem docte atque operose exposue— 
runt duo prceclari viri , Barnabas 
Brissonius, de Regno Pers. lib. I , 
pag. 59 , et Franc. Fcrnandius de 
Cordoua Didascalias multipl. c. 3i. 
— Mullum variat scriptura in voce 
Choaspes; Scaliger in suis invenit 
Diaspes ; edit. Rom. Cohaspes ; Vi- 
cent. Coaspis. Salmas. Polyh. pag. 
492 , de hoc loco disserens : « Dias- 
pes corruptum ex Cnaspes ; nam et 
Coaspes et Cnaspes in nostris libirs 
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Profluit, aut rapidus, Cyri dementia, Gyndes 
Radit Arectaeos haud una per ostia campos ; 
Nee qua regna vago Tomyris finivit Araxe; 
Impia vel saevis celebrans.convivia mensis 
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hoc loco reperi scriptum , factum 
Diaspes divaricatis cruribus 70S u. » 

i^i. Rapidus, Cyri dementia, Gyn- 
des. Menda scriplursc Profuit, Tici, 
Cydnus , Ridnus , Cindus , ne relatu 
quidem digna sunt. Gyndes fluvius 
est Babylonia; , quem Cyrus iratus , 
ob submersum equum, in trecentos 
sexaginta alveos deductum, ita com- 
minuit ut eum feminis quoque per- 
meabilem faceret. Rex totam aesta- 
tem in opere consumpsit, et Baby- 
loniis opportunitatem reliquit vires 
augendi et colligendi. 

i43. Radit Arectaos haud una per 
ostia campos. Hie versus cum duo- 
bus sequentibus, utvidetur, a Cyl- 
Jenio inverso ordine legebatur ut 
tertius loco primi occurreret. Lu— 
benter cum Huschkio exclamave- 
rim : « Ab hoc ulcere manum absti- 
neo. »Sed varise lectiones et conjec- 
tural memoranda; sunt. Olim vulgo 
legebatur : Cretan's ardens aut unda 
Caysiria, et inde a Mureto (id quod 
editiones veteres.et scripti habent ) 
Carystia campis , quod intellige- 
bantde aquis ad Carystum Eubojae 
urbem. Sed quorsum pertinet Cre- 
tan's campis ? Quomodo a Perside 
in Euboeam transilit uno saltu poe- 
ta? Scaliger e Cujaciano reposuit : 
« Ardet Arectaeis aut unda perhos- 
pita campis. » Arectaei a Strabone 
memorantur , inque iis lacus ar- 
dentes «I9' if rsu NcifOa irvi?!) xxi rd 
xvpx. Heinsius principio emendabat, 
utctiam Scaliger maluerat : « Ardet 
Arectaeos aut unda per hospita cam- 
pos, » ut jungerentur per campos. 
Heynius malit undaparum hospita , 



quia omnia in earn injecta combu- 
runtur. Idem probabiliorem alte- 
ram Heinsii conjecturam laudat : 
« Radit Arectaeos haud una per os- 
tia campos. » Hanc scripturam op— 
timus quisque suscepit, eamdemque 
servavimus ; sed conjectura mera 
est , ut nihil certi habeas. H. Voss. 
qua audacia est , testimonio Hero- 
doti fretus versum subvertit hunc 
in modum : « Darnaeos radens haud 
una per ostia. » Eligat , qui eligere 
potest. Librariorum inscitia praeci- 
pue nomina urbium , populorum , 
fluviorum deformavit , ut in qui- 
busdam, ne divinando quidem sin- 
ceram lectionem adsequi possis. 

i44. Ate qua. Schaefferi liber, Nee 
qua. Pro vago, Vossii 5 , novo ; idem 
Tamyris; caeterum in mira varietate 
versatur nomen hoc; HerodotoTs- 
pvpis dicitur lib. I , cap. 20S ; Lu- 
ciano in Charonte Tepfi;; Valerio 
Maximo , lib. X, cap. 10, Thamy- 
ris; Paullo Orosio, lib. II, cap. 7, 
Tomyris. Cyrus ad fluvium Araxem 
ab ilia superatus est. Adi Justinum, 
lib. I , cap. 8. 

i45. Impia vel stzvis celebrans. 
Auctor est Herodot. Ill, c. 99, Pa- 
daeos India?, populum versus Auro- 
ram,si quis aegrotaret, cum mactare 
solere atque ejus carnibus vesci, viri 
quidem viros , mulieris autem mu- 
lieres. Turn si quis sanus ad senium 
perveniret , eo itidem caeso epulari 
atque ob earn causam perpaucosistic 
senes reperiri. BhouCKH. — Vulgo 
editum impia nee. H. Voss. qui hoc 
niodo rp- qua desiderari existimat, 
e Monac. reposuit vel , ut sensus 
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Ultima vicinus Phcebo tenet arva Padaeus ; 

Quaque Hebrus Tanaisque Getas rigat atque Mosynos. 

Quid moror ? Oceanus ponto qua continet orbem : 

Nulla tibi adversis regio sese ofFeret armis. 

Te manet invictus Romano Marte Britannus , 

Teque interjecto mundi pars altera sole ; 

Nam circumfuso considit in aere tellus, 



inde a nee qua continuaretur ; Joh. 
Schrader. idem conjectura assecu— 
tus erat. Carrion ad Val. Flaccum , 
lib. VI, vers. 750 , emendat , Nee 
pia qui savis. Sibi babeat istam tex- 
tus depravationem. 

i46./W<?a.r.ItaetRegius; in aliis 
Pachaus , Phareus , Padetus ; edit. 
Vicent. Baccheus ; Guelf. 3 , Pa- 
ckeus. Unus apud H. Voss. vicinis ; 
alius arvaque. 

147. Qaaque Hebrus. Brouckh. de 
orthographia nominis Histri mul- 
. turn disserit , quern fluvium , ubi 
semel nominandi casu Histrus dixit, 
per hunc versum fluere jubet, quum 
antea Hebrus consensu omnium re- 
ciperetur. Sed exclamat Brouckhu- 
sius : « Quid Hebro Thraciae fluvio 
cum Ge lis ? >> H. Voss. ostendit nihil 
in his esse , quodnos premat : Getse 
quidem ad Danubium habitant ; 
pertinent autem ad monlem Hae- 
mum usque ; quinadeo olim Rho- 
dopaeum attingebant , unde factum, 
ut Hebrus memoratis Getis , tan— 
quam coram fluvius diceretur. Mo- 
syrii a Vossio expelluntur , quippe 
qui. Ponti - Euxini orientale Iittus 
incolerent olim, neque cum Tanai 
bene jungerentur; testibus Apollon. 
Rh. lib. II, vers. 379, ioi5; Plin. 
Hist. Nat. VI , 4 ; Mela , lib. I , cap. 
19 ; et variant sane libri in Mosinos, 
Musinos , Maginos , Magiros , Ma- 
gistros, Magaros, Magios, Molosos : 



unde Voss. conjiciens , atque Gelo- 
nos , vel atque Agathyrsos , prius in 
textum recepit, quasi ex ipsis scri- 
pturae mendis , appareret. Ego vero 
quid similitudinis intersit inter va— 
rias illas corruptasque voces et Ge- 
lonos non video. Itaque Mosynos in 
pristina sede manere sivi , inte— 
grumque negotium in perditis at- 
que desperatis habui. 

i48. Quid moror? Is. Vos. primus 
Quis, pariterque Lips. Hie etiam 
pro qua habet vocem inexplicabilem 
opia. Duo Brouckh. orbes. HusCHK. 

i4g. Regio sese offeret armis. Lips. 
regno. Unus Gebh. efferet , alter of- 
feret ; edit. Vicent. effert. Paris. : 
« Nulla tibi adversis regio se ollferret 
in armis. >> 

1 5o. IneictusBritannus. Hor. Epod . 
vii, vs. 7 , intactus Britannus. Cae- 
saris escensione Britannos non do- 
initos fuisse , omnibus notum est. 

i5i. Interjecto mundi pars altera 
sole. Intellige terras ultra tropicum, 
sive ultra zonam torridam , in qua 
solis via seu orbita est. Heyn. 

1 52. Circumfuso considit in aere tel- 
lus. Considit ex emendatione Hein- 
sii recepit Brouckh. antea legeba- 
tur consistit. Heynius , in Observa- 
tionibus, zi consistit damnatum no- 
lit , et Heinsium audacise arguit. 
Accedunt nunc Heinsii conjecturac 
codices Ask. et et Goth. Caeterum 
vide Heinsium ad Ovid. Fast. lib. 
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Et qulnque in partes toto disponitur orbe : 

Atque duae gelido vastantur frigore semper. 

Illic et densa tellus absconditur umbra , 

Et nulla incepto perlabitur unda liquore , 

Sed durata riget densam in glaciemque nivemque ; 

Quippe ubi non unquam Titan superingerit ortus. 

At media est Phoebi semper subjecta calori , 
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I , vs. 1 10 , et lib. V, vs. i3 : « Pon- 
dere terra suo subsedit et aequora 
traxil. » Heynius sensum de situ ac 
loco capit , qui terra adsignatus est, 
pariterque Ovidium auxilio vocat , 
Metam. lib. I , vers. 54 : Illic et ne- 
bulas, illic consistcre nubes Jussit. » 
i53. Toto disponitur orbe. Guelf. I, 
ed. Rom. Venet. i^gi , '49^> Aid. 
pr. lotus orbis; Aid.. i5i5, totos or- 
bes ; edit. min. ann. 147 1 • " Et cjui- 
cumque in partes totus disponitur 
orbe. » Scaliger e melioribus no- 
stram reduxit lectionem, quam jam 
commendaverat Statius , et quae i ti- 
es t Guelf. a, 3, ac Corvin. Varro 
Atacinus in chorographia apud Isi— 
dorum , ( vid. Wernsdorf. Poetae 
Latini minores, torn. V, part, m, 
pag. i4o3): « Et quinque aetherius 
zonis accingitur orbis ; At vastant 
imas hiem.es mediamque calores. 
Sic terras extremas inter mediam- 
que coluntur, Quasoliscalido mra- 
quam rota ferveat igne. » 

i54- Gelido. Cod. Lips, et edit. 
Vicent. gelide ; Zwic. i , gelidas. 

i55. Illic et densa etc. Arborum 
umbram ridicule inteliigebatPasse- 
ratius , quum de caligine sermo sit , 
eodem modo ac apud Virg. Georg. 
lib. Ill , vs. 357 : « Turn sol pallen- 
tes haud unquam discutit umbras. » 
1 56. Nulla incepto etc. De aqua 
labi incipiente loquitur , quae statim 
gelu vincitur. Sunt qui contendant 



incepto liquore ferri non posse. At 
Brouckh. optimeillos refellit, exem- 
pla referens. Libri nihil variant , nisi 
unus qui inrepio , et alter qui intecto 
habet. — Wakefildius , ad Lucret. 
lib. Ill , io55, h. loc.ita emendat : 
« Illic extensa tellus absconditur um- 
bra, Et nulla incerto perlabitur unda 
liquore , » additque ; « in primo versu 
libri habent Et densa , sed densam 
statim sequitur. '» Sed ista vocis re- 
petitio non persuadet. Caeterum non 
inficias iverim extensa dici posse , ut 
demonstrat Huschkius , sed quaeri- 
tur cur aliquid mutandum. 

157. Sed durata riget. lnhem.dura 
rigent. 

1 58. Titan superingerit ortus. Sca- 
liger e suis , quibus adde Guelf. 2,3, 
Corvin. et septem libros apud H. 
Voss. ediderat superegerit. Passera- 
tiushincfaciebal superexerit .\a duo- 
bus apud Voss. non nunquam ; pro 
ui/'m nonnullis Hi, mutavit e Hbris 
Statins. Festus Avienus , Pescrip. 
Orb. Terr. vers. 62 : « Vix hebes has 
oras ardor Titanius adflat : Vix eve- 

•cta dies inluminat, omneque late 
Pingue tenebrosa caelum subtexjtur 
aethra. >> Adi quoque Varronem, de 
Re R. , lib. I , cap. 2. Lotichius imi- 
tatione sua comprobavit superinge- 
rit : « Nunc autem tepidos Phoebus 
superingerit ortus , etc. » 

1 5g. Subjecta calori. Unus Vossii 
colon. 
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Sen propior terris aestivuni fertur in orbem, 160 

Seu celer hibernas properat decurrere luces. 

Non ergo presso tellus consurgit aratro , 

Nee frugem segetes praebent, nee pabula terrae. 

Non illic colit arva Deus Bacchusve, Ceresve, 

Nulla nee exustas habitant animalia partes. i65 



160. Scu propior tern's. Paris, pro- 
prior; unus. Angl. et Lips, terras. — 
jEstivum fertur in orbem. Percurrit 
illud spatium versus Tropicum Can- 
cri , quod , quum emetilur , apud 
nossestas est. Dixit illud orbem, quia 
in orbem eundo sol peragrat. Heyn. 

161. Decurrere luces. Libri non- 
nulli habent nodes; omnino falsum ; 
hieme enim noctes longae sunt , dies 
contra breves. Ipse Virgilius , Georg. 
lib. II, vers. 481 : « Quid tantum 
Oceano properent se tinguere soles 
Hibcrni , vel quae tardismora nocti- 
bus obstet. » Ed. Rom. Brix. Venet. 
1491 > i4!)3 > properet deducere noctes 
sed longe praestat ri decurrere ut su- 
pra , vs. 5 1 : « dum terna per orbem 
Saecula fertilibus Titan decurrerit 
tioris. » Pacuvius apud Varronem 
de L. L.lib. V, c. 2:«Exorto jubare, 

. noctis decurso itinere. >» Wakefil- 
diusversum i5glmic:subniittit,quod 
etiam Huschk. placet; ego non intel- 
ligo, cur aliquid loco movendum sit. 

162. Presso tellus consurgit aratro. 
Cyllenius e pluribus libris Iegerat 
exurgit. Idem nuper fecit II. Vos- 
sius; sed consurgere tellus videtur per 
sulcos qui suscitari dicuntur Virgi- 
lio , Georg. lib. I , vs. 97. — Plinius, 
Epist. V, vi, § 10: «Tantis glebiste- 
nacissimum solum , quum primum 
prosecatur , adsurgit , ut nono de- 
mum sulco perdometur. » Pindarus , 
Pyth. IV, vs. 4o5 : o'^Sis <?' uulxxx; h- 

rX'H ! ~'wn yxs- Horn, deuique Odyss. 



lib. XVIII, vers. 3^3 : tun tf mi 

i63. Prabent , nee. Corvin. GuelL 
2 , et Hamb. neque. H. Vossius cut 
terrte non idoneum vocabulum vide- 
tur , ad pascua designanda quae ple- 
rumque inter silvas et saltus sunt , 
conjicit lesqua , admodum infelici- 
ter. Terra non idem hie significent, 
quod Kfovftu apud Hesiodum; su- 
mendae sunt contra pro tellure quae 
pabula negat. 

164. Bacchusve Ceresve. Vossianus 
(\\ua\.usSacc/iusve Ceresque. — Ne- 
que vinum, nee frumentum propter 
solis aestus illic gignitur. Bach. ' 
■ 1 05. Nulla nee exustas etc. Unus 
Colbertinus habet ulla, et sic infra 
Carm. XIII , 4- H. Voss. nulla per 
edidit ex ingenio. Heynius existimat 
graecum loquendi morem secutum 
esse Nostrum , perinde ac Propert. 
lib. II , El. xviii , vs. 3j : « Absenti 
nemone nocuisse velit. » Idem Hey- 
nius ad vs. 128 scripserat : « Duplex 
hsec negatio locum habet in repeti— 
tione particular ; est enim quasi dis- 
tinguendum : Nulla nee avis, nee 
auadrupes. Unde valde dubito de va- 
rietate lectionis, vs. i65. » Huschk. 
nbtat ilium suam ipsius observatio- 
nem evertisse , citando Propertii lo- 
co. Apud Latinos interdum duos ne- 
gationes fortiter negant etiam sine 
repetitione ilia. Huschkiumsequi li- 
bet de his docentem ; pergit enim hoc 
modo : « Negativas duas pro nega- 
tiva una accipiendas Yarro monstra- 
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Fertilis hanc inter posita est , interque rigentes , 
Nostraque, et huic adversa solo pars altera nostro ; 
Quas similes utriuque tenens vicinia caeli 
Temperat, alter et alterius vires necat aer. 
Hinc plaeidus nobis per tempora vertitur annus. 
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vit de vita populi romani , lib. II : 
« Qua abstinentia viri mulieresque 
Romans: fuerin t ,quod a regc mune- 
raeorum noluerit nemo accipere. >> 
Terent. Andr. act. I, sc- 11, vers. 
35, omnino , ut commode monet 
Wittenbachius , Bib. critic. XII , 
p. 5 : « Constructionum negantium 
tanta est varietas, ut multae illarum 
forma; nondum satis teneantur, nee 
Grammaticorum libris ad rationem 
revocatae tradantur. » Vide Muret. 
ad Catull. Carm. IV, vs. 4, et quos 
laudat Dukerus ad riorum , lib. Ill, 
cap. 17: « Nee ideo minus socii. ... 
desierunt. » Ingratus sonus praeci- 
pue H. Vossium impulit , ut per r<3 
«^<rsubstitueret; sed perfrequens est 
concursus syllabarum nee ex , ut os- 
tendit Huschkius e Propert. lib. Ill , 
El. 9 ; Virgil. Mn. lib. V, vs. 6G9 et 
781 , et Cicer. Orat. pro domo sua , 
cap. 1 4- Nonnulli libri terras habent 
pro partes ; sed pro glossemate ha- 
bendum est. 

166. Rigentes. Qiiidam libri rigen- 
tem. Hamb. uterque rigentem, quod 
H. Voss. suspicatur corruptum esse 
e verbis , et utramque rigentem. — 
Ilia autem forma, ut inter, inter 
repetatur , ubi solemnis usus et ipsa 
ratio unumtantum /'nfez-admittunt, 
passim a viris doctis observata est ; 
inprimis Horatiana cxempla, Serm. 
1,7, 11 , 12 ; et Ep. 1,2, 11 , 12: 
ubi vide Bentl. ad quae loca tuenda 
hie ipse versus e Tibullo affertur. 
Heyn. 

167. Huic adversa. Patet cuicun- 



que , poetam hie loqui de zona tem- 
perata australi. Unus Vossianus post 
nostro exhibet est; Monac. sole , cor- 
ruptum e solo. 

168. Quas similes utrinque. Brouc- 
khusius et Heynius : « Quas utrin- 
que tenens similis. » Heynius ita 
explicat : « Quum caelum in utraque 
temperata zona tantumdem remo- 
tum est, simi/is pro par , .ita ut eaj 
utrinque , ab utraque parte , habeant 
hinc gelidam , illinc fervidam' caeli 
plagam : unde in terposita plaga tem- 
peratum habet aerem. » Haec qui- 
dem Heynius qui similis cum vicinia 
jungit. Nos autem similes amplexi 
interpretamur : quas similes zonas 
utriusque caeli plagae vicinia et tor— 
ridae , et gelidae temperat. Duo libri 
apud H. Voss. utrique; unus uterque. 

169. Alter et alterius vires necat 
aer. Solemni errore in omnibus fere 
libris et editionibus negat. Emen- 
davit jam Statius post Muretum. 
Calor aeris ex torrida spirantis ex— 
stinguit , perirait , sive temperat fri- 
gus aeris qui ex frigida spirat. Ovid. 
Met. I, vs. 5i : « Temperiemque de- 
dit , mixta cum frigore flamma. » H. 
Vossius neglecta librorumfide, quo- 
rum tres emendationem necat fir- 
mant, immutavit ut...necet. Huschk. 
Lucani locum, lib. IX, 43 1 , contra 
H. Vossium affert, cujustamen con- 
jectura sua ipsius debilitate corruit. 

170. Vertitur annus . Labitur in qui- 
busdam libris et ed. Scaliger e Cujac. 
revocavit vertitur, quod aptius ad 
anni quatuor tempora designanda : 
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Hinc et colla jugo didicit submittere taurus , 
Et lenta excelsos vitis conscendere ramos ; 
Tondeturque seges maturos annua partus ; 
Et ferro tellus , pontus confinditur aere : 
Quin etiam structis exsurgunt oppida muris. 
Ergo, ubi per claros ierint tua- facta triumphos , 
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, tempus enim labitur , praeterit , ut 
apud Ovid. Art. Am. lib. Ill , vs. 65 : 
«citopede labitur Betas ; » atmutata; 
arini vicissitudines vertuntur. 

iji. /fine. Brouckh. tacite e libris 
hanc lectionem restituit. Vulgo hie, 
quod ferri posset , si idem superior! 
versui redderes. Vossianus 5 sui- 
nectere, Regius pro did/eit habet de- 
- dit. — Hinc, scilicet propter tempe- 
ratum aerem. 

172. El tenia excclsos vitis. De Ita- 
lia; vitibus vide Plinium , lib. XIV, 
cap. i. Eborac. liber lata, perpetua 
variatione ; sed lenta verum , quia 
complectitur arborem capreolis, pal- 
mitibus et per ramos adsrendit. — 
Unus H. Vossii et cels'os. 

173. Tondeturque seges etc. Graeca 
structura ; sed rton video quid in hoc 
versu Heynium Bachiumque offen- 
dere potuerit , neque intelligo quid 
cum duplicibus metaphoris sibi ve— 
lint. Noster, lib. II, El. 1, vs. 48, 
dixit : « Deponit flavas annua terra 
comas, » idem hoc est , quod lou- 
detur. Virgil. Georg. lib. IV , i3j , 
de Corycio scne : « Illecomam mollis 
jam turn tondebat acanthi. » Idem , 
lib. I, 289: « Nocte leves melius sti- 
pulae, riocte arida prataTondentur. » 

174- Pontus confinditur are. Mul- 
ti conjunditur , etiam contunditur ; 
Guelf. s'pro v. Iect. conscinditur. Ms 
navium rostra designat. Heyn.con- 
jici posse putat ut ferro tellus subiri- 
telligendum ita pontus confinditur 
are. At nulla emendatione opus est. 



175. Structis exsurgunt oppida mu- 
ris. Heinsii liber eslructis ; Goth, ex- 
tinctis ; Brouckh. in duobus consur- 
gunt habebat , adstipulantibus uno 
Stat, et Colb. — Heynius quoque 
optat consurgunt. H. Vossius idem 
textui immisit laudatque Ovid. Met. 
XV , vs. 43i ; Lucan. lib. HI , vs. 
379 , et Propert. lib. IV , Eleg. 1 , 
vs. i»5. Bach. Vossium secutus est , 
Huschkius autem exsurgunt serva- 
vit , Livii locum , lib. VI , cap. 4 , af- 
ferens : exsurgere adificiis. — Paris. 
Lips, cum aliis exurgitat. 

176. Per claros ierint .Omnes libri 
editi ante Scaligerum habent : « Er- 
go ubi praeclaros poscent tua facta 
triumphos. » Scripti eadem praebe- 
bant , exceptis perpaucis. Quidam 
eliam fata pro facta , quod Heynius 
probat.Idemprimum/ra«'i?»/defen- , 
debat , mox vero correxit mereanl; 
Cujac. praclaros ierint; Vossius 1 , 
per claros ierint sua ; Cod. Lips. : 
«'Ergo ubi pclaros poserint tua facta 
tumphos; » ita ut duplicem lectio- 
nem. poscent et ierint in unam con- 
fundat. Scaligemostram refinxit lec- 
tionem. Eodem mbdo Ovid. A. A. 
lib. HI , vs. 87 : « Iteper exemplum, 
genus o mortale , dearum. » Statius 
Achil. lib! I , vers. 4 : « Nos ire per 
omnem , Sic amor est , heroa velis. •> 
Heynio haec parum accommodata 
esse videntur ; itaque alia affert Ovi- 
dii, Fast. lib. I, vers. i5 : « Adnue 
conanti per latides ire tuorum , » et 
Trist. lib. V, IX , vs. 3a : « Per titu- 
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Solus utroque idem diceris magnus in orbe. 
Non ego sum satis ad tantae praeconia laudis , 
Ipse mini non si praescribat carmina Phoebus. 
Est tibi , qui possit magnis se accingere rebus , 
Valgius ; aeterno propior non alter Homero. 
Languida non noster peragit labor otia, quamvis 
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lum vetiti nominis ire cupit. » Trist. 
lib. II , vs. 168 : « Per tua , perque 
sui facta parentis eant; >> Consol. ad 
Liviam, 4'3 : « Perque annos diu- 
tumus eas fratrisque tuosque , » at 
nullum Heynio inter hsec exempla , 
ad locum nostrum -facere videtur. 
Huschkius ait : facia paulo insolen- 
tius per triumphos eunt. Cicero pro 
Balboc. 6, de Pompeio: « Cujus res 
gestae omnes gentes cum clarissima 
victoria terra marique peragrassent: 
cujus tres triumphi testes essent , 
totum orbem terrarumi nostro im- 
perio teneri. » 

.177. Solus utroque. . .in orbe. Brou- 
ckhus. Asiam intelligit et Europam , 
Yarronemque , Sallustium , Oro- 
siumet alios convor.at, lit opinioncm 
banc tueantur; sed existimo ilium 
rem altius, quam par erat, repe- 
tiisse : in promptu enim est , quid 
poeta voluerit, qui vix absolula zo- 
narum descriptione , certo nihil 
aliud hoc loco significavit quam 
utramque tempera tam... Regius cum 
septem apud Brouckh. et Guelf. 3 , 
maximus orbe. Vossiani 3 , 4 > 5 , et 
Monac.idemhabent; unde H.Voss. 
ita edidit ; non potuit tamen , quin 
conjecturam excogitaret : « Solus 
utrique idem diceris maximus orbi.» 

178. Non... sum satis. Lucanus, 
lib. I , vers. 66 : « Tu satis ad vires 
Romana in carmina dandas.» 

179. Siprascribat carmina Phabus. 
Passeratius explicat : « Praecipiat et 
monstret , ut scribendi magister dis- 



cipulo, quomodo scribendi compo- 
nendique versus ; » quod Vossioab-.' 
surdum visum est; ilaque edidit, non, 
si prasstabit, e duobus Brouckh. et 
Goth. Et hoc interpretatur ut Apol- 
lo, eodem modo quo lib. II , El. v, 
vs. 2,4, poet® modoset verba prae- 
ludensindicet. Sedincassumtantam. 
ingenii impensam fecit doctus vir. 
Prascribere autem nihil aliud est 
quam docere ; vide Cicer. Div. lib. 
II , 5g : deinde pnes/are alicui car- 
mina pro prabere nemo dixit nee 
dicere potuit. Denique temporum 
consecutio vel prastet vel prastiterit 
postularet. 

180. Se accingere. De iis qui ma- 
gnum aliquid moliuntur, conantur, 
Virgil. Georg. lib..III , vs. 46 : «Mox 
tamen ardentes accingar dicere pu- 
gnas.» 

181. Vatgias. T. Valgius Rufus 
scripsit multa, quae invida saecula 
perdiderunt , ut de tanto homine 
nunc , nihil nisi nomen supersit. 
Horat. Sat. lib. 1 , 10 , vers. 81 , et 
Od. lib. II , 9, ilium maximis lau- 
dibus extollit. De Valgio docte dis- 
sent Brouckh. et memorat ejus ele- 
gos, epigrammata et bucolica. Cave 
poetam cum Caio Valgio Rufo con- 
fundas , quern Plinius inter eos no- 
minat , qui Iatine de usu herbarum 
scripserunt. Fuit autem hie Caius 
consul suffectus in locum M. Va- 
lerii Barbati , in magistratu mortui, 
A. U. DCCXLI. 

1 8a. Languida non noster. Brou- 
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Fortuna, ut mos est illi, me adversa fatiget ; 
Nam mihi quum magnis opibus domus alta niteret, 
Cui fuerant flavi ditantes ordine sulci i85 

Horrea, fecundas ad deficientia messes, 



ckhus. ex Lipsii Excerp. languida 
nam nosier , hsec subjiciens : « Ideo 
Valgii humeros illi oneri subjicit , 
quod ipse laborem refugiat , cons- 
cius sibi virium exiguarum , atque 
ofium sectetur, quamvis in re nira 

' lautissima. » Sed nostra lectio libro- 
rum consensu gaudet ; diverso sen- 
su , sed pariter idoneo. Heynius le- 
gi mallet languida nee noster, ut nee 
sit non /amen ; idem fecit Voss. con- 
sentiente codice Corvin. Heynius 
quoque peraget proposuit. 

1 83. Fortuna, ut mos est illi. Te 
ad Tibulli vitam refer ; inibi enim 

' declaravimus quid de hoc versu sta- 
tuendum esset. .. Heynio sententia 
manca videtur, desideratque ille ut 
mos est illi affllgere^bonos. H. Voss. 
novumversumTibullianosubstituit 
e somniis suis , quae semper libra- 

-rium ineptum ostendunt , ut eum 
ineptiisonerent. Ediditille Fortuna 
ut mos est , Musis adversa fatigat. 
Editoribus fere omnibus verba ut 
mos est ////suspecta sunt, et uncis 
inclusa , quasi nullum sensum ha- 
beant probum. At Lucilius apudSte- 

■ phanum , p. 164: « Altas frontibus 
immissas , ut mos fuit illis. » Horat. 
Satyr, lib. I., iv, vs. 9S : defendas , ut 
tuus e si mos. Livius , lib. V, cap. 3q: 

• « Postfemo ccesoriim spolia legere , 
armorumque cumulos , ut mos eis 
est, coacervare.» Huschk. quoque 
emendationem affert : « Fortuna ut 
nosti semper me adversa fatiget. » 

■ Exemplo Horatii fretus ut ipse no- 
sticuriosus, Epod. XVII, vers. 77. 
Schefferi liber habet : « Fortuna ut 
mos illi semper adversa fatiget. » In 



quibusdam \\bris faligal, quod am- 
plexus est Bachius. 

184. Domus alta niteret. Hor. Sat. 
lib. II , v, vs. 12 : « Res ubi magna 
nitet domino sene. » Con tra in pau- 
pertate omnia squalen! , sordescunt. 
— In Goth, dotibus pro opibus. 

i85. Ditantes ordine sulci. Seu or- 
dinem sulcorum animo subjicias , 
seu ditantes ordine jungas, quia tem- 
pore segetes quxque suo , non cun- 
cUe simul , maturescunt , ut Brou- 
ckhus. faciebat. Heyn. Ayrmann. 
emendat distantes ordine. Heinsius 
etiam sulcos tentnbat, conjiciens: 
« Cui fuerant flavi ditantes horrea 
culmi. » Heynius ait : in Tibullo si 
quid tentandum putarem , refinge- 
rem -} ordine in horrea ut repetere- 
tur idem vocabulum : ditantes hor- 
rea sulci, horrea etc. Licet in hoc 
carmine quidvis, etiam salvo Ti- 
bullo, refingere.possis, nihil hoc lo- 
co mutandum censeo , ex ipsa Hey- 
nii interpretatione , quae servanda: 
voci ordine inscrvire potest vel ma- 
xime ; in Mon. qui ; in Bern, cum; 
unus Brouckh. alti pro flavi. 

186. Horrea. ..deficientia. Heynio 
sunt minora , non satis ampla. Olim 
vulgo in omnibus legebatur fecun- 
dis indeficientia mens is. Messis erat 
in Cujaciano. Heinsius varie tenta- 
bat locum. Ayrmann. in vita Tibulli 
§ 7 , legit : « Horrea fecundas et 
deficientia messes. » Crusius vero, 
<i Horrea fecundas nee deficientia 
messes. » In Regio : « Ordea fecun- 
dis indeficientia mensis. » Heynius 
notat legi posse , fecundas in defi- 
cientia messes, ut dicitur : deficit pe- 
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Cuique pecus denso pascebant agmine colles, 

Et domino satis, et nimium furique lupoque : 

Nunc desiderium superest ; nam cura novatur , 

Quum memor anteactos semper dolor admonet annos. 190 

Sed licet asperiora cadant , spolierque relictis , 

Non te deficient nostra; memorare Canteens. 



cnn'ia insumtus . Emendationem qua; ■ 
Scaligero tribuitur, jam Perreius 
Aldinas adscripserat , et Ed. Gryph. 
i573in margine habet.Monach. nee 
hunc nee sequentem versum expri- 
mit. 

187. Agmine. Sic editt. principes. 
Venet. ilfl^, 1491 , g3. Vicent. et 
Reg. Lep. agmina , quo Passeratius 
inductus est , ut emendaret : « Cui- 
que pecu denso pascebant agmina 
colles." Heinsius corrigebat cui pe- 
coris , ut esset satis pecoris. Askew. 
o/j//«e habet Goth, valles pro colles. 

188. Nimium. Bern, nimio. 

189. Nam cura novatur. Gonjicit 
Heyn. xh nunc a poeta iteratum fuis- 
se. H. Voss. sine dubitatione id tu 
nam in textu substituit. 

1 go. Admonet annos. Brouckhus. 
e quindecim libris admovet praetu— 
lit , ut elegantius. Heinsius legebat : 
« Quum memori anteactos semper 
dolor admovet annos. » Caeterum 
magna est lectionis varietas :in pie- 
risque Iegitur : « Quum memor ac- 
citos semper dolor admonet annos." 
Anteactos e suo reposuit Scaliger. 
Edit. Rom. cum duobus italicis at- 
tritos. Douza accisos. . . annos olim 
emendabat, quodnon displic.etHey- 
nio , dummodo annum accipias de 
proventu annuo : addit tamen Hey- 
nius, res in vado esset, si accisos 
agros legeres ; in duobus Statianis 
uno Brouckhus. , unoque Heinsii 
etiam Guelf. a, accitus , quorsum 
alludunt tres alii , in quibus attri- 



tus; unde Heynius legi posse dicit: 
« Quum memori accitus semper do- 
lor admovet annos. >> Admonere di- 
citur quidquid aliquo cum aculeo 
teloqoe in memoriam redit. Sallust. 
Jug. 79 , earn rem locus admonuit ; 
Ovid. Met. XIV, vs. 465: « Admo- 
nituluctus renovantur ; » Tibultus ; 
lib. I , El. v, vers. 4o : « Admonuit 
dominae deseruitque Venus." Hus- 
chkius to accitus merito falsum esse 
sic dedarat:«suspicor intibro aliquo 
scriptum fuisse "ticos , id est , anti- 
ques, ut cocus scribebant pro coquus, 
item colidie pro qnotidie jam illud 
quam facile mutari potuerit in aci- 
tos vel accitos nemo non videt , 
quum litterae c et /paululum diffe- 
rant in libris scriptis, ut saepe nes- 
cias utrum arces legendum sit , an 
artes. Ergo optio nunc datur eligen- 
di sive antiquos , sive anteactos, quo- 
rum alterum alterius interpretatio 
est. Nam antiquum dicitur universe 
pro prteterito etiam brevissimo tem- 
pore. Mihi lectio anteactos retinen- 
da videbatur , confirmata etiam co- 
dice Vindob." 

191. Spolierque relictis. Cerda ad 
JEn. VI , vs. 168 , supplet annis, ri- 
dicule. Cod. Paris, edit. min. anni 
147a. Venet. Reg. hep.relictus. 

1 92. Non te deficient Camasnat^Vro- 
pert. lib. I , El. vin , vs. a3 : « Nee 
me deficiet nautas rogitare citatos. » 

. Unus liber defienl. Ejusdem prorsus 
sentential est vers. ao3 : « Nulla mi- 
hi statuen ifinem te fata canendi. » 
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Nee solum tibi Pierii tribuentur honores : 
Pro te vel rapidas ausim maris ire per undas , 
Adversis hiberna licet tumeant freta ventis ; 
Pro te vel solus densis subsistere turmis , 
Vel parvum iEtaeae corpus committere flammae. 
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ig3. Nee solum tibi Pierii. Ex uno 
Matii libro Brouckh. ordinem in- 
vertit. Nee tibi Pierii solum ; acce- 
dunt duo Vossiani. Nee solum sub- 
sistere potest , quamquam non se- 
quente verum etiam. 

ig4- Rapidas ausim... maris ... un- 
das. Ed. min. an. \faiausun; Hamb. 
per te ... ausum. Rapidas maris undas 
^et hoc loco sicco pede transierunt 
editores, ut supra vs. 126; vide lib. 
I , Eleg. 11, vers. ^1 , ubi quidam li- 
bri rabido habent , sicut hoc loco ra- 
bidas pro rapidas cod. Witt. Etiam 
vs. iaCQuyetus rabidum corrigebat, 
obnitente Heinsio. Huschk:. 

>95. Adversis etc. Cod. Lips, tres 
hos versus inverso ordine exhibet. 
Vel parvum. . . Pro te. . . Adversis. Si- 
milis confusio est in libris Voss. 1 , 
4, el Goth. Huschk. 

i 96. Densis subsistere turmis. Bur- 
mann. jun. optat Densas subsistere 
turmas ; H. Voss. e quibusdam li- 
bris densis anteso/as posuit ; Guam. 
Pro te densis vel solus ; quidam libri 
absistere , procul a vi verbi subsis— 
lendi. D. Brutus, lib. II, ad fam. 
Ep. io : « Non si Varronis thesau- 
roshaberem, subsistere sumtui pos- 
sem. » Livius, lib. XXVII, cap. 7 : 
« Maxime movit Patres Asdrubalis 
transitus in Italiam, vix Annibali 
atque ejus armis subsistentem. » 

197. Vel parvum... corpus. Inter 
tot doctorum diversas sententias, 
vulgatam servare praestat , quae si ri- 
dicula , eidem fato obnoxia erit , cui 
fere integrum hoc carmen. D'Or- 



ville ad Chariton, p. 636 , inquit : 
« corpusculum ibi suum vocat par- 
vum respectu magnae etimmensae il- 
lius flammae , quae in montis -flitnae 
barathro ardebat. >> Manil. lib. V , 
vs. 592, de Andromeda : «Quan- 
tula praeda maris! « Alii quidam per- 
tica adhibita poetam ipsum humi- 
liorisstaturaefuissevolunt; Brouckh. 
tamen obstat, per quem hanc in- 
terpretationem admittere minus li- 
cet. Qui fieri posset enim, ut Tibul- 
lus parvus fuerit quemHoratiusy&r- 
mosum dixit; tales homines venusti 
potius el belli, quain/2vOT0.r/ dicun- 
tur. Bach, parvum non ad corporis 
figuram , sed ad juvenilem setatem 
refert. Sed si Tibullus tandem au- 
ctor putandus est, certo non juve- 
nis hoc carmen scripsit: licet enim 
etiam puero dignum sit : vers. 190, 
anteactos meniorat annos , illos sane 
per quos vitam degerat omnibus 
commodis instructam. Ridicula est 
vulgata lectio, ut eo ipso earn pro 
vera habeam ; addequodomnes om- 
nium libri consentiant, et jam satis 
erit ad emendationes rejiciendas 
quas quisque ex ingenio protulit. 
Heinsius vel par sim. Quidni pos- 
sim ? juflior Burmannus pronum : 
equidem doleo quod metrum im— 
pedimento fuerit quominus aliquis 
Pseudo-Tibullum iEtnae resupinum 
immitteret. Brouckh. vel pavidum 
edidit; H. Voss. nee pavidum, quod 
cordi melius , quam corpori conve- 
nire notat Heynius , favente Brou- 
ckhusio, sed d.ifncultatem loci ope 
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Sum quodcumque , tuum est : nostri si parvula cura. 
Sit tibi quanta libet; si sit modo : non mihi regna 
Lydia , non magni potior sit fama Gylippi ; 
Posse Meleteas nee mallem mittere chartas. 
Quod tibi si versus noster totusve minorve , 
Vel bene sit notus , summo vel inerret in ore : 



distinctions admodum doctae elu- 
dente. Huschkius >( nee parcam pro- 
ponit; at mera est conjectura. Cx- 
tenim unus Angl. habet sterna; 
Lips, enea ; Ed. Reg. Lep. Ethna ; 
unus Statii submiltere. 

198. Nostri si parvula cura. Hein- 
sius : nostri sit parvula cura; hunc 
Brouckh. et Heyn. seculi sunt. At 
Voss. Bach, et Huschkius jy'praetu- 
lere e libris opt!misque editionibus. 

199. Si sit modo. Ed. Lips, cum 
aliis, si sint ; Rom. cum Venet. sic 
sit; Vossii 4> nunc pro non. 

200. Non magni potior sit fama 
Gylippi. Vide Plutarch, in Vita Ni- 
ciae ; Justin, lib. IV, cap. 4, 5 ; Paul- 
lum Orosium , lib. II, cap. 14. — 
In Goth. Mihi^xo sit. Cod. Lips, et 
Heins. Gulippi. Cyllenius ita : qui- 
dam Philippi legunt patris Alexan- 
driMagni,quimultamemoratusem- 
piterno digna fecit. 

aOi. Meleteas ncc mallem mittere 
chartas. Brouckhus. edidit vincere, 
Scaligerum secutus, qui e Cujac. 
ita reposuerat; in reliquis fere om- 
nibus mittere, eodem sensu quo cmit- 
tere , in vulgus edere. Auctor Ciris 
vers. 91 de suo poemate loquens : 
« cantus meditanti mittere certos. >• 
In duobus Italicis est cmittere , quod 
usitatius. Piinius , lib. I , Epist. 11 : 
« LibelH , quos emisimus , dicun- 
tur in manibus esse. » In Guam, di- 
mitlere. H. Vossius edidit , nee ma~ 
Urn emittcre. Invenitur etiam tan- 
gere, fortasse pro attingere. Ed. maj. 



ann. 1472, melletheas ... barchas ;mi- 
norposse me letbeas : sic unusV ossius 
et ed. Reg. Lep. — Cod. Lips, et duo 
Voss. tardas. Paris. « Posse Mele- 
teas mallem quoque mittere char- 
tas. » Huschkio si accredas , scripsit 
Tibullus : « Posse meleteas nee mal- 
lem pangere chartas ; » ut Mart. lib. 
XI , ill , vs. 7 : « At quam victuras 
poteramus pangere chartas. » Con- 
]ecturam malim , quae H.Vossiiest, 
plane rejicit Huschkius. — Meleteas 
chartas vocat , quae Homericae sunt. 
Fluvius enim MrXijs , poetico loquen- 
di more Homeri pater dicebatur ; 
inde ille MAvju-iyfvijs dictus.Brouck- 
husius nummum describit Amas— 
trianorum , in cujus una facie Ho— 
merus diadematus ac bene barba- 
tus ; in altera fluvius Meles urnae 
innixus, cum lyra supra genu dex- 
trum erccta. Vide Spanh. de Usu 
ac Praest. Numism. pag. 488. 

202. Quod tibi si ... totusve. Rom. 
ed. sit; moxGuelf. > > 4 > "otust'e ; 
Hamb. totus nosterve inverso or— 
dine. Vindob.in margine , Cum tibi. 
Nullus fere editor hunc locum prae- 
teriit , quin eum jurgiis meritis pe- 
teret. Heinsius emendavit minorve , 
quum minusve legeretur. Recepi- 
mus quidem , sed nihil emolument! 
inde retulimus in versu tarn sordido 
ac corrupto. 

203. Vel bene sit notus. Ita Brouck- 
husius e libris potioribus.Vulgoinde 
a Mureto Vel bene si totus ; et in 
Aid i »is Rom. Lips, ac Vicent. si no- 
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Nulla mihi statuent finem te fata canendi. 
Quinetiam mea quum tumulus contexerit ossa , 
Seu matura dies fato properat mihi mortem , 
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tus inerret in ore. Cod. Paris, edit, 
min. ann. iltfi, Aid. maret ; cod. 
Lips. edit. Reg. Lep. Venet. 1491 , 
i493, meret ; Vicent. inheret. Hinc 
Muretus fecit inerret , quod legitur 
in Florentino , Stat. Hamb. Witt. 
et uno Brouckh. Haec proba est lo- 
cutio. Virgil. Cir. vs. 356: « multus 
incptce Virginis insolito sermo no- 
vus errat in ore. » Sed Scylla men- 
dax varia commiuiscitur , hasitante 
lingua. Huic recle dicitur sermo er- 
rare in ore , vel inerrarc ori. Num 
etiam patrono poetaecujusdarn ver- 
sus vel carmen , cujus aliquam alt— 
quando mentionem facit honorifi- 
cam , inerrat in ore? non ego id 
crediderim. Immo accuratius dicas, 
carmen illi harere in ore. Ovid. Wet. 
lib. X , vs. 204 : « Semper eris me- 
cum , memorique haerebis in ore. » 
Erunt igitur qui horum versuum 
auctorem scripsisse putent : « Vel 
bene sit notus , summo vel inhae- 
reat ore; » ut babent Colot. tres 
Angl. cum edit. Vicent. inharet 
in ore : sed aliud est memori in ore 
harere , aliud summo inharere ore , 
vel ori. lllud est commemorari per- 
petuo ; hoc , adhaerescere linguae , 
ita ut pronuntiari nequeat. Quod 
accidisset, credo , Messalae, si quis 
ei tales versus obtulisset. Habebat 
vero auctor in votis , ut Messala hoc 
carmen interdum cum laude com- 
memoraret , versus in ore haberet 
(Cicer. de Offic. lib. Ill , cap. 21 ) 
quod Graeci dicunt tx"" ^<" "?'/*x~ 
t»s. Hoc nos ad alteram lectionem 
reducit. Et satis docet prior senten- 
tia Vel bene sit notus , scripsisse il- 
ium summo velinerret in ore. HuSCH. 



204. Statuent finem. Unus Angl. 
finem statuent ; H. Voss. ita edidit , 

ut expressius esset. Paris, et non- 
nulli statuunt. 

205. Mea quum tumulus contexerit 
ossa. Ita Brouckh. secutus Mure— 
turn : antea legebatur , mea tunc tu- 
mulus quum texerit ossa. In duobus 
Italis : « Quinetiam tumulus mea 
quum contexerit ossa. » Edit. rnin. 
ann. 1472 : « Quin etiam mea tunc 
tumulus seu texerit ossa. » 

20G. Matura dies fato properat. 
Scaliger e Cujac. reposuit eelerem , 
libris omnibus contra facientibus , 
et/ifopraebentibus. H. Voss.Wun- 
derlich. Bauer. Bach, veterem scri- 
pturam revocandam esse viderunt. 
Heyn. quamvis ejusdem sententiae 
loret, emendationem Scaligeri non 
e textu ejecit. Huschk. pariter ee- 
lerem edidit , quod proefert nisi pro 
fato Iegas fati. dies fati , -i potpi- 
.zpx-JTSv £/*a^ ( ^Eschyl. Coeph. vs. 
608. ) Ovid. Epist. I , vs. 1 14 : « Ex- 
tremum fati sustinet ille diem. » 
Virgil. /Eneid. lib. XII , vers. i5o: 
« Parcarumque dies et vis inimica 
propinquat. >> Anth. Lat. torn. II , 
Ep. cctxxxvir , p. 222 : « Abrupit 
dirae sortis iniqua dies. » Haec omnia 
concedo, sed quid ad rem ?emen— 
datione non eget locus. Brouckhus. 
multaexempla congessit, ut doceret 
hoc loco idem esse matura, quam 
praematura,festinata,praeceps.Idem 
ostendit properare transitivo sensu 
usurpari apud optimum quemque 
scriptorem. Vide Propert. lib. II , 
Eleg. xxvui, vs. 25; Virg. Georg. 
IV, 170. Possis apud Brpuckhusium 
et alibi, innumera exempla legere , 

18 
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Longa manet seu vita ; tamen, mutata figura 
Seu me 6nget equum rigidos percurrere campos 
Doctum ; seu tardi pecoris sim gloria taurus ; 
Sive ego per liquidum volucris vehar aera penna ; 



jucunda quidem , sed hoc loco, ut 
in re satis liquids , supervacanea. 

207. Tamen. Hoc cum sui/exam 
in ultimo versu jungendum. Pytha- 
goreorum doctrina in carmine as- 
sumitur , quod Heynium offendit 
merito , quum alias non nisi loca 
infera , Elysium et campi piorum 
mfimorari soleant. Heynio videtur 
locus ita constituendus esse , ut ilia : 

seu matura dies Longa manet seu 

vita, itotjjfi/Sj'rtus dicta sint : sequen- 
tia vefo jungenda cum superioribus 
hoc sensu : « Quin etiani turn, quum 
mortuus et sepultus ero ( sive acer- 
ba , sive matura morte raptus ) ; et 
( licet mortui) tamen figura mutata 
fuerit (sive ea me finget equum , 
hoc est , fingar equus vel taurus vel 
volucris ) , quandOcumque humanee 
forma; reddar, tuas laudes canere 
pergam. » Exclamat lepide-Hey- 
nius : Bene factum quid poeta talis 
in hominem non rediit , et plura , 
quod minabatur , carmina condi- 
dit ! Olim legebatur, mutatafigiiram. 
Statius , Scaliger, Brouckh.^a/vjr 
anteposuere , quod nunc permultis 
libris firmatur. 

208. Rigidos percurrere campos. 
Statius riguos malebat ; Brouckhus. 
pronuntiat : « rigidi campi non nisi 
hiemedicuntur; »Heins:in Advers. 

- castigavit , gyro percurrere campos ; 
quod recepit Brouckhus. multa de 
Gyro subjiciens , itemque de Hyp- 
podrome, qui campus non a plahitie 
diceretur, sed a graeco vocabulo Si- 
culorum. Ii ehim a flexu equorum 
Hippodromuui xot/ursv appellavere , 
ut illustris notat Scaliger. Sed 'hsec 



omnia nihil ad rem;Heinsiienim im- 
mutationem exsulare jubemus, ser- 
va'musque rigidos campos, nulla hie- 
mis formidine , qua nos refrigerare 
conatur Brouckhus. Heynius rem 
bene expedit , qui rigidum pro solo 
duro , solido , quo incedit equus, su- 
mit. Idem ait pugnare inter se gyro 
et percurrere ; nam equus in gyrum 
circumactus , campum non percur- 
nt. Caeterum Heinsii emendatio in 
Vossii- prirho adest. H. Voss. etiam 
superveniens , aliquid mutavit. , re- 
posuitque gyros percurrere campo , 
ut sit, velut apud Virgil, carpers 
gyrum. Bach, de veritate locutionis 
percurrere gyros campo admodum 
dubitat. Huschk. qui rigidos serva- 
vit , addit : friget sane lectio , sed in 
emendando hoc loco , lnfelix ope- 
rant perdas. 

109. Tardi pecoris sim gloria tau- 
rus. Unus Statii tardus ; Bern, .tar- 
dis ; H. Voss. ex ingenio 'lorvieffu- 
tit , quia Virgilius dixerat, optima 
torvce forma iofis. Ovid. Am. lib. I, 
vers. 290 : « Candidus armenti glo- 
ria tauru£ erat. » 

210. Per liquidum volucris vehar 
aera penna. Emendarat Heinsius : 
■ volucri vehar aera penna. Becepere 
Brouck'h. Heyn. H. Voss. ediditvo- 
lucris vekar aera pennis ; inest sane 
pennis Vossiano 3 , liquida volucri ... 
pennis; et in Hamb. reeolutus in acre 
pennis; sed, quod ait ille, hoc Hein- 
sii emendatione venustius esse, non 
video. Adstipulatur Heinsio Voss. x. 
Attamen recto judicio pronuntiavit 
Voss. retinendum esse volucris, pro- 
pter oppositionem equus, taurus,, 
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Quandocumque hominem me longa receperit aetas , 
Inceptis (le te subtexam carmina. chartis. 
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volucris. Nos igitur cum Huschkio 
veter. edit, scripturnm seryavimus. 
211. Quandocumque hominem. Sic 
liber Cujacii. Vulgo, In quemcumque 
hominem. Mox Passeratius refecerit 
emendavit ; in sexto Gebhardi re- 
tcxerit. Brouckh. Passeratii emen- 
dationem ainplexus ait : « dicuntur 
autem refici ea quae fuerantsublata.» 
Heynius nptat : quid si alius malit 
refinxerit , sed cur vulgatam non pa- 
. tiemur ? Regius , in quodcumque no- 
minum , quod quprsum spectet non 
intelligo ; nisi forte credas Tibullum 
spe in pristinam horninis formam 
redeundi pmninqcaruisse. DupSta- 
tii, totidem Voss. Edit. Vicent. In 
quacumque. Huschk. in margine ed. 
Reg. Lep. invenit: « Ineptissimum 
sit , dum bellua est , velle cantare 
eum. » Bene docet Heyn. quomo- 
do varielase quandocumque compen. 
diosa scriptura oriri potuerit. Poetae 



saepenumero adverbium quandocum- 
que in fronte yersuum coIlocant.Ho- 
rat. lib. I , Epist. xiv, vs. 17 ; Pro- 
pert, lib. II, El. 1, vs. 71 ; lib. II , 
El. xiii, vs. 17. 

2 1 j. Subtexam carmina chart is. 
Nepos Attic.-XVIII : n Sic familiar 
rum originem subtexuit , ut ex eo cla- 
rorurn virorum propaginespossimus 
cognoscere. » Livius, lib. XXXVII, 
cap. 48 : <! Subtexit deinde fabula; 
huic , etc. » Brouckhusium adeas , 
si tibi vacat; is.enim te multa edo- 
cebit de verbis texere, contexcre, de- 
texere, intexcre , pertexere. , re texere. 
Unus S.tatij cum Guelf. 4 , habet no-, 
mina ; cod. Lips, carmine,— tandem 
ad fa$tidipsi istius carrninis finem 
perventum est ; Tibulli certp non 
es|> ne ejus aetati quidem tribuen- 
dum ; nullum itaque argtimentum , 
nullum dpcumentum de philosophia 
Pythagorica inde hauserim. 



CARMEN II. * 



SuLPICIA est tibi culta tuis, Mars magne , kalendis; 



* Brouckhusius edicit : « Quae 
nunc sequuntur poematia , ea non 
esse Tibulli vel ipsa dictio arguit. » 
Sane , modo admcfdum decretorio 
pronuntiat vir dpctus : tu adi nos- 
tram Tibulli vitam , ubi quaecunque 
qusestip de carminibus et Elegis fu- 
sius et maturius perpensa est. Nihil 
restat itaque , nisi ut quosdam tit.u- 
los mcmoremus , gui in libris edi- 
tionibusque conspiciuntur ; in ex— 
cerp. Pocchi et Perreii communis 
est titulus libri quarti carminibus : 



de a more Sulpicia et Cherinti. Cod. 
Lips, cum aliis , Laus Sulpicioe ad 
Martem ; in Witt. Epistola ad Mar- 
tern habet Sulpicia laudes : edit. Vi- 
cent. Hie liter de Amoribus Sulpicite 
et Cherinti inscribltur. Margo edit. 
Reg. Lep. : « Ego vero haec. carmina 
partim a puella scripta puto , partim 
a Tibullo ; et quis scit an non Sulpi- 
cia cum Ca|eno Carminjbus his la-. 
teat?» ' . 

1. Sulpicia. Miree pulchritudinis 
puella fuit , Servii Sulpicii nobili?- 
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Spectatum e caelo , si sapis , ipse veni. 
Hoc Venus ignoscet ; at tu , violenle , caveto , 

Ne tibi miranti turpiter arraa cadant. 
Illius ex oculis , quum vult exurere divos , 

Accendit geminas lampadas acer Amor. 
Illain, quidquid agit, quoquo vestigia movit, 



simi et clarissimi viri filia, quam 
Cerinthus dilexit. Hanc miro cultu 
exornatam, utkalendarum Martia- 
rum diem festum ageret, celebrat 
Tibullus , Martemque precatur ut 
adesse velit earn spectaturus. Tuis... 
halendis. Omnibus notum est mu- 
lieres et puellas kalendis Martiis a 
maritis amicisque munera accepisse, 
unde Horatius , lib. HI , Od. 8 : 
« Martiis coelebs quid agam kalen- 
dis ; » insiguis locus est Martialis , 
lib.V,Ep.8S. 

2. Si sapis. Nimirum , si voluptati 
tuae consulas , si sensum clegautiae 
habes. Prop. lib. IV, El. vi , vs. 83 : 
« Gaude , Crasse , nigras, si quid sa- 
pis, inter arenas." Edit.Venet. i475, 
et Reg. Lep. pro j/z/w'.f habent satis. 
Roman, ipse veni/. H. Voss. to e ex- 
pungit , ne forte credas Martem e 
caelo tanquam e fenestra spectatu- 
rum esse , qui e cselo venire debeat. 
Praepositionem tuenturlibri omnes. 

3. Hoc Venus ignoscet. Propert. 
lib. II , Eleg. xxvm, vers. 33. Rom. 
contra metrum ignosce : ac tu ; in 
Hamb. et Florent. ignoscet sed: per- 
peram. Produci caesura brevem syl- 
labam obvia res est. 

4- Turpiter anna cadant. Propert. 
lib. IV, Eleg. iv, vs. 22 : « Interque 
oblitas excidit urna manus. 

5. Illius ex oculis. Similia loca 

quae hue referas non desunt. Brou- 

ckhus. postquam miilla et veterum 

et recenliorum laudavit , exclamat : 

. « Sed omnes istos , aut ego egregie 



fallor, vicit Sulpicia. Quanti enim 
putas Amorem ilium decurrere ad 
oculos puellae formosae, ut suas in- 
de accendat faces , quibus non tan- 
tum homines , sed et ipsos deos im- 
mortales exurat ? » Quod ad me at- 
tinet , ausim , timide tamen , nimiae 
concinnitatis consectationem hie 
agnoscere , perinde ac apud Pseudo- 
Musaeum ilium qui in carmine de 
Leandro : si dV tcadouoi Tpus xxpiTixf 
tpiuaczvrs ntvuxrjxi tt$ <J*i rts H^53y$ Of- 
So&pis ytisca'j UoctIv xxpiTtiGi rtlyXti. 
Menagius, Eleg. I: 

Des beaux yeux d'Uranieil emprunt? lafUmme. 

H. Voss. ne Amori liceret Deos om- 
nes incendere edidit / si quern vult 
urere dieum ; et rursus aliquid de 
absorpta littera S excogitavit. Qucm 
adest in Ed. Brix. et in uno Guelf. 
sed merum scriptures menduin est. 

6. Geminas. . . lampadas. Reg. Lep. 
cum aliis lampades. Romana gem- 
mas. 

y. Warn, quidquid etc. Regius jam- 
jam ; Ed. Lips, cum nonnullis apud 
Brouckh. quidquid vestigia. Male li- 
ber Witt. Laudi cum Excerpt. Lips. 
flectit ut Ovid. Met. lib. I , vs. 370 : 
« flectunt vestigia sanctae Ad delu- 
bradeae.»Heyniusait : « forte etiam 
tempus hoc melius conveniret alteri 
t£ agit , nisi quod temporum per- 
mutatio doctiorem rationem redo- 
Iet.» Ursini liber lendil; unus Angl. 
monstrat; praestat tamen moeit : ve- 
stigia enim monentur aeque ac pe- 
des. Propert. lib. II , EI. xxm , vs. 
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Componit furtim subsequiturque Decor : 
Seu solvit crines, fusis decet esse capillis; 

Seu compsit, comptis est veneranda comis. 
Urit , seu Tyria voluit procedere palla ; 

Urit , seu nivea Candida veste venit. 
Talis in aeternp felix Vertumnus Olympo 

Mille habet ornatus , inille decenter habet. 
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6 : « quo movet ilia pedes. » Seneca 
Thyest. vs. 420 , « moves nolentem 
gradum. » 

8. Subsequiturque Decor. Regius 
consequilur. Quint. Inst. I, cap. 1 1 : 
« non id agentes furtim decor ille 
discentibus traditus prosequatur. » 

9. Seu solvit crines. Ed. Rom.c/w- 
nes : fusis decet etiam capillis , cor- 
rupte; H. Voss. ut sibilum vitaret 
comptis, capillis, edidit fusam de- 
cet esse capillos. Idem exempla in- 
duxit Virgil, ^neid. lib. X, vers. 
838 : « fusus propexam in peclore 
barbam ; »Sil. It. lib. IV, vers. 137, 

fusus habenas; lib. XIV, vers. 570, 
fusa comas ; Valer. Flac. lib. Ill , 
vers. 3 14 : « laceras super ora mariti 
Fusa comas. » Hiischk. cenjicit le- 
gendum esse : seufudit crines : fusis 
decet esse capillis. Quidni solvit ser- 
vemus? QuisTibullum hujusverbi 
usu prohibeat, 

10. Seu compsit, comptis. Sic libri 
apud Huschk. non comsit, comtis. 
In Askew, legitur veneranda Venus , 
et in margine comis. Cf. Propert. 
lib. II , El. 1 , vers. 7. Brouckh. ait : 
« agnoscis paratum Elegise Naso- 
nianae ; nam hoc repetitionis et con- 
versionis artificium huic Sulmonen- 
si proprium fuit ac peculiare ,. prio- 
ribus istis nee tactum nee notum. » 
Nasute ! sed cur non etiam annum 
adscripsit , quo innotuit artificium 
itlud. 



1 1 . Seu Tyria voluit procedere pair 
la. Corvin. male pracedcre ; item 
unus Angl. et Voss. 5. Propert. lib. 
I, El. 11, vers. 1 , ornato procedere 
capillo ; Ovid. A. A. lib. Ill, vers. 
180 : « Pulla decent niveas Alba de- 
cent fuscas. Sulpiciam vero quicun- 
que color seque decebat, ut formo- 
sissimam. Non possum quin insuper 
imitationem adscribam, quam Ber- 
th? dedit : 

It faut bruler , quand de ses flots mouvans 
La plume ombrage en dais sa tete enorgueillie ; 

II faut bruler , quand l'baleine des vents 
Disperse ses cheveux siir sa gorge embellie, 

ia. Urit etc. In Vossiano quinto 
legitur hoc loco ultimus carminis 
octavi versus qui hoc carmen con- 
clude ; relegatis in quartum caeteris, 
ubi post versum decimum octavum 
leguntur. Eleganter hoc distichon 
vertit Mollevaut : 

On bmle , si la pourpre avec soin la decore ; 
Si e'est le lin modeste, >1 faut bruler encore. 

\6.Mterno... Olympo. Complures 
libri tetherio quod aeque placet. Alii 
externo , perperam. Edit, princeps 
Vertunus. Rom. Vertimus. Bernens. 
venturus. 

14. Mille habet etc. Cf.Ovid. Am. 
lib. II, Eleg. v, vers. 43. Burm. ad 
Propert. lib. IV, Eleg. 11 , vers. 47 , 
emendat : « Mille habitus , formas 
mille decenter habet. >> Sed ut ait 
Heynius, hoc est, variare versum 
non cmendare. Cod. Lips, mille h I; 
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Sola puellarum digna 6st , cui niollia carls 
Vellera det succis bis riiadefacta Tyros , 

Possideatque, metit quidquid bene olentibus afvis 
Cultor odoratae dives Arabs segetis, 

Et quascunque niger rubro de litore gemmas 
Proximus Eois colligit Indus aquis. 

Hanc vos , Pierides , festis cantate kalendis , 



uhde orlae Iectiones falsae Mitle 
'/tunc, Wille litec. 

i5. "Digna est cui. Abest a Regio 
est. 

1 6. Succis det madefactd. Brouckh. 
ait: « non succis, seA/ucis scriben- 
"dum est » et ita conjecerat Hein- 
"si'us. Vulpius revocavit succis quia 
illi tribuiintur conchylibus et ceteris 
"piscibiis praesertirn testa muriitis. In 
Guelf. 3, et Monac. ter madefacta , 
ex quo H. Voss. effecit permadefa- 
cta : at Horatius Epod. XII , vs. ai : 
«Muricibus Tyriis iteratae vellera Ia- 
nse. >> Possim ex aliis innuraeris os- 
tendere Sis solam esse probabilem 
leclidhem. Nihilominus Huschk. ex 
u'nd Vossii de exoptat , quia eodem 
modo libri variant apud Ovid. A. A. 
lib. Ill , vs. 1 70 : « Nee quae bis Ty- 
i'io murice , lana , rubes ; » ubi libri 
plurimi habent de Tyrio. Martialis 
quidenicecinit ) Iib.XIII,87 : «Saii- 
guine de nostro tinctas lacerhas. » 
Sed cur Tibullo idem scribendum 
fuerit , quod Iongo post tempore 
scripturus erat Martialis, non addi- 
•flitdoctus vir. 

1 7. Bene olentibus art/is. Vossiah. 
1 , pro bene exhibet unde; 4, iivis , 
in margine amis; Vindob. herbis. 

18. Odoratce segetis. Edit. Rom. 
■jtdorata segetis. 

it). Ritbro litore gemmas.^Tow^a. 
exemplis fultii's prsetulit conchas e 
libris , quorum est Wittianus prior, 



inter optimos non. postrcmus. Idem 
fecit et Heyniiis addetis : ;< nam in. 
mari margaritae, non gemmae le- 
guntur. » H. Voss. hanc doctrinam 
subvertit Curtiique locum laudat , 
lib. VIII , cap. 9 : « gemmas marga- 
ritasque mare litOribus infundit. » 
Propert. lib. I , Eleg. xiv, vers. 12 : 
«Et Iegitur nibris gemr/ia sub aequo- 
Tibus; » idem lib. Ill, El. IV, vs. 1 : 
'« Et freta gemmiferi findere classe 
"maris. » Claudiah. XXIV, vers. 74 : 
« Cantaber Oceanus viciiio litore 
gemmas Exspuit. » Unus Scalig. ni- 
gro. Venet. rubor. .. gemma, nien- 
dose. 

30. Indus aquis. Sub Ihdi appella- 
tiohe /Ethiops intelligendus. Notis- 
simus enim vo'cis Indorum et India 
usus : possis etiam rubro litore la- 
tius extendere et ips6s Ihdbs orien- 

tales intelligere eyuis Scaligefi 

emendationem , cur r'eciperemus 
non video. Solus enim Voss. 3 earn 
tuetur, reliquis omnibus contra ni- 
tentibus. Exempla adferiiht alterius 
lectionis sectatores ; veruih haec 
etiam nobis in promptu sunt. Prop, 
lib. IV, Eleg. hi, vers. io:«tJstus 
et Eoa decolor Indus aqua. » Stra- 
bo scripsit vi aquarum nigros fieri 
jEthiopes , et idem de nautis refert 
Ovid. A. A. lib. I , vers. 7^3 : quod 
intellig. aqua radios solis r'epulsante. 

11. Festis . . . halendis. Edit. Rom. 
vestris. 
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Et testudinea , Phoebe , superbe lyra. 
Hoc solemne sacrum raultos celebretur in annos. 
Dignior est vestro nulla puella choro. 
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22. Superbe. Edit, princeps super- 
la; Reg. Lep. supba ; similis est ver- 
sus infra , cap. 4 , 2 : « Hue ades in- 
tonsa , Phoebe, superbe coma.» 

23. Hoc. . . celebretur. Sic est vetus 
scriptura, eaque proba. Scaliger edi- 
dit consumet , ut esset pro consum- 
met ; in libris tanien plerumque 
adest Hoc sumet. At , celebretur in 
uno Wittiano, Gebhard. Ursin. 
Anglic, legitur; in Palat. 6 , celebra- 
lur; in aliis hac sumet , hac sumit , 
Hoc sumat. Unus Wittiauus cum 
Eborac. Hocfumet; Regius hac fu- 
met, tres aWi/umabit; Edit. Roma- 
na firmdbit ; Exc. Lips, hie sereet. 
Locum Heynius in desperatis ha- 
buit, ei tamen arrisit, Hocfumet, 
ut apud Virgil. Eclog. vn , vers. 44 : 
« Bis senos cui nostra dies altaria 
fumant. » Ipse tamen fatetur non 
bene dici fumare in multos annos. 
Minime vero , etiamsi de suilla per- 
na sermo esset. H. Vossius edidit, 
hac. .. ut sumat. Non quidem sine 
libris, sed inversis vocibus ita ut 
hac versum inchoaret , eique parti- 
cula ut succederef ex ingenio Vossii , 



qui ri celebretur, pro glossemate ha- 
bet. Sumere dies annos , per se lati- 
num est ut ipse Terentius ostendit 
Adelph. act. V, Seen, in, vers. 68 : 
«Hilarem nunc sumamus diem. » 
Sed rejicienda Vossii emendatio , 
qua pronomen Hwc , Hanc de ea- 
dem persona bis deinceps ponitur: 
nullibi prseterea scriptura; ut vesti- 
gium occurrit. Huschk.ait :« si lectio 
sumat vera est , quod vix putaverim, 
probabilius est rescribere : Quo so- 
lemne sacrum multos hoc sumat in 
annos. Heinsius parum sibi con— 
stans nunc corrigebat, « huic... mul- 
tos o duret in annos , » nunc , « ha;c 
multos consummetin annos. "Ver- 
sum similem habemus, lib. I, Eleg . 
vn , vers. 63. 

2/j. Vestro. . . choro. Paris, et Lips, 
cum aliis edit. Vicent. Reg. Lep. 
Venet. i4?5, 91, g3, Aid. 1502, 
nostro...toro. Ed. princeps Vestro... 
tow ; Aid. i5i5 , Vestro...choro; sic 
tres libri apud H. Voss. cum qui- 
busdam aliis. Superbum esset poe- 
tam de se dicere : « Dignior est nos- 
tra nulla puella toro. » 



CARMEN III. 



ParCE meo juveni, seuquis bona pascua campi , 



Hanc inscriptionem habet cod. 
Lips. Sulpicia ad Cherintum de ve- 
natione dimittenda incipit feliciter. 

1. Siquis. In uno Italico sen qui , 
et sic.emendabat Ayrmann. Vita 



Tibulli , %. 1. Heynius quoque prss- 
fert seu qui. Ego vero e jusdem atque 
Vossius sentential sum *ouiTtx<oTipo'J 
esse seu quis , ut apud Virgil. iEn. 
lib. IV, vs. 319 : Si quisadhuc pre- 
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Seu colis umbrosi devia montis , aper : 
Nee tibi sit duros acuisse in praelia dentes ; 

Incolumem custos hunc mihi servet Amor. 
Sed procul abducit venandi Delia cura. 

pereant silvae , deficiantque canes ! 
Quis furor est, quae mens, densos indagine colles 

Claudentem , teneras laedere velle manus ? 
Quidve juvat furtim latebras intrare ferarum ? 

Candidaque hamatis crura notare rubis ? 
Sed tamen ut tecum liceat, Cerinthe, vagari, 



cibus locus. » Lips, cum Vossianis i , 
2,5, habet campis ; unus Brouckh. 
carpi's. 

3. Acuisse in pralia dentes. Sca- 
liger haec e Cujac. libro refinxit , 
quum olim legeretur in pcclora, et 
in nonnullis in pec/ore , quae lectio- 
nes idcirco Vossio falsae videntur, 
quod apri non pectus , sed lumbos 
maxime feriant vel latus. Acuta ra- 
tio, num etiam idonea ? 

4. Incolumem. Voss. 4 1" columen. 

5. Venandi Delia cura. Delia ha- 
bent scripti fere omnes , quod ne 
cui fraudi foret , caverat bonus Cyl- 
lenius ita notans : « Non a matrix 
Delia , sed Diana venationis Dea. » 
Heinsius emendavit : « Sed procul 
abducit venanti Delia curas ; » quod 
nulla dubitatione Brouckhus. am- 
plcxus est. Heynius quoque acces- 
sit : textui tamen pepercit. Intelli- 
git hoc modo doctus tile vir : « Delia 
puellac amoreui excutit ; ita recte 
sequitur imprecatio in silvas. » Nos 
licet venanti in Vossianis 4 , 5 , ad- 
sit , vulgatam servandam censemus 
nt consensu libronim firmatam. Sca- 
Jigeraliquid et in texlum commisit, 
qui de conjectura edidit devia cura. 

6. O pereant siha. Unus Ita!. O 
valeant , ut supra lib. II, Eleg. in, 



vs. 69. Conf. lib. II , Eleg. vi , vers. 
9 : sed et alterum Nostro frequens 
exempli causa , lib. I , El. 1 , vs. 5i ; 
lib. II, Eleg. IV, vs. 27; lib. Ill , 
Eleg. iv , vs. Ga. 

7. Quis furor est, qua mens. Brou- 
ckusius ex Douzse notis , ct Heins. 
Adv. I, i3, emendationem repo- 
suerat : « Quis furor est , demons. » 
Quod recte unde veneiat abire jus- 
sit Vulpius. Dresd. duo Witt, tres 
Voss. Quis furor, o qua mens. Colb. 
exhibet aut qua mens. Lips, et Goth. 
densa ; Vossian. 1 , denso ; et 1, cal- 
lens. H. Vossius saltus edidit , quia 
Virgil, saltusque indagine cingunt. 

8. Teneras ladere velle manus. Vir 
doctus in Act. Societ. Traj. p. ig3 , 
conjecit vepre ingeniose quidem ; 
nee tamen probabiliter, nam usus 
rou velle Tibullo est solemnis , et 
manus indaginem tendentis multis 
modis laedi possunt, non modo ve- 
pre. Heyn. 

10. Hamatis .. . rails. Libri non- 
nulli armatis rubis habent. Ovid. lib. 
Metam. lib. II , vers. 799 , hamatis 
sentibus. — Notare est cruenlare; 
Ovid. Am. lib. I , Eleg. vn , vs. 5 , 
ungue notare genas. Cod. Ask. ruin's. 

11. Cerinthe. De Cerintho , quis 
et qualis fuerit , qua patria , quoge- 
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Ipsa ego per montes retia torta feram. 
Ipsa ego velocis quaeram vestigia cervae, 

Et demam celeri ferrea vincla cani. 
Tunc mihi, tunc placeant silvae, si, lux mea, tecum i5 

Arguar ante ipsas concubuisse plagas. 
Tunc veniat licet ad casses , illaesus abibit , 

Ne Veneris cupidae gaudia turbet, aper. 
Nunc sine me sit nulla Venus; sed lege Dianae, 



nere natus in poets nostri vita agi- 
mus, quam tu, si vacas , r.onsule. 
De obsequii genere , quod est in 
retibus ferendis, conf. Virgil. Eel. 
HI , vs. 75 ; Nostrum , lib. I , Eleg. 
iv , vers. 5o ; et Ovid. Heroid. IV, 
vers. 37 ; Melam. lib. X , vers. 533. 
1 a. Feram. Guelf. 1 , a prima ma- 
nu, geram, pro retia torta; Goth. 
retia tori>a ; satis ridicule. 

1 3. Velocis i/uisram vestigia ceres. 
Ita ex ingenio Brouckh. ne sibilum 
pareret iterata et saepe repetita lit- 
tera i. H. Voss. quasi jure gauderet 
aliquem immutationis temerarise in- 
cusandi , Brouckh. idcirco repre- 
hendit , quod tarn levi de causa vul- 
gatam dereliquerit ; quum tamen 
multis in locis ter quaterque repe- 
titum is intentatum praeterierit , ut 
lib. I, Eleg. I , vers. 67 ; Eleg. V , 
vers. 53 , 55. Opinor Vossium magis 
ob salvam scripturae (idem irasci , 
quam ob mutatam more suo iectio- 
nem" ; praesertim quum ipse agnos- 
cat Brouckh. emendationem, nunc 
librisBernens. et Monac. firmatam 
esse. Caeterum Brouckh. exemplis 
ostendit, e more poetarum fuisse 
inter cervos feminas praecipue no- 
minari. 

1 4- Et demam celeri ferrea vincla 
cani. Ovid. Met. lib. VII , vs. 769, 
Copula detrahitur canibus ; Metam. 
lib. VIII , vers. 33i : « pars retia 



tendunt ; Vincula pars adimunt ca- 
nibus. » 

1 5. Si, lux mea ; tecum. Sic Hein- 
sii emendatio est ; antea .»' legeba- 
tur. Brouckh. sic recepit, optantis 
esse haec verba adserens , quod certe 
nemo inficias ibit ; at nihilominus 
optantis verba esse possunt , licet zi 
sic absit. Heynius qui etiam Heinsii 
conjecturam amplexus est ; in ob- 
servationibus fatetur non spernen- 
dum esse vulgatum si. Quia adeo 
servandum mihi videtur , etiamsi 
Is. Vossii 2 et 3 , sic praebeant. H. 
Voss. et Bach, ejusdem mecum sen- 
tential sunt, contradicentibus Hus- 
chkio et W r underlichio. Heynius 
addit : « Docte dictum puta pro : 
requiescam tecum in propatulo , in 
aprico ; » sed nimis pudice sensum 
exposuit ill. Heyn. 

17. Tunc veniat etc. In Corvin. 
turbatus ordo versuum ; nam iqet 
20 ante 17 et 18 sunt retracti. 

18. Ne Veneris. Scripturae menda 
ab H. Vossio notata , hie non relatu 
digna sunt ; quippe quae non varias 
lectiones efficiant , sed meros scri-r 
pturae lapsus. 

19. Nunc sine me. In quibusdam 
tunc : sed longe praestat Nunc ;sen- 
sus enim : nunc quia absum , nee 
simul venamur, atque ita jam olim 
divinavitinsignisilleTurnebus,Adv. 
XVI , c. 19, nulla sit tecum puella. 
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Caste puer , casta retia tende manu. 
Et quaecumque meo furtim subrepet amori , 

Incidat in saevas diripienda feras. 
At tu venandi studium concede parenti , 

Et celer in nostros ipse recurre sinus. 



20. Casta retia tende manu. Tende 
in Colbert, uno, in Regio, in Guelf. 
2 , et Paris. legitur ; contra in reli- 
quis adest tange , quod H. Vossius 
et Bach, susceperunt , quasi Diana 
in retibus castitatem posceret. Brou- 
ckhusius et Heyn. conjiciunt/;«n^, 
ut shjigere. HeinsiiLs pande exco- 
gitat , sed tende probabilior est le- 
ctio. Ipse Noster , lib. I , Eleg. vr , 
vers. 5 , dixit , jam mini tenduntur 
easses. Terent. Phorm. Act. II , sc. 
II , vers. 16 : a Non rete accipitri 
tenditur , etc. » Cicero , de Offic. 
lib. II , cap. 17 : « Suntne igitur in- 
sidiae tendere plagas , etc. » Horat. 
Epod. II , vs. i3 : « Aut amite levi 
rara tendit retia Turdis edacibus 
dolos.w — Retia et easses Iongo tractu 
tenduntur; plagae vero non nisi in 
viarum angustiis, quae retibus con- 
tinuari nequeunt , internectuntur. 
Casses tantummodo ad majores fe- 
ras capiendas adhibentur. 

■i\. Et quacumque ...subrepet. Sca- 
liger laudat At quacumque in non- 
nullis, Aut suscipientibus H. Vossio 
et Bach, qui haec minantis verba esse 
volunt. 2sV servandum censeo , ad- 
stipulantibus editionibus ante Brou- 



ckhusium , conspirantibusque sex 
codicibus apud H. Vossium. 

23. Incidat in somas. H. Vossius 
e Gothano , ex uno Gebh. et e Lips. 
edidit Incidat et saseis diripiendafe- 
ris. Illi enim in post incidat offen— 
sioni fuit : quocirca ab Huschkio 
casligatur. Structura optime proce- 
dit : pariter Cicero Epist. ad Fam. 
lib. VIII , vers. 11 : « Incidimus in 
difficilem nodum. » Sic centies alii. 
At idem Cic. in Verr. Act. II, sc. 
74 .' « Sane homini praeter opinio- 
nem improviso incidi ; » id est , op- 
pressi eum , ut Ernestius interpre- 
tatur. Huschkius, qui hsec loca con- 
tulit , addil : « Apparet lectionem 
et savis feris , non introducendam 
esse , sed inducendam. » 

a3. Concede parenti. Brouckh. li- 
brorum unus parumper. 

i4- I" nostros ipse recurre sinus. 
Ovid. Epist. Sapphus , vs. 95 : « Hue 
ades, inque sinus, formose, relabere 
nostros. Propert. lib. HI , Eleg. 20 , 
vers. 10 : « In nostros curre, puella, 
sinus. » Cod. Paris, habet sape re- 
curre; Is. Vossii 2, noslro sinu; Bern, 
omnes omnium insulsitate vincit , 
exhibens nostros . . . pedes. 



CARMEN IV. 



Hue ades, et tenerae morbos expelle puellae, 



1 . Morbos expelle puella. Li vineius 
et Guyetus , H. Vossius , Bach, alii— 



que depelle legunt. Voss. propter 
concursum syllabarum pelle puella; 
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Hue ades , intonsa , Phoebe , superbe coma : 
Crede mihi, pf opera , nee te jam, Phcebe, pigebit 

Formosa medicas applicuisse manus. 
Effice, ne macies pallentes occupet artus, 5 

Neu notet iriforriiis Candida membra color ; 
Et quodcumque mali est, et quidquid triste timemus, 

In pelagus rapidis devebat amnis aquis. 

lentes ex ilk). . . Lips, cum tribus If a- 
licis initio versus neu ; perperam. 

6. Candida membra. Ipsi Brouckh. 
vulgatum illud pallida suspectum 
fuit , quippe qui magna eruditionis 
mole squalida emendationem adtu- 
lerit, ope cujus significaret mem- 
bra illuvie et poedore obsita. Hey- 
nio , munditiae defensori, hoc nimis 
grave et horridum pro ciilta puella 
videtur. Is, licet pallor in morbis et 
febribus proprie dicatur , editionis 
Rom. lectionem Candida amplexus 
est , addens : « hoc si sequamur, in 
superior! versu aliena emendatio- 
ne haud indigebimus. » Candida in 
Bern, et Ask. legitui- , quod plus ad 
rem facit , quam conjectura ilia. 

8. In pelagus rapidis deeehet am- 
nis. Vulgo legebatur epenat; Hein- 
sius emendavit deeehat. Recepere 
editores , adstipularite nunc Is. Vos. 
sii prime H. Voss. evehat cum Ba- 
chio revocavit , quod ferri potest ; 
in Gothan. vehat ; . in Lips, eeeat. 
Livius , lib. XXV, cap. u , ex car- 
mine Marciano : « Multaque millia 
occisa.tua deferet amnis in pontum 
magnum ex terra frugifera. » Ex— 
purg'atiohes omnes et purgamenta 
omnia ad aquam deferebant, sive 
flumen esset , sive mare. Amoenam 
narratiiinculam de Petrarcha apud 
Agrippinates , refert Brouckhusius , 
integramtereillius epistolam elib.I, 
4, transcriber, quam legisse non te 



malit aeerte, quod et ipsum aver- 
tendufn cehseo. Horatius , Ep. lib. 
II, i, vs. 117 : " Expulit hfilleboro 
mbrbum bilemque meraco. » Sed 
hoc exemplum Vossio offensioni 
fuit ; cavendum enim esse ait ne quis 
subintelligat'alvumpurgari.Huschk. 
io depelle usitatiiis esse existimat, 
-Qt apud Ga:s. Bell. Gall. VI, 17. 
Nos plerorumque librorum lectio- 
nem servavimus. -. Initio versus qui- 
d'am libri et editibnes habent : hue 
ades o tenertc , taon sine juncture 
'detrimento. 

i. Superbe coma. Gothan. et Is. 
Voss. 5 , superbe l/ra , quod , quo- 
iribdo cum intonsa jungant, videant 
docti. 

3. Nee te jam. In Guelf. 3, Is. 
Voss. 5, Monac. Nee jam te ; Edit. 
Giyph. i573, Nee enim te , langiii- 
de; In Cod.'Lips. hocdistichon sub- 
jectufn est sequenti. 

4- Formosa 'etc. Htinc versum se- 
quetftesque codex Is. Vossii 5, post 
carminis VIII vs. 7 , relegat. 

'5. .Pallentes occupet artus. Heih- 
sius in Advers. et Brouckh. Pallen- 
"tes de conjectura in tdbentcs muta- 
ve're , propter pallida quod apud 
ebsdeih sequenti versu editum e li- 
\>r\%. Is. Vossii 4 » parite'r tabentes 
prsebet ; Margo Ed. Reg. Lep. ta- 
bentes , p'ollenteis , pullah'teis . Ego , 
qua sententia sum , pallida ex hoc 
Pallentes natum opihor, non Pal- 
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Sancte veni, tecumque feras, quicunque sapores , 
Quicunquc et cantus corpora fessa levant. 

Neu juvenem torque, metuit qui fata puellae, 
Votaque pro domina vix numeranda facit : 

Interdum vovet, interdum quod langueat ilia, 
Dicit in aeternos aspera verba Deos. 

Pone metum, Cerinthe, Deus non laedit amantes. 



i5 



pigebit : ibi enim quse a mulieribus in 
ripa fieri vidit Petrarcha narrantur. 
9. Quicumque sapores. Rrouckb. ex 
uno Witt, et Heinsii anglicano quo- 
dam , sopores edidit , ut esset sopor 
medicament! genus soporem fa- 
ciens , et illico locis quibusdam ad- 
ductis medicamentum illud in offi- 
cinam cogere conatur. Nullum ta- 

. men est, quod non aeque in diversam 
sententiam trahi possil; quamobrem 
in praesentia abstineant sopore me- 
dicamentarii. In membranis Come- 
Hni, Collat. et Colotii, et in Edit. 
Rom. an. 1 47 5, hoc distichon ita 
legitur : « Sancte veni , tecumque 
feras, quicunque sopore Quicun- 
que et canlu corpora fessa levant. » 
Quasi Phcebo adducendiforentom- 
nes medicae vel magicse artis periti. 
Licet tu banc lectionem lectioni 
Brouckhusii annumerare possis, ni- 
hilominus libri fere omnes sapores 
tuentur, quod nobiscum revocant 
H. Voss. et Bach. ; ipse Heynius 
alterius lectionis fautor fatetur sa- 
pores esse convenientiores : « succi 
enim herbarum , et herbse adeo ip- 
sa; , cum cantu fere conjunctim me- 
morari solent , turn in morbis le- 
vandis , turn omnino in re magi— 
ca etc. » 

1 o. Corpora fessa levant, la. Voss. 
3, lev at; 5, /event; Goth, level; 
unus Gebh. luent. Margo Editionis 

. Gryph. i573, nostra pro fessa. Ro- 



rat. Carm. Saecul. vs. 63 , de Phas- 
bo : « Qui salutari levat arte fessos 
Corporis artus. >> 

11. Neu juvenem torque. Sic lib. I, 
El. vni , vers. 49 : « Neu Marathum 
torque. .. metuit qui fata puellse. » 
Sic lib. I , El. v, vs. 69 : « At'tu qui 
potior nunc es, mea fata timeto.» In 
Monzc. facta puella mendose. Sta- 
tius puellw dandi casu nimis acute 
intelligebat. 

1 3. Interdum vovet. In Zwic. 1, et 
in libro Archiepiscopi l^audifovet, 
quod, licet amanti optatius sit , ta- 
rn en abeat : melius enim vovet se- 
quentibus opponitur. 

1 4. Dicit in aternos aspera verba 
deos. Ed. Rom. wW/.'Eadem cum 
Venet. Brix. et uno Gebh. impia 
verba ut lib. I, Eleg. 111, vs. 5a, et 
lib. II, El. v, vs. i4; confer lib. I, 
Eleg. 11, vs. 8a ; lib. Ill , Eleg. iv, 
vs. i5, ex quibus locis aliquis illud 
efnnxisse videtur. Hetn. 

i5. Pone metum. . . ladit amantes. 
Guelf. 4, If tit; unus Angl. et Lau- 
di liber amantem ;.disticha sequentia 
alii alio ordine ediderunt. Nos cum 
Mureto , Statio , Passeratio , Geb- 
hardo , Vulpio , Heynio , H. Voss. 
et Huscbkio facimus , et Aldinae se- 
cundx., anni i5i5 , ordinem sequi- 
mur , quern multae alia; editiones 
exprimunt. Cseterum aliae legunt : 

« Pone metum At nunc tola 

Phoebe fave Nil opus est...» Et 
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Tu modo semper ama : salva puella tibi est : 
Nil opus est fletu : lacrymis erit aptius uti , 

Si quando fuerit tristior ilia tibi. 
At nunc tota tua est ; te solum Candida secum 

Cogitat ; et frustra credula turba sedet. 
Phoebe , fave , laus magna tibi tribuetur in uno 



his quidem' libri consentiunt. Alice 
rursus commendante Statio et re- 
cipiente Brouckhusio : « Pone me- 

tum At nunc tota. ...Nil opus 

est Phoebe , fave.. . » Huschkius 

de Statii annotatione interpretanda 
multum disserit , editionesque om- 
nes, nulla excepta citat, ordinem in- 
dicans quo haec disticha in illis pro- 
cedant. In Goth, desunt vs. 17 , 18 
et 20. H. Voss. opinatur Muretum 
libris fultum fuisse , quum nostrum 
ordinem revocaret et argumentis 
utitur , quae Huschkio minus pla- 
ce nt , licet in eadem sententia sit ; 
sed non opera; pretium est longam 
referre disceptationem inter doctos, 
de Statii sententia ortam. 

16. Tu modo semper ama. Heynio 
to semper paulo }ejunius positum 
videtur pro constanter. 

18. Si quando, fuerit tristior ilia 
tibi. Propert. lib. I , Eleg. VI , vers. 
10 : « ilia minatur Qua; solet in- 
grato tristis arnica viro. » Plautus , 
Casin. Act. II , sc. iv, vs. 4 : « Stul- 
titia est, ei te esse tristem , quojus 
potestas plus potest. » — Tristiorhoc, 
loco pro iratior dictum. De signifi— 
cationibus hujus vocis egregie egit 
Hand, in Obs. ad Catull. p. 7gsqq. 

19. Te solum Candida secum. Cf. 
Terent. Eun. Act. I , seen. 11, vers. 
Ii3 sqq. Brourkhusius coacervalis 
exemplis docet in voce Candida esse 
summam Iaudem absoluta; formo- 
sitatis. Heinsius conjiciebat langui- 



da ; Vulp. Heyn. Bach. Candida de 
animi candore intelligunt. 

20. Frustra credula turba sedet. 
Brouckh. interpretatur : « Frustra 
amantes alii fores ac limen obsident 
adsidue ; » ut vix mihi inter Iegen- 
dum temperare possim quo minus 
addam : more canum : prorsus enim 
canina est ista imago. Cyllenius , 
his non contentus, amantes ante ip- 
sum torum introducit ut valde ve- 
rendum sit , ne forte eorum aliquis 
insiliat in cubile. Vulpius honestius 
rem conficil; quippe qui hsecde vota 
facientibus in templis sumat. Heyn. 
amantes adsidere putat, ut spon- 
sus Cydippes apud Ovidium, Epist. 
XXI, vers. 191 : « Adsidet ille qui- 
dem , quantum permittitur ipsi. » 
Eidem placet sedula turba e codic. 
Witt, duobus Angl. et uno Statii. 
Versantur enim Heynio ob oculos 
amatores medicamina ministrantes, 
salientem venam pollice tentantes', 
stragula admoventes, aliaque ejus- 
modi. Mis urn tcneatis amici? Editio 
Romana garrula turba habet, ita ut 
puellse istius miserae aures aman— 
tium loquacitate dilacerentur. Ebo-, 
racensis cum alio canit exhibet, for- 
tasse ut iste editionis Romana; su- 
surrus tolerabilior fiat. Quinadeo 
fuit aliquis, teste H. Vossio, qui 
ipsos canes in textum reciperet ex 
adscripto in margine versu Ovidia- 
no, Rem. Am. vers. 181 : « Nee de- 
sunt comites , sedula turba, canes. » 
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Corpore servato restituisse duos. 
Jam celeber, jam laetus eris, quum debita reddet 

Certatim Sanctis laetus uterque focis. 
Tunc te felicem dicet pia turba Deorum : 

Optabunt artes et sibi quisque tuas. 



aa. Restituisse duos. Conf. Ovid. 
Amor. lib. II , Eleg. xm , vers. i5. 
Contrarium est apud Cicer. Orat. 
pro Cluentio , cap. n , de Oppia— 
nico , qui fratris uxorem gravidam 
veneno malo sustulerat : « Caeteri 
non videntur in singulis hominibus 
multa parricidia suscipere posse : 
Oppianicus inventus est qui in uno 
corpore plures necaret. » Brouckh. 
— Nonnulli libri serealos ; Hamb. 
sanato ; Lips. duo. 

33. Celeber ... xXurh- Heynius.cui 
ri Itetus visum est male jungi cum 
voce celeber, corrigebat clarus , vel 
etiam mqgnus ; ut clara et perspicua 
esset sententia :Dii laudati ab homi- 
nibus gaudent , ut apud Euripid. 
Hipp. vers. 8 : Tipa/twit %*ifavs& 
ivfytuircov £ir«. Voss. i , tutus eris ; 
Bern, leeis. Cyllenius in.suo habue- 
rat tutus , quocirca addit : « quan- 
tum ad amorem rivalium proco— 
rumque ; » nempe hsec ad Cerin- 
thum refert. — Quum debita redde(. 
In Hamb. reddenf, quod H. Voss. 
recepit , ut mutuas preces funde- 



rent; sed et intra Carm. V, vs. i3, ' 
to uterque hunc sensum habet. 

a4' L&tus uterque focis. Brouckh. 
iterationem reformicjans scribi ju- 
bet lotus uterque : neque ei desunt 
exempla de iis qui manus, ante quam 
sacra adirent , lavabant. Heyniohoc 
merilo dilutum ac vapidum visum 
est. H. Vossio ipsa placuit iteralio , 
pariterque mihi. 

a5. Dicet. Brouckhus. ait : « lege 
dicent; ita enim loqui amant optimi 
scriptores , verbum plurale jungen- 
tes cum nomine singulari vel col- 
lective , vel partitive » Brouckhusio 
nunc adstipulanlur Is. Voss- i , 3 et 
4 ; sed Huschk. notat ; « Consue- 
tudorepugnat ; scribunt Latini pro- 
miscue turba ruit et turba ruaa/.Non 
scribunt ruunt turba , sed ruit turba. 
Hoc innumeris exemplis utrius- 
que generis scriptorum comproba- 
vit Ahlwardtus in eximio libello , 
edito Oldenburg, ann. 1804 

26. Optabunt. Is. Vossii a , Opla- 
bit ... tuas ; ed. Rom. Guelf. 4, Ve- 
net. suas. 
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l^UI mihi te, Cerinthe, dies dedit, hie mihi sanctus, 



1. Qui mihi te. Libri omnes et 
scripti et editi ante Scaligerum ha- 
bebant, Del qui te. Hie vero e Cuja- 
cii lib. reposuit vulgatara lectionem , 



quae insuper Perreii Excerptis inest. 
In cod. Goth. Set qui te. H. Vossio 
arrisit conjectura Et qui te. Hamb. 
inest mihi hie sanctus. 
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Atque inter festos semper habendus erit. 
Te nascente , novum Parcae cecinere puellis 

Servitium , et dederunt regna superba tibi. 
Uror ego ante alias : juvat hoc , Cerinthe, quod uror, 5 

Si tibi de nobis mutuus ignis adest. 
Mutuus adsit amor; per, te, dulcissimafurta, 

Perque tuos oculos, per Geniumque rogo. 
Magne Geni , cape dona libens , votisque faveto : 



3. Parca... puellis. Ed. maj. aim. 
1471 , Vicent. Reg. Lep. parce ; ed. 
Rom. cum Guarner. puelle , id est, 
paella. Confer Possidippi , Ep. vn , 
5. Huschk. 

4. Dederunt. Siced. Venet. 1491, 
i4g3 ; Aldin. quatuor Ilbri apud H. 
Voss. Berol. 4 ; in multis , dederant. 
— Regna superba. Superbum sane 
est et fastuosum, si non saepius etiam 
insolens sive in femina , sive in vi- 
ro, eximise pulchritudinis imperium . 
Ovid. Fast. I, 419 '■'" Fastus inest 
pulchris , sequiturque superbia for- 
mam. » 

5. Jurat , hoc. H. Voss. malit /upat 
et; textu tamen abstinuit. 

6. Si titi de noiis. Heynio hjec 
displicent , qui frustra quaesivit de 
nostra, ut esset particula quxdam 
de nostro igni: Idem conjectat : « Si 
tibi, qui nobis, mutuus ignis adest. » 

. H. Voss. acerbius adhuc in hanc lo- 
cutionem saevit, quam prorsus a Ro- 
mana consuetudine loquendi alie- 
nam esse viilt. Deinde rem divinat 
acutis oculis , et legi)ubel nob/scum 
mutuus , fabellam subjiciens qua li- 
terarum ductus paulatim ab antiqua 
scriptura recessisse ostendat. Quin- 
adeo , quum necessario scriptores 
quidam vocabulis mecum et tecum 
usi shit, hos convocat, quorum est 
Lucilius apud Nonium , Marc II , 
538 : « Et si maxime quod spero , 



mutuum hoc mecum facis; » Pariter 
et Terent. Eun. Act. I , sc. u , vs. 
n : « O Thais, Thais , utinam esset 
mihi pars eequa amoris tecum. » 
Bach. deiAem esse quod propter ad- 
serit, proponit tamen si tibi idem no- 
bis. Nihil omninomutandum, quod 
et ipse agnoscere videtur , Ovidii 
laudans locum , Metam. lib. X , vs. 
49 , incessit passu de vulnere iardo ; 
cui exemplo aliud addimus , ex Hus- 
chkii editionedesumptum; est Hirtii 
Bell. Alex. cap. 48 : « Cassius Lon- 
ginus magnas odii sui fecerat acces- 
sioncs ; quod vel ex conscientia sua , 
ouum de te mutuo fenfire prorinciam 
crederet , etc. >> 

7. Per, te, dulcissimafurta. Male 
Jibri quidam te per dulcissima fnrla ; 
nee melius alii : tua per dulcissima 
furta. Elegantise Romanse est ubi 
prapositio a suo casu disjungitur , 
inserto prononiine. Terent. And. 
Act. Ill, sc. Hi , vers. 6 : « Per te 
Deos oro , etc. » Virgil- iEneid. lib. 
IV, vers. 3i4 : " Mepe fugis, per 
ego has lacrimas ; » Seneca t Med. 
vers. a85 : « Per ite parentis memo- 
riam obtestor mei. » BaouCKH. — 
In Is. Vossii 5 , verba , superaddito 
furta. 

9. Magne Geni. Sic habent Ex- 
cerpta P.erreii et quatuor libri apud 
Is. Voss. Cseterum in mira varietale 
versatur hie locus. Ipsa Perreii Ex- 
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Si modo, quum de me cogitat, ille calet. 
Quod si forte alios jam nunc suspirat amores , 

Tunc precor, infidos, sancte, relinque focos. 
Nee tu sis injusta , Venus : vel serviat aeque 

cerpta a diversa manu etiam Alme 
Geni prsebent. Complures libri et 
edit, veteres Mane Geni , quin adeo 
alii quidam Mane veni , quod a li- 
brariis profectum , qui ri Mane mi- 
nus intelligentes, nova immutatione 
versum oneraverunt ; Manas enirn, 
ut tcstantur Yarro de Lingua Lat. 
Festus, et Nonius , idem est quod 
bonus, sanctus, sermone antiquo- 
rum.Huschkius vero negat tam le- 
pidi carminis auctorem voluisse casce 
loqui et cum matre Evandri. H.Tos- 
sius contra et Bachius qui lectionem 
Mane tuentur, merito observant in 
rebus sacris antiquas formas reli-^ 
giose observatas fuisse a poelis. Du- 
bii sumus , fatendum est , praeser- 
tim quum Magne mendo scriptural 
in Mane degenerare potuerit , aeque 
ac Mane in Magne. Brouckhusius e 
lapide Puleolano ostendit Genium 
epitheto solemni ac proprio Deum 
Magnum dictum fuisse. Heyn. prae- 
ferebat Alme Geni : idem restituit 
dona pro tura e libris. In Excerpt. 
Lips, vota ; cod. Heinsii donisque 
faeeto. 

io. Quumde me cogitat , ille calet. 
Scaliger e Cujacii libro elegeratuo- 
let, ut velle dicere tur pro amore uri, 
perinde ac in Carm. xi , vers. 4 : 
« si te quoque velle putem. » Sed 
longe aliter sese habet istud velle. 
In libris quibusdam, valet : calet au- 
tem subitos illos sanguinis atque ani- 
mi motus exprimit ; quamobrem 
hanc lectionem praeferendam cen- 
seo. Inest praeterea to calet tribus 
Italicis , Excerpt. Pocch. et Perreii 
et Askew, idem in aliis legi observat 



Statius. Non quidem ad verbum , 
sed eleganter vertit Mollevaut : 

Tant (£ue ma douce image c'ehatifle ?a pensee. 

ii. Quod si ... suspirat. In multis 
suspiret, quod H. Voss. convenien- 
tius esse declarat , in incerto enim 
esse rem. Itidem fecit Bach, lllius 
ssepe comes. In Is. Voss. a et 3, Qui 
si; et Huschkio valde placuit hsec 
lectio ; in Lips. Quid si forte. . 

i a. Tunc . . . sancte , relinque. In 
quinque cod. apud H. Vossium , le- 
gitur Tu , quod jam de commen- 
datione Heinsii admiseratBrouckh. 
sequente Heyn. H. Vossius edidit 
Turn , cujus vim in proclivi esse de- 
clarat. Liceat tamen nobis antiquum 
Tunc hue reducere , teste Proper- 
tio , lib. II , Eleg. xm , vers. 16 ; 
quanquam et hie, ut in superiore 
versu , variant libri. 

i3. Nee tu sis injusta. Cod. Lips, 
ed. maj. ann. 147a ; Tenet. liyS ; 
Vicent. Reg. Lep. Brix. Venet. i4°/ 1 
et i4g3 ; Aid. Stat, et aliae, Nee sis 
nunc. Hoc nunc inculcatum est ad 
explendam lacunam , qua; est in uno 
Brouckh.etToss. i, Nee sis injusta, 
Venus. Ed. min. ann. i47a> et Ro- 
mana, exprimunt veram lectionem, 
restitutam a Scaligero , quain con- 
firmat etiam cod. Paris. Nee tu sis 
injusta , Venus. HusCHK. — Servire 
Veneri dicuntur amantes ; quam lo- 
cutionem egregius apud nos poeta , 
quern nemo sequavit leviora carmi- 
na canentem , Voltaire , imitatus 
est in venustissima narratiuncula , 
Les trois Manieres : 

Tendre Venus, . . . vous qu'avec tant de Pom 
J'nvais servie avec Le beau Batilc ! 



LIB. IV. CARM. V. 

Vinctus uterque tibi , vel mea vincla leva : 
Sed potius valida teneamur uterque catena , 

Nulla queat posthac quara soluisse dies. 
Oplat idem juvenis , quod nos ; sed tectius optat : 

Nam pudet haec ilium dicere verba palam. 
At tu, Natalis, quoniam Deus omnia sentis, 

Adnue; quid refert, clamne palamne roget? 
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1 4- Vel mea vincla leva. In Hamb. 
pro vincla, adest colla. 

16. Nulla queat posthac quam so- 
luisse dies. Statio placebat posthac 
nos soluisse, et sic Scaliger edidit. 
Nonnulli libri habent vos soluisse; 
verum in cod. Askew. Monac. Colb. 
et Gotlian. legitur quam ; • in Is. 
Voss. 1 , qua; ; in 4°. qua , ct in mar- 
gine nos ; in 3°. dissoluisse. De hac 
lectionis variolate notat Huschk. 
« Hunc versum in archetypo exa- 
ratum fuisse suspicor ita : « Nulla 
queat posthac q soluisse dies , >> vel 
q omissa lineola. Quod sumentes 
pro que librarii fulcrum adsumpse— 
runt alii aliud. » Huschk. insuper 
de voce posthac docte disputat hoc 
modo : « posthac hoc loco agnos- - 
cunt libri omnes scripti et editi ; at 
supra lib. 1 , Eleg. v, vs. 6, tantum 
non omnes post-hac, excepta prae- 
stantissimaed. min. aim. i4"2, qua: 
habetcum paucis manuscriptis/w^/- 
hac. Rursus lib. HI, Et. II, vs. 21 , 
omnes post hac praeter cod. Dresd. 
qui posthac ibi solus habet. Haec ita 
distingui solent, ut posthac ad fu- 
tufum tempus referatur, posthac 
ad proxime praeteritum, quo sensu 
etiam post hoc ponitur apud Horat. 
lib. II, Epist. 1, vs. 175 , ubi non- 
nulli habent posthac. 

17. Sed tectius optat. Vulgo olim 
legebatur tutius , quod Bachio non 
displicet ; potest enim dici pro cau- 



tius. Brouckh. e septem libris , qui- 
bus accedit Is. Voss. 4 , revocavit tec- 
tius. Juvat hie Heynii notam tran- 
scribere : « Non tarn invidiam et 
f'ascinationis metu tacite vota con- 
cipit ; sed prae pudore , ut versus 
sequensipse interpretatur. Nisi hoc. 
ruirum videatur, juvenem verecun- 
diorem esse puclla. Sed apparet 
Sulpiciam eum aetale , adeoque usu 
et experientia antecessisse , et my- 
this Veneris sacris initiatam , jam pu- 
dorem tenerae istius ajtatis ineptum 
deposuisse ( nisi quoque nobilitate 
generis eum longe praecessit.) ». 

18. Nam pudet hac. Perreius ad- 
scripsit Ac pro Nam ; Voss. 3, Non ; 
Paris. Lips. Voss. 1 , et Goth, hie 
pro hac. 

19. Quoniam Deus omnia sentis. 
Cod. Lips. Deus quoniam . . . sentit. 
Fuere igitur, qui legerent : ■< At tu , 
Natalis, quoniam Deus omnia sen- 
tit. >> Hcschk. — Sentis , quia prae- 
sens adesse festum agentibus cre- 
debatur. 

20. Quid refert clamne, palamne. 
Ita Brouckh. e duobus suis edidit : 
vulgo clamee, palamoe. Ovid. Met. 
lib. Ill, vs. -256 : .1 Sola Jovis con- 
jux non tarn, culpetne probetne, 
Eloquitur. » Sed ibi pariter variant 
libri, culpet'ee , probeipe oflerentes. 
H. Vossius idem cum Brouckhusio 
sentit , adstipulantibus Ask. Goth. 
Bern, et Monac. qui tamen ultimus 

'9 
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AD JUNONEM. 

JN ATALIS Juno, sanctos cape turis honores, 
Quos tibi dat tenera docta puella manu. 

Tota tibi est hodie ; tibi se lsetissima compsit , 
Staret ut ante tuos conspicienda focos. 

Ilia quidem ornandi caussas tibi , Diva , relegat : 



neutri lectionumfavet, quum exhi- 
beat clamne, palamve : itidem fecit 
et Bach, nova coacervaus exempla. 
Iisdem accedimus et nos. — Clam 
roget. Interior enim sensus , desi-- 
derium et voluntas , verborum vim 
habent. Hie Scaliger memorat su- 
perstitionem veterum in votis ta- 
cite concipiendis. 

i. Natalis Juno. Ut viri Genio 
sacrificabant die suo natali , ita rnu- 
lieres Junoni, propriocognomento 
iViz/a/zdictae. Explicavit hunc locum 
Turnebus , Adv. lib. XVI , cap. io, ; 
plenius autem ac planius Douza , 
Prascidan. cap. 19. BrouCKH. — Tu- 
ris honores. Sic Brouckh. e duobus 
libris edidit ; antea legebatur turis 
acervos. Accedunt nunc huic emen- 
dationi codices Askew. Voss. 3 et 
Goth, et Propert. lib. IV, Eleg. vi , 
vers. 5 : « Costum molle date et 
blandi mihi turis honores. » Et nos- 
ter Albius, lib. I, El. vu, vs. 53 , 
tibi dum turis honores. Ovid. Met. 
lib. X , vers. 68i , cui turis honorem 
Ferret. Honor omne significat quo 
mortales Deum venerantur. 
' 2, Docta puella. Epitheton Sulpi- 



cia nostra condignum ; nam in puel- 
lis semper refertur ad studium Artis 
Poetica;. Haec prsefatus Brouckhus. 
exemplispermultisremperficit; sed, 
ut notat Heynius, ea ipsa exempla , 
quae affert, probant illud interdum 
latius patere. Sic in Juvenale, Sat.VI, 
vers. 444 > docta , quam describit , mu- 
lier, enthymemata torouelet historias 
sell omnes. Grammaticam etiam in- 
telligit. Et ilia Sempronia apud Sal- 
lustium , Cat. cap. 2S, lilteris grarcis 
et lalinis docta fait ; id vero adPhi- 
losophiam, Historiain et omnia qua: 
lectione adsciscuntur referendum. 
Vulpius epitheton ad sacrorum dis- 
ciplinam falso trahit. Ego cum H. 
Vossio simplicius puellam intelligo 
cuttioris atque delicatioris ingenii. 

3. Tota tibi est hodie. Immutato- 
res hinc rursus arcendi sunt; Can- 
terus enim et Demsterus lavacrum 
admovent et /o/alegi volunt.Guyet. 
Livin. et Ayrman. emend ant Tota 
tua est hodie. 

4. Conspicienda. Sic lib. I, El. H , 
vers. 71 : « Insideat celeri conspi- 
ciendus equo. » 

. 5. Ornandi caussas tibi Diva re- 



LIB. IV. CARM. VI. 

Est tamen ,. occulte cui placuisse velit. 
At tu, sancta, fave, ne nox divellat amantes : 

Sed juveni , quaeso , niulua vihcla para. 
Sic bene compones : non ulli est ille puellae 

Servire , aut.cuiquam.dignior ilia viro. 
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legal. Sensus sic exponitur : adserit 
nempe ob earn caiisatn sese tain 
eleganter compsisse , ut rem tibi di- 
vinam faceret, quamvis sub illo prae- 
textu juveni Cerintho placere pro- 
barique vel maxime cupiat. Similiter 
locutus est Velleius Paterc. lib. II , 
cap. 64 : « Fortunae ex qua fructum 
tulerat , invidiam in auctorem re— 
legabat. >> — Hamb. Goth, et Bern. 
orandi; Paris, aranda causas ; Lips. 
« Ilia tibi oranti casus tibi Diva re- 
legal. » 

7. Ne nox divellat amantes. Sic 
jam Muretus ediderat ex aliquot li- 
bris ; Scaliger legit ne quis nescio 
unde; in multis legitur ne nos, et 
in Guelf. 3 emendatum ne nox ; in 
aliis, quorum sunt Guelf. 1 , 4 > ne " e 
id; in Guelf. a, ne nos , cum varia 
lectione , neuguis, nee nox. Colot. 
Excerpta ne quid, quod amplexusest 
H. Voss. sequente Bacchio, qui sub- 
jicit : « Ler.tionem ne nox mona- 
chorum lasciviae , potius quam Ti- 
bullo deberi persuasum mihi ha- 
beo. » Lachmanno ad Propertium , 
lib. 1 , Eleg. vm , vers. 45 > nulla 
lectio idonea visa est ; quamobrem 
emendavit , nefors. Tluschkius, ut 
novam eligendi copiam lectori fa- 
ciat, e codice Lips, ler.tionem. adhuc 
ignotam affert : « At tu , sancte , 
fave me nos develet amantes ; » ubi 
sancte. et me. mera sunt scripturae 
menda. At memorabilis est lectio 
develet, quod verbum , nisi fallor, 
nusquam legitur , nisi .apud Ovi- 
dium, Met. lib. VI vs.6o4:«Ora- 



que develat miserae pudibunda so- 
rori. » 

8. Sed juveni quaso. Heynius no- 
tat : « Adversativa hie videtur pa- 
rum commoda esse. Melius Et lege- 
ris. » Et superiore versu cuique eli- 
gendi aequa potestas . ut hoc loco 
quoque Et aut Sed mihi reponendi 
videantur , prout huic vel alteri le^ 
ctioni adhaeseris supra.— Mutua vin- 
cla, conjugii constantem nexum. 

9: Non ulli est ille puella. Haec H. 
Vossio corruptee latinitatis esse vi- 
dentur. Itaque de ingenio effingit , 
ut null/ est ille puella ; desiderari 
enim to ut jam a particula Sic ini- 
tio versus, obtestaudi sensu posita. 
Huschk. Vossio conredit, inesse his 
aliquid axypv '. «.Cod. Lips, et Edit, 
maj. aim. 1472, hahenl ullc; edit. 
Reg. Lep. ulle. : non ille puelle. Ex 
ulle factum est uelle in duobus , 
Laud, et altero Anglic, mera aber- 
ratione pro ulla , quod habet etiam> 
Paris. Vossius in extremahujus vo- 
cis litera reperisse sibi visus e pro 
est , hoc inde reposuit, quod mihi 
potius hue transferendum videtur. 
e pentametro, quern Paris, ita exhi- 
bet : « Servire aut cuidam dignior 
ilia viro est. » Quo loco est habent 
duo etiam libri Brouckhusii. At per- 
commode illud verbum locum suurn 
tuebitur in hexametro. — Ulli ha- 
bent libri tres Ursin. Colbert. Guelf. 
4 , edit. Rom. Venet. cum com-, 
ment. Cyllenii , Aid. Muret. etc. » 

10. Cuiquam. In nonnullis cuidam. 
Quorum est Paris. 
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Nee possit cupidos vigilans deprendere custos , 
Fallendique vias mille ministret Amor. 

Adnue, purpureaque veni perlucida palla. 
Ter tibi fit libo , ter, Dea casta , mero. 

Praecipit ennatae mater studiosa, quod optet ;- 
Ilia aliud tacita clam sibi mente rogat : 
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ii. Vigilans. Brouckh. vigilax ex 
ingenio edidit absque ulla librorum 
auctoritate : H. Voss. nunc idem in 
Is. Vossii 3 reperit , in textumque 
recepit ; neque inficias iverim saepe- 
nuipero corrumpi hanc voculam in 
poetis. Propert. lib. IV, Eleg. vii , 
vers. i5 : « Jamne tibi exciderunt 
vigilacisfurta Suburae. >< Ovid. Met. 
lib. II, vs. 779 : « Nee fruitursom- 
no, vigilacibus excita curis. » Auson. 
Ephem. ipso initio : « Mane jam 
clarum reserat fenestras, Jam strepit 
nidis vigilax hirundo. » Et in Met. 
lib. I, vers. 333 : « conchaeque so- 
naci Inspirare lubet ; » ubi vulgo 
corrupte legebatur sonanti. Adde 
Colum. qui lib. VII , cap. 12 , de 
canibus ait : « Maxime autem de- 
bent in custodia vigilaces conspici , 
nee erronei , sed assidui et circum- 
specti magis , quani temerarii. » Li- 
cet haefc omnia cum Brouckbusio 
et Vossio conspirent , tamen Hiihi 
vulgaris lectio anteponenda vide- 
tur , vigilans enim custos respondet 
jacenti, id est, dormienti. Supra 
lib. II , Eleg. I, vers. 7 5 : « Hoc 
dnce , custodes furtim transgressa 
jacentes. » 

12. Ministret. Venetae minister. 

i3. Perlucida palla. Harnb. jueeni 
pellucida gemma ; Anglic, unus pra- 
lacida; Ovid. Metam. lib. IV, vers. 
3i3 : « Nuncperlucenti circumdata 
corpus amictu. » Seneca, Gontrov. 
i5 : ■< Adultera tenui veste cons- 
picua sit. » Venire autein purpurea 



palla jubetur bic Juno, sicut Amor 
ipse in fragmentis Sapphus apud 
Pollucem, X, v. 124. Huschk. — 
Bacb. deperlucida palla ait earn esse 
quae lucem longe lateque fundat 
propter coloris splendorem. Brou- 
ckhusius vero dixerat : in vestibus 
istis tenuissimis , mulier parum li- 
quido juraret se non esse nudam. 
Heynius, pudoris fidus custos , non 
sinit Deae corpus nudum apparere. 
Caeterum Brouckhus. ingenti eru- 
ditionis mole docuit pallam luisse 
Deorum communem vestitum. 

i4- Ter tibi fit libo. In plerisque 
jit corruptum in sic vel sit. Facere 
sacrorum est solemne verbum. 

i5. Quod optet. Brouckliusius ex 
Excerptis Lips, et uno Heinsiano , 
prietulit quid optet. Initio versus ex 
emendatione Heinsii en pro et, quae 
emendatio nunc codice Ask. firma- 
tur ; in Guelf. at pro var. lect. Ayr- 
mannus, in vita Tib. § 76, ita le- 
gendum esse putat : « Praecinat et 
gnatx mater studiosa quod optat. » 

16. Clam sibi mente. Clam Heinsio 
debetur qui id efBnxit, quum 11111I- 
tis libris inesset jam sibi. Adstipu- 
lantur nunc cod. Askew, et Voss. 4, 
et ipsam Tibulli manum olel haec 
scriptura. Sic enim lib. I , Eleg. VI , 
vers. 60 : « Conjungit nostras clam 
taciturna manus ; >> lib. I , El. vm , 
vers. 60 : « Et strepitu nullo clam 
reserare fores ; » Eleg. x , vs. 34 : 
« Et tacito clam venit ipsa pede. » 
Scaliger e Cujaciano, cui Regius 



LIB.. IV. CARM. VI. 

Uritur, ut celeres urunt altai'ia flammae; 

Nee, liceat quamvis, sana fuisse velit. 
Sit juveni grata ; ac veuiet quum proximus annus, 

Hie idem votis jam vetus adsit amor. 



cum edit. Rom. et non pauci alii , 
in his Guelf. i , 3, 4> accedunt , 
Vulpio vehementer probante , re- 
ceperat jam sua, ut esset jam sui 
juris , non ex prascripio main's ; sed 
hoc a lepore nativo et ab omni sim- 
plicitate alicrmm est. 

17. Uritur, ut celeres urunt. Brou- 
ckhusius Menagium (in Anti-Bail- 
let, torn. II, pag. 214), raemorat 
notasse Nostrum, quod passivo acti- 
vum subjecerit. Rcctius Ovidium 
dixisse Epist. vu , vers. »3 : « Uror, 
ut inducto ceratse sulfure taedae, » 
scilicet uruntur. Ad grammaticam 
subtilitatem hoc accommodate mo- 
nitum : sed talium carminum lepo— 
remetsuavitateminterdumhsecipsa 
grata negligentia.cumulat. Heyn. 

18. Nee liceat , quameis. Bern. Ne 
licet quisquam. Pro sana, Is. Vossii 
3 , sancta. — Eodem modo , lib. II , 
Eleg. v , vers. 1 10 : « Et faveo mor- 
bo : tarn juvat ipse dolor. » — Fuisse 
more prorsus Tibulliano ad vim 
aoristi positum , ut supra vers. 6 , 
placuisse: 

19. Sit jueeni grata. Heinsius , 
quum vulgo Iegeretur Sit jueeni gra- 
ta , correxit : « Sic juveni gratis , 
veuiet quum proximus annus, Hie 
idem votis jam vetus adsit Amor. » 
Susceperunt Brouckhus. Heynius. 
Hie tamen fatetur sublatere huic 
emendationi aliquid , quod leeto- 
rem impediat. In Excerpt. Lips. Sic 
jueeni grata , ac veniet ; inFlorent. 

Statii, grata est veniet. Particulaat 
vel sequenti verbo adhsesit , ut fie- 



ret adeeniet , vel excidit, ut in Sca- 
ligeri libris et aliis veteribus,. teste 
Statio , item in Reg. Lep. Lips, et 
Regio. A t inVicent. inde factum est : 
« Sic juveni grata eveniet quum : » 
iniisdem Sit, Sic, Si, legitur. Guelf. 
1, 4 :<< Sic juveni grata adveniet... 
jam vetus adsit Amor. » Guelf. 2 : 

« Si juveni grata veniet vetus 

esset Amor. » Cum var. lect. « Sit 
juveni grata adveniet . . . ut sit. » 
Guelf. 3 : <i Si juveni grata est , ve- 
niet quum. . . . adsit Amor. » Nihil 
horum Huschkio acceptum est, qui 
proponit : « Sic juveni placeat : ve- 
niet quum proximus annus : Hie 
idem votis jam vetus adsit Amor ; » 
vel Hie idem ut votis etc. conjectu- 
ram hoc modo exponens : « Fieri 
potuit , ut aliquis verbo placeat ad- 
scriberet grata sit , cujus generis 
glossas saepe adscriptas videmus. De 
verboplacerc vide Carm. XIII , vs. 
3; supra lib. I, Eleg. x, vers. 29 ; 
similiter : « Sic placeam vobis ; alius 
sit fortis in armis. » Heynius opi- 
natur superiora duo disticha sedem 
mutasse. 

20. Hie . . . adsit. Cod. Lips. Hue; 
Paris, et Hamb. esset; Burmann. 
junior votis languide in notis mu— 
tat. Scaligeriinterpretatio est : «Jam 
votis proximum annum invocat, ut 
iste jam vetus esse videatur. Si vota 
spectes quae faciunt , jam eos putes 
plurimos annos amare : jam vetus 
videtur eorum amor. Eorum enim 
votorum festinatione videntur pro- 
perare anni. » 
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Ian DEM venit Amor, qualem texisse pudore, 
Quam nudasse alicui , sit mihi fama minor : 

Exorata meis ilium Cytherea Carhenis 
Attulit, in nostrum deposuitque sinum. 

Exsolvit promissa Venus : mea gaudia narret , 
Dicetur si quis non habuisse suam. 



i. Qualem texisse pudore. Olim 
legehatur , qualem texisse pudori ', 
Quam nudasse alicui sit mihi fama 
magis. Brouckh. e decern libris pu- 
dore , ex uno Heinsiano minor res- 
tituit, quum aliter de sensu prorsus 
desperaret. Heynius tamen eum ita 
expedit : sit mihi magis pudori ta- 
lem amorem tegere velle , quam 
quanta mihi gloria est , eum palam 
prse me ferre. Caeterum si eligendi 
potestas mihi concederetur, horum 
nullum amplecterer. At quern ? est 
ubi praeslet inscitiae sincera confes- 
sio. Pudori est in potioribus numero. 
2. Quam . . .fama minor. Quam ha- 
bent edit, veteres sine exceptione 
omnes , libri etiam Paris, et Lips, 
et alii. Vlamb.Quem ; complures Et ; 
Colb. Aut ; Scalig. At. Pro minor, 
quod exhibent Ask. et Exc. Colot. 
reliqui libri habent magis. Excerpta 
Lips, prior ; unus Brouckh. major, 
male. Heynius ait :« In alicui miWa 
est varietas, etsi exspectabam pa- 
lam. » At Huschk. addit, dativum 
hunc raro autnunquam apud hujus 
generis poetas reperiri , licet bona 
sit constructio nudarc alicui illiquid, 
ut apud Claudianum, XXXIII, 212, 
Jupiter Veneri mentis penetralia nu- 



dat, sed nudare aliquid palam quis 
dixit? Nonne etiam clam nudare 
possumus? Heynius cura pro fama 
desiderat. 

3.Meis....Camenis. Eaoffendunt 
Heynium , qui Venerem non car- 
minibus exorari sinit , sed votis et 
precibus ; itaque proponit : « Exo- 
rata meis ilium Cythereia votis. » 
Huic immutationi Huschk. opponit 
Bionis fragmentum : M3<V«? E^uj 
xaX«(, Matsetc To-jEpoi-ztx fspsuv. 

4- In nostrum ... sinum. Hie iterum 
Heynius stricto gladio supervenit , 
substituens in tenerum . . . sinum. Fa- 
tetur tamen totum epigramma gra- 
ta negligent!,! conspersum esse. 

5. Exsohit promissa Venus. Pu— 
dice interrogat Heynius quanam? 
qui ne forte erubescat , H.Vossii in- 
terpretatione utatur. 

6. Suam. In Cujac. et Guelf. 1 , 
sua ; supplet Heynius gaudia. Atqui 
sua est pro sua , id est , suam. Passe- 
ratius citra necessitatem suum con- 
jecit. Sed ridiculam omnino emeu- 
dationem attulit Barthius salem legi 
jubens. Sensus est : narrent meos 
amores et furta, invidia stimulante, 
qui suis potiti non sunt; nam hoc 
est habere suam puellam. Propcrt. 



LIB. IV. CARM. VII. 

Non ego signatis quidquam mandare tabellis , 
Ne legat id nemo, quam meus, ante, velim: 

Sed peccasse juvat ; vultus componere famae 
Taedet ; cum digno digna fuisse ferar. 
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lib. Ill , El. viii , vs. 22 : « Me do- 
ceat livor mecum habuisse meam. » 
8. Ne legat id nemo. Duplici ne— 
gatione more Grtecorum.Whc\ valde 
variant. Duo Witt, duo Brouckh. 
Laud, unus, rum Regio, Me legat 
id nemo ; Thuan. Colbert, cum ed. 
Rom. Me legat ut nemo ; Excerpt. 
Perreii , Me ut legal id nemo ; unus 
Heinsii et unus-Angl. Me legat id 
venio ; quatuor Statiani, unus Brou- 
ckhusii , unus Angl. Me legat ad- 
venio. Edit. Rom. velinf. Guyetus 
proposuit Ne legat id quisquam ; H. 
Voss. suscepit Me legal ut nemo', 
fortasse veram subodoratus lectio- 
nem. Idem , quum Heyjiio moles— 
turn videatur ri ante , ait : « Si quis 
ante expungat , videat ille quid e 
particula quam efungendum sit. » 
In Is. Vossii 4 , Me legal ut nemo. 



Fuit quoque qui scriberet esse pro 
ante. 

g. Sed peccasse jurat. Heinsius 
Brouckhusiusque , Sic peccasse ju- 
rat , ut sit exsultatio pucllcB vdto po- 
titae; licet Is.Vossii codices i, 2, con- 
sentiant, tamen hanc conjecturam 
abesse velim. — Pro vultus, Dresd. 
cultus; Lips. Justus. 

10. Cum digno digna fuisse ferar. 
Varronis verba de Ling. Lat. lib.V, 
hunr. locum explanant : « Violanit 
virginem , pro vitiapil dicebant. At- 
que eadem modestia potius cum 
muliere fuisse , quam concubuissc 
dicebant. » Ovid. Am. lib. II , El. 
viii , ipso fine : « Quoque loco te- 
cum fuerim , etc. « Art. Am. lib. 
Ill , vers. 664 : « mecum non semet 
ilia fuit: » — Profuisse. Goth, et 
Voss. 4 >' paella. 



CARMEN VIII. 



iNVISUS natalis adest, qui rare molesto, 

Et sine Cerintho tristis agendus erit. 
Dulcius urbe quid est ? an villa sit apta puellae ? 



i. Invisus natalis. Argumentum 
quale fuerit, quasque partes in hisce 
Messalae tribuas , in Tibulli vita ex- 
ponimus. — Pro qui, Regius quid ; 
pro rare molesto , Lips, et Is. Voss. 4 > 
rare modesto. 



3. An villa sit apta paella; ? Vulgo 
puellis legebatur. Brouckh. e Sca- 
/igeri sententia reposuit^/if/fe, quia 
de se tan turn loquitur Sulpicia. In 
Goth, nam , quod e nam processisse 
suspicatur H. Vossius. Heinsius, ad 
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Atque Reatino. frigidus annus agro ? 
Jam, nimium Messalla meistudiose, quiescas , 

Non tempestivae saepe propinque viae. 
Hie animum sensusque meos abdacta relinquo , 

Arbitrio quoniam non sinis esse meo. 



marginem edilionis Douzse, conjicit 
Tibullum scripsisse sat, non sit, 
satis ridicule ! 

4- Reatino frigidus annus agro. 
Edidlt Sealiger e quatuor libris Ere- 
tino , sequente Brouckhusio. Ere- 
tum fuit vicus Sabinorum in via Sa- 
laria haud procul Tiberis ripa , in 
edito colle. Totus tractus vicinus 
mirifice frigebat , etiam media aes- 
tate , ut ex Epigrammate Marlialis, 
lib. V, Epig.Lxxn, ostenditBrouc- 
klius. Vulgo legebatur Aretino fri- 
gidus amnis agro. Annus diserte ex- 
pressus in duobus Anglicis. Heins. 
ex Thuaneo \egebal frigidus Arnus. 
H. Voss. et Wunderlich. Aretino 
amplexi sunt ; iidem Arnus, cujus 
annus corruptelam esse statuerunt. 
Huschkius quern sequimur et nos , 
ait : « Eadem probabilitate ex Are- 
tino , transponendis Uteris forcnari 
poterat Reatino. Sic versus fit ro— 
tundior ; et hocfortasse scripsit au- 
ctor, designans Velinum. Sed duo 
Anglic, et ed. Brix. ann. i486 , ha- 
bent annus, quod post Scaligerum 
aliosque admisit Brouckhus. Hsec 
lectio omnes numeros explet. Fri- 
gidus amnis et annus confunduntur 
etiam apudVirgilium, jEneid. lib. 
VI , vers. 3n. 

5. Nimium Messala mei studiose. 
Duoltal.ro/>,<«w«CT, falso:plus,quarn 
puella vellet , officiosus erat , em- 
presse. Regius hunc versum farie- 
bat novi carminis initium , et in- 
scribebat : Quaslio ad Messalam. 
Hoc adco possit pro Epistola , billet, 



haberi , ceratis tabellis scripta , et 
ad Messalam missa. Heyn. 

6. Non tempestiece stepe propinque 
via. Ayrmann. in vita Tibulli , § 8», 
scribendum putabat : « Non tempes- 
tivse simque propinqua vise. » Heyn. 
vero : « Non tempestiva ssepe pro- 
pinque via ; » et deinde : « Non tem- 
pestive sa3pe propinque tuse. » Tern- 
pestite enim erat antiqua scriptura , 
quae etiam tempestiete esse poterat. 
H. Voss. e Vindob. Monac. et Hamb. 
tempestive amplectitur. In uno Statii 
erat tutu , unde ille eS\n\\\.fuga. Ne 
superioribus quidem quas excogi- 
taverat, conjecturis contentus fuit 
Heynius ; ait enim : Quid si lega- 
mus : « quiescas , Non tempestivam 
sic properare viam. » Husrhkius in 
adverbio sape hseret. Initio versus 
Paris, et Vindob. Neu tempestiee ; 
Colb. Heu ; unus Brouckhus. Nee ; 
Lips. Namtcmpeslipe. Ego cum Hey- 
nio lubenter dixerim : nihil horum 
omnium sasisfacit. 

7. Hie . . . relinquo. Hie , id est , 
Roma; , unde invita discedo, durn 
Cerinthus hie est. Nonnulli libri , 
ut Lips. His. — Ducimus volentes , 
aliducimus invitos ; sic lib. II , Eleg. 
in , vers. 61 : ■< At.tibi dura Ceres , 
Nemesinquseabducisaburbe.» Fre- 
quenler occurrit relinquere eodem 
sensu dictum , ut apud Terentium , 
Adelph. Act. Ill , sc. iv, vers. 52 : 
« Denique animum relinquam po- 
tius , quam illas deseram. » 

8. Arbitrio . . . meo. Brouckh. Ar- 
bifrii mei prxtuWt non sine librorum 
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CARMEN IX. 



OCIS, iter ex animo sublatum triste puellae? 
Natali Romae jam licet esse meo. 



auctoritale. Itidem fecit etHeynius, 
insuper conjiciens : Arbitrii ouin tu 
me sinis esse me/. H. Vossius edidit 
non licet. Idem arbitrio meo rejicit , 
propter sequentis corminis penta- 
melrum , qui in cadendo eumdem 
sonum refert. Mirura argumentum ! 
Caeterum horridurn in modum tor- 
serunt viri docti hunc locum. Sta- 
tius sinit ex uno praetulit , legens 
arbitrio quamvis non sinit esse meo. 
Guyetus suo optavit ; alii aliter sen- 
serunt. Nimiuni absolute pronun- 
tiat Heynius auoniam et ouameis ex 
compendio scripturse nata esse. 

i. Scis , iter etc. Heynius , qui ta- 
men in superiorilms de tabellis rac- 
minerat , quas dicimus billets , hsec 
nunc fragmenting majoris carminis 
esse vult. Manifestum autem his 
paucis Sulpiciam de mutato itineris 
proposito , amatorem fecisse certio- 
rem. In libris fere inscribitur car- 
men hoc ad Tostratam, T/teostratum, 
Tneoratum , de ejus natali die ; cor- 
ruptum procul dubio ex Tetrasli- 
chon ; ut jam nihil sit, quod Cerin- 
thum premat , vel ob infidam puel- 
lam angat. In Corvin. Ad Voratum 
de natali die. — Eodem animi tnotu 
et laetitia exclamat apud Terehtium, 
Eun. Act. V, sc. ix , vers. 5 , Chae- 
rea : « Scin' me in quibus sim gau- 
diis, etc." In Vindob. adhxret hoc 
carmen superiori ; ibidem legitur 
iater ex animo. H. Voss. inscripsit 



Tibullus ad Cerinthum ; quo facto 
omnis carminis jucunditasperit,sed 
jam primo versu confutatur ille. 

2. Jam licet esse meo. Scaliger e 
Cujac-et Var. Lection. Wallii edi- 
dit jam licet esse tuo. In aliis non 
sinit , nunc sinit , vel sinis , sine/. 
Husclikius opinatuv , corruptelam 
contraxisse hoc heniistichion ex he- 
mistichio extremd Carminis VIII. 
Brouck. etVulpius ed'idere/am sinis 
esse tuo. H. Voss. e Corvin. Guelf. 
3 , et Monac. nos sinct esse. Hoc 
sensu : veniet Sulpicia Romam , ut 
natalem suuni una nobiscum r.ele- 
bret. Memoria teneas apud Vos- . 
sium haec a Tibullo ad Cerinthum 
scribi. Apud Wtinderlichium Mes- 
sala est , qui sinit. Huschk. meo de 
conjectura textui intulit , haec pne- 
fatus : « Qui tuo scribebant , ut est 
in Paris. Lips, aliis, et edit, princ. 
Venet. i4?5 , Vicent. Reg. Lep. in- 
tellexisse putandi sunt, vel Messa- 
lx , vel Cerinthi diem , carmen 
scriptum esse fingente's ab alio sive 
ad hunc, sive ad ilium , prout vel 
sinis , vel sinit legerent. E contra- 
rio qui suo scribebant , quod habet 
Scaligeri liber , edit. Brix. Venet. 
i4gi , i4g3 ; Aid. et Plantin. 1S69 , 
de Sulpicia: natali cogitasse viden- 
tur, quumque iidem editores simul 
scripserint non sinit esse suo, hunc 
sensum intulerunt , non sinit Mes- 
sala Sulpiciam esse natali suo Ro- 
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Omnibus ille dies nobis natalis agatur , 
Qui nee opinanti nunc tibi forte venit. 



mse. Hoc prorsus repugnat hexa- 
metro.Mihi nee poeta placet alienus 
de improviso in scenam productus , 
neque vero dies natalis , diversus 
abillode quoagiturcarm.VlH, nee 
dubito quin utrumque carmen scri- 
psisse fingatur Sulpicia ipsa ad Ce- 
rinthum , altero quaerensde itinere 
suscipiendo , altero exsultans subla- 
tam ex animo esse itineris tristi— 
tiam. Ergo in pronomine tup vel 
suo mendtim haerebit , illatum ab 
iis qui vocem puella a puella de se- 
metipsa positam esse non intellige- 
rent, quod (amen supra jam earn), 
vnr , vs. 3 , factum vidimus , atque 
adeo legendum erit , vel jam sinil 
esse tua, quam postremam scriptu- 
ram habet liber Scaligeri ; vel quod 
mihi magis placet , Natali Roma jam 
licet esse meo. » — Ego , qua senten- 
tia sum , ambas lectiones in unam 
traherem boc modo jam licet esse 
tuts , scilicet puella ; Natali enim 
per se constare potest , neque pro- 
nomine indiget. 

3. Omnibus .... natalis agatur. 



Heynius ait : Languet versus inpri- 
mis in omnibus. Idem in margine 
edit. Vicent. adscriptum vidit ge— 
nialis. Quod Voss. in textum intu- 
lit. Huscbkius notat : ■< Nos hanc 
lectionem rursus e contextu rele- 
gemus in marginem , et retineamus 
etiam Omnibus , donee quod substi- 
tui possit, aliquid aliquando repe- 
riatur probabilius , quod protinus 
adscriberem , si CEdipus essem. » 

4- Nee opinanti .... forte venit. 
Brouckh. scribi jubet junctis voci— 
bus necopinanli '; ita enim veteres 
solitos esse ; de qua re Zinzerling. 
citat. Heynio , nescio qui fit , ut 
hjec frigere videantur , neque in- 
telligo cur refingi voluerit : Quum 
nee opinanti Candidas ille venit , e 
libro Ursini , cui inest : candidus 
usque venit; in Regio , nee tibi forte. 
AcerbiusintextumsaevitH. Voss. sic 
reponens : Qui nee opinanti candi- 
dus , ecce venit. Ecce ex ingenio. 
NuIIus codex habet jam tibi , quod 
post Vulpium Heynius edid. Lector 
ignoscat tot et tam varia colligenti. 



CARMEN Xo 



GratUM est, securus multum quod jam mihi de me 



1 . Gratum est. Ironice dictum : uti 
alias placet. Juvat vero, inquit puel- 
la , quod de me , hoc est , mei amo- 
ris pertinacia tam multum tibi pro- 
mittis , et me ne injuria quidem 
provocatam moveri putas, ut ne 
alieno amori succumbam. Heyn. — 



Vulgo legitur mihi de me permittis , 
quod Heynio non omnino sensu ca- 
rere videtur : per tc mihi licet quid- 
vis agere , cum quolibet esse , quum 
alias amatores de puellarum mori- 
bus et consuetudine valde solliciti et 
curiosi sint. Idem fere cum Heynio 
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Permittis , subito ne male inepta cadam. < 
Si tibi cura toga est potior, pressumque quasillo 
Scortum , quam Servi filia Sulpicia ; 
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sentio ; itaque vulgatam revocavi , 
sensum paulo aliter exponens : jam 
mihi quaecumque facere licet , prae- 
sertim quum tu eo securitalis pro- 
cesseris , ut etiam alias puellas eas- 
que nullius existimationis in am- 
plexibushabueris. Hocmodo to jam 
certe Don friget. Et erit securus mul- 
tum , cum verbis , subito ne male 
inepta cadam jungendum. Tibi ex 
uno Angl. Pleinsius retraxit , ad- 
stipulantibus nunc Is. Voss. i , 4 \ 
Hamb.et Vindob. / B/"OOT///jVinest Is. 
Vossii 2 , 4 > Set Vintlob. ; Regius , 
Goth. promittas, quod H. Voss. sus— 
cepit; omnino male. In quibusdam 
etiam securis, quod quorsum spec- 
tet, non intelligo. Statius adposuit 
locum. Martial, lib. VII , Epigr. v , 
vs. a : «Gratum est quod Celeri no- 
stros legis , Aucte , libellos. » 

2. Ne male inepta cadam. Haec , 
ut notavi , pendent a voce securus 
multum , id est , plane non veritus ne 
etc. Liber Sfortise nee. Porro Voss. 
5 , Zwic. i , et ed. Lips, apud Hey- 
nium , mala inepta perperam. Ca- 
tullus enim , X, 33 : « Sed tu in- 
sulsa male et molesta vivis ; » ubi 
etiam editores quidam sinceram 
scripturamvitiant,reponentes/na/i!7. 
Horat. Carm. lib. I , Od. xvit , vs. 
25 , male dispari ; Saty. lib. I , in , 
45 , male parvus ; IV , 66, rauci ma- 
le ; ix , 65 , male salsus. Cxterum 
cadere verbum nequitise Heynio vi- 
detur, qui illud idem esse quod suc- 
cumbere , immo idem quod subsi— 
dere , declarat. Crediderim tamen 
cum H. Voss. nihil tale huic verbo 
subesse , neque aliud significare 
quam exciderefide. 



3. Si tibi cura toga est potior. Sic 
Heins.V 'ulgo: Sit 'tibi cura toga potior. 
Quod ferri potest, quin adeo quod 
prseferendum ; imprecantis enim 
verba sunt, quae juvenem scortum 
adire jubeat. Brouckh. opinatur le- 
ctionem/o^^indenatam, quodver- 
bi est prima litera antecedentibus 
adbajserit; J/'inesI Guelf. 3; quinque 
apud Vossium habent , 'Si tibi cura 
togce potior. Hoc modo Heinsii con- 
jectura defendi potest. Earn tamen 
abesse juberem , nisi cohserentia 
cum sequentibus aliquid tale postu- 
laret. Cajterum firmatur insuper 
loco Albii nostri , lib. II , Eleg. in, 
vers. 33. De meretricibus togatis 
egit cum cura Laevinus Torrentius 
ad Horat. lib. I , Sat. 11, vs. 63 , et 
Thomas Demsterus ad Rosin An- 
tiq. Rom. lib. V, cap. 32. De.ancillis 
quasillariis Scaliger hie loci. 

4. Serei filia Sulpicia. Quidam 
scribunt Serei , et Bentleius ait : 
« Primus ex poetis qui hodie ex— 
stant , Properlius bis vel ter, Ovi- 
dius sajpissime , et post eum alii 
omnesgeminum/'usurpant. SubAu- 
gusti scilicet senescentis aetate ista 
mutatio facta est. >» Non ferendum 
esse, notat Huschk- quod Bentleius 
edidit ad Horat. lib. I , Od. xll , 
vers. 34, Pompili, Tarfuini : neque 
enim per contractionem haec fiunt, 
sed per veteris lingua; consuetudi— 
nem. Recte autem monet Wolfius 
ad Inscript. Tabulae Placentinae , 
pag. 35 , ex adjectivo Tarquinius ve- 
teres non formasse Tarquini r sed 
Tarquinii, perinde ac egregii. Sul- 
/wivV'scripsisset Tibullus, si hoc no- 
mine pro adjectivo usus esset , ut 
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Solliciti sunt pro nobis, quibus ilia dolori est, 
Ne cedafn ignoto, maxima cura, toro. 



Horat. lib. IV, Od. xn , vers. 18 , 
Sulpiciis norreis. Nunc sermo est de 
ServiSulpici fiWa Sulpicia. Non erat 
itaque cur Heynius dicerct : « Mi- 
ror nusquam legi Sulpicii. » Caete- 
rum Propert. non bis vel ter , sed 
pluries geminum /usurpavit , si ul- 
tra nomina propria progrediaris. 
Graviora quaedam de Bentleii an- 
notatione leguntur in Annal. lit. 
torn. I, P. i, pag. 61. 

5. Solliciti sunt etc. Sensus doctis 
interpretibus multiim fucum fecit , 
aliis aliter exponentibus poetae sen- 
tentiam, quae tamen nobis in aperto 
esse videtur : dum tu me togatae 
quasillariae posthabes , et ignobili 
amore ardes , solliciti sunt pro me 
ne tibi obscuro homini nubam ; ita 
ct tu , et ego indigno consumpti su- 
mus amore tu in illam , ego vero 
in te. Quibus ilia dolori est , ad eos- 
dem refero qui solliciti sunt; ilia 
scortum designat , quod hoc ipso 
quod Sulpiciam excruciat , pariter 
Sulpicise propinquos dolore afficit : 
absint itaque interpretationessecun- 
dum quas ignoto toro adconjugium 
istius juvenis cum scorto referen- 
dum esset ; maxima cura Sulpicia 
ipsa est ; cura enim eorum qui solli- 
citi sunt, non ipsius juvenis. Dicunt 
Latin! cedere prmda, ut cedere in pra- 
dam. Livius , lib. XLIII , cap. 21 : 
prtedce alia militum cessere. 



h.Ne cedam ignoto. In libris quam- 
' plurimis , ut Paris, et Lips, in editis 
etiam ante Scaligerum omnibus , 
versus minor ila legitur : « Neccre- 
dam ignoto, maxima causa, toro ; » 
nisi quod Cyllenius in Coram, ha- 
bet Scaligeri lectioncm Necredam; 
sed crcdam commode explicari ne- 
quit. A r e est in octo libris apud Vos- 
sium : ccdam, quodStatius conjec- 
tura assecutus erat , in Corv. Guelf. 
4 , Monac. Voss. 3. At illud merito 
dubium visum est , utrum legen— 
dum sitcura, quod habent Voss. 1, 
4 , Monac. Hamb. et Askew, an 
quod alii obtemperantes Scaligero 
praetulerunt causa. Huschkius , cui 
offensioni est in tam brevi carmine 
vocein cura bis deinceps occurrere, 
malit causa. Servavit tamen cura , 
rectc ut opinor ; adest enim oppo- 
sitio inter illam curam , qua juvenis 
scortum prosequitur, ethaucmaxi- 
mam , quae propinquorum vel ami- 
corum est , timentium ne forte Sul- 
picia , quam afflictam esse jam do- 
lent, ipsos majore adhuc dedecore 
dehonestet , scilicet nuptiis parum 
nobilibus. Barthius adscripsit : « Hoc 
distichon respondet prioribus duo- 
bus. Lege- sinl, pro sunt ; lege ne, 
pro ne credam. >> Ego vero adscribo : 
cave neBarthioconfidas; sunt enim 
retinendum. Cod. Goth./a/nhabet 
pro cura. 
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CARMEN XI. 



JiiSTNE tibi, Cerinthe, tuse pia cura puellae, 
Dura mea nunc vexat corpora fessa calor? 

Ah ! ego non aliter tristes evincere morbos 
Optarim , quam fe si quoque velle putem. 

Nam mihi quid prosit morbos evincere, si tu 
Nostra poles lento pectore ferre mala? 



1 . Tua pia cura puellts. Ex febri 
laborans puella , unice de Cerinthi 
sui amore sollicitam se esse ait. Vul- 
go legebatur tua placiture puel/a. 
Heins. ex Ursini codice nostram 
scripturam reduxit , adstipulante Is. 
Vossii 4; in quinque Italicis Morsne 
tibi, Cherinlc ; quod unde venerit , 
eorevertatur. Ovidius , Epist. vm , 
vers. i5 : « At tu , cura mei si te 
pia taagit , Oreste. >• 

2. Dunt mea nunc. Tlum Heinsii 
emeudatioest; vulgo legebatur Qui. 
At Voss. i habet Qu'um. Hoc proxi- 
me abest ab ilia emendatione. Lips. 
Qui me ; Paris, et editiones ante 
Brouckh, omnes Qui mea. Dresd. 
Monac. Hamb. Ask. Voss. a , 3, et 
rnargo edit. Gryph. 1573 , Quod. 
Lips, et Monac. color. 

4. Si quoque velle putem. Ji'Sca- 
liger e libris reduxit prseeunte Sla- 
tio ; olim Sic. Vulp. :b velle aliquid 
obscoeni subessesomniat, quum ma- 
nifesto sit sensus : non aliter salva 
esse possim, quam si tu pariter optas 
me salvam e morbo egredi. 

5. Nam mihi quid prosit. Sic Brou- 
ckhusius e duobus suis et e praestan- 
tioribus , loco zsO Ah I mihi; « vo- 



cnlae Nam ultimum eleraentum ab-. 
sorpsit princeps litera voculae mihi: 
unde factum est Ha', ac deinde A 
et Ah. » In quibusdam prodest. Pro 
si tu , Brouckh. edidit ubi tu. Hey- 
nius adscripsit, « nescio unde : » Nee 
Vossius originem liujus lectionis 
indagare potuit. Docet Huschkius 
illam a Scaligero profectam esse. 
Heins. quam tu ; Vrsm.namfu ; oc- 
curnint etiam quid tu, quod tu : sed 
unice verum est , quod habent libri 
quatuor apud Brouckh. Guelf- 2 , 
Lips, et Perreii Excerpta si tu. II. 
Voss. qui Guyctum secutus , am- 
plexus est ex ejus conjeclura quom, 
inquit : « situ non probandum prae- 
cessit enim si. » Huschk. vero eum 
refellit his verbis : « Quid? nonne 
etiam praecessit formula morbos evin- 
cere? nempe totum hoc distichon , 
quaedam quasi est ivxy.ifodxioizt; et 
elegansconversioprajcedentis. Ergo 
vel propterea reponendum erat si 
la; haec lectio jam nota fuit Statio. 
Scribit enim , quid tu; sic in vete- 
ribus omnibus , non situ. » 

6. Lento pectore. Libri editi ante 
Scaligerum omnes Into pectore; 
scripli etiam ut Paris. etLips. Bern. 
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CARMEN XII. 



JN E tibi sim , mea lux , aeque jam fervida cura , 
Ac videor paucos ante fuisse dies , 

Si quidquam tota commisi stulta juventa , 
Cujus me fatear poenituisse magis, 

Hesterna quam te solum quod nocte reliqui, 
Ardorem cupiens dissimulare meum. 



lecto, corrupte ; Hamb. putes lateo 
«w/>orecorruptius. Cod. Askew, len- 
to cxhibet, sicut egregie emendave- 
rat Scaliger. Propertius , lib. I , El. 
xv , vers. 4 : " Tu lamen in nostro 
lenta timore venis; » Ut recte mo- 
net Bach, lalo , non esset infracti 
amoris , sed malignitatis indicium. 

i. Ne tibi sim. Carmen hoc in li- 
briset antiquis editionibusannexum 
fere superiori est, nee sejunctum 
video ante Scaligerum. Idem , vel 
ejuspriusdistichon , repetitum erat 
supra, etadjectum ElegixsexUe libri 
III. Hetn. — ■ Sim Muretus primus 
dedit;yulgoJ7/.ExcerptaPerrciiA'i?ff 
tibi sim ; Pocch. ne tibi sim. Eodem 
sensu Cicero , ad Att. lib. XVI , 
Ep. xiu : Ne sim salvus , si aliter 
scribo ac sentio. » Brouckhus. loco 
vulgati lam , edidit/'««z,'consentien- 
tibus libris melioris not*. 

a. Ac videor. Ita B'rouckh. e li- 
bris. Paris- Ac videar paucos ; Lips. 
Ac videos paucos : olim expressum 
erat, Ut pro Ac; illudreduxereH. 
Voss. et Bach. 

3. Juventa. Beg. senecta; male. 
Is. Vossii 5 , pro quidquam ,exlnbel 
quacumque. His mendis adscribit 



Huschkius : •< Adeo delirarunt in 
piano hoc carmine librarii et edi— 
tores veteres. » 

4- Cujus me fatear. Scaligeri codex 
recens Quoius. Notavit Brouckhus. 
( post Heinsium ad Aldin. i5i5. ) 
Heinsii codex vel Datianus Quius. 
jVlarius Victorin. pag. 2460 , 8 : 
« Item Cujus per Quojus literas scri- 
bebant. » Scriptura recipienda iis, 
qui Quoi pro Cui ponunt. Pro fa- 
tear , Lips, fateor. At idem supra 
Cujus me fiat. Editores hoc loco con- 
sentiunt in fatear, prseter Tusca- 
nellam Basil. i56g, qui fateor, pau- 
corum librorum lcctionem restiluit. 
Paris. Askew, etc. fatear ; ed. Bom. 
Cujus ire fatear. HuSCHK. 

5. Quam te solum quod. Bern, et 
Vossii 5 , qui pro quod; Paris, quod 
solum; duo Angl. sub nocte; unde 
Heynius ait legi posse : « Quam 
quod te hesterna solum sub nocte 
reliqui. >i Aliter se habent variaele- 
ctiones ejusdem carminis , in fine 
libri tertii , ubi adscriptum legitur 
in Lips, supra qua; te solumque nocte; 
pro quod , Voss. 1 cum ; at Voss. 5 , 
Bern. Hamb. solam. Barthius hie 
notaverat : « Duo sunt epigram- 
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JN ULLA tuum nobis subducet femina lectum. 

Hoc primum juncta est foedere nostra Venus. 
Tu mihi sola places ; nee jam , te prater , in urbe 

Formosa est oculis ulla puella meis. 
Atque utinam possis uni mihi bella videri ! 

Displiceas aliis! sic ego tutus ero. 



mata transposita haec sunt , et 

ita collocanda ; « Est ne tibi , Ce— 
rinthe ... Si quicquam tota . . . Hes- 
terna quarri te ... Ah ! ego non ali- 
ter ... Ah! mihi quid prosit .. .Nee 
tibi sit , mea lux ... Est confusus ser- 
mo amore flagrantis. » Adscripsit 
lepide Huschkius : « Est confusus 
sermo Gasparis Barthii. » 

i. Tibulii carmen arbitror , ipsa 
dictione ita persuadente , et nume- 
ris ad Albianum characterem artifi- 
ciose conformatis. Sed sede sua ex- 
cidisse puto, et referendum adpau- 
culasillas libelli tertiiElegias:neque 
enim plures libros scripsisse equi- 
tem nostrum, veteres nos critic! do- 
cuerunt. Brouckh. — Nobis. Cyl- 
lenius dedit titulis , ut nunc falso 
habet Vossii i. I lie interpretatus 
est , stemmate nobilitatis. Huschk. 
notat banc miram s'cripturam e li- 
bro Colot. profectam esse, ubi donis 
legitur, quod deinde a sciolo quo- 
dam in titulis corruptum. H. Voss. 
opinatur nomen Tibulii in margine 
inscriptum , huic pravae lectioni lo- 
cum patefecisse. Subducere in simili 
re a Propert. usurpatur lib. I , El. 
viii , vers. 45 : « Nee mihi rivalis 



certos subducit amores. » Statius 
comparatillud Sophoclis, inElectra, 
1 14 • Ciroxls KTtafai r^y £yv>fy. 

2. Juncta est. Regius , pacta est ; 
Is. Voss. 3. vincta; itidem Askew, a 
prima manu ; Monac. vlcta.\ Pro- 
pert, lib. Ill, Eleg. xx, vers. 21 : 
« Namque ubi non cerlo vincitur 
foedere lectus. » 

3. Tu mihi sola places. Sic Brouckh. 
ex uno suo et e libro Scaligeri , qui- 
biis accedunt Is.Voss. 1, 3, et Askew, 
adde Guelf. i, 4> Vulgo legebatur 
modo. Nonnulli ordine immutato, 
nee te jam prater; vide quae ad hujus 
Iibri Carm. v, vers. 7, notavimus. 

5. Uni mihi bella videri. Hoc vo- 
tiim Brouckhusium valde offendit. 
« Quid enim , ait , possis crudelius 
imprecari mulieri , quam ut ne pla- 
ceat, nisi uni viro ? » Turn con- 
sueto more exempla subjicit. Olim 
legebatur/w.ftM'; Heins. emendavit 
possis , quod nunc tuentur Voss. 2, 
Bern. Askew, et Guelf. 1. Idem de- 
sideratur a sequente displiceas ; pa- 
riter enim ab utinam pendet. Pro 
uni mei , unus Angl. mihi tantum ; 
quod minus placet. 

6. Sic ego tutus ero. Pro tutus , Is. 
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Nil opus invidia est"; procul absit gloria vulgi ; 

Qui sapit, in tacito gaudeat ille sinu. 
Sic ego secretis possim bene vivere silvis, 

Qua nulla humano sit via trita pede. 
Tu mihi curarum requies, tu nocte vel atra 

Lumen , et in solis tu mihi turba locis. 
Nunc licet e caelo mittatur arnica Tibullo, 

Mittetur frustra , deficietque Venus. 



Voss. i , tuus ; cod. Witt, 2, pro 
sic ego , tunc ego. 

•). Nil opus invidia est. A Regio 
exsulat est ; itidem ab Is. Voss. 5. 
Hanc occasionem in verbum subs- 
tantivum sseviendi non prsetermittit 
H. Voss. 

8. In tacito gaudeat ille sinu. Sic 
Propert. lib. II , Eleg. xxv , vs. 29 : 
« In tacito cohibe gaudia clausa si- 
nu." Senec. Ep. io5 : "sicvero invi- 
diam elTugies , si scieris in sinu gau- 
dere. ». Brouckh. — H. Voss. e 
veteribus quibusdam revocavit ipse , 
ut esselsecum, sibi ; satis ridicula 
interprelatio! Certo millus alium in 
puellae sinu gaudere jubebit. 

9. Possim bene vivere silvis. Vulgo 
possum ; primus possim edidit Brou- 
ckhusius ex uno libro , cui accedunt 
Vossii 2,3; Askew. Goth. Zwic. 1. 

HUSCHK. 

10. Sit via trita pede. In Golhan. 
tuta; in Monac. desunt vs. 9-20. 

w.Tu nocte vel atra. Simile quid 
occurrit in Anlhologia , lib. VII , 
Epigr. 191 : Hv f' hifoi ,©^ojv« , rx 
irccvS ofito' i;v <?f r« iravroe Bif ty<o , ra-j tff 

12. In solis tu mihi turba locis. 
Martialis, lib. XII , Epigr. xxi , vs. 
21 :« Romam tu mihi sola facis. » 
Locutione simili noster usus est , 
lib. I, Eleg. 11 , vers. 74 : « Jungere, 
et in solo pascere monte pecus. » 



Propert. lib. I , Eleg. II , vers. 1 1 : 
« Surgat et in solis formosior ar- 
butus antris. » 

i3. Nunc licet c calo mittatur. H. 
Voss. e expungit codice Is. Vossii 5. 
fretus , eique substituit et ex eo- 
deni. Deinde laudat , lib. I , Eleg. 
in , vers. 90 : « Videar caelo missus 
adesse tibi ; » sed hie res se omnino 
aliter habet. E calo missus dicitur , 
qui virtutibus conspicuus vel egre- 
gia forma dignus est , qui inter di- 
vos habeatur. Calo missus contra 
ille est , qui nee opinato ac subito 
quasi calo delapsus adest : et hinc 
crediderimlectionemed.min. 1^72, 
profectam : « Nunc licet et templo 
mittetur, arnica Tibullo. » Quae cer- 
to ita refingenda : « Nunc licet ex- 
templo mittatur. » Librarius aliquis, 
procul dubio , cui satis notum erat 
calo mitti idem esse , quod subito 
adesse , extemplo ut interpretamen- 
tum, margini adscripserat , at alius 
illud textui invexit , ita ut tertius ad- 
huc stultius scriberet et templo » vo- 
culam dilacerans. 

14. Deficietque Venus. Ipsa Venus 
suasartes et illecebras frustra in me 
experietur ; omnia licet molita in 
me fuerit : sic Heynius : ego vero 
secus. — Opinor Venercm hie dici 
eodem sensu ac supra vs. 2 , juncta 
est nostra Venus. Vide lib. I , Eleg. 
V, vers. 4"- 



LIB. IV. CARM. XIII. 

Haec tibi sancta tuae Junonis numina juro, 
Qua? sola ante alios est mihi magna Deos. 

Quid facio demeus ? heu ! heu mea pignora cedo ! 
Juravi stulte : proderat iste timor. 

Nunc tu fortis eris , nunc tu me audacius ures : 
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1 5. Tua Junonis numina juro. Ini- 
tio versus in quibusdam libris est Per 
tibi, probante Heinsio. Broucth.ait: 
«Probaremetego , nisimemoveret 
majestas nescio quae antiquae locu- 
tionis , deam quasi praesentem testa- 
ta. » H. Voss. Per tibi praetulit : in 
aliis libris , Hoc tibi. Virgil. ./Eneid. 
lib. XII , vers. 197 : « Haec eadem , 
iEnea , terrain , mare , sidera , ju- 
ro ; » ubi Servius ait : « Et ornatior 
elocutio et crebra apud majores, 
quam si velis addere praepositionem 
ut dicas, juro per maria , per ter- 
ras. » Sic Sibylla, jEneid. lib. VI, 
vers. 3^4 '• " ^' cujus jurare timent 
et fallere numen. » Palinurus , ibi- 
dem vers. 35i , maria aspera juro. 
Ovid. Met. lib. II, vs. 101 , Stygias 
juravimus undas. Necmirum tamen 
Per tibi Vossio et Wunderlichio 
magis placuisse : passim enim hac 
structura utitur Tibullus vide lib. I, 
Eleg. v , vers. 7 , Per te furtivi fa- 
dera lecti. 

16. Est mihi magna. Vulgo erat 
tibi; Scaliger e libris substituit miki, 
ut Genium puellse sua; dicat sibi 
omnium deorum esse maximum. 
Acccdit nunc Vossii 4 i in Askew. 
digna; Vossii 4 , entc alias. Vide lib. 
Ill, Eleg. iv, vers. o,3; Eleg. vi , 
vers. 3a ; inprimis , lib. II , El. IV, 
vers. 24 : " Sed Venus ante alios est 
violanda mihi. » Notum est feminas 
jurare solere : « Junonem meani 
'iratam babeam. » 

\- r Heu ! heu ! mea pignora cedo I 
Ita Scaliger reposuit e suis , et potis- 



sima librorum parte , quorum sunt 
Goth. Askew. Vossii 3 et 4 ; at in 5°. 
legitur cede , adscripto credo. Sed 
Scaliger accipiebat/j/'^nora cedere, ut 
esset cadere, concidere sibi suapigno- 
ra; quasi ductumforetab istocapien- 
dorum etconcidendorum pignorum 
jure , de quo Cicero , de Orat. lib. 
Ill, cap. iv, i. Nimis acute ! In 
vulgatis (Am pignora credo; eodem 
fere sensu quo cedo; nam pignora 
credi et cedi aeque bene dicuntur. 
Heinsius credo tuebatur laudans il- 
lud Ovid. Art. Amat. lib. Ill , vers. 
48G : « Pignora nee juveni credite 
vestra novo. » — Heu I heu I in om- 
nibus libris est ; licet olim editum 
esset heu! cui In Corvin. est seu cui 
mea pignora scivo; in Hamb. legi- 
tur prodo. 

• 18. Proderat isle timor. Praeclare 
Vulpius revocavit lectionem non- 
nullorum librorum , quae etiam est 
in Reg. et ed. Lips, quamque sen— 
sus ratio exigit : ille timor et metus 
de mea fide et constantia , prode- 
rat , quum te in officio contineret , 
quum te in ordinem redigeret et 
coerceret , ne immoderate mea fa- 
cilitate utereris. Scaliger id mutarat 
in proderit , quod sensum fimpedi- 
tum , vel nullum reddit ; et tamen 
Brouckh. retinebat. In plerisque li- 
bris , etiam in ed. vet. et vulgatis, 
inde ab Aid. prodeat legebatur. Pro- 
deaf isle tumor, Guelf. 3. Heyh. 

ic). Nunc tu me audacius. Abest tu 
a Lips. At Zwic. et Goth, babentme 
tu. Paris, audactius ; ed. Rom. nunc 

20 
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Hoc peperit misero garrula lingua malum. 
Jam faciam quodcumque voles; tuus usque manebo, 

Nee fugiam notae servitium dominae. 
Sed Veneris sanctse considam vinctus ad aras. 

Haec notat injustos , supplicibusque favet. 



fa vis auditus ures , quod Heynius 
facile putaretcorruptum ex. : nunc tu 
miserum ac.rius ures , nisi esse natum 
appareret ex scriptura audatius. 

ao. Hoc peperit misero garrula lin- 
gua malum. MollevAut hunc ver- 
sum feliciter expressit : 

Voila les maux qu'enfante une langue indiscrete. 

i 1 . Tuus usque manebo. Is . Voss. i , 
tutus usaue ; 3 , tufusaue ; ed. Rom. 
mando. 

11. Nee fugiam nota>. In Bern./a- 
ciam; in Colb. nostra; edit. Brix. 
Venet. Guelf. i , 4, Gothan. node ; 
satis ridicule ! — Cseterum noia , 
cujus servitio adsuetus sum. Supra 
lib. HI , Eleg. vil , vers. 27 : « Non 
ego, si fugiat nostras convivia men- 
sse , Ignotum cupiens vana puella 
torum. » Propert. lib. I, Eleg. iv, 
vers. 4 •' " Hoq.inagis assueto vivere 
servitio. » Ubi etiam ducere legitur. 

a3. Sed Veneris Sanctis. In Vossii 
5 , Quod pro Sed; in eodem , in pri- 
mo et in Goth, confidam , etiam in 
Keg. In Vossii 3 , consistam ; in 
Hamb. junctus ; in Gothan. victus. 
Confunduntur passim uinctus, iun- 



ctus, uictus. Epitheton sanctte, Ve- 
neris proprium fuisse docet Brou- 
ckhusius e lapidibus, et elocis Ca- 
tulli quibusdam. 

i4- Hac . . . supplicibusque. Cod. 
Heins. et ed. Rom. Nee, vix dignum 
notatu ; fuit enim in libro Hec pro 
Hac. Eadem editio omittit que. Is. 
Voss. 1 ,^<>£/pro/api?/.HvJSCH.Heyn. 
ait : «■ Possis quoque injustas puel- 
las hoc loco desiderare : non injus- 
tos. Etsi hoc genus alteram com- 
plecti solet. » Acerbius , quam par 
erat, interpretatus est hunc ver— 
sum Bach, quum verbo notat fla- 
gella et verberasubesse somniaret, 
ex imagine , qua ultionem divinam 
declarare solent poetae, ut Horat. , 
lib. Ill , Od. xxvi , vs. 1 1 : « Regina 
sublimi flagello Tange Chloen semel 
arrogantem. » Ego crediderim , no- 
tare esse hoc loco censorium ver- 
bum , ut propius ad scopum acces- 
sisset Bach, si , quum Horatii ci- 
tandi desiderio teneretur , illud e 
Sat. lib. I, in, vs. 24, laudasset : 
« Stultuset improbus hie amor est, 
dignusque notari. » 
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ilUMOK ait nostram crebro peccare puellam 

Nunc ego me surdis auribus esse velim. 
Crimina non haec sunt nostro sine jacla dolore. 



i. Peccare. H.Voss. existimathoc 
verbura de minoribus delictis intel- 
ligendum esse , poetamque comiter 
loqui : mihi vero secus videtur ne- 
quc abs re erat, quod in Witt, i , 
inscriptum legebatur : Tefrastichon 
puella de infamia. — Paris, cum aliis, 
ed. maj. ann. i47 2 ? Vicent. Reg. 
Lep. Venet. etc. Rumor ait crebro. 
Contra Lips, unus Brouckh. Hamb. 
et edit. min. ann. 1472 -.Rumor ait 
nostram crebro. Haec vera est struc- 
tura. Statius laudat Propertium , 
lib. IV, Eleg. iv, vers. 47 " Cras, 
ut rumor ait, tota pugnabitururbe.» 
Unus Brouckh. peccasse, pro pec- 
care, quod idem tamen pro diversa 
lectione exhibet. HusCHK. 

2. Surdis auribus esse velim. Pro- 
pertius, lib. II, Eleg. xx , vs. i3: 
« De te' quodcumque , ad surdas 
mihi dicitur aures. » 

3. Crimina .../acta. Regius cum 
aliis male carmina , quod Cyllenius 
de hoc tetrastic.ho intelligebat. .Arete 
Pontani conjectura , cui accesserunt 
etiam Heinsius et Brouckhus. Illos 
H. Voss. idcirco valde reprehendit ; 
arridet enim ei lectio ficta , jam a 
Mureto et Statio e libris suscepta. 
Si hisce contentus fuisset H. Voss. 
nihil esset cur eum vituperare pos- 
ses ; sed non potuit quin aliquid ex 
ingenio eCfutiret hoc modo : « Non 



hsec sunt nostro nisi ficta dolori ; » 
negat enim voculas non sine com- 
mode separari posse , laudatque illud 
Horatii, non sine Dis , et Albiinos- 
tri , lib. I , Eleg. vii , vers. 9 : « Non 
sine me est tibi partus honos ; » et 
Eleg. viii, vers. 6 , Non sine verbe- 
ribus. Libri magno numero habent 
facta; Lips. fata. Cxterumfacla et 
ficta etiam commutantur apud Pro- 
pertium , lib. I , El. xvm , vs. 25 : 
« ...neque arguto ficta dolore queri.» 
Jam monuimus nostrum jacta con- 
jecturam esse Pontani ; inest tamen 
ilia codici Voss. 2, et Goth. Huschk. 
ait : « Nee semper non sine con- 
junctim, sed etiam interdum inter- 
posita una et altera voce ponitur , 
ut apud Virgilium, jEneid. lib. II, 
vers. 777, quern locum laudat Vul— 
pius. Jam dicunt Latini ,Jlngere cri- 
mina etjacere crimina. Hoc autem 
inprimis turn , quum aliquis inter- 
dum aliquid, obiter suspicionismo- 
vendac , pungendi , irridendi causa , 
dicit. Tacit. Annal. lib. XI , c. 19 : 
incertum an falso jacta ; Seneca , 
lib. Ill , cap. 37 , de Ira : in con- 
fieio quorundam te sales et in do- 
lorcm tuum jacta verba tetigerunt. 
Utrumque verbum conjungit Pro- 
pertius , lib. Ill , El. xxill , vs. 14 : 
« Non bene de nobis crimina ficta 
jacis. » 
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4. Quid miserum torques . . . /ace. 
Bronckhus. edidit su'rdum , Barthio 
confisus. Unus Statii sile. In codice 
Paris, haec leguntur : « Albi! Tibulli , 
poetse illustris, explicit liber tertius 
et ultimus. »■ Sequitur Epitaphium 
Tibulli et Vita. Sic etiam res se ha- 
bet in cod. Dresd. Alii libri inverso 
ordineprimum Vitam Tibulli, dein- 
ieEpitaphium exliibent. Eodem mo- 
do inter se discrepant editiones ve- 
teres. Edit. maj. ann. 1471 , qua: 
huic Carm. xiv subjectam habet 
vocem graecam Tila; , Vicent. et 
Reg. Lep. Carmini xiv statim ad- 
jungunt vitam , hoc titulo : Summa 
vita Albii Tibulli. Sequitur Epita- 
phium Tibulli. Cui in iisdem sub— 
jungitur, Ovidii Nasonis Epistola, 
in qua conqueritur de morte Tibulli. 
Haec abest ab ed. min. ann. 1472 , 
quae primo loco epitaphium , deinde 
breeepoette clogium exhibct (Panzer. 



torn. IV, pag. 7 , 3i. ) Heynius ita : 
« In ed. Lips, et libro Cyllenii ne 
hoc quidem {epitaphium) subjun- 
gebatur. » Atqui in ed. Venet. 1491 
epitaphium subjungitur Carm. xiv, 
minoribus tamen Uteris excusum ; 
cui succedunt duo haecdisticha post 
epitaphium posita, sicut in ed. Rom. 
et Corvin. : 

Sun teneris minis teneiorum scriptor amortim 
Decedens dura Lac ecce Tibullus humo. 

Donee erunt ignes arcusque cupidints arma , 
Discentur oilmen, culte Tibulle , (ui. 

Summa vitae Albii Tibulli rejecta 
est in commentarium. At ed. Venet. 
1 493, haec omnia habet in Commen- 
tario. Cod. Lips, post epitaphium 
Domitii Marsi : "Finis Tibulli hue 
usque constat. » Sequuntur duo ele- 
gidia, adprjestantissimamvirginem 
Ypsotam de Nagarolis ; quibus ac- 
cedit Vita Tibulli. Adjuncta sunt 
novem carmina recentiora. Husch. 



T1N1S CARMITSUM. 



EPITAPHIUM TI'BULLI 

A DOMITIO MARSO 



COMPOSITUM. 



X E quoque Virgilio comitem non aequa , Tibulle , 

Mors juvenem canipos misit ad Elysios : 
Ne foret , aut elegis molles qui fleret amores ,. 



i. Te quoque Virgilio comitem non 
aqua. Domitius Marsus vixit tem- 
poribus Augusti , et epigrammatum 
scriptor habitus est , inprirais nobilis 
atque excellens. Multadeeoejusque 
fragmentis docte disputat Brouckh. 
Heyk. Vide etiam Quintilianum , 
Inst. Orat. lib. Ill , cap. i, 18. — 
Te. Unus Statii, Me. Edit. Gryph. 
i573 in margine , aque , pro aqua. 
Hsec ad Virgilium spectant , paulo 
ante morteconsumptum. Scaliger 
non aqua ita intelligebat, ut mors 
Virgilium senem,TibulIumvero ju- 
venem oppresserit. Utrumque H. 
Voss.contraveramreirationemesse 
ait , cui si confidas , neque ille senex 
erat, neque hie rcvera juvenis. 

2. Campos misit ad Elysios. Co- 
dex Bibl. Reg. quern laudat Bur- 
mannus ad Anthologiam Lat. torn. 
I , pag. 416 ; Lips, et ed. min. ann. 
1472, in pro ad Elysios. Illud am- 
plectitur Huschk. Nos vero, ut jam 
in nota ad lib. I , Eleg. in , vs. 58 , 
p. 4<>) diximus, 7 i adservamus , con- 
sentienle librorum maxima parte. 

3. ffe foret out elegis molles. Reg. 
miseros ; idem in Hauib. Gothanus 



teneros ; Askew, et Hamb. elego , 
quod edidit Pithoeus , propter zi 
forti sequentis versus ; sed perpe- 
ram. Molles retinere prsestat , ut 
docet illud Ovid. exPonto, Jib. Ill, 
El. iv, vs. 85 : « Ferre etiam molles 
elegi, etc. » Huschkius, qui ejusdem 
nobiscumsententiseest, nititurprse- 
terea Hermesianactis elegia , vers. 
35 , apud Ruhnkenium , Ep. Crit. 11, 
p. ago : Mi/rJip/tas <J7 rev ijJuv 3$ zupns , 
koWov avarXis H%o-j t xuc [lotXotxov izvtvfi 9 
airs izcJrct/ihpsu KatVrfl [ih N«vyjyj ; 
quern locum eximie emendat una 
litterula mutata xMiv mmlx; , id 
est : Mimnermus qui dulccm im>e- 
nit , fortem infringens sonum et 
mollis pentamctri spiritum , vel mol- 
lem pentametri spiritum. — Herme- 
sianax Mimnermo non inventio- 
nem elegise tribuit universe, sed in- 
ventionem elegise amatoriae , quod 
bene demonstravit post alios Fran- 
ckius de Callino , p. 9. Dicitur au- 
tem masculus carminis heroici , vel 
elegise antiquioris sonus , exquisite 
to\ii; 5 %i; , forlis , vel vehemens so- 
nus, quia facta celebratyW/a/n viro- 
rum... Hunc vehementiorem Elegise 
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Aut caneret forti regia bella pede. 



soniira emolliens Mimncrmus et 
argumento amatorio temperansele- 
ganter dicitur fortem sonum infre- 
gissc, plane ut is dc quo agit Ovi- 
dius , Trist. lib. II , vs. 4" : « Nee 
nocet auctori , mollem qui fecit 
Aehillem, Infregisse suis fortia facta 
modis.» Hinc molles can tus et in/rac- 
tos conjungit Seneca, Ep. 90 ; hinc 
grammaticus Hephaestion , quod- 
dam metri genus mx/Xup.mv dicit , 



et puifiiv xtxXwt/ihn Longinus, sect. 
XII, I. HUSCBK. 

4- Regia bella. Margo ed. Venet. 
i4"5 , monente Heinsio ad Aid. 
hahetMartia. Statio sunt regia bella, 
quae inter reges fuere. Burm. junior 
proposui t ferrea. 

Antonius Panormita ultimum hu- 
jus Epitaphii distichon imitatus est, 
sequenti carmine quod paulo ante 
mortem sibi ipse scripsit : 



Quaerite , Pierides , alium , qui ploret amores ; 

Quserite qui regum fortia facta canat. 
Me pater ille ingens hominum sator atque redemptor 

Evocat, et sedes donat adire pias. 



ALBII TIBULLI 

IMITATIONES 

GALLIGIS CARMINIBUS EXPRESS^. 



PR^MONITIO AD LECTOREM. 

Licet suo loco et sub Ipso tcxtu occurrant quaedam gallicse imi- 
tationis fragmenta, non potui , quin raetricas quasdam vcrsiones 
tibi , amice lector , hie offerrem. In prima Elegia certamen inter op- 
timos nostrospoetasortumest,£flHar/)ej Lcbrun, Loyson, quorum 
unusquisque felicem Tibullo operam impendit : neque in decima 
defuere interpretes elegantia insignes ; quae Tibullus latine , Mo- 
rellus grsece cecinit ; accedunt Lebrun et Andrieuoc. Prior insuper 
primi et secundi libriElegias vertit , qute tertio loco leguntur ; alter , 
Terentii apud nos semulus , musis gallicis gloriae non exiguam 
partem adjecit. 
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EN VERS FRANgAIS. 



LIVRE I..ELEGIE I, 

IMITEE PAR LA HARPE. 

l^/u'UN autre , poursuivant la gloire et la fortune, 

Trouble d'une crainte importune, 
Empoisonne sa vie, et perde son sommeil; 
Que , devouant a Mars sa penible carriere , 
La trompette sinistre et le cri de la guerre 

Retentissent a son reveil ' . 
Pour moi , qui des grandeurs n'ai point Tame frappe'e , 
Puisse-je, sans rien craindre, et sansrien envier, 
Cacher tranquillement, pres d'un humble foyer, 

Ma pauvrete de'soccupe'e 2 ! 

Que, souriant a mes loisirs, 

Toujours la llatteuse esperance 
M'offre dans le lointain la champetre abondance, 
Ornant l'etroit enclos qui borne mes desirs ! 
Que des biens que j'attends i'agre'able promesse 

Suffise a mes amusemens ! 
Je soignerai ma vigne et mes arbres naissans ; 
Arme de l'aiguillon , de mes boeufs indolens 

J'irai gourmander la paresse. 

1 Martia cui somnos classica puba fugent. 
3 Me mea paupertas vitaB traducat inerti. 
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Qu'avec plaisir souvent j'emporte dans mon sein 20 

L'agneau s'egarant sur la rive , 
Le chevreau qu'en courant sa mere inattentive 

A delaisse sur le chemin ' ! 
J'offrirai de mes biens les rustiques premices 
Aux dieuK de la vendange, aux dieux du laboureur. 25 

Divinite's des champs, qui l'etes du bonheur, 
Vous recevez toujours mes premiers sacrifices : 
J'epanche le lait pur en l'honneur de Pales, 
Je presente des fruits sur l'autel de Pomone, 

Et, des epis que je moissonne, 3o 

J'assemble et forme une couronne, 
Que ma main va suspendre au temple de Ceres. 

/Vous, jadis les gardiens d'un plus ample heritage, 

Avant que des destins j'eusse eprouve l'outrage, 

Mais de ma pauvrete devenus protecteurs, 35 

Penates consolateurs! 

Jadis le sang d'une genisse 
Vous payait le tribut de mon nombreux troupeau : 

Aujourd'hui le sang d'un agneau 

Est mon plus riche sacrifice! 4° 

Vous l'aurez, cet agneau, le plus beau de mes dons; 
Vous verrez du hameau la folatre jeunesse, 
Autour de la victime exprimant l'allegresse 2 , 
Demander en cbantant des vins et des moissons. 
Ah! pretez a leurs chants une oreille facile, 4 5 

1 Non agnamve sina pigeat fetumvc capclloe 

Desertum, oblita matre, refcrre domum. 

2 Tunc vitula innuroeros Instrabat csesa juvencos , 

Nunc agna exigui est hostia magna soli. 
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Et ne dedaignez pas notre simplicite ; 
Le premier vase, anx dieux autrefois presente, 
Fut petri d'une simple argile. 

Je n'ai point regrette' le biea de mes ai'eux', 

Content de mon champetre asile , 5o 

Content de reposer sur la couche tranquille +. 

Ou le sommeil ferme mes yeux. 

Oh! qu'il est doux, lorsque la pluie 

A petit bruit tombe des cieux , 
De ceder a l'attrait d'un sommeil gracieux ! 55 

Qu'il est plus doux encor, la nuit, pres de Delie, 
De se sentir presse dans ses bras amoureux, 
Et d'entendre mugir l'aquilon en furie ! 
Ce sont la les plaisirs que je demande aux dieux. 
Qu'il soit riche, celui que des travaux sans nombre 60 
Ont comble de tresors si cherement payes : 
Je suis pauvre , et je vais ebercher le frais et l'ombre, 
Assis pres d'un ruisseau qui murmure a mes pieds. 

Ah! perisse tout Tor de la superbe Asie, 

Si, pour l'aller ravir, il faut quitter Delie, 65 

S'il faut lui couter quelques pleurs ! 
Que Messala pre'tende aux lauriers des vainqueurs , 
Et que des ennemis les de'pouilles brillantes 
Ornent de son palais les portes triomphantes 2 : 
Moi, je suis dans les fers d'une jeune beaute'; 70 

Je vis sous les lois de De'lie. 

1 Non ego divitias patrnm fructusque require 

2 Ut domus hostilcs prjeferat exuvias. 
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Pourvu que je te voie, 6 maitresse cherie, 
Je renonce a la gloire, a la posterite; 

II n est point d'honneurs que j'envie; 

Rien ne vaut mon obscurite. 7 5 

Oui, j'irais avec toi, sur un mont solitaire, 

Conduire un troupeau sur tes pas ; 
Je consens a n'avoir d' autre lit que la terre, 

Pourvu que tu sois dans mes bras. 
Eh! d'un lit somptueux l'e'clatante parure 80 

N'en ecarte pas les ennuis ; 
La pourpre et le duvet, les eaux et leur murmure 

Ne font pas la douceur des nuits. 
Qu'importe a nos de'sirs la couche la plus belle, 

Lorsqu'on y veille dans les pleurs, S5 

Lorsqu'on appelle en vain la maitresse infidelle , 

Qui porte ses amours ailleurs ? 
He'las ! sans les amours, comment souffrir la vie? 
Quel coeur, quel coeur d'airain , 6 ma chere Delie! 

Goutant le bonbeur d'etre a toi, 90 

Pourrait te pre'fe'rer une gloire frivole? 

Les triomphes du Capitole. 
Valent-ils un regard que tu jettes sur moi ? 

Ah ! que ma paupiere mourante 
Se tourne encor vers toi dans mon dernier moment; 95 

Que, par un dernier mouvement, 
Je presse encor tes mains dans ma main defaillante ' ! 
Tu pleureras sans doute aiipres de mon bucher : 

Tes yeux, ces yeux si pleins de charmes, 

1 Te spcctem , suprcma mihi quum venerit hora , 
Te teneam moriens deficiente manu. 
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Re'pandront sur moi quelques larmes; 100 

Tu n'as pas un coeur de rocher '. 
Tu pleureras, De'lie; et l'amant jeune et tendre, 

Et l'amante, objet de ses voeux, 

Te verront honorer ma cendre, 
Et s'en retourneront les larmes dans les yeux. u>S 

Mais garde d'outrager ta belle chevelure z , 
De blesser de ton front l'ivoire ensanglante; 
Aux manes d'un amant c'est faire trop d'injure, 

Que d'attenter a ta beaute. 

Hatons-nous, derobons a la Parque inflexible no 

Le moment de jouir , d'aimer et d'etre heureux ; 
Le terns entraine tout dans sa course insensible ; 
La mort viendra bientot de son voile terrible 

Couvrir nos amours et nos jeux. 
Le tems n'epargne point les amans et les belles, u5 

Et l'amour ne sied pas au declin de nos ans 3 ; 
11 ne repose point ses inconstantes ailes 

Sur une tete a cheveux blancs. 
Je suis encore a lui, je vis sous sa puissance; 

Content du peu qui m'est reste, iw 

Je coule en paix mes jours sans chercher l'opulence, 

Et sans craindre la pauvrete 4 . 

1 ... non tua sunt duro praecordia ferro. 

3 ... scd parce solutis Crinibus. 

3 Diccre nee cano bland itias capite. 

4 Quanto prastat quod cecinit Albius ! 

Despiciam dites , despiciamque famem. 
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LIVRE I, ELEGIE I, 

IMITEE PAR LEBRUN. 

Ah! qu'un autre se plaise a grossir un tresor! 

Qu'il n'ait de dieu , d'ami , d'amante que son or , 

L'insense qui, jaloux d'une vaine richesse, 

Inquiet, soupqonneux, veille et tremble sans cesse! 

Un pe'nible bonheur flatte peu mes de'sirs ; 

Ma douce pauvrete me fait d'heureux loisirs '. 

Content sous mes foyers de voir la flamme agile 

Egayer vers le soir mes Pe'nates d'argile, 

Pomone ne sait point eluder mon espoir, 

Ni ma vigne tromper l'attente du pressoir. i 

Le sauvage arbrisseau, qu'entame unfer utile , 

Ici doit a mes soins sa blessure fertile ; 

La, dans mes pres qu'altere un soleil devorant, 

Le docile ruisseau me suit en murmurant 2 ; 

Mon verger s'embellit sous les mains de son maitre; i 

Qu'il m'est doux de cueillir un fruit que j'ai vu naitre! 

Je ne dedaigne point de tracer des sillons; 

J'aime a voir mes troupeaux errer dans les vallons ; 

Je ramene au bercail la genisse indolente , 

Et l'agneau qui s'egare, a sa mere belante. i 

O dieux amis des champs! dieux paisibles et doux, 
Pan, Vertumne, Pales, je vous honore tous. 

1 Me niea paupertas vitse tradacat inerti. 

3 Longe quod scripsit Tibullus sensu et verbo jucundius est , 
.... ad rivos prcetercuntis aqux. 
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Veille sur mes jardins , toi dont la faux puissante 

Donne aux brigands de l'air une utile e'pouvante; 

Que mes epis dores , premices des guerets , 25 

Couronnent tes cheveux , bienfaisante Ce'res ! 

Dieux, jadis protecteurs d'un superbe he'ritage, 

De ses debris, helas! recevez l'humble hommage; 

J'offrais une genisse en des tems plus heureux , 

A pre'sent un agneau suffit avec mes vdux : 3o 

Qu'il tombe a vos autels! Qu'autour de lui range'e, 

La rustique jeunesse, en deux choeurs partagee, » 

S'e'crie : Accordez-nous les vins et les mojssons '. 

Dieux, ne rejettez point ces autels de gazons. 

Cette argile est encor la meme , ou nos ancetres 35 

Pre'sentaient un lait pur a vos autels champetres; 

Loin, loin de mes brebis, ravisseurs tenebreux, 
Loups cruels, ihsultez un bercail plus nombreux 2 ! 
Je ne regrette point les tresors de mes peres 3 , 
Ni leurs palais ravis par des mains e'trangeres; 5o 

Que me faut-il? ces champs, un lit et du repos; 
Un lit, ou 1' amour seul ecarte les pavots. 
Ah! dans l'horreur des nuits que l'aquilon tourmente, 
Quel charme de presser le doux sein d'une amante! 
Qu'une pluie orageuse, et l'air tumultueux, 45 

Font bien gouter la paix d'un lit voluptueux ! 
Que tel soit mon bonheur, dieux! et que la fortune 
Soit toute a ces mortels quifatiguent Neptune : 

1 Io! messes et bona vina date. 

3 de magno est prseda petenda grege. 

3 Kon ego divitias patrum requiro. 
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Qu'ils cherchent des climats et des biens etrangers; 

En est-il d'aussi doux que mes champs, mes vergers? 5» 

Mon univers est la; la je borne ma course ; 

La, revant sous un arbre, au doux bruit d'une source, 

J'evite du midi les brulantes chaleurs ; 

Mon absence a l'amour n'a point coute de pleurs. 

Ah! que les diamans, ah! que tout l'or perisse ' , 55 

S'il faut, pour les ravir, qu'une beaute ge'misse! 

C'est a toi, Messala, ne pour les grands exploits, 

De combattre , de vaincre et d'enchainer les rois. 

C'est a moi de subir une amoureuse chaine, 

Et d'assieger long-tems une porte inhumaine 2 . 60 

Delie, ah! qu'on insulte a mon oisivete ! 

Que m'importe la gloire, ou n'est point la beaute'? 

Sois de mes humbles champs la nymphe tutelaire, 

De mes jeunes brebis daigne etre la bergere ; 

Viens sous un antre frais reposer dans mes bras ; 65 

Et puisse-je y dormir vainqueur de tes appas ! 

Que sert un lit de ppurpre, ou veillent les alarmes? 

11 le cede a la mousse , ou sommeillent tes charmes. 

L'or, le duvet, les eaux, les chants harmonieux, 

Rien ne peut assoupir un ceil ambitieux. 70 

Eh! quelle ame d'airain , quel aveugle courage, 

Pouvant te posseder , s'arme et vole au carnage ? 

Qu'il enchaine 1' Asie a ses fiers e'tendarts , 

Qu'il aille de la terre eblouir les regards; 



1 O quantum est auri potius pereatque smaragdi , 

Quam float ob nostras ulla puella vias. 

2 Et sedeo duras janitor ante fores. 
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Qu'avec toi, que pour loi je vive, 6 mon amante! 7 5 
Kt te presse en rnourant de ma main de'faillante '. 
Sur le bucher funebre , he'las ! mis a tes yeux , 
Tnpleureras Tibulle, en accusant les dieux ; 
Tu pleureras : cent fois tes levres adorables 
Mouilleront de baisers ces restes de'plorables ! 8 ? 

Nul amant, nulle amante, en voyant tes douleurs, 
En voyant mon bucher, ne retiendra ses pleurs ; 
lis s'en retourneront , l'ceil humide de larmes 2 , 
Mais que ton desespoir n' offense point tes charmes, 
Mon ombre en ge'mirait : que dis-je ! ah ! mes beaux jours 85 
Bravent encor laParque, et sont tout aux amours. 
Mais l'age a pas muets se glisse, 6 ma Belie 3 ! 
La jeunesse s'en vole; une aimable folie 
Sied mal aux fronts glace's qu'outragent les hivers : 
C'est au printems qu'Amour cueille ses myrtes verds. 9° 
Chere amante, suis-moi dans sa douce mtUee ; 
C'est la que ma valeur fut cent fois signale'e : 
Bon soldat, chef heureux 4 , la je suis un hews; 
Et le nom de Tibulle est connu dans Paphos. 
Trompette, eveille au loin les amans de la gloire; 9 5 

Que Mars dispense ailleurs le prix de la victoire : 
Riche de mon amante, heureux, libre de soin, 
Ma fortune se rit de Tor et du besoin. 

1 Te tencam moriens deficientc manu. 
3 Amoenissima hujus loci verba omisit Lebrun : 

3 

nec in tenero stat ttbi corde silex. 

3 Haec paritei omisit: 

Jam veniel tenebris mors adoperta caput. 
* Hie ego dux, milesque bonus. . . . 
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LIVRE I, ELEGIE I, 

IMITEE PAR LOYSON. 

(^u'UN autre cherche l'or sur un lolntain rivage; 
Qu'un autre, possesseur d'innombrables sillons, 
D'un farouche ennemi craigne le voisinage, 
Et s'eveille en tremblant aii bruit des fiers clairons. 
Pour moi, que, loin des camps, paisible et noncbalante, 5 
Ma pauvrete rue rende a ma vie indolente ' , 
Pourvu qu'un feu modeste e'chauffe mon foyer a ; 
Qu'avec moi l'espe'rance habitant mon domaine , 
Me montre an bout de l'an ma grange toujours pleine, 
Et d'un vin gene'reux 3 garnisse mon cellier. '° 

• A ce prix sans rougir, et sans craindre la peine, 
Tour a tour laboureur, vigneron , jardinier, 
Je veux tailler un cep , ou planter un pommier ; 
Prendre en main l'aiguillou et la beche grossiere, 
Et le soir, dans mes bras, rapporter au troupeau, l5 
Ou la brebis naissante, ou le jeune chevreau, 
Seul au milieu des champs oublie par sa mere i . 

Chez moi, sans y manquer, l'eau sainte tous les ans 
Purifie avec soin bergers et bergerie ; 
Mon lait offre a Pales d'agre'ables presens , ' i0 

1 Me mea paupertas vita; tradacat inerti. 
a Dum mcus exiguo luceal igne focus. 

3 pinguia rausta. 

* oblita matre. 
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Car Pales fut toujours ma dcite cherie ; 

Pales re^oit mes voeux , soil qu'un tronc delaisse 

Me montre clans un champ son image rustique ', 

Soit que parmi des fleurs, sur le chemin place 2 , 

Son buste s'offre a moi , fait d'une pierre antique; »5 

Tous les ans j'offre au dieu qui veille en nos guerets , 

Les premices des fruits que la saison me donne. 

Je veux a ton autel, bienfaisante Ceres, 

De mes premiers epis suspendre une couronne 3 ; 

Et que dans mon jardin Priape avec sa faux 4 3<> 

De mes arbres en fruit ecarte, les oiseaux. 

Etvous,, jadis gardiens d'un heritage immense, 

Dont il ne me resta que ce che'tif enclos , 

Pourriez-vous etre exclus de ma reconnaissance ? 

O mes dieux paternels ! Jadis un fier taureau 35 

Fut d'un troupeau nombreux l'offrande legitime; 

Mais, helas! aujourd'hui vous n'aurez qu'un agneau, 

Pour un bercail si pauvre assez riche victime 5 : 

Autour de cet agneau, qui tombe en votre honneur, 

Voyez-vous ces bergers vous demander en choeur 40 

De fertiles moissons et d'heureuses vendanges? 

Ah ! ne rejettez point leurs voeux et leurs louanges ; 

1 seu stipes habet , desertus in agris. 

2 Optime hsec vertit : 

Sea vetus in trivio florea serta lapis. 

3 1h,flai>a Ceres. 

* Optime quoque haec : 

Terreat ut sseva i'alce Friapus aves. 

5 exigui est hostia magna soli. 
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Agreez nos festins sans recherche appretes, 

Et nos dons clans l'argile humbleraent presente's. 

Autrefois, d'une main grossierement habile, 45 

Le premier vase aux champs fut fait de simple argile. 

Mais vous, brigands cruels, et vous, loups ravisseurs, 

Fuyez , laissez en paix mes pauvres paturages, 

Et, loin de mes brebis de'tournant vos fureurs, 

Sur un troupeau plus riche exercez vos ravages ' ; 5o 

Je ne regrette point les biens de mes a'feux , 

Ni leurs riches moissons, mon antique heritage; 

Ce que j'ai, me suffit; et j'en rends grace aux dieux. 

II suffit que je puisse, en mon humble hermitage, 

Passer en paix mes jours, et, las de mes travaux, 55 

Retrouver chaque soir mon lit et le repos. 

Quel plaisir d'ecouter la tempete en furie, 

A l'abri dans ma coucbe etendu mollement, 

Et d'embrasser alors mon amanle cherie! 

Que j'aime a me sentir assoupi doucement, 60 

Au bruit que sur mon toit fait en tombant la pluie ! 

Dieux! donnez-moi ces biens \ et rendez opulent 
(II vous paye assez cher ce funeste avantage) 
Celui qui peut braver et les flots et l'orage. 
Moi, de peu desormais, je sais vivre content; 65 

Je ne veux plus errer de voyage en voyage, 
Mais le long d'un ruisseau qui fuit parmi les fleurs 
J'irai gouter le frais sous un epais ombrage. 
perisse Plutus et toutes ses faveurs , 

1 de magno est pvacda petenda grege. 

1 Hoc raihi contingat. 
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Avant que raon depart pour un lointain rivage 7 o 

Puisse a quelque beaute couter encor des pleurs ' ! 
Toi , combats, Messala , sur la terre et sur l'onde % 
Et, pare ta maison des depouilles du monde ; 
Ce sont-la tes destins : fait pour un autre emploi, 
Moi je suis arrete dans les fers d'une belle, 7 5 

Qui jour et nuit m'enchaine a sa porte cruelle. 
Que m'importe la gloire, 6 Belie ! avec toi, 
Je consens qu'on m'appelle et lache et sans courage 3 ; 
Avec toi, ma Delie, habitant d'un village i , 
Je veux moi-meme au joug attacher nies taureaux, 80 
Et garder mes brebis au penchant des coteaux. 
Je veux gouter, De'lie, un sommeil plein de charmes, 
Dans tes bras caressans, sur la terre etendu; 
Eh ! que sert dans un lit de soie et d'or tendu , 
Une nuit sans amour , et condamne'e aux lamies ? 85 

Voit-on que le duvet, les rideaux somptueux, 
Et les tapis de pourpre , et leur riche peinture, 
Et l'onde des ruisseaux avec son doux murmure, 
Trouvent Tart d'assoupir un amant malheureux ? 
Grands dieux ! quel nom donner au mortel insensible 3 , g« 
Qui pouvant sur ton cceur regner amant paisible, 
Cherche l'or et la gloire au milieu des combats ? 

1 Quam fleat ob nostras ulla puella vias ! 

3 Te bellare decet terra , Messala , marique , 
Ut domus Kostiles prceferat exuvias. 

3 Ldche ct sans courage ; talia verba nusquam Tibullus pronuntiavit; is 
sese otio gaudere ait , nullo modo socordia et ignavia. 

4 Cur vicum hie exstruerit Zoysori, non liquet 

5 Hie quoque Scalig. interpolationibus adheesit , ut alii gallici interpretes. 
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Dut-il, jusques au fond de leurs lointains climats, 

Suivant des ennemis les troupes fugitives , 

Planter ses e'tendards sur leurs villes captives; g5 

Et d'or resplendissant, sur un fougueux coursier, 

Eblouir tous les yeux de son eclat guerrier. 

Quand mon heure viendra , puisse-je , 6 mon amante ! 

Pour la derniere fois sur ton sein me pencher, 

Puisse-je te presser d'une main defaillante, mo 

Et d'un dernier regard en mourant te chercher ! 

Qu'alors tu pleureras , en me voyant sans vie 

Sur ma couche funebre attendre le bucher! 

Oui , couvrant de baisers ma depouille che'rie , 

Tu pleureras; les dieux, les dieux, 6 ma De'lie! u>r> 

Ne t'ont point fait un coeur de fer, ou de rocher '. 

Eh ! quelle amante , helas ! qnel amant sans entrailles, 

Pourra voir d'un ceil sec mes tristes funerailles 2 ? 

Mais crains de m'aflliger au-dela du tre'pas, 

Et dans ton de'sespoir e'pargne tes appas. no 

Aimons-nous ; la vieillesse arrive a tire-d'aile; 

Un crepe sur le front 3 la mort vient derriere elle : 

Et lorsque nos beaux ans nous ont fuis sans retour, 

11 ne sied plus d'aimer, ni de parler d' amour. 

Aimons done; que Ve'nus sous ses lois nous enchaine, n5 

Tant que je puis encor, jeune, intre'pide aux coups, 

Affronter un rival, et briser des verroux 4 . 

1 ..... non lua sunt duro praecordia ferro. 

3 Lumina sicca referre domum. 

3 tencbris mors adoperta caput. 

i dum frangcre postes. 

Non pudet, et rbas inscruisse juvat. 
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Ce sont-la mes exploits ; soldat ou capitaine , 

Voila mon champ d'honneur, mes combats, mes lauriers. 

Loin de moi, fiers clairons, etendards meurtriers'. 120 

Allez, portez a l'ame ambitieuse et vaine, 

Portez lui l'opulence , et peut-etre la mort '; 

Cependant que tranquille et benissant le sort , 

Stir de couler mes jours dans une douce aisance, 

Je me ris des tresors, et brave l'indigence 2 . ii5 

' In longius protracta sunt hsec. i 

3 Despiciam dites , despiciaroque famem. 



LIVRE I, ELEGIE II, 

IMITEE PA.R. LEBRUN. 

Verse, verse, 6 Bacchus! ta liqueur favorable; 
Assoupis les chagrins d'un amant miserable; 
De'fends aux importuns de troubler mon repos , 
Si l'amour qui ge'mit goute encor les pavots ' ! 

Ma Delie est soumise aux ordres d'un barbare : 
Une porte d'airain l'enferme et nous separe. 
O porte inexorable a mes vceux les plus doux , 
Que Forage et les vents , que la foudre en courroux 

Te brise 2 ! Ah! plutot cede a mon impatience ; 

Ouvre-toi sans trahir un timide silence. 

Si quelque injure echappe au depit d'un amant , 

1 infelix dum requiescat amor. 

2 Te Jovis impeiio fulmina missa petanl. 
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Pardonne, il expira ce fol egarement. 

Helas! rappelle-toi de plus douces offrandes; 

Combien pour t'embellir j'ai tresse de guirlandes ' : 

Toi , Belie, ose fuir un Argus odieux ; i5 

Ose ; Venus sourit aux cceurs audacieux. 

Soit qu'un jeune amant tente une porte connue, 

Soit que l'ouvre en tremblant sa nympbe a demi-nue , 

Ve'nus sait leur apprendre a s'e'couler d'un lit 2 , 

A suspendre leurs pas que l'ombre ensevelit, 20 

A tromper un jaloux, et meme en sa presence, 

Par des gestes parlans animer leur silence. 

Doux secrets, vous fuyez ces mortels indolens, 

Dans l'horreur de la nuit paresseux et tremblans . 

Jeunes atnans, dans l'ombre errez sans defiance; 2S 
Tout amant est sacre; Venus est sa defense. 
Sous l'aile des amours qu'il brave les fureurs, 
Et les avares mains des sombres ravisseurs. 
Jamais les nuits d'hiver, la froidure et 1'orage, 
Wont insulte ma tete, ou glace mon courage. 3o 

Faibles maux , qnand Delie ouvre enfin a mes vceux , 
Et ni'appelle au doux bruit d'un signal amoureux 3 ! 

Profanes , gardez-vous d'e'clairer ces mysteres , 

' quum posti florea certa darem. 

2 Berlin in his imilnndis felicior, liaec disticha sic expressit: 

11 faut oser ; Venus seconde le courage , 
' Venus instruil l'amant au milieu de la nuit, 
A desccndre en secret de sa couche paisible ; 
Venus enseigne encor Vart de poser sans bruit 
Sur d'inconstans parquets un pied sur et flexible. 

3 Et vocet ad digiti me taciturna senium. 
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D'envier nos plaisirs aux ombres solitaires; 
Fussiez-vous dans le Styx , malheureux indiscrets '. 35 
Le seul bruit de vos pas divulgue nos secrets. 
Mais si quelque imprudent a vu. . . . Le temeraire ! 
Au nom de tous les dieux qu'il jure de se taire ' ! 
II saura que Ve'nus , s'il re'vele nos feux % 
Est du sang et des flots un melange orageux. 4" 

Que dis-je? Ah! pour jamais ton jaloux est paisible , 
Et j'en crois de Me'de'e une eleve infaillible. 

Je l'ai vue, agitant ses magiques flambeaux, 
Ravir Diane aux cieux, et les morts aux tombeaux. 
Son cri perce l'Erebe , et fait trembler la terre ; 45 / 

Dans sa chute enflammee il suspend le tonnerre ; 
Mais c'est peu d'enchainer la foudre , les torrens , 
L'enfer, la triple Hecate et ses chiens devorans ; 
En faveur de l'amour, et des jeunes epouses , 
Son art trompe l'hymen, et ses fureurs jalouses. So 

Ton e'poux, loin d'en croire un rapport envieux, 
Me verrait dans son lit, sans en croire ses yeux 3 . 
Mais n'e'tends point le charm e: il n'est que pour Tibulle, 
Et je rends pour moi seul ton e'poux incrcdule. 
Elle m'a dit bien plus : ses philtres dangereux 55 

Pourraient meme tarir la source de nos feux. 
Tandis que m'epurant d'une flamme lustrale, 
Sa main sacrifiait a la troupe iufernale, 

1 Si quis et imprudens adspexerit , occulat illc , 

Perque Deos omnes se meminisse neget. 

2 Is Yenerem e rabido senliel esse mari. ' 

3 Non sibi, si in molli viderit ipse toro. 
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Je demandais aux dieux , non de ne plus aimer, 
Mais qu'un egal amour du moins silt t'enflammer ', 90 
Je sais trop que Ve'nus par 110s feux embellie , 
Qu'amour meme jamais ne plaira sans Belie. 

1 Non ego , lotus ut abesset amor , sed mutuus esset, 
Orabam. 

Lebrun in hac imitatione , iterurn Scaligero confisus, magnam carminis 
partem omisit. 



• LIVRE I, EL1EGIE I!!, 

I1UITEE PAR LEBRUN. 

Pars, suis dans l'Orient les drapeaux de la gloire ; 

Cherche a travers les Hots 1' Asie et la victoire ; 

Mais que ton souvenir flatte le triste sort 

De Tibulle, enchaine sous Taile de la mort '. 

O mort , suspends tes coups ! 6 mort , que ta furie 5 

Attende a me frapper au sein de ma patrie; 

Je chercherais en vain, dans ces sauvages lieux, 

Un sein pour recueillir mon ame et mes adieux. 

Y verrais-je une mere, une soeur, uneamante, 

Baigner de quelques pleurs ma cendre encor fumante ? 10 

Que n'en croyais-je , helas ! les larmes de l'amour, 

Quand Belie implorait les dieux et mon retour ! 

Ils'flattaient son espoir ; mais une horreur secrete 

Attachait a mes pas sa tendresse inquiete 2 . 

1 In hac elegia Lebrun nullo certo duce vagatur, multaque Tibullo 
prorsus ignola adtulit , qui certe nunquam , se catena sub dirje mortis alis 
adligatum esse quest us est. 

2 Cuncta dabant reditus : tamen est deterrita nunquam , 
Quin fleret , nostras respiceretque vias. 
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Combien je reculai ces funestes momens ! l 10 

Quels pleurs attendrissaient nos longs embrassemens ! 
A mes derniers adieux j'en ajoutais encore : 
Eh! peut-on s'arracher a tout ce qu'on adore? 
Cent fois interrompant de sinistres apprets , 
L'amour lui ramena mes pas et mes regrets. 20 

Je pars; un noir presage en secret m'epouvante', 
Mais le plus triste augure est de fuir une amante ; 
Au mepris de ses pleurs echapper a ses bras , . 
C'est irriter les dieux , c'est courir au trepas. 
Pardonne, Amour; Delie, excuse un te'meraire, i5 

Deja trop malheureux d'avoir pu te de'plaire. 
Si la mort t'obeit, Isis ; si tes autels 
N'abusent point les voeux des credules mortels, 
Daigne sauver des jours consacres a Delie ! 

Perisse des combats la sanglante folie ! 3o 

C'est elle qui troubla des jours purs et sereins. 
O paix ! de l'age d'or ramene les destins ! 
Un printems e'ternel caressait la nature ; 
La terre prodiguait des moissons sans culture. 
Ses flancs en longs chemins n'etaient pas sillonne's ', 35 
Et de murs soup^onneux au loin emprisonnes ; 
Les forets, de'pouillant leurs antiques ombrages, 
N'allaient point sur les mers de'fier les orages. 
L'aveugle ambition, trop feconde en revers, 
N'avait point divise les cosurs et i 1 univers ; /jo 

Du coursier, du taureau , la liberte sauvage , 
Et du frein et du joug rejettait l'esclavage. 

prius quam 

Tellus in longas est patefacta vias. 
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Mars n'avait point encor deploye ses drapeaux ; 

La haine etait sans glaive, et l'orgueil sans faisceaux. 

Les sermens n'e'taient point l'organe du parjure; /,5 

Et les pretres des dieux ignoraient l'imposture. 

Les cris de la trompette et la soif des combats , 

A des crimes heureux n'excitaient point nos bras ; 

Le soup^on n'avait point invente' les partages ; 

La foi servait alors de terme aux he'ritages, ?>o 

Loin du crime et des arts, l'homme eut ses moeurspour lois, 

La vertu pour ses dieux, et les dieux seuls pour rois. 

Mais d'un sceptre d'airain le ciel frappant la terre , 
Lor brille, le fer luit, le sang coule, et la guerre, 
Fille de la vengeance et mere des forfaits,. 55 

Exile de nos coeurs 1'innocence et la paix. 
lis m'ouvrent le cercueil : ah! s'il faut que j'y tombe, 
Que du moins I'univers Use un jour sur ma tombe : 
« Tibulle ici repose, au printems de ses jours ' ; 
» Mars l'enleve a Belie, et la Parque aux amours ». 6<> 
Deja Ye'nus en pleurs me guide aux rives sombres , 
Vers les bosquets sacres des innocentes ombres; 
La, Zephyr, eveille par de tendres concerts, 
Promene l'harmonie et l'amour dans les airs ; 
Sur des lits de gazon la volupte sommeille : 65 

On n'y voit que la rose et sa moisson vermeille; 
Un jeune essaim d'amans vole autour des berceaux, 
Qu'arrosent du Lethe les caressantes eaux; 
Vous qui chantiez Tamour, doux et tendres poetes, 
L'amour vous reunit dans ces douces retraites. 70 

1 Hoc loco, Tibulli prorsus oblitus esse videtur. 
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Plus loin, da noir chaos les gouffres entr'ouverts , 
Recelent le Tartare, et la nuit des enfers ; 
La fre'mit Alecton; la, Tysiphone errante 
Fait sifflcr les serpens de sa tresse sanglante '; 
Cerbere agite encor de ses triples abois 7 5 

Les ombres que le Styx emprisonne neuf fois ; 
De triples dents d'airain ses trois gueules arme'es 
Y gardent des enfers les portes enflamme'es. 
La, pres du tier ge'ant que dechire un vautour, 
Ixion, sur sa roue, expie un fol amour. 80 

Filles de Danaus, la, votre urne fa tale 
Voit fuir l'onde echappe'e aux levres de Tantale : 
Cette onde y venge un sang que prote'geait Venus ; 
Et d'un perfide hymen les forfaits sont connus. 

Tombe dans les enfers toute amante parjure ~, 85 

Tout rival, dont ma flamme a recu quelqu'injure. 

Un rival! 6 soupcon! 6 tourmens ! 6 revers ! 

Ah! c'est trop respirer le poison des enfers; 

Ombres, Parque, Acheron, fuyez sanglante image : 

Ah ! D^lie, ah ! ton coeur ne peut etre volage. 90 

Je t'aime, mon amour me re'pond de ta foi. 

Echappe du tombeau , je vole jusqu'a toi : 

J'entends la vieille esclave, assidue a tes veilles, 

D'un recit fabuleux t'allonger les merveilles , 

Quand le soir rallumant Vetoile du berger, 95 

Voit fuir Thumide lin sur ton fuseau leger ; 

1 impexa Zeros pro crinibus angues, 



* Nescio quo exclamandi furore raptus, nativaro hie Albiisimplicitatem 
omnino deformaverit. 
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Mais le sommeil enleve, en frappant ta paupiere, 

La quenouille a tes mains, a tes yeux la lumiere '. 

Que je t'eveille alors 2 , et puissent tes appas 

Voir au lieu de Morphee un amant dans tes bras 3 / mo 

Ce lit qui t'attendait plaintive et solitaire, 

I)u flambeau des plaisirs s'embellit et s'eclaire. 

Un de'sordre amoureux te Hvre a mes regards, 

Je dispute ton sein a tes cheveux epars ; 

Douxbaisers!...jourheureux, que ma tendresse implore, m5 

Beau jour, echappe-toi des portes de l'aurore ! 

1 Paulatim somuo fessa Temittat opus. 

2 Quae sequuntur ad finem usque, perquam ridicula mihi videtur 
finxisse Berlin. 

J'entrerai tout-a-coup sans me faire annoncer : 
Tu cours , les bras tendus , a mon cou t'enlacer. 



EAEFIAKO'N 

nEPI nOAEMOY KAI EiPHNHZ 
<bs$. MopCD.ov A. B. IppjvsuffavTOj. 

{Jl -crpco7o! ' xaxoep/bv iyalxevaotvlo pa^aipav, 

NrjAeei; rj<5' alpexls yoiXxeov vj7op i'yov. 
H tJt' ImyQmioiai <povo?, -croAefjiot' re piyau f£ 

KarpaiTOi; e; ^avalov AeuJaAe'ov yefove '. 

1 Ol irp&rai, plurali numero sensum languidiorem efflcit; quanto vivi- 
dius exclamat Albius noster ! 

Quis fuit horrendos primus qui protulit crises ? 
a Propius ad metarn accessit gallice Leirun : 

11 ouvrit a la mort des routes plus rapides. 
Vel etiam Andrieux : 

Du trepas aux mortels abregea le chemin. 
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Oi o oux nadtv y ainoi Yift£«; o e? xaxov auroj; 5 

Elpaivofjiev irpos rob? Svipa? eto^ov 6irAov . 
Hv 3 1 ar?) ^puaoib ps/avopo?' oh croAspps yap 

Hv or' h vXa.tziMa.iq <pr;/ivo; r/s xaAu£. 
OuTdccppo?, O'!) -cTup/o? "•ysvsQ'' wrvoo (Swpov exnXoq 

IIoipjv e'poiro'xo!? e.'v otOTO-i Aa/3s. io 

Zrjv tote po! (piXo'J ■%■/ AaoO 5' oux evlea, yw£r,v 

Mepfjtspa, aaXir'.ffoQ 8 oux aibtpi Tpefxwv*. 
Nuv Trpo? tpuAomo aivrjv s/xofia! n taya. on t(? 

AtiVo; Jv oVpu p.ot iry)£ojjisvo<; cpopssi . 
IwQit a7ap p, 3"£ol tralpcoo!, 3"p£^ajx£Voc''7r£p i5 

OiriroTe irat£ yova7cov -wpou^pajj-ov ufAslepcov. 
Oux ac'&bi; , TroAtoTb xMyQa'. h. <?tk(ypu£ w; 

Nat£T£ ap^a'ou? fxou TrpofoWo ^o^ou? 4 . 
Ectyov Srj tote -ttio^iv apEtvco , eu7e a , £j3a(r3'£ti; 

i6p&70V} ^!VOS TrS? 3"£0C EV T£fX£V£f. 20 

Ev9a 3£co ca<puAr,v Ae/j3cov ■x.s.ya^'.Gii.twq yjev, 

Aoii? t£ xopi <r£<pa vou ? aalay&uyf fEpvi ? 
EuytoAwv T£ tu^ojv , ^atcov cpopsEaxE pev au/o; ; 

Ktfi7apov Ii7a o" '(youa ^Ai9ev 6W0e xoprj. 
XoAxeoc o", w fjtaxapss, -cja7pcoO!, otir/tp A7c -zyjAa , ' =>5 

©Ufjia 6" a/pocxov otj? ex au(p?o~o xaAou. 
2>jv xaQapa 5' £CT0Yi9' firopat , xocpt'voix; te St-Qwlac; 
MupatVYj cpopeco , xaxxecpaAyjV t£ OOTs'ii;. 

i In saevas quod dedit ille feras. 

Tpi/uov , longe abest a corde micante; qua Verba a nostiis intcrpretibus 
omnino prsetermissa sunt. 

3 Hums loci venustatem nullatenas adsecntus est. 

* Sic veteris sedcs incoluistis avi. 
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Q,S 6fuv aSeotfi' alwrUm SI xpo&po'c ti;', 

ityOowv yj/efjufvac 5ov1o; Aprjos eAck. So 

Qcppcx spoil -er&ovQ' la <pa(3tf*a ep/a xo&eirwv 

OnrAocpoW <7potftv £V 5atTC -nrorco t£ ypa<f>vj- 
Ilopcpipsov -oroTfAOV -CTpoxaAetv -croAsficp fix/ acxpa. 

QvJtos lirtaxyftrTet fftfaAew 'Gtoo caw. 
Oo xaAa WV %p9s WAei a , ov> fowls ocAo)/^ S5 

Ksp^po; ap , v<x51v)s te £Iuyos *rw ««• 
Ev9a& SpuirWdtpetos xas rpt^oxauco? aAa^a: 
TeipojutEVOs <5vocp£pw ^Awpos o^Aos Trap £/£{. 
ZrjAcoTb; <?£ irAe'ov stereos, tov / aAaoira!<5a 

AiW(fu:Aes cp9av£( yripas « oatcVcf). 
Eair£?a! oStos £0~s pjAoKitv , xa: •gtoYs afWO~s , 

©eppjv <5' eVWvst xo-rr-rofjisv&j aAo^os- 
Toios l/oto sfriv, tiroAioxporotcpos t£ ymo^pjv, 

fls «px°" ' si^ws *pf<* AaAoffxt y/pcov . 
Etprrwi <5' ev afpo~s va'o!. Eiprivvj a/aalr) 4 5 

HAv apaxrofjtjvov ^£i)Japtov (3oVxov. 
Afjt-TreAov £('pyfv7) eQpe^s , )(uAov 5' £V£0v)X£ 
Borpu", oepp' ocaxos uteV p£U<7£ •cra/pos. 
Eiprf/ij axociravvj ^' Svts S'aAAoucrt , toc ($' owAa 

A?5(jjiy)7oij £upa>s e'v crxolta %<xi{yti. 
Oivo^apris 5' oJpoTr,s e£ aA<7£0; evvoattpiSAAoo 
Ofxact' apa£ocpop£?T£xva, iSapapTa ^ evjv ■ 

1 Sic placeam vobis 

a Non scges est infra 

3 Temporis et prisci facta referre senem Andrieux sic vertit : 
Me plaire a raconter lcs faits du bon vieux terns. • 
* Usorem plaustro progcn\cm(juc domum. 
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@£Ofji(ZV0yj Sk tot spy' Atppo&TTji; , (jtsfxcprro xoi5pr) 

KotpQstb-av ts xo'pjv, pr/vupsvai; rs 3"4pa<;. 
KAot!£t 5' •/$£ y' e'puQpoirapr/Oi;' -erapOevoiriir/); 55 ( 

A'Jtoi; o^'JpsQ' sa? rocraa aQsWtv ta-oJaptai; ' . 
AfroXoTO^OQ Ipco? spiiSo? pptaax; xaxo^aplou 

hiV ps<7(|) aatpo/spcov sQe/at, a/pefjia? av . 
H Atf9o? , Yi<5c <rs3r/Qo; 3 , 3? r,v eirAr^e xookjxyjv , 

QupavoQsy x£?;o; aQavaloui; £pu£t '. 6o 

Apx£~ 5' ex fisAe'oov jwiAaxr/v IitQyjt 1 airolpj^ai 5 , 

Apxe? xpvfScjuvov ex xecpaArii; ctcpeAe~v. 
Aaxpu^Eo-Jdav opav SAi?" b? yap rpss fxaxap > ooircp 

Aj3pot ^oAaxjafxevou cJaxpua j(£ria£ xoprj. 
Oc, S 1 aSixaTaiv j^epfftv E-rraipETat , aainQ 1 t3' aijfljtyjv 65 

5^wv , exo:; f^w ^ ^sihyfriQ IIacpt7j<; . 
Asop' f0( •CTOTVia Eipr/V/j' (rac^jv eA0£ 5' tyouaa , 

Kot! p/Ao(? £pa7o% xo'Atto? tSoslo y/pwv. , 

1 Sibi dementes tarn valuisse manus. 
1 Longe praestat : 

Inter et iratum lentus utrumque sedet. 

3 Ah! lapis est, ferrumque 

4 et cjelo deripit ille Deos. 

5 Sit satis e membris tenuem perscinderc vestem. 
* et miti sit procul a Venere. 
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ELEGIE X, 



IMITEE PAR LEBRUN. 

x £rISSE I'inventeur du glaive meurtrier! 
Ce barbate sans doute avait un coeur d'acier ' : 
II forgca l'instrument des combats homicides; 

II ouvrit a la mort des routes plus rapides 2 

Que dis-je? il nous armait d'un glaive protecteur, 5 

Des tigres , des lions innocent destructeur. 
L'or seul fut crimihel ! l'or enfante la guerre. 
Quand l'homme eut un mets simple en un vase de terre, 
L'homme connut la paix ! Le guide du troupeau 
Dormait paisiblement pres du paisible agneau. 10 

Que ne vivais-je alors ! les cris de la trompette 
Ne ra'eussent point trouble dans ma douce retraite ; 
Mais Bellone m'entraine : un guerrier assassin 
Peut-etre aiguise un trait, qui m'ouvrira le sein. 

Dieux Lares! dieux temoins desjeux de mon enfance, i5 
Vous qui m'avez nourri, veillez a ma defense! 
Simples divinites de mes simples aieux 3 , 
Un tronc, un art grossier vous figure a nos yeux. 

' Hie Lcbrun propius Horatio accedit, quam nostro:, 

Mi robur et ees triplex 

Circa pectus erat. (L. J, Od. in.) 

J Felix fuit in hoc versu , 

Tunc brevior dirae mortis aperta via est. 
Omissum est ri Cursarem , non sine magna jucundi sensus jactur.i. 
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Ah! n'en rougissez point! vpsrustiqu.es images 

D'une foi plus sincere ont re<;u les hommages. 20 

Despampres, des epis suspend us en festons, 

Surs de les obtenir, sollicitaient vos dons. 

Le pere offrait le jus. de la grappe vermeille, 

La fille pre'sentait le nectar de l'abeille \ 

Moi je vous offrirai, loin des combats sanglans, af> 
Cet animal qui gronde et s'engraisse de glands ! 
Habille d'un lin pur, le myrte sur la tete,' 
Je suivrai la victime a cette heureuse fete : 
Puisse-je ainsi vous plaire * '. et qu'aux sanglans basards 
Un autre aille briguer les faveurs du dieu Mars, 3o 

Afin que le soldat, oisif dans nos murailles, 
D'un doigt iyre, en buvant, trace un jour ses batailles. 

Quelle aveugle fureur nous entraine aux combats! 
Insenses! nous courons au-devant du trepas. 
Quel charme a le Cocyte et ses brulantes rives? 35 

Les ris ne volent plus sur ses ondes plain tives. ' 
Ce n'est plus l'Hippocrene et ses flots argentes; 
Ce n'est plus Amathonte et ses bois enchanle's ; 
II n'est plus de Zelis sur les rivages sombres : 
Un terrible Cerbere y fait trembler les ombres , 40 

La mort n'y voit errer, autour de ses flambeaux , 
Que des manes sanglans , voiles d'alfreux lambeaux 3 . 

1 Postque comes purum filia parva f'avum. 

2 Sic placeara vobis .... . 

3 Diu in hac descriptione moratus, multa excogitavit, de quibus Tir 
bultus ne voculam quidem emisit. 
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Qiie sert a ton amant, belle Deidamie, 
Qu'Ilion expirat sous sa lance ennemie ? 
Que de fois chez les morts ton illustre he'ros 45 

A regrette la paix des rives de Scyros; 
Et ce jour, ou sa main aux fuseaux echappe'e, 
Saisit avidement et la lance et l'epe'e! 

La gloire trop sou vent fut le prix des forfails, 
Mais toutes les vertus sont filles de la paix. 50 

O paix ! que nos hameaux , ombrage's de tes ailes, 
Soient de mes derniers ans les asile sfideles ! 
La , puisse un jour ma race aider mes pas tremblans , 
Et me voir a ses jeux sourire en cheveux blancsl 
Couronne de mes fils , dans ces retraites pures , 55 

Puisse-je leur conter mes jeunes aventures ' ! 
Que ces bords ou le ciel e'claira mon berceau , 
Daignent avec amour accueillir mon tombeau ! 

Mais tandis ade Venus brule encor dans mes veines 2 , 
Que je puis savourer ses plaisirset ses peines, 60 

Et qu'aux champs de Paphos ardent a moissonner, 
D'un triple myrte encor je puis me couronner, 
O paix! divine paix! que tes mains fortunees 
Pour la gloire et l'amour filent mes destine'es! 

Vierge aimable! quels biens'sont dus a tes faveurs! 65 
Tu couronnes Cybele et de fruits et de lleurs ; 
Tu parfumes la grappe au penchant des collines; 
Tu dores nos moissons dans les plaines voisines ; 

1 Temporis ct prisci facta referre sen em. 
2 Quae sequuntur nunquam a Tibullo profecta sunt. 
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Aux loups, aux noirs brigands tu derobes l'agneau; 

Tu permets au pasteur d'enfler son chalumeau; 70 

Tu diriges la danse au pied de l'orme antique , 

Ou bondit a pas lonrds l'alle'gresse rustique : 

Toi seule oses de Mars briser les etendards, 

Et tu forges le soc du debris de ses dards '. 

Quand Bellone, en grondant, te voit calmer la terre, ?5 
Un souris de Venus y ralluine la guerre 2 . 
Amour, je vois briller ton carquois et tes feux ; 
J'entends deja le cboc des combats amoureux. 
Frappez , jeunes amans! Tombez, portes rebelles! 
Faisons sur leurs debris capituler nos belles 3 . 80 

Mais le bronze est moins dur que l'amant irrite , 
Qui blesse les dieux meme , en frappant la beaute. 
La beaute vous trahit : insultez sa parure; 
Brisez les noeuds flottans d'une tresse parjure i ; 
Arrachez d'un rival les presens odieux , 85 

La fleur qu'il a place'e, et qui cboque vos yeux : 
Rompez le voile epais sur un sein infidele , 
Si d'un baiser furtif l'empreinte s'y de'cele; 
Mais arretez vos coups a ses vains oraemens. 
Elle gemit ; des pleurs mouillent ses yeux charmans ; 90 
Ah! la beaute qui pleure est toujours innocente. 
Quel amant , sans ge'mir, voit pleurer uue amante ! 

1 Quanto melius romanus Poeta : 

Militis in tenebris occupat arrna situs. 

2 Nimis exquisite. 

2 Mera sane imago puellai super fracta janua jacentis ! 

4 Sit satis e membris tenuem rescindere vcstem. 
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En essuyaiit ses p'leurs, pleurez a ses geooux : 
Les orages d'am'our rendent ses feux plus doux. 

Toi que n'amollit point l'aspect de tant de charmes, 95 
Mortel au coeur d'airain , prends le casque et les armes : 
D'un tube foudroyant charge ton bras guerrier, 
Ceins tes flancs endurcis d'un large baudrier , 
Pour vieillir en heros, couvert de cicatrices, 
Sous un chaume indigent seul prix de tes services. 100 

La , du camp de Ve'nus exile pour jamais , 
L'hymen , le sombre hymeu te rira desormais. 
La , vainqueur mutile', trainant sa lourde chaine, 
Epouse en tes vieux jours la discorde et la liaine ; 
Mais que ton front charge de rides-et d'hivers, io5 

Des vainqueurs d'llion redoute les revers. 
Un Egyste, souillant ces rides belliqueuses , 
Immolera ta gloire a ses flammes honteuses ; 
Et la paix que tu crains, et l'amour que tu fuis , 
Te verront expirer dans ces mornes ennuis. 1 10 

Ah! loin de tes amans ces destins de'plorables , 
Douce paix! rends ma gloire ' et mes plaisirs durables. 
C'est pour moi, pour Ze'lis que brillent tes beaux jours, 
Et Ve'nus dans ton char promene les Amours. 

1 De faraa nihil omnino Tibullus , neque de ilia Veneris deambiilatione 
quae statim subsequitur. 
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ELEGIE X, 

IMITEE PAR ANDRIEUX. 

Quel est-il le cruel, dont la fatale main 
Forgea le premier glaive et la premiere lance? 
Le barbare ! Ah! sans doute il eut un.coeur d'airain. 
Par lui, l'art des combats, homicide science, 
Du trepas aux mortels abregea le chemin '. 5 

Que son affreux genie a fait verser de larmes ! 
Mais non, tristes humains, n'en accusez que vous : 
Contre le tigre et l'ours il inventa ces armes 2 , 
Que notre bras coupable aiguise contre nous. 
C'est le crime de l'or, metal riche et sterile; to 

Et l'homme plus heureux ignorait les combats , 
Quan d sa table s'ornait d'une coupe d'argile i : 
. De murs et de remparts on ne l'entourait pas ; 
An milieu du troupeau paissant dans la prairie , 
Le paisible berger goutait un doux sommeil. i5 

Oh! que les dieux alors n'ont-ils marque ma vie i ! 
La trompette jamais n'eut hate mon reveil ; 
Le sang a mes cotes n'eut point rougi la terre. 
Des cruels, malgre moi, m'entrainent a la guerre; 

1 Tunc brevior dirae mortis aperta via est. 
2 in sjevas quod dedit ille feras. 

3 Faginus adstabat quum scyphus ante dapes. 

4 Tunc mihi vita foret. 
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De'ja quelqu'ennemi , moDstre altere de sang, 20 

Saisit le javelot qui doit percer mon flanc. 

Mes Penates cheris , veillez a ma defense , 

Vous dont Foeil protecteur garanlit mes foyers, 

Vous qui, dans les beaux jours de ma premiere enfance, 

Me regardiez courir et jouer a vos pieds ' ! . a5 

Ah! ne rougissez point de voire forme antique; 

La naive candeur, la bonne foi rustique, 

Rp'gnaient chez nos a'ieux, lorsque , sous d'humbles toits, 

Us adoraient des dieux faits de pierre et de bois 3 . 

On ne leur offrait point de pompeux sacrifices ; 3o 

Quelques fleurs suffisaient pour les rendre propices , 

Ou leur porter les vceux d'un coeur reconnaissant ; 

Us estimaient Thominage, et non pas le present. 

O mes dieux paternels, acceptez mes offrandes! 
Loin de nous de la guerre ecartez tous les traits; 35 

Un jeune agueau , pare de myrte et de guirlandes, 
Couvrira votre autel, et paira vos bienfaits. 

Qu'un autre aux ennemis arrache la victoire ; 
J'aime mieux qu'a ma table , apres ces jours d'effroi , 
Le guerrier desarme, s'enivrant avec moi, 40 

De ses pe'rils passes me retrace Thistoire. 

Ah! pourquoi de nos ans vouloir hater le cours 3 ? 
La mort, a pas furtifs, s'avance tous les jours; 
II n'est plus de printems, plus d'ete chez les ombres; 

1 Cursarem vestros qunm tener anle pedes. 

2 Stabal in exigna ligneus sede Deus. 

* Qais furor est atram bcllis arcessere mortem ? 
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Mais une nuit profonde, une nuit sans amour, 45 

Et l'effrayante horreur de ces denieures sombres , 
Et l'eau noire du Styx qu'on passe sans retour : 
Des manes infernaux , troupe affreuse et plaintive , 
Gemissent disperses sur la fatale rive. 

Oh ! plus heureux le sort du mortel ignore So 

Qui vieillit sous son toit, de ses fils entoure'! 
L'abondance y sourit, et le bonheur y brille : 
II aime, il est aime d'une tendre famille. 
Puisse-je ainsi blanchir, et, dans l'hiver des ans, 
Me plaire a raconter les faits du bon vieux terns ' ! 55 

Que la paix cependant fertilise nos plaines 2 ; 
La paix conduit le soc qui creuse nos sillons ; 
Elle echauffe et colore, au feu de ses rayons, 
Le nectar que Bacchus nous verse a tasses ple'mes. 
Dans sa cuve laissant son vin et sa raison , Co 

Sur un rustique char a la marche bruyante, 
Le vendangeur, le soir, ramene a la maison 
Sa famille, de joie et de sante brillante. 
La rouille a de'vore' les casques et les traits 3 ; 
Les amans seuls entr'eux font la guerre ou la paix : cs 
Venus a ses combats, ses trcves, ses ruptures, 
Ses aimables fureurs, et ses douces blessures. 

Yiens done, divine paix, fais briller dans tes mains 
Avec l'or des e'pis la pourpre des raisins. 

1 Temporis et prisci facta referre senem. 

2 Interea pax arva colat. 

5 Militis in tenebris occupat arma situs. 
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LIVRE II, EL^GIE III, 

IMITEE FAR LEBRUIJ. 

V^UEL insensible coeur peut habiter la ville ' ! 

Mon amante a vole vers un champ£tre asile : 

De'jh Venus la suit de guerets en guerets 

Au spectacle riant des fites de Ceres ; 

Et deja pour lui plaire , accourant au village , 

Le jeune Amour essaie un rustique lahgage \ 

Oh! que, pressant du pied la beclie au large fer, 
Ne puis-je ouvrir pour elle un champ qu'a durci Pair! 
Oh! qn'il me serait doux, anime par sa vue, 
De peser sur le soe en poussant la charrue ; 
Et, nouveau laboureur par les graces forme , 
Affronter ou la Use, ou le sud enflainme! 

II n'est rien qu'a ses lois la beaute ne soumette ; 
Apollon amoureux fut pasteur chez Admete. 
Son luth , ses vegetaux n'ont pu le secourir : 
Contre les feux d'amour que peut l'art de guerir ? 
Son immortelle main tressait le jonc sauvage 
En paniers arrondis, ou filtrait son laitage. 
O que de fois Diane a rougi de le voir 3 
Porter l'agneau tardif egare vers le soir ! 

1 Eheu ! ferreus est , quisquis in urbe manet. 

2 Verbaque aratoris rustica discit Amor. 

3 Dicitur occurrens erubuisse soror! 
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Que de fois ses brebis, belant sur la colline , 
Ont trouble les accords de sa lyre divine ! 
Souvent des plus grands rois l'encens, les vceux offerts, 
L'ont enfin appele dans ses temples deserts ; 
Souvent ses cheveux d 1 or, tout souilles de poussiere, a5 
Ont fait gemir l'orgueil de sa superbe mere. 

Soleil, que faisais-tu de ton sceptre de'feu'? 
JSous ce toit de roseaux reconnaitrai-je un dieu ? 
Oui, dans les bras d'isse' tu l'etais plus sans doute, 
Qu'au sommet eclataht.de la celeste voute. 3o 

Banni des cieux en vain par leur maitre irrite , 
Tu retrouvas l'Olympe au sein de la beaute'. 
Les dieux goutaient alors un bonheur ineffable; 
lis aimaient ! la raison dit que c'est une fable : 
Importune raison! j'en croispeut.es discours ; 35 

Un am ant peut-il croire a des dieux sans amours ? 

Et toi qui me ravis une douce presence 2 , . 
Puisse la terre ingrate etouffer ia semence , 
O cruelle Ceres! Et toi, dieu des buveurs, 
Puisse leur soif en vain implorer tes faveurs ! 40 

Perissent la vendange et les moissons nouvelles, 
S'il faut les acheter par l'exil de nos belles! 
Et ces fruits de nos champs sont-ils si pre'cieux? 
Valent-ils le bonheur que goutaient nos aieux? 
Eux-meme a leur repos ne faisaient point la guerre. 45 
Sans fatiguer leurs bras a fatiguer la terre, 

■ In his versibus lalinum poetam ne intellexisse quidem videtur Lebran , 
quippe qui multa contra sincerum sensum effutierit. 

2 Scaligeri somniis confisus , seriem carminis turbat. 



348 IMITATIONS DE TIBULLE. 

Sobres et fortunes , sans vignes , sans nioisson , 
Le gland sut les nourrir, l'onde fut leur boisson. 

Mais nul soin douloureux ne vint troubler leur ame; 
lis respiraient l'ampur : ils vivaient de sa flamme. 5» 

Ardens a recueillir les moissons du baiser, 
Ivres de son nectar sans jamais l'epuiser, 
Sans cesse ils jouissaient a l'ombre des vallees, 
Aux bords rians des eaux , sous les vertes feuillees : 
Ve'nus etait partout ; partout des lits de fleurs ; 55 

Et l'absence jamais n'y fit couler de pleurs. 
Point d' Argus, de verroux, de portes indociles, 
Les cceurs e'taient ouverts ainsi que les asiles. 

Revenez , douces mceurs ' ! temps heureux , revenez ! 
Mais que dis-je? il n'est plus de ces jours fortunes, 60 
Et notre art criminel a change la nature. 
Eh bien ! je me devoue aux champs , a leur culture, 
Au joug menie : quels maux effrairaient un amant? 
Ou la beaute commande , il n'est plus de tourment. 

1 mos, precor, ille redi. 
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PR^EMONITIO AD LECTOREM. 



En habes, amice lector, excursus quosdam Mythologiam 
spectantes; scilicet Isidem, Yenerem Libitiham , Cererem, 
Bacchum , et quoscumque deos in carminibus memorat Ti- 
bullus, in eumdem locum convoeavimus , ne Priap'tf quidem 
omisso. Adsit et ipse, dummodo se caste gerat, pudiceque 
bonam, quae subsequitur, Deam reveritus. 

Noli tamen putare meita vartum esse, ut sub praetextu 
novas proferendae doctrinae eadem nunc recantem , quae 
passim in omnibus lexicis reperiuntui'. Nova sunt ! , revera 
nova, quae hie leges; neque ita audaculus sum, ut meis 
ipsius somniis confisus , Mythologiam, quae prius erat. 
subvertam. Sed apud Germahos illustris vir Fred. Creutzer 
paucis abhinc annis eximium in lucem opus edidit ; quod 
simul ac prelis exjit , tanta opinionum comniutatio facta 
est, ut nullus doctorum esset, quin illico exclamaret My- 
thologiam hue usque obscuris tenebris iuvolutam latuisse , 
et nunc demum naetam esse idoneum interpretem. 

Nimisfortasse viribuspropriis confisus, Gallice vertendaa 
SYMBOLICES provinciam susceperam. Quin adeo absoluta 
jam operis magna parte, ipse Heidelbergam me contule- 
ram ; ubi quam comiter egregius ille vir, Germaniae nunc 
maximum decus , me exceperit, quanta indulgentia tenta- 

mentis arriserit , vix enarrare possem Sed Diis aliter 

visum, qui gravia severi muneris negotia dulci studio mihi 
mutantes, sibi aeque ac Creutzero alium inter Gallos vatem 
delegere. Nam dum publicorum judiciorum operaa vetustis- 
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simis Deorum aris me prohiberent, surama doctrina or- 
natus juvenis Gulgniaut (hoc illi nomen est) , majoribus 
velis usus , rem quam ipse inchoaveram perfecit; quod 
simul ac compertum habui, maximo dolore affectus, nihil 
non feci, ne me Olympo dejiceret. At ille, ut scopo pro- 
pior, ita cbmponendae liti difficilior, omnem igitur socie- 
tatem detrectans , solus ad metam properavit , et Deos 
Deasque omnes abducens, mihi portam cceli praeclusit. 

Verum enimvero ita accidisse nunc ipse laetor : nam ex 
quo mihi paginas quasdam legere contigit , earum quae 
nunc prclo subsunt , cognovi, amice lector, .tibilucro fore, 
non damno istam interpretis permutationem. Perbrevi 
temporis spatio, ipse dijudicare poteris,- quanta elegantia, 
quantaque simul doctrina , eruditus Guigniaut Gallis ad 
Symbolicam iter aperuerit. Non is sum qui mihi soli pro- 
videam. 111. Creutzer apud nos aptum validumque inter- 
pretem consecutus est ; jam nihil amplius video quod me 
cruciare possit : ergo nos doctum ac luculentum auctorem 
secuti, ipsos excursus aggrediamur, quos latiore tractatu, 
quam Tibullus poscere videtur, explicatos forsitan repe- 
ries, sed orbe angustiori contrahere nee potui , nee volui, 
propter inauditam exquisitamque eruditionis molem, qua 
passim repletos ad tuam utilitatem maximam convertere 
poteris , dummodo eorum studiis indulgere non pigeat. 
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EXCURSUS PRIMUS. 



DE 1SIDE. 

AD LIBKI PRIMI ELEGIAM TERTIAM, V. a3 : 
« Quid tua nunc Isis mini ? » 

Ex ipsis Tibulli verbis patet Deliam , antequam ipse Roma dis- 
cederet, in Isidis castu preces fudisse. Quo consilio hoc fecerit ju- 
cundissima puella , inter interpretes parum constat. Nonne animo 
jam providebat amatorem Corcyrae valetudini obnoxium fore? An 
fortasse idcirco sacra adiit , quia navigatu'rus eratTibullus : prius per- 
absurdum ; alterum Erouckbusio placet ; Heynio contra- minus ; 
quippe qui omnino negat Isidem ilia setate Romse , eo nomine , 
cultam fuisse. Idem addit : tantum in. curandis morbis potens ha- 
bebatur. Nos videamus quid de hac superstitione statuendum sit, 
caveamusque simul , ne Dea ilia inter .AEgyptios maxima , diminu- 
tam ulciscatur potentiam : sed altius repetenda res est. 

111. Creuzer in egregio , quodde Mythologia conscripsit , opere, 
sic fere de Iside orditur : Isidem et Osirin Saturni (Xpo'vou) et 
Rheae prolem esse perhibent. Sin autem aliis quibusdam confidas , 
Mercurius , in ludo tesserarum victor , Lunae unius cujusque diei sep- 
tuagesimam partem abstulit, et indc.quinque dies confecit : per hos 
quinque dies Osiris , Arueris, Typbo, Isis et Nephthys in lucem 
editi sunt. 

At fabulae referunt Isidem et Osirin , jam in ipsa matris alvo 
mutuo incensos amore , corpora miscuisse , et sic natum esse Arue- 
rin. Isis primo triticum et hordeum inyeuit; Osiris vero aratrum, 

3.3 
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ligonem, et rastrum. Hie boves sub jugum misit primus , hominum 
generi arborum fructus dedit ; et leges , nuptias ritusque sacros 
apud.eos instituit. Postquam egregiis suis institutis Nili reglonem 
ditasset , jam reliquum orbem istorum participem esse voluit ; ma- 
gnumque exercitum eduxit ; armis tamen abstinuit , docendo et 
persuadeudo , adhibitis carminibus et musica , plerosque alliciens. 

Osiridi vero protervus er3t frater nomine Typho ; bic invidia in- 
census , absentis regnum lubenter occupasset , nisi a proposito eum 
Isis , cui imperii cura demandata erat, constantia ac fortitudine sua 
prohibuisset. Reverso autem Osiride ex itinere , Typho adscitis sibi 
in conjurationem duobus et septuaginta viris , et conatum adju- 
vante iEsone , regina iSEthiopise , solemnes indicit ludos , atque in- 
ter convivia arcam, mirum artisopus, apportari jubet ; hanc illius 
fore declarat qui earn corpore ab omni parte impleret. Verum enim- 
vero res nulli prospere cessit ; nam Qsirin clam metitus Typho , 
ad hujus staturam exacte arcam apparaverat. Osiris itaque post alios 
ihgreditur in illain ; vix autem deciibuit , ecce tindique exsiliunt 
Typhonis socii, eumque firmiter inclusiim plumbo circumfundunt, 
et in medium projiciunt-Nilum , uride in hlare per Taniticum ostium 
devectus est , quod inde J^Egyptiis infaustum et nominatu abomi- 
iiabile fuit. Sic interiit Osiris-, anno vitse, vel, ut alii volunt, im- 
perii duodetricesimo , die me'nsis Athyr decima septima , vel , quae 
nostra ratiocinandi constietudo est , ' novembris decima tertia; 

Osiride vix interempto , Panes et Satyri integram ./SEgyptum 
ululatu ac ploratu de illius morte certiorem fecerunt. Isis tunc 
temporis forte circa u'rbem Cbemmin agebat : quze simnl ac facinus 
compertum babuit , sibi ipsa pectus pugnis feriens , e cincinnis 
unum abscidit , lugubfemque vestem induit , mariti corpus terra 
marique quaesitura; Vagatur itaque Dea, neque ullus in itinere oc- 
currit , quin ilium interroget ; donee tandem pueruli quidam obvii 
fiant , ostium indicantes , quo a Typbone sociisque area in mare 
detata sit. ' 

At olim Osiris cum Nephthy Typhonis uxore simul ac sorore 
clanculum et nescius concubuerat: error inde natus, quod in eadem 
habitarenl domo. Isis vef o , coroiaajti adspiciens e meliloto confectam 
quam ille apud Nephthyn reliqueratj cognoverat quid actum esset. 
Ex hoc autew fortuitd concubitu natus est Anubis , eadem quidem 
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qua paler Indole , sed canino capite iosignis , pariterque caninis 
moribusV Hunc Anubin sibi nunc itineris comitem sumit Isis , et 
ambo arcam qucerunt , qua inclus'iis latet Osiris ; sed diu' frustra 
hue illuc discurrunt : nam area vix uliginosum liUus juxta urbem 
Bybluiri altigerat ; et jam divina vis ericen in immensum egerat 
truncum , ita ut rex Phceniciae Malkandros , arborem miratus , ex ea 
columnam aedibus suis prcecidere jussisset. Amibis et aves sacrae hac 
de re lsidem edoccnt, quae humili et ancillae habitu Byblum venit , 
et ad fontem juxta' urbis moenia consedit lacryman's , ubi reginae 
ancitlas comiter alloquitur; et crines replicans ex se miram fra- 
grantiae suavitatem , corporibus earum asdpirat. Regina , admira- 
tione capta , jubet'Ut lsidem arcessant ; quam simul ac videt , ei 
pueri recenter nati curam commisit. At Isis, nutriendo puero, loco 
mammae digitum ori inseruit, et hoctii in medium ighem ifnmisit 
ilium , quo a mortalium infortuniis in posterum immuriis esset. 
Quum interea puer in dies prospere cresceret , mater ipsa latens 
quae Isis noctu ageret observare voluit ; sed ubi ignem adspexit , 
prae subito terrore vehementer clamavit. Quo facto , Isis , subito Deae 
formam recupcrans, regiam integram fulgore replevit'a'C tonilru con- 
cusssit , seseque illico ad illam contulit columnam qua inclusus erat 
Osiris; banc manu percutieris, in diversas disjecit partes, quae ad- 
huc in Isidis fano servantur. Dea autem ad arcem accessit, idque 
tanto ejulatu , ut filiorum regis natu major Maneros prae pavore vita 
cessefit, unde in regionibus circa Niliim Manerotis canunt naenias. 
• Aufert nunc mariti corpus Isis, atqiie diu dolori indulgens , ul- 
tione'm parat. Filium suum Horum fidae cuidam amicae Buti- asser- 
vandum ded'efat; arcam' itaque in nemo're occultans, ut filium con- 
veniat, iter instifuit : sed accidit , utTypbo'inter veriandum in arcam 
incideret. Hie cadaver nunc in quatuordecim minutas discerpsit 
partes, et passim disjecit. Isis, simul ac novum facinus compertum 
habiiit, papyreo lenibo per septem Nili navigans ostia , conjugis 
corpusreficere coriatur , singulis partibus in unam redihtegratis ; t're- 
decim tamen tantum reperit, decimam quartam vero , qua vir fuerat 
Osiris, nullo modo recuperarepotuit : hanc enim in mare devexerat 
Nilus; quinadeo Dei' mehtulam deglutierantpisces qui inde ab illo 
tempore infausti otninis sunt. Isisitaque e sycomoro ligneam illius 
loco confecit , at que phallum consecravit ad perpetuam facti memo- 
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riam. Deinde mortuum conjugem Philse sepelivit , unde hsec urbs 
AEgyptiorum sepultura maxime insignis. Loca vero csetera ubi mem- 
bra fuerant reperta , fanis ac lemplis ornata , omnibus religion! fuere. 
Quinadeo nulla fere regio erat quse non sese jaclaret Osiridis boc 
vel illud membrum olim possedisse. 

At ecce tandem ultor Horus prodit : bunc ex Iside snsceperat 
Osiris , quum vividissimo flore setatis vigeret. Osiris ex inferis Horo 
ultionem imperare visus est; nee mora; Horus ex omnibus AEgypti 
nornis amicos convocat ; concurritur; Typho jam captus Isidi cu- 
stodiendus traditur ; sed quum vincula solvent , ardens ira , matris 
diadema Horus aufert, in cujus locum Mercnrius Isidi galeam e bovis 
capite factam nee etiam cornibus carentem imposuit. Neque profuit 
intempestivailla dementia. Typho enim Horo diem legitimorum na- 
talium dixit ; sed Horus genuinus judicatur, et Typho, una cum nigris 
comitibus in vastam pellitur solitudinem. Horus paterno potitus 
regno, Deorum ultimus , in Mgypto sceptrum tenuit. Isis ex Osi- 
ride jam vita functo ac dilacerato , Harpocraten concepit , qui dolo- 
ris et querimonise filius , claudus fuit semper et debilis. 

In hac fabula opponuntur bona malis , salutaria perniciosis ; neque 
ullum aliud ex hac narratione intelligendum esse crediderim , nisi 
piscatorum et pastorum ad agriculturam et ad aptiorem deorum 
cultum transitum. , 

Diodorus , lib. I , cap. xxi , nos docet quo modo Isis , repertis 
Osiridis membris ad sepeliendum ilium processerit. Ait ille : Ezarw 
twv ptEpwv ■RBpnr^a.o-ou ^syouatv aOrw TU7rov ivOparrostSij itapan\haiov 
OaipiSi to piyeOo; , s'| apwfiaVwv v.ai xupoO • ££<7xa).Effaps'v>}v 3e Kara, yivn 
tuv upiav , sgopxisat 7ravTa; [wSevl Svi\i>o'eiv rhv 8oQvao[iivriv aUTOij 
wis"'"' xar iSiuv 3 kv.&sois eiizsiv 5ti fiovoig exeivois napaTidsTai tw 
frou awfMCTOS tayqv' xai twk EuEpysotwu uropv^uatrav , 7rapaxaXs5a{ 3a- 
•iavraj ev roig idiots roVotj to <7wpta , Tiftav ti; @£ov tov OaiptV xaBtep&aat 
3k xae twv ytvoLtevwv Trap aurotg ^wtiv ev , 07rotov av ^ou^Qwfft* xat 
toOto iv pisv im £>jv ripiav , xa6a;r£p xal npOTSpov tov Oiripiv , ftETa Sk 
rhv teXeuthv t>js opoi'a; e;:E<v(u xni?£ta; agiouv. Pergit Diodorus , paucis 
intermissis , boc modo : Aio xai f*£^ps tow viiv ixa<rov; tww iepiav vno- 
).vfi6&vea Trap Eaurotj TiBzyBai tov Oaipiv , xai ra t£ Eg apx^f atpispM- 
flt'vra £<5a f£fia« , xai T£^£UT))a'avT(»v aOrwv iv Tat; raifatg avxveoOaBat to 
to'j Oacpt3og nivOoq. Hinc factum , ut ubique Osiridis scpulchra vi- 
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screhtur , quorum praecipua in msvi\aPhilce dicta in urbe Abydo , et 
apud Memphim erant, in sacrario Phtaah nuncupato. Id insuper 
tibi nota , aliam esse narrationem , secundum quam lsis Osiridis 
collecta membra ligneee inclusisset vaccae , Busirideque sepelivisset. 
Tertiam adhuc mcmoria teneas , qua , Osiride mortuo , ejus anima 
A pin taurum init , et, hoc pariter mortuo , in novum iterum Apin 
migrat. Apis enim , ut ait Plutarchus, intelligendus est formosa 
animse Osiridis imago : Ot Si 7r).e«7TO£ rav iepiuv a's to ocOto faat to« 
Offiptv <ru(*ireir).s^Sai -/.at tok Airtv , egrjyoufiEvoi xat iJiiJaaxoirres loftas «5 
s>j[iopyo-j eir.ova ^p»j vofii^eiv tfii OaipiSog iJ'u^Jij tov Aiziv- 

jSLgyptios adhuc tenebris involutes contemplati sumus , quo tem-, 
pore integra gens animalium fere omnium'fetus vencratione prose- 
quebatur. Aves, serpentes , feles et alia cjusmodi summo loco ha- 
hebantur. Nunc vero horum omnium vitam , in unius animalis 
corpore quasi conflatam vidimus , et jam iste fetuum cultus , qui in 
plura ferebatur ac dividebatur , unus ac idem universae region! ap- 
paret ; de corporibus multis unura tantum , idque sacrum , restat. 
Neque jam animae circa corpora vagantur incertae , sed constituta 
lege migrant in novas formas ; nam Osiris , quae mundi ingens est 
anima , in Apis corpore nulla intermissione reviviscit. Apparent , 
111 fallor , hie lineamenta allegoricae doctrinae cujus ope hominum 
quoddam nobilius genus ,. pastores et piscatores aegyptios agricul- 
tura simul et melioribus vitae prasceptis donavit. 

.AEgyptii annum auctumnali aequinoctio inchoant mense thoth , 
qui nobis September est, tunc quum sol signum init librae. Huncor- 
dine excipiunt phophi (october) , atbyn (november) , choeak (decem- 
ber) , tybi (januarius) , mechyr (februarius) , phameuoth (martius), 
pharmuthi (aprilis) , pachon (maius) , pauni (Junius) , epiphi (Julius) , 
mesori (augustus). Satis notum est, priscam iEgyptum duplici 
satione , pariterque duplici messi gavisam esse. Prior satio februa- 
rio , altera exeunte septembri fiebat , messes vero julio et novembri. 
Hinc Osiridi bis quotannis moriendum , Isidi vero bis lugendum 
erat. Prior Dei mors a mense Martio ad Julium usque perdurabat ; 
quo tempore /Egyptum sestus maxime torret , herbae exarescunt , 
semina languent , ipse ventus , quippe qui Libyae arenas praeterve- 
ctus sit , aerem accendit : serpentes insuper , et aliae id genus pestes 
aculeo minantur. Morbi denique letales ac lues saeviunt ; quinadeo 
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ipsum caelum, rubro ac sanguinolento colore obductum , Typhonis 
potentiam esse ita declarat. Per hanc enim temporis periodum 
exercet ille regna sua; Isis vero, quae nihil aliud est nisi ipsaiEgyp- 
tus , sitiens nunc, luctu ac ploratu fertilem invocat aquam, sed in- 
cassum ; perferenda est dira tempestas. Osiris adhuc sopitus apud 
nigros detinetur ./Ethiopes , et a reditu scopulis prohibetur , quasi 
carcere , cujus janua rupes juxta Elephantinen sita esse videtur. 
Osiris , exhausto. itaque hoc sensu , pro languido ac desiccato Nilo 
habendus. Hie tunc nullam caualibus aquam immittere potis est , et 
ultra cataractam exsulat , magno Isidis, vel , si mavis , iEgypti dolore 
ac dam no. Typho , frater ille inyidus , per deserta loca tauros ignem 
spirantes agens , Isidique maxime infensus , Reginae iEsonis <rupfta- 
^o; est. Illius septuaginta socii pro totidem diebus habendi qui 
Osiridis reditum praecedunt. Typho, invisae solitudinis Jjibycae 
amator , ibi imperat ; ./SEgyptus contra, ubertate insignis , quamque 
Nilus divitiis ornat variis , Isidis est. Haec regio etiam appellatur 
Chemia, ob nigrum, humidum, calidum et simul pingue solum. 
Typho Plutarcho dicitur 2pu, quippe qui omnia comburat, atque 
lento igni torreat. 

Verum enimverp somnnra excutit Osiris , et mox vincula rumpit. 
Nilus , spumantiumquc aquarum mole rupes superans , jffigyptuni 
versus defertur. Hoc mense maio incipit , majoribus in dies incre- 
mentis , ita ut junio jam appareant ac manifestcntur : neque tamen 
ante adventum Leonis , agriculturae prodest fluvius , qui non nisi 
oestivo solstitio altitudinem consequitur maximam ; tunc primum 
rupibus superatis , in iEgyptum irrumpit, eamque ita mergit , ut 
integra navibus pervia fiat; tunc et die quae apud nos septembris 
numeratur vigesima quarta , aperiuntur ubique aggeres , maximo 
omnium plausu adjuvante. Tunc denique nuntii hue illuc discur- 
runt per integram regionem , clamitantes undas nunc idoneam a'tti- 
gisse altitudinem ; ubique kelitia exsultant ; ubique alacritatis index 
clamor. 

Attamen sol Scorpii subit signum mense Athyr : tunc denuo 
luget ^Egyptus ; Osiris enim iterum moritur , tota regione aquis 
submersa. Jam advolat obscura anni tempestas ; jam dies decres- 
cunt; a fluctibus spes omnis evertitur. Unde fabula infaustum ac ini- 
micum ilium' Aaiuo-ja, sensu prorsus diyerso , pro mari , pro hieme , 
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pro tenebris intcljigit. Osiris , cui vis sementiva inhabitat , jam 
nullus manifestari potest; quippe qui undis quasi area inplusus sk. 
Solis jam nulla potestas ; virile .Osiridis membrum piscibus pabulo 
est. E sole fit Harpocrates , parvulum ac infirmum lumen. Isis luna 
fit, neque ulla vis ei conceditur. Tales sunt auctumnales sationis fe- 
riae , quas ostendam in posterum ubique terrarum luctuosas fuisse. 

Isis defunctum vita Qsirin iterum. quserit,' donee undecimo 
mensis Tybi die (kal. fere januariis) AEgyptus nova laetitia exsultet. 
Tencbras egreditur sol , reperitur Osiris , eclebratur phallus. Se- 
mina solum findunt , et natura universa , vitam novam consecuta , 
quasi renovatur ac redintegratur ?.> 

Haec fere Creuzer profert,-quemutinam longius prosequi liceret, 
praesertim in ingeniosa explicatione de loto , et de anno segyp- 
tiaco. Sed nobis non cum Osiride res est. Isis adeunda nunc , 
ut, cognitisquae gesserit, etiam diversas illius perlustremus curas 
de humanis negotiis , idque anquiramus utrum etiam navigation! ac 
nautis praefuerit. Isidis quaecunque tutelae committantur , ex narra- 
tione quam supra retulimus , facile cognoscuntur. 

Isis , ut notat Plutarchus , eMyjvtxov -h iaiq e^i. Dea vero aliquando 
MuiS, nonnunquam ASupt , quandoque MsBv'p nominatur. Sub prima 
voce mater intelligitur ; secunda ol-xov ilpou xoVfitov significat , tertia 

CTUvSetOV i<?lV SX T6 TOU TzlripoV; XXL TOU CttTtOU. Ex IIS qU3B PllltarchuS 

de mundi disserit, pariterque ex iis qua? Ill- Creuzer materia de 
nocte , nihil superest dubii quin Isis Athor pro omnium rerum 
principio habenda sit. .AEgyptiis aulein Deorum ordines tres erant : 
primo majores octo inerant, inter quos Isis-Atbor ; secundo ordini 
quoque inest Isis, nomine Neith adjecto , quo etiam ignis femina 
designatur , supra lunam vagans ; hoc sensu Isis Dearum omnium 
proprietates una exhibebat ; tertii denique ordinis cum minoribus 
Diis erat Isis-Io , seu Luna ; nam Eustathius , ad Dyon. Perieg. , 
p. 23 : I<u i> leXr,vv> xana riv Apysim SuDlStctbv. Poteris itaque Graecorum 
superstitionem conferre , quae haud dubie J^Egypto tribuenda. Hinc 
Lucianus ille protervus de Jove refert in Dialogis Deorum ubi im- 



1 ' Aries multis i£gyptiorum zodiaci primum signum esse videtur , quo 
sensu Amraoni arietis cornua et caput tribuunt. Vide Theonis scholia in 
Arati Phsenom., p. 6g; Jablonshi, p. 240, et Panth. , II, p. a/fg. 
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perat Mercurio ut Argum in Nemea silva pascentem interimat : 
ipsam vero Io per pelagus in ^SEgyptum abducat , atque Isin faciat , 
quae Isis maximum sit ./Egyptiis numen , et Nilum crescentem 
adtollat, et immittat ventos, et servet navigantes , qua de re Or- 
pheus apud Valerium Flacc. Argonaut. , lib. IV , v. 348 : 

«... Hsec procul Io 
Spectat ab arcc Pbari, jam Divis addita , jamque 
Aspide cincta comas , et ovanti persona sistro. 
Bospo'ron hinc veleres errantis nomine Divae 
Vulgavere. Juvct nostros nunc ipsa labores , 
Imriiissisque ratem sua per frcta provehat Euris. 



Dixerat, et placidi tendebant carbasa venti. » 

Est itaque Io eadem quae Isis tertii ordinis , neque bovina cornua 
desunt , quibus etiam in vetustissimis Thebaidos anaglyphis insi- 
gnis est Dea. Ait Valer. Flaccus : « Spectat ab arce Phari. » Ait 
ipse Tibullus : « Tibi dicere laudes Insignis lurba debeat in Pharia. » 
Ovidius quinadeo, lib. Ill, Art. Am., v. 635: 

« Quum sedeat Phariae sistris operata juvencce. » 

Martialis , lib. X , epigr. xlviii : 

« Nuntiat octavum Phariae sua turba juvencae. » 

Superest ut inilagcmus cur tandem Pharia dicta sit ; Creuzer rur- 
sus adeundus est ; ait ille in notula : « Cave ne credas mari omnino 
abstinuisse veteris jffigypti Pharaones ; patet contra ex ipsa orbis 
terrarum cognitione , quae apud eos non despicienda aderat, ma- 
gnas tunc temporis . expeditiones suscepisse ^Egyptios , praesertim 
Indiam versus. Herodotum adi , lib. II , cap. en , et Diodorum , 
lib. I , cap. LIU ; adi pariter librum cui titulus : Description de 
I'Egypte , t. II , p. 63 , ubi hsec mea sententia anaglyphis Medinae- 
Tabu , in palatio quod Sesostridis esse putaverim , plane confir- 
matur.Fieri potuittamen ut e maris Mediterranei littoribus , publicis 
de causis , naves arcerentur ; quae prohibitio progressu temporis , et 
rebus paulatim immutatis , milescere debuit , ita ut mox obsoleta 
esset , et littoris incolae , quibus victus maxime a mari erat , Isidem , 
/Egypti maximum numen, etiam mari praefecerint, licet olim infensum 
Typhonis numen hoc rexerit. Hinc Isis propter Pharum ambulans 
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conspicitur , veste ventis agitata , in manu sistrum tenens , et simul 
velum pandens. » Utnierito notat Creuzer, videntur ^Egyptii Isidis 
tutelam adversus savura dominatorem maris , Typhonem, invocasse. 
Varro etiam de Iside Pharia refert qute pariter ventos et ductus 
moderatur, pariterque vela pandit. Accedit denique ara Isidis apud 
Gruterum , LXXX1I , Ins. 4- ? * n cujus fronte cornu copise variis 
fructibus plenum , ad dextrum latus patera , ad laevum sistrum 
"aegyptiacum , cum tribus virgulis mediis , a tergo orbis cui ser- 
pens circumvolutus sese erigit et gubernaculum nauticum Sa- 

nandis morbis , non inficior , invocabatur Isis , cujus vas serpente in- 
volutum sal u tare erat; quinadeo medicaminum inventrix dicebatur, 
et Diodorus , lib. I , cap. XXV , addit earn v.al y.axa. tovs vn-vouj rot*; 
aj-toOn SiSovctt pojjGii^ara. Sed cur Heynius hue prsecipue Tibulli 
locum traxerit, non intelligo , neque cur negaverit Isidem ista 
atate Romtz eo nomine cullamfuisse. Nusquam, ait,.reperimus hu- 
jus superstitionis vestigia ; at ipse obloquitur Tibulli locus , quern 
minus intelligit; nam epitheton Pharia jam indicio erat de mari- 
timo Deoe cultu hie agi. Isis enim eo sensu Pharia dicitur , prse- 
cipue, quum de nautis ac navigatione sermo sit. Per Phariam tur- 
bam itaque non Alexandrini intelligendi , ut fecerat magnus vir 
quern confutat Brouckhusius , sed quicunque Isidi Pharise operati 
sunt. Minime me movet quod Heynius addit « Nihil etiam , hoc 
» loco , de periculo maritimo , in quo dea suam opem desiderari 
» passa sit , sed de morbo agitur , quicum conflictatur poeta ; et 
» v. 27 , eo nomine laudat Deam, quod-mederi possit, non navi- 

» gantes servare Haud dubie Tibullus ea tempora respicit, 

» quum adhuc Romse esset , et Deliam frequenter pro sua utriusque 
» salute Isidi sacra facere videret; itaque addit toties. » Dixerit hsec 
et plura ille , quid refert ? semper in mentem redit , quod jam Tur- 
nebus et Brouckhusius dixere , Tibullum , antequam ex urbe dis— 
cederet, non segrotasse. Imminebat iter maritimum , quod ritu 
segyptiaco Isidis tutelre committendum erat. Prorsus peregrina 
erat Osiridis religio , cujus templa senatus aliquoties everti jussit 
(Dio, xi, 4-7). Percrebuit tamen Romie hie ritus qui certo, non 
pro parte tantum, susceptus, integram de Iside doctrinam complec-- 
tebatur , ita ut simul de navium tutela , de sanandis morbis , de 
Osiride , de Nilo innotuerint omnia quse circumferebantur ore 
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^Egyptiorum. Nee perspicip , cur singulis ac minutis partibus irrep- 
serint diversse hujus reljgiouis superstjtiones. Sane qui talia asserit, 
ei probationis onus incumbit , neque ille suo nusquam reperimus 
litem dirimere potest. In aperto enim resppnsio est : patet Isidem 
ex iffigypto Romam cum cullu ac ritu pervenis.se. Nos nusquam re- 
perimus eorum ullam partem a Romanis omissam fuisse ; nullo 
itaque fulcro nititur exceptio, quam statueratHeynius, et sic prorsus 
rejicienda erit. 

Hsec sunt de quibus te , amice lector , monitum esse volumus. 
Lubenter omnia qusecunque illustris Creuzer de Iside praecepit, 
hue congesserim. Tu te ad eximium opus confer , quod brevi doc- 
tus Guigniaut gallice edilurus est ; ibi videbis quantis ingenii viri- 
bus germanicus professor arcana /ffigypti explicuerit , atque scru- 
tatus sit. Adi etiam sextum excursum , qui ipsa Creuzeri manu , 
ne vocabulo quidem immutato , scriptus in commentationibus He- 
rodoteis i5, 16, 17, legitur. 



EXCURSUS SECUNDUS. 

DE VENERE IIBITINA, ' 

AD 1IBRI PRIM! ELEGIAM. TERTUM, V. 3j : 

« Sed rue, quod facilis tenero sum semper Amori, 
Ipsa Veuus campos ducet in Elysios. » 

Vulgp npllus ij/u^ayoyds est nisi Mercurius , cui praecipue mor- 
tuorum in Elysios campos ducendorum cura demandatur , quern 
tamen interdum Proserpina hoc in negotio adjuvat , ut ex epigr. 
Tom. Ill , Anal,. Brunk. , p, 3o4» patet : }Ma av — t»jv ^'ays et; ei>- 
ceSiutv £«gov k'kovaa. yjpoi. Sed quid haec cum Venere ? Quid jucun- 
dissima Dearum cum tristi Oreo? 

Dionysius Halicarn. , lib. IV , et Titus Livius tradunt Romae 
"Venercm , ut sepulchrorum praesidem, cultam fuisse. Servius Tullius 
in ejusdem fano pro singulis mortuis , singulos nummos reponi 
jussit, et mox locatip funerum ad fam\m idem facta. FanumDiony- 
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sius ita designat. (Antiq. Rom., I , i5.) Tov T>i; AfpoSiros ev olazi 
xa9t<5pupt£vov , w npoaxyopsvovat At6tT('v>jv. Plutarchus in Quaest. Rom. 
veram rei causam nobis attigisse videtur hoc modo : Aia W ra wpos 
raff rayaj ninpiaxovaiv e'v tu TEpivsi t<u liSnhrig; -jop'^o,/TC{ Aypo<?tT>]y 
elvat t&v AtSiTt'vvjv ; ;rOT£pov xaJ toOto tou Noupta toO Paui^e'oo; yiXoiro— 
y>)paT(av Iv i^tv,07rw; ptavSaveofft u-h Svayjpafouy ra TOtaura, ftvjo'e tpeu- 
yeiv <wg fuxiTfiov ; n ptaM.ov U7rdptv>ja , (5 srt tou y9apTov £tuat to y£v»iTov ; 
iij piaj ©eou Ta; y£v£<7£ij zat ra; T£).£UTas £7r[<nto.7rouu»j. Kai yap ev 
Ae^yoij AfpoSirrii ejrtTvpiStas ayaXtfarto'v if.! , irpoj o tov; xarot^ofts- 
uouj E7re raj yoai avazaXoivTaj. Sequitur hinc , ante Romanos etiam 
Graecos eVtTupSt'av coluisse Venerem ; quinadeo cur haec fecennt 
additur : ut commonefierent homines pereundum esse omnibus 
quae nascerentur. Venus , quae amore omnia gignit atque parit , fu- 
neribus quoque , ac interitui praesidet. Quam interpretationem se- 
cutus , ostendit ille Creuzerus banc Aphroditen cum Dioue , cum 
Pasiphae , cum Proserpina, imam esse ac eamdem, hancque omnes 
ad partum pellicere, et rursum interitus. ope , illius fieri omnia 
animantia. Haec inter quercus , quippe quae lcti arbores sint , late 
regnat. Idem Creuzerus alio in loco Venerem Libitinam agnovit 
sub Pasiphaes nomine latentem, vid. p. g8. Gyraldus ait: (Histor. 
Deor. , Syntagm. xiii.) «Nescio vero an haec eadem sit quam M. 
Varro Libentinam Venerem vocasse videtur , a libendo denomina- 
tam. » Meminit et Cicero , de Natur. Dcor. : « Eadem sane fuit; nam 
Festus , qui eadem Libcntinae appellatione ulilur , lucum illi Rom* 
fuisse asserit , qui certe idem est de quo supra Dionysius. » Horatius 
pro, mortem effugere , Libitinam vitare dixit. A Libitina quoque li- 
bitinarii apud Latinos dicti , qui a Graecis vexpo9a7rr5u et vey.pofopoi vo- 
cantur. Caeterum si ad aegyptiacas rediremus superstitiones , eam- 
dem inveniremus doctrinam. Creuzerus, Coram. Herod., p. 122, 
ait. ft Atbqr, sWe Venus Libitina allicit , et infra. ad se rapit Osi- 
ridem. Tellus vim humoris vegetantem combibit , concipit semen , 
et ad tempus occultat.» Idem doctus vir voci telluris banc subjecit 
notam , quam integram transcribefe lubet. « Swe Venus inferum. 
y> Venerem enim iEgypliis dici Athor discrte testatur Orion apud 
» Etym. Magn., p. 26, qui idem mensem anni tertium ei cognomi- 
» nem fecisse dicit , ABip. Caeterum qui Plutarch! verba de Icnelris 
n legerit eg mense crescentibus , is commode explicatam a Jablons- 
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» kio esse dixeritDeam Athor, nimirum noctem. (Vide ejus Pautli. 
» iEgypt. I,i; et ejusdem Voc. tegypt. , p. 21.) Hinc mus in 
» ejus Dese manibus visitur in nummis apud Zoegam , Num. ^Egypt. 
» Imp. Tab. , XXI , n° 8. Recta aulem ratio docet, si rem dili'gen- 
» ter excutias , .ipsam Isidem in Deam Athor quasi resolvi , quando- 
» quidem terra supera et infera conligua est. Ac reapse Isis j$Egyp- 
» tiis et ipsa dicta est AOvpi. Vid. Plutarch., de Isid. et Osirid. , qui 
» earn vocem inquit significare domum Ori mundanam , addens : 
i) U; xai IIWtwv ^wpav ysviosM; y.al Si^aphw Receptaculum autem 
» el locus orius quantopere hue pertineant , nemo est quin intelli- 
» gat. 'i Venus itaquenon solum apud Romanos nomine Libitince, sed 
etiam apud Graecos nomine imtvpSia; , denique si altius rem repe- 
tas , apudiSEgyptios jam Athor dicta , funeribus praefuit. Non mirum 
itaque si Tibullus, qui facilis tenero fuerat semper amori Venere, po- 
tius quam Mercurio pro ^u^o7roWiu uti vellet. Par erat eum qui sub 
hujus Deae tutela vixerat , morientem sese ejusdem manibus com- 
mittere , ut Dea ipsum sXouo-a x=fo; £ 's evaiSiav ^wpoy duceret. 



EXCURSUS TERTIUS. 

DE PRIAPO, 

AD LIBRI PRIM! ELEGIAM QUARTAM, V. 7 : 
« Sis ego : turn Bacchi respondet rustica proles. » 

Parentes huic tribuunt diversi diverscs. Plerique tamen in id 
consentiunt, Bacchi fuisse filium hunc Deum , quem Strabo tamen, 
lib. xiu, tantum a recentioribus Olympo annumeratum esse dicit. 
Patet ex Afranii prologo quosdam veteres originem illi minus il- 
lustrem concessisse , quippe qui Priapum Panos aut Sileni filium 
esse statuerint, quin adeo leporis. 

Nam quod vulgo praedicant hunc aurito parente natum , haud 
ita est. Sed Macrobius est , qui de lepore haec somniavit , idque satis 
absurde. Qui vero Bacchum ut patrem agnoscunt Priapi , ii de 
matre dissentiunt , Naida nescio quam adducentes loco Veneris , vel 
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etiam Chionen Nympham. Creuzerus , qua sagacitate est , in Priapi 
fabula nexum phceniceae religionis cum Asia; superioris cultu toO 
Lingam subodoratus est ; quam antequam exscribamus , Dionysius 
inducendus est. Is ,/Egypti narrationes cum Priapi ritu arete nectit 
hoc modo : Mu9o).oyo0o"tv ouy 01 Tzxka.ioi tov Hpiairov utdv Etvas Aiovu— 
o"ou y.o.1 Aypo<JfT>j; ,, jriflay&i; tw yi'jzau TavTijy EgjjyoupiEyoi. Tou; yap 
oj'ywSs'vTa; yuo-ixw; ivTSTdaSat ?rpd; to:; dopo<Sio-ia-/d; ljoWt;' tive; <5e 
fctm to aiSolov twv ay9p«7rwv tou; Traiaiou; piuSiudVj; poiAophov; o'yo— 
[jL&^eiv t IlpLaTrov irpoaayopivam" evtot Sk "kiyovat ToyEyy>)T£"/.dy (idpioy,aiTiov 
vnip%ov T»j; yEVEffEw; Twy ay9pwjro>y xai d^aptoyr}; sig Satavta Toy at'wya , 
tujjeiv Tr;; dflayarou T(u«;. Ot 6* Atyuwrtoi , 7rspt tou IIpia7rou ptvfloio- 
yoiivTEj , yao"J tou; Titaua; to tzoIcuo-j ETrtSotAEucayTa; OaipiSi , toutov 
ueu avE^Eiv , to <?i o"wf*a auToO o'tsXo'yTa; ej; ?0"a; pEpLSa; xai XafidvTa; 
a;rEv£yz££v ex t»J; oixEt'a; Xaflpai'w;' ftdvoy <5s to ajijoioy Et; Toy woTapdv 
pii|iat , <5td to priSivx Pou^EffSat toOto ayEXs'^at' T>ii/ <3e latv Toy ydvov tou 
avSpii <xvx£r,Tovtjav , xai tou; ph TtTava; avE^ouffav , Ta ok toO (TtoftaTo; 
pE'p» 5TEpi7rXao"ao"av et; dy9pw7rou T'jttov , TaiJTa piEy ooCiyat Bd^ai toi; 
iEpEuo"i , xat Ttftav 7rpoaTaJ-at w; ©eov tov Oatoty. To 0*5 attjotoy po'voy.ou 
auyaptE'yijv di/Eupsty , xara&tgat Ttptay w; 9fdy , xai ayaSEtyat xaTa to cepoy 
EVTETa^ts'vov. Ilspf. fiEu ouy T«s yiviasug toO ITpta7rou xai t>5; Ttfij;; TOiauTa 
ftu6o).oyetT«t Trapa toi; n-aXatot; T<3y AeyuTTTt'cov. TouToy Sk ziv 9sdy tive; 
^iev l9uj>aXXoy dyo^d£ou<rt , Ttvs; <?£ Tuyoiva. Ta; o'e rt/ia; oupSyoy.xard 
iro'Xty aTroys'ftouaiy aura e'v toi; ispot; , a^Xa xat xaTti Ta; dypotxt'a; o<rw— 
po^>u).axa T(5y dptffE^wy wy a^oo^EixyvyTE; , xai T&iy »5w6»V ets o'e irpd; tou; 
PaoTtat'voyTa; Tt twv kxIuv , TOUTOy xo^aciy napeiaiyovTSg' ev te Tat; te- • 
IsraiS ov (toyoj Tat; Atovvataxai; , diia xai Ta?; <S).a«; a7zaaaig ouTOg 
6 6eo; ruy^avEi Ttpv»i; Ttyd; , piETa ^eXiuto; zat iraiSidg Trapsto-ayo'piEyo; ev 
Tat; fluo-t'ai;. Hsec Dionysius ; nos integrum locum transcripsimus ; 
nam, praeter fabulse originem etiam initio rationem indicat et causam, 
cur inter 'Deos relatus sit Priapus. Nunc Creuzerum audiamus 
breviter , sed ingeniose, disserentem. Secundum fabulam quam hie 
referre opera; pretium est , Bacchus , antequam in Indiam proficis- 
ceretur , cum Venere concubuit ; ha;c eo absente , Adonidi nupsit , 
et e duplici coitu Priapus ille horridus natus est ', qui in posterum 
Veneri comes ac famulus fuit , quinadeo integrum ilia chorum hujus 
generis consecuta est ; nam poetse de Tychone , de Conisalo , de 
Orthane , de Lordone, de Cybdaso, etc. , multa narrant, quorum 
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nomina jam satis declarant quales ipsi fuerint. Ut jam notavimus , 
ill. Creuzer de Siva hie memiuit et de Lingam , et Phceniceam 
religionem cum Indorum ritu cohaerentem astendit. Idem Sickle- 
rum in nota cifat , qui in opere Cadmi nomine inscripto , nihil 
aliud Priapi appellation! subesse putat , nisi forte aliud nomen e 
Lampsacenis Mysteriis Parii additum magno , qui in ySEgyptiorum 
et Graecorum mysteriis celebratur. Sicklerus autem nomen derivat a 
HS> fructus , 3K , pater, et iy , vis. Doctus Hug eodem modo e Phoe- 

nicea lingua Priapi nomen explicat , eum fructuum patrem dicens. 
Ut ut est , hunc Deum Lampsaci natum esse volunt plerique. Li- 
lius Gyraldus, in Hist. Deor. , Synt. vm , fabulam adducit , quam 
Stephanus quoque ex Apollonii interpretibus hauserat. « Venus , ad 
» Lampsacum sedens , eum quem utero gerebat infantem edere vo- 
» lebat. Juno vero zelotypia acta , maleficiis usa , ejus ventrem 
» manu attligit , effecitque ut puerum pareret , quum csetera in- 
» formem , turn maxime ob virilis menibri immanitatem , quem 
» Priapum appellavit : quem videns Venus, indignum rata est ut 
» tblleret, quum propter alia invisum ilium habens, turn maxime 
» propter membri supra quam par erat iudecentiam. Quapropter Ve- 
» nus ipsuni suum esse abnegavit , atque hoc est an-apv>i6>5vat , et 
» inde Aparnis urbs vocata , quae postea litteroe immutatione dicta 
» est Abarnis. » Servius inquit : « Priapus fuit de Lampsaco , civi- 
» tate Hellesponti , de qua pulsus propter membri virilis magnitu- 
j> dinem, post, in numerum Deorum receptus, meruit numen esse 
j> hfrrtoruift. Virgilius , in IV Georg. 1 10 : 

» Et custos furum atque avium , cum falce saligna 
» Hellespontiaci servet tutela Priapi. » 

» De hoc etiam Horatius, Lib. I, Sat. vm, 4 : 

» Nam furcs dextra cocrcet , 
» Obscoenoque ruber porrectus ab inguine palus. » 

Priapus multa commisit libidinose , neque omnia hie narrare possu- 
mus , quae de eo circumferuntur. Lubet tamen Lactantii locum ci- 
tare , qui , postquam dixit ad Lampsacum Priapo litabilem victimam 
esse asellum , subjicit; « Quum Dii omnes ad festum Matris Magnae 
» convenissent , epulisque satiati, noctem lusibus ducerent, quie- 
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s » visse numi Vestam , somnoque indulsisse : ibi Priapum somno ejus 
» acpudicitiae insidiatum : sed illam intempestivo clamore aselli , quo 
» Silenusvehebatur,excitatam : libidinemveroinsidiatorisessedetec- 
» tana. Hac de causa Lampsacenos asellum Priapo quasi in ultionem 
j> mactare consuevisse : apud Ilomanos vero eumdem "Vestalibus 
» sacris in honorem pu'dicitiae c'onservatae panibus coronari.... Re- 
» feruntii, qui yatvo'(i£«a conscripserunt , quum de duabus Cancri 
» stellis loquuntur, quas Grseci ovovs vocant , asellos fuisse qui Li- 
» berum palrem transvexerint , quum amnem transire non possit; 
» quorum alteri boc praemium dederit , ut humana voce loquere- 
» tur : itaque inter eiim Priapumque ortum esse certamen de 
» obscoeni magnitudine ; Priapum victum et iratum occidisse victo- 
» rem. » De his fabulis utram eligas, parum refert; fbrtasse etiam id- 
circo asellum immo'labant , quia magriitudo membri virilis enormis 
est. Non potuit certe ei monstro aptioir victiiha inveniri , quam 
quae ipsum, cui mactatur, posset imitari. 111. Creuzer, priorem nar- 
ratiunculam recitans , addit bine fieri ut lucerriae domesticum ignem 
servanles , asininis capitibus insignes essent , utpote quas Vesta in 
tutela haberet. Idem memorat mensi Junio pompam Vestae , asino 
coronato duci. E lusibus in Priapum constat hircum etiam vel por- 
cellum ei mactatum fuisse, quinadeo et minoribus donis contentus 
erat , ut apparet a cairn. 85 : 

Mihi corolla picta vere ponitur ; 
Mihi rubens arista sole fervido ; 
Mihi -virente dulcis uva parnpino ; 
Mihi glauca dura cocta oliva frigore: 

Noli mirari eumdem qui propagations Deus esset, hominum generi , 
etiam agrorum , vinese, ethortorumfertilitatipraefuisse. Causam jam 
Dionysius , loco quern transcripsimus indigitavit. Gyraldus addit : 
« Ponebatur porro Ithyphallus ( I0vfa>log est arrectus Priapus ) in 
» hortis ad generationem ubertatemque eorum : iis enim praesse 
» dicitur , propter foecunditatem , cujus ipse symbolum pulabatur. 
» Nam, ut ait Servius, in not. adv. no, Georg. IV, Virgil; quum 
» alia terra semel creet aliquid , liorti nunquam sine fructu sunt. 
» Hinc ergo Columella in carmine de Hortis, lib. X, 3i : 

t « Sed truncum forte dolatum 

» Arboris antique , Bumen venerare ithyphalli. » 



368 EXCURSUS MYTHOLOGICI 

Imfflo vero palus ille obscoenus ad aves arcendas adhibebatur una 
cum falce. In Lusibus cecinit aliquis : 

« Sed ruber hortorum cuslos, membrosior aequo. » 
Tibullus , lib. prim. Eleg. 1,17: 

« Pomosisque ruber custos ponatur in liortis, 
Terreat ut saeva falce Priapus aves. » 

Horatius , in sermone de Priapo , Sat. I , vm, 1 : 

« Olim truncus eram ficulnus, inutile lignum : 
Quum faber, incertus scamnum facerctnc Priapum , 
Maluit esse Deum : Deus indc ego , furum aviumque 
Maxima formido : namfures dextra coercet, 
Obsccenoque ruber porrectus ab inguine palus; 
Ast importun'as volucres in Venice arundo 
Terret fixa , vetatque novis considere in hortis. » 

Sub dio plerumque Priapi- icones erant ; qua de causa avium con- 
tumelias ssepe experiebatur. Poeta vetus , in Priapeis : 

« Abegimus voce saepe , quum tibi 
Senexve corvus , impigerve graculus 
Sacrum ferirct ore cornco caput. » 

Horatius , in satyra supra laudata , vs. 37 : 

« Mentior at si quid, merdis caput inquiner albis 
Gorvorum , atque in me veuiat mictum atque cacatuni 
Julius, et fragilis Pediatia. . . » 

Divus Augustinus, in Civ. Dei : « Quid hoc dicam , ibi sit et 
» Priapus, nimium masculus, super cujus immaniss.imum et turpis- 
3) simum fascinum sedere nova nupla jubebatur? « Matrons non- 
nunquam in' crerimoniis obsccenam Priapi imaginem cum risu lu- 
doque circumferebant. Caeterum fascinum saepe dicebant veteres 
pro ingenti Priapi membro virili. Sic Horatius, Epod. vnr, 10 : 

« Minusve languet fascinum. » 

Sic quoque in Carm. Priap. 

« Paedicabere fascino poedali. » 

Quibus locis haec addit Gyraldus <c Muto Priapus etiam dictus a 
» Latinis : unde mutouiatus , mentulatus... Idem dicitur et mutinus, 
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» ut liabet in Priapeis , Rubricate minare mutino. Tertullianus in 
» Apolog. legere vidctur Mutunus : ita enim ridens Romanorum' 
» religioncm : Sterculus , inquit, el Mutunus et Laurentina provexit 
» imperium. Arnobius item in quarto : Etiamne, inquit, Mutunus 
>j cuius immanibus pudendis , horrentique fascino vestras inequi- 
» tare matronas et auspicabile ducitis et optatis. Augustinus etiam 
» Mutunum et Tulunum legere videtur; tametsi in codicibus.Lac- 
» tantii quibusdara , nunc Futinus legatur et Tutunus. » 

Non minim , ait doctissimus Creutzer , si Priapus , fabularum de 
Adonide particeps fuit, quippe quae lascivia insignes Astarten etiam 
Babylonia Mylittse persimilem exbibebant , praecipuc vero in fern's 
quce Bybli celebrabantur. 



EXCURSUS QUARTUS. 

DE BONA DEA. 
AD L1BRI PRIM! ELEGIAM SEXTA.M, V. 23: 

« 111am sequar unus ad aras. » 

In nota ad hunc versum Brpuckhusium confutavimus, qui serio 
asserebat puellas male crinitas in sede Boiiee Dete ornari olim , ut 
virorum conspectum vitare'nt. De BonaDea vero plura attulit doctus 
interpres, quEememoratn digna sunt. Sed, antequam de ritu colendse 
illius Dere disseramus, numen ipsum quale fuerit examinandum>est. 
Lactantius, in libro quern defelsareligioneconscripsit,c. 2a: «Faunus 
ji in Lalio sororem suam Fatuam Faunam , eamdemque conjugem 
» consecifavit; quam Gabius Bassus Fatuam nominatam tradit , quod 
» mulieribusfatacanereconsuevisset, utFaunusviris. EamdemVarro 
» scribit tantae pudicitise fuisse , ut nemo earn quoad vixerit , praeter 
» virum suum , mas viderit , nee nomen ejus audierit. Idcirco illi mu- 
»• lieres in operto sacriticant, et Bonam Deam nominant. Et Sextus 
» Clodius, in eo libro quern grace scripsit,refert, Fauni-hanc uxorem 
» fuisse : quce quia , contra morem , decusque regium clam vini 

2 4 
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» ollam ebiberat , et ebria facta erat , virgis myrteis a viro usque ad 
» mortem caesam. Postea vero , quum eum facti sui pceniteret , et 
» desiderium ejus ferre non posset , diviuum illi honorem detu- 
» lisse ; idcirco in sacris obvolutam vini amphoram poni. » 

Hucusque Lactantius ; Cornelius vero Labeo et Macrobius conten- 
dunt Bonam Deam unam ac eamdem esse cum Maia , cum Matre 
Magna , cum ipsa Terra , quin adeo cum Ope ; eX.Creutz.er, qui nullum 
attingit locum quin illico lumine clarissimo eum illustret , etsi per- 
pauca de Bona Dea dixerit, tamen perspicue demonstrationem ab- 
solvit, cur cum Cerere jungi potuerit ilia. Ceres , vetustissima Pe- 
lasgorum opinione , Ceres Cabeira telluris ac necis numen erat. 
Tellus Dsemones emittit , emittit etiam fruges et varia bona. Tel- 
luris autem numina atque interitus , veteribus bona numina dice- 
bantur et erant ; sic quoque Ceres ^6ovt'a , eamdem , quam antiquae ' 
Italia; Bona Dea in mysteriis habuerat, naturam consecuta est. Ese , 
licet in cultu et vulgi opinione separarentur , nihilominus unius ac 
ejusdem numinis diversse erant personae, ratione singularium pro- 
prietatum quibus erant insignes. Huic egregii professoris interpre- 
tioni favet certe Labeo , quum referat , Bonam dici , quod omnium ad 
victum bonorum causa est , Faunam quod omni usui animantium 
favere putaretur ; Opem quod ipsius auxilio vita constare crederetur ; 
Fatuam vero a fando , quod infantes partu editi non prius vocem 
edere , crederentur quam terrain ipsam attigerint. 

Quidam , baric narrationem aliorsum trahentes , Faunifiliam , non 
uxorem hue adducunt, adduntque earn a patre amatam ; qui, quum 
nihil proficeret , virga myrtea filiolam verberavit : neque vinum 
profuit; sed, serpentis formam induens , voti tandem compos factus 
est. Hanc esse causam dicunt cur myrtea virga a Bonae Deae templis 
cxulet. Sed Plutarchum audire lubet de hac superstitione in Quaest. 
Rom. : Atari t>5 yuvxtxet'a .Jew, ftv AyaOriv xaXoOuiv xoafioOaa.i ffqxsv at 
yuvatx;; , ot'xot ptuput'vac oux siafipovat , xatTOt naat ijiiWtptouptEvai 
XpijaBai rot; p^a^a-jouui xai av6o0<rf norepov (wj ot pufioXoyoOvTE; i$a- 
poSat) 4>aiAtou pEv %v yuv>) tou pavrsto;, ot'vw 5s %pvaaptivr) xputpa , xai 
pt.il ia8o0ira, paScJoi; imi> toO ivSpi; exoXauS)) pvpaivnt" o8ev pwipaivm plv 
oux tiafipavaiv , oivov Sk aOr/j anivSovat , yaXa 7rpo;ayopEuoU5'at ;' fi 
3ro^X(5v plv ayval , paXt^-a Si aypoijtirt'wv , rr,-i hpovpyixv e'xet'v>iv im- 
TE^oufffJ" ou yap po'vov s£otx(i;ou<7t touj av<?pa{ , idiot, xai noiv - appcv ij-e- 
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).auvou(T£ m; otxiat orav tcc v£vofitirfi£va r>5 Sew 7T0iwo't. T»]v ouv fiiipaivriv 
ci; lepav AfpoShy ayoffiouvraf xal yap ijv i/Gv poupxtav AfpoShrn xa- 
XoSfftv , fuiprt'av to ira^aiov (cJj eojxsv) wvopa£ov. 

AuctoreP. Victore, duas cedes habebat Romae Bona Dea, alte- 
ram in duodecima, alteram in tertia decima urbis regione. Haec 
quidem erat in colle Aventini, ea parte quae Remuria dicebatur, 
ut notavit Alexander Donatus , lib. Ill , Romae, cap. i3. Ovidius, 
Fast. lib. V, vers. i£j. 

« Quo feror? Augustas mensis mihl carminis hujus 

Jus dabit; interea Diva canenda Bona est. 
Est moles nativa : loco res nomina fecit. 

Appellant saxum : pars bona montis ea est. 
Huic Remus institerat frustra , quo tempore fratri 

Prima Palatinse signa dedistis aves. 
Templa patres illic, oculos exosa vi riles, 

Leniter acclivi constituere jugo. 
Dedicat haec veteris Clausorum nominis heres , 

Virgineo nullum corpore passa virum. 
Livia restituit : ne non imitata maritum 

Esset, et ex omni parte secuta virum. » 

Illam vero Subsaxanam appellabant in radicibus montis Aven- 
tini. Cui quum novam aediculam cum pulvinari atque ara dedi- 
casset virgo Vestalis Licinia , sed populi injussu , rem omnem 
inritam habuit collegium Pontificum A. U. DCXXX , Q. Caecilio 
Metello, T. Quinctio Flaminino Coss. Cicero, Orat. pro domo sua , 
cap. 53. « Quid , quum Licinia virgo Vestalis , summo loco nata , 
■0 sanctissimo sacerdotio praedita , T. Flaminino , Q. Metello Coss. 
» aram, et aediculam, et pulvinar sub sacro saxo dedicasset , non earn 
» rem ex auctoritate senatus ad hoc collegium Sex. Julius Praetor 
» retulit? Quum P. Scaevola, pontifex maximus , pro collegio res- 
» pondit , quod in loco publico Licinia C. F. injussu populi de- 
» dicasset , sacrum non videri. » Ad hanc Subsaxanam pertinere 
opinatur Brouckhusius , cuju's haec sunt , verba ex grandi marmore 
apud Gruter. videndo , p. ccxxvm , 8. 

NATAlJ. AVGVSTAE. MVLSVM. ET. CRVSTVLA. 
MVLIERIB. VICANIS 
AD. BONAM. DEAM. PEC. N. DEDIMVS. 
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Saeerdotes Bona; Dese , sive antistitce , ibidem memorantur , pag. 

CCXXVII, I. 

IMP. CAES. DIVl. FIL. 

AVGVSTO 

TERRA. MARIQ. 

VlC.XORl 

SACERDOX. BONAE. DEAE. 

EX. COLLEG. Vll. VIR. EPVLON 

COMMVN. POP. VOXO 

RAVENAT 

D. D. 

Est et hsec voti suscepti solutio mulieris libertinae , p. LXXXU , i . 

BONAE. DEAE 

SANCXAE 

SACR 

VOTO. SVSC. 

MER1XO. LIBENS 

TERENXIA 

THALLVSA 

FEC1X. 

Extra has duas cedes, inUrbe crate t sacellum haud procul, inter 
Ariciam et Bovillas. Cicero, Orat. pro Milone , cap. 3i : a Nisi forte 
» hoc etiam casu factum esse dicemus , ut ante ipsum sacrarium 
» Bonse Dese , quod est in fundo T. Sextii Galli , in primis ho- 
» nesti et ornati.adolescentis , ante ipsam , inquam , Bonam Beam , 
i) quum prselium commisisset , primum illud vulnus acceperit , quo 
» teterrimam mortem obiret : ut non absolulus judicio illo nefario 
» videretur , sed ad hanc insignem poenam reseirvatus. » 

Attamen sacra Bonse Deee fiebant in domo ejus consulis , cujus 
eo mense fasces erant; ibi ara statuebatur, et quicunque vir , etiam 
imprudens , sacra adspexisset , extemplo luminibus oculorum orba- 
batur. De mulieribus , non nisi primarise admittebantur , ut per- 
spicue ostendit Plutarchus in Ciesaris atque in Ciceronis vita. Viros 
ne nomen quidem Bonae Deoe scire fas erat , ut expressis verbis 
testatur Cicero de Harusp. Rcspous. c. 17. Ita viri hb sacris arce- 
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banturut, quum in Italia, actis ante se bobus Geryonis Hercules 
transiret, et ei petenti aquam , mulier respondent se ei prsestare 
non posse , quod feminarum Deae dies celebraretur , nee ex eo ap- 
paratu viris gustarc liccret : exsecratus hoc sacrum , et ipse a suis 
sacris mulieres arcendas Pinario et Potitio , sacrorum suorum custo- 
dibus , prsecepit. Perantiquam fuisse banc superstitionem te docet 
htec fabula , amice lector , quod etiam Cicero , loco supra laudato , 
firmat hoc modo. « Quod sacrificium tarn vetustum est , quam hoc 
n quod a regibus sequale huic urbi accepimus ? Quod autem tam oc- 
» cultum, quam id , quod non solum curiosos oculos excludit , sed 
» etiam errantes , quo non modo improbitas , sed ne imprudentia 
>> quidem possit intrare ? Quod quidem sacrificium nemo , nisi 
» P. Clodius , omni memoria violavit , nemo unquam adiit , nemo 
» neglexit , nemo vir adspicere non horruit : quod fit per virgines 
» Vestales , fit pro - populo Romano , fit in ea domo quae est in 
>• imperio , fit incredibili caerimonia , fit ei Deae , cujus ne nomen 
» quidem viris scire fas est. » 

Attamen paulatim libido lisec sacra inyasit ; ita ut ibi quasi mer- 
catus stuprorum fieret : ob banc ipsam causam , quod viri illinc 
longe arceri putarentur. Ovidius, ipse testis est, rem se, dum vi- 
veret, longe aliter habuisse quam Ciceronis aetate , licet pauci in- 
terciderint anni. Cecinit ille , Art. Am. lib. Ill , vers. 633. 

« Quid faciat custos, quum sint tot in urbe theatra ? 

Quum spectet junctos ilia libenter equos ? 
Quum sedeat Pharise sacris operata juvencae ; 

Quoque sui comites ire vetentur , eat ? 
Quum fuget e templis oculos Bona Diva virorum, 

Praeterquam si quos ilia venire jubet ? » 
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EXCURSUS QUINTUS. 



DE BEI.LON JE SACRIS. 

AD LIBRI PRIMI ELEGIAM SEXTAM, V. £3: 
« .... Sic magna sacerdos. » 

Ad hunc versum notavlnius : « Fuit autem Bellonse sacrum inter 
» superstitiones peregrinas , quae Roraam inter bella civilia in- 
» vaserant. » Et sane si fide dignus est Hyginus , grsecam nomini 
Bellonce significationem profert. Bcllone, ait, prima acum invenit 
quae Grace fclovri appellator. Verum autem nomen Dese grsece 
Evtiw erat ; hsec Marti currum ad pugnam et arma parat. Strabo , qui 
de ea meminit , Comana Cappadocire huic religioni assignat , et 
Hirtius , de Bell. Alex. c. 66 , de Sacerdotio Bellonte sic loquitur : 
« Biduum Mazecae commoratus , veuit Comana , vetustissimuin et 
» sanctissimum in Cappadocia Bellonse templum , quod tanta reli- 
» gione colitur , ut sacerdos ejus Dese majestate , imperio et po- 
» tentia secundus a rege , consensu gentis illius , habeatur. Id homini 
» nobilissimo Lycomedi Bithynio adjudicavit , qui , regio Cappado- 
» cum genere Ortus, propter adversam fortunammajorum suorum 
» mutationemque generis , jure minime dubio , vetustate tamen in- 
» termisso, sacerdotium sibi repetebat. » 

Peregrinam fuisse banc superstitionem diximus. Strabo testatur 
insuper Scythicam fuisse. Ta Si Upa. Tavia Soxii OpsVxijs (ma rHi 
aSslfng IytytvEt'as xoptaat <?£upo an-d rUg Tauptxws Zxudia; , ra ty,s Tau- 
pono7ou AprsfttiJo; - ff«Tau9a SI xai t*!v tte'vSi/zov xdpijv anoQiaQai , if vs 
xai rouvopa rj? xohi. Diana est itaque , si Strabonem sequimur, quae, 
EvuotJs appellationem consecuta , mox Marti addita, bellum cum eo 
curabat , quod forte inde profectum , quod Scytbse , qua indole 
erant , hanc Deam bellicosis saltationibus venerabantur. Sunt qui 
Bellonam Marti aurigam fuisse velint, ut Virgil. /En. VIII, jo3 : 

« Quam cum sanguineo sequitur Bellona tlagello. » 
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Nunc lubet quaedam Lilii Gyraldi transcribere e Syntagm. Hist. 
Deorum ; ibi enim sic.de Bellona orditur : 

a Bellona , quae et ab antiquis Duellona , ut duellum bellum , dice- 
batur, soror fuit et uxorMartis, ut ait Augustinus in Civit. Dei. 
Suidas uxorem , etPlacidus, Lactantius, Claudianus poeta sororem 
dixerunt. Alii ex Enyo et Jove Martem natum tradunt. Dea bate 
fuisse traditur belli , quee Marti in bella eunti currum et equos pa- 
raret , ut a Statio in Theb. canitur. Sane Hyginus in fabulis, Bel- 
lonam invenisse acum his verbis prodit : <t Bellone prima acum 
» reperit , quae graece Belone appellatur , hoc est ij ^slow. » 

Enyo vero a Graecis dicta est ; idem Statius : 

« . . . . Tu Martia'testis Enyo. » • 
Et Martialis, VI , xxxn, i , de Othonis morte : 
« Quum dubitaret adhuc belli civilis Enyo. » 

Idem poeta , Spectacul. xxiv, 3 : 

« Nee te decipiat ratibus navalis Enyo. » 

Scribit Phurnutus de Enyo , quod earn aliqui matrem , alii filiam , 
plerique Martis nutricem dixere : in nullo differentes tamen. Nam , 
inquit , Enyo quasi immittens , vel addens animum et virtutem 
pugnantibus , id est e-jtoOaa. Lycophronis interpres putat Enyo 
epitheton fuisse Junonis : alibi tamen hanc putat fuisse Gorgonum 
sororem. Hesiodus etiam in Theogon. Phorcynos et Celo filiam 
prodidit , Graearum sororem , caeterarumque Phorcynidum ; 
quod et interpres notat. Pausanias ex carmine Homeri putat Enyo 
una cum Pallade bellis praeesse , et bella ipsa curare ; dicta quasi 
evtoiioa ab immittendo , videlicet furorem roburque pugnantibus : 
vel quod parum clemens sit. Hinc et Enyalius Mars dictus est. Et ut 
quidam interpreted suut Evtou; \>lov , id est Enyus filium. De Bellona 
vero Statius in Achilleide : 

« Ecce novam Priamo facibus de puppe levatis 
Fert Bellona nurum » 

Idem in secundo Thebaidos libro. 

« Nee magis ardentes Mavors , hastataque pugnae 
Irapulerit Bellona tubas. » 
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Hujus Deae sacerdotes Acron in Horatii Commentariis appellat 
Bellonarios. Hi se ipsi cultris feriebant , et proprio sanguine nu- 
men placabant , furentesque vaticinabantur : qua de re Tertullianus 
Septimius in • Apologel. Longius , inquit , excurro , liodie istic 
Bellona sacratus sanguis de femore proscisso in palmulam exceptus , 
et suis datus signatis. Lactantius in primo Divin. inst. Alia, ait, 
sacra virtutis quam eamdem Bellonam vocant , in quibus ipsi sacer- 
dotes non alieno , sed suo cruore sacrificant ; sectis namque hu- 
meris , et utraque manu districtos tenentes gladios currunt , et 
cfferuntur et insaniunt. Tibullus sacra hsec ita describit : 

« Hsec ubi Bellohae motu est agitata , nee acrem 

Flammam , non aniens verbera torta timet. 
Ipsa bipenne suos cseilit violent* lacertos , 

Sanguineque effuso spargit inepta Dcam, • 
Statque. latus praefixa vcru, stat saucia pectus , 

Et canit eventus , quos Dea magna monet. » 

Scribit et alia pleraque Apuleius de his fanaticis. 
Juvenalis IV, 1 24 : 

« Sed ut fanaticus Cestro '.: - 

Percussus, Bellona , tuo divinat , et : ingens 
Omen babes , inquit » 

Horatius in sermon. II , 111, 225 : 

« Hunc circumtonnit gaudens Bellona cruentis. » 

Lucanus in primo, 565 : 

« Turn quos sectis Bellona lacertis 

Sseva movet cecinere Deos. ...» 

Fingebatur Dea flagello pugnas concire,'eodemqUe ita canente Lu- 
cano in septimo , 568 : 

« Sanguineum veluti quatiens Bellona flagcllum. » 

nunc cum face , nunc tuba bellicum canere. Romse vicus Bellonse 
fuit in alta semita , hoc est in sexta urbis regione , ut P. Victor 
scribit. Bellonae \ero templum in nona regione ante portam Car- 
mentalem fuisse , idem est auctor ; et ante templum columella fuit, 
qua; bellica dicebatur, super quam hastam jaciebant, bellum in- 
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dicturi , ut scribit Festus. Non procul vero fuit a Circo Maximo. 
Ovidius in Fastis VI , 207 : 

« ..... Hinc solet hasta manu belli praenuncia mitti 
In regem et gcntes , quum placet arm a capi. » 

Appius Claudius auctor fuisse dicitur hujusce eedis condendae:quod 
et Ovidius ostendit, canens Fast. VI, 201 : 

« Hac sacrata die Thusco Bellona duello 

Dicitur , et Latio prospera semper adest. 
Appius est auctor , Pyrrho qui pace uegata , 

Multum animo vidit, lumine csecus erat. » 

Bellonae sedem inter Martis et Apollinis quidam statuunt. Nam et 
extra urbem Vitruvius hujus Dese aedem construendam praecipit. 
Dabatur etiam senatus apud sedem Bellonae , plerumque e bello re- 
deuntibus ducibus et legatis exterarum gentium , quod ex historiis 
facile colligitur, et inprimis Livianis ut in V. Dec. M. inquit , Pom- 
peius consul Romam rediit , senatusque extemplo ad aedem Bellonae 
vocatus. Ma quidem Bellona a Carmanis vocabatur, in Antilabano : 
ut Strabo in libro XII scribit ; ut vero Stepbanus , a Lydis hoc 
nomine Ma Rhea nuncupabatur. 

Thressa virago ab Ausonio , Epigr. I , appellata est Enyo , ubi 
de Gratiano imperatore agitur : 

« .... Bella (inquit) horrida Martis 
Odrysii Thressaeque viraginis arma retractat. » 

Quare bis cognominibus Mars et Enyo dicti sint , in Marte pro- 
didi , quod scilicet Thraciae populi semper bellaces fuerint. » , 

Hucusque Gyraldus. Nos pauca addamus. Nota tibi , amice lee-: 
tor, hie agi de sacerdote femina : quod ideo factum arbitratur 
Brouckhusius , quod Romse Bellonarii , itidem ut Galli matris 
Deum atque Isiaci , tanquam vulgi faeces de mendicabulo contem- 
nerentur , nisi a mulierculis et hominibus superstitiosis. In promptu 
sunt passim exempla apud poet'as. Alibi meliore fuerunt coridi- 
tione. Romae contra , hoc etiam pontificium vile fuit , ac con- 
temptible ; certe gladiatores faeccm ac lutum urbis , post missionem 
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factos fuisse Bellonarios discimus ex Juvenale satira VI , v. io3, 
ubi de Hippia Fabricli Veientonis senatoris : 

« Qua tatnen exarsit forma, qua capta juventa est 
Hippia ? quid vidit, propter quod Ludia dici 
Sustinuit '? Nam Sergiolus jam radere guttur 
Coeperat , et secto requiem sperare lacerto. 
Praeterea multa in facie deformia , sicut 
Attritus galea, mediisque in naribus ingens 
Gibbus , et acre malum semper stillantis ocelli. 
Sed gladiator erat » 

Cseterum , ut e Lampridio discimus , Bellonarii non semper revera 
membra secabant, sed plerumque vulneribus fictitiis inficetum vul- 
gus ad miserationem sui , decipientes adducebant; quod jam Casau- 
bonus subodoratus est in notis ad hunc Lampridii locum. Corn- 
modus ibi dicitur studio crudelitatis pnecepisse , ut Bellonce ser- 
vientes vere brachium exsecarent. Notat Casaubonus : observa vocem 
Lampridii vere : nam ex ilia discimus 7 plerumque ficta et simulata 
fuisse tan turn vulnera Bellonariorum. 

Quantum interest inter hos viles ac omnium contemptui ob- 
noxios sacerdotes , et ilium Cappadociae de quo Cicero , lib. XV, 
Epist. 4- <, ad Fam. « Quumque magnum bellum in Cappadocia con- 
» citaretur , si sacerdos armis se, quod facturus putabatur, defen- 
» deret , adolescens et equitatu et peditatu et pecunia paratus , et 
<> toto iis qui novari aliquid volebant : perfect ut e regno ille 
» discederet, rexque sine tumultu ac sine armis, omni auctoritate 
» aula: communita, regnum cum dignitate obtineret. 



EXCURSUS SEXTUS. 

DE OSIRI. 

AD LIBRI PRIMI ELEGIAM SEPTIMAM, V. 27: 

« Atque suura pubes miratur Osirim. » 

In primo Excursuum , qui de Iside agit , jam promissis satisfe- 
cimus , quod ad Osirim altinet , qusecumque coacervantes quae 
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doctus Creutzer et alii de hoc summo ^Egyptiorum numine docue- 
rint. Restat tamen ut ex egregio ejusdem Creutzeri opere quod 
inscribitur Commentaliones Herodoteoe quaedam ad verbum transcri- 
bamus. Quis enim , post luculentum Symbolices auctorem , auderet 
ea quae tam lucide prsecepit ille, inverso ordine et male recocta 
iterum apponere. Malumus te magni viri ipsis verbis frui ; Hunc 
itaque sequere , amice lector; sic enim orditur , §. i5 suptadicU 
operis. 

'..'•' § XV. 

Sacra Philensia. 

Haec hactenus. Revertendum est enim ad sacra , quae Philensium 
insulam tam insigniter nobilitarunt. Quae res post Francogallorum 
expeditionem magis ad oculorum scnsum explicata est. Supersunt 
enim bo nam partem templa , florente Pharaonum imperio aedificata , 
monumentaque artis religionumque alia baud pauca. Quae qui pe- 
nitus cognoscere cupiat , consulat grande opus , quod Descriplionis 
JEgypti nomine insignitum saepius laudavimus. Habet autem ea in- 
sula , ut hoc delibem , qua parte meridiem versus porrigitur, duo 
fana, juncta inter se columnarum serie , alterum- Isidis , alterum 
Osiridis ; a quibus occidentem versus exiguo interTallo dislat Ty- 
phonium ; contra orientalis tractus , fanis illis adjacens , habet 
Osiridis sepulchrum. Atque in ruderibus , quae occidentem spec- 
tant , repertum est descriptumque anaglypbum , quod , quoniam 
conjunctissimum nostro cum argumento est , age et ipse paucis, 
verbis delineabo '. Perlinet ad mortem Osiridis. Cujus dei cadaver 
impositum conspicitur dovso crocodili (Typhonis ) , qui illud aspor- 
tat in loca juncis obsita ac paludosa (marc significantia). Seen am 
ambiunt solis orbis , luna dimidiata ac plures stellae. Nihil igitur in 
eo anaglypho magnopere desideres , quod ad Osiridis sacra Phi- 
lensia inprimis facere videretur. Loquitur classicus locus Diodori 

1 Secundum comment. Lancreti in 1. : Description de I'Egypte antique, 
vol. I , p a g. 44* Alia a vett. scriptoribus ac superioribus peregrinatoribus 
adhibita suppeditare potest unicuique Zoega de obeliscc. pag. 286. 
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Siculi I, 22, pag. 25 sq. Wess. Evtot Si <paai oOx ev Mlpipti xeiaQat to. 
coiftv-za toutiov twv 5s&>y , aW e^t twu dpwv t«j Ai9t07rt'ac zai rrj; At- 
yunrou , xara zw ev tw NcD.w vifaiw , XEtpinijv ptsv 7rpds Ta?; xa).oupt£'i/atj 
4>itaet; , E^ouua-j i?s 7rf05ijyopi'av obrd tou OTjptSe&jxoTOj tEpoO mSiou' 
(T>)f*£(a 6*1 toutou ijetxtf'jouirtu ev ti? vvjuw Tavr>i (JiafiE'vovra , tov ts rayov 
tov xaTEOXEuaiTpis'vov Oaipidi , zotvo Tif*tov£voy u;n> ruv.xar Ac'yUTrrov 
icpeuv , zat Ta; 7TEpi toOtov zstptEvaj s|>5xovra zai Tptaxofft'aj X * 5 " Tauraj 
yap za9 exa<TT»w nfispav yaiaxxo; 7rXr;poCv tou; irpd; toutois Ta^flEVra; 
tspEt; , y.a.i .Jpijvsiv , avazaXouuE'voug ra rwv 5ewv ovdftara. Ata tscutqv <Js 
tjjv amav zai zr,-j yyaov rauTnv u&xtov eli/at jrWv toj; ispsOut. Vides 
sacram insulam , a nemine attingi solitam nisi a sacerdotibus , il- 
lustrem Osiridis tumulo , cui a sacerdotibus quotidie ex patefis 
trecentis et sexaginta ( tot numero, quot priscus veterum popu- 
lorum numeralus annus est ) lac pro inferiis infunderetur cum ritu 
lugubri ac deorum invocatione. — Non est opus multis verbis. Ubi 
Osiridem colebant plangcbantque sacerdotes , noli dubitare eos et 
annuum cursum solis et Nili vicissitudines , qua ei cursui respon- 
derent , declarare voluisse. Earn in rem nihil luculentius potest 
cogitari , quam locus Heliodori in vffithiopicis , qui ila habet lib. IX , 
cap. xxii, pag. 38i , ed. Coray. (Ne longum faciam, latinum con- 
tinuo adscribam- ) a At quum feslum prsedicarent , et Nilum magnis 
laudibus attollcrent , Orum ■ et vitte auctorem appellantes, et AEgypti 
totius , superioris quidem servatorem , inferioris vero patrem et 
opificem , novum limum quotannis advolventem * , unde et Nilum 
Graecis appellatum esse , et anuuas temporis vicissitudines expo- 
nentem , sestivam quidem incremento , autumnalem vero recessu , 
vernam autem floribus , qui ex ipso nascantur et crocodilorum partu ; 
et nihil aliud esse omnino Nilum ,• quam annum , hoc et appella- 

' In antccedcntibus Osiridem dixerat Nilum. Qua de re monuit etiam 
Cora'ius in Annolt. pag. 3i3. Hue facit Plutarchus , dicens, quidquid in 
terra, ventis, aquis, caelo et stcllis ordinatum est, xquabile et sanum, id 
defluxus et imago est Osiridis ( Oaipifos ia-OMOij xotl iharJ l/ifxaifihyj. De 
Isid. et Osirid. pag. iji , pag. Big Wytt.) 

1 Recte admonet Cora'ius loci Herodotei II, 5. "Quae sequuntur etymolo- 
gica pertinent ad voces via et Mis, dudum explosa a viris orientalium lite— 
rarum intclligentibus. Vid. Jablonskii voce JEgyplt. pag. 44^ seq. 
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tione confirmantc. Literis enim , quae eo nomine contincntur , in 
calculos ' distributis , ter centum quinque ' et sexaginta imitates , 
quot etiam dies sunt anni, congregabantur, etc. » Quid quaeris ? 
pertinent haec ad rationem arcanae disciplinse , quam orientalium 
terrarum homines a vetustissimo inde sevo ad hunc diem usque ar- 
canis item literarum notis designare solent. Erat illis in oris , si 
populi sensa explores , Osiris quasi ipse saluber fluvius , cujus vigor, 
conditus quasi profundo in puteo , statis vicibus et emergebat et 
rursus desidebat. Ac reapse ibi terrarum ypean'av appellabanl ipsum 
nilometrum (vid. Heliodor. 1. I. ) quasi putealem diceres. Quocirca 
nil mirum habitos esse Nilum et solem , tantopcre inter se con- 
gruentes suis et accessibus et recessibus , pro uno eodemque deo; 
quern et mori dicerent et reviviscere , quatenus sol debilitatus ac 
deficiens, vires deinceps rccipit, ac novus quodammodo redit.Unde 
Horus filius vindicare patrem Osiridem a Typhone , et siio ipse 
vigore ac virtute virtntem vigo'remque patris referre dicitur. Qua- 
tenus vero vis divina quasi sepulta latitare videtur in profundo , ac 
velut in tumulo retineri in suis fontibus mirificis , quibus illius orae 
incolae afiucrowy nomen indiderant 3 : hactenus quotidie iu occultati 
dei memoriam non minus lactis inferias profundere poterant sacer- 
dotes Philenses , quam Acanthiorum" in urbe quotidie trecenti et 
sexaginta sacerdotes aquam Nili rite infundebant in dolium pertu- 
sum 4 . Has ego causas originesque religionum Osiridis tanto anti- 

1 Id est numeros,' quorum notse sunt literse, les chiffres : recte vertente 
Coraio ipyvovs. 

2 Nimirum additis quinque /JjIie^m; tirays/itvaij , unde solidus fit qui solsti- 
tiali orbe circumagitur annus. Vid. Wessel. ad Diodor. 1. 1. pag. a6, ibiq. 
laud. Diodor. I , i3; 1 , 5o. Caeterum adde Wesselingianis Jo. Lydum de 
mensib. pag. £i , qui item de anno tanquam deo agit , et Sardiura nomen 
item redigit ad numerum anni dierum. 

3 Herodot. IF, 28 : u; oV itZvtsoiiiGi etc iriiyai , videlicet Nili , prosilientes 
inter Syeuen atque Elcphantinen : quam posteriorem h. 1. ipsas Philas esse 
vult Jomard. 

* Diodori Sicul. I, cap. 97 , pag. 108 et iog Wessel. Ac poterant/rag-orcr 
usque et usque ad catarrbactarum scopulos allidentis Nil', ut fcrt nativus 
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quiores existimo , quanto natura antiquior est quavis civitate ; quan- 
toque prius solis lumen his Thebaicorum oris affulsit, et Nili 1 unda 



priscusque sermo , mugitus buculce Isidis dici ; nee minus canales derioa- 
taque fluenta , membra discerpti Osiridis : p.uxi)/j.xTX ft tin rx t9s iVidV 
GKxpiy/tXTX fi JaxfuwJij rx Oviptfo;, ut in meum usum convertam , quae ad 
Gregorii Nazianzeni Carolina usurpat haud indoctus Scholiasta. Caeterum 
haec ipsa ad anni significaUonem pertinentia iEgyptiorumque libamina, in 
memoriam revocant ritum veteris ecclesiae Christiana : Jo. Chrysostomus in 
Homil. de baptism. Christi , pag. 36g ed. Montefalconi ai'm yip invi ipipx 
yxH %'i t6xKTiexzo , xxi r^v tsu u&xtis yyixai fvccJ. — A*a tsvto yxi /jjaavuxriw 

KXTX T5JV SSpTll'J TKU-1JV XKXVTSS ufysWTX/J.t'JSl ohxft TX •JXfJ.XTX XKOTtftVTXl , XXI 

tU cvixvto'J aA«t))j/:ov ^u\xTzsuavJ , xre tJ^ ffij/xroov xytX'jfthTOtv rcoy uiPxtoi'J x. t. 1. 
In sequentibus testatur , nee corrumpi earn aquam , sed per annum adeoque 
biennium trienniumque integram servari. 

1 Nili quam celebratus cultus sacer fuerit apud veteres , longum est expo- 
nere. Neccssaria adumbrabo ct quae ad Herodotum proprie spectent. Atqae 
is ipse novit Up'txz rsu Nf Asu , Nili sacerdotes , supra II, go. Antiquior etiam 
Hccataeus in ea re laudatur Sthephano Byzant. de urbb. pag. 585 Berkcl : 
Kft'^55 ffo^fs Ar/wrrsu' Ex«r«?9s xtpiyyiiiTu y.xi hpo-i NeAau irarx/«y, ubi consule 
Berkelium. Adde , ne multa, Philostrat. Vit. Apollon. VI, 6, pag. a35, et 
si artis operum exempla requiras , Zoegam in numis ./Egypt, imperatoriis , 
tab. XVI, nr. 7, -el Museum Pio-Clement. I, tab. 58. — Atque, ut fit in 
oriental ium maxime religionibus , ut rnultis nominibus unus idemque deus 
indicetur : sic dici non potest, quot unus Nilus deus nominibus consecratus 
fuerit. Tu, si placet, consule Jablonskii Voce. .Sigyptt. pag. 92 sq. ; 218, 
3o4 sq. ; 384, 4 2 ° > 44^ s 1- i 4? 1 > 4? 3 , ct, qui nuper de his rebus accurate 
exposuit, Champollionem , in libro I'Egypte s. 1. Ph. I, pag. 80 sqq. Clas- 
sicus earn in rem locus est Tzetzarum in Schol. adLycophr. vs. 119, p. 3g3 , 
ed. Muller. scd cujus argumentum ad iF.gyptiaci sermonis leges exigi de- 
beat , quod fecerunt eruditi quos proxime laudavimus. Potiora excerpam. 
Nomen apud JEgyptios commune fuit Iaro, Phiaru, i. e. Jluvius; Ntrtos, 
Jluvius certis temporibus definitus , definitor Jluvius ( Jablonski Panth. I , 
pag. 157, i5g. Champollionl, p. i36) ; Sly.ixfj.in i. q. /iclxt, niger {Ji'ioAox. 
I, ig in var. lect. quam comprobavit Champoll. p. igg seqq. ); Atr/s , ./Egyp- 
tiis fortasse Pakhom , aquila ( ibid. p. i3a). Qua? quomodo contineantur 
cum religionibus Osiridis-Nili , nemo ignoraverit, qui expendat quae supra 
a nobis posita sunt. De nomine autem Homerico , adeoque universe Graeco, 
terram si spectes , quae plurima disputat Champollion apud ipsum legat , qui 
Volet , 1 , pag. 80 sqq. In inscriptione Rosetana vox Atyjmrss ponitur pro 
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easdem alluit , quam reges exstiterunt , qui de vita huroana eru- 
dienda defendendaque patria promererentur : tanto ego Thebaicos 
homines maturius adorasse arbitror Osiridem , quam de aliquo Pha- 
raone divinis honoribus impertiendo cogitarent, si modo dehacre 
unquam cogitarunt. 

Cfeterum , ut illuc revertar , sepultus ea in insula riteque con- 
ditus , atque adeo fano dedicato celebratus Osiris in causa fuit , cur 
posteriore etiam aevo AEgyptii sanctiorem nullam jurisjurandi for- 
mulam habereut , quam illam : Ma tov sv *£')at; Ootpiv. « Per Osi- 
ridem , qui Philis est '. » 

§ XVI. 

Osiris an pastor. Historica et chroriologica de imperio Pastorum 
( Hyksos. ) 

, Explicui qute mini videantur harum religiomim primordia fuisse. 

JEgyptiaco Chame, ut et ipsa nigrum signified ; vid. Aherbladii viri doctis- 
simi , Lettre a M. Silvestre de Saty sur I' inscription de Rosette , pag. 33. 
Ego h. 1. tria Scholia subjiciam e codice nostro Palat. ad Odyss. IV, 4?7 
sqq. XiyvKTsie , &uir(Th$ izoTccpsto. Supra liu. cfyaaraysyj in marg. {,tch rflu cJVcs 
iriij^iyAfyoy. Scholion in extrema ora : fumrlj elnt JwVe otfccJi7$txicJ r«siri;y«s ? 
xxl xxri T9u; AJyuirrfoys oj^avt'Sfv puv tov aiyvicrin' raura ft ipivtfos' f i>s"( ya/j 
vest tjrtipyhv cJVi'fffrf'e>s t:OTX{j.oto (Iliad. II , 174.) K«< ayrtus xxku iravra* dVirtnts' 
iv Kxr.xGo\%' cos fT* ot lire rpo^o^at tfuntTtss kotxjxolo (Iliad, p. 263:) Ka^f? cJV 
xxc ftoytvus tog Ttv&s ovtxs tco xHTttv ctjtI too ytvvySyvxi ^/scu/ii/vcoy* to dV s>sy Itrtl 
(leg. (Vt) 7to ufTCti iriijfi&vvTtov* xxl vujuc-ai xovpxt $th$. — Alteram - Sckolion : 
TloWCi-j XsyopewJ KtptTVSTOuvsd.ouot.yKGxattosizpCiTos sfjttjjpgTjJv aAi?9f?rar)jy at'CX'J 
tlxe , cTfi'irfrS jnjfleraysflfycras ayrsy otl irXij^syvroc ix.TOyj rJ Aizicxtot ytvophcuv ray 
$iaou$ acPtaXf/irrcov xxicfofySiV i>e7(*i'j.£Lsy.xi A.piGTaT£\ysxxt tu$o£o$ xtirjatiou tocutx 
ftxvxGiv xizo rcov h Aiyu'irrto a^cov. Denique ad vers. 483 : otl tov Niitav Ai'yyirroy 
hopx^u' cTf HViscTac 015 «y vstoTtpos Nf ?)ay ayr ; ?v otcIVy #cfy x«>5y/*fy$y. Tu , ne 
plura congeram in re protrita , cum bis scholiis cf. Herodott. II , 19 sqq. 
Strabon. XVII , pag. 790 ; Tzsch. et Eustath. ad locum .Odyss. I , pag. 18 1 
ed. Basil. 

1 Vid. Tzetzar. Schol. ad Lycophron. vs. 312 , cf. Eudociae Violet, p. 319, 
ubi corruptissima est haec jurisjurandi formula. Sed de lectionis insigni liac 
varietate monen-di olium fc.cerunt- nobis Zoega de obeliscc. pag. 286 et 
Mueller ad Scholior. 1. 1. pag.. 484. Caterum hue refer etiam it a r$v xxtx 
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Jam videndum est de ea origine , quam slbi nuper earunidem infor- 
mavit Zoega , inprirais usus testimouio Herodoti. Hujus ego ipsa 
verba praemittam : — Cheops et Chephren /Egypti reges erant per 
centum et sex annos II , 128 : Taura e| re xai Ixarov "Xoyl^o-j-rai 'hex , 
ev ■zalai Aiytmrioiai t£ Tra.aa.-i etvat xaxomra , "/at ra ipa ^povou Toaou- 
tou KaTayikri'iaBi-jra. oux a«ot^6>5vai. TouTOug i^o pti'<reos ou -xapTa ^sXouut 
AtyuTTTiot ovopta^etv , aUa zai ra; 7rupapi{<?as zaXcount ■noifiivog QiXixiorjos 
( al. OiXmos ) , 05 toOtov tov ^po'vov svspte XTiavta xaTa Taura ra ^wpt'a. 
« Istorumregum odio ne nomina quidem memorare volunt ; sed py- 
ramides etiam illas (nimirum quas Cheops et Chephren exstruxerant) 
vocaut pastorls Philitionis (Philitidis) , qui peridtempus in illis 
locis pecora sua pavit. » 

Jam Zoega de obeliscc. pag. 38g not. 20 ita : « Latet in his ob- 
scurus mythus., quern ipse Herodotus primis tantum labiis degusta- 
verat. De Hyksos , qui /Egyptum subjugavere , hie cogitare non 
possum : nam hi breve temp us Memphin teniiere , neque bujus- 
modi jedificia sunt pro nomadum ingenio '. Num pastor ille Phi— 
litis ipse est Osiris Philensis , cui mortuorum domicilia consecrata 
fuere? Vocabulum Iw;, quod proprie pastorem denotat, poetis au- 
tem atque sacerdotibus regem significabat , eadem ratione , qua 
Homero dicuntur sroiptivs; iauv , opportunam occasionem praebere 
potuit interpretibiis pecudes fingendi pascentes in campis , alta arena 
undique obtectis , nee ullo vegetationis germine dotatis. Forsan re- 
verentia erga sacratissimas moles in causa fuit, ut conditorum no- 
mina tacerent /Egyptii , dum eas appellarent arces regis Philensis , 
nee cuivis proderent , qui veterum regum in illis sepulti jacerent. » 
Quae priusquam dijudicamus , interponenda videtur plane divers.a 
sententia adeoque nostri loci interpretatio Jablonskii in Voce. 

t«5 *(■>«« in ri/ito/ituiiu apud Marinum de vit. Procli , pag. 47 > pag. 16 ed. 
Boissonadii, qucm consule , pag. 109. Fabulara attigit etiam a Gaisfordio 
nuper editus Scholiastes ad Gregor. Naz. carmina , pag. 5o. 

■ Contra Heeren in Ideen II, p. 549 s 1 e * noc 'P s0 ru< lioris populi in- 
genio hsec rudia immaniaque , ut dicit , monumenta commode explicari 
posse arbitrator. Neque tamen idem ibid, nota 6 , ubi Zoegse suspicionem 
attigit , ei rcfragari est conatus. Quod miror. Neque congruerc videnturea, 
qua? posuit idem vir doctus , pag. 5g4 supr. 
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'^'8yp" ; • P a S" ^6, quam nemo, quod sciam , adhuc Herodoto 
adhibuit. Quocirca integram apponam : « Quum autem Yxstoj , ut 
explicuimus , significet ' aut magum pasfdrem , aut pastorem ar- 
maium , utrumque illud ad Mosen , ex sententia i*Egyptiorum , 
potest referri. Erat certe pastor , nbn tantum ex gente pastorum 
Israelitafum oriundus , sed qui etiam pastoris'pr.ovinciam- in Mi- 
diam apud socerum suum gessit. Dicitur Moses 7rpoaSi.3aay.o[i£-jog 
ti; «yeftovt'av 7roip£vi-<«jj , ap. Clement. Alex.- lib. I ; Strom, pag. 34-5 
(£i5). Inprimis legatur Philo de vita Mosis, pag. 612 ( go, 91). 
Eo forte respicit Herodotus, narrans, lib. II, cap. 128, imperasse 
^Egypto reges quosdam improbos , qui templa deorum occluderent , 
et populum ad exstruendas Pyramided cogerent , atque has ab jffigy- 
ptiis vocariPyramides PastorisPhiliiionis , Trotfisvog *tXtTi'wvoj.Annon 
hie latet 2 pastor Philistixus sive Palastinus , i. e. Judaeus ? Quum 
vero addat Herodotus imperasse istos reges per CVTannbs , viden- 
dum , an hoc sit regnum Heracleopolitarum , quod Manelho apud 
Eusebium p. i5 affirmat durasse C annos.. Heracleopolin vero esse 
Gosen , terram Israelitarum in ^iEgypto , alibi docui. Habebatur 
idem Moses pro Mago seu sacerdote yEgyptiorum , et credebatur 
disciplinis sacris jffigyptiacis . ita imb.utus , ut cum Magis auderet 
decertare , ac tot tantaque ederet iniracula \ » ■ . . 

1 Josepho nemo nescit Tzucos esse j3«o-ilf7; vae/ihii, Reges pastores, contra 
Apion. lib. I, i4 , pag. io3g, ed. Colon, pag. 445 ed. , Havercamp. 

1 Te'Waterus V. C. ad hsec ita : « Ingeniosse huic conjecture minus 
favet auctoritas plurium codicum, in quibus pro $d<rt'cuv3; legitur $<).('?«s , 
quod Gronovius probavit , et Wesselingius in textum recepit. >> Hsec ille. At 
quod Gronovius propterea codicis Medicei , deliciarum suarum , lectioncm 
h. 1. potiorem habuit , quia "MtVus ex vero /tEgyptium esset : hac de re 
contendere noluit Schweighseuserus ; sed , codicibus tamen aliis suadentibus , 
dedit rursus $i).tTi'urjss. Ac certe codex F. (Scbellersb. ), quern iterum con— 
sului,exhibet<&£XinVj3;.Nequeboc codiceMediceus est preestantior.Quse quum 
ita sint, hactenus sic satis in salvo videatur conjectura Jabloriskii ,' quatenus 
de loci lectione quaeras. 

3 Constat inter eruditos , a Josepho Manethonis locum de pastoribus {Hyh- 
sos) ad ipsos Israeiitas esse relatum. Qua de re nolo repetore quae postMar- 
shamum, p. io3, Can. Chron. disputarunt alii viri docti , quorum sententias 
docte et tamen brevissime exhibet iD copiosissimo libro : « Anleitungzur ge- 

25 
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Jam, ut priorem partem conjecturae , quae Zoegam auctorem 
habet , excutiam : equidem in ipsa continuo genitivi forma ^Mrto( 
vel *()i(Ti'a)vo; hsereo : nam , quum Grfsecis hsec verbis narrata sint , 
ca'usam non video cur , si Philis in insula ortus rex significatus 
esset, non potius OtldtTou dixerit Herodotus ( Vid. Stcphanum 
Byxant. pag. ?3g , Bertel. ubi to iQvaov rHi viaov dicit esse Qiliriiq * 
vel OtJUTou ; nam , sive •bii.hi.oi malueris sive >J>iWtwvo; , neuter geni- 
tivus in has Philas videtur cadere. Deinde quod Homeric! sermonis 
admonet vir doctus : per sc patet , eo nihil cffici , ubi de Mgyptiaco 
vocabulo qureritur. Quod vero a sacerdotilus dicit reges appellatos 
esse pastores : non inficias ibo , apud alios populos banc appella- 

nauern Kenntniss der allgemeinen Welt-und Volkergeschichte I , I , p. 296 

seqq. » CD. Beckius V. C. Ac ne ipse prorsus isujuiSsXos discedam ab hoc loco 

in rebus jEgyptiis prhnario ( cf. Heerenii Ideenll, pag. 55 1 ), admonebo 

loci Manetbonis , qui cum testimoniis ap. Josephum contra Apion. I, §. xiv; 

p. io3g sq. Colon, p, 444 s 1- cum Syncello , p. 61 , d. et Eusebio , p. 97 , 

Scaligeri, componi debet. Exstat autem Manethonis locus ap. Scholiastam 

Platonis ad Timaeum , pag. 202 , Ruhnlen. et emendatior apud Bastium in 

comment, palaeogr. ad Gregor. Corinth, pag. 827 , qui eum ex cod. Parisino 

ezhibet : Ex rwv Mxvt'jti Atyuirriotztou - l<cTxxxiftxx-*i fwicvrnix vfi/ihtg ?u«v 

i.ti\f st *skki5 , f/yoi (SastliTs , oS xxt Mt/»f w sllsv, w> ir^torss SatafS Ifati- 

JIivtcv 7m i9 , is 1 '" xxi Settrft vj/is; :xXij0i| — o/usff py ( id est snmma facta 

annos io3) I ti 2ntns x. r. X. Convenit autem ille numerus centum ettrium 

annorum optime cum Eusebio in Chron. qui item CIU annos sex regibus 

Pastorum assignat. Quod apud Heerenium in libr. Ideen II, p. 548, Jose- 

phus istis regibus centum et sexaginta dicitur attribuere , sub est vitium tj- 

pographicum , quum apud Josephum summa sit fere 260 annorum. Quod vero 

Kircherus Dynastise decimae et sextae , quam Pastorum dicit , assignaverat 

Menam regem sive Osirin ( nam pro uno eodemque habet ) : hoc nomine 

dudum reprehensus est a Perizonio in origg. JEgyptiacc. I , V, pag. 80 , ed. 

Leid. Caeterum si recte conjiciunt auctores operis Description de I'JEgypte 

Antiqq. vol. 11 , pag.. »44 '• hodieque exstant anaglyphis delineate haec bella 

pastores inter atque JEgyptios , nimirum insculptis tabulis , quae ornant pala- 

tium regium Thebaicum prope Karnak. 

1 Sic certe Stepbani codices et cilitiones , posteaquam duarum insularum 
mentio .injecta fuerat, et ejus, quae in Herodoti libris IV, 178 scribitur <Mi 
( Stephanus legit $ 0.x ) et vero ^gyptiacae , quae numero plurali vocatur 
*i>.«!. Berkelius autem conjicit QiXiz-ijs. 
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tionem invaluisse ' : sed numquid ctiam apud iEgyptios ? Ego alia 
omnia comperi. Vel Moses loquatur, apud quem in ipsa /Egypto 
Josephus ad fratres suos ita , ap. LXX , sermocinatur Genes. XL VI , 

34, spstrE" oivSpeg XDjvoTpo'yot 01 TzxlSii aov Eirptsv pSeXvypa, yap taxi 

rots Acyuimoe; nag irotpjv jipoSarov a . Ac plane in eamdem senten- 
tiam Manetho ap. Joseph, advers. Apion. I , xiv, pag. io3g , G. 
pag. 44-4- : de pastoribus illis quos Hyksos appellat : xa! irapaS6^oi( 
ix twv 7rpd; T»)v avaroXijv ftEpwv avflpuiroj to ysvog aanpoi xaxa6apar)aa-j- 
tes enl A X* ) P au aveoTpaTeuirav. Igitur et huic /Egyptii illi pastores 
sunt obscuri homines atque contempt; 3 . Quae qui legat, is minime 
sibi persuaderi patietur , socerdotes yEgyptios ., quibus maxime in- 
festi exstiterant isti pastores bellatores , hoc ipsum pastorum nomen 
suis regibus imposituros fuisse ? Deinde illud universe concedo , 
quod Zoega memorat , yEgyptios reverentia prosecutos esse sacra- 
tissimas moles pyramidum. Verumtamen illarum pyramidum condi- 
tores vehementer exosus erat populus. Lege antecedentia in Hero- 
doto (II , 24 ) : Cheops templa claudit , a sacrifices arcet /Egyptios, 
uno verbo , ad omne facinorum genus processisse dicitur. Turn 
cunctos ad opus faciendum adigit , quo sibi pyramidem exstruat K — 

■ Sic , nt hoc utar, Abydenus apud Eusebium in Chronico , ex cod. Armen. 
nuper edito a Maio V. C. I , VI, pag. 35 , ed. Mediol. princ. de Aloro regum 
primo ita scribit : « Deque hoc homine id tantum narratur , a Deo nempe 
providentissimo pastorem populo suo datum. » - 

J Ex accuratioris linguae legibus supervacaneum erat extremum vocabu- 
lum, si grammaticis fides , qui distinguunt noi/ilm et uhtSXn, et ilium ovibus 
reservatum volunt. Scholiast. Theocrit. Idyl. 1,6; Ammonius , pag. 9 , ed. 
Valckenaer. Ilst/xifv <JV, I tVi'rtov ir^s&trcuv. Utut est, illud attende : et xrijv,-« 
et r.oiji'fjx pariter in loco Herodoteo legi atque in LXX interprett. 

3 Atque ab ipso adeo dedecore pastoribus nomen inditum credit de Rossi 
in Et'ymolog. ./Egypt, pag. 280 : Si; , iroi^ijv , pastor theb. Joann. X , 2 , 11, 
14, i5, 16, in cod. Nan. Item 2is Zach. XIII, 7 et XsisJobil, 16, in 
cod. Borg. Nomen pastores traxisse reor a o-iu; , probrum , dedecus. » Se- 
quitur observatio ad antiquitatem linguae Coptic* nrmandam pertinens. 
Utut est, recte , me judice , Herodoti locum quem tractamus II , 28 , ad ea 
indicia retulit Heeren. lib. I , pag. 5g4 supra , unde appareret quo in con- 
temtu pastorum vagorum genus apud JEgyptios veteres fuerit. 

Huic fams cougruit locus Aristotelis Poljticorum, lib. V, ii (9) , p. 229 
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Jam qufero quid ab istiusmodi rege profectum populus diveooatus 
( Xao; Tpifio'juEvog'ibid. et cap. 128), unquam sacrum potuerit du- 
cere? Potius exosus erat omnia ejus regis et exsecrabatur. Hoc 
animo quum in Cheopeih ac Chephreneiri essent sacerdotes , at que 
infesta sibi nomina oblivione delere vellent ( II , 28) , quis credat 
eos odium suum ita dissimulasse , ut iisdem tecte maculam adsper- 
gere negligerent ? Atque licet universe sit verum atque elegans , si 
Osiris , tanquam mortuorum dominus , magni gregis pastor dicatur : 
ab $Lgyptiorum tamen sennone alienissimum est, pastoris nomen 
attribui ei deo , quern- universa y^Rgyptus reverenter colebat. 

Quae quum ita sint, ab hac parte multo-firmatiorjudicanda est ratio 
Jablonskiana ; quam tamen , quod reliqua attinet , et ipsam in medio 
positam relinquo '. 

§ XVII. 

Osiris an homo P Reges JEgypti (Sesostris*) sacerdotes , heroes , genii, 
dii deorumque in terris imperium. 

Venio ad alterum locum Zoegte *, quo Osiridis historiam, qua- 
lem quidem sibi informavit , explicatius memorat et exornat. Ibi 
enim ill'e hsec posuit : « ySEgyptum'existimo , quo tempore habitari 
coepta , colonos recepisse alios ex Arabia , pastoritio vita genere 
utentes , alios ex Ethiopia , jam terrain colere doctos. .Ilia tenue- 
runt paludes Pelusiacas et partem Delta , cum Babylone et Heliopoli 
usque mediam Heptanomida. ^Ethiopes condidere Thebas et Aby- 

Schneidcri. Kaci to irfi>)jr«s kouvj raws afl^vras TUfi*yv«ev ,, antes 9 ti fv\K*ti] 
7f}ifniTxi t xotl irpcs T& KecQyifiiwj ovtss <kv%o\3i ones iiuGsvXivccJ, n«/jaJfr//x« dV 
zojzn a? zs iru^a/it'cJVs act trzpc Ai'yfjrrav x. r. A. De Pyramidibus {similia legas 
apud Josephum Archaeolog. II, IX, 1. 

1 Ac similiter in ipso nomine haereas. Nam si Philistceum sive Palastinum 
editum audierat Herodotus ex ore jEgyptiorum : semper restat ut quaera- 
rnus cur non tarWrtuw , ut est apud Josephum Archseolog. I , p. 14, C. ed. 
Colon ; vel potius , quod Josephus ipse hoc sensu frequentat ( v. c. 1 , 7 ; II , 6 ; 
VI , 1 , et passim) nxXxcs-aii ? — Hanc quidem gentis terraeque appellationem 
ipse usurpat Herodotus. Vide sis II, io4; III, 5 ; VII, 89. 

a Dc Obeliscis , pag. 577 seq. 
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dura, multaque oppida in Thebaide et Delta : ac per plura saecula 
vario successu bella gesserunt cum pastoribus. Ad banc setatem 
pertinere videtur historia Osiridis , qui , exJEihiopia advena, quum 
agrorum cultum novis inventis auxisset, el artes , qui bus communis 
vita juvatur, docuisset Mgyptios , denique a pastorum principe Baby, 
quern Grczci Typhonem appellant, dolo circumventus periit, occa- 
sionemque prabuit ritibus lugubribus. Pravaluere postea Thebtei , 
Mempbimque condidere , et pastoribus eripuere Heliopplin , quin 
et ipsum Pelusium sive Abarin ; sed quoniam divisi e'ssent in multas 
civitates nullo foedere conjunctas , neque inter se Concordes , ssepe 
obnoxii fuere pastorum , Deltensium Arabumque invasionibus , in- 
terdum et ab bis sub jugum missi. Usque dum Sesostris sive Sethos , 
Amenophis filius , expugnato iterum , Pelusio , pastoribusque vel 
in paludes se .recipere , vel in Arabiam Syriamque migrare coactis , 
arma sua usque in Palaestinam protulit, et in patriam redux, totius 
gentis caput fuit constitutus. Is omnes /Egypti civitates in unius 
reipublicse' formam redegit , le'gesque , quas ab Hermete, antiquo 
/Egyptiorum sacerdotum numine , sibi traditas fingehat, universo 
populo suffraga'nte , pertulit. — Quo factum ut posteri grato animo 
memoriam ejus colerent, et res ab eo gestas laudationibus ethym- 
nis ad miraculum usque augerent '. » 

1 In nota subjecta nubem testium excitat , qui antiquitus de Sesostride 
varia tradiderunt ; quos rursus excitare non attinet. Ejusdem res attingit 
idem vir doctus , p. 16, p. 642 seqq. Qui autem apte disposita uno in 
loco legere cupiat , quae et veteres et recentiores hoc de* rege memorant , is 
adeat Beckii librum praestantissimum proximo laudatum 1 , 1 , p. 6g4 sqq. et 
consulat Heerenii 1. Ideen II , pag. 555 sqq. pag. y35 sq. , et •j/fo sqq. Illud 
ipse altingam , quod ad Herodoti ( loco de Sesostride classico II , 102-1 10) ; 
itemque Diodori ( I, cap. 53, p. 62 seqq. nhiXizstoccs in plurimis codd. di- 
citur ) fidem (irmandam fae'ere videtur. Ac piimum quod ille cap. 100 init. 
refert : M(r« (Tf touttj xxrihyrj oi U[Ats h Bii&au kAWj /3a7i"\^cov rpiyjxsaloyj rt 
_ x«( Tpc^xs-JTK ou'JepxTX. Qui locus nunc planius intelligitiir , post protracta ex 
hypogaeis Thebaicis volumina papyracea , hon solum imaginibus ornata , 
verum etiam late patentibus scripturac columnis referta ; unde recte colligit 
doctissimus Jumard in Description de I'Egypte , Antiqq. II , p. 358 , non 
modo tesseras sacras , ritus , disciplinarum praecepta sacrarum perscripta 
fuisse in illis voluminibus , verum etiam historias , et pro annalibus inagnam 
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Siccine effectum praestiterit Zoega quod apud poetam est, Lucan.. 
IX , i58 : 

Evolvam bnsto jam numen gentibus Isin, 
Et tectum lino spargam per vulgus Osirin ? 

Aut refragabimur , et obtendamus hujusmodi orationem , qna in 

partem habenda esse ea , quae papyri ilia; ha bucrunt. Inde proclive est ad in- 
telligendum , cur Diodorus res Sesostridis uberius persecutus sit , brevius 
Herodotus. Nimirum< si statuas e majoribus volumiaibus hausta esse ea 
quae Diodorus memorando audiverat , e brevioribus autem lectitata quae 
apud Herodotum relata sunt ; debent proinde utriusque narrationcs censeri 
e fide annalium sacerdotalium. Deinde quae verbis narrata leguntur apud 
utrumque scriptorem , eadem prorsus , vel ex parte valde similia , anaglypha 
exhibent in parietibus templorum palatiorumque cxsculpta. Quo ea perti- 
nent , quae in vico Medina-labuvisunluT , eeneisque tabulis reddita exstant in 
opere laudato. Ad ea cf. quae ibidem monentur ab editoribus , vol. II , c. g , 
sect. 1 . pag. 60 seqq. Quae tabulae adhibendae sunt Herodoto II , c. 10a seqq. 
De Memnone et Sesostride confusis verbo monuit in seqq. Herodotus , 
( cap. 106 1, ejusque confusionis etiam apudPausaniam mcntio fit I,xlii, 2, 
pag. ibi , Fac. Quo in loco Herodotus Sesostridis statuas in Ionia agnoscere 
videtur editoribus Descriptionis ( Vol. laud. p. g4 ) , neque vero utrumque 
regem pro uno eqdemque habere. Ceeterum regum ^gyptiorum opes , res 
gestas, longinquasque expediliones ex obeliscisThebaicis Strabo etiam recitat, 
vel adumbrat potius XVII , p. 816 ( 1171 Almel.) , p. 600 Tssch. Quod porro 
Historiae pater , cap. 1 10 , iv(fy<*vra; \iQhsvs et triginta et viginti pedum alti- 
tudine memorat, Sesostris jussu dedicates : riorum quoque compares, ex 
lapide jEgyptio rufo (Syenite) factos, nuper eruerunt Franco-Galli, in ipsa 
Thebaide obvios, colossos, undetriginta pedum altitudine. ( Ibid. II, p. 217 
sq. ) Haec singula qui recte aestimaverit , is agnoscat oportet , quantopere 
consulatur fidei multarum Herodoti Diodorique narrationum , quas superior 
setas pro meris commentis habuit. Quocirca, quod negare videtur Zoega 1.1. , 
ad ipsas lndiae oras navigasse Sesostrin : ei rei nunc firmamenta ex monu- 
mentisThebaicis parare student Franco-Galli in opere Descript. de I'jtgypte; 
vid. v. c. Vol. II Antiqq. pag. 54 seqq. et tab. 10 , nee Heerenius ( libr. I , 
P a 8 - 7^7) obloquitur, et Beckius 1. 1. citeriorem Indiam concedit potuisse 
attingi a Sesostride. Champollio in iis partibus libri VEgypte sous les 
Pharaons quae hucusque lucem viderunt , haec levi tantummodo brachio 
potuit attingere (vid. I , pag. 55 ). Idem tamen ex MSS Copticis Indiae nomen 
exhibet, quod hac data occasione apponam : P-hendou, Pihendou ; ibidem 
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alios- viros doctos antetiac usus estPerizonius ' : « Nihil autem feci- 
lius quam in tot tantisque fabulis de Osiride et reliquis diis aliquid 
reperire circumstantiarnm , quod ad hunc aut ilium regem accom- 
modes ? » Minime vero. Quominus tarn leviuscule in hac causa de- 
fungamur , prohibet et doctrina viri jam saepius a me dilaudata et 
Herodoti nostri auctoritas , cujus loci aliquot etiamnurh tractandi 
illustrandique sunt nobis, et vero etiam historia antiquitatis uni- 
versa , quum fabularis , turn reliqua , quce cum hac quccstione con- 
juncta videtur. 

Ac contiimo applicabo me testimoniis Herodoti ipsius , qui nihil 
minus novit in AEgypto , quam deos fama vulgi ex hominibus factos. 
Ille vero ex ore sacerdotum AEgyptiorum ita ( II ,. 14.2 ) : - Intra 
undecies mille trecentos et quadraginta annos dixerunt ( sacerdotes) 
deum nullum sub hominis forma exstitisse : atque etiam nee antea , 
nee postea , in reliquis AEgypti regibus tale quidquam fuisse * u. 

etiam offendisse sibi videtur voculam gem \ nam Hebraeorutn Ophir ( p. 98 ). 
Quod Sesostridi insidias a fratre structas memorat Herodotus ( II , 107 sq. ) 
post Larcherum (VIII , 168), earn rem denuo cum Manethone apud Jose— 
phumc. Apion. I, xiv, 1 5 , contulit Champollio , suspicans lemere univer- 
sale nomen AEgypti Graecos imposuisse ei regi , qui Danai frater ferebatur , 
caeterum probabilia esse et congrua temporum rationibus , quae apud Jose- 
phum 1. 1, ex Manetbone proferantur , viderique Danaum esse Armaln Ma- 
netbonis ; fratrem autem , quern Graeci ignorantia iEgyptum dixeiint , Se— 
sostrin , quern Sethosin Ramessem judicat Champollio. Danai , nemo nescit, 
filiarumque ter meotionem fieri in Herodoti jEgyptiacis , nimirum : II, gt , 
171 et 183. Quod Sesostris leges agrarias similesque attinet, Historic patri 
memoratas II, log, coll. i64i laudat in consimili argumento, ubi Creten- 
sium Minoisque leges attingit , Sesostrin ^Egyptiorumque instituta tanquam 
antiquissima omnium , Aristoteles in Polit. lib. VII , X , 3 ( cap. g , p. 288 
Schneider!). Easdem leges ex Herodoto 1. 1 , cum Sinensium legibus compa- 
ravit nuper admodum vir doctus in the classical Journal \o\. II , p. 587. De 
praefecturis ( vs/io?j) Diodoro (I, 54 » p. 64, ubi consule Wcsseling. ) refra- 
gatur Champollio I , pag. 71, earn distributioneni multo antiquiorem esse 
conjectans. 

1 jEgyptt. Origg. Investigat. pag. 79 ed. Leid. 

3 Quae continuo subjiciuntur de sole intra hoc temporis spatium quater e 
suis sedibus egresso , nemo nescit multorum astronomorum ingenia exer- 
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Proximo capite ( II : , 'i4-3 ) Hecataeo Milesio, narrat Herodotus , 
Thebis originem generis sui recensenti il lam que ad deum tanquam 
decimum sextum progenitorem referent! , idem fecisse sacerdotes 
Jovis , qtiod sibi ( Herodoto ) genus suum noil recensenti. u In 
redem amplam ', pergit, me introduxerunt ac monstrarunt nume- 
raveruntque statuas ligneas tot quot dixerant * Numerantes igitur 

cuisse. Ego iis , quae Wesseling. Larcher. Schweighaeuserusque adh. 1. exci- 
tarunt , nonnihil addam. Etenim e veteribus Hipparcbi consimilis dicitur 
sententia fuisse. Vid. etiam Senecoe epistol. ad Lucil. 7 1 ^ et ad cum Mureti 
Scholia , torn. Ill, pag. Gi Ruhnken. Porro qui nuper admodum sacerdotali 
./Egyptiorum doctrinae ipsique astrpnomise ab ipsis excultse quindccim mil- 
lium annorum vetustateni assercre studucrunt Franci , eos nemo dubitabit 
hunc locum praecipue adhibituros fuisse. "Vide Remi Ralge in flle'moire as- 
tronornique ( in Description de I'Kgypte, lib. I, p. 169 seqq. ) Ad scientiam 
progredieniium certis periodis czquinoctioruni revocarunt alii in eodemopere 
Antiqq. vol. 11, pag. 25y. In aetate .^Lgyptiorum definienda cautior Goerres 
meus in libro : Mythengesch. der Asicft.WtXl. p. 4<5 not. ; qui nec'ipseHe- 
rodoteum locum neglexit. 1 ' 

1 E; vi /ir/ttpn — Hi fii'/x. Non repetam quae alibi de hujus vocis varia po- 
testate collecta dedi. Hoc loco illud'-unum delibabo : in Odyssea A. 260,, 
Scholiastem Palatini cod. ' fir/iptsi explicare' otxsis. Hoc loco pro atvio ac- 
cipiunt Francici editores magni optrii Description del'Egypte, Antiqq. 
II, p. 219 ; nimirutn oculis sibi videntur usurpasse illud ipsum Herodoteum 
fiiyxiov , quandoquidem in vico Karnah ab orientali parte Nili bodieque patet 
amplissimum atrium , in quod ipsum introductum arbitrantur utrumque 
historicum. 

3 K«).!5i5iis guWviuc. Usus est boc loco docte, uti consuevcrat, nunc ipsum 
Uteris artibusque ereptus E. Q. Visconti ad Museum Pio-Clement. vol. II , 
p. 3a sq. Francici autem, quos modo dixi, editores magni operis laud. II, p. 169 
bos ligneos colossos arbitrantur fuisse sarcophagos ligneos , sive mumiarum 
areas , in quibus ipsorum pontificum rnaximorum cadavera medicata inclusa 
fuerint. Haec ille. Quorum conjectural , si quis opponere velit quae proxime 
leguntur : « Ibi namque quisque summus sacerdos, dum vivit, imaginem 
suam ponit ( "[atx-ut ) » : ei ego auctor sim , uti reputet Herodotum II , c. 86 

de veris mumiis similiter loqui : |u><v5« riiiro'j ivSpourtitfitt "arm-its 2p$lv 

nph r3(^9u : deinde viros honoratos in conclavibus aedificiorum memorari 
sepultos ; turn , quam vim in iEgyptiorum vita ac societate babuerit mu- 
miarum spectaculum ( vid. II , 78 ) ; denique , quam consentaneum sit ejus- 
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monstrantesqiie nii'hi basce imagines , incipiendo ab eo qui proxime 
mortuus erat, confirmarunt mihi unumquemqueesse filium alterius , 
palrique successisse; atque ita omnes recensuerunt imagines , donee 
mihi cunctas monstrassent. » Atque hanc ipsam summorum sace'r- 
dotum genealogiam opposuerunt ': a non admittentes , quod ille 
affirmabat, ex deo generari hominem : opposuerunt autem ita , ut 
dicerent unumquemque horum esse piromin , ex piromi riatum ; 
neque a deo aliquo , aut a semideo , genus iilorum repetentes. Piromis 
autem graeco sermone significat virum probum bonestumque '. »' 

mod! religionuin sacerdoti , vivum ac spirantem sibi arculam ipsum suam 
collocare in atrio sublustri. Itaque illam sententiam doctam judico. 

1 TlipUfit; <?. ; fori xxf El\xfx yl&tax-j zales zi-/«9c{. Quod Jablonskius 
( Prolegg. ad Panth. p. 38 itemque- in Voce. iEgg- p. 204 ) Piremei ,' id est 
facienterri quod juslum est , ab Herodoto confusam esse dixerat cum Pi- 
romi , id est, homirie , ei sententiae obloquitur Larcher (vol. II , p. 486 sq.) ; 
idque vix fieri' potuisse in vocabnlo tam vulgato contendit. Recte , si quid 
video. Ac lucem arbitror alTerri posse huic loco Herodoteo, si contuleris base 
Maximi Tyrii Dissert. VIII , v , p. i3? seq. Reisk. , quae insignem iEgyptia- 
rum Graecarumque religionum indolis significationem babent : EX).ijvrs ph 
Svovsrt xa(av5^(uff3is«y«9s7?, xxirifitovrxc auraiv xi otr.erxl f xpvqfisyvrxt tfiuczv/j.- 
fspxi' Kxpa dV AXyvKThts IsszipLecJ i'^ie re- SitrJ Ttpvs xui' Jax^utov. Ad quae 
Marklandus ita : « Vult , opinor, Graecos sacra facere nonnullis , qui boni 
viri fuerunt , dum inter bomines versabantur , nunc autem in rc'jiKr.uzri-Jx; 
transcribuntur : quales Bacchus , Hercules , Castor et Pollux et r3ir«3rinnu- 
meri. » Jam quis dubitct Hecataeum , qui drum adeo fecerat generis- sui 
"/»Z1V f ' r ' u > *' e reliquis deinceps majoribus suis item magnificentius esse lo- 
cutum, ut cos saltern heroas~ac Kr.tirts'jx; appellarel. Cnjusmodi orationi sacer- 
doles nihil aplius apponere polerant , quam illud : •< Horum pontificum , 
quorum imagines adspicis , unusquisque fuit vir quantivis x«),s5 y.iyxii; , 
neque tamen quemquam dicimus ex deo vcl ex heroe esse generatum. » At- 
tende extrema : ....mn 1; Sih, ouzi h %[,iax xvifriam aurou';. Nihil igitur certius 
quam Hecataeum , qui deum auctorem sui generis proferret , heroas etiam 
inter Milesios suos majores jactasse , sive Kpiinnixs. Quibus salse Thebaici 
sacerdotes obtrudebant illos suos , quos tantummodo ayaSsu; dicebant. Proclus 

mscr. in Platonis Cratyl xx i fax ziO'rs foxii irMixt; ix ri?« pit-tiaf xuru-i 

*[.<><; T5U5 av$^(ujr3U5 yrrjxsfat >£y:coas' at x'J (Toztydiv ?^iw ri vxep r^y o?j9pturctvv]v 
fuo-tn ir).fov£XT>!/«. Quae quum itasint, Herodotum prorsus accurate explicasse 
dixerim jEgypliacum illud : nipto/j.tc. Cseterum quod Lacroian, Hist. Chretien. 
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Pergit Herodotus sequent! capite ( i44-) : " 'gitur hos, quorum 
illse sunt imagines , fuisse tales adseverant , multumque a diis di- 
versos. Ante homines autem istos , dixerunt deos fuisse , qui in 
^Egypto regnarent , simulque cum hominibus illam habitarent ' ; 
et ex his semper unum fuisse qui summum imperium teneret. Pos- 
tremum horum in j^Egypto regnasse Oram , Osi'ridi's filium , quern 
' Apollinem Graeci Dominant : hunc finem fecisse Typhonis potentiae , 
postremumque ex deorum numero regem fuisse v5Egypti '• Osiris 
autem Grsecorum sermone Dionysus ( sive Bacchus ) est. » 

des Indes , p. 4^9 , referente Larchero , Samscrilanum Biroumas , Brahma 
(Birma ) cum iEgyptiaco Piromi comparavit : multos nuper sectatores haec 
sententia nacta est. De qua ego pronuntiare nolo. 

1 O2x/ovr«j xfix rsttri ctvbrAi:ai7iy reposuit ex codicibus aliquot post Schsefe- 
rum Schweighaeuserus. Ego mihi hoc loco laudo modestiam Wesselingii, qui, 
quum et ipse faveret ei lectioni , in tcxtu tamen pristinam exhibuit ojx \!m*t , 
quam Atbenagoras in suo cod. lcgerat, et Med. Schellersh. (F.) aliique tuentur. 
Nee Valckenaerius diserte potiorem judicat alteram. Simpliciter accepit Ja~ 
blonshi Prolegg. Panth. pag. 3g , 4> , qui cum hominibus non una viacerint. 
Quae sententia quam difficultatem pariat , commonstravit Wesselingius ad 
noslr. locum , et, ut hoc ipse etiam addam, nemo nescit, Thebas , Abydum 
aliasque iEgyptias urbes conditas ferri a diis. Sed quid , si ihxc xpx rum 
ccrtp&Kotai h. I. cam potestatem habeat , quam alibi cu/i/ii^xt , i/uXtTv , fix— 
Yi'ltaia.H Quae verba de rebus venercis usurpari docuit Valckenaerius ad Nostri 
II , 64. Hoc si admittas , hoc ipsum oux <Vvroc; xfix e. r. X. idem foret atque su- 
perius fere : ol fixs/iivie nxf? xiirri , ociri ©<»S -/w'j9*( la) faun. Neque vero 
quisquam hac in sententia exspectaverit jiij tivrxs x. t. X. Vide modo Matth. 
Gramm. gr. §. 600 , 1 , et inprimis Hermannum ad Vigerum , nr. 458 , p. 8o5. 
Verumtamen... .neque enim quidquam silentio est premendum quod ad rem 

faciat ipsi Hcrodoto refragatur quodammodo Plutarchus , ita narrans in 

Symposiacc. VIII procem. p. 718 , p. 960 Wyttenb i>i' Aeyuirr<« ....Situ; 

uppt-Jt Biro k,J$ yv-jxtxx BvntTYJ »nahiiziv7CJ o/*fi('ay* avairaXtv cJV oux xv oUvrxt 
Svi-rsv Svtfya SyXuK HiCi tmou xxi xi/ijattu? xpxi v Kxpxixi'v- Graecorum reli— 
giones, quae utramque consuetudincm deorum hominumque staluerent , phi— 
losophorum disputationibus locum fecerunt, quum diffcremiam inter heroes 
a deo vel a dea genitos explicarent. Vid. v. c. Plotin.p. 7 , C. Alia ex Proclo 
attigi in Meletemm. I , pag. 88. 

2 Cum Herodoto hactenus facit Manetho apud Syncellum, pag. 19, quod 
et ipse Osiridem tleum dicit, Contra idem Oram semideorum primum vocat. 
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E quibus locis nunc illud inprimis teneri volo , quod ipsi sacer- 
do/e.s;/!Egyptiorumutriquehistorico diserte declararant:se?/puac sive 
semideos in suis sacris non' agnoscere. Atque hujusmodi testimoniis 
nixus , Historise pater alio loco diserte item in medium profert illud : 
vofii^ovai S wv Atyujmoi ovS ripwat. ovSiv porro nee Heroas ullo cultu 
prosequuntur Mgyptii- 1 . Zoega , qui probe se'ntiret parum favere 
hoc testimonium suae rationi , quam nunc quum maxime judicamus , 
ita vertit : « Neque heroibus defunctis i\Egyptii aliquid offerre con- 
sueverunt. » In nota autem subjecta baec posuit : « Quod quide'm 
intelligendum de setate Herodoti et quce earn antecesserat, animarum 
doctrina apud /Egyptios jam exculta et definita : nam tempus fuisse , 
quo ipsi , utreliquae fere gentes , inferiis prosequerentur defunctos , 
documentum habemus, religionem Osiriacam , quce hinc maxime 
orta esse videtur. Qua de re alio loco : » Atqui hie ipse est ejus locus 
quem de rege Philensi supra apposuimus. Herodotus autem 1. 1. 
( cap.5o), de mortuis nil loquitur; sed , posteaquam deos posuit, 
quos Graeci vel ex ^Egypto vel aliunde adsciverint , simpliciter ad- 
jicit ilia : « Heroibus nihil sacri cultus tribuunt /Egyptii. » 

Namque Herodoto , nativa ingenuaque fide narranti haus'ta ex ore 
JEgyptiorum, in hujusmodi causa unice auscultabimus. Atque ille 
superioribus testimoniis ( capite i44)i continuo (cap. i45) subjicit 
locum primarium de IripHcc ordine deorum AEgyptiorum , primo- 
rum ( octo ) , alterorum ( duodecim ) , tertiorum , in quibus ipse 

Ex quo loco corrigendus erat Manetho apud Eusebium in iis quae nuper 
admodum ex codice Armcn. erutae sunt , partibus Chronic! inediti , p. xxxix 
ed. princ. Maii v. c. Mediol. ubi , nr. 17, baec leguntur : « Ex Manetbonis 
.fl^gyptiacis monumentis ( qui in tres libros opus suum tribuit de Diis Deo- 
rumque filiis , de simulacris et mortalibus regibus , qui in JEgypto regna— 
runt usque ad Darium , Persaram regem). Primus homo apud jEgyptios 
Vulcanus fertur, qui et auctor ignis fuit, ex quo solexstitit, quem Satur- 
num vocabant. Post eum Osiris, post Typhon, Osiridis frater, etc. Ubi 
illud : « Primus homo Vulcanus » aut interprets est lapsus , aut ipsius Eu- 
sebii. Quodputidum est multis verbis confirmare velle. » 

1 Quo de loco quid alii judicarint , ul Meinersius in libro vernac. histor. 
crit. omn. religg. I , p. 3a 7 , consulto preetermitto. Zoegae autem verba supra 
posita leguntur de Obeliscc. p. 3oa. 
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Osiris-Dionysus est. Quae omnia ubi in unum colligimus , quid 
inde efficitur ? Nimirum hoc , quod , si quid video , hodieque fir-i 
matur doctrina consimili sacerdotali universorum populorum , qui 
nobis melius innotuerunt , Indorum , Persarum , aliorum ; babet 
nimirum hujusmodi doctrina hoc singulare , ut quae hodieque ad 
metaphysicas , physicas , astronomicas inprimis rationcs rediguntur, 
ea sacerdotalis ratio ad historiae quamdam speciem effingat. Hinc 
omnia ilia quae hominum memoriam excedunt , dispescuntur per 
regna deorum ( pzatXeia; 3ewv ). Videlicet ponunt prisci sacerdotes 
copiam quamdam setatum , quae per temporum decursum invicem se 
excipiunt. In principio et quasi in rerum omnium culmine lo'cant 
vel unum vel plures deos supremi ordinis , et sola mentis cogitatione 
informandos. Hos sequuntur diialteri, inferiores illis primis, sed 
in quibus tamen et ipsis vera vis divinitatis , qua illi primi censen- 
tur, insit; et sic porro diversis gradibus procedente ordine. Hoc 
pacto fit , ut summum numen et tanquam ipsa divinitas propagine 
sua deorum per labentes rotates sese explicet, et , licet per se summa , 
ad infima tamen omnia nee minus pertineat. In extremum autem 
gradum progressa , quadam sui parte implicatur inferidrum rerum 
vicissitudiae, rerum fluxarum gurgite immergitur , et mortalia, adeo- 
que mortem subit, ita tamen , ut, quia nunquam potest a se ipsa 
discedere , vi perennis suae' divinitatis , reviviscat , et perpetuitatis 
rerum naturalium auctor sit. 

Jam cogita Osiridem ad omnia extrema adactum , nee immunem 
ab ultima sorte mortalium. Mortem oppetit ; et tamen deus est, et 
tamen generatus ex secundi ordinis deo, qui et ipse progenitus 
fueral a deo primario , et proinde tamen ipsius germanae atqne illi- 
batae divinitatis vim omnem in sese continet. Verum hoc ipsum , 
quod ille nee extrema mortaliaque refugit , reddit eum tertianum 
deum; verumtamen deum et suaipsum natura parem primariis deorum. • 
Moritur, componilur, el, in mumiae, formam conditus , fit perenne 
exemplum omnium earum rerum , quas mortalium quiois subire de- 
let : el tamen nunquam ilia in parte descioit a summa dignitate ei. 
perennitate summorum deorum. Hinc egregie • Maximus Tyrius I. 
supra excitato : 7rap<x Se Atyu7rr/ots , t«r<mpiav l^st to £eiov Tifttff xat 
Sctxpiav : « Apud AEgyptios vero ex aequo lacrimas deo et honores 
offerunt. » 
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' Hanc quidem tanquam germanam indolem religionum AEgyptia- 
rum prsestat nobis antiquus , antiquseque fidei testis Herodotus. 
Neque vero propterea vituperandi videntur ii qui , quod deorum 
naturam a morlali sorte immunem esse vellent , magnos genios ap- 
pellari et judicari mallent eos qui tam lugubria perpessi narrantur. 
Plutarch, de Isid. et Osirid. pag. 3oo , pag. 4-77 se 1- Wyttenb. 
Belrtov ovv , oi ri. 7repi tov Tifwva v.aX Ompiv v.al lutv iaxopo-ufieva , 
f"5TE SiSrj na.6rijt.oixa. , ftn« ai)6f wjrwv , alia datpdvuv psyaXwv vt>[ii- 
^ovtc;. « Melius ergo faciunt , qui, quae de Typhone, Osiride , Iside 
narrantur , neque deorum neque bominum , sed magnorum genio- 
rum eventa sentiunt '. » Quibus continuo haec subjicit : « Quos 
genios et Plato et Pythagoras et Xenocrates et Chrysippus , prisco- 
rum theologorum imitatione, hominibus robustiores exstitisse aiunt, 
et potentia nostram naturam longe superare , divina autem natura 
non sincera aut pura prseditos , sed quae, anirase natura corporisque 
sensu comprehensa, voluptatis esset dolorisque capax , aliisque id 
genus obnoxia afiectibus ac mutationibus , quibus alii magis , alii 
minus turbantur. » 

Quod nee pro hominibus haberi vult Osiridem , Isidem consimi- 
lesque Plutarchus, id pertinet ad communem opinionem reliquorum 
Grsecorum. Qui quidem variis de causis , quas h. 1. explicare Ion- 
gum est, heroum cultum ejusmodi frequentaverant , ut homines 
bene de patria merilos in deos abiisse opinarentur , eosque adeo 
diyinis honoribus, festis- diebus , sacrificiis , precibus impertirent. 

' Hie rursus tenehda sunt ilia Plutarchi qui supra attigimus , Symposiacc. 
VIII, procem. pag. gGoWytlenb., ubi abiEygptiis, (licit, concedi mari deo 
cum morlali femina consuetudinem , non item , mari homini cum dea fe— 
mina. Causam autem subjicit banc : <fti zi ri; aiiaix; roiv &;wv h iif.i xul 
rjiufjuxsc xxl TtfiS.tppsTiiai xxl oyr^Tijoi xihvsQxi. « Quia naturae deorum in 
aere , ventis , caloribus, humoribusque ceriis poiiuntur. >> Easdem physkas 
causas religionum jEgyptii popularium agnoscit idem de Iside et Osiride , 
p. 366 , p. 5o3 , Wytt. quum dicit iEgyptiorum stolistas : ....Ipfxivmts "< 
yijs oyfrt«v ~/.y.l u^x-oz raws Sioiis zsvtsvs ( Ism atque Osirin ) vspiZnatv. Quo 
minus dubitandum , priore loco merito dedisse VVyttenbachium au-ixi pro 
ausrta;. Ex utroque autem loco hoc efficitur , ex Plutarchi sententia , semi- 
deorum quoque originem ex elementorum quadam divina vi et efficacitala 
repetendam esse. 
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Quocirca supina erat haec consuetudo , ut Grseci , sicubi in ^Egypto 
( ut hie subsistamus ) de aliquo deo ea narrari audiissent, ea etiam in 
ejus honorem fieri vidissent , quae in raortalcm hominem cadere 
viderentur : hujusmodi deum pro homine venditarent , mentis suis 
in deorum numerum relato. Qua in re insigniter etiam invaluerat 
illud , ut quidquid in iEgypto memorabile magnumque atque sacrum 
esset , illud a suis heroibus Graecanicis profectum dictitarent. Hinc 
ipsas illas Thebas jffigyptiorum ab Ogyge Thebaque , uxore ejus , 
conditas , ab iisque Isidis sacra instituta fabulabantur ( Vid. Phere- 
cydis et Antiochi locum excitatum in Meletemm. nostris I , p. g4- ) 
Fuit haec consuetudo ab initio nativum quoddam et insons studium 
magnum quidvis Graecorum meritis vindicandi , indeque rebus 
Graecis gloriam afFerendi. Postea , sub Alexandri Magni tempora et 
deinceps , quum ipsi suis religionibus diffidere ccepissent philosophi 
et rerum publicarum presides , et-deos quosvis factitios dictitarent, 
Euhemerus aliique nihiL antiquius habuerunt quam ut , excogi- 
tanda subtili ratione , barbarorum quoque deos , in his /Egyptios 
maxime , de sua dignitate deturbarent , quum dicerent et ipsos post 
hominum memoriam in deorum demum numerum esse relatos. 

Jam in /Egyptiis religionibus si quaeras utra ratio verior sit ha- 
benda , nunc non multis verbis opus est demonstrare : veriorem 
esse Herodoteam vel potius ipsam sacerdotalem JEgyptiacam. Quae 
quidem ita docet : deorum cognitionem cul turn que sacrum ab initio 
ortum esse , vel meditando , quum vates sacerdotesque , supra vulgus 
sapientes , rerum omnium origines subtili ratione explicarent , et 
summum aliquod numen juberent ' suspici atque adorari (quam rem 

1 Hanc rationem sequitur Jamblichus de mysteriis iEgyptiorum VIII, III , 
p. 159, Gal. quum Deum, quatenus incognitam et occultam idearum vim 
producat in lucem , ab Egyptiis appcllari dicit Amun • quatenus sorama 
cum verilate et arte omnia perficiat t Phtha ; quatenus autem beneKcus sit , 
Osirin ( iya9cuv eft iroiijTtxos cliv Ompts x«)iijt«( ). Utrum hsec veterum sacer— 
datum doctrina fuerit, nunc quum maxime qusererelongumest.— Eamdem 
beneficam vim voluntatcmque alii in heroibus quoque inesse docent. Adscri- 
bam locum Procli, qui ad universam de diis geniisqueac heroibus doctrinam 
nonnihil lucis adfert. Ita enim ille in Comment. MS in Platon. Cratyl. : tout> 

ySUV TO iipoi'Uiv ytVCS TO)V tpV%toV OIIX CCli fJLiV tntTKt Siffis, «x/ 5avr3V f* ^ Tt xx ^ 

■Jtsptoripn xxpi r«; x\Xx( fvxif xxi r.KTttst fth he tit(.-jiai<f tei T$v ivfyiuirtuv 
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in medio posltam relinquo), vel certe, quum ex cadi sui ierraque 
natura haurirent sensum quemdam naturiz dwince , ac populares suos 
assuefacerent, tanquam deum deamve venerariquidquidpotissimum 
»vel sensus feriret , vel vi sua qualibet sese patefaceret , vel eas res » 
quibus vita humana oxnnis contineri videretur. 

Quce quum ita sint, ego 7 uii prcecise non negaeerim ( nam , ut 
alios taceam, obstat Manethonis auctorltas) aliquo certe tempore a 
veteribus Mgyptiis etiam semideos esse rite cultos , quos tamen The- 
baici sacerdotes apud Herodoium non agnoverunt : ita negandum ac 
pernegandum existimo : Osiridis sacra ex hominis JEgvptii adeoque 
Thebaici Regis pnzclara morie feralique vita enata esse. 

fiisv, kt( fJLtT£x 9V * a l *«S f&ptGovvyjf xxt<q /totpots' nc\u rh ctvxycayov xoti (vkkxXXxx— 

KV T?5 tft»S 'tyOXHTL' $t9 XXI ^adYtUff tl$ TOV V01ITM UKOXxttffTKVTXt y XOti K0/\j\x$ Iff— 

pio$ov$ txtl ftxyovvtv t tuwep rx xloyta^itrzepx T&iy ^y^&Jv y'wq' $ ov$ oXto? >) 
eJW^flcus y tK i/\ot%tvT9v ftj ts vqiqto-j Kizoxcc$ivTXTue. Or; ayrsg //.fo rxK<TT9$ ruiy 
3tcov a/uytos ie-ypyToct t&v gIVut/jsgov* fott/iMtov J 9 9c Kpt»TttjT9i xxi oXeytoTip9t t%$ 
rototVT'cs CjctpityvvTOcc vx'taetos' frvfy/xacr* <?/ ne ply (tot xoti /x(ptxx 7v/\/\ctfj.Go&9v<rt [v] 

('1$ TtVOtV ytl/(7(tS' 9\)%l fVVlxijV 1C9t9VfJ.Cl>X 1C>i3$ TX 3-V1JT« fJ-tqiVy »X'Xx XCJ9V-JT0C 

rijv cruatv xoti t^v (fyvot^tty aurSfg Te/\ei9U'JTX rijv-ly TJtfxo-j xxi rijy urpxKO-j av«— 
n/\9uvrx rws yr/tattaq xxi kxvtx zx tfiKs^tx gva-lX).9*JTx. Oc /<ty9« eyv dV« r»s^ 
ofj.tti-JUfi.txi rot ffftty/AGcroe cuy/.aXuitT3ust. Tk y«^ TStaura icVEuju-ara e/tEovu/ia ftfft 
«?$ /«un£v er«j5«s a^rtsTs ociziots 5f3?s' efts f«ff('y 3} Sro; [Sfsy*] B-v^-rxt^, ? J&yir- 
rsys J&fee?? gvfJ.y.cy9>-Jxt' d 6* ^Sov\9VT9 cfta^iJelSjv xxi cxf&q >/yfn* , airsv «v Srt 17 

AfpO^lTIt XXi 9 Api}S XXi £ 0fT($ Xxi Ot xWot &£3t y fX«ST3$ KVtoQtV Ctp%0fJ.CJ9$ y 

fMXpt tcuv ti\(vtx{(o-j «p9oty(t ra)y ffixa'av actpx'J nspa^Mcx-J noWxs ouvlxz ftxft- 
p9v<sxi aXX^Oiy rtj ova let xlry , tfisv ayyfi(x«s , $xtfj,9*Jtxx$ , £jsa>fc£? t vu/tf (x«s ,, 
xae t«s Ttf«:ur«s* «( t9cjvv ittptrct%t3t t<5v rafjeajv rsy'rcov tFuvx/itts jtsJX^v xarjco- 
viVj evforijffavro »ry:05 t» «y$ijc«frtv3y yiv9$' rx yxp TtXy rcov ffjocurcoy ffu/jtcufr«; ra?s 
r&Jy (PeuTf/stoy */5X a 'S" **' ra 'S " f a^iats xari *uVty aureov J(f| r «"/a»7£x«2s c"yyr«isyj<. 

2ufLftX<f£t & fV7tXtO$ 0\i /1S-J9V T9 T9t9UT9'J fxtfXTJtO'J y(V9$ T0l$ X'j9p(UKOt4 j xXXx 

jtxi uXkx ywy a^Xats , coTn-f^ xi vv/JLfxt Tits eJV'yefy«s x*( «)).«; r«?5 ny/otis xxi 
«»«£ r*2? ().a«:flf5 $ tiftfftv. Yides quomodo Graecorum philosophi , qui ne- 
gare nollent, quod pernegaverant ^llgyptiorum sacerdotes apudHerodotum: 
hominem a deo generari f hujusmodi generationes expedirc, et cutn sancta 
illibataquc deorum natura conciliare studuerint. 
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EXCURSUS SEPTIMUS. 



DE CERERE ET BACCHO. 

AD LIBRI SECUNDI ELEGIAM PRIMAM, V. 3 et 4- : 

« Bacche , veni , dulcisque tuis e cornibus uva 
Pendeat ; et spicis tempora cinge, Ceres. » 

Etiam deCerere etBaccho excursum polliciti sumus. Cave tamen 
credas nos tanta laborare insania , ut integram de his numinibus 
fabulam , perexiguis plagulis exponere audeamus : nam hoc illus- 
trissimis viris volumina suppeditavit; si te itaque desiderium tenet, 
totum cognoscendi Bacchum , Gail adi. Is ab Academia Ele- 
gantium Literarum meritam obtinuit laudem propter opus Gallice 
conscripttim : Recherches sur la nature du culte de Bacchus. De 
Cerere vero Symbolica legas atque peflegas ; multus enim fuit in 
hac religione doctissimus CreuUer. • - 

Nos nihil aliud in hoc excursu quserimus quam ut te , amice 
lector, edoceamus , cur in. Tibulti versiculis conjunctim occur- 
rant Ceres et Bacchus ; deinde cur huic cornua tribuantur. Brouc- 
khusius lapidem memorat apud Gruterum , p. LXVf, ubi Bacchus 
cornibus insignis conspicitur. Idem Orpheo Sixspag dicitur; Ana- 
creonti xspa.6;; Nonno xeparw;, etc., etc.; sed Lilium Gyraldumau- 
dire lubet , de Bacchi cornibus docte disserentem hoc modo. 

Bugenes , (3ouyev»;s Atovuao; , id est , bove genitus Bacchus , ab 
Argivis colebatur. Hinc et Grsecorum plerique raupoptopipov , id est , 
tauriformem Bacchum , et Taupoxeya).ov , id est tauricipitem , item 
raupw^ov ab Orpheo effingebant et appellabant , natumque ex Per- 
sephone , ut Clemens in Strom, et Eusebius in Praeparat. Evaug. 
tradunt , ut alios mittam. Quinimo etiam Taurus dictus est , et illi 
cornua attribute et cognomen etiam factum Taupo'xepwj , id est Tau- 
ricornis , ut est apud Nicandri Comm. in Alexipharm. ; idem etab 
Orpheo in Hymnis (3ouxEpw; et Siasptat vocatus ; hinc Ovidius Epist. 
XV, 2 4: 

« Accedant capiti cornua Bacchus eris. » 
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Ideo autem cornua Baccho sunt attributa, ut Diodorus in . quinto 
tradit, quia primus boves junxerit , et Bacchus idem sit et Osiris. 
Idem tamen in'quarto idcirco cornutum Dionysium prodidit, quod 
Ammonis filius fuerit , qui arietino capite cum cornibus fuisse dici- 
tur. Sunt qui cornua pro audacia sumant , ut Pharnutus , quod au- 
daces vinum faciat; et ideo cornutus et corniger formatur. Quod in 
Art. Amat. 1 , 23q, etiam Ovidius inmiere videtur ; « Tunc pauper 
cornua sumit. » Scribit Porpbyr. in Carm. Horatii super ea verba , 
aureo cornu decorum : cornua , inquit , Libero patri et nonnullis aliis 
assignant, quoniam scilicet vinolentia protervitatem et contumaciam 
addere solet , quae per cornua significatur. Cornua, inquit Festus , 
Liberi patris simulacrb adjiciuntur , quem inventorem vini dicunt , 
eo quod homines nimio vino truces fiunt ; sunt qui et scribant cornua 
cristas vocari , ut in illo Virgil. AEn. XII , 8g ; et rubra cornua crista , 
hoc est , comse quas Grceci xepara nominant , unde et xsi'petv tondere 
dicunt. Et cornua hi volunt cincinnos esse; ac ideo Mosen cornu- 
tum Hebrseis visum putant , ut etiam Lysimachum regem in ejus 
numismatibus videmus. Scd Armenios.adhuc et Lydos sacerdotes 
cum hujtismodi cincinnis et capillis Romse conspeximus. Porro et 
illud item apud Athenseum et Nicandri in Alexipharm. interpretem 
nos legimus , veteres cornua bovis pro poculo adhibuisse : et inde 
factum esse, ut non solum cornua ;'Dioriysio finxerit antiquitas , 
sed etiam taurus ipse diceretur , et tauriforniis , id est raufo'pooyos , 
in Cyxico coleretur. Verum quod cornibusi antiqui biberent , illud 
ctiamnum indicio esse potest quod Grseci v.tpixsoj. dicunt miscere, 
videlicet a cornu vocabulum deflexum est v.ponhs quasi r.zaix-^ a 
xs'paj , quod cornu significat. Nee illud te latere velim , quod est 
abHygino in mythologico poetico Uteris commeudatiim ; «Crassum 
quemdam fuisse, qui vinum cum Acheloo flumine in iflLtolia mis- 
cuit: » unde miscere -/.ep&tscu. est dictum, undefortasse illud Maronis 
in Georg. lib. I , vs. 9 : 

« Foculaque inventis Acheloia miscuit uvis. » 

Illud insuper annotandum duxi , quod uumina etiam plerumque 
non modo apud pictores , sed et scriptores , cornigera et tauriformia 
sint solita elfingi , ut Padus , Aufidus , Virgilio , Horatio , Ovidio, 
et aliis. 

26 
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Hsec de cornibus Bacchi Gy raid us. Papinius Statius , Silv. lib. Ill , 
HI, vs. 60: 

« Smyrna tibi gentile solum, potusque verendo 
Fonte Meles , Hcrmique vaJum ; quo Lydius intrat 
Bacchus , et auralo rencit sua cornua limo. » 

Nunc ad Bacchi et Cereris conjunctionem transeundum. Non 
mirum saDe, si in agrorum lustratione rustici frugumDeam una cam 
vinese numine invocabant ; et nulla- alia esplicatione res indigeret ; 
sed illustr. Gail demonstrationem altius repetivit : 

• Bacchus figurait dans les mysteres d'Eleusis : on lui consacrait 
le cinquieme et dernier jour des Eleusinies. II &ait appele" Iacchus, 
assesseur de Ceres , irapeSpoi; ' , et se trouve represente dans la col- 
lection d'Hamilton. Cet Iacchus est appele' par Strabon t>5j Aiip»jTpoj 
Sxipovx , et rec^oit de Nonnus l'epithete d'Eleusinien. C'&ait en 
son honneur , comme le renaarque M. de Sainte-Croix , qu'on 
chantait l'hymne mystique Iacchus. 

On devait , dans ces monies mysteres , faire de Bacchus le sym- 
bole des mfimes explications cosmogoniques , dont le nom d'Osiris 
&ait le symbole en Egypte. Ce Bacchus ancien passait, en Grece , 
pour etre fils de Jupiter et de Ce>es , tandis qu'en Egypte Osiris 
e"tait £poux et frere d'Isis j mais les interpretations all^gori- 
ques etaient au fond les m£mes ; les mysteres d'Eleusis , et sans 
doute aussi ceux des anthesteries , poss^derent seuls le d£pdt de la 
sagesse egyptienne> tandis que le nouveau Bacchus , passant pour 
etre ne 1 a Thebes , et livre au vulgaire , quoiqu'e'tant l'Osiris de- 
figure , parut etre une autre divinity. Enfin il fut rapped a sa veri- 
table origine , des que la doctrine des mysteres commenca a trans- 
pirer et a se r^pandre dans la Grece. 

Aristophanes a dit que , dans l'initiation bachique , les mystes , 
revStusd'une nebride, ou peau de faon , offraient a Bacchus les 
premices des fruits. Ceci prouve que les Grecs, apres avoir appris 
qu'on rapprochait Bacchus et Ceres dans les mysteres , ne com- 
prirent pas bien qu'on les unissait la par certains rapports aliego- 
riques, tires de l'astronomie et de la physique, et non par les attri- 

» Pindar. Isthm. Od. VII , v. 3. 
3 Ran. v. 1242. 



IN TIBULLI CARMINA. 4x>3 

buts exteVieurs de Ceres ; ils crurent que Bacchus devait des lors 
partager aussi ces attributs exteneurs ; et ils auraient du , par la 
metne raison , metlre egalement la vignc sous la protection de 
CeVes. C'est une confusion qu'il est facile de concevoir , et qui 
devait naitre d'un pareil systeme religieux. » 
Paulo infra idem doctus Gail : 

« On trouve souvent Bacchus porte' dans les bras de Ceres. Sui- 
das dit : « iax^ot, Aiovuao; iicl ru parw. » Iacchus , Bacchus ad 
mammam. Dans Lucrece on lit : « Mammosa Ceres est ipsa ab 
Iaccho. » Ceres poHant des mammelles est ai'nsi representee it cause 
de Bacchus qu'elle allaita. Dans Orphde , cite par saint Clement 
d'Alexandrie, on lit : Hat; S'r.ax-j 'iar.yroi'. » 

On sait d'ailleurs que Bacchus se trouve fr^quemment sur les 
mddailles avec Ceres et Proserpine ; « Taurum Bacchum , a Jove et 
Proserpina , cum parentibus in eodem nummo conjunctum ,' dit 
Eckhel «. » 

Alio in loco -Ga/7 hisce addit : 

« II parait, que si Bacchus avait figure dans les mysteres de C^res , 
Ceres figura aussi dans les mysteres re^cens de Bacchus. Un vase 
d'agate du cabinet du Roi * , qui eUait autrefois dans le cabinet de 
Saint-Denis , prescnte sur l'un des c6t£s une figure portant deux 
flambeaux , qui doit £tre Ceres elle-m&me. Cette deesse est repre- 
sentee aussi avec deux flambeaux sur un vase du cabinet du due de 
Bruuswick 3 . Ce vase fait visiblement partie des objets bachiques 
qui nous restent , et repr&ente Ceres : done ces deux divinites 
etaient unies dans les mysteres Orphiques. » 

Idem denique luculentus auctor rem etiam astronomicis ratio- 
nibus perficit his verbis : 

« Malgr6 l'id£e deTavorable que Vauteur de V Origine des cultes 
fait concevoir en general de ses interpretations systematiques , mal- 
gr£ la reprobation dont plusieurs de ses opinions sont frappdes , 
opinions que nous faisons profession de ne pas partager , nous fai- 
sons cas cependant de son plan , qui est de reduire les traditions 

' Doct. Num. t. I, p. i38. 

2 Ce vase se trouve dans Montfaucon , t. 5 , 2« part. pi. it>7 

3 Montfaucon , am. expl. t. H, a e partie, 78. 
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sacrdes des Egyptiens et des Grecs a une explication astronomique. 
Nous ne voyons pas , comme lui , tout dans le zodiaque ; mais la 
marche du soleil passant successivement devant les diverses cons- 
tellations , les observations faites sur les differentes stations de cet 
astre , et sur les rapports des astres entr'eux , tout ce systeme est 
pour lui la clef de plusieurs dogmes , couverts autrement du voile 
de Tabsurdlte". Les ecrivains des derniers iges de l'antiquite pai'enne , 
et plusieurs Peres de l'^glise ont deja ouvert la porte a ce genre 
d'interpre'tation. 

Bacchus £tait fils de Jupiter et de Proserpine ; selon M. Dupuis , 
Proserpine ou Cdres est cette etoile appelde Ariadne ou Libera, 
voisine dans le ciel des constellations du Scorpion , de la Balance 
et du Serpent. Jupiter est le Soleil. L'antiquite" racontait que ce 
dieu, apres s'gtre uni a Proserpine sous la forme d'un serpent, 
avait donne' naissance a Bacchus-Taureau. Ce Jupiter metamor- 
phose' en serpent , c'est le soleil passant a nos yeux devant les cons- 
tellations d' Ariadne et du Serpent. Bacchus-Taureau est la constel- 
lation du Taureau qui paraissait dans l'automne , au moment ou le 
soleil 6tait en conjonction avec le Serpent dans la partie opposed du 
ciel. C'est Tallusion , dont nous parlons ailleurs , du taureau en- 
gendre" par le serpent , et du serpent engendr<5 par le taureau ; parce 
qu'une constellation qui descend sous l'horizon fait lever la cons- 
tellation opposee au-dessus de l'horizon dans la partie inverse. 

Rappelons encore qu'on a confondu Ceres , Proserpine , Diane , 
Hecate : elles sont toutes la m£me dtoile qui couronnait la lune 
dans son passage aux signes infdrieurs , et qui s'unissait au soleil , 
lorsqu'en conjonction avec le Serpent, cet astre descendait aux re- 
gions australcs , et devenait SeYapis , ou Pluton , dieu des enfers. » 
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EXCURSUS OCTAVUS. 



DE GENIO. 

AD IIBRI SECUNDI ELEGIAM SECUNDAM, V- 5: 
« Ipse suos genius adsit visurus honores. » 

VabRO , Frag. lib. XVI Rerum Divinarum ,■ ait : a Genium esse 
uniuscujusque animum rationalem; et ideo esse singulos singu- 
lorum; talem autem mundi animum deum esse. . . Genius deus est 
qui propositus est , ac vim habet omnium rerum gerendarum. » 
Servius ad Virgil. Georg. I, 3o2 adscripsit : « Genium dicebant 
antiqui natural em deum uniuscujusque loci , vel rei , vel hominis. » 

Illustriss. Creutzer pluribus in locis de Geniis egit ingeniose et 
docte. Notat primum Etruscorum de illis doctrinam e ritibus Sa- 
mothracise in Grseciam pariter atque in Etruriam profectam esse. 
Hominis cujuscumque indoles, ac vitae ratio prae ejus'Genio , ve- 
terum opinione , habebatiir. Genius vita; comes erat onaSo; , awo- 
7ra^os'.Idem, quoad mentemad majora etsanctioraperducit, pus-ayw- 
70s toO (3tou dicebatur. Menander apud Ammianum Marcellinum , 
lib. XXI , cap. i4 , ait : 

A^xvrt acctftbTJ avtTyse rto yrvcuurvco 
Ajravre's Iqi fiv^xytoyis toO (Ziou. 

Nonnunquam Genius Naturae humana deus vocatus est , ut apud 
Horat. lib. II , Epist. 11 , vers. 188, ubi astrum temperat unius- 
cujusque mortalium. Hinc cura Genii placandi inter praecipuas erat. 
Sunt qui cuique hominum peculiarem tribuant Genium , qui nunc 
serenus , nunc sevcrus , modo albus , modo ater sit. Sunt rursus 
qui binos eodem in bomine esse velint , qua Joctrina , ut ex ves- 
tigiis scriptorum deperditorum et monumentis Etrurise quibusdam 
constat , perantiqua fuit. Hi Genii inter se continuo pugnabant , 
quum uterque vitam hominis regere conaretur. Verum apud Graecos 

1 Jambl. Vit. Pythag. c. 11, pag. 5. 
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minus frequenter occurruht indicia hujus doctrinse de duplici Genio. 
Callimachus de Genio insequentis diei sic loquitur : Aaiftova t<j ev 
olSe tov ai'ptov " , et Horatius, Epist. II , I, i4-4- » Genium nomiuat 
memorcm breois avi. Hinc factum , ut confunderentur humanae vitas 
et Genii imagines , ita ut'latini sermonis consuetudine dicerent 
Roma ni indulgere Genio, defraudare Genium: prius usurpatur, 
quum natures obsequimur , alteram vero quum minus. Quo major 
itaque hie vitas prseses , quo propitior , eo melior etbeatior fit homo 
cujus cura illi demandata est. At ubi potens ac constans Geuius 
eximium virum virtutibusque ornatum ad maximum glorias ac de- 
coris culmen perduxerat , tunc cives ilium venerabantur , et ipse 
vir Sat[*6vio{ dicebatur , ut Euthymus ille Locrorum. Similes inter 
deos relationes apud jffigypti Ptolemaeos occurrunt : filius plerum- 
quc patrem a quo imperium acceperat numinis instar invocabat. Ut 
quisque eximia indole prseditus erat , ita illius Genius veneration! 
omnium oblatus. Romas ancillce ac servi per domini Genium , per- 
que dominas Junonem jurare solebant. Eadem causa fuii cur pa- 
rentes a liberis domestico post mortem cultu donarentur. Hinc 
quoque Caesar ab Augusto Divus dictus est \ Mox populus romanus 
omnis consuevit per August! Genium jurare , itemque per reliquo- 
rum imperatorum Genios. Hasc sunt quae Apotheosin imperatorum 
creavere , quum antea nullus nisi Romulus Olympum intrasset. Graeci 
postea initium huic superstitioni fecere , quippe qui ducibus ro- 
manis aras , quinadeo templa dicarent , ipsique Romae , quam tan- 
quam personam inducebani. Modo accidit ut Genius Augusti, 
Romaeque Fortuna , fana communiter habitarent , donee tandem 
imperatores omnino inter deos numerarentur , cui rei non parum 
subsidii adtulit appellatio Palris patricc , ct ritus domesticus ille , 
secundum quern parentcs consecrari solebant. Wieland luculentus 
auctor adHoratii Epistolas originem Apotheosebs optime explicavit, 
quam tu quoque , amice lector , consulere poteris : nam in Horatii 
operibus, mox prodituris in lucem , etiam illius lucubrationibus 
utemur; et ego , qui nupcr Vossii notas Virgilio snbrnisi , moxWie- 
landi animadversiones Horatio addam , ita ut cuique Romanorum 



' Epigr. no XV, pag. 288, Ernesti. 

' l Yicle Casauhon. ail Suelon. Caes. c. 88. 
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illustris Germanorum poeta in posterum comes sit Clariss. Creulzer 
multa insuper docet quae apud ipsum legere jucundius erit. Nos 
alia quaedam subjiciamus ; et primum quidem Censorini locum 
transcrihamus. Ait enim : « Genius est deus , cujus in tutela , ut 
quisque natus est, yivit. Hie sive quod, ut genamur curat, sive 
quod una genitur nobiscum ; sive etiam quod nos genitos suscipit ac 
tuetur ; certe a Genendo Genius appellatur. » Eumdem esse Genium 
et Larem , multi veter.es memoriae prodiderunt : in queis etiam Gra- 
nius Flaccus in libro , quem ad Caesarem de Indigitamentis scriptum 
reliquit. Hunc in nos maximam , quin immo omnem habere potes- 
tatem-creditum est. Nonnulli binos Genios , in lis duntaxat domibus 
quae essent meritae , colendos putaverunt. Euclides autem Socraticus 
duplicem omnibus' omnino Genium dicit adpositum : quam rem 
apud Lucilium in libro satyrarum nono licet cognoscere. Genio 
igitur potissimum per omnem aetatem quotannis sacrificamus, Quam- 
quam non solum hie, sed et alii sunt praeterea dii complures , homi- 
num vitam pro sua quippe portione adminiculantes : quos volentem 
cognoscere Indigitamentorum libri satis edocebunt ; sed omnes hi 
semel in unoquoque homine numinum suorum effectum repraesen- 
tant ; quo circa non per omnc vitae spatium novis religionibus ar- 
cessuntur. Genius autem ita nobis assiduus observator appositus 
est , ut ne puncto quidem temporis longius abscedat ; sed ab utero 
malris exceptos , ad extremum vitae diem comilatur. Idem Censo- 
rinus ait, cap. 2 : Hie forsitan quis quaerat quid 'causae . sit ut 
merum fundendum Genio, non hostiam faciendam putaverit Persius. 
Quod scilicet , ut Varro testatur , in eo libro cui titulus est At- 
ticus, et est de numeris , « id moris institutique maiores nostri tenue- 
runt , ut , quum die natali munus annate Genio solverent , manum a 
caede ac sanguine abstinerent, ne die quo ipsi lucem accepissent, 
aliis demerent , » illud etiam in hoc die observandum , quod Genio 
factum neminem oportet ante gustare , quam eum qui fecerit. 

Horatius , lib. Ill , od. 17 , cauit : Cras Genium mero curabis et 
porco bimeslri ; qui locus contra Censorini auctoritatem facere vide- 
tur ; sed doctissimus Dacier in riotis existimat non hie de Genio 
agi natali , et locum aliorsum trahendum esse , quod mea sententia 
facile fieri potest. Fortasse hie consueto apud Romanos sermonis 
usu locutus est , neque Genii cultum respexit. Superest ut narra- 



£o8 EXCURSUS MYTHOLOGICI 

tiunculam addamus e Plutarcho depromptam. De Bruto agitur ad 
Philippos dimicaturo '., qui : « a-vW.oy££<>pL£vd; rt xai uxottiuv , 7rpo; 
ekuto-j , tiJoi-ev atir9s<r9ai tivo; ektiovto;' oaro6).E^a; <Se Trpo; tvjv eico&jv , opa 
Suvrjv xai iW.dxoTOv o%v e'xyu^ou awptarot xat yo§£poO, <7tM7r>j mxpsoT&i- 
705 awT&V rolariaa.; §'; iphOxt , Ti'j 7ror cov, eots-; , avSpoMrwy » 9ewv, jj 
ti (3ou).dpEvo; fosi; w; ispiaj ; {/iroyOiyyiTXi Sk aurw to yaapa" O o-d; , 
w BpouTE , 5aipeo« xaxdj" etyEt 31 ps 7rjpi *Ai7r7rous' xai 6 BpoOro; , ou <Jia- 
Tapa^Ssij, Oif'optat, eIttev. AfavtaS/vro; 5' aurou , roue tvcCSxc exa^et" ftvjre 
axoOo-at rtva y&)v»iv , pwre i&tv d'-^jv yauxdvTMv , x. t. ^. » 



EXCURSUS NONUS. 



DE SIBYLLIS. 

AD MBRI SECUNDI ELEGIAM QUINTAM, v. 19 : 

« Haec dedit vEnese sortes » 

ExcuRSUM de Sibylla promisimus in notula quae hnic versui 
sub'mittitur in nostra editione , et nunc promissa persolvenda sunt , 
ctsi ex oere alieno tibi satisfacturus sim. Nihil, amice lector , apud 
vetercs scriptores, nihil apud recentiorcs inveni, quod te • melius 
edocerepossit , quodque lubentius legas , quam illam de Sibyllis dis- 
quisitionem , quae Lactantii est. Habeas itaque illam atque benigne 
accipias ; proestat enim eximii scriptoris opus iterum edere , quum 
ipse nihil in medium proferre potis sis , nisi panniculos hinc et 
illinc desumptos et male consutos. 

Audi nunc : sic orditur magnus vir ; <• M. Yarro , quo nemo un- 
quam doctior , ,ne apud- Graecos quidem , nedum apud Latinos , in 
libris Rerum Divinarum , quos ad Coesarem, pontificem maximum , 
scripsit , quum de Quindecimviris loqueretur, Sibyllinos lihros ait 
non fuisse unius Sibyllse ; sed appellari uno nomine Sibyllinos , 
quod omnes feminae vates Sibyllse sunt a veteribus nuncupates , 
vel ab unius Delphidis nomine , vel a consiliis deorum denuntiandis : 
(7ioi; cnim deos non Seovj , et consilium non (3ou).»w sed (3uWv ap- 
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pellabant , /Eolico genere sermonis. Itaque Sibyllam dictam esse 
quasi aiou powvv. Caeterum Sibyllas decern numero fuisse; easque 
omnes enumeravit sub auctoribus , qui de singulis scriptitarunt. 
Primam fuisse de Persis , cujus mentionem fecit Nicanor , qui res 
gestas Alexandri Macedonis scripsit. Secundam Libycam , cujus 
meminit Euripides in Lamia prologo. Tertiam Delphicam , de qua 
Chrysippus loquitur in eo libro quem de divinatione composuit. 
Quartam Cumaeam in Italia, quam Naevius in libris Belli Punici , 
Piso in Annalibus nominat. Quintam Erythraean) , quam Apollo- 
dorus Erythraeus affirmat suam fuisse civem; eamque Graiis Ilium 
petentibus fuisse vaticinatam, etperituram esse Trojam et Homerum 
mendacia scripturum. Sextain Samiam , de qua scripsit Eratos- 
thenes in antiquis annalibus Samiorum reperisse se scriptum. 
Septimam Cumanam , nomine Amalthaeam,- quae 'ab aliis Demo- 
pbile vel Herophile nominatur ; eamque novem HbrOs attulisse ad 
regem Tarquinium priscum , ac pro eis trecentos Philippeos postu- 
lasse ; regemque , aspernatum pretii magnitudinem , derisisse mu- 
lieris insaniam ; illam in conspectu regis tres combussisse , ac pro 
reliquis idem pretium postulasse; Tarquinium multo magis mulierem 
insanire putasse. Quae denuo , tribus aliis exustis , quum in eodem 
pretio perseveraret , motum esse regem , ac rcsiduos trecentis aureis 
emisse ; quorum postea numerus sitauctus , Capitolio refecto ; quod 
ex omnibus civitatibus et Italicis , et Graecis , et praacipue Erytbrseis 
coacti , collatique sunt Romam , cujuscunque Sibyllas nomine fue- 
runt. Octavam Hellesponticam in agro Trojano natam , vico Mar- 
pesso circa oppidum Gargetbium ; quam scribit HeraclidesPonticus 
Solonis et Cyri fuisse temporibus. Nonam Phrygian! , quoe vatici- 
nata sit Ancyrae. Dccimam Tiburtem ,• nomine Albuneam , quae 
Tiburi colitur ut dea, juxta ripas amnis Anienis : cujus in gurgite 
simulachrum ejus inventum esse dichur , tenens in maim librum ; 
cujus sacra senatus in Capitolium transtulerit. Earum omnium Si- 
byllarum carmina etferuntur et babentur praeterquam Cumaeas, cujus 
libri aRomanis occuluntur; nee eos ab ullo, nisi a Quindecimviris 
inspici fas est. Et sunt singularum singuli libri : qui, quia Sibylla? 
nomine inscribuntur , unius esse creduntur , suntque confusi : nee 
discerni , ac suum cuique assignari potest , nisi Erythraeas , quae et 
nomen suum verum carmini inseruit. , et Erytbraeam se nominatam 
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fuisse locuta est, quum esset orta Babyloniae; sed et nos confuse 
Sibyllam dicemus , sicubi testimoniis earum fuerit abutendum. Omnes 
igitur hae Sibyllas unnm deum praedicant, maxime tamen Erythraea , 
quae celebrior inter cseteras ac nobilior habetur. Siquidem Fenes- 
tella diligentissimus scriptor de XV viris dicens , ait : restituto Capi- 
tolio retulisse ad senatum C. Curionem consulem , utlegati Erytbras 
mitterentur , qui carmina Sibyllas conquisita Romara deportarent ; 
itaque missos esse P. Gabinium , M. Otacilium , L. Valerium ; qui 
descriptos a privatis versus circa mille Romam deportarunt. Idem 
supra ostendi'mus dixisse Varronem. In iis ergo versibus quos legati 
Romam attulerunt, de uno deo haec sunt testimonia : 

hunc esse solum deum , summum , qui caelum fecerit , luminibus- 
que distinxerit : 

OvpKviv, ifcXiro n xxi &$ipx;, ytft c&wiv, 
KxpTSpspgv y«?«v ze , xoc* v Jars? ffi'cT/A«r« jrtf'vrsv. 

Qui , quoniam solus sit aedificator mundi et artifex rerum , vel quibus 
constat , vel quae in eo sunt , solum coli oportere testatur : 

Kvttj Tov fiavav s'vra atGsnQ' fayzopx xojpau 

Item alia Sibylla , quaecumque est , quum perferre se ad , homines 
Dei vocem diceret , ait : 

E?s /XPV3S tqi 9/0? , xae tfux t$tv Qii$ aXXi$. 

Exsequerer nunc testimonia caeterarum , nisi et haec sufficerent , et 
ilia opportunioribus locis reservarem. 

Hep.c Lactantius , lib. I , cap. 6 , qui utrum Sibyllae sapientiam 
ultra modum laudaverit necne , dijudicent peritiores. 
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EXCURSUS DECIMUS et ultimus. 



BE DIIS FATIDICIS ATQUE ORACULIS. 
AD LIBRI TERTI1 ELEGIAM QUARTAM, V. 4-5 : 

« Sed proles Semelae Bacchus , doctseque sorores, 
Dicere lion norunt quid ferat hora sequens. » 

Ut notavimus j Brouckhusius existimavit ex hisce Albii verbis 
adparere solos deos fatidicos eventura praescivisse ; non etiam alios , 
quamvis primi ordinis ac loci. Nos vero , quum in notis chartae par- 
cendum esset , non omnia quod de hac re dixit illustris inlerpres 
referre potuimus , neque quod de oraculis addendum esset , memo- 
rare ; et te idcirco ad excursum remisimus qui nunc adest. Primum 
itaque Brouckhusium sequamur , deinde Creulzerum , quibus du- 
cibus errare difficillimum. Brouckhusius huic distich o , 

« At mihi fatorum leges , amque futuri 
Eventura pater posse vidcre dedit. » 

subjicit : locus notabilis. Non enim frustra dicit ab Jove patre 
factum se vatem fuisse; nam neque ipse Apollo vatieinabatur , nisi 
quae ei Jupiter praediceret. Atque bine Jovis patris propheta voca- 
batur. Pulchre Eustathius apud Macrobium, lib.V Saturn, cap. 22 , 
exponit Maronis verba ex AEn. lib. Ill , vs. 25i. 
« Neque unde translatum sit quaeritur : 

Quae Phcebo pater omnipotens , mihi Phoebus Apollo 
Prsedixit , vobis Furiarum ego maxima pando. 

« In talibus locis Grammatici excusantes imperitiam suam , inven- 
» tiones has ingenio magis quam doctrinae Maronis assignant : nee 
» dicunt eum ab aliis mutuatum , ne nominare cogantur auctores. 
» Sedaffirmo doctissimum vatem etiam in hoc AEschylum , eminen- 
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» tissimum tragoediarum scriptorem , sccutum ; qui in fabula , quae 
» latina lingua sacerdotes inscribitur , sic ait : 

2r/MffJ aircus Txyj^tx' rajroc yip irocr^/a 
Ziiii !yxK$in Aol-ix StMittuxTx. 

» Et alibi : 

Tiaras w^5s^Ti)5 i$i A.»£t«s Ai^. 

» Ecquid clarum factum est , inde sumsisse Virgilium , quod Apollo 
» ea vaticinetur , quae sibi Jupiter fatur ? » Seroius ad eumdem poeton 
locum : « Tribuit (Celaeno) auctoritatera , ne possint a se dicta, 
» quasi ab irata conficta , contemni. Simul notandum Apollinem 
» quae dicit ab Jove cognosr.ere. » Sane omnium vaticiniorum fons 
atque origo Jupiter habebatur. Quocirca minus recteLucanus Phce- 
bum bausto Delphici hiatus spiritu , vatem factum prodidit , lib. V, 
Pharsal. vs. 77. 

« Tu quoque vix summam deductus ab sequore rupem 
Extuleras, unoque jugo , Parnasse, latebas ; 
Ultor ibi expulsse , premercnt qaum viscera partus, 
Matris , adhuc rudibus Pjean Pylhona sagittis 
Explicuit , quum regna Themis tripodasquc teneret. 
Ut vidit Pjean vastos telluris hiatus 
Divinam spirare Rdem , ventosque loquaces 
Exhalare solum , sacris se condidit antris , 
Incubuitque adyto, vates ibi factus j Apollo. » 

Ut ut est , constat e locis a Brouckhusio laudatis , Apollinem nihil 
prcescivisse , nisi quae ei Jupiter suppeditaret. Num etiam omnibus 
diis Pater hanc vim communicabat , an paucis tantum et delectis? 
Tibullus Bacchum et doctas sorores a vaticinandi facultate omnino 
prohibere videtur. Apollo enim ipsum sic alloquitur : 

«< Salve , cura deurn : casto nam rite poetoe 
Phcebusque , et Bacchus Pieridesque favent. 

Sed proles Semelae Bacchus, doctaeque sorores , 
Dicere non norunt quid ferat hora sequens. 

At mihi fatorum leges , aevique futuri 
Eventura pater posse videre dedit. » 

Facultatem hie sibi soli reservat, qua, siiisdem verbis fidem facias , 
carerent ct Bacchus et Musoe. 
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Apparet tamen innumeris ex locis , prater Apollinis oracnla , 
alia insiiper fulsse. Macrobius , lib. I Saturn, cap. 18 : •« Haec quae de 
» Apolline diximus , possunt etiam de Libero patre dicta existimari : 
» nam Aristoteles , qui Theologomena scripsit , Apollinem et Libe- 
» rum patrem unum eumdeinque deum esse quum multis argumentis 
>• asseverat , turn etlam apud Ligyreos ait in Thracia esse adytum Li- 
» bero consecratum , ex quo redduntur oracula. Sed in hoc adyto 
» vaticinaturi , plurimo mero sumto , uti apud Clarium aqua potata , 
» effantur oracula." Brouckhusius inde merito miratur, curTibullus 
ab honore vaticinandi secludat Bacchum, qui certe cum Libero patre 
unus est. Prseterea oraculum Bacchiin Thracia commemorat Pau- 
sanias , lib. IX; nee tamen Bacchum cum Apolline confundit. Idem 
Pausanias in Phocicis ,. vide lib. X , refert apud Amphycleam esse 
adytum , in quo arcana Libero patri sacra fiant : eo ducere certam 
quamdam semitam ; signum vero in conspectu esse nullum. Narrare 
autem ipsos cives, et futura sibi deo auctore praedici , et contra 
morbos in promptu esse remedia : quod et in somnis quum ipsi 
turn finitimi ab eo de morborum medelis moneantur ; et sacerdos 
divino afflatu instinctus de futuris consulentes certiores faciat. Apud 
Papinium baccha est vaticinatrix , lib. IX, Theb. vers. 378 , quam 
insaniam ne putes esse solemnem baccharum tumultum obstat ipsa 
vates , vers. 3g6 : 

« Eloquar , en urges , alium tibi , Bacche , furorem 
Juravi, etc. » 

Deinde infit poeta : 

«.... Sic fata gelatis 
Vultibus , et Baccho jam demigrante , quievit. » 

Neque aliter, opinor, (Brouckhusius est qui loquitur ) intelligi 
debet Horatius in ilia admirabili oda quae est nona decima libri 
secundi : 

« Bacchum in remotis carmina rupibus 
Vitli docentem ; credite poiteri ; 
Nymphasque discentes, et aures 
Capripedutn Satyrorum acutas. » 

PaceillustrisBrouckhusii hsec aliorsum mihi spectare videntur. Sed, 
quod ad rem praecipuam attinet , demonstratio absoluta est. Memo- 
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rantur passim vaticiaia Bacchi , memorantur etiam AEsculapii. Quin- 
adeo apud ipsum Tibullum Bellona vaticinatur ore sacerdotis , lib. I , 
Eleg. vi , vers. 43 seq. 

« Sic fieri jubet ipse Deus : sic magna sacerdos 
Est mihi divino vaticinata sono. » 

Et vers. 5o: 

« Et canit eventus , quos Pea magna monet. » 

Certo si veteres tam parce deis vaticinandi facultatem impertiti es- 
sent , nullam Bellonae tribuissent ; quippe quae Romae peregrina 
esset, nequeprimi ordinis. Patet itaque Apolliaem non solum fuisse 
fatidicum , sed fuit certe veridicus xarii-o^Jiv , ut ait Seneca Agamem. 
act. II , vs. 2 53 : 

■< Effusa circa pellicum quanto venit 
Turba apparatu ! sola sed turba eminet 
Tenetque regem famula veridici Dei. » 

Non itaque Tibulli versus ad verbum intelligendi sunt , atque unice 
statuendum Apollinem omnia quaecumque melius ac certius praesci- 
visse , reliquos vero deos hujus facultatis nonnunquam participes 
fuisse , neque tamen omni tempore omnes. "Venus enim in yffineid. 
lib. I, 228, et seq. futuri prorsus ignara Jovi supplicat, et apud 
Valerium Flaccum , lib. VII, Argon, vs. igo. 

« Caucasus speculalrix Juno resedit 

Rupibus, attonitos iEsea in nioenia vultus 
Speque metuque teoens , et adhuc ignara futuri. » 

Unde sequitur fuisse quosdam deorum , qui , licet primi ordinis ac 
loci , facilitate vaticinandi carerent. Quam rem in prsesentia longius 
prosequi non possumus , ne forte in immensam molem crescat vo- 
lumen. CsRterum peritioribus lis dirimenda praeponitur. At nos de 
oraculis pauca addamus a Creutzeri eximio opere, et quidem Gallice, 
ut illico cognoscere possis qualem et quam idoneum interpretem 
nactus sit ille totius Olympi moderator. 

Ait doctus Guigniaut , torn. I , pag. 94 illius optatissimi libri , 
qui nunc praelo subest : 

a L'immense ^tendue des deux derniers objets que nous avons a 
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considerer , la divination et les oracles , nous permet seulement 
quelques courtes remarques, prbpres a appeler l'attention sur les 
points les plus imporlans , et a guider dans leurs recherches ceux 
qui voudront les approfondir. (Test dans ce m&me dessein que nous 
y joignons des citations d'autantplus nombreuses , que nous sommes 
forces nous-m£mes d'etre plus succincts. 

Nous avons emprunte" du latin le nom gdndrique de divination '. 
-Elle se divise en prophetie et en divination proprement dite ; en 
divination naturelle et divination artificielle a . Sans nous arr£ter a 
son origine ni aux epoques distinctes qu'ou peut reconnaitre dans 
son ddveloppement, sans entreprendre d'^numerer les innombrables 
especes de divinations qu'on trouve mentionn^es dans les autcurs, 
nous nous contenterons d'en citer quelques-unes ; i° l'interpreta- 
tion des songes, n£e des idees dominantes chez les pcuples sauvages 
ou barbares , sur la nature et les destinees de l'ame humaine ; il faut 
y rapporter les oracles rendus en songe et les incubations 3 ; 2° la 
divination par le vol et par le chant des oiseaux , en qui les anciens 
reconnaissaient des quality eminentes , surtout dans ceux qui s'^le- 
vaient le plus haut , ou se precipitaient du ciel vers la terre 4. Cette 
observation des oiseaux fut d'abord tout accidentelle , toute natu- 
relle ; mais ensuite on la reduisit en art. On counait les augures des 
Etrusques et des Romains ; et Ton sait que la discipline etrusque, 
en particulier , s'^tendait a d'autres phenomenes de la terre s ou 
des cieux ; 3° 1'observation du cours des -images , des Eclairs , du 
tonnerre , des fleuves , des tremblemens de terre, etc. De la naquit 
la m£t^orologie des anciens 6 ; 4-° la divination par les victimes , ou 

1 yictmxy , chez les Grecs. 

2 Cic. de Divin. I. 6 , Conf. Jamblichus de Myster. .JE'gyp't. Ill , I , ibique 
Gale, etc. 

3 Odyss. VI , i3 , XXIV , t i , is. Iliad. II , * ; 1 , 6a ; Confer. Halbkart 
Psychologia Homerica , p. 29. — JEschyl. Prometh. 484- Jamb, de Myst. 
Ill, a. Herodot. VII, n. seq. Pausan. X, Phoc. 3i. 

* Spanh. ad Callim. Pallad. ia3. Conf. Muller zu Herders Vorwell , p. 33o. 

5 Cic. de Divin. I, 17 ; II, 36; Sophocl. A'ritig 987. Meiners. 658. . 

6 Les Libri fulgurates , tonitruales , augurales , etc. Cic. 1 , c. 33. Senec. 
Qurest. Nat. II, 34. Conf. Heyn. Nov. comment. Societ. Gotting. VII , a5. 
Bettiger Vorlesungen iiber Mytholog. p. 28. 
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l'art des haruspices , auquel se rattache l'observation de la flamme et 
la fume'e des sacrifices ' ; 5° la divination par 1c feu , par l'eau , par 
des bassins , par des baguettes , par des fleches a , etc. , pour ras- 
sembler ici plusieurs especes differentes qui sont loin d'e'puiser la 
matiere : en g^neVal, les forces de la nature, surtout les elemens 
aussi puissans que l'eau et le feu , jouent un grand rftle , soit dans 
les opinions , soit dans les usages et les pratiques non-seulement 
de l'autiquite' , mais encore des peuples modernes 3 ; 6° enfin la n€- 
cromancie , un des genres de divination les plus repandus , et en 
me'me tems les plus perfectionnes , qui , dans certains lieux , se trou- 
vait associ<5e aux oracles des morts on a la n^cyomancie^. 

Les Grecs avaient differens noms pour exprimer , soit les lieux 
ou se rendaicnt les oracles ,f soit ceux qui les rendaieut , soit les 
responses m&mes , les oracles proprement dits 5 . Les traditions rela- 
tives aux Sibylles , c'est-h-dire a ces femmes qui pr^disaient l'avenir , 
eHaient fort anciennes , et r^pandues dans un grand nombre de pays; 
on sait que les oracles sibyllins furent successivement fameux en 
Asie , en Grece , a Rome , jusqu'a l'entier 6tablissement du cliris- 
tianisme. Quant aux lieux qui devinrent le sie"ge permanent de tel 
ou tcl oracle, le choix en fut determine' par des circonstances pro- 
bablement tres-diverses ; un phinomene naturel, qui attirait la cu- 
riosity, on frappait Vimaginalionpar des effets extraordinaires , une 
source bicnfaisante , a laquelle on attachait souvent l'id^e de la pre- 
sence divine , la place ou reposait la d^pouille mortelle d'un celebre 

1 iEschyl. Prometh. 49 2 » Person, ad iElian. Y. H. II, 3i. Cic. 1. c. 
i6, 4° , II, 22, 33 , 3g. Confer. Meiners. p. 648. 

2 Creutzer. Dionysius, I, p. 3oa. 

3 Servius ad Virg. j£n. IV , io3. Dionys. Hal. Antiq. II , 6g. Conf. Kloti 
ad Hommcl Jurispr. num. illustr. p. 3o , p. 18. 

4 Cic. Tuscul. I, 16. Davis. Herodot. IV , 94, 96. Pausan. Bceot. 3o. 
Plutarch. Cimon. 6. 

5 XpygyptK ( de xpx-J et ^5c5«( ) ^avrsZa, ^ii<Tjj.o\sys( , fosrrp'iriK, %py;G/J.ii , 
\i-/ix, /lavriii/MC-K. Confer Iliad. 1 , 85 ; Thucyd. II, 8. Eustath , ad Odyss. 
I, p. i4»6: A.<iy<« Atticura vocabulum ; dicebant etiam Ionii trpifmrtx ; He- 
reto!. V , 63 ; IX , g3. 
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prophete ; telles sont , entre mille autres , quelques-unes des plus 
frdqucntes '. 

Les oracles les plus renommes etaient , au rapport d'He>odote , 
ceux de Dclphes.et. d'Abes enPhocide, de Dodone dans le pays des 
Thesprotes , l'oracle d Amphiaraiis et celui de Trophonius , celui 
des Branchides sur le territoire de Milet , et 1'oracle de Jupiter 
Amnion dans la Libye 2 . Certaines tribus avaient leurs oracles 
particuliers , la plupart fort anciens ; on trouve <ja et la quelques 
traces d' oracles des morts , ^galement d'uue haute antiquity 3 ; un 
oracle pour les songes etait celui de Trophonius. II est aussi men- 
tion d'un oracle de la Thrace , attribue a Dionysus (Bacchus ) avec 
maiute allusion aux institutions decorees du nom d'Orphee , et au 
grand ceuvre de la civilisation des barbares de ces contrees 4. 

Le plus ancien oracle de la Grece e'taifr celui de Dodone , dont 
la fondation remontait au tems des Pelasges. On attribuait cette 
fondation a des pretresses ou a des colombes , et on la rattachait a 
celle de l'oracle d' Amnion en Libye. Les prStres du lieu s'appelaient 
lesSelles. C'etait par le moyen d'un arbre sacre 1 , ou d'un bassin de 
cuivre qu'on y reveMait l'avenir 5 . Mais de tous les oracles des Grecs 
le plus fameux, le plus important et le plus raffinetout a la fois j 
c'elait l'oracle de Delphes. On dit qu'il avait appartenu successive- 
ment a la Terre, a Themis, a Phebe, avant de passer sous 1'empire 
d' Apollon ; et m£me , on appelle en partage avec ce dieu un autre 
dieu Bacchus 6 . Apparemment il faut voir dans cette succession de 

1 Tacit. Annal. XIII , 57. Pausan. X , Phocic. Plutarch, de Ser. Num. 
Vind. p. 98 , edit. Wittemb. , 

3 Herodot. I, 4&. De oraculo Tropbonii infra, et VIII, i34- Confer 
Hemsterh. Lncian. II, p. 4". Bip. 

3 Vid. Vlm i x . Odyss. XIII. 

4 Herodot. VII, III. Euripid. Hecub. 1267. Alcest. 966. Bacch. 298 etibid. 
Schol. 

5 Herodot. II, 54- Horn. Iliad. XVI, i34- Ibid. Heyn. et in Excursu 
Strab. VII, p. 5o5. Apollod. Frag. p. ^11. Stephan. Byzau. de Dodone, in 
Gronov. Thes. Ant. Gnec. t. VII, Spanh. ad Gallim. Del. s85. 

6 Txix npuTtifjix-jTi; JF,schy\. emend. Confer. Creutz. Dionys. p. 3o4- In- 
terpret, ad Hygin. fab. i4o, Staver. 

2 ? 
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possesseurs , la trace des deVeloppemens et des perfectionnemens 
sucessifs de cette grande institution , qui , mieux qu'aucun autre du 
m£tne genre , montre quelle influence exercerent les oracles sur la 
civilisation de la Grece. lis furent en. grande partic les veritables 
foyers de cette civilisation ; ils favoriserent l'agriculture ; ils adou- 
cirent les mceurs ; ils arr&terent les fureurs sanguinaires des bar- 
bares habitans du pays , par la voix puissante de la religion '. L'oracle 
d'Esculape a Epidaure contribua beaucoup dux progres de la m€- 
decine *. L'importance politique dc quelques-uns de ces dtablis— 
semens n'est pas moins digue de remarque. L'oracle de Delphes , 
uni auconseil des Amphictyons , qui sidgeait aux Thermopyles , fut 
long-tems le lien commun de la confederation Hell£niqoe. Ce fut 
encore lui qui determina et conduisit , pour ainsi dire , la colonie 
grecque qui fonda Cyrene aux rivages de la Libye 3 . Un pbenomene 
£galement fort remarquable , c'est la liaison prolonged des oracles 
de la Grece avec ceux des contr^es e^trangeres , particulterement 
avec les oracles des Branchides et d' Ammonium. Au reste les pre- 
miers , comme on le voit par 1'bistoire du roi Lydien Cre"sus , et 
par nombre d'exemples semblables , elendaient leur influence avec 
leur renommde bien au-dela des limites de la patrie. 

1 Herodot. I, i5g. Pausanias VII , Achaic. ai. 
3 Pausan. II , Corinth. 36. 
a Herodot. IV , i5 7 . 



DE TIBULLI VITA 

ET CARMINIBUS. 



§ I. De anno Tibulli natalitio. 

JDe vita optimi hujus scriptoris perpauca ad nos perve- 
nere ; neque tamen haec doctorum injuriis immunia fuere. 
Domitius Marsus tempus, quo Tibullus obiit, nobis fere 
indicat in Epigrammate; et nullus, quod sciam, exstitit, 
qui illud spurium esse contenderet, licet diversi diversas 
interpretationes proferrent. Quod ad annum poetae nata- 
litium attinet, ipse nos edocuit, quid de illo statuendum 
esset; sed interpretes eum loqui non sinunt, disticlionque 
integram cultro resecant: quasi sinistra quadam liberalitate 
tenebrio nescio quis versiculos illos ex Qvidii area hue 
transtulisset. Cum editoribus igitur interpretibusque cer- 
tamen nobis ineundum est, quod priusquam aggrediar, 
non possum mihi tempei'are quo minus Spohnium, egre- 
gium ac luculentam auctorem, merita admiratione orna- 
tum hue inducam. Hunc, si de Tibulli vita scriptisque 
edoceri cupis, lege atque iterum perlege; nullus omnino 
tanta doctrina tantisque ingenii viribus^ rem quae antea 
in desperatis erat, refecit atque recreavit. Multum abest, ut 
me illi zequiparare ausim; et, fateor, diu haesi dubius , 
utrum egregium Spohnii opus simpliciter transcriberem, 
an novam poetae conticerem vitam. Sed multa sunt , eadem- 
que maximi momenti, in quibus ab illustris professoris 
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opinione dissentiam : quae causa me impulit, ut proprio 
Marte militaturus , meam quoque sententiam exponerem , 
novisqueargumentis ostenderem, poetaeRomaniet initium 
et finem facile constitui posse, dummodorem quamque eo 
sensu intelligas qui in promptu est , neque longius inter- 
pretationes repetas. 

Spohnius praepostere rem ordinavit, quum prima statim 
pagina dixerit : « Quaestio de Albii Tibulli vita adeo sin- 
» gularis est conditionis, ut ad exiguum earum numerum 
» pertineat, in quibus totius disputationis initium ab ea 
» re faciendum est, quam quando illustrant ejus modi 
» commentationes, ad finem pervenisse putantur, mortem 
» dico, tempusque quo Tibullus mortuus est. » Sane si 
Spohnius Tibullo quintae Elegiae, lib. Ill, distichon non 
abjudicasset, nihil erat cur rem a fine ad initium reduce- 
ret. Verum enimvero, quum de hoc ipso disticho inter 
nos lis sit, quumque illud Domitii Marsi epigramma , adhuc 
intentatum firmiter suo stet loco, nos quoque primum vi- 
deamus quo tempore interierit poeta, praepostere rem per- 
ficientes ut eo ipso argumentandi facultas oriatur, et ita 
aperte demonstrare possimus, facile omnia, quaecumque 
interpretibus fucum fecere, cum ilia Tibulli ipsius indi- 
catione congruere posse, neque omnino quidquam supe- 
resse quod nos impediat, suspensosque teneat. 

Domitius Marsus haec cecinit : ' 

« Te quoque Virgilio comitem , non reqiia , Tibullc , 

>> Mors juvenem campos misit ad Elysios; 
» Ne foret, aut clegis molles qui fleret amores, 

» Aut caneret forti regia bella pede. » 

Publius Virgilius autemobiit anno U. C. 735, ut in vita 
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illius, auctore Donato, et in Hieronymi chronicis legere 
est; idque X Kalend. octobris : vid. nost. Edit. "Virgil, 
t. "VII, p. 280, 322 et33x. Hinc sequiturTibullum, aut 
sub finem ejusdem anrii, aut proximo anno, vita functum 
esse : quod tamen aeque ineunte yel exeunte anno accidere 
potuit, salva Doraitii Marsi fide, qui comitem dixit poetica 
sermonis consuetudine, licet integer annus intercesserit. 

Ut ut est, ipso anno y35 exeunte interierit Tibullus 
necne, parvi refert; nihilominus omnia ordine constituto 
procedunt. Petrus Crinitus, Georg. Gyraldus, Gerard. 
Joan. Vossius, ISicol. Heinsius nobis consenliunt, quum 
apud ipsum poetam locum esse declarent, qui nos de 
anno illius natalitio certiores reddat : 

« Natalem nostrt primum videre parentes , 
» Quum cecidit fato consul uterque pari. » 

Annus enim quo uterque consul pain fato cecidit, urbis 
conditae 7 11 numeratur : eo Hirtius et Pansa apud 
Mutinam pro Romanorum salute dimicantes , anibo occisi 
sunt. Cave, amice lector, ne te Ayrmannus insulsisima 
decipiat conjectura, textum hunc in modum emendans, vel 
potius deformans : 

« Quum cessit fato consul uterque pari. » 

et rem ad annum yo5 referens , quo consules Pompeium 
secuti , Caesare appropinquante , Italiam dereli'quere. Nuga- 
toria prorsus est haic interpretatio : falum enim non nisi 
de majore eventu , nunquam de simplici itinere usurpatur. 
Claudius Marcellus et Cornelius Lentulus vel proposito 
vel socordia abiere, non fato. Nullus codex Ayrmanno 
favet , ita ut necessario ad pristinam lectionem rever- 
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tendum.sit, quam nos e libris, Brouckhusiumque simul 
secuti , sic constituimus : 

« Natalem nostrl primum videre parentes, 
» Quum cecidit fato consul uterque pari. » 

Non inficiari velim quibusdam codicibus inesse Natalem 
primo nostrum, \e\ primo nosiri. Quaeritur tamen cur Brouc- 
Idiusius qui hunc versum in genuinum reduxit statum, 
edixerit : « Versiculum Nasonianum nobis obtrusit sinis- 
» tra liberalitas, nescio quorum lenebrionum. » Quaeritur 
cur Spohnius quoque et alii in eamdem iverint senten- 
tiam, Ovidiique esse declararint ea, quae imitatione tantum 
inter suas opes possidet Die ; sed antequam ipsam disqui- 
sitionem ineamus, transcribendi sunt versus Nasoniani 
quibus orditur Elegiam X, lib. IV. Trist. : 

« Hie ego qui fuerim tenerorum lusor amorum , 

~ Quern legis , ut noris , accipe posteritas. 
» Sulmo milii patria est, gelidis uberrimus undis, 

>> Millia qui novies distat ab urbe decern. 
>> Eilitus hie ego sum , nee non, ut tempora noris, 

» Quum cecidit fato consul uterque pari. » 

Hie Spohnius ait : « Alterutrum autem poetam, si uter- 
» que eumdem fecit, ab alterutro depromsissepatet. Quum 
» Tibullus eo tempore, quo Ovidius illam Elegiam scrip- 
» sit, jamdudum esset mortuus ; restat ut disquiramus, 
» num Ovidius istum versiculum a Tibullo sit mutuatus. » 
Primo negant interpretes etSpohn. Ovidium unquam ad 
verbum exscripsisse Tibulli carmina , et Bach, addit: « Hie 
» pentameter prorsus immutatus legitur, quamquam Ovi- 
» dius quotcumque versus Tibullianos fecerit suos, aliqua 
» ex parte eos mutavit , adque suam rationem et ingeniuni 
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» accommodavit. » Si Spohnium audias, ille qui ingentem 
carminum copiam Trist. IV, X, 62. 

« emendaturis ignibus ipse dedit. » 

profecto adeo inops et egenus non erat, utad indicandum 
annum natalem aliis verbis, et quidem tam impudenter, uti 
deberet. Nos jam ipsa argumenta Spohnii transcribamus : 
« At vero quando Ovidius versus Tibulli respexit, quod 
» nonnunquam factum est, id diserte declaravit, aut eos 
» tali certe imitatione expressit qua artificem agnoscas. 
» Ac manifesto quidem agnoscas , ipsum Tibulli versus 
» adhibere : Trist. lib. II, Eleg. Unic. 447 : 

» Credere juranti durum putat esse Tibullus , 

» Sic etiam de se quod neget ilia viro. 
» Fallere custodem demura docuisse fatetur. » 

» Qua ratione deinceps pergit, in quibus verba, quae in 
» Tibullo lib. I, Elegia VI, leguntur paululum etinflexa 
» et mutata reddit. Augusto autem hoc dicit : Tibullo s 
» nihil nocuisse talia fatenti, in qua quidem re Tibulli 
» verbis opus est. Amor. Ill, £1. IX , Tibulli mortem lu- 
» gens Naso, sedecim fere versibus locos ejus imitatione 
» expressit, ubi ipsa carminis ratio quasi indicio est ejus 
» quem expresserit. Ubique consilium, ingenium quo sua 
» felicissime cum illis composuit, artem qua omnia egregie 
» temperavit, miraberis. Eadem animadvertere possis, si 
» comprobes Baueri conjecluram praef. p. xvj , putantis 
» Ovidium etiam,. Trist. lib. I, El. I, ^-iS, Tibulli locos 
» lib. Ill, El. I, v. 1, esse imitatum. Sunt autem qusedam, 
» quibus haec opinio aliquant probabilitatis speciem acci- 
» piat. Tibullus enim id carmen ad Neaeram scripsit, ad 
» quam reditus non amplius poterat sperari ; Ovidius Ro- 
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» mam mittit libellum, ad quam redeundi spes nulla supe- 
» rerat. Hie, ut virgini placeat, comturn et orriatum esse 
» vult munus; hie infelix et exsul, incomtutn. Tibullus, 
» v. 9 , dicit : \ 

>>Lutca sed niveum involvat membrana libellum. 

» Ovidius, v. 5; 

» Nee te purpureo velent vaccinia fuco ; 
» Non est conveniens luctibus ille color. 

» Ille v. ii, et sqq. pergit : 

» Summaque praetexat tenuis.fastigia chart* , s 

» lndicet ut nomen, litera facta, meum 
» Atque inter geminas pingantur cornua frontes ; 

» Sic ctenim comtum xnittere -oportet opus. 

» Hie vero v. 7 : 

» Nee titulus minio , nee cedro charta notetur ; 
» Candida nee nigra cornua fronte geras. 

» Ille , v. t o : 

» Pumex cui canas tondcat ante comas. 

» Hie, v. ii : 

» Nee fragili geminae poliantur pumice frontes 
» Hirsutus passis ut videare comis. 

» Denique Tibulltfs, v. 17, Musis dieit : 

» Ite domum , cultumque illi donate libellum. 

» et deinde, v. 21 : 

» Sed primum Nympham onga donate salute. 

» Ovidius autem, v. i5: 

» Vade, liber, verbisque meis loca grata saluta. » 

Sponn. his peractis comparationibus, addit : « Ovidius 
» igitur, si istum versum sine consilio, neque arte qua- 
» dam descriptum recepisset e Tibulli carminibus, quae in 
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» omnium ore versabantur, quorum verba, quando aliquis 
» eorum usus aptus- videbatur, tam docto artificio suis 
» immiscuit et accommodavit, ut inscio et invito aliquis 
» hujus poetae versiculus excidere non posset , non mutua- 
» tus esset tanquam artifex , ita ut clarum esse vellet , 
» undedepromsisset,sedparumverecunda, immo perfricta 
» fronte alienos loculos compilasset. » Haec quidem Spoh- 
nius qui, qua senlentia sum, arguments usus est quibus 
omnino convellitur opinio, quam defendere conatur : ih- 
numeris in locis, ut ipse fatetur, Ovidius Tibullum ad 
verbum fere imitatus est; et nemo sanus certe negabit 
illius disticha tam prope ab hujus versibus abesse, ut non 
facile primo aspectu cognosci possint. Sequitur Ovidium, 
licet ingens ei carminum copia adesset, nullo modo in- 
geniosa sua furta dissimulasse. Quinadeo maximam in 
imitando Tibullo gloriam posuisse videtur; quippe qui 
multis in locis, nihil omnirio mutaverit in versu, nisi lo- 
quentis personam, ut Trist. II, v. 45i : 

<c Sxpe velut gemmam clomince signumvc probaret , 
» Per causam meminit se tetigisse manum. w 

Ubi Tibullus 1. i; El. VI, vs. 26 : 

« Per causam memini , me teligise manum. » 

Num idcirco Ovidium dicamus perfricta fronte fuisse, 
qui consulto ipsa verba Tibulli servavit ? Num in sequen- 
tibus parum verecunda fronte fuit, Trist. 1. II, vs. 4^8 : 

« Se quoque uti servet , peccet ut ilia minus. » 

Quum antea dixerit Noster, loco jam citato, vs. 16 : 

« Me quoque servato, peccet ut ilia minus. » 

At jam recurrunt isti , aiuntque ; Augusto ostendere vo- 
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lebat Ovidius , haec Tibullo nihil nocuisse, quocirca iisdem 
necessario verbis utendum erat. Concedo; nihil enim nostra 
refert : id tamen firmum manet , Sulmonensem interdum 
ipsa verba Tibulli retulisse, neque hie tantum , sed insuper 
aliis in locis, ut in lib. Ill, El. IX, et in aliis. Cur itaque 
ab ilia consueludine prohibent ilium? quare cultrum pro 
medela adhibentes, quod minus intelligunt distichon, abs- 
cindunt? Ego diversa prorsus tueor, nullusque dubito 
Ovidium consulto pentametrum, qui illos offendit, inte- 
grum in suam arcam traustulisse. Posteris enim patriam 
revelans, tempus quoque addit quo natus est, ita utiisdem 
fere utatur verbis, quibus illuslris poeta, quem maxima 
veneratione prosecutus erat. Illud enim sibi decori fore 
intelligebat, si eadem sibi aeque ac illi communiter acci- 
dissent; neque tamen, ut volunt, sese absolute declarat 
ejusdem anni esse qui Tibullum nascentem vidisset. Hexa- 
metrum enim aliorsum traxit hoc modo : 

« Editus hie ego sum , nee non , ut tempora nons, 
» Quum cecidit fato consul uterque pari. » _ 

Quod quantum absit, ut idem signiticet quodTibulli versus , 
infra videbimus : in praesentia sat erit notare Tibullum, 
ut vitae sua initium ad magnum Reipublicae fatum annec- 
teret, clademHirtii et Pansse memorasse, eamque adeum- 
dem annum retulisse , quo parentes primum ipsius nata- 
lem viderant; Ovidium contra, qui Tibullo jam exstincto 
scribebat, nihil antiquius habuisse, quam ut pariter eodem 
eventu insignis esset ; et insuper , ut quae magnifice locutus 
fuerat Tibullus , quaeque fortasse omnium ore , -nj-apotp'ot? 
- instar circumferebantur, ilia sibi quoque assumeret atque 
applicaret. Nemo, quod sciam , Ovidium ab ista origine 
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prohibere conatus est; omnes omnium eum anno 711, ut 
natalitio frui passi sunt : non mirum itaque, si in hoc 
quoque Tibullum expressit, quem minoribus in rebus tarn 
fideliter. secutus erat. Mirarer ego potius, si non fecisset. 
Vides, amice lector, quam debilibus argumentis nitantur, 
ut Tibullo distichon eripiant. Deinde de lacunis narrantque , 
quas interpretes, quisque pro lubito , complere studuerunt, 
et hue Philelphum , Aurispam, Senecam, Pontanumque 
adducunt, quos passim interpolations reos fecere, ut.iis 
etiam hoc distichon condonent. Tunc eorum delicta ordine 
numerant. Attamen nullus Codex hoc loco exhibet Pon- 
tanus sic supplevit, vel Aurispa sic. Senecam quoque dor- 
mire sinunt libri scripti, qui consentientes Tibullum 
auctorem prae se ferunt. 

Noli tamen pulare, editores alque interpretes tam ra- 
tlonis fuisse expertes, ut hoc unico argumento freti, lo- 
cum hunc poetae nostro abjudicarent. Temporis conciliandi 
difficultas eos impulit, ut undique conquisitis armis ilium 
expugnarent, Tibullunique aliquot onerai - entannisquibus 
non ei opus est. Haec causa f'nit, cur alii alium annum 
assumendum putarent , . omnesque negarent Tibullum 
anno 711 natum esse. Qua depravatione textus usu's sit 
Ayrmannus , ut quinque vel sex annis Tibullum majorem 
redderet, jam compertum habes : neque tamen hisce con- 
tent! fuere reliqui editores, qui cum Douza viginti annos 
et amplius Nostro largiuntur, et haec est quae revera si- 
nistra liberalitas dici possit.Brouckhusius,Fabricius (bibl. 
Latin. I, p." 256), Vulpius, p. xviij , apud Heyn. Prae- 
fat. p. 60, Massonus, Vita Horatii, p. i55, et Sanado- 
nius, Vie d 'Horace , p. 71, p. 119, et ad Epist. I, IV. 
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Op. Horat. Tom. VII, p. 164, annum U. C. 690 Tibullo 
assignant, uteivel intra illius fines nascendum sit, vel nun- 
quam. H. Vossius Nostrum tanien minus urget ; quippe 
qui illi facultatetn concedat, inter annum 689, quo Hora- 
tius editus est, et annum 6g5, quo Messala, sibi hunc 
vel ilium ad nascendum eligendi. Bach, ait : « Proxime 
» autem vero natales circa annum 69 5 ponuntur. » Quod 
Spohnio maxime placet , mihi vero minime. 

Nunc ergo hue pervenimus , ut eorum examinemus ratio- 
nes, qui negant Tibullum anno 711 natum esse. 

Ovidius Trist. 1. IV, El. X , vs. 5i , dixit : 

« Virgilium vidi tantum ; nee avara Tibullo 

» Tempus amicitiae fata dedere meae. 
» Successor fuit hie tibi , Galle , Propertius illi : 

» Quartus ab his serie temporis ipse fui. » 

Ubi Spohn. voci ////adscripsit Tibullo; ut Propertius suc- 
cessor esset Tibullo, addens : « His enim verbis Ovidius 
» declarat , Virgilium et Galium majores fuisse natn , 
» Propertium vero, et se ipsum, minores quam Tibullum. » 
Primum nullatenus video cur haec absolute ad setatem 
utriuscujusque retrahat Spohn. quae , etiam nullo sensus 
detrimento, tempus spectare possunt , quo quisque poeta- 
rum inierit chorum. Neque video quorsum nos rapere 
interpretesvelinltalibus argumentis,nisi forte iis Tibullum 
intra saeculum anterius nasci cogant hoc fere modo. Pro- 
pertius, aiunt, aut ante ah. U. C. 700 natus est, aut ad 
summum non ita multo post. Ipse enim, lib. IV, El.. I, 
v. 179, his verbis; 

« Non tua quum mnlti versarent rura juvenci 
» Abstulit excultas pertica tristis opes : 
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» Mox nbi bulla rudi dimissa est aurea collo , 
» Matris et ante deos libera sumta toga ; >> 

sese fatetur, post annum U. C. 7 13 , quo perticce tristes vete- 
ranis agros distribuerant , togam virilem sumsisse, quae raro 
sumta est anno XIV, quum praetexta soleret anno XVI de- 
poni. Douza apud Brouckhusiura et post ilium J. H. Voss. 
plurimum fidei huic argumento tribuere , Tibnllum , velit 
nolit,P ropertio seniorem facientes , Propertiumque ante 
annum 700 nasci jubentes, ita ut nullo modo ille noster 
,poeta, dicere potuerit, sese anno , quo cecidit consul uterque, 
primum celebrasse natalem. Mirum sane argumen turn , 
quod tamen non aliter constare potest , quam si sensum 
voculae mox valde urgeas , atque a latiore sensu omnino 
arceas. Denique quis te pro certo edocuit perlicam tristem 
eo sensu, non nisi ad annum 7 13 referendam esse? Nimis 
securus in re dubia versaris. Verum concedo tibi omnia 
quae ad ipsum Propertium pertinent: ulere tuo mox si 
placet , utere ut grammaticus ; quinadeo , ut mathema- 
ticus, minime ut poeta ; nega insuper perticam, licet patris 
opes attigisset , puero etiam balbo et vix annum egresso, 
remimminuerepotuisse ; denique, cuncta pro arbitrio rege, 
dispone , atque subverte : nihil mea refert. Quid enim ad 
Tibullum ? At intelligo , Ovidii locum indigitas , quem 
fortasse minus intelligis. Ibi poet3e ordinantur : 

« Virgilium vidi tantum , nee avara Tibullo 

» Tempus amicitiae fata dedere meae. » 

/ 

Hucusque , nulla lis oritur ; sed prouominibus hie et Mi 
debetur, quae tameu, si grammaticam sequaris rationem, 
ad atitecedentia ita referenda sunt, ut prius {hie scilicet) 
ad alterum poetarum ab Ovidio nominatorum pertineat ; 
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posterius vero (////) non eidem adhaereat, qui jam operou 
hie in hoc distichon descendit ; sed ad alterum eorum re- 
trahatur, qui in superiore disticho prior comparet. Ple- 
rumque enim sic disponitur oratio, ut pronomen hie pos- 
terius et proximum de quo mentio fuerat , pronomen vero 
ilk prius et remolius designet. Quem loquendi usum si hue 
applicare velis , necesse erit legas : 

« Successor fuit hie (Tibullus) tibi , Galle , Propertius illi (Yirgilio.) » 

Quo sensu Gallus et Virgilius majores natu erunt cum 
Propertio ; ita tamen ut Propertius illis sit minor , Ti- 
bullus vero et Ovidius minpres quam omnes supradicti 
poetae. 

Verum te jam alio cum argumento venientem video. 
Ovidius cecinit: 

« Quartus ab his serie temporis ipse fui. » 

Unde manifesto patet, non nisi quatuor e quinque poetis, 
qui nominantur, numerari, et ab altero disticho unum 
necessario exsulare : aliter Ovidius se quintum prsedicasset , 
non quartum ; unde sequitur eum , nullum nisi Elegiarum 
poetam numerasse, Virgilium vero exclussisse ; quippe qui 
majora , qui consule digna cecinisset. Insuper addunt Ovi- 
dium sese quartum eorum profiteri, qui molles elegias condi- 
dissent. Arguta sane ratio! Praesertim, quum non inficias 
earn, loquendi consuetudine , to illi seque ad Tibullum 
trahi posse ; licet jam ™ hie usus fuerit idem. Quinadeo 
Virgilium si abigas, necessitas hujus constructionis ipsa 
per se'eonspicua. Sed perquam ridiculus esset Ovidius, 
si quatuor poetis nominatis se tamen quartum esse asse- 
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rcret , eiqne insulsitati , ope tacitae nescio cujus exclu- 
sionis, medelam quaereret. Verba serie iemporis sunt quae 
locum maxime illustrate possunt ; nam , si serie iemporis 
ordinem constituit Ovidius ; si natalem quoque respexit, 
eos tantum numerasse videtur , qui diverso longe tempore, 
vel nati, vel poetae facti. Quid vero, si ex quinque, duo 
simul fere orti sunt, ut Gallus et Virgilius , qui ambo 
coaetanei, ambo eximii exstiterunt minoris carminis con- 
ditores ? Nonne merito dicat. quis, Tibullum Gallo fuisse 
successorem , Propertium vero Virgilio , non ita quidem 
ut cuique numerus imprimatur, primus , secundus , etc., sed 
ut hoc ipso declaretur serie temporis Galium majorem 
fuisse Tibullo , Virgilium vero Propertio , et temporis 
quatuor fuisse praecipua momenta ; primum , qutf Virgi- 
lius et Gallus nati, ultimum, quo ipse Ovidius ; interpositis 
Propertio , et Tibullo , quorum aetas non ad calculos di- 
numeratur, sed poetarum modo, nulla certa via, vel etiam 
praepostere. Verum haec fortasse minus satisfacient ; et 
iateor, alia interpretationis via est, quae mihi omnibus nu- 
meris absoluta esse videtur. Ovidius, in Elegia, de qua 
inter nos lis oritur , exsul jam, et procul Roma, praete- 
ritos memoria repetit annos , et exclamat : 

« Temporis illius colui fovique poetas 

» Quotque adcrant vatcs , rebar adesse deos. » 

Eo ipso satis declarat egregios illos poetas nunc ohines 
interiisse ; et subinde singulos memorat , quos mortuos 
deflent Musae Romanae. Hie Macrum , Rassum , Ponticura, 
Horatium inducit : mox exclamat J^irgilium vidi tantum , 
quia nempe Virgilius , ut probe scimus anno 735, supre- 
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mftm obiit diem , quo tempore ipse Ovidius admodum 
juveuis, vix eurn noverat. Quid vero sequitur : 

n .... Nee avara Tibullo 
» Tempus amicitiae fata dedcre meae. » 

Quorsum spectant haec ? eo , sane , ut poeta indicet lectori , 
Tibullum , postquam ipse qui nunc loquitur dulci ac mutua 
cbnsuetudine amicitiae usus esset non diu vixisse : sed 
usus est , certo , Tibullo amico , quod ex ipsa Elegia 
patet , qua illius luget mortem. Sed breve post tempus, 
dilecti sodalis nihil supererat nisi parva urna. Virgilium 
et Tibullum itaque tanquam poetas illius , non hujus tem- 
poris inducens , de Gallo quoque meminit , cui in Elegia 
successor fuerat Tibullus , sed transeundo tantum , et de- 
signationis causa. Deinde Propertium nominat ; quippe qui 
pariter vita functus, temporis illius poeta fuisset. Denique 
se superstitem adhuc numerat: 

« Quartus ab his serie temporis ipse fui. » 

Ab his , scilicet a Gallo , a Tibullo , a Propertio , vel si 
mavis a Virgilio, Tibullo et Propertio : Gallus enim invo- 
cation tantum comparet. Serie temporis sese quartum pro- 
fitetur, quia non illius, non peracti temporis poeta ipse 
est, sed temporis prsesentis, ac nunc praetereuntis. Quod 
si Propertium tamen Ovidio fuisse natu minorem conten- 
das, non repugnat ista mea interpretatio. Poluit enim vel 
major vel minor cum Ovidiojuresodalitii junctus esse; sed 
fuit certe major , quinadeo , Tibullum non paucis annis 
anteivit, si interpretibus facultatem concedamus Ptomani 
aevi dimetiendi perlica ilia , quam in Propertii Elegia inve- 
nerunt, quaque instructi, euman. 71 3 adolescentem esse 
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jubent, iidem tamen imperant, utPropertius Tibullo rao- 
rem gerat , lamquam aetate provectiori , teste Ovidio > qui 
talia nusquam protulit, iit perspicue vides, amice lector. 
Immo vero Propertium majorem natu fuisse multis e locis 
facile evincerem ; in pfaesentia sat erit monere Propertium 
in libri tertii Elegia prima sibi Graecae Elegiae Romam de- 
ductae gloriam vindicare : 

« Primus ego ingredior pufo de fonte sacerdos, 
» Itala per Graios orgia ferre choros. >> 

Quae jactatio, si Tibullus praeivisset eum, quaenam fuisset 
quantique , nullus est quin videat. 

Ut paucis superiora repetam , de Propertio et ejus vita 
res non magis certa est quam de Tibuljo, neque versus 
quos legimus aliquid habent, curillius vitae cursus Nos- 
trum intra praefinitum tempus cogat : deinde non vide- 
mus, cur illi quatuorOvidii versus ad diem natalem refeni 
debeant , quum aeque tempori , quo quisque poeta vel 
exstiterit , vel vita cesserit congruere possint. Denique ad- 
dimus, nulla rati one certa versatos esse interpretes in illis 
explicandis. Quod si nostra minus placet, negari non po- 
tent tam impedito , tam obscuro argumento abstinendum 
esse prorsus, praesertim, quum de expungendoTibulli dis- 
ticho agatur. At in ipsa Tibulli Elegia de qua disceptatur, 
multa Spbbnius reprehendit Primo carpit verba lib. HI, 
Eleg.V, 16: 

« Nee venit tardo curva sehecla pede , » 

Quasi ambiguitatis aliquid haberent aTibullo alienac. Ovi- 
dius tamen Art. Am. II, 670 : 

« Jam veniet tacito curva senecta pede. » 

Ut ipse Spohn. locum citandd agnoscit. Confirmat itaque 

28 
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huricversum imitatione sua Ovidius. Quod ille doctus vir 
de crescentibus wis , deque pomis inodo natis asserit , non re- 
feram; calculis enim ratiocinari mihi visus est, idque modo 
minime dilucido. Ut ut est , Ovidius hunc quoque locum 
comprobavit. Cecinerat Tibullus, III, V, 19: 

« Quid fraudare juvat vitem crescentibus uvis, 
» Et modo nata mala vellere poma maim ? » 

Ovidius sic Amor. lib. II, El. XIV, v. 23 : 

« Quid plenam fraudas vitem crescentibus uvis ? 

» Pomaque crudeli vellis acerba manu ? 
» Sponte fluant matura sua: sine crescere nata. » 

Quum paulo infra Tibullus addat loc. citat. vs. a3 : 

« Elysios olim liceat cognosocre campos , 



» Quum mea rugosa pallebunt ora senecta, 
» Et referam pueris tempora prisca senex. » 

Haec valde Spobnio offensioni sunt : « Quod sic poeta qui 
» qua aetate esset jam declaraverat eo , quod se post lon- 
» gam demum annorum seriem senem fore dixerat , quasi 
» id non satis sit , idem accuratius aliis verbis explicat. » 
Quae sequuntur adhuc morosioris sunt animi ; Ovidio, 
si Sponbium audires , licebat esse loquacissimo, quippe 
qui posteriiati scriberet. Tibullus contra « Ad amicos et 
» familiares scribit , qui profecto norant , quo anno natus 
» esset. Numinaimplorat infera, ut parcere velint insonti 
» et aetatem agenti , quae a senili longe distet. Quid pu- 
» tas? Nonneineptusfuisset, si annum natalemindicasset, 
» quo notato Dii inferi quasi dinumerare possent reliquos, 
» et subducta ratione intelligere eum adhuc juniorem 
» esse , quam qui ad ipsos descendere deberet ? » 
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His fere fretus et aliis ejusdem farina argumentis, mo- 
rosum ait esse eum, qui'nondum videat hac Tibulli esse non 
posse. Atqui ego morosuin eum dico, qui, talibus nugis ad- 
ductus, locum egregiumacpoeticum Nostro abjudicat. Di- 
judicent caeterum quicumque poetas legere consueverunt. 

Jam notavimus Petrum Crinitum , Lilium Gyraldum , 
Joan. Vossium nihil hie suspecti habuisse. Hieronymus 
Alexandrinus , in pervetusta Tibulli vita , eamdem senten- 
tiam , quam nos, protulerat: Natus vero est Hyrlio etPansa 
consulibus. Nullum offenderat hie locus , prorsus nullum , 
donee Jos. Scaliger, Douza et doctorum fere integer exer- 
citus in ilium truci ac minaci vultu , et stricto gladio 
irrumperent. Nos vero certamen non recusaraus , et, de- 
letis jam quae ex Ovidii loco hauserant argumentis , confu- 
tatisque illis quae contia ipsum Tibulli locum attulerant , 
ad alia majoris momenti progredimur, ad ea nempe qui- 
bus contendunt tempora nullo modo conciliari posse j si 
Tibullo annus 7 1 1 ad nascendum concedatur. 

Ait Vulpius : « Vix est ut credere possim Ovidium , 
» Tibulli memoriae studiosissimum , quum animadvertis- 
» set se natalem diem vel saltern annum cum illo ha- 
» bere communem, qua erat praecipue diligentia in rebus 
» vel minimis, ejusmodi eventum silentio praetermissurum 
» fuisse. » 

His Spohnius addit : « Profecto probabile videtur 
» Ovidium in reliqua, quae in illo lugubri carmine con- 
» spicitur , minimarum rerum cura , hanc rem non fuisse 
» omissurum , quippe quae maxime acerba et gravis esset. 
» Etenim non solum poetae studiorum socio immatura 
» Tibulli juvenis mors deploranda fuisset , sed aeqnali , 
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» qui eodem anno , quo ille natus , eumdem atatis annum 

»ageret. » 

Merito Heynius hoc argumentum pro le.vissimo habuit, 
ut fere omnia ejusmodi argumenta a silentio deprompta, 
ubi memorationis causa nee idonea , nee necessaria fuit. 
Quid autem si, nonnisi la:sa Tibulliani loci fide , Ovidius 
se illius aequalem dicere potuerit ? Novam hie ingredior viam, 
timideque sententiam enuntiaturus, precor atque iterum 
precor mihi veniam dent viri docti, a quorum opinione 
recedere nunc audeo, attentoqueanimo, qua; subsequuntur, 
legant. 

„ Ovidius, sine ulla contestatione , anno 71 1 natus est, 
ut ipse distincte pronuntiavit Trist. I\, x, 5 : 

« Editus hie ego sum ; nee non , ut tempora noris , 
» Quum cecidit fato consul uterque pari. » 

Pentametro quidem Tibulli usus est, sed hexametro , et 
verbis et sensu , longe diverse Neque le haec , amice lec- 
tor , mirari par est ; in aperto demonstratio. Editus sum 
idem ac natus sum : an etiam illud Tibulli Natalem nostri 
primum videre parentesP Fortiter nego idem significare pri- 
mum Natalem et Editum esse. Quidenim Natalis primus, nisi 
diei quo superiore anno aliquis natus erat, reditus? Na- 
talis etiam de ipso die , quo nascimur , usurpatur sane ; sed, 
si primum, secundum, decimum, etc., adjicias, nullomodo 
ad ipsam ortus diem referri poterit : alias Natalis secundus 
dies esset, quo iterum nasceremur, et to ties nasceremur 
quoties natalis numerandus esset novus. Quum apud scrip- 
torem legimus, alicui celebratum esse natalem trigesimum 
vel quadragesimum , inde merito concludimus, ilium tunc 
fuisse triginta annos vel quadraginta natum , qui tamen 
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unum annum supra triginta vel quadraginta numeraret. 
Uthaec Tibulliani loci interpretatio sana dici posset, ipse 
Ovidius nobis favet , Heroid. XV , vers. 6 1 ; quippe qui 
dixerit : 

« Sex mihi natales ierant, quum lecta parentis 
» Ante diem lacrimas ossa bibere meas. » 

Ubi interpretes , quod sciam, omnes, adscripsere septimum 
vix annum attlgerat, quibus sextus intelligendus fuisset, si 
de die ageretur, quo Sappho nata. Hinc sequitur , parentes 
Tibulli tunc primum vidisse notalem , quum ipse jam annum 
unum degisset; et hoc in an. U. C. 711 incidit ; ita ut ne- 
cessario noster poeta, praecedente anno , id est 7 10 , natus 
fuerit. Quae res , si ita se habet , potuit aeque ineunte ac 
exeunte an. 7 ionasci poeta ; quinadeo kalend. April, editus 
esse videtur , si accurate diei annuum reditum in penta- 
metro notavit, ut, nullo contra faciente, facile ei integrum 
annum setati annumerandum largiamur. 

Nunc intelligis, amice lector, cur non se ejusdem anni 
acTibullum esse jactaverit Ovidius, et causam habes, cur 
se juniorem praedicet alibi. Etsi , ut concesserim Vulpio 
et Spohnio , non probabile est ab illo esse praetermissum 
se cum Tibullo natalem diem , vel saltern annum , habuisse 
communem , sese tamen , mea interpretatione, Tibulli stu- 
diosissimum praebuit : quippe qui, licet integro anno esset 
minor, nihilominus ad aetatem declarandam eodem usus sit 
versu ; immutatis tantum in priore distichi parte iis quae di- 
versa erant, et sic innuens se, juniorem Tibullo, tunc editum 
esse , quum illius parentes jam primum natalem celebra- 
rent. Ovidius admirationem qua Tibullum prosequebatur 
manifesto hie professus est , quum , salva rerum tide , nihil 
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solemnius taraeii , quo diem insigniret annumve, excogita- 
vit, quam ut niodo quocumque se ipse illi comitem daret, 
illiusque verbis ad accuratiorem notitiam uteretur. Haec 
sunt, quae me impulerunt, ut Tibulli ann. natalitium 710 
Urb. cond. esse crederem , nullo damno carminum quae 
nunc exstant , nulloque scalpro in antiquas ac venustas 
Poeta? elegias adhibito. Quod si forte nimis audaculus 
videar, mihique invideant viri docti, quod parvulum ilium 
annum inde lucralus sim , huic exiguo temporis spatio 
renuntiare non recuso , remque ad annum 711 reducam , si 
jubent : neque hoc quidquam in poetae vita erit, quod nos 
offendere poterit. 

Confusionem in multis rebus esse aiunt, si vitae cursum 
ab anno 711 ad 735 vel 736 definias ; ita ut Tibullus , 
annos XXIV vel XXV natus , interierit. Janus quidem Bouza, 
Vulpius et Vossius-, quibus accedit Spohn. sibi demons- 
trare videntur Tibullum , si illo anno natus fuisset, juve- 
nem quatuordecim , ad summum quindecim annorum , 
bello Aquitanico strenuum et fortem militem , non sine 
gloria pugnasse ; quippe qui lib. I, El. VII , vs. g , scripsit 
ad Messalam : 

•< Non sine mc est tibi partus honos : Tarbella Pyrene 

« Testis , et Oceani litora Santonici ; 
i) Testis Arar, Rhodanusque celer, magnusque Garumna. » 

Quomodo autem puerum quatuordecim annorum esse co- 
gunt nostrum poetam? Falsa annorum computatione. Nam, 
qui natalempaulo ante, secundum aeram Varronis an. U. C. 
711 tribuerant , nunc Catonianam ratiocinandi viam in- 
eunt , qua Messalae de Gallia triumphum duobus integris 
annis citius vero ponant. Qui tamen, si Catonem sequendi 
eos desiderium teneret , aequa lege Tibulli natales ad annum 
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709 referre debuissent. Sin vero minus , etiam in hoc 
locoVarroni illos adhaererepar erat, secundum quemnotat. 
ipse Heynius ; Messala triumphum egit anno Varroniano 
727. Hi quoque omnia subvertunt, qui, ut fecit Ayrman- 
nus,bellum Aquitanicum anno 72/i.adscribunt, triumphum 
vero inde secutum tribus annis differunt. Intercidisse vi- 
detur Asiatica expeditio, ut apud ipsum Tibullum videre 
est, lib. I, Eleg. VII ; non ita lamen ut necessario dicas 
Messalam, antequam in iEgyptum proficisceretur, trium- 
phum nondum egisse. Historiarum scriptores hanc rem in 
incerto relinquunt ; et Tibullus , qui Elegia ilia natalem 
celebrat, de triumpho meminit fortasse jam peracto, loco 
citat. vs. 5 : 

' Novos pubes Romana triumphos 

» Yidit » 

Et vs. 7 : 

» te victrices lauros , Messala , gerentem 

» Portabat niveis currus eburnus equis. » 

Ubi vero ad Cydnum convertitur poeta , et novas res 
commemorat , de triumpho jam silet , qui forte antea ha- 
bitus erat. At hunc post Asiaticam expeditionem differa- 
mus et nos ; minime tribus opus est annis ; hos quoque 
interpone : nihilominus nostra ratione Tibullus , sedecim 
annorum juvenis, quo tempore aetatis Romani plerumque 
prima stipendia faciebant , Messalam comitatus est. Quin- 
adeo, septemdecim annos natus, huic bello interfuit '. 

Verum enimvero aliud admovent ejusdem momenti ar- 
gumentum , et Glyceram sibi vadem sumunt. , quae apud 
Horatium, lib. I, Od. XXXIII, Tibullum domo excludit , 

1 Si, quod vero similius est, opinaris Messalam paulo post victoriam , vel 
post utramquc expeditionem triumphassc. 
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tanquam aetate provectiorem , et juniori favet, licet ille 
duodecimum ageret annum , adeo ut necessario Glycera 
fasciis involutum adamaverit puerura. Hanc odam enim , 
ante Actiacara pugnam, quam in an. 723 incidisse liquet, 
conditam esse volunt, licet Heynius ipse notet; « Esse 
» tamen hoc argumentum adeo validum non videtur , 
» quum odas Horatii non secundum tempus , quo quaeque 
« scripta est, collocatas esse constet. » Neque Spohn. 
multum huic argumento tribuit. Ego vero suspicor Hora- 
tium ea non ante annum 7.34 cecinisse , tunc praecipue , 
quumNeaera , quae , inea sententia , eadem est quae Glycera , 
saevitiam in Tibullum exerceret suam ; et ipsa haec Neaera , 
nulla alia erat quam Delia nupta, ut optime subodoratus 
est Spohn. Infra ostendemusTibullumad hoc usque tempus 
amore in Deliam arsisse : agebat tunc, nostra sententia, aeta- 
tis annum vigesimum quintum et fieri potuit, nullo sinceri 
eloquendi generis detrimento , ut junior, id est , adolescens 
Imsa praenituerityWe, non quia junior, non quia Tibullus 
provectioris erat aetatis , quod perquam ridiculumesset; 
sed casu factum fortasse , ut. rivalis nondum idem aetatis 
ageret, et fortasse contemplui dictum quod Horatius ce- 
cinerat. Hie, nullus dubito , familiaritate Tibulli usus, 
saepe saepius adfuerat ejus querimoniis , inter quas certo 
has etiam proferebat : se indigne ferre , quod adolescens , 
quod puer fere lactens, vix pueritiae fines egressus, nunc 
ipsius puella frueretur, quae Icesafide, pristinique amoris 
oblita, Tibullum juvenem, ac flore aetatis insignem negli- 
geret. Certo haec interpretatio nihil habet quod gramma- 
ticae ralioni repugnet. Possis tamen cum Dacerio statuere 
accipiendam esse vocem illam. , ita utyWo;dicatur ; qui 
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ultimo loco sese puellae amorl obtulerit , qui Tibullum , 
pristinum amatorem, de sede dejecerit. 

Horatium alio adhuc modo sibi opem laturum vocant , 
qui Tibullum aliquot annis onerare volunt. Douza omnino 
negat ilium qui anno 68g natus , si viginti annis major 
fuisset quam Tibullus, unquam dixisse Epist. I, IV, i : 

« Albi, nostroram semionum candide judex. » 

Et Heynius :. « Verisimilius itaque est aequalem Horatii 
» Tibullum fuisse. Emunctae naris hominem , qualis erat 
» Horatius , jam octo lustris vivendo exactis , scripta sua 
» accuratissime elucubrata , homini adolescenti , viginti 
» duobus annis ipso junior!, castiganda committei'e, jure 
» ac merito puduisset. »' Sed quis unquam castiganda dixit ? 
De judicio agitur, pon de castigatione. Quis unquam sanus 
poeta talem judicem recusaret ? quis elegantissimi scrip- 
loris sententiam rejiceret , juvenilem aetatem causatus , 
quae tamen aptissima carminibus ? Denique, quis Horatium 
cultissimum Romanorum , impediet quominns Tibullo , pa- 
riter egregio poetae , meritam tribuat laudem , eamque , 
qua comitate erat , etiam supra veri fines extollat ? Per- 
quamabsurdaesunthujusmodi subtilitates, quod Spohnius 
quoque intelligere videtur. « Nihil amplius tamen ei tribui 
potest , quam parum probabile esse Horatium amico et 
familiari atque sermonum judice usum esse, qui circiter 
unius et viginti annorum spalio junior esset. » Mihi vero 
secus videtur : exempla non desunt ; neque opinor nostris 
diebus ullum aetate provectiorem poetam illustris Casimir 
Delavigne judicium recusaturum , licet eum pluribus prae- 
cedat annis. 
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Ecce jam aliud quidpiam afferentes recurrunt. Nam 
Qvidius, Trist. II, vs. 4^4 > a< i Auguslum scripsit 

« legitarque Tibullus , 

« ....... et jam te principe notus erat. » 



Qui fieri potest, exclamant, ut poeta anno 711 natus, 
anno U. C. 727 jam notus esset. Hoc enim Octavianus 
princeps salutatus. Nonne sibi, praetexta nondum posita, 
carminibus compositis gloriam quaesivit? Mira sane con- 
secutio, quae nos in fugam verteret, nisi, ipsa facti men- 
tione foret manisfestum, Ovidio , aliquid hie proferri, 
quod praeter soli turn accidisset; aliternon video, cur dehac 
re meminisset, quod certo minus fecisset, si Tibullus an- 
num expectasset trigesimum , antequam Musas coleret. 
Oui bono, quaeso , voce jam usus est, nisi ut declararet 
ilium , admodum adhuc juvenem , pulchre cecinisse , atque 
omnibus admirationi fuisse. At annosnunc ipsos numerare 
libet. Nostra ratione decimum octavum agebat ille ; illo- 
rum vero ratione, qui 7 1 1 pro natalitio agnoscunt , deci- 
mum septimum. Id aetatis pariter erat magnus Galliarum 
poeta, Voltaire, quumya/n notus epicum carmen condidit. 
Idem aetatis fere erat ille, quem paucis abhinc lineolis 
nominavi, quum sublimibus odarum numeris patriae clades 
detlevit, nostrosque milites celebravit, qui, licet occisi, 
truci adhuc vultu eum pavorem injiciebant hostibus, ut 
ne victores quidem illos intueri auderent. De stultissima 
lectione natus, quam nemo hoc loco defendit, omnino ta- 
cendum existimo. 

Quaecumque nobis impedimento erant jam longe remo- 
ventur. Restat tamen, ut illos insulsitatis arguamus, qui 
Tibullum jubent ante an. 711 nasci, eumque ad an. 690 
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usque retro trahunt ; quorum rationibus anno demum tri- 
gesirao tertio prima stipendia fecit, vel, si annum 6g5 
eligas pro natalitio, nulli ante octavum et vigesimum an- 
num intermit expeditioni ; quin adeo, ut haec evincas, opus 
erit, ut nulla certa fide confirmatam suppositionem sequa- 
ris, nempe interfuisse Nostrum jam Actiacae pugnae, ut vo- 
lunt quidam ; cui , si minus interfuit , non ante annum 
trigesimum et sextum stipendia meruit prima. Idem obti- 
net, licet minus absurde., si Tibullum an. 700 vel 705 
cum Ayrmanno procreare velis. 

Domitii Marsi epitaphium Tibulli quoque interpretum 
rationibus aliquid turbationis adtulit : 

« Te quoque Virgilio comiteni, non aequa, Tibulle, 
» Mors juvenem campos raisit ad Elysios. » 

Juvenem? quorao&o juvenem , quemannis onerarunt, ausus 
est Domitius Marsus hoc loco dicere! Ad Servii ergo Tullii 
leges confugiunt, e quibus/un/o/w appellabantur, qui annum 
aetatis XLVI nondum excesserant. Num etiam puellis in 
amatore deligendo hac politica divisione utendum erat ? ut 
ego opinor , ne poetis quidem. Horatius nobis in promptu 
erit. Hie aperte testatur aeternas naturae leges etiam Romae 
praecipuum obtinuisse locum , utpote qui ipse de se dicat , 
Od. II, IV, 22 : 

....... Fuge suspicart 

Cujus octavum trcpidavil aetas 

Claudcrc lustrum. 

Yulgari sermonis usu juvencs dicebantur, qui reverajuvenes : 
non eodem modo loquitur poeta, quo magistratus, qui ad 
arma capessenda provocat. Neque concesserim Domitium 
Marsum id simpliciter eo indicasse , Tibullum tempore , 
quo nondum exspectari potuerit , ereptum esse ; quod , si 
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ill! in animo fuisset , facile potuisset exprimere. Juvenem 
dicit Nostrum; et HieronymusAlexandrinus interpretatur, 
« obiit adolescens. » Contra Heynius Sallustium memorat , 
qui C. Caesarem triginta sex annos natum , quum summi 
pontiBcatus apicem peteret adolescentem vocare non du- 
bitavit. Sed quid ad rem ? Idem fecit , quod in dies adhuc 
vidimus : nam simul ac quemdam comperimus munus sibi 
vindicantem quod provectioris aetatis plerumque viris tri- 
buitur, eadem fere locntione utimur, adolescentemque eum- 
dem declaramus , quern fortasse ut seniorem irrideremus, 
si amori indulgeret , more juvenum : nam illius respectu 
tantum adolescens est , quod adhuc immaturus petit ac am- 
bit, quodque plerumque senioribus tantum , vel lege, vel 
consuetudine conceditur. Multum autem abest, ut/'iwnis 
vulgari sermonis usu idem dicatur, vel etiam adolescens. 
Restat adhuc , ut de alio referam argumento, quod Spohn. 
suppeditat, nempe « quod Tibullus e Douzae ratione an- 
» num aetatis agens XLV obiisset; quae quidem aetas pro- 
» vcctior videtur, quam ut Tibullus Yirgilio , LI annos 
» nato , itaque sex tantum modo annorum spatio seniori , 
» non aequo, morte juvenis additus comes dici potuisset. » 
Huic tamen interpretation! non nimium tribuam fidei, 
quippe quae etiam aliorsum trahi possit. 

In hacdisquisitione, argumentis exCarminelV, I, sump- 
tis omnino abstinui, utpote quod a tenebrione quodam pro- 
fectum sit. Sibihabeatille versum 189, lib. I"V, carm. I: 

« Nunc desiderium superest ; nam cura novatur. » 

Etibid, vs. i85 : 

« Cul fuerant Bavi Aitantes ordine sulci ; » 

Suaque faciat argumenta inde nata , quae Tibullum jam 
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urbis conditae anno 7*3 ad ul turn esse Volant. Perspicua 
sunt quae docuimus , nilunturque ita validis ratiombiis , 
ut etiamnum iterare assertionem ausim , quae Tibullum 
an. 710 nascentem nobis ostendit. 

Caeterum equestri ordine ortus est , sed parentes igno- 
rantur; ignoratur quoque praenomen, neque de patria satis 
constat. Sed ut merito notat Bachius, conjicere licet eum 
rure primam pueritiam exegisse, ex Eleg. X, lib. I, i5 : 

« Sed patrii servate Lares ; aluistis et i id era 
» Cursarem vestros quum tener ante pedes. » 

Et si, ut aiunt, opes pro parte, Principis gratia, recupe- 
ravit, non multum a vero recedere videntur, qui eum 
locum poetae pro natali assignant, ubi Latinorum olim op- 
pidum, Pedum nomine exstitit, medium inter Tibur et 
Praeneste. Nam Horatius Epist. lib. I , IV , 2 : 

« Quid nunc te dicatn facerc in regione Pedana ? >»* 

Sed boc mera conjectura est , non satis firma rati one fulta', 
quae tamen non parum verisimilitudinis inde lucratur , 
quod sub finem vilae, paternas sedes adhuc possidebat 
Tibullus, ut ex elegia de Nemeseos avaritia patet : « Sedes 
jubeot sivendere avitas. » Poeta , cujus opes imminutae erant, 
non plura videtur retinuisse praedia ; et si illud in regione 
Pedana habuerit; si avitac sedes dominum nondum muta- 
rint, lubenter dixerim Albium nostrum ex hac Latino- 
rum prisca regione oriundum esse. 

§. II. De puellis quas amavit Poela. 

Si quae supra diximus placuerint, duo eruntomnino, quae 
manifesto eTibulli carniinibus eminere dicentur : nempe illi 
tunc natakm celebratum fuisse prinium, quum cecidit falo 
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Consul uterque pari ; et hoc insuper, interfuisse poetam 
nostrum bello Aquitanico ; deinde Messalae ad aliam expe- 
ditiouemaccinctum, etcomitemmorbo oppressum, Corcyrae 
remansisse. Verum multa sunt praeterea quae facile aliunde 
haufire possis ; et te jam monuimus id successu maxime 
prospero ab illustri Spohnio factum esse ; qui eruditus 
vir nihil non fecit , ut nostri poetae vitam per varias rationes 
illustraret , diligenter carmina legendo, atque inter se 
componendo. Non tamen in omnibus eamdem sententiam 
amplexi sequimur ; qua res, ut jam dixi, me impulit, ut 
novam disserendi viam ingrederer. 

At nunc jam in eo sumus , ut indagemus quot puellas 
amaverit Tibullus , quae et quales fuerint , quo ordine et 
quo tempore eas amore prosecutus sit; nam in hoc quoque 
dissentiunt editores. 

Qualuor omnino in carminibus comparent : Delia , quae 
in libro primo celebralur; Nemesis, cujus est secundus; 
Neaera, quae tertium habet ; denique Sulpicia, quae, una cum 
Cerintho, minora carmina libri quarti et secundam libn 
secundi Elegiam tenet. Horatius insuper de Glycera qua- 
dam meminit, lib. I, od. XXXIII : 

« Albi , ne doleas plus nimio , memor 
» Immitis Glyceric : neu miscrabiles 
» Decantes elegos. '> 

Hinc sequitur, ut Albio nostro quinque etiam puellas 
largiri possis. Nos vero sententiam, quam in argumentis 
declaravimus, demonstratione censemus fulciendam : dici- 
mus nempe , Tibullo duas omnino fuisse puellas ; Neae- 
ramque et Glyceram nihil esse aliud quam ficta nomina 
illius , quae Delia in primo libro vocatur. Quod ad Sulpi- 
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ciam attinet, jam dudum apud omnes constat- earn non a 
Tibullo , sed ab ejus quodam amico adamatam fuisse , ita 
ut poeta carmina ad hunc ignem celebrandum suppedita- 
verit. 

Plerumqueargumentisab illustri Spobnio prolatis utar, 
licet in ordinandis elegiis multum ab eo recedam ; praeivit 
enim ille meam sententiam. Non tamen dixerim Tibullum, 
per omnem vitae cursum, duabus tantum puellis usum 
esse : ipse obloqueretur , Eleg. I, V, 3g; 

« Saepe aliam tenui ...» 

Ex quo patet indulsisse interdum variis voluptatibus poetam 
nostrum. Id solum assero, nullas am ore prosecutum esse 
praeter Deliam et Nemesin ; nullasque alias carminibus ce- 
lebrasse. Id etiam contendo , fictitia fuisse et haec nomina , 
quibus addas Phrynen ; cui appellationi manifesto sublatet 
Nemesis, in eadem elegia decantata. . 

Nunc anquiramus, quaenam fueritDelia ilia, quaeTibulli 
prior fuit puella, et de qua Ovidius, Amor. Ill, ix, 53 : 

« ..... Nemesisque , priorque. » 

Hoc enim loco manifeste patet hanc Deliam ordine temporis 
ante Nemesin, neque eamdem cum ilia fuisse, ut quidam 
interpretes, magnaro animi levitatem professi, voluerant. 
Legimus, Am. Ill, Eleg, IX, 53 : 

» Cumque tuis sua junxerunt Nemesisque , priorque 

» Oscula; nee solos destituere regos. 
» Delia discedens : Felicius, inquit , amata 

» Sum tibi : vixisti , dum tuus ignis eram. 
» Cui Nemesis, Quid ais? tibi sint mea damna dolori ? 

» Me tenuit morieus deficiente manu. » 

Et paulo supra, vs. loc. cit. 3i , idem Ovidius cecinerat: 
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« Sic Nemesis longum , sic Delia nomen habebunt; 
» Altera, cura recens ; altera, primus amor. » 

Ita nihil superest dubiiTibullo duas praecipue dilectas fuisse, 
quarum prior Delia , altera vero Nemesis. Reliquas autem 
vel rainoris fecit , vel saltern iisdem , Deliae nempe vel 
Nemesi , alia nomina tribuit. 

Deliae ipsum nomen fictitium fuisse claris verbis nos 
edocet Apuleius : ait enim ; « Eadem opera accusent Ca- 
» tullum , quod Lesbiam pro Clodia nominarit ; et Pro- 
» pertium, quod Cynthiam dicat, Hostiam dissimulet; et 
» Tibullum, quod ei sit Plania in animo, Delia in versu. » 
Plania itaque verum Deliae nomen erat; sed in hoc quoque 
multum variant libri et interpretes , ut jam ad lib. I , El. I, 
vs. 57 notavimus. Apud Hieronymum Alexandrinum in 
edit.Huschkii legimus: «Tibullus, qui ad Deliam elegiaco 
» metro scripsit. Sic enim, quae nomine vero Plautia voca- 
» retur , hoc isto ficto nomine , ac non suo appellavit. » 
Spohn. existimat errori typographorum deberi , quod 
apud Brouchkusium exscriptum est , Plantiain legi in co- 
dice Fulvii Ursini , teste Scipione Gentili. Idem Spohn. 
notat : « Neque tamen negligendum est Planciae' nomen 
» placuisse Petro Crinito , lib. Ill , de Poet, latin. Prae- 
» terea vero Casaubonus, p. i33, conjicit Flaviam earn 
» appellatam fuisse , quod a Colvio probatum est , uti re- 
» fert Brouchkusius , et ab Elmenhorstio editum , p. 279. 
» Idem Colvius Plancam suspicatus est , quod nomen 
» Ayrmanno placuisse Heynius perhibet. » Haec praefatus, 
declarat Spohn. se in vulgata Plania lectione acquiescere , 
donee e novis codicum copiis aliud nomen magis fuerit 
comprobatum. Nos idem facimus cumPricaeo etBrouckhu- 
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sio. Codices Rom. et Flor. etiam conspirant. Sed quod, 
mea sententia , litem omnino dirimit , Lapides a librario- 
rum errore imniunes, firmis ac aeternis Uteris', Planias 
nomen servant , ut mere Romanum ; quae causa fuit cur 
exclamaret Brouckhnsius : « Esto igitur Plania nomen 
» Romanum ; sed sic ut Delia? datum fuerit , vel a domina , 
» vel a patrono : e'rat enim libertinae conditionrs. » Nos 
vero videamus quomodo hanc in genuinum statum revo- 
care possimus , triste Brouckhusii judicium effugientes , 
aliorumque , qui , non pauci numero , puellam ab inge- 
nuitate arcent. Omnes in hoc anteivit Turnebus, Advers. 
I , XXIX , c. 3 1 , p. 1074 : « Honestae et ingenuae rnatronae 
» vittatae et stolatae erant ; non item libertinae, ut hinc 
» suspicer amicam Tibulli libertinam esse. Nam in liber- 
» tinis non vihdicabantur Veneris furta , ac ex eo ordine 
» multae meretrices erant. » 

Quod vero Turnebus suspicatus erat , alii pro certo 
edixere, utHeynius, Praefat. pag. 64, in Obs. pag. i5o; 
Wunderlich. pag. 81 ; Bachius, pag. 35 et 72; H. Vos- 
sius, pag. to. Solus, quod sciam, Ayrmannus ante Spoh- 
nium Delia? partes suscepit. Heynius Ayrmannum confu- 
tare noluit, remque verbis nimium superbis confecit, temere 
contra id pugnanle Ayrmanno. Quibus argumentis usus sit 
Ayrmann. prorsus ignoro ; nam , licet nihil non fecerim , 
ut opusculum quod an. 17 19, Wittembergae , de Vita Ti- 
bulli edidit, mihi inspicere liceret, tamen illud non asse- 
cutus sum. Nullus enim bibliopola mandata mea de hac re 
perficere potuit , etsi maximam adhiberet diligentiam. 
Comperio nunc, ex ipsis Spohnii verbis, eumnon felicius 
in hac re versatum fuisse , quippe qui dicat : « Quuni vero 

2 9 
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» neque ex ipso auctoris libello, quem nondum vidimus, 
» neque ex alio quoquam ejus argumenta cognoverimus, 
» nova jam sunt nobis quaerenda. » 

Tibullus ipse adeundus est ; nam nituntur plerumque 
interpretes loco qui apud eum lib. I, Eleg. VI, vs. 67, 
occurrit : 

«Sit modo casta (lore, quamvis non vitta ligatos 
» Impediat crines , nee stola longa pedes. » 

Nunc alios quosdam Ovidii versus inducamus , ut inde 
illius formula sensum et nexum explicemus. 
Ait, Art. Am. 1, vs. 3i : 

« Este procul vittse tenues , insigne pudoris ; 

» Quaeque tegis medios, instita longa, pedes! 
» Nos Venerero tntam , concessaque furta canemus , 

» Inque meo nullum carmine crimen erit. » 

Idem , Trist. lib. II, Eleg. Unic. vs. 245 ad Augustum : 

» Neve quibus scribam possis dubitare : libellus 

» Quatuor hos versus e tribus unus habet. 
» Este procul, etc » 

Et subinde pergit hoc modo : 

« Ecquid ab hac omnes rigide submovimus arte, 

» Quas stola contingi vittaque sumta vetat ? 
» At matrona potest , etc n 

Et vs. 255, addit : 

« Nil igitur matrona legat » 

Spohn. tertium adhuc locum laudat, depromptum ex 
Epist. ex Ponto , lib. HI , ep. m, vs. 49 > ubi , ad Amorem 
Deum conversus : 

_ « Scis tamen 

» Non me legitimos sollicitasse toros. 
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» Scripsimus hsec istis quarum ncc vitta pudicos 

m Contingit crines, nee stola longa pedes. 
» Die, precor, ecquando didicisti fallere nuptas?» 

Nullus sanus inficjari poterit apud Gvidium istis verbis 
designari matronas pudicas et honestas ; an etiara apud 
Tibullum ? Primum, ipsa si conferas loca , non tanta inter- 
cede similitudo , ut necessario dicas Tibulli distichon Ovi- 
dio , quum haec scriberet, ob oculos fuisse. Spohn. cui hanc 
observationem acceptam refero , addit utrique eamdem 
vestitus speciem indicandam fuisse , ita ut villam et sto- 
lam longam nominare debuerit uterque, seque ac crines et 
pedes. Caeterum , nulla similitudo adest. Sequilur Tibulli 
disticbon aliorsum facile trahi posse. Spobn. opinatur de 
Vestalibus»agi, quae, aeque ac matrons, stolis ac vittis in- 
signes , Deliae opponi possunt hoc loco, ubi de pudicitia 
et castitate maxime sermo est : itidem fecit Bauer , qui 
existimat poetam monere ut arnica se caste gerat , licet 
Vestalibus non sit adnumeranda. Quis enim , durnmodo 
mentis compos sit, puellae suae statum libertinum objiciat. 
Sic locum interpretatur : « Fac modo, cara mater, ut filia 
» minus peccet, quamvis non nimis pudica sit ; atque ut 
» minus saltern aliorum amore captetur , etiamsi castos 
» matrons pudicae , virginisve Yestalis mores non imite- 
» tur. » Parum apte, opinor, diceret : « Boceas filiam pu- 
» dicam esse, et minus peccare, quamquam libertinasit, » 
et nescio an parum conveniret , ac deceret ipsum , ut no- 
biliore loco natum, facta ejus rei mentio. Mireris enim 
poetam , qui amicam et dilectissitnam amicae matrem ad- 
moneat bumilioris sortis, et inferioris loci quo sint natae. 

Alia insuper attulit Spohn. eaque adhuc majoris mo- 
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mend. Locum ipsum transcribam , ne forte referendo 
aliquid illi ponderis demam. 

« Neque vero illud aniraadvertisse videntur interpretes, 
» Tibullum de praesenti futuraque puellae vita loqui , quarn- 
» vis non villa ligatos irnpediat crines , nee stola longa 
» pedes dicentem. Si ista quam inesse volunt , horum 
» verborum inesset vis ac significatio , potuisset Tibullus 
» antea , quum.illa adhuc puella esset, hoc dicere ; saltern 
» per verborum significationem hoc iiceret. Eo autem 
» tempore, quo dixit, ne haec quidemillam explicationem 
»'admittit , alioquin diceret etiamnum earn libcrtinam 
» esse, atque ilia sorte et conditione uti. Non potuit au- 
» tem hoc dicere , quum ilia jam esset uxor divilis viri , 
» manusque gemmis signoque haberet ornatas, id est an- 
» nulis qui sculpta imagine et gemmis essent conspicui. 
» Inde minus etiam quam antea convenire videtur ista 
>• explicatio : castam esse doceas , quamvis non sit honesta 

» molrona, sed libertina Si fuit libertinae originis , 

» saltern ex hoc loco id dpceri nequit , quod etiam Tur- 
» nebus probe sensisse videtur , quippe qui se suspicari- 
» tantum declaraverit. Quod si quis ex illis manuum or- 
» namentis aliisque rebus colligat Deliam, neque condi- 
» tionis libertinae fuisse illo tempore , neque omnino ori- 
« ginis ; is alteram illarum explicationum e qua Tibullus 
» optasse putatur, ut mater castam esse doceat, quamvis 
» Vestalium virginum pudicitiam non imitetur, praeferat 
» necesse est alteri quae haec est : doceas modo castam esse, 
>> etsi nunquam casdssimarum matronarum mores habi- 
» tumque velit imitari. » 

Haec Spohnius, quibus addara Neaerae reseasdem esse, 
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quam Deliae, ut infra ostendemus,unde sequitur Neaeram , 
si ingenua fuit , Deliae quoque genuinum slalum servare. 
At de Neaera nihil dubii adesse manifestum est ipsis Tibulli 
versibus. 

Verum enimvero ad Deliam rever.tendum est. Haec in 
Tibulli Elegiis libri primi ,, I, II, IH,.V, VI, comparet; 
et lubenter crediderim decimam ejusdem libri hue referri 
pariter, ac tertium decimum quarti libri carmen : optime 
enim hoc modo cum poetae vita conciliantur. Scimus ex 
Ovidii Am. lib. Ill, El. IX , Deliam Tibulli primum fuissse 
amorem. Adamavit earn itaque juvenili aetate florens , ut 
ait Spohn. Quod ad me attinet , opinor ilium anno aetatis 
fere decimo septimo , veldecimo octavo, e Gallia reversum , 
amore in Deliam captum fuisse. Sed jam novum instabat 
iter novusque belli labor. Messala qui vix Gallos subege- 
rat, iEgyptios nunc aggressurus, et Italia cum classe pro- 
fecturus, Tibullum etiam comitem.ac clientem sibi sum- 
serat. Atille,.amori deditus,bellicas nunc artes detestatus, 
tunc carm.X,lib. I, ration etemporis primum, exclamatione 
vehementissima et animi maxima perturbatione edidit : 

« Quis fuit liorrendos primus qui protulit enses? 
» Quam fecas , et vere ferreus ille fuit! » 

Tibullus ille, qui nuper bellator, Gallos devicerat, nunc, 
puellam in deliciis habens , id tantum curat ut se illins 
amori servet incolumem, ibid. i4-' 

» Nunc ad bella trahor , et jam quis forsitan kostis 
» Hsesura in nostro tela gerit latere. » 

Deliae nomen , licet in hac Elegia non occurrat manifesto, 
in id tempus incidit , quo Tibullus illam deperiit. Nam 
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duabus tantum expeditiomibus interfuit , Gallica3 nempe 
et iEgyptiacae; nequehuic ad finem usque, utpote qui va- 
letudine. impeditus , Corcyrae remanserit. Ipse ait I, III, 3: 

« Me tenet ignotis segrum Phceacia terris. » 

Utram nunc eligas expedilionem de qua imminente talia 
caneret ille , in Delia? amorem incidat necesse est ; nam 
fuit haec poetae primus amor, cujus illecebris, post suscep- 
tam iterum militiam , adhuc tenebatur. Nam ipse, I, III, 9 :- 

« Delia non usquam est quae me quam mittcret urbe , 
» Dicitur ante otrines consuluisse dcos. » 

In Eleg. x, lib- I, de qua hie agimus , iter illi jam ob 
oculos versabatur , et banc novam expeditionem detesta- 
batur , non animi prava ac imbelli indole ; fortiter enim 
sese gesserat in Gallia ; sed vinculis mutui amoris a caede 
et prseliis avocari videbatur, etsi in Elegia de puella tacet. 
Hinc sequitur decimamElegiam ordine primam esse , et ad 
Planiam, vel potius ob Planiam, scriptam fuisse , quae jam 
in ammo erat , nondum in versa, ut Apuleii verbis utar. 

Proficiscitur tamen Tibullus , et, morbo oppressus, ter- 
tiam libri primi Elegiam scribit : nunc primum Delia? no- 
men comparet , et fictum quidem. Ex ipsis quas memorat 
rebus cognoscimus poetae amorem prospere successisse, 
antequam Roma discederet. Ibi nempe , 23 sqq. 

« Quid tua nunc Isis mihi, Delia? quid mihi prosunt, 

» Ilia tua toties sera repulsa manu? 
» Quidve, pie dum sacra colis, pureque lavari 

» Te , memini , et puro secubuisse toro ? •> 

Inter aegritudinissollicitudines nihil antiquiushabet, quam 
ut, mox refectus, Piomam repetat. Ibid. 89 : 

« Tunc veniam subito, ncc quisquam nuntiet ante: 
» Sed videar cselo missus adesse tibi. » 
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Et bello redux composuit , mea sententia , illud carmen 
quod nunc in fronte libri legitur (I, I,) : in hoc quoque 
bellum abominatur; vs. 5^ : ' 

« Non ego laudari euro, mea Delia; tecum 
» Duiomodo sim, quseso, segnis inersque vocer. » 

Ad idem tempus carmen XIII libri quarti referendum ; 
idem ruris amor , idem eminet gloriae contemtus ; ibi sci- 
licet , vs. 7 sq. : 

« procul absit gloria vulgi , 

» Qui sapit , in tacito gaudeat ille sinu. » 

Et paulo infra vs. 9 : 

« Sic ego secretis possim bene vivere silvis. » 

Haec sunt carmina, quae Tibullus tunc cecinit , quum 
maxima felicitate uteretur , atque puella sine aemulo frue- 
retur eaque adhuc innupta et virgine , ut e tota Elegiarum 
ratione intelligitur. Delia etiam in Elegia secunda , in 
quinta et in sexta riominatur ; sed modo longe djverso : 
Tibullus ipse testatur fuisse earn alius cujuspiam uxorem, 
lib. 1 , Eleg. II , vs. 43 : 

« Nee tamen huic credet conjux tuus 

Ibid. vers. 5 7 : 

« Ille nihil poterit de nobis credere cuiquam , 
» NoBsibi, si in molli viderit ipse toro. » 

Ejusdem libri , Eleg. VI , vs. 8 : 

« Sic etiam de me pernegat usque viro. » 

Ibid. vers. 29 : 

« Non ego te laesi prudens » 

Et vers. 33 : 

« Quid tenera tibi conjuge opus. . . . » 

In quinta Elegia ejusdem libri , vs ■ 48 , imprecatur Lenae , cui 
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infortunii causam tribuit ; denique in idem tempus carmen 
decimum quartum libri quarti refero , nbi surdas sibi aures 
esse vellet , ne malum de puella rumorem reciperent. 

Qui fit tamen ut puella ilia quae nuper omnis Tibullo 
adhaerebat, subito alterius uxor memoretur, nulla inter- 
posita t'ransitione, nullis querimoniis a poeta editis? Qui 
fit ut ilia nihil curet, nisi ut more libidinoso novum de- 
cipiat maritum? Evanuitne ille exquisitus amor? an ille 
qui amicam puro ac flagrante deperibat igne , tam subita 
mntatione, ea tantum pro pellice usus est ; neque alienas 
nuptias deflevit , antequam perficerentur ? Hoc ut conces- 
serim, nullo modo adduci possum. Spohnium audiamus 
mecum sentientem. 

« Quae ad virginem scripta sunt, omnia dulce, suave et 
» mite produnt ingenium , amorem produnt flagrantissi- 
» mum, talemque cujus causa poeta gloriam et honores 
» posset aspernari. . . . '. Nihil in iis lasciviae , nihil in- 
» temperatae libidinis ; plura autem tenerrimi sensus in- 
» dicia deprebenduntur. Agrorum solitudinem vitaeque 
» rusticae umbram , cujus laudibus referta sunt omnia , 
» sibi quam maxime exoptat , in qua cum Plania felix et 
» beatus vivere possit. Mam vero puellam in hisce car- 
» minibus celebrat , non tanquam primam modo , sed 
» unam, quam amet,quam possit amare, et ad mortem 
)> usque amaturus sit. In reliquis autem, quae ad nuptam 
» data sunt, lene illud et suave ingenium , tranquillum , 
» mite et sedatum dicendi genus, vitae rusticae desiderium 
« prope nusquam conspicitur , nisi quando ad priorum 
» temporummemoriamrelabitur,utlib.I,El. V,g-3b;II, 
>> 67 = 80. Sed llorens, pictum et expolitum genus ora- 
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j) tionis furlivos et illicitos amores adumbrat , datum et 
» irascentem ostendit. Yariis animi affectibus agitatus , 
» inter minas et preces modo incitatius , modo lenius Pla- 
» niam permovere studet, ut maritum fallat. Ubique non 
» solum hilare, sed leve etiam vivendi geuus et sentiendi, 
» petulans adeo et lascivum fruendi potius quam amandi 
» studiosum , potest animadverti. Quid multa? illic amave- 
>» rat, hie concupiscit ; quae quomodo different conspi- 
» cuum est. » 

Tanta rerum commutatio non aliter fieri potuit, quam 
si concedas medium prssterlapsum fuisse tempus satis Ion- 
gum, quod etiam Spohn. declaravit : « Num probabile 
» putarunt Tibullum, qui tanto desiderio tantaque ve- 
» bementia Planiam amabat , ne versiculum quidem fe- 
» cisse , ut mcerorem ex infelicissimo amore conceptum 
>» declararet ? Ferreus fuisset Tibullus, planeque a se de- 
» fecisset , si Planiam flectere ac permovere , si ad pristi- 
» nam benevolentiam , amicitiam, fidem earn revocare ne 
» tentare quidem voluisset. Potuisse enim Tibullum facere 
» ista omnia , nemo sanus negabit ; ac si verbis opus esset , 
» ne ad carmina libri tertii provocem , Horatius testaretur 
» periisse multa carmina quibus Neaeram eelebravit ; alia 
» quibus perfidiam Glycerae defleverit,nonnulli sumserunt. 
» De carminibus quibus Planiam , omnium maxime ama- 
» tam, sibi ereptam deplorarit, nemo monuit. » 

Huic lacunae ut medeamur, ad Neaeram transeamus. In- 
terpretes sese in explicando nomine exercuerunt. Vulpius 
hoc a Graecis verbis vsb? et atpco derivat ; Vossius in prae- 
fatione putat apud Yirgilium , Eclog. Ill, vs. 3, et Horat. 
Epod. XV, vs. 1 1 , eo servas aut libertas Graecae originis 
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indicari. Bachius autem praefat. XXXVIII annotavit , Neaerae 
nomen jam apud antiquissimos in usu fuisse ; et eo usus 
est Homerus , Odyss. lib. XII , vs. i33 : 

a. . . ©sat <?s imnotpivsg tiaiv 
» 'N-if/.f at iiJTt\ixafiot , <5>a.iQo\>a£ te Aap7rrriij re 
"A; rs'y.EV HsXi<>> Ympiovi Sia. Neaipa. » 

Inter primarias Lemni mulieres numerator ilfowfl , Valerio 
Flacco, lib. II, vers. 1^1 ; cujus Neaerae faciem induerat 
Fama , ab irata Venere missa , ut Lemniadas ageret in 
furoremparricidialem. Brouckhusius, hisce exemplis fultus, 
pronuntiat : « Est enim Necera nomen proprium, absque 
» nlla probri aut dedecoris significatione. » Forcellinus in 
Lexico ait Neaerae nomen Nymphae esse, aut puellae cujus- 
libet. Bacbius , quem supra citavimus , ait « Ad puellas 
» proprie translatum esse , quae levitatis et perfidiae no- 
» mine suspectae haberentur. » Georg. Fabricius id nomen 
pro quavis intemperante muliere et lasciva poni contendit. 
Sane Aurelius Prudentius eo sensu illud usurpavit. Alius qui, 
aeque ac Fabricius , in Prudentium glossas adtulit, Neceram 
pellicem vel concubinam. Spohn. solus ad hanc diem, scopum 
attigisse videtur, qui notat ex omnibus poetarum locis 
nihil amplius posse demonstrari , quam usitatum fuisse iis 
hoc nomen , quo amatam quampiam puellam indicarent ; 
eosque haud raro aut fictam aut veram amicam hoc no- 
mine sigmficasse. Sic eo usus esse videtur Horatius , lib. 
Ill , Od. XIV, vs. 2 1 , ut amicam quampiam advocaret , aut 
fingeret saltern se advocare. Eodem modo Virgilius , Eclog. 
Ill , vs. 3 , quodvis aliud nomen ponere potuisset. 
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Pergit Spohn. demonstrando , et ait : « Prudentius de 
» Coron. Hymn. X, vs. 239 : 

« Fusos rotantein cernimus Tiryntjiium ; 
» Cur, Si Neserae non fuit ludibrio ?» 

» Et contra Symmachum , lib. I, vs. i3g : 

« Hanc jubet assumtam fervcns post vina Nea5ram 
» Seeum in deliciis fluitantis stare triumphi. » 

» Ulie Omphalen Herculis , hie Ariadnen Bachi innuens. 
» Quum amicam et amatam puellam omnino potuisset in- 
» dicare , certo quodam nomine usus" est , quod in indi- 
» candis ejusmodi puellis praecipue usitatum esse cogno- 
» verat. Simili modo inter nostrates dicere posset aliquis , 
» alius cujuspiam amorem commemorans : hanc ille de- 
» periit Lauram , hanc iste Caeciliam, et, si quod prseterea 
» nomen celebratum est a claris poetis, aut suos aut alio- 
» rum amores canentibus. 

» Inde patet poetas hoc nomine turn quoque uti po- 
» tuisse , quum amicam indicare vellent quae minus 
» esset fida ; ita Horatius , Epod. XV, id adhibuisse vide- 
» tur, non quod levis ejusmodi puella significaretur , sed 
» quod hoc nomine earn appellate mallet quam Chloes , 
» vel alio quopiam. » 

Absint itaque quae Heynius inter sonmia de origine Graeca 
narravit, peregrinam propriis sumptibus Romam addu- 
cens cui postea justis nuptiis cum equi te Romano interdicit ; 
ipse tamen fatetur Neaeram non humili loco natam esse. 
Bachius hanc juvenilibus Tibulli annis insignem fuisse 
vult, invito Ovidio, qui Deliam priore loco nominat. Ayr- 
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mannus Neaeram cum Nemesi confundit, etsi omnia quae- 
cumque scimus, contra faciant, etDeliam potius requirant. 
' Primum , ut videtur , nata erat Neaera ilia in domo libe- 
rali, non humili loco; parentes habuerat divites atque ho- 
nestos. Legimus enim lib. Ill, Eleg. IV, vs. 92 : 

« Sed culta , et duris non habitanda domus. » 

Idem colligit Vossius e sumptuoso apparatu quo poeta 
funus suum ab ilia ornari vult : jubet ut ossa lacte spar- 
gant Neaera et mater; III, II, 23 : 

« Post hsc carbaseis humorem tollere velis , 

>> Atque in marmorea ponere sicca domo. 
» Illuc, quas mittit dives Panchaia merces, 

» Eoiquc Arabes , pinguis et Assyria 
» Et nostri niemores lacrymse fundantur eodem. » 

De parentibus autem Deliae legimus, lib. Ill, IV, vs. 93 : 

« Et longe ante alias omnes mitissima mater, 
» Isque pater , quo non alter amabilior. » 

Alio in loco se a Neaerae matre mortuum lugeri vult , III , 
Eleg. II, vs. 12 : 

« Et Heat ante meum moesta Nesera rogum. 
» Sed veniat cars matris comitata dolore/ 
» Mcereat bac genero , mcereat ilia viro. » 

Nunc tu , amice lector , in memoriam revoca quae de 
Deliae matre cecinit Tibullus, libro primo , El. VI, vs. 5, 
ubi pariter ejus benevolentem in se animum laudat, quam- 
vis infidae puellae succensens : 

«,...'.. Sed tua mater 
» Me movct, atque iras aurea vincit amis. » 
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In eadem Elegia, vs. 63 j ipsam alloquitur matrem : 

« Vive diu mihi , dulcis anus : proprios ego tecum 
» Sit modo fas, annos contribuisse velim. » 

Et vers. 65 : 

« Te semper, natamque tuam, te propter, amabo. . 
» Quidquid agat, sanguis est tamen ilia tuus. » 

Fuit, utvidetur,materDeliaeaTibullipartibus, subipsum 
mutuiamorisinitium.Nam, Corcyrae valetudini obnoxius, 
et de reditu cogitans, exclamat I, ill, 84 : 

« Assideat custos sedula semper anus. » 

Quinadeo, ilia jam nupta, nihilominus Tibulli ignem fo- 
vebat mater, tempus et occasionem significans, ut uterque 
furtivo amore frui posset; lib. I, Eleg. VI , vs. 5g : 

«Haec mihi te adducit'tehebris, multoque timore 

» Conjungit nostras clam taciturna manus ; 
» Haec foribusque manet noctu me affixa , procnlque 

» Cognoscit strepitus, me venicnte, pedum. » 

At in Neaerae matre eadem benevolentia erga Tibullum ,. 
tinde necessario statuamus, et Delias (id est, Planias), et 
fictae ill! Neaerae , matrem fuisse pariter nostro poetae faven- 
tem, pariterque miti indole praeditam. 

Videamus nunc an Neaeraeres ita comparatae sint, utsi 
illas inter Deliae priores et posteriores interponas, cohae- 
rentem inde narratiunculam efficere possis. In prioribus 
enim amatorem vidimus eumque flagrantissimum et simul 
beatissimum; nullus adest rivalis, puella tota ejus est qui 
tam fervido et puro animi affectu amat. In posteribribus, 
lascivia et efirenata cupido quidquid delicatius eratin amore 
sustulerunt. Non fieri potuit quin aliquid medium inter- 
veniret, et quum semel agnoscamus fictum esse ^eaerae 
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nomen, superest ul indagemus cujus modi fuerit amor in 
puellam sub hoc nomine latentem. Facile legendo certiores 
fimus, poetam nusquam ardentius amasse : molles preces 
el blandas querelas adhibet : sponsam ereptam deplorat; 
hilaritas hinc prorsus exsulat ; anxius amator et mceslus , 
aerumnarum finem non nisi in morte sperat ; denique sus- 
piria et compotaliones miscet, varie jactatus , quasi in po- 
culis solatium invenire posset. iEmulusenim, ut apparet, 
apud Neaeram potiore loco erat. Spohn. qua sagacitate 
est , ex ipsis Elegiis haec expiscatus est de Neaera : « Poeta 
» illam sibi coram conjugem exoptat, lib. IIT, El. Ill, prae- 
» cipue vero, vs. ?>i\ illius conjugium sibi et ab Apolline 
» promissum dicit (Ejusd. lib. El. IV, vs. 79 ), et ab ipsa 
« puella, quam sibinuptarri dicit loco citato, v. 60, fidem 
» vero datam non servare, ibid, vs, 61 , sed alius viri uxo- 
« rem essemalle, ibid. 58, queritur. Praeterea quam certo 
« sperare potuerit fore ut illam in matrimonium ducat, 
» patet ex Lib. Ill , Eleg. I, vs. 20. Ilia mihi referat An 
» minor, an loto pectore deciderim ; atque ibid. vs. 23 , et 
» Eleg. II, vs. 14, quibus, propter certissimam conjugii 
» spem et exspectationem se maritum, puellam vero, quam 
» alibi nuptam dixit conjugem appellat , et uxorem sibi ere- 
» ptam (Eleg. II, vs. 4 et 3o ). Unde hoc quoque patet 
» alii cuipiam illam nupsisse. » 

Nonne sunt ista Tibulli carmina de quibus interpretes, 
inter quos eminet Heynius, somniant quum ad lib. HI El. 
IV , vs. 56 , Carminibus celebrata litis , formosa Necera , subji- 
ciant interiisse multa ? At quaenam quaeso , periere , si Delia 
celebrata in primo libro, nunc Neaera, novo et pariterficto 
nomine nuncupatur. Nimium mihi sensum verbi celebrare 



ET CARMINIBUS. 463 

urgere videntur, qui opinantur periisse carmina de Neaera, 
quia nihil nisi querelas habemus , minime vero laudes ; sed 
et isti verborum tyranni nobis consentiant necesse est , si 
illis integrum librum primum concedamus , cui verbum 
celebrandi applicare possint. Mihi vero carmina de Delia , 
jam ad taedium usque dixi , deesse videntur , minime de 
Neaera. Haec si illis adjungas , nexum habebis nulla inter- 
ruptione Planiae vitam amoribus comitantem. Hujus enim 
libri carmina respiciunt tempora longe priora ac feliciora , 
qualia Tibullus , lib. I, Eleg. I; Eleg. Ill; Eleg. X; lib. II, 
Eleg. I, et lib. IY, Eleg. XIII , cecinerat , vel , si mavis , 
celebraverat ; Libri tertii vero Elegiae , id temporis indi- ' 
cant , quo poeta de amore ac fide puellae dubitare ccepe- 
rat, evanescente paulatim spequae supererat, et crescente in 
dies perfidias suspicione, donee omnis dubitatio evanuerit. 
Quum duas tantum puellas ab Ovidio memoratas vidisset 
Heynius, merito inde conclusit Ovidium eas modo no- 
minare voluisse, quae praecipue essent insignes aut potiore 
loco habitae.: Neaeram vero putat idcirco praetermissam , 
quia concubina fuerit. Sed id ipsum nobis fulcro est , quia 
Neaeram , si cum Nemesi conferas, ubique insigniorem ac 
potioreminvenies. Nam, utSpobn.notat,in quamnamplura 
fecit carmina et puellam magis celebrantia ? Quatuor Ne- 
mesin memorant ; at vero , pergit Spohn. ipse dinumeres 
cum Heynio aliisque quot Neaerae habeant , habuerintque 
nomen, quum, praeter quinque ilia, lib. Ill, I, II, III, IV, 
"VI, multa periisse putet , quibus haec fuerit celebrata; Ne- 
mesis vero earum erat quibus com aliis communiter frui 
possunt libidinosi juvenes. Sequitur Ovidium , si Heynio 
morem gerere voluisset , Neaeram debuisse commemorare , 
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non Nemesin. Cur minus fecerlt , in aperto est ; earadem 
bis nominasset, qui diversas insignire volebat. 

Ne nauci quidem facienda est difficultas quam suscitant 
, interpretes , non facile tria nomina ab Ovidio tractari po- 
tuisse , qui aliis in locis se'nunquam versu impediri passus 
est , qnominus ea ediceret quae in animo erant. Nullus 
certo dubitat , Ovidium omnia quae in vita Tibulli prae- 
cipue insignia essent commemorare voluisse ; nihil rau- 
tavit, nihil omisit. Cur de Neaera, cur- de Glycera silet, 
quae ab Horatio memoratur , quaeque Tibullum ita excru- 
ciaverat perfidia , ut prae mcerore ac tristitia , mentis compos 
non essct ? Firmum slat Ovidii testimonium. Planiae igitur, 
et Nemeseos amore tantum incensus , nullam aliam diu ac 
vehemeuter amavitTibullus, ita ut necesse Neaerae nomen 
cum- altera earum conveniat; idem de Glycera statuendum. 
Nusquam indicat Noster se Nemesin in matrimonium du- 
cere velle. Accedit quod earn moriens , teste Ovidio , amabat , 
tunc quum Delia jamdudum aliinupsisset, quumqtie Neaera 
sese jam leviorem esse ostenderat. Adde morum ac condi- 
tjonis diversitatem. De Nemesi Spohn. haec notat : 

« Etiam banc libertinae conditionis fuisse suspicantur , 
» et majore profecto probabilitate , quam Deliam. Misere 
» haec poetam urebat , lib. II, El. IV, vs. 1-7; quapropter 
» aditum ad dominam niniis duram sibique difficilem car- 
» minibus quaerebat, ibid. vs. 19, 20. Neque vero omnino 
» difficilis erat, sed donis demulceri volebat ; de ejus ergo 
» avaritia queritur , ibid. vs. 20, 55. Spem quidem sui fa- 
» cere solebat, lib. II, El. VI, vs. 27, 4g, 5o. Attamen, 
» aliis admissis , 47~52 , Tibullum , praesertim quum per- 
» dita lena ita juberet, vs. 44: spretum excludebat. 
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» Haec levem profecto ac petulantem animum, et impu- 
» dicam potius cupiditatem ac libidinem, quam flagrantem 
» amorem produnt. Scit Nemesin alios admittere , neque 
» tam voluptatis et delectationis quam lucri et quaestus 
» studio ; aegre quidem id fert , sed profecto non propter 
» amorem quo solus frui vult, sed quod exclusus est, dum 
» alii pulchra ilia et amabili puella perfruuntur. » 

Vides, amice lector, Nemesin cum Neaera rninime con- 
venire , neque cum Glycera ; qua certo si talis fuisset , 
numquam Nostro miserabiles elegos eripuisset. 

Dacerius ad Horat. T, Od. XXXIII, ait : « Ce passage 
» nous peut faire croire que nous avons perdu beaucoup 
» de pieces de Tibulle, puisque dans ce qui nous resle, il 
» n'y est point parle du toutde cette Glycere. » Ego enim- 
vero lubenter cum Spohnio exclamaverim : « Neque desunt 
» sane testimonia doloris ; non desunt carmina , quibus 
» puellae fidem et amorem confirmare et stabilire studeat ; 
» quibus declaret quam felix, si fida,manserit, quam miser, 
« si alterum ilium ipsi praeferendum censuerit , futurus 
» sit; non desunt quibus earn a consilio capiendo retinere, 
» a capto revocare , a perficiendo deterrei'e tentet. Neque 
» desunt quibus Deliam ereptam lugeat, quibus Glyceram 
» deploret ; habemus tristes illos elegos quos Horatius ]e- 
» gerat ; leguntur in libro terlio. » 

Miram opinionem de GlyceraeetTibulli amoribusprotulit 
H. Yoss. Is enim, postquam asseruisset Ovidium de Glvcera. 
siluisse, quod earn omnino non noverit, adfirmat Glyceram 
a Tibullo post Nemesin amatam fuisse. Unde sequeretur 
post mortem amasse adhuc Tibullum : nam, si Ovidio con- 
fidamus, Nemesis est, quam moriens tenuit deficienie maim. 

3o 
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Atnos adpropositam demonstrationem jam revertamur, 
et ostendamus , quam apte Neaerae liber tertius inter Planis 
Elegias intercalari possit. 

Hie a Spolinii opinione prorsus recedere coactus sum , 
qui Bachium ideo insulsitatis incusat , quia de discessu 
Neaerae secundam Elegiam , et de itinere interpretatus erat. 
Heynius aliique idem statuerunt; noli tamen inde conclu- 
dere matrem amori obnisam esse. Potuit multis de causis 
Roma proficisci , et profectaest sane ; neque mirum si , post 
tot saecula, ignoratur cur abierit. Abiit certo, neque aliter 
intellexerim quae dedulci reditu, Eleg. Ill, III, 27, leguntur. 
Quod si id significare voluisset poeta , quod ei obtrudit 
Spohnius, non simpliciter rediius voce usus fuisset, alioque 
modo reditum in gratiam indicasset. Caeterum omnia nos- 
tram interpretalionem tuentur , licet in absurdum Spohn. 
cogere velit quaecumque nobis favent poetae verba , excla- 
metque : « Num in omne tempus abfutura erat Neaera , 
» neque unquam reditura ? Aut in via peritura ? ».Quis 
nescit amantibus nihil acerbius evenire posse, quam ut 
separentur. Contendit Spohnius inticetos fore e nostra 
ratione versus, lib. Ill, eleg. II, 1 : 

« Qui primus caram juveni , carumque puellx 

» Eripuit juvenem , ferreus ille fuit, 
» Durus et ille fuit, qui tanlum ferre dolorem , 

>> Vivere et erepta conjuge qui potuit. » 

Inficeti erunt sane, si ilium ultra interpretationis fines pro- 
gredientemiri bunc locum saevire sinas ; scilicet hoc modo 
ille delirat : « Qui primus dilectam ab alio quopiam vir- 
» ginem sibi in itinere sociam adscivit, dilectumque ab 
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» aliqua puella juvenem in itineris societatem vocavit , is 
» profecto fenreus fuit. .» Nihil omnino in poelis legitur, 
quod sic torquendo et depravando in ridiculum sensum 
non agere possis. Apud omnes constat discessum inter 
amantes maximum esse infortunium , et inde plerumque 
calamitates oriri : cujusmodi sunt pristinae fidei oblivio, 
vel novi amoris occasio , ut de ipso absentia cruciatu ta- 
ceam. Nihil itaque eripiendi verbo inest, quod offendere 
possit. Poeta hie non matrem designat, nee quemquam 
in specie , sed omnes quicumque puellas a caris amato- 
ribus , amatoresque a dilectis puellis exsulare jusserunt. 
Qua exclamatione nihil fervidius, nihil aplius ad desi- 
gnandam Tibulli moestitiam, ob amicam nunc longe re- 
motam. Nullus itaque dubito , quiri Elegia quae in- 
scribitur secunda, revera et ratione temporis prima fuerit, 
illas subsecuta quas ediderat felix poeta , turn quum sine 
rivali puellam amaret , et jucundissima frueretur corisue- 
tudine. Profecta vero puella, primos doloris ictus patitur 
poeta , sed in tertia elegia pro reditu vota facit. Nihil ad 
hanc usque de rivali compertum habet, nihil supra absen- 
tiam ipsum torquere posse existimat , is qui magnas mes- 
ses negligit, dummodo, procul divitiis, puellam in am- 
plexibus habeat, III, III, 7 : 

« Sed tecum ut longx sociarem gaudia vitse, 
» Inque tuo caderet nostra senecta sinu. » 

In e,adem Elegia , quo tristi animi affectu est , de funere 
cogitat. Itidem in superiore fecerat ; in hisce nulli semulo 
imprecatur, nullum adhuc reformidat. Sed in quarta, res 
jam alio modo se habet ; poeta fortasse audierat amicx 
suae fidem a rivali quodam sollicitari. Quod ne illam offen- 
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deret, artificio utitur perquam ingenioso, et Apollinera 
ipsum inducit loquentem III , IV, 52 : 

a Tantum cara tibi , quantum nee filia matri , 

» Quantum nee cupido bella puella viro : 
» Pro qua sollicitas cxlestia numina votis; 

» Qua; tibi securos non sinit ire dies : 
» Et quum te fusco somnus velavit amictu , 

» Vanum nocturnis fallit imaginibus : 
» Carminibus celebrata tuis , formosa Neaera 

» Alterius mavult esse puella viri. » 

Neque tamen in desperatis amorem habebat, ibid., vs. 63 : 

« Sed flecti poterit; mens est mutabilis illis. 
» Tu modo cum multa brachia tende prcce. >> 

Immo poeta bis tantis malis fidem recusat, vs. 83 : 

« Nee tibi crediderim votis contraria vota , 
» Nee tantum crimen pectore inessc tuo. » 

Et vs. 79 : 

« Hoc tibi conjugium promittit Delius ipse ; 
>» Felix boc; ahum desine velle virum. » 

Ubi Spohnio Delius videtur de industria dici Deus , ut 
hoc ipso Deliae nomen simili fere sono in memoriam revo- 
caretur : « Saltern non plane inepte aliquis in reliqua car- 
>> minis indole, qua omnia tanto artificio composita sunt, 
» et quodammodo imaginum involucris tecta latent, tectum 
» quoque consilium in hoc nomine , neque alio quopiam 
» eligendo suspicari possit. Nos tamen id urgere nolumus , 
» quamvis Petrarcae memores simus, Laurae nomen verbis 
» Lauro, L aura, et voces Laura ora, hac I' Aurora celan- 
» tis, atque aliorum poetarum. » " 

Sed hie ancipitis vocabuli usus ab antiqua simplicitate, 
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qua praecipue Tibullus insignis est , mihi prorsus alienus 
videtur ; mera affectatio, nimiaque absconditi sensus con- 
sectatio est , quod Spohnio artificium vocatur hoc loco. 
Poeta qui de puella jam sollicitus erat, Kalendis Martiis, 
quibus dona ac munera feminis mittebantur , versus suae 
fundit, III, I, 8 : 

« Gaudeat , ut digna est , versibus ilia meis. » 

In- hac Elegia , incerti atque adhuc sperantis animi indicia 
conspiciuntur, ibid. vs. .6 sqq. : 

« Seu mea, scu fallor, cara Neaera tamen. » 



» Ilia mihi referet, si nostri mutua cura est, 
» An minor , an toto pectore deciderim. 

» Sive sibi conjux, sive futura soror. 
» Sed potins conjux : hujus spem nominis illi , 

» Auferet exstincto pallida Ditis aqua. » 

At in sexta et in septima , de perfidia Planiae jam certior 
factus, pocula et compotationes requirit, quo importunum 
possit arcere dolorem; nihil tamen Neaerae vel Planiae ima- 
ginem ex aegri mente depellere potest , qui cum aculeo et 
subito illius commonefactus exclamat,.III, VI, 25 : 

« ........ Illaque , si qua est , 

» Quid valeat lsesi sentiat ira Dei. V_ 

» Quid precor ah ! deraens ! venti temeraria vota 
» Aeriae et nubes diripienda ferant! 

« Quamvis nulla mei superest tibi cura , Nesera , > 

» Sis felix , et sint Candida fata tua. » 

In septima ejusdem libri, vs. 19, idem notandum; nempe 
poetam , ubi se jam sanatum putat , subito relabi : 

« Ergo quid toties fallacis verba puellse 

« Conqueror ? ite a me , seria verba , procul. » 
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Credideris certo ilium resipiscere, nisi illico subjiceret : 

« Quam vellem Ion gas tecum requiescere noctes , 

» Et tecum longos pervigilare dies ! 
» Pcrfida nee merito nobis , nee arnica merenti 

» Pevfida, sed, quamvis perfida, cara tamen. » 

Hsec perpetua infelicis amoris et animi nou resipiscere 
valentis pugna , hie diversorum afFectuum conflictus , Ti- 
bullum eo adduxere, ut febri correptus in vitae discrimen 
venerit, lib. Ill, eleg. V, vs. 5 : 

<t At mihi Persephone nigram denuntiat horam. 

Et ibid. vs. a3 : . 

« Elysios olim liceat cognoscere campos. » 

Haec exclamat in Elegia ilia celeberrima , quam ad amicos 
dedit , qui Baiis agebant. Tunc , ni fallor , aegri amici in- 
fortunium intelligens Horatius , perscripsit ad cum quae 
legimus, lib. I, Od. XXXIII : 

« Albi ne doleas plus nimio, memor 
» Itnmilis Glycerae, neu miserabiles 
» Decantes elegos, cur tibi junior 
» Laesa prseniteat fide. » 

Convaluisse videtur poeta ; quo facto Horatius , quum ad- 
huc ille rure esset , aliam solatii viam ingressus, epistolam 
lib. I , IV conscripsit. Seriis enim verbis Tibullum allo- 
quitur , atque monet , ut ad hilare vivendi genus velit 
redire, vs. 6 sqq. • 

« Non tu corpus eras sine pectore:Di tibi formam^ 
» Di libi divitias dedcrunt, artemque fruehdi. 
» Quid voveat dulci nutricula majus alumno, 
» Qui sapere et fari possit quae sentiat, et cui 
» Gratia, fama, valetudo contingat abunde, 
» Et mundus victus, non deficiente crumena? » 

Paulatim tamen se ipse refecit Tibullus , ut rursus ad lit- 
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terarum studium accederet, et ad mitiorem vitae modum. 
Spohn. cui hoc in loco consentimus , haec ita narrat : « In- 
» tcllexerat tenero illi amori, quo Planiam erat amplexus, 
» non esse locum ; evulsae debebant esse ejus radices ea- 

» rumque fibrae ; alioquin resipiscere non potuisset 

» amovere,immodespicereetaspernaridebebat, quosantea 
» toto pectore foverat, tenerrimos amoris sensus , et ad 
» aliud genus amoris descendere , si , pristini doloris im- 
» memor , vita ejusque voluptatibus volebat frui. Deflexit 
» igitur ad id genus, quod et hilare et leve, a petulantia 
» et lascivia fruendique et sese oblectandi cupiditate non 
'» magis erat alienum, quam prius illud, cui se dederat, a 
» moerore et spe et exspectatione melioris conditionis. 

» Emersit e variis fortunae fluctibus, sed, quod inde ne- 
» cessario sequitur , non idem ille , neque eodem quo 
» antea fuerat animo. Succubuisset enim et periisset, si in 
» eodem perseverasset statu. Hinc profecto factum est, ut 
» paene nihil de moerore, depaupertate, de vitas rustics sua- 
» vitate, de bonis amissis, de dulci otii et solitudinis desi- 
» derio, in qua possit cara conjuge frui, deprehendatur 
» in iis Tibulli carminibus , quae post hanc tantam animi 
» commutationem sunt conscripta. Traxerunt ea colorem 
» hilaritatis , quae alacri et concitato labitur cursu , et le- 
» vitatisquae ad lasciviam nonnunquam defleclit, immo ad 
» protervam interdumpetulantiam. Planiae, formosissimae 
» puellae, nondum oblitus erat, sed frui volebat ea atque 
» potiri, licet alii.esset nupta. » 

Haec Spohnius , a quo in ordinandis carminibus iterum 
recedo : nam secundam libri primi Elegiam priori loco po- 
nendam censeo. Novos dolores ibi memorat Tibullus ob 
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custodiam.qua a puellae janua arcetur, et novos appellat, 
illos certo respiciens quos antea ob illius perfidiam seuse- 
rat. Secundae quintam successisse opinor; lib. I, V, r : 

« Asper eram , et bene discidiam me ferre loquebar. » 

Videtur quidem adeundi veniam accepisse ,. lib. I, El. VI, 
9-16, 25-32, 59-62. Plania tarnen non Tibullo magis 
fida fuit quam marito , et aliorum amore oblectabatur , 
quod ubi compertum habuit poeta, libri quarti carmen XIV 
fecit, ubi vs. 1 : 

« Rumor ait crebro nostram peccare puellam. » 

Non facile hoc carmen aliorsum traheres; nam de Nemesi 
res in aperto ; non rumore opus erat, et Delia antequam 
nuberet, non peccasse videtur. 

Tibullus vero , ubi se iisdem artibus deceptum intellexit 
quibus maritum ipse deceperat , Elegia sexta maritum 
admonuit, ut uxorem custodiret, matremque imploravit, 
ut filiae levitatem coerceret. Neque tamen cum Spohn. cre- 
diderim hanc Elegiam revera marito datam fuisse : poeta- 
rum more, absentem et inscium ilium alloquitur. Insanus 
prorsus fuisset Tibullus , si ipse commissa furta revelas- 
set , sibique ipse januam praeclusisset. Evanuit tamen iste 
amor paulatim , sive ipse a Plania , sive Plania ab amatore 
defecerit; quod neque scire possumus, neque scire operae 
pretium est. 

HicPlaniae amor Tibullum ab anno U. C. 726 ad 734 
vel 735 incendit, utpote qui juvenis septemdecim anuorum 
amare incoepisset, ad aetatis annum vigesimum et sextum 
constanter amaverit. 
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Restat ut de Nemesi pauca addamus : Deinde Marathus 
et Pholoe, Cerinthus et Sulpicia inducendi erunt ordine 
quisque suo. Sed antequam haec aggrediamur, H. Voss. 
nobis abigendus est ; is enim integrum Tibullo librum au- 
ferens, Lygdamum quemdam ex ingenio creat, cui Neae- 
ram puellam condonat, simulque pro dote venustissima 
carmina quibus ilia celebratur. 

§ III. Lygdamus. 

J. H. Voss. qui de antiquis poetis propter egregias suas 
versiones optime meruit, opera minus felici in arte phi- 
lologica versatus est; ex ingenio plerumque librorum lec- 
tiones subvertens , suos, non auctoris, sensus proferens, 
multaque gladio resecansper causamrestituendi sinceritex- 
tus. At in Tibullum praecipue saeviitmagnus ille Germaniae 
poeta ; quippe qui minoribus in eum delictis non conten- 
tus , integrum librum Lygdamo cuidam vindicare ausus sit , 
qua in re Eichstadtium assentientem habuit in program- 
mate quod ita est inscriptum : DlSPUTANTUR NONNULLA 
DE IIS QUAE NOVO TlBULLI EDITORI VEL CAVENDA VEL 
FACIUNDA SINT. IENAE 1806. Accesserunt Wernickius , et 
Bellermannus. Ille quidem in commentatione quae scbedis 
philologicis {Breslau, 1817) inserta est; hie vero in libello . 
de Versibus nonnullis Tibulll. 

Veruni Wernickius et Bellermannus pauca de hac re 
proferentes , Yossii argumenta sufficere opinati sunt. Quod 
ad Eichstadtium attinet, hie, licet summa doctrina ornatus, 
nihil tamen novi attulit, sed paene iisdem verbis usus est, 
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quibus antea H. Voss. Utide factum fuisse eleganter 
scripsit Spohnius, ut in solo Vossio ab adversaries tela 
omnis generis interdum acerrime figerentur. 

Primum, quo utitur, argumentum hoc est : dicit auctor 
hujus tertii libri se anno natum esse, quo cecidltfato consul 
ulerque pari ; qui Tibulli natalis non esse potest. Oportet 
itaque uthic liber ab alio quodam scriptore profectus sit, 
cujus natales facile ad annum U. G. 711 referri possirit. 
Spohn. et alii quidam, celeberrimum illud distichon cultro 
ferientes, Vossium jurgiis petunt , quod noa fecerit hoc 
loco idem quod in aliis iunumeris nulla dubitatione com- 
misit , quodque sese unius hujus distichi tam fidum praesti- 
terit custodem , neque tamen praeacuta gladii sui acie in- 
tegro libro pepercerit. Nos vero, librum aeque ac distichon 
servantes , non multum in his argutiis confutandis suda- 
bimus. Nam, ut in hujus vitae initio ostendimus, nihil est 
quod nos premat, vel impediat ; etdies ille, quo Voss. tam 
djfhcili partu filiolum suura Lygdamuni enixus est, op time 
pro Tibulli natali sumitur. Noli tamen mirari repuerascere 
doetum ilium Germanum , qui jam Hirtio et Pansa Coss. fi- 
lium, eumque poetam procreaverat. 

Ejusdem farinse secundum est argumentum. Ovidius 
non nisi duas nominavit puellas, Deliam et Nemesin; in 
tertio- vero libro Neaera commemoratur. Nos in superiore 
capite ad taedium usque demonstravimus , non potuisse 
Ovidium de Neaera dicere , nisi bis eamdem celebrare vo- 
luerit, quam etiam e Vossii rationibus quater induxisset, 
primo Planiam dicens, turn Deliam, deinde Neaera m, de- 
nique Gljceram. Sed aliam insuper insulsitatem adtulit 
illustris vir, quum dixerit Tibullum , si Neaeram amasset, 
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id priore tempore quam in Deliairi amor.e arsisset, fecisse, 
hoc certe contra Ovidii testimonium asserens. 

Ecce nunc recurrit tertio validoque argumento : poeta 
sese ipse Lygdami nomine indicat III, II, 3o : 

" Lygdamus hie situs est; dolor huic et cura Nessras 
» Conjugis ereptee , causa perire fuit. « 

Recte quaerit Spohn. : Quid, quaeso , ipsius Vossii carmi- 
nibus, quid omnino poetis fieret, sicarminis auctoresset, 
quicumque in eo aliquas egit partes ? Voss. e Lygdamo 
Graeculum effingit hominem, liberti cujusdam filium, qui 
fortasse ipse manumissus fuerit ; addit illud nomen apud 
infimae sortis homines fuisse usitatum. Sed jam Wagnerus 
monuit in libello quern inscripsit: Elegiaad M. Val. Cor- 
vin. Messalam. Lips. 1816, Romana origine oriundum 
esse auctorem; ait enim lib. Ill, Eleg. 1, vs. 2 : 

« Exoriens nostris hinc fuit annus avis. » 

Qui fit, utGraeco Romani sint'avi? alia de Lygdami eges- 
tate somniat Vossius, quem in hoc optime refellit Spohn. 
Primum e funere quod sibi sumptuosum a Neaera matreque 
parari vult , deinde e compotationibus inter amicos habitis , 
ubi audimus poetam dicentem III , VII , 3 1 : 

« Jamdudum Syrio madefactus tempora nardo, 
» Debueram sertis implicuisse comas. » 

Ut merito quoque ndtat Spohnius versus qui legitur, lib. 
Ill, El. HI, vs. 23: 

« Sit mihi paupcrtas tecum jucunda, Neaera, » 

non earn conditionem, qua sit et quam cum Nesera lu- 
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benter ferat , sed talem indicat qualem ferre possit neque 
vellt recusare , modo illam habere possit uxorem. -Adde 
quod Neaeram , honestis et locupletibus parentibus natam 
(fatenteipso Vossio), sponsam nuptamque.suara appellat, 
et. conjugem sibi ereptam deplorat, ignotum torum, igno- 
biles amores suis opponit, amicos habet ac familiares , qui 
in Thermis Etruscis versantur; hos rogat, ut Plutoni ni- 
gras pecudes promittant, quum ipse aegrotet. 

Spohn. ostendit H. Vossium sibi repugnare in lis quae 
de Lygdami ingenio"poetico effutiit. Sed non possum mihi 
temperare , quominus quaedam hue afferam eorum quae 
ab egregio illo viro contra Lygdami vanam umbram dispu- 
tata sunt. 

« Quum enim Vossius eumdera et praestantem et mise- 
' » rum dixerit poetam, duplici ratione utamur necesse est. 
» Ex altera quidem parte iis quae disputata sunt hoc ad- 
» damus, si non ignobilis fuit poeta, qui tandem factum 
» est, ut nemo eum noverit ? Perierint carmina, nomen, 
» neque ab Ovidio , qui eum imitatus esse creditur, neque 
» ab alio quopiam fuisse commemoratum ? sed plane 
» periisse, vix est probabile. Ex altera parte autem cla- 
» rum est, quantum statuatur ineptiarum, si Ovidius, uber- 
» rimus et elegantissimus poeta, adeo miserum hominem 
» compilasse , atque ex ejus penuria lucrari voluisse pu- 
» tetur. Quo tandem paclo , ut hoc addam , explicari un- 
» quam possit, qui factum sit, ut Ovidius hujuslibrilocis, 
» et consulto quidem, itauti, et eos„imitari posset, ac si 
» Tibulli essent? In praestanti enim carmine, quo mortem 
» Tibulli luget, saepe hujus poetae locos et respicit, et imi- 
» tatione quadam exprimit. Jam vero non solum et primo 
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» libro et secundo locos, qui ad earn rem apti essent, ad- 
» hibuit, sed ex ipso quoque tertio. « 

Sequuntur apud Spohnium exempla imitationis, quas 
non opus est referre. Promiscue, ut quisque videre potest, 
imitatus est Ovidius etLygdamum, et Tibullum ; neque 
unquam ilium nominavit. Haec ad confutandum Vossium 
sufficerent. 

Sed quartum affert argumentum , nempe traxisse bujus 
libri carmina colorem aTibulliano prorsus alienum. Eich- 
stadtius longius adhuc processit : « Desinemus tandem 
» Lygdamica ilia Neaerae scripta admirari , quae Tibullia- 
» norum carminum libro. tertio continentur. Quibus in 
« Elegiis tantum abest, ut Albii , quem sub Lygdami 
» Graeco nomine latere suspicantur , ingenium agnoscamus , 
» ut nihil inveniamus , nisi imitationem Tibulli inepte in- 
» stitutam ab homine qui , pro munda simplicitate quam 
» Heynius reperit, exilitatem sententiarum et orationis, pro 
» in genu oni tore, imagines modootiosas, modoperplexas, 
» et ornamenta jejune corrasa , pro affectuum veritate, 
» affectationem et frigus attulisse nobis videtur. » 

Nimia morositate et modo valde decretorio pronuntiavit 
doctus vir. Ego vero in alia prorsus discedo ; et cum Ba- 
chio in his animi perturbationibus verum agnosco libullum. 

Nova boc loco exoritur quaestio ; scilicet cur Tibullus 
ficto nomine sese designaverit ? et alia insuper , cur Planise 
ademerit Deliae appellationem, Neaeram ad breve tempus 
vocans , quam in posterum iterum Deliam dixit ? Spobn. ad 
sextum caput banc disquisitionem distulit; sed immatura 
morte consumptus est illustris et doctus juvenis^ Lubenter 
fateor, me etiam in locis ubi a luculento illo scriptore prorsus 
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dissentio , non parum lucis lucratum esse. Nullus sane altius 
rem quamcunque rimatur ; nullus meliore argumentandi 
rationeutitur: nihil omnino praetermittit, nihil intenta turn 
relinquit , et difficile est aliquid novi proferre in iis quae 
semel ab illo tractata sunt. Breviter tamen quae de iis no- 
minibus sentiam, exponere placet. Plerumque Elegiarum 
auctores puellas ficto sub nomine celebrant, ut verumhoc 
artificio dissimulare possint , nisi forte quum libertinae 
conditionis sint illae, vel infimse sortis. Plania autem, quum 
esset honesto loco nata, ne omnium ore circumferretur 
ejus amor, neve ipsa monstraretur digito praetereuntium , 
latere voluit, perinde ac apud nos Eucharis et Catilie, quas 
cecinit Bertin, Tibullum saepe feliciter imitatus. Planiae 
itaque dedit Deliae appellationem , quae quamdiu felici 
amore poeta Romae fruebatur , perduravit. At, profecta 
puella , tempore quo jam innotuerat arcanum illud, novum 
inveniendum erat nomen et puellae, et sibi, sub quo la tens 
ipse , ignotam quoque sollicitare posset. Hunc scopum ut 
attingeret, utque securo Elegias vel potius epistolas mit- 
teret, tali appellalione usus est, quali quotidie poetae uti 
solent. Interposita fortasse, ac nobis incognita persona a 
tabellariis Tibulli carmina accipiebat Deliae tradenda , et 
hanc absenti Deliae adfuisse crediderim, epistolarumque 
commercio clam favisse. Haec mea observatio non parum 
inde fulcri sumit, quod in quinta Elegia, quae unica non 
ad Neaeram scripta est, hoc fictitium nomen nusquam com- 
pareat , quippe quo non opus esset; amicis enim scribit 
Tibullus, quibus sine ullo artificio litteras mittere poterat. 
Eadem de causa , licet ob nimium aegrotetamorem, Neaeram 
non nominat , quam certo Deliam appellasset, ut antea. 
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Verum enirnvero quum, dolore jam sanato , Planiam tntic 
nuptam in viri fraudem , ilerum concupiscendo sollicitare 
coepit , pristinum ei nomen reslituit , sive ut tenerrimi 
amoris memoriam revocaret, atque sic facilius arnica poti- 
retur , sive quia , nulla jam interposita persona , ipse quae 
vellet, vel scriptura, vel prsesens significare poterat. Utut 
est , haec mera conjectura proponitur, quam non pluris 
facio quam revera est. Idem de Lygdami appellatione va- 
let : suum ipsius nomen dissimulandum censebat Tibullus 
in carminibus, quod si hoc neglexisset, nihil mutando 
puellae nomine profecisset. Notum profecto erat ab Albio 
nullam nisi Deliam carminibus peti, ut eo ipso epistolae 
apud tabellarios deprehensae , licet falso puellae nomine 
eas inscripsisset , occulta divulgassent consilia. 

Sunt quidam , qui integrum hunc librum Tibulli esse 
censeant, sed ita ut alienos amores, aut plane fictos cele- 
braret. Quiuadeo alii quidam eo audaciae atque protervi- 
tatis venere , utTibullo puellas omnes eriperent, simulque 
contenderent eum non nisi ingenii lusibus indulsisse , ne- 
que unquam amasse. Non in istis ineptiis refellendis ope- 
ram consumere volumus : aut omnino non legerunt Ti- 
bullum illi inficeti homines, aut non digni erant, qui eum 
legerent. 

Attamen , ne insulsifatis ullum genus intentatum reiin- 
querent viri docti, Deliam, Glyceram, Neaeram,Nemesin, 
Sulpiciam, perinde ac inmetalli officina, liquefaciunt , et iode 
unam ac eamdem puellam maximo nisu conflare conan- 
tur, ita ut hac Tibullus contentus sit, aliis vero abstineat. 
Istius opinionis sectatoires duobus prascipue nituntur argu- 
ments : primo loco aiunt Apuleium nori nisi Deliam com- 
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memorasse ; deinde objiciunt nobis Martialem Nemesi tri- 
buisse, quae poeta de Delia cecinerit. Scilicet Martialis, 
lib. XIV, Epigr. CXCIII, dixit: 

« In tota juvit quern nihil esse domo. » 

Qui pentameter Tibullianus est ex lib. I , Eleg. v, vs. 3o. 
Sed haec quantuli sint, quis non videt ? Potuit Martialis 
memoriae lapsu ad Nemesin trahere, quae ad solam Deliam 
pertineb'ant. Num idcirco ' evanescet alterutra puellarum 
quas Ovidins memorat ? Huic certo fides tribuenda est : 
aequalibus Tibulli scribebat , in ipso mortis tempore ; cur 
ficta protulisset de re omnibus nota ? Duas nominavit di- 
versas, duas itaque amavit noster poeta, Deliam scilicet 
ac Nemesin, de qua in sequente paragrapho agemus. 

§ IV. De Maratho , et aliis qui in Tibulli carminibus coin- 
parent. 

Nemesis, quam libertinae fuisse conditionis contendunt, 
in quatuor omnino Elegiis celebratur, quae leguntur libri 
secundi III, IV, V, VI. Ovidius jam nos docuit fuisse hunc 
amorem Tibulli ultimum; nam, ejus mortem deplorans,ait 
de Nemesi, Amor. Ill, IX , 32 : 

« Altera cura recens ; 

Et ipsam inducens loquentem , vs. 58 : 

« Me tenuit moriens deficiente manu; » 

ut perspicuum sit poetam, non nisi sub vitas finem, Nemesin 
amasse. Sed aliunde etiam comperimus, quamdiu earn in 
deliciis habuerit : ipse enim in lib. II , Eleg. v, de Messalae 
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filio ^ In Quindeciravirorum collegium coop ta to, vs. 109 
praedicat : 

«... . Jaceo quum saucius annum , 
« Et faveo morbo; tam juvat ipse dolor! 
» Vixque cano Nemesin , sine qua versus mihi nullus 
» Verba potest , justos aut reperire pedes. » 

Multum disputant hie interpretes utrum de Messalae filio 
natu majore, an de juniore agatur, et Brouckhusius Ion- 
gam iniit dissertationem , qua doceat Valerio Corvino 
Messalae filios fuisse Marcum et Lucium ; quorum prior 
consulatum gessit cum Cornelio Lentulo Getulico a. U. C. 
DCCL ; alter vero per adoptionem datus genti Aureliae , 
dictusque L. Aurelius Cotta Messalinus Yolusus , factus 
et ipse consul cum Cn. Cornelio Cinna Magno a. U. C. 
DCCLVII. Brouckhusius Ovidii locum subjicit ex quo patet 
familiariter usum esse poetam Lucii amicitia , vel inter 
exsilii aerumnas. Deinde Plinii citat quaedam , ubi hie Mes-' 
salinus ab admissis in genu hirudinibus .insanabilia vul- 
nera accepisse dicitur; turn de anseribus meminit quorum 
palmas pedum condire reperit Messalinus Cotta. Denique 
fatetur Brouckhusius se , cognomineMessalini deceptum , 
hoc nostri poetae carmen ad natu minorem retulisse; sed 
nunc agnoscere Marcum aque hoc cognomine usum esse, 
ut nos quaedam loca Velleii Paterculi , Taciti et Dionis 
satis docent , quinimo ipsius Ovidii. Hinc profectus , in 
ejus partes discedit Brouckhusius , « praecipue quum el 
» poeta in fine hujus carminis et consulatum augm-etur et 
» triumphum. Quale augurium minori fratri dare, majore 
» praeterito ac neglecto , cujus foret rusticitatis ? » Valde 
urbane versatur in liisce Brouckhusius ; sed alia sunt quae- 

3i 
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dam eaque majoris momenti, quibus adducor ut statuam 
de filio natu priore hacc iutelligenda esse. Bach, in praefa- 
tione, p. XXXVI, annum huic Elegiae assignat ^34 ; sen- 
tentiam vero p. CLIII, in argumento retractat, et de anno 
y3o loquitur ; quod nullo modo fieri posse concesserim ; 
imo annum 734 , vel 7 35 huic rei assignandum firmiter 
puto. Nam, si Eusebii rationibus adhaereamus, secundum 
quas Messala pater an. 6g5 natus est, et inde ab an. 6g5 
ad 735 dinumeres, quadraginta omnino habes annos inter 
patrem et filios dividendos, ita ut, etiamsi natu majorem 
eligas, nihil supersit temporis ultra constitutam aetatem 
cooptati in collegium sacerdotis : quinimo opportet ut 
Messala ille perquam juvenis , justis nuptiis vinctus , li- 
beris procreandis operam dedisse dicatur ; aliter nullum 
filium Tibullo adhuc vivo , in sacerdotum collegium im- 
misisset. Hinc sequitur Tibullum, qui tunc temporis jam 
saucius annum jacebat, non nisi anno 734 vel 735, et sub 
ipsum fmem vitae, Nemeseos amore captum fuisse. Hinc 
quoque sequitur vitam illius reliquam ab anno 726 vel 
727 , quo Deliam primum viderit, ad 734 usque, ad earn 
ita pertinere , ut puellam nullam aliam in deliciis habuerit ; 
nisi forte eas dinumerare velis, quas interdum ad volupta- 
tem tunc temporis adhibuit, quum Planiam perfidam esse 
cognoverat , de quibusque ait : Scepe aliam tenui. 

De Nemeseos prava indole, satis ab ipso Tibullo disci- 
mus avaram fuisse : 

« Ilia cava pretium flagitat usque manu. 
» Quin etiam sedcs jubeat si vendere avitas, 
» Ite sub imperium , sub titulumque, Lares. 



» Illius est nobis lege colendus amor. 
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Discimus quoque scortum fuisse : 

« Tunc morior curis , tunc mens mihi perdita fingit. 
» Quisve meam teneat , quot teneatve modis.» 

Multum itaque abest ut cum Plania procacem illam atque 
avaram Nemesin conferre possis. 

Non sine maximo taedio ac fastidio de puerorum turpi 
amore nunc agam , sed Elegiae libri primi IV, VIII , IX , 
manifesto produnt , fuisse nostrum poetam infamis liujus 
libidinis non expertem , et praecipue Marathum dilexisse. 
Quando eum amaverit non facile dictu ; nnllibi enirn 
constat: sed conjectando assequi possumus Albium , quum 
puro amore in Deliam arderet, foedo ac turpi, abstinuisse 
hoc desiderio; neque tunc ab illo se rapi passum esse, 
quum jam, puellis iterum deditus, Nemesin caneret. Qua- 
propter non valde a vero errare videtur, qui Marathi res 
amatorias inter utrumque in puellas studium locandas cen : 
seat. Adde quoque , quod aetate provectiores in pueros 
plerumque rapiuntur, non adolescentes ; id denique reputa, 
poetam morientem Nemesi devinctum fuisse, et nihil dubii 
supererit quin recte tempus constituerimus. 

At quis fuit ille Marathus ? quae Pholoe , cujus mentio 
fit Elegia octava? Non multum in hac re sudabimus ; non 
lubet enim in tam obsccenis rebus operam impendere. Id 
tan turn monere voluimus, Horatium lib. I, Od. XXXIII , 
de eodem, ut videtur, cecinisse : 

« Insignem tenui fronte Lycorida 

» Cyri torret amor : Cyrus in asperam 

» Declinat Pholoen; Sed prius Appulis 

» Jungentur capreae lupls 
» Quam turpi Pholoe peccet adultero. » 
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Marathus de quo agitur etiam Pholoes superbia agitatus , 
idcirco Brouckhusio idem fuisse dicitur. Regiis autem no- 
minibus insignitos fuisse homines servos , multis veterum 
testimoniis didicimus. Caeterum nomen Marathi e Phoe- 
nicia profectum est ; nam Marathon inter claras Phoenicia? 
urbes numerat Pomponius Mela, lib. I . c. XII. Juvenalis, 
Sat. V, 56 et sqq. , testatur pueros Asiaticos atque etiam 
puellas , tunc in deliciis et summo in pretio habitos esse : 

« Flos Asise ante ipsum, pretio majore paiatus, 
» Quam fuit et Tnlli census pugnacis , et Anci ; 
» Et , ne te teneam , Romanorum omnia regum 
» Frivola. » 

At ut ad ipsum Marathum, vel potius Cyrum, revertamur, 
interpretes stultissimam vocis turpi qua Horatius usus 
est interpretationem dedere. Dacerius vertit , les chevres se 
joindront avec les loups avant que Pholoe se rende aux pour- 
suites d'un amant si laid. Unde haec exspicatus sit nescio , 
sed sibi habeat. Aliis de causis Pholoe Cyrum aspernata 
est ; nam forma insignis erat praecipue ille quem Dacerius 
nunc primum deturpat. Ut ut est , Tibullus Pholoen sic 
alloquitur : 

« Oderant, Pholoe, moneo, fastidia Divi. » 

Caeterum impudice Cyrum amasse et desultorie constat ex 
Horat. lib. I, Od. XVII , qua Tyndaridem invitat in fundum 
suum Sabinum : 

«... .Nee metues protcrvum 
» Suspecta Cyrum : ne male dispari 
» Incontinentes iniiciat manus, 
» Et scindat haerentem coronam ' 

» Crinibus , immeritamque vestem. » 
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De Pholoe Horatius etiara lib. Ill, Od. XV, 7, ubi uxorem 
pauperis Ibid, illius matrem fnisse comperimus : 

« Non , si quid Phnloen satis, 

» Et te , Chlori , decet ; filia rectias ^ 

» Expugnat juvenum domos , 

» Pulso Thyas uti concita tympano ; 

» Illam cogit amor Nothi 

» Lascivoe similem ludere caprea;. » 

Qua indole vero fuerit Marathus aperte declarat Tibullus : 

« Tu procul hinc absis, cui ibrmam vendere cura est, 
» Et pretium plena grande referre manu. » 

Ita nihil omnino infamise isti defuisse perspicue cognos-: 
cimus. 

Sed taedet istius modi res longius persequi : superest ut 
de Sulpicia et de Cerintho referamus. 

Qui Sulpiciam Tibulli puellam esse volunt, solo ince- 
dunt parum firmo, atque ipso halitus flatu humi sterni 
possunt. Poeta enim, si ipse amasset, lib. IV, carm. IV, 
vs. 1 5 , non cecinisset : 

« Pone metum , Cerinthe ; Deus non laedit amantes ; 

» Tu modo semper ama : salva puella tibi est. ( 

» Nil opus est fletu ; lacrymis crit aptius uti , 

» Si quando, fuerit tristior ilia tibi. 
» At nunc tota tua est ; te solum Candida secum 

» Cogitat ; et frustra credula turba sedet. » 

Non dixisset eodem libro, carm. VI, vs. 8 : 

« Sed juveni , quaeso , mutua vincla para. » 

Objicient fortasse poetam sub Cerinthi nomine latuisse , 
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perinde ac sub illo Lygdami. Sed cui bono Elegiamlib. II 
tertiam ipse ad se scripsisset : 

« Rura meam , Cerinthe , tenent villseque puellam. » 

Nunc illis obviam eundum est qui e Sulpicia poetriatn 
effingunt, quorum Brouckusius et Heynius sunt. Prior 
Caleni uxorem, quae sub Domitiano floruit, quaeque, teste 
Martiali, Amores conjugates scripsit, etiam hac laude orna- 
tam esse vult , eique libri quarti carmina minora omnia 
condonat. Heynius, in ipso tituloeditionis, Sulpiciae nomen 
inscripsit , sed aliam Sulpiciam pro auctore agnovit, 
praeeunte Vulpio, his potissimum argumentis, quod Sul- 
picia castos in Calenum maritum a'mores celebrarit , nostra 
autem Sulpicia furtivos cum Cerintho amores prosequatur; 
et quod Messala , carmine VIII memoratus , idem ille esse 
videatur in cujus contubernio vixit Tibullus. Recte inde 
coneludit Heynius ad ejus aetatem ea carmina referenda 
esse. Adde Cerintbum in secundo libro Tibulli, etin Ho- 
ratii sermonibus nominari, et nullus dubitare poteris quin 
de aetate recte senserint Vulpius et Heynius. Vulpius in- 
super, Tibullo haec carmina vindicans, dictionis et numero- 
rum similitudinem invenit; Brouckbusius contra , ea a 
Tibulli studioso auctore profecta fuisse putat, et Heynius, 
qua tetricitate est, ait esse baec carmina diversa; utique in- 
dolis adeoque diversi coloris a superioribus , ut, quomodo 
a viris doctisTibullo tribui potuerint, vix intelligas. Bach, 
ait : « Carmina ipsa juventutem auctoris prx se ferunt. » 
At ego facile ostendam et Tibulli esse, et seriores ad illius 
annos referenda. Tibulli sunt, dico atque iterum dico; ea- 
dem enim sentiendi ac cogitandi ratio ; idem dictionis color 
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et numerorum delectus , neque ovum ovo similius quam 
Laec reliquis Nostri scriptis. Praeterea patet non ab ipsis 
amantibus scripta fuisse , sed a media quadam interposita 
persona inter Cerinthum et Sulpiciam ; cui epistolarum 
commercio quis aptior quam egregius poeta qui , ut ex 
Elegiis II et III libri secundi manifesto patet , Cerintho 
valde erat amicus? Sane nullum alium adiissent, ut car- 
mina suppeditaret sibi , quam celeberrimum ilium et ami- 
cissimum poetam , et inde jam magnum haurirem argu- 
mentum Tibullum haec scripsisse quum jam innotuerit 
clarus poeta, si argumenta opus essent in re perlucida et 
aliunde facile determinanda. Ostendimus jam Tibullum in 
vitas fine Nemesin amasse. Quid nunc , si te edoceamus 
eodem tempore et Nemesin coluisse et Cerinthum habuisse 
amicum ? Non nmltis verbis opus erit : 

« Bura meam , Ccrinthe , tenent villaeque puellam. » 

Qua puella Nemesis esse dicitur , v. 53. E secunda elegia ad 
Cerinthum comperimus nupsisse ei amicam. Haec secunda 
elegia, mea sententia, non longe post quarti libri carmina 
conscripta est ; nam ex ipso contextu patet fecenter con- 
jugio vinctos esse Cerinthum et uxorem , cujus fidos optat 
amores; quippe qui simul prolem optet, ut videatur non- 
dum liberos procreasse cum uxore. Absoluta jam hac de- 
monstratione , nihil amplius restat quam ut indagemus 
qusenam fuerint et Sulpicia et Cerinthus. 

Brouckhusius ait : Grceco nomine involvit ac dissitnulat ju- 
venem romanum. Heynius feliciter pronuntiasse videtur : 
« Illud certe per omnia hasc carmina animadvertere mihi 
» videor, fuisse amoreni Sulpiciae talem, qualis futurus 
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» esset. , si regia puella nostro tempore nobilem hominern 
» amaret. » Superba enim ilia, carm. X, 3 : 

n Si tibi cura toga est potior, pressumque quasillo 

» Scortum , quam Servi Jilia Sulpicia ; 
» Solliciti sunt pro nobis , quibus ilia dolori est, 

» ]^e cedam ignoto , maxima cura, toro. » 

Sulpiciae gentis nobilitatem fuisse summam , nota res est , 
sed perquam ridicule edicit Heynius : « Puella quam sibi 
» desponsam babet Cerinthus , lib. II, El. II, Sulpicia esse 
» nequit. « Quis eum de hac re tam certo modo edocuit? 
JBrouckbusius, ut jam in notis diximus, aliam medelam ex- 
cogitavit , qua Sulpicia , salva nobilitate , amari posset a 
Cerintho. Cornutum quem'dam effutiit , eumque pratura 
urbana ornatum procedere jubet : sed haec somnia sunt , 
mera somnia : de Cerintho nihil certi scimus ; videtur tamen 
haud ignobili loco natus , ex ipsis quae ad eum,pertinent 
carminibus. Bach, nullus dubitat quin Sulpicia Servii Sul- 
picii fuerit filia , illius quidem , qui periit in legatione Mu- 
tinensi a Senatu eo missus ad Antonium , Hirtio et Pansa 
Coss. , quique paucis ante annis cum Claudio Marcello 
consulatum gesserat, eloquentiaelaude insignis, uttestatur 
Cicero , quo amico usus est Sulpicius. Lubenter in hanc 
sententiam iverim ; sed quod subjicitBach. e computatione 
rerum ad Sulpicium spectantium colligi , non ad seriores 
Tibulli annos referri posse carmina quibus celebratur, 
fortiter nego. Gur enim non in eosdem annos incident 
Sulpiciae aetas , qualis amoribus favet , non video. Potuit 
sane a patre procreari paucis ante mortem annis vel mcn- 
sibus , ita ut anno 7 34 vigesimum quintum vel sextum 
aetatis ageret , et illud nostris rationibns optime convenit ; 
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nam state provectiorem fuisse illam quam Cerinthum raa- 
nifestum est, Carm. Ill, 3 : 

» Parce meo juveni. . . . •» 

« At ta venandi studium concede parenti. » 

Carm. V , 1 7 : 

» Optat idem juvenis , quod nos ; sed tectius optat : 
» Nam pudet hsec ilium dicere verba palam. » 

Si Sulpiciam majorem natu fuisse semel admittas, simul- 
que Cerinthum agnoscas id jam aetatis fuisse quo tempore 
calent amore juvenes , oportebit ei ad minus annos tribuas 
sedecim, puellae vero eum quem supra diximus numerum; 
alias nihil discriminis intercessisset , vel saltern non operas 
pretium fuisset de discrimine meminisse ; quod vix sub 
sensum venire ,potuisset. 



§ V. De carmine in Messalam. 

Carmen in Messalam, quod in fronte quarti libri sic 
inscriptum legitur, jam in notis a Tibullo longe arcendum 
esse declaravi, atqueiIlitenebrioni,'quicumquefuerit, a quo 
profectum est, restituendum. Bach. , idem mecum sentiens 
in disquisitione deTibullicarminunifl#/^n//fl i dicit; «Dictio 
»apparet tam frigida, verborum structura tam inconcinna 
» et contorta, versuum decursus tam molestus etplumbeus, 
» ut auctoris studium ac virium contentionem, qua sudave- 
3> rit, sentire videamur. » HeyniusTibullum , velitnolit, hoc 
foedo carmine onerat : Voluit auctor in Mo poemate egredi 
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gyrum ingenii sui, adeoque nil mirum si ei non successerit. Sed 
qui fit, quaeso, utei alio loco successerit, ut lib. I, El. VII; 
lib. II , El. V. Ibi enim se nobilioribus carminibus idoneutn 
esse ostendit Tibullus. Juvat quaedam hue transcribere 
eorum quae Bach, de auctore divinavit. 

« Quem pro auctore hujus carminis habemus, adoles- 
» cens fuit atque unus ex iis qui cum Tibullo multisque 
» Romanorum nobilibus publicis calamitatibus afflicti, et 
» patriis bonis exacti erant. Augusto imperatore, anno 723, 
» bellum in Antonium instauranle, quum nova ex quocum- 
» que rerum eventu pericula imminerent , versificator Mes- 
» salam auctoritate pollentem doctrinaeque laude florentem, 
» carmine, quod Panegyricum vulgo vocant, celebrare et 
» in ejus (idem atque clientelam sese commendare voluit. 
» Tanto autem couatui se vix parem sentiens, duce, ut 
» videtur,Valgio, inter subsellia Versificatorum expromsit 
« fcetum. Igitur non absimilis est encomiis qua ex certis 
» componi solebant praeceptis, de quibus vide Quintil. 
» Inst. II, 4> 20 ; HI, 9- Hinc autem varia Graecorum 
» eruditione opus est refertum. Ad Homericae potissimum 
» poeseos genium se inflectere et informare annisus est 
>» auctor , et non mythicas tan turn narration es, sed singu- 
>) las etiam voces et formas dicendi, quamquam parum 
» feliciter etingeniose imitando, adumbravit. » 

Haec causa fuit cur in vita, quam e Tibulli ipsius Elegiis 
hausi, nusquam carmen illud mihi argumento sumserim : 
absirit itaque versus 187 sqq. 

« Cuique pecus denso pascebant agmine colles, 
» Et domino satis , et nimium furique lupoque : 
» Nunc desiflerium superest; nam cura novatur, etc. » 
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Accisas fuisse Tibulli opes aliunde constat; nam ipse 1. I, 
El. I, vs. ig : 

« Vos quoque , felicis quondam , nunc pauperis agri 
» Custodes , fertis munera vestra Lares. » 

Et infra vs. 33 : 

« At vos, exiguo pecori , furesque lupique, 
» Parcite; de magno est praeda petenda grege. 



» Non ego divitias palrum, fructusque requiro, 

» Quos tulit antiquo condita mcssis avo. 
» Parva seges satis est. » 

Sunt qui Tibullum patrimonii decoctorem atque gurgitem 
fuisse velint; alii militum Caesarianorum vim incusant et 
latrocinia; et Heynius, qui ejusdem opinionis est, existi- 
mat hac de causa Octavianum Cxsarem a Nostro nunquam 
fuisse laudatum, quum reliqui poeta: c^rtatim undique 
tanti nominis principem celebrarent. Sed fortasseneutrum 
verum. Potuit alia quacunque de causa poeta paternas 
amittere opes, sed non ita quidem ut paupertati ac eges- 
tati obnoxius esset. Ipse nos docet sese ad finem usque 
retinuisse sedes avilas : nempe in Elegia ad Nemesin, 
L. II , IV, v. 53 : 

« Quin etiam sedes ' jubeat si vendere avitas , 
» Ite sub imperium , sub titulumque , Lares. » 

Et Horatius in Epistola IV, lib. I, jam memorata : 

« Di tibi formam , 

» Di tibi divitias dederunt, artemquc fruendi. » 

'' Avitas TibuUi sedes in regionc fuisse ubi Latinorum oppidum Pedum 
olim exstiterat , medium inter Tibur et Prsencste , non male suspicatur Bach. , 
Horatii versu fretus : 

Quid nunc te dicam facere in regionc Pcdaua ? 
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Itaque digni sunt qui risum moveant interpretes, quum 
ignem super illius foco exstinguunt, vel nobilioribus vinis 
ilium abstinere jubent, ut passim in notis faciunt. Erat 
sane Tibullo mundus victus non deficiente crumena. Roma- 
norum proceres inter familiares habuit; Macri, et Ho- 
ratii amicitia gavisus est; egregius ipse poeta, maximis 
sui temporis vatibus acceptus ac cams fuit, ut merito cum 
Horatio exclamare possimus : 

« Quid vovcat dulci nutricula majus alumno ? » 

Ad metam pervenimus. Noli irasci , lector benevole , 
quod , novam viam ingressi , inauditaque de Tibulli vita 
proferentes , fusius fortasse disseruerimus. Hoc apud alios 
gratiam , apud alios offensionem habet. Tu , qua bumani- 
tate es , comiter lucubrationum nostrarum fructus accipias. 
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ALBII TIBULLI VITJE 



SYNOPSIS CHRONOLOGICA. 



II 

] AWN I U. C. 


Anni Ktatis 




I Varroniaai. 

6 9 5 


Tibulii. 






Hoc anno, secundum Eusebium, aut saltern 






duobus vel tribus ante , natus est Tibulli pa- 






tronus, M. Valerius Messala Corvinus. 


710 




Nascitur noster poeta et fortasse anno ineunte. 


7" 


I 2 


Hirtius et Pansa Consules occisi apud Muti- 
nam pro patria dimicantes. Nascitur Ovi- 
dius. 
' Sub exitum ejusdem anni adversarum. partium 
proscriptio Romae a Iriumviris facta; aiunt 
per hanc divitias paternas fuisse Tibullo 
ereptas ,'prseter unam villain in agro Pedano. 

Proscriptus Messala se ad Brutum et Cassium 
recipit. 


712 


2 3 


— Devictis Bruto et Cassio, Messala ad An- 
tonium atque inde ad Octavium transit. 


7*9 


10-ii 


— Salassi, Taurisci , Japydes , aliique rebellan- 
tes populi, Pannonii item a Coesare debel- 
lati, cui mililise Messalam quoque inter- 
fuisse probabile est (Dio. XLIX, 84.-37); 


, 720 


11-12 


Iidem populi ab ipso Messala, Caesaris legato, 
vincuntur. Ad hunc annum Sanadonius 
Horatii Epist. IV , 1. I , perperam refert. 


723 '. 


i4-i5 


Consul una cum Caesare factus, Messala pugnae 
Actiacae interfuit, cui etiam affuisse Tibul- 
lum soraniat Sanadonius. 



72c 



7 35 



7 36 



,8-19 



19-20 



26-27 



7-28 



Tibullus Messalam ia Galliam secutus hoc 
anno prima stipendia meruit ; inde Romam 
reversus Deliam amat. Elegiam X , 1. I , ite- 
rum militaturus scribit , turn in Asiam pro- 
ficiscensCorcyrseiu gravem morbum incidit, 
ct Eleg. ill, 1. HI. At mox redux , Delia 
adhuc innupta, amori tenerrimo indulget 
lib. I, El. 1; 1-IV, El. xiii. 
A. D. VII Kal. octobr. Messala de Aquitanis 
triumphum egit , atque August! jussu , inter 
alios triumphales viros , partem vise latinse 
muniendam stiscepit. Brevi post triumphum 
Messal* scripta est in ejus natalem libri I, 
Elegia vi£. Elegia prima libri secundi illo 
adhuc absente edita est. 
Cornelius Gallus primus iffigypti prsefectus 
Augustalis , in invidiam Augusti adductus , 
ad neccm sibi inferendam compulsus est. 
Proficiscitur Nea-.ra Roma, ac pristini amoris 

obliviscitur. Horat. Od. XXXIII , 1. I. 
Circa id tempus fortasse a Delia recessit, vel 
certo non mullum ante, tunc a mutui amp- 
ris vinculis liberatus , postquam Neaerje (quae 
ipsa Delia est) perfidiam deploraverat , et 
rursus cum ilia nupta amori et libidini in- 
dulserat, seMaratho deditum et turpi in- 
sania raptum , ostendit El. iv , Viu , ix , 1- 1- 
Eodem anno et sequente Nemesis Tibullum 
sibi devumt , qui libri secundi Elegias ill , 
IV, V, vi fecit et simul quarti minora car- 
mina, ut haec Sulpici* Cerinthoque miriis- 
traret. — M oritur Virgilius. 
Tibullus moritur. 
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Ab arte [cum arte) ; I , V, 4 > I > lx i 
66; II, I, 56. 

Abde prociil hinc faces ; II, I, S2. 
— abdere formosas tristibus agris ; II, 
in , 68. — verba blanda notis compo- 
sitis ; I, II, 22. — abdidit cibus barrios ; 
II , VI , ^4- — abditus aris ignis ; IV, 

I, 1 34- — abdila facta; II, V, 16. — 
abdita sedes scelerata jacet in nocte 
profunda ; I , III , 68. 

Abducit Nemesin ab urbe Ceres ; 

II , ill , 63. — abducit procul Delia 
venandi cura; IV, III, 5. — abducta 
hie relinquo animum sensusque ; IV, 
VIII, 7. 

Abesse procul jubeo;II, 1, 11. — 
cbesset totus amor; I, 11 , 65. — ab- 
estlonge gloriafortis; I, v, 2. — absit 
procul gloria vulgi ; IV,XHI, 7.— afi- 
sitis procul , quisquis arte colit ca- 
pillos; I, vi, 3g. 

Abibit illsesus aper; IV, III, 17. — 
abiere tunc victus feri ; II , 1 , 43. — 
abiret queis livbr, succos berbasque 
dedi; I, VI, l3. 

Abluit amnis anbelantes equos so- 
Ks ; II, v, 60. 



Abnuit quod spes ; IV, 1 , a5. 

Absconditur tellus densa umbra ; 
IV, 1 , i55. 

Absentes amores ; I , vi , 35.— ab- 
sents mihi te servet amor mutuus ; I , 
VI, 76. — absenti miser querelas con- 
jicit ; I , viii ,53. — absentis nomeu 
singula verba sonent ;'ll, 1 , 32. 

Abstineas aliis ; 1 , 11 , 5cj. — avi- 
das , Mors, manus ; I, ill, 4. 

^iunefa/ferlilisNilussestivaaqua; 
I, VII, 22. 

Accendet potus pastor acervos levi* 
stipulse; II, V, go. — accendit gemi- 
nas lampadas ex illius oculis Amor; 
IV, 11 , 6. 

Access it ad atcts obscuras Cimme- 
riorum Ulysses; IV, 1 , 64. 

Accingere se magnis rebus qui pos- 
sit; IV, I, 179. 

Accipe; III , 1 v, 49 > h- audi. — ac- 
cipias munera parva ; III , 1 , 24. 

Accubuit huic puer ; I , IX, 75. 

Acer Amor; II, vi, i5; IV, 11, 6. 
— acris flamma; I, VI, 45. — sitis ; 
I, in, 77. 

Acerba uris quid messes tuas ? I , 

3 2 
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II, too. — acerba inEdis Venus ; I , VI, 
84. — acerb'e rumor; IV, XIV, 4- — 
acerbi luctus ; II , vr, 4 1 - 

Acervi frugum ; I, I , g. — solemnes 
stipule; II, V, 89. — structi ; IV, I , 
i35. — acervo composite ; I, I, 77. 

Acies consistat in agmen quadra- 
tum ; IV, i , ioi.— acies non fuit; I , 
lit , 47 1 Saturno rege. — ferae ; II, in, 
3q. — acies parant concurrere adversis 
signis, IV, 1,99. 

Ac/is tantis ; IV, 1 , 4 i IV, 1 , 38. 

Acuisse Aentcs in praelia ;IV, hi , 3. 

Adde merum; 1, tr, 1. — liquidum 
fortius ; 111 , vil , 3o. — acldere aquam 
flammae; 11, iv, 4»- — addidit quale 
honum ille multis malis ; 11 , rv, 36. 

Adducit haec mihi te ; I , vi , 5g. 

^rf««'/Deliamea frugum custos ; I, 
v,ai. — odes; I, vii, 49; H> x > 35 ; 
IV, IV, 1. — quisf]uisa<fes;ll,l, 1 ;II, 
11 , 2. — ades Liber ; III , VI , 1. — 
adesse cselo missus videar ; 1 , HI , 90. 
— <ji/e«ehibernasminasnegligatpis- 
cis; II, Hi, 48- — adest audacia forlis; 
I, IV, i3, pro , est.—- adest invisus na- 
talis;TV, VIII, 1. — fldw/quodhuic 
dives amator; I, v, 4?- — adesH'ibi 
de nobis mutuus ignis ; IV, v, 6. — 
a^f«<7 Juppiter ipse curruvectus; IV, 

I, i3a. — a dsit amor mutuus; IV, V, 7. 
— vetus ; IV, vi, 20. — adsit Genius ; 

II , 11 , 5. — Saturnia ; III , III , 33.— 
adsitis Divi ; 1, 1 , 37. 

^4<^«/7 requiem Bacchus; I, VII, 4>; 
Vid. infra Attutit. 

Adfirmare; I, IV, 16. 

Adfixa foribus manet me ; I , VI , 
6i. — pensis gravibus puella ; I, III, 
87 , intenta , assidua in operefa- 
ciendo. 

Adhibere blandas querelas ; III , 
IV, 7 5. 

Adibit praesto pauper primus ; I , 
v, 61. — adiit Laestrygonas incultos ; 
IV, i , 5g. — adire sedes desrum ; I , 
II, 83. — adirem quum jam gaudia ; 
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I, v, 3g, experirer Venerem. — 
adeunda ( non )maribus sacra Bonse 
Deae ; I , vr , 11. — non adeunda sub 
aestivum Canem unda ; III , v, a. 

Aditus facilis uttuissit, et arduus 
hosti; IV, 1, 87. — aditus faciles ad 
dominam; II, IV, ig. 

Adjungere aratro tauros ; I , IX , 7. 
— palis vitem tencram ; I , VII , 33. 

Adjuvat fortes ipsa Venus ; 1, 11, 1 6. 

Admeti tauros pavit Apollo ; II , 

III, 11; III, iv, 67. 

Admirata est ipsa noverca , (Juno) 
capillos Phcebi; II, III, 26. 

Admittas ( si ) ; I , vi , 56 , si pec- 
ces. — admittit imbrifer arcus aquam ; 
I, iv, 44. 

Adnxonuit dominae Venus.; I, v, 
4o. — admonet dolor anteactos annos ; 

IV, 1, 190. 

Admotis equis ; II , 111 , 58 , h. pro- 
pioribus. — a<//»oci7nu;igncstempKs; 
lll.v, „. 

Adnectitlic'ia conductis; I, VI, 7g. 

Adnuat tibi quodcunque rogabis 
Genius ; II , 11 , g. — adnue Juno ; 
IV, vi, i3. — Natalis; IV, Y> 20. — 
adnue sic , etc.; II , v, iai. — adnuit 
cuncta veraci capite Juppiter ; IV, I , 
i34. 

Adoperta caput tenebris Mors ; I , 

I, 70. — post fores clausas latuit; I, IX, 
44; Vid. Not. 

Adscensurus Deus Olympum Al- 
cides; IV, 1, 12." 

Adsideat sancti pudoris custos ; I, 
HI , 84. 

Adsignat tibi Juppiter Laurentes 
agros; II, v, 41. 

Adspersce lacte catervae ; 1 , 11 , 48. 

Adspexerit si quis imprudens ; I , 

II , 37. —adspicerem dominam ; II , 

III, 5. — adspiceret qtiisquis caput, 
crines ; II, HI , 28. — -.adspiciam ilicet 
exstinctas faces ; II, VI, 16. 

Adspira mihi ; II, 1, 35, fave.— 
adspirabat quibus Amor; II, in, 73. 



Adstabat faginus scvphus ante Ja- 
pes ; 1 , x , 8. 

Adversaftrs terrsebuicnostrosolo; 
IV, I, 1 06. — adversi cervi ; IV, I , 
84.— Dei ; III , v, 14.— duces ; I , x , 
3o. — venti ; IV, I , ig5. — adversis 
armis ofTeretsese;IV,l, i4g- — rep- 
pulit; IV, I, 54.— signis concurrere; 
IV, 1 , 99. — adversa fortuna rac fa- 
tigat;lV, 1, i83. 

Advigilare parvo nepoti avum non 
tadcbit ; II , V, g3. 

Advolat trepidantibus alis Amor ; 
11,11,17. 

AEdes cxigua ; I , X , 20. 

AEgecexm&x; I, Hi, 1. 

AEgra mens; III, iv, 19. — cegrum 
me tenet Phaeacia tellus ; I, in, 3. 

AEneas; II, v, 19.— impiger; II, 
v, 3 9 . 

AEolios ventos per Nerea vexit ; 
IV, 1, 58. 

AEqua ( non) mors ; IV, xv, 1. — 
cec/uum est impune licere formosis 
laedere numina; I , IX, 5. — ex cequo 
convenit; III, VI, 19. 

AEquatis frontibus ; IV, I, 10a. 

■ AEquor maris vastum ; I, VII, 19. 

.— cequora indomita ; II , v , 80. — 

vaga ; II , VI, 4- — vasti pomi ; III , 

iv, 85. 

Aer alter alterius vires necat ; IV, 
I, 169.— immensus; IV, I, 19. — li— 
quidus; IV, I, 210. — vagus a terris 
quasurgere nititur; IV, 1, 21.— in 
acre circumfuso considit tellus; IV, 
I, i52. — aere con&nditur pontus ; 
IV, 1, 174. 

AEra repulsa ; I, ill, 24; I, VIII , 
22 ,' h. shtra. 

AErata tela ; I, x , 25 ,ferro pra- 
fixa. — cerates fores; I, III , 72. 

Aerio vertice nubes contingens 
Taurus ; I, vii, i5. 

AEstiva aqua ; I, VII, 22. — astfai 
ortus cam's; I, I, 27. — asiivum in 
erbcmfertur sol; IV, I, 1G0. — asti- 
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ims canis ; 1 , 1 V, 6 ; III , v, 2 . — cestivas 
nives ore convorat ; 1 , 11, 52. 

AEstu terrear vano; III, v, 27 , h. 
febre. — cestus calidi sideris ; II, 1 , 47. 

AEtas iners jam subrepet ; 1 , 1 , 7 1 . 
— longa ; IV, I, 211. — longior; IV, 

I, 11. — primi temporis floret tibi ; I, 
viii, 47. — priorum ulla ; III , IV, 25. 
— seriorquum premeret ; I, IV, 33. — 
transiet quam cito ! I, IV, 27. — vetus 
ut non fregerit eum ; IV, I, m. 

AElerna juventas; I, rv, 37.— 
urbs; II, v, a3'. — ceterni Dii ; IV, iv, 
i4 ; II , nrj, 32. — atternum sit mih i 
virginitas ; II , V, 64. — ceternus Ho- 
merus; IV, I, 181. — Olympus; IV, 

II, i3. — versus; IV, I, 34^ 
AEther igneus; IV, I, 22. 
AEtherius mundus ; III, iv, 17. 
AEtncea rupes; IV, 1, 56. — AEtnmce 

flammse ; IV, I, 197. 

AEvum futurum ; III, rv, 47- 

A/flat cui leniter Amor ; II , 1 , 3o , 
cuipropitius est. — afflatVenus amo- 
res gregibus; II, iv, 57. 

■Africa puniceum colorem prjebct ; 
11,111,58. 

Ager Reatinus ; IV, vm , 4 — Fa- 
lernus; I, ix, 34-— felix; I, 1, 19. — 
pauper ; I, 1, ig. — agri arentes ; I , 
VII, 21. — laeti; II, m,3. — Lauren- 
tes;-II, V, 41. — pleni, II, 1, 21. — 
— tristes; II, 111,67. — vicini; I, VIII, 
ig. — in agris fixus lapis ; I , hi , 44- 
— agros per totos floret terra ; I, in, 
61. — agros purgare ; II, 1, 17. — 
sulcare ; II, III, 82. 

Agat e triviis turba canum ; I, v, 
56.— agatur nobis natalis dies; IV, 
IX, 3. — agatur ut lenis spiritus ; J , 
VIII, 57. —agendus erit Iristis natalis; 
IV, VIII, 2. — agere ante victas cater- 
vas ; I , II , 6g. — agit annus signa 
certa vice ; I, iv, 20. — agar ut turbo 
citus verbere per plana ; I , V, 3. — 
egerunt assuetos cursus ; IV, I, 126. 

Agitat mens impia curas tnis di- 



5oo 



ALT 



versas , III , iv , 5g. — agitata motu 
Bellonoe ; I, vi , 45 , sacerdos vati- 
cinans. 

Agmen quadratum ; IV, I, 102. — 
turbae aiigustum ; I , V, 63. — agmine 
denso pecas ; IV, I , 187. 

Agna cadet vobis ; 1 , 1 , 23. — agna 
hostia magna cxigui soli ; I, I, 22. — 
tardior ; II , 1 , 20. — agnam referre 
sinu domum ; I , 1, 3i. 

Agnosco voces dulces dominx a 
limine ; II, VI, 47 > 48- 

Agnus candidus ; II, V, 38.— sacer 
eatadaras; II, 1 , i5- — agnos secta- 
turfilius ; I, X, 41- 

Agrestes purgamus ; II, I, 17- — 
agrestis antiquus;I,i, 3g. — fall ; II , 
V, 28. — laurus; It, v, 117. 

Agricola deiis ; 1 , 1 , i4;I>v,27. 
— miniosuffusus; II, I, 55.--satiatus 
aratro ; II , i , 5 1 , V. Not. — agricolas 
Capites; II, I, 36. — modo aratrum 
sectari ; II , m , ■}■ — pectora labore 
confecta ; I, vvi, 3g. — agricolas spes 
alit; II 1 vi, 21. 

A/at Taurus Cilicas ; I , VII , 16. — 
alat glans ; II , III , 70. — alit spes 
agricolas; II, vi , 2 1. — aluit Pax vi- 
tes ; I , X , 47- — glans aluit veteres ; 
II, in, 71. 

Alba Candida antiquo Lare ; I, vn, 
58. — longa condita ab Ascanio duce ; 
II, v, 5o. 

Alba columba ; I , vn , 18. — lilia; 
HI, iv, 33.— albi capilli; I, vm , 45. 
Alcides; IV, 1 , 12. 
Alios aliosque componere versus ; 
IV, 1, 17. — alium virum ; III, iv, 
80 , ab hoc , prmter hunc— aliis ab- 
stineas; 1 , 11 , 5g. 

Alitibus niveis ; III, VI, 8 . 
Alma Pax ; I , x , 67 . 
Alpes gelidoe; IV, I, no. 
Alta populus; I , IV , 3o. — alta 
domus ; IV, 1, 184. — vallis; II, m, 
2 1 . — alta; valles ; I , IV, 49. — alius 
Olympus ; I , vi , 83. 
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Altaria urunt flammaejIV, vi, 17. 

Allerno orbe ; IV, 1 , 43. 

Alveus vcrnus ; II, 1 , 4g. 

Amabilior quo non alter , is pater ; 
HI, IV, 94. 

Amaltbea ; II , v, 67 , Sibylla: ' 

Amans miser ; I, vm,6i. — aman- 
<«miseri,I, vm, 71. — victi;II, 

iv, 3g amantes ne nox divellat ; 

IV, vi, 7. — non ljedit deus ; IV, iv, 
i5. — amanii mors venit ; I , III , 65. 
— suntnumina; I, V, 57. — amantis 
sinu Were; I, v, a5. 

Amara dies ; II , iv, 11. — amarior 
umbra noctis ; II , IV, n. 

Amaranti ; III , iv, 33. 

Amat vulgus plurima falso ; III , 

III , 20. — arnate Pieridas ; I, IV, 61. 
Amator canus ; I., vm , ag. — di- 
ves; I, V, 47. 

Amens sacerdos ; I , vi , 46 > Bel- 
lonce. 

Arnica mittatur Tibullo e caelo ; 

IV, xill, i3. — nee arnica merenti ; 
III, VII , 23. 

Amici dulces ; III, VI , g. — occulti ; 
I, v, 65. 

Amictus, vestesmutantur; I, vm, 
1 3. — amictus fuscus ; III, iv, 55, 
somni. 

Amnes vasti ; HI , in , 37. — amnis 
pro Oceano ; Tl , v, 60. — caeruleus ; 

III , iv, 18. — deleat carmina ; I, ix , 
5o. — dum vehet aquas ; I , IV, 66. — 
Lydius aurifer; III , in , 2g, Pactolus. 

Amor acer ; H, vi , i5. — accendlt 
geminas lampadas ex illius oculis, 

IV, 11 , 6. — asper et tristis ; I , vi, 2. 
— custos; IV, in, 4. — infamis ; n, 
IV, 38. — inermis ; II, V, 106. — len- 
tus ; I, X, 58. — placidus ; II , 1 , 80. — 
tener;II, vi, 1. — volitans;II, v, 3g. 
— victusmunereBacchi; UI,vi,4* — 
amor prselia miscet assidue ; I , III , 
64. — vias fallendi ministret; IV, VI, 
12. — vincula portet conjugio ; II, n, 
18. — amore invito;!, 111,21. — amor 
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fallax ; I, IX, 83.— furtivus ; I , v, 75. 
— ineptus ; I , iv, a<(- — infelix ; 1 , 11 , 
4. — Justus; I, IV, 10, qui causam 
justamhabet. — lascivus; I, x,57- — 
levis ; I , vn , 44--~ muluas °> l^i v > 7 S 

I, vi, 76. — nimius; I, vm, 5i. — sae- 
viis; III, iv, 65,66. — secundus; I, 

II , 75. — totus abesset; 1 , 11 , 65. — te- 
ner;I, m, .5.7.'— vetus; IV; vm , 

. lo.—amore lento torquere ; T, iv, 81. 
— teneri ; 1 , 11 , 29. — amorem vio- 
lare ; 1 , IX ,19. — amorem vendere ; 
I, IV, 67. — amores alios , amores ab- 
sentessuspirare;I, vi, 35; IV, V, 11. — 
amores adflat gregibusVenus; II, IV, 
57. — amores Mi; II, 11, 11. — mi- 
seri; I,ix,- 1. — raolles; IV, xv, 3. — 
veteres ; II , IV, 47- — amores jungere ; 
I,i, 69. — miseros juvenum laedere ; 
1, 11, 91. — solvere cantibus aut her- 
bis; 1, 11, 62. — violare ; I, III, 81. — 
amoris exemplure stemus ; I, vi , 85. 

Amplexus barba aspera terit ; I , 
vm, 32. — senis culta puella fugit ; I, 
ix, 74. 

Amplior; IV, 1 , 97. 

Amythaonius Melampus ; IV, I , 
121. 

Ancilla carae puella? ; I, 11, 96. 

Angues feri ; I, III, 6g. — anguis 
irata; I, vm, 20. 

Angustw habcnae , I , iv, 1 1 , h. ad- 
ductic. — angustum agmen turbce ; I, 
v, 63. 

Anhelanles equi solis : IT , V, 60. — 
ankelatUi ; I, vm, 37. 

Aniena flumina ; II, v, 69. 

Animal sua fata querentes banc vo- 
litent circum ; 1, V , 5i , umbra;. — 
animam precatae ; III , 11, i5. 

Animalia nulla exustas habitant 
partes; IV, 1, i65. 

Animos dites facit ille Deus ; HI, 
VI, i3. — animvm sensusque relin- 
quo abducta; IV, vm, 8. — animus 
gaudens ; I , vi , 8 1 . — ex aniTttopuelUe 
sublatum iter; IV, IX, 1. 
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Anni anteacti ; IV, 1, 191. — fe— 
cundi;IV, I, 1 14. ■ — annus centum 
licet vixerit ; II , iv, 45. — dissimulct 
coma tincta; I, VIII, 44^ — fatalcs si 
explevimus; 1, m, 53. — per multos 
celebrande Natalis ; I , vn , 63. — 
proprios tecum contrihuisse vclim ; 
I , VI , 64. — annum jaceo dum sau- 
cius ; II , v, 109. — exoriens fuit avis 
nostris a Kalendis Martis ; III, 1, 2. 
— felix et sacer; II, v, 82. — fertilis; 
IV, 1, 123. — frigidus; IV, vm, 4. — 
annus maturat segetes et lucida agit 
sidera; I, iv, 19, 20. — novus educat 
pomum ; 1,1, i3. — nubilus ; II , v , 
76. — placidus nobis per tempora ver- 
titur; IV, I, 170. — proximus; IV, 
VI, 19. 

Annosum merum ; III, vn, 26. — 
annosus Lyseus ; III, n, 19. 

Annua seges ; IV; I, 173. — serta; 
II, iv, 48.— terra; II, 1, 48- 

Ansa arta colligit pedes comprcs- 
sos; I, vm, 1.4. 

Ante (absolute positum) ;1, 1 , i4; 
I, n, 69 ; I, in, 89; I, X, 68; 11 , 1, 
24; H, 1, 78; III, 11, i5, etc. — caput 
fusa? comae ; II, V, 66. — ante ipsas 
plagas ; IV, m, 16. 

Anteacti anni ; IV, 1 , 190. 

Antigua arbor; II, V, 96.— gens ; 
IV, 1, 28. — antiqui Lares ; II, 1, 60. 
— antiquus agrestis; 1, 1 , 3g. — avus; 
-I, 1,42. — Lar; I, m,34; I, vu,58. 

Anus de saga ; I , V , 1 2 ; I , vm , 
18. — anus aurea ; I, VI, 58. — sedula 
custos pudoris adsidcat ; I, m , 84. 

Anccia vives ; II , vi , 53. — auxins 
qua:rebam moras;!, in, 16. — vagor; 

I, II, 25. 

Aperta domus;I,ix, 58. — janua; 

I , 11, 10. — pectus laxo sinu ; I , vi , 
18.— via est; I, x, 4- 

Aper, colis pascua, devia.rnontis; 

IV, ui, 2. — illaesusabibit; IV,iii, 17. 

Apis levis; 11 , I, 4<)- — sedula ; 

II, 1 , 5o. 
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Apollo. anctor carminis; II , IV, lS. 
— formosus; II, ill, n. — mitis; II, 

Apparuit queis nunquam dies ca^- 
dentc ortu; IV, 1 , 65 , Vid. Not. 

Appetat ilia oculos meos ; I, VI, 70. 

Applauso latere ; II, 1, 66. 

Applicuisse medicas manus ; IV , 
IV , 4. 

Apposita sera ; I , vm , 76. — appo- 
situs pollex ; I] , 1 , 64 : 

Apricis in collibus annus uvas ma- 
turat; I, iv, ig. 

Apta ars; I, vn, 60. — Circe ve- 
teres mutare liguras; IV, 1, 63. — os- 
cula ; I , iv, 54. — prodeal sinu Tyrio ; 
I , ix , 70. — aptius erit lacrymis uti ; 
IV, iv, 17.— te non alius tenet artes 
belli ; IV, 1 , 82. — aptus amor levis ; 
I, vn, 44. 

Aqua sestiva ; I, vn, 22. — calida; 
I, x, 47. — ignava; III, m, 38. — le- 
vis ; II , VI , 8. — liquida ; I , v , 76 ; 
I, ix, 5o. — mollis; I, iv, 18. — pal- 
lida Ditis; III, 1 , 28.— placidajl, n, 
80; I, iv, 12. — pulsa; H, v, 34, re- 
mis.— supposita ; I , vi , 28. — Slygia ; 
I , X , 36. — ventura ; I, iv, 44- — aqua 
multa decidit imber ; I , II , 3i. — 
aquae gclidae ; 1 , 1 , 47. — irriguae ; II , 
1, 44- — Lethse«e; I, m, 80. — liquidte; 

I , IX, 12. — rapida: ; IV, iv, 8. — rivi 
prjetereunlis ; 1 , 1 , 28. — aquam fon- 
tis ; II, I , i4- — aquas dum vehitam- 
nis; I, IV, 66. 

Aquitanai gentes ; I , vn , 3. — 
Aquitana gens ; II , 1 , 33. 

Arm fulgentes ;II, 1, i5. — aiaras 
sequi ; I , VI , 23. — aras cumulare ; 

II, V, 6. — oris abditus ignis ; IV, 1, 
i34. 

Arabes Eoi; III , n, 24. — Arabs 
dives cultor odorata: segetis ; IV, II, 
18. — tener; II, h, 4. 

Arar; I, VII, 11 , (fluvius Galilee 
Narbonensis.) 

Arat arvaboverusticus; II, 11 , i4- 
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— arali sulci ; II , VI , 21. — araturi 
bores ; I , x, 46. 

Arator rcquiescat sacra luce ; II , I , 
5. — aratoris rustica verba ; II , m , 4. 

Ardtra primus fecit Osiris ; I, vn , 
29. — aratrum assiduam ; II, i, 5i.— 
curvum;ll, m, 7. — habile; I, ix, 
7.— pressum ; IV, 1, 162. 

Arbiirio esse meo, IV, vm, 8. 

Arbor antiqua ; II, V, 96. — arbori- 
bus sclectis ; I , v, 32.— nonnotis; I, 
vn , it.—arboris sub umbra ; 1 , 1 , 28. 

Arcessere mortem bellis ; I , X , 33. 

Arcus imbrifer ; I, IV, 44- — indoc- 
tus ; II , 1, 6g. — sagittseque pereant; 
II, v, io5. 

Ardens rogus ; II , iv, 46.— arteri- 
tes Deos ; II , V, 22 , templa Deorum. 
— faces; II, 1, 82.— ardenti Coco ; II, 

I , 22. — arsurus lectus; I, 1 , 61. 
Arduus aditus ; IV, 1 , 87. 
Area messes teret; I , V, 22. 
Arectcei campi ; IV, I , ifi , Ba- 

bylonii. 

Arens sitis; I, IV , 42. — arentes 
agri ; I, vn , 21. — arenti avena mo- 
dulatus carmen ; II, 1 , S3. 

Argento totus contcxtus ; I, II , 71. 

Arguarcoacuhuisse ante ipsas pla- 
gas; IV, m, 16. 

Arida herba; I, vn, 26. 

Arma ne cadant miranti ; IV, n , 
4> — crepitantia; II, v, 73. — discor- 
dia ; II, in, 3g. — relicta ad ripas ; 

II , v, 54. — stultus sequi ; I , n , 68. — 
tristia ; I, x, 12; I, x, 5o. — armis 
adversis offerct se ; IV, I , i4g.— rep- 
pulit ; IV , 1 , 54. — in armis nalus 
Arupinas; IV, i, no. 

Armatus falce deus; I, iv, 8. 

Armenia! tigres ; III, vi , i5. — 
Armenii odorati ; I , v, 36. ' 

Armenia ( inter ) natus Cupido ; 
11,1,67. 

Ars adsueta ; I , v, 4. — apta ; I, vn , 
60. — bona; II, v, 107. — immitis; I, 
in,48. — inexperta ; II , 1 , 56. — me- , 
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dica ; II , in , 1 4- — non solita ; I , IX , 
66. — tarda ; I , vm , 16 , qucermuttum 
lemporis requirit. — arte colere ca- 
pillos ; I , VI , 3g. — malta quos male 
habet callidus puer ; I, IV, 76. — artes 
belli; IV, 1 , 82. — colendi ; II, in, 
77.— deficiunt; I, iv, 82. — miserae; 
I , iv, 57. — sibi optabunt tuas ; IV, IV, 
a6. — artis rarae opus ; HI, IV, 37. 
Arta ansa ; I , vm, i4- — taxba ; 

I,",97- 

Artacie nobilis ; IV, 1 , 60. 
Artato freno ; IV, I, 91. 
Artificis docta manus , I , vm, 12. 
Artus graciles ; II , III,' 9. — .pal- 
lentes; IV, iv, 5. 

Arundinis ordo ; II , V, 3 1 . — arun- 
</j7iecaptat pisces spes; II, VI, s3. 

Arupinas pauper natus in armis ; 
IV, 1 , 110. 

Aruspeac ; II, v, i3. 
Arva bene olentia ; IV, 11, 17- — 
colat Pax ; I , X, 45. — fecunua Ca- 
lypsus;IV, I, 77. — noncolitBacchus 
Ceresve ; IV, 1 , 164. — pinguia ; HI , 
III , 13. — regere certis finlbus ; I, in, 
44- — serendajll, in, 8. — ultima; IV, 
I,i46. 

Arx3o\is; II, v, 26.— non arces, 
non vallus erat ; I , X , 9.— arces obs- 
curae Cimroeriorum ; IV, 1 , 64. 
AscaniusAxa; II, V, 5o. 
Asper; I, v, 1. — Amor; I, VI, 
a. — aspera barba ; I, vm, 3a. — est 
illi difficilisque Venus ; I, IX, 20. — 
quadrupes ; IV, 1 , 129. — turba ca- 
num ; I, v, 56. — verba ; IV, iv, 14. 
— asperiora licet cadant; IV, 1, 191. 
Assidua Minerva ; II , 1 , 65. — 
assiduce aves ; 1 , in, 76. — asstdui 
doli ; I , ix, 54. — assidnum aratrum, ; 
II, I, 5i. — certamenlaudis; IV, I, 88. 
— assiduus terreat labor ; 1 . 1 , 3. ■ 

Assidue praelia miscet Amor ;. I , 
in , 64. 

Assueta ab arte ; I , v, 4- — assue.- 
tos cursus flumina egerunt ; IV, I,. 
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126. — assuevil puer velle munera ; 
I , iv, 58. 

Assyria pinguis; 111, 11, 24. 

Assyrii odorcs ; I, m, 7. 

Atax ; I, vii, 4- 

Atlantis Calypso; IV, 1, 77. 

Ati/uc tubas, ali/ue; II, v, 73. 

Atra mors ; I, in, 4 , 5 ; I, x, 33. 
— nox ; IV, xni, 1 1. — atrum viscas ; 
1,111,76. 

Atteruisse manus insuetas opcre ; 
I, iv, 48. - 

Attigeris; I, VI, 53. 

Attonita mens; I , ix, 47. 

Altulit ilium Cylherea Gamoenis 
meis exorata ; IV, vn , 4- 
- Auctor arm\xi\s Apollo; II, iv, i3. 
— auctores mihi hujus carminis; III, 

I, i5, Musa. 

Audacld fortis , I , IV, i3. 

Auda.x Cerberus ; I , X , 35.— H'is- 
pania ; IV, I , i3g. — Mars ; IV, 1 , 98. 
— sacra docere ; III, V, 8. — audax 
etsi jurabit; III, VII, i5. — audaces 
virf ; 11', i , 71. 

Audet ipse corpus edere super 
equum ; IV, I.,. n5. t— ausirn pro te 
ire per undas maris ; IV, r, t<)4- — 
ausce boves carmina rumpere mugitu; 

II , I[i , 22. — audeat ne quis disce- 
dereinvitoAmore ; 1, ju, 21.— nulla 
manum imposuisse pensis; II, i,.9« 
—audendum est; I, n, i&.—andere 
quodcamque poteruntCamceuas.; IV, 
1,24. 

Audiat(si) avcrsaaure deus, qua2- 
cumque voventur , etc. ; III, in., 28. 
— qui non audit Musas ; I , iv, 67,.— 
audire tubam corde micantc ; I., X ,. 
ix— ventos immites juvat cubanlc.m ; 
1,1, 45. — audita cselo arnia , tubas ; 

H , v, 74- 

Aufermenm dolorcm, Baccbe-rlll, 
VI , 3. — au/eret nee spena nominis 
hujus Ditis aqua ;. Ill, 1 , 28. 

Augeat proles facta parentis ; I 
vn, 56. 
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Augur. dcditus Phoebo scit bene ; 

n,v,u. 

Auguror, uxoris fidos optabis amo- 
res ; JI, II , n. 

Aurcr acrise ; IV, I, 128. 
Auratce trabes ; III , in , 16. — viae; 

II, in, 5G. 

Aure intcnta ; IV, I, i33. — aversa; 

III , Hi , 28. — auribus compressis os- 
cula eripere; II, V, 92. — surdis me 
esse vclim ; IV, xiv, 2. 

Aurea anus ; I, vi, 58. — palma : 
I, IX, 82. — uva ; II, I, 45. — aurea 
munera ; I, iv, 62.. 

viuW/iramnisLydiusjIII, in, 29. 

Aurora Candida roscis equisportct 
llunc Luciferum ; I , m , g3. 

Auruin dives ;• I , x , 7. — fulvum ; 
I, I, 1. — auri divitis pondus; I, IX, 
3i ; III, in , i'i. — auro carior ju- 
venis; I, vin , 3i. — et testudine 
fulgct lyra ; III , iv, 3y. — lacertos 
vinciat ; I , ix , 69. — multa malasub- 
esse solent ; I , IX , 18. — ne pollue 
formam ; I, IX, 17. — totus contextus ; 
I, ir,6 9 . 

BAR 

Bacche, veni ; II , I, 3. — Bacchi 
cura Falcrnus ager; I, IX, 34. — mu- 
nera; I II , vi , 17. — proles rnstica ; 

I, IV, 7 , Priapus .—Baccho convivia 
ducerc; I, IX, 61. — jucundiorcunctis 
hospes Icarus; IV, 1, g. — juventas 
seterna est; I, IV, 37. — madidus pas- 
tor; II, v, 87. — perfusus tempora ; I, 

II , 3. — Bacchus; I , VII , 3g, 4i , 
cum Osiripermutaius. — amatNaida; 

III , VII , 25. — noncolit illic arva ; IV, 
1 , i64- — generosus ; III , vi , 5. — Ma- 
roncus ; IV, 1, 57. — proles Semelse ; 
III, iv, 45. — tener; II, v, 63. 

Baiarum maxima unda ; III, v, 3. 
Balba verba ; II , v, q4- 
Barba aspera ; I, VIM , 32. — non 
nitct tibi; I, iv, 4- 
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Austerh\bermis fundit aquas geli- 
uas;I,i,4 7 . 
Autumno Candida mala rubent ; 

III, iv, 34. 

Auxiliis magicis nihil forma uti- 
tur ; I , vin , 24. 
Avara; II, iv, 45.— avarae; II, 

IV, 35 ; III , 1 , 7 , puellae. 

Avena arenti modulatus carmen ; 
II , 1 , 53. — perlucenti cantus medi— 
tabar ; III, iv, 71. 

Avertere coeptos cursas ; IV, I, 55. 
-~averti/e falsum visum ; III , IV, 3. — - 
aversa aure Deus audiat ; III , III , 28. 

Avis fati provida; II, V, 12. — avi 
hac ; II, 11, 21. — aves assiduas atro 
viscerc pascit Tityos; I, HI, 76.— 
caussari ; I , in , 1 7 . — passim vagantes 
dulce sonant tenui gutture carmen ; 

I, III, 5g, 60. 

Avus antiquus; 1, 1,42.— priscus; 

II, 1, 2. — vetus ; I, X , 18. — avum 
ailvigilarc nepoti non txdebit ; II , v, 
g3. — avis intonsis gloria victor; II, 
1 , 3'4. — avis nostris hinc fuit annus 
exoriens; 111,1, 2. 

BEL 

Barbarus Turnus ; II , V , 48. — 
barbara catasta ; II , ui , 62. — pu- 
bes ; I , VII , 28. — tellus Scytbise ; III , 
IV, 91. 

Beatus ille quater; I, x, 63. 

Bella puella; III, iv, 52. — vult vi- 
deri juveni ; I, IX, 71 ; IV, xin, 5. 

Bella canenda; II, IV, 16. — regia ; 
IV, XV, 4- — Veneris; I, X, 53. — non 
bella , non ira fuit; I, III, 4?- — a d 
bella trahor; I , x , i3. — belli mala 
signa , cometen ; II, v, 71. — praemia, 
oppida victa ; II, v, 1 15. — bellis ar- 
ccssere mortem ; I , X , 33. — experta 
cano; IV, 1, 107. 

Bellare terra marique; 1, 1, 53. 

Bellica rostra quum dedit ratibus; 
IT, in, 42. 
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Bellona motu agitata sacerdos; I, 
VI ,45- 

Bene Messalam sua suisque ad po- 
cula dicat ; II, I, 3i. 

Benigna terra ; I , m , 62 ; III , 
in, 6. 

Bibantur aquae prisco more ; II , 
HI , 70. —!• bibat , numina qui timet 
magna irati Bacchi; III, vi, 22. ■ — 
pocula cum multo felle lena ; I, V, 5o. 
— bibebam ipse victor pocula sobria ; 
I , VI , 27. — bibisse plura pocula : I , 
IX , S9. — b'ibit hortus aquas ; II , 1 , 44- 

Bidens ; 1 , 1 , 29 ; I , x, 49- — va- 
lidus ; II , in , 6. 

Bipenne caedit suos violenta lacer- 
tos; I, vi, 47. 
' Bis die dicere laudes ; I, HI, 3i. 

Blanda prece ; HI , vi , 46. — tura ; 
HI, III, 2. — verba; I, II, 22. — 
blanda querelse ; III , IV, 7 5. — blandi 
vultui; I, vi , 1. 

Blanditias componere sibi ; 1 , 11 , 
g3; I, 1, 72. — vendere; I, IX, 77. — 
blanditiis vult esse locumVenus ipsa; 
I, IV, 71. 

Bonus dux milesque; I, 1, 75. — 
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bona quae nee avara fuit ; II , iv, 45- 
— pascua campi ; IV, III , 1. — signa; 
II , 1 , 23 ; II , v, 83. — verba ; II , ir , 
1.- — vina ; 1 , 1 , 2^. — Bona Deae sacra 
maribus non adeunda ; I , vi , 22. — 
meliora di ferant ; III , iv, 1 . — in me- 
lius vertat somnia dens ; III , iv, g5. 

Bos Mempbitcs ; I', vii, 28. — va- 
lidus ; II , 11 , 14. — boves araturi ; 1 , 
X, 46. — ausa; carmina rumpere mu- 
gitu; II, in, 22. — coronato capile 
stare debent ad pracsepia ; II, 1,8. 
— finduntpinguia arva ; III, til, 12. 
— steriles ; II , in, 8, — tardi ; 1 , 1, 
3o. — vocales ; II , V, 78. — boves jun- 
gere; I, 11, 7 3. 

Brachia capta; I, vii, 6. — pen- 
dentia collo ; HI, VII, i3. — religa- 
tus magico nodo ; I ; vm , 5. — tende 
cum multa precc; III, IV, 64- 

Brevior via mortis aperta est ; I , 
X, 4- — brevins compellere equum 
curvo gyro ; IV, I, g4. 

Britannus niviclus Romano Marte; 
IV, 1, i5o. 

Brumce hibernse frigora producis ; 
I , iv, 5. 
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Cadam ne male inepta ; IV , X, 2. 
cadant licet asperiora; IV, I, 191.— 
maledicta haec aliis ; I , vi , 85. — ne 
cadant turpiter arma miranti ;IV, II, 
4- — caderet nostra senecta ; III, III , 
8. — cadet agna vobis ; 1 , I , a3. — 
cadit qua umbra arboris; II, V, 96. 
— taurus hostia; IV, I, iS.—cadunt 
vota ; II , li , 1 7. —cecidit amor vic- 
tus ; HI , vi, 4- — quum fato pari 
consul uterque; III, v, 18. 

Cadmece matris prffida , cruenta ; 
III , vi , 24. 

Cadus Chius ; II , 1 , 28. 

Cacce viae ; II , 1, 78. 
t Catdere falce comam vitium ; I., 



VH , 34. — ccsdit ipsa suos laccrtos bi- 
penne ; I, vi, 47. 

Calestes ; I , ix, 5. — ccelestia nu- 
mina; III, iv, 53. — ccelestis qui- 
cumque ; II, iv, 35. 

Cailo audita arma ; II , V , 73. — e 
c&lo deripit ille Deos ; I , x ,-6o. — 
e catlo mutator arnica; IV, xni , i3. 

— ccelo missus adesse videar ; I, m, 
90. — quum te miserit Dcum unda ; 
II , V, 44. — pendenti super ; IV, 1, 23. 
— puro; IV, I, 10. — tristi; I, II, 5i. 

— dc cailo ducentem sidera vidi ; I, 
11, 45^ — catlo vicinum Olympumli- 
quit; IV, I, i32. — calum dum Stellas 
vehet ; I , IV , 66. -r- implesse votis ; 
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III, m , I. — picea ferrugine prse- 
tcxcns areas; I, IV, 43. 

Cixrula lympha Liger; I, VII, is. 
— Thetis ; I , v, 46. — ccerulea aquae ; 
I, vil, 14. — undae; I, ill , 37; 1, IV, 
45. — cceruleus amnis; III, iv, 18. — 
aquis per vada qui serpis ; I, VII , 14. 
Calamus usque minor cera jungi- 
tur; II, V, 32. 

Calent hella Veneris ; I , x , 53. — 
calente sole; I, V, 22. — calet'Me , dam 
de me cogitat; IV, v, 10. 

Calida aqua ; I , X , l\%. — calidum 
sidus ; II, 1, 47 > ■&>'• 

Calix coronalus stabit ante ; II , 
v, 9 8. 

Callida lena ; I , V, 48. — callidus 
puer; I, IV, 76. 

Color Phoebi; IV, 1, 1S9. — vexat 
corpora fessa ; IV , XI , a. 
Calypso Atlantis ; IV, I, 77- 
Camcence meae, IV, I , ily. — nos- 
tras; IV, 1, 19a. — Camcenis meis ; 
IV, vil , 3. 

Campania terra ; I , IX , 33. 
Campi Arectaei ; IV, I, i43- — Ely- 
sii; I, in, 58; IV, xv, 2. — immensi ; 
II , ill , 43- — rigidi ; IV, 1 , 308. — 
campi bona pascua ; IV, 111, 1. 

Candens ortus ; IV, 1, 65. — can- 
denies lacerti ; I , VIII , 33. 

Candescere caput canis; I, X, 43- 
Candida ; IV, iv, 19. — sint fata 
tua; III , VI, 3o. — Candida Alba ; I , 
vil , 58. — Aurora ; I , III , 94. — Pax ; 
I , x , 45. — turba ; II , 1 , 16. — venit 
nivca veste ; IV, 11, 12. — Candida 
crura; IV, ill, 10. — mala; III,' IV, 
34. — membra ; IV, IV, 6. — musta ; 
I, V, 24-— -ossa; III, II, 10. — candi- 
diorcandidiort\at ;, 1 , vil , 64. — Can- 
didas agnus ; II , v, 38. — Liber ; III , 
vi , 1. — sinus ', I, X, 68. — candor 
erat ; III, iv, 29. 

Canent qui vincto pede quique so- 
luto ; IV, 1 , 36. — canere , de Para's ; 
I, vii, i'j III , in , 36; IV, v, 3. — 
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canerem quseTitio; I, iv, 73. — laudes 
attonita mente; I, ix, fa. — caneret 
pede forti bella regia ; IV, xv, 4- ~ 
canet voce magna miles ; II, VI, 26. 
— canit eventus sacerdosBellonae ; I , 
vi, 5o. — fata Sibylla; II, v, 16. — 
canat ; II , V, 18. — hsec cecinit vates; 

II, v, 65.— cano bellis e*perta; IV, 
1 , 107. — rurar urisqueDeos ; II , I , 
37.— vera ; II, v, 63. — canunt si vera 
oracula templis ; HI, iv, 77. — cecinit 
sicprote,Minoi, Catullus ; III, vn,g. 

Canis custos liminis ; II , IV, 32. — 
instabat tota nocle ; I , VI, 32. — tacet 
ipse; II, iv, 34- — canis; IV, I, 11. — 
canis aestivus ; I , iv, 6. — eeler ; IV, 

III, 14. — ortus aestivi ; I , I, 27.— 
torret arva arenti siti ; I , iv , 4»- — 
canum aspera turba ; I , v , 56. — ca- 
nes deficiant; IV, III, 6. — feri He- 
catae ; I , II , 52. — canibus rapidae 
undae; IV, I, 72. — succincta Scylla; 
HI , iv, 89. — Canem ( sub ) aestivum ; 
III.v.j. 

Canislra royrto vincta geram ; I , 
X, 37. 

Cantat testis Minervae operata ; II , 
1,66. — cantate celebrem Deum; II, 
1, 83. — cantaoit rustica verba certo 
pede ; II , I-, 52. — cantet quid fati 
providaavis; II, v, 12. 

Canlibus aut Vierbis solvere amo- 
res ; I, 11 , 62. — cantu dulcis tibia; 
1 , VII , 47 • — findit solum , etc. ; 1 , 11 , 
47. — mutare figuras ; IV, I, 63.— 
voces inflectere; I, vil , 37. — cantus 
avis nee praecinit mihi eventus ; I , 
VIII, 4- — et cbonis; I, vii, 44- — ,ra- 
ducit fruges vicinis ab agris, etc. ; I, 
Vin, 19, 20, 21. —cantus felices ; 
III, iv, 4°. — quicumque levant cor- 
pora fessa; IV, iv, 10. — cantus com- 
poncrc ;I, II, 53. — meditabar avena; 
III, iv, 71.— vigent; I, hi, 5g. 

Canus amator ; I, vm , 29. — ca- 
num caput; I, I, 72. — cani capillos 
I nigros nondum laesere ; HI, v, i5. — 
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funis liceat candescere caput; I, x, 
t$.—cana conia ; I , VI , 86. — senecta ; 
I, vm, 4s. — cance comae; I, II, 94; 

III, I, 10. 

Cape dona libens , IV, V, 9. — turis 
honores; IV, VI , 1. — capiant ne te 
laedia; I, iv, i5. — nee vos brachia 
pendentia collo ; III , vn , i3. — non 
capiet litulus sab nomine tua facia; 

IV, 1 , 33. — capiuntur avarse pretio ; 
III, 1 , 7. — cepit; I , IV, 3 , i3. — capta 
brachia ; I , vii , 6. — captum solum ; 

I, II, 70. — captus divitiis;I, IX, lg. 
— muneribus puer; 1, IX, 11. 

Capellce foetus desertus; I, I, 3i. 
Capilli albi; I, vm, 45. — cani ; 
HI, v, 1 5. — fusi ; IV, 11 , 9. — intonsi ; 

II, V, 121. — longi; III, n, 11 ; I, 
in , 91. — molles ; I, vm, 9. — nigri ; 

III, V, 13. — sacri; IT, III j 25.— scissi; 
I; x, 53. — capillos arte colere ; I , 
VI , 3g. — capilli s duci; I , VI, 71. — 
capillus nitidns ; I , VII , 5i.— ustus ; 
I,x,3 7 . 

Capiat laqueo volucres et arundine 
pisces; II , VI , a3. 

' Caput compositum ; I , v, 8.— in- 
ornatum ; II , III , 27. — miserumtun- 
dere posse ; I, n, 88. — nitidum ; I, 
Till, 16. — sol extulit undis; IV, I, 
124.— tenebris adoperta Mors ; I, I, 
70.— tergeminum ; III , iv, 88.— ve- 
tus ; I , VIII , 4z- — vinctus et ipse 
myrto ; I , X , 28. — caput Nili ; I , VII, 
24. — ante caput.fusas jactavit comas ; 

11 , V, 66. — caput candescere liceat 
canis ; I, X, 43. — postcapii/esse Deum 
ultorem ; I , VIII , 72. — capite cano 
blanditias dicere 51,1,72. — coro- 
nato boves; II, I, 8. — serta gerat ; 
I, VII, 5s. — veraci adnuit; IV, I , 
i34. — capiti ne noceant soles ; I, IV, 
a. — sint precot ilia mala meo ; I, 11, 

1 2 , h. mihi. 

Cara oscula ; I, IV, 53. — cara con- 
juz,III,in, 32. — mater ; III, n, i3. 
— Neaera ; III, 1, 6.— puella ; 1 , 11 , 
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g5 ; III, vi, 12. — quamvis perfida 
cara tamen; III, VII, 24. — coram ju- ' 
veni, carumqut puellae eripuitjuve— 
sen ; III, 11 , 1.— te jurat magis esse 
suis medullis;lll, I, 25. — care puer; 
HI, VI , 5. — cari succi; IV, II, l5. — 
carior auro est juvenis ; I , VIII , 3i. 

Carbasea vela ; III, 11, 21. 

Career Eleus ; I , IV , 32 , unde 
equi mitluntur. 

Cardo tacitus ; I , VI , 12. —versus 
furtim ; I, II, 10. 

Careat nee mihi charta tanto car- 
mine; IV, I, 27. — carere tuo disces 
alterius dolore ; III, VII, 12. 

Carmen, herbas nocuisse queror ; 

I, VIII , 23. — carmen avenamodulari ; 

II, I, 54. — dulce; I, HI, 60. — magi- 
cum ; I, V, 12. — carmine capiuntur 
formosac ; HI, I, 7. — nostro redditur 
gratia agricolis Cselitibus ; II, I, 35. 

— sistere iterfluminis; I, II, 46. — 
carmine purpurea est Nisi coma ; I, 
iv, 63. — carmina docta; II, III , 22.. 

— errant per dubias laudes ; IV , I , 
106. — prsescribat Phoebus ; IV , I , 
179. — si meritas laudes d'eficiant ; IV, 

I, 3. — subtexam chartis; IV, I, 212. 
— torreat Volcanus ; I , ix , 5o.— car- 
minis auctor Apollo; II, iv, i3. — 
carminibus cetebrata ; III , iv,' 57.— 
dictis ter despue; I, 11 , 56. — ether- 
bis devovere; I, Till, 17. 

Carnutus flavus ; I , VII , 12. 
Carpite herbas, tauri , de montibus; 

II, v, 55. 

Caiystus ; HI, III, 14. 

Casa parva ; I , x , 4o ; II , III , 3o. 

— casa; humiles ; II , v, 26. — casa* 
ex virgis exstruet; II, 1 , 24. 

Casia; I, III, 61. 

Casses mihi tenduntur ; I, VI, 5. 

— ad casses veniat licet aper ; IV, 

III, I? . 

Castalia umbra ; III, I, 16. 
Castas poeta; III, IV, 43. — caste 
pner; IV, m, 20.— casta; I , m, 83; 
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I, vi, 67, 75. — dea; IV, vi, 14, 
Juno. — domus ; III , lv, 60. — lawns ; 

III , iv, 23. — manns ; IV, m , 20. — 
placent superis , II , 1 , 1 3. — soror ; II, 
V, 122, Diana. 

Caztra Martia ponat in capto solo; 
I, 11, 70. — peto; II, vi, 9. — pingere 
mero in mensa ; I, X, 3a. — sequitur 
Macer ; II , VI, 1. — tua sint nostra 
domo ; II, ill, 36. — castris forove; 

IV, 1, 44- — fossam praeducere ; IV, 
I, 83. — geminis duplex victoria; IV, 
I , io5.t-Rutulis lucent incendia; II, 

V, 4/- — castrum Laurens ; IT, V, 49- 
Casus meosnotetpalma; I, IX, 82. 
Catasta barbara ; II, III, 62. 
Catena Romana ; IV, I, 118. — 

valida tcneamur uterquc; IV, V, i5. 
— catenis tcneor; II, iv, 3. 

Caterva consanguinea ; III , IV, 87. 

— catervce Cilicum victae; I, 11, 69. 

— infernae ; 1 , 11 , 4°c — juvcnum ; 
I, VI, 81. 

Catullus doctus ; III, VII, g. 
Causa pcrire ; III, II, 3o. — son- 
tica; I, VIII, 5 1. — causam amoris 
juslihabcnt; I, iv, 10, h.haberitin 
se , cur jure amari putentur. — per 
causam ; I , vi , 26. — causas hie det 
avaritiae; II, iy, 29. — fingere; I, vi, 
11. — mortis demonstret Utera cau- 
sam ; III, II, 27. — ornandi; IV, vi, 5. 

Causari aves automina dira, etc.; 
1,111,17. 

Cflw/es obnoxiainsanis ventis; II, 

Iv , 9- 

Cautior esse poteram ad laqueos 
tuos ; I , IX , 46. 

Cava dolia; I, III, 80, pertusa. — 
cava manus; II, IV, 14. ■ 

Cecidi; vid. Cado. 

Cedam (nc) ignoto toro ; IV , x , 
G. — cedas puero tub ; I , IV, 4o. — cedo 
meapignora; IV, XIII ,17. — cessit 
incola ; IV, I, 56. 

Celare perjuria ; I , IX , 3. — celari 
vult sua furta Venus ; I , II , 36. — non 
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celari ego possim ; I, vm , 1. — ce- 
landi spes nee tibi sit ; I , IX , a3. 

Celeier deus ; II, 1, 83; IV, iv, 
a3. — Messala triumpbis Aquitanse 
gentisjll, 1, 35. — in celebri fronte ; 

III, 11, 38. 

Celebrantur vobis numina Tuscae 
lymphae; III, v, 29. — celebrare pe- 
nates patrios ; I , in , 33. — celebrate 
vos memagistrum ; I, iv, 75. — cele— 
brem Messalinum ; II, v,"n5. — ce- 
lebrent vina diem ; II , t , 29. — cele - 
bret ne juvencs raulto sermone ; I, 
vi , 17. — celebretur in annos sacrum ; 

IV, II, i3. — celebrans convivia im— 
pia saevis mensis Padsus ; IV, 1, i45. 
— celebrande Natalis ; I , vn , 63. — 
celebrata carminibus tuis Neseva ; 
III, iv, 5 7 . 

CWer canis; IV, m, i4-— equus ; 

I, II, 72; IV, 1, 91. — oibis; I, v, 
70. — puer; I, V, 4- — Rhodanus; I, 
vii, 11.— rota; I , in , 74-— sagitta; 
IV, 1,89. — Sol; IV, 1, 161.— super 
equum edere corpus; IV, 1, n 5. — 
celeres flammae; IV, vi, 17. — lupi ; 

II, 1, 20. 

Centum ludis Gcnium concclebra ; 

I, vii, 4g. 

Cera minor calamus jungitur ; II, 
V, 32. 

Cerberus audax ; I , X , 36.— niger 
stridet ore scrpentum , etc.; I, in, 71. 

Ceres distenditspicishorrca plena; 

II, V, 84. — illinc colit arva ; IV, I , 
164. — qua sua arva prospicit; II, V, 
58. — Ceres , cinge caput spicis; II , 
1,4.— dura ; II , HI , 63.— (lava ; I , 
I, i5. <.' 

. Cerinthus ; II , II , 9; II , HI , 1 ; 
IV, in, 11; IV, iv, i5; IV, v, 1; 
IV, v, 5; IV, vm, 2; IV, xi, 1.. 

Cernere ; IV, 1 , 1 o3 , pugnare, de- 
cernere. — cernet omnia ; 1 , 11 , 5g- 
— cernite , ut eat agnus ad aras ; II , 
,1, i5. 

Cerla pompa discurrunt undique 
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munera; III, 1,3. — vice; I, iv, 20. 

— certa omina; I, III, 12. — sidera; 
I, IX, 10. — certi fines ; I , III , 44- — 
modi ; I , VII , 38. — certo pede ; II , 

I, 5i. 

Certamen erit quis potior ; IV, I , 
37.— mite villi; III, vi, 11. — certa- 
mina audacis Martis ; IV, I , g8. — cer- 
tamine laurlis assidtio vigeat miles ; 
IV, 1,88. 

Certure quibus signis nequeat Me- 
lampus ; IV, 1, 121 . — certent praebere ; 

II , III, 5g, certatim prcebeant. 
Certatim reddet uterque focis de- 

bita; IV, iv, 24. 

Cerva velox; IV, HI, i3. 
Cervix longa ; III, IV, 27. 
Cervos hosti adversos defigere; IV, 

1,84. 

Cespitibus sibi exstruet dapes , 
mensas , torum ; II , v, 100. 

Cessas , o lente minister; III , VII, 
25. — quid cessas ? en age ; II , 11 , 10. 
— cwse/graveopus suspenso vomere ; 

11,1,6. 

Cbarta tanto carmine mihi ne ca- 
reat; IV, 1, 27. — tenuis; III, 1, n. 

— chartcc incepts ; IV, 1, 212. — • 
Meletese ; IV , 1 , 20 1 . — sacra; ; II , v, 
17. — chartis intexere ; IV, 1 , 5. 

Cbarybdis violenta; (V, 1, 73. 

Chimmra; III , iv, 86. 

Chius cadus ; II, I, 28. 
, Choaspes , regia Iympha ; IV, I, 

i4i , Media fluvius in Tigrim de- 
currens. 

Chordas vocales impellere pollice ; 
II, v, 3. — chordis similes souosvoce 
reddere ; 111 , iv, 70. 

Chorea; cantusque vigcnt ; I , vii , 
44- — choreis Genium concelebra ; I , 
vii , 5o. 

Choro lascivo sidera : II , 1 , 88. — 
vestro dignior nulla est; IV, it , a'4- 
— choros ducerc ; II, I, 56. — chorus, 
cantus , amor; 1, VII, 44- 

Cibus abdidit bamos; II, VI, 24. 
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Ciconum manus ; IV, 1 , 54 , po- 
puli Thrarice. 

Ciet infernas catervas; I, II , 4q- 

Cilices intonsi ; I, VIT, 16. — Cili- 
cu/wvictaecatervae; I, 11, 6q. 

Cimmerii ; IV, i ; 64. — lacus; HI, 
V, 24. 

Cinge tempora spicis , Ceres; II, 
I, 4- — cinxit arihis praeda acies, II, 
in , 3g. 

Cinis; in cinerem et aquas vertat 
dcus munera; I, IX, 12. — cineri odo- 
res dedat; I, in, 7. — cinis de ripitur 
ventis ; I , VI , 54- — mutus ; 11 , VI, 34- 

Circa puella ; I , HI , 87 , h. qua 
circa dominant est. 

Circe;ll, iv, 55. — docta ;IV,i,6i. 

Circumdatus alis fuscis somnus ; 
11,1,89. 

Circumfuso in aere; IV, 1, i52. 
• Circumterit hunc puer, hunc juve- 
nis turba arta; 1 , 11, g7. 

Cisla levis ; 1, VII , 48 , in sacris 
Osiridis. 

Cilhara ( nee ) intonsas profile— 
runtve comae ; II, in , 12. — sonora ; 

III, IV, 6g. — cum cithara carmini- 
busque veni; II, V, 2. 

Citus turbo ; I , V, 3. — cita funda ; 

IV, 1,97. — puppis ; IV, 1, 6g. ■ • 
Clam sibi quisque vocetDeum ; II, 

1,83. 

Clamet rustica pubes ; 1 , 1 , 24. 

Clara domus ; III, III, 4- — clari 
triumpbi ; IV, I, 176. 

Classica Martia pulsa; I , I, 4. ' 

C/audanturul omnia caelo; IV, I, 
23. — claudentem colies densos inda- 
gine ;IV, m, 7 — c/au</erevalles in- 
sidiis ; I , IV, 49. — vallo ducto locum ; 
IV, I, 85. — claudit moles mare; 11, 
III , 47- — clauditur janua fulta sera ; 
1, II, h—clausa domus; II, IV, 22. 
— si mea est; II, III, jg. — clausce 
fores ; I , IX , 44- 

Clavim janua sensit; II , IV, 3t. — 
clones nee proliibent ; II, IV, 34. — - 
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da vis frustra inest foribus ; I, VI, 34- 

Coa femina ; II, III, 55. — vestis ; 
ll.iv, 29. 

Cogerer nudus ire Lethaea rate ; 
HI, m , 10. — cogis precari <lira ; II , 
VI , 18. 

Cogitat quum de me ille; IV, v, 10. 
— te solum Candida secum; IV, IV, ig. 

Cognoscere campos Elysios liceat 
blim; III, V, a3. — pedum strepitus ; 
I, VI, 6a. — cognita virtus; IV, I, 1. 

Cohors Messalce; I, III, a. 

.Colis apcr pascua devia mentis ; 
IV, III, a. — colil quisquis capillos , 
procul absitis; I, vi, 3g. — nonco/i* 
arvaBacchusve Ceresve; IV, I, 164, 
nee melilur, nee vindemialur. — co- 
luisse capillos; I, vm , 9. — colunt 
qui se atque una vina jocosa ; III, VI, 
20. — colat arva Pax ; I , X , 45. — co- 
lere Musas ; II , IV, 16. — rura ; I , v, 
ai. — sacra pic; I, III, a5. — colendi 
artes;II, III, 77. — colendus Amor 
nobis illius lege; II, IV, 5a. — cultus 
libellus; III, I, 17. — pauper ; I, X, 
19; III, III, 3i. — culta coma; I,iv, 
4. — domus ; III , IV, 92. — puella; I, 

IX, 74. — seges; 1, 111,61. — vinea ; I, 

X , 35. — culta est tibi Sulpicia , Mars ; 
IV, .1, .. 

Colla dare sub juga; I, iv, 16. — 
subderc Veneris viticlis ; I , II, 92. — 
jugo submittere ; IV, I, 171. — libera 
subjecit Romance catenae; IV, I, 118. 
— collo arm a gerat; II, vi, 2.— rserra; 
I, vii, 5a. — pendentia brachia; HI, 
vti, i3. — in co/Zofigere notas dente; 
I, VIII, 38. 

Colles apiici; I, IV, 19. — densi; 
IV, HI, 7. — colles pascebant denso 
agmine pecus; IV, 1, 187. 

Colligcre gemmas ; IV , II , 20. — 
cblligit ansapedcs;I, VIII, 14, con- 
stringit. — colligit gemmas Indus; 
IV, II, 20. — collecta ossa spargant 
Xyaco ; III , 11 , 19. 

Co/onus satur; II , 1 , a3. — The- 
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reus; IV, 1 , 140. — coloni, gaudete ; 

II, v, 83. 

Color informis ; IV, IV, 6. — color 
nullus defluat inde; HI, 1,18. — purpu- 
reus in corpore ; III, IV, 3o.— colores 
purpurei ; 1 , 1 v , 29 , flores. — selecti , 
purpureus puniceusque ; II , III, 5g. 

Columba alba sancta Syro Palaes- 
tino; I, vii, 18. 

Columna urbi tumultus portatur ; 
11,111, 46. — columnce Phrygian; III, 

III, i3. 

Colus; II , 1 , 63. — plena ; I, hi, 86. 

Coma turn mutatur ; I, vm, 43.— 
coma cana ; I , vi , 86. — culta ; 1 , IV, 
4. — horrida facta ventis;!, IX, i4- — 
insignis; I, 111,66. — intonsa; IV, 

IV, a. — myrtea; III, iv, 28.— purpu- 
rea Nisi ; I , iv, 63. — sancta ; I , X ,. 
2a. — viridis; I, VII, 34, n. vilium. 
— viridi cortice tincta nucis ; I, vm , 
44. — comce canae ; HI , 1 , 10. — 
comptae ; IV, 11 , 10. — efTus35;I, Hi, 
8. — fusae ante caput ; 11 , v , 66. — 
flavse; I, v, 44> U> '» 4&> P™> ans ~ 
lis. — formosa: ; I, iv, 3o. — intonsa? ; 
II, III, la. — longae ; II, V, 8. — mu- 
tataessepe ; I, viir, 10. — sanctse; II, 
11, 6. — tenues;I,ix, 68.— comas 
canas fingerc ; I, II, ga. — .jactare 
ante caput ; II , v, 66. — rcsoluta ; I , 
m , 3 1 , intuitu Isidis. — vincta tur- 
ba : II, I, 16. — comas implicuisse 
sertis ; III , vi , 64. — ornatas disso- 
luisse ; I , X , 6a. — comas inficial dum 
senectus; II , II, ao. 

Comere caput arte tarda ; I , vm , 
16. — seu compsit ; IV , 11 , 10. — 
complis est veneranda comis ; IV, II, 
10.— compsit sc tibi laetissima ; IV, 
vi , 3. — comptum sic opus ; HI, 1, 4 1 - 

Comes ( neu ) ire neges ; 1 , IV, 14. 
— comes fidus; I, v, 63. — ipse corner 
lumina tuli ; 1, IX, 4a. — comes sit 
Amor; II, VI, a. — comiiem negetse 
ne quisquam me ducc ; 111 , VI , 10. — ■ 
comitem Virgilio ; IV, XV, 1, Tibul-c 
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ium. — • comites fusci ; II , HI , 57 , 
famuli AEthiopes. 

Cometen, belli mala signa; II, V, 7 1. 

Comitata dolore matrls veniat ; 
III.H, i3. 

Committere corpus jEtosels flam- 
mis ; IV, 1, 197. — semina terra; ; I, 
Vii, 3i. — commisi si quidquam stulta 
iota juventa ; IV, XII , 3. 

Cornparat uxor aquam calidam 
viro fesso; I, x, l^i. 

Compe.de dura crura pulsa sonent ; 

I, VII , 4* — valida vinctum spes so- 
latur ; II, vi , 25. 

Compendia; I, in, 5o, , lucrum. 

Compertum est mihi veracibus si- 
.gnis; IV, I, 120. 

Compescere dolores vino ; I , II , 
i. — equum angustis habenis;I, IV, 

II. — equum celerem arctato fraeno ; 
IV, i, 91. 

Compleat sedula apis melle favos ; 
II , 1 , 5o. — complevit or-bem Luna ; 
II,1V, 18. 

Componere blanditias sibitremula 
voce; I, 11, g3. — cantus; 1 , 11 , 55. 
— faciem pugnae ; IV, I, io4- — laudes 
tuas ; IV, 1 , 35. — versus alios alios- 
qut ; IV, 1 , 17. — vultus faroae ; IV, 
VII, 9. — compones sic bene ; IV, vii, 
■g. — componi ; III, II, 26, de cine- 
ribus. — componit decor illam ; IV, 
II, 8. — componitur non bene risus 
mendaci ore; III, vii , 3, h.fingi- 
tur, simulator. — composite notsc ; 
1, 11, 22. — composito acervo secu- 
rus ; I, 1 , 77. — compositum caput ; 
I, V, 8. — compositis tigillis ; II , I , 
39. — composuisse insidias; I, VI, 4. 

Compos voti ; I , X , 23. 

Comprensis auribus oscula eri- 
pere ; II , V, 92. 

Compressi pedes; I, vm, 14. 

Conceal? v en andi studium parenti ; 
IV, in , 2.'.. 

Concelcbra ludis ct cboreis Ge- 
nium ; I, vii , 5o. 
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Conceptam nee te lesena tulit ; III , 
IV, 90. 

Concha legitur quae Erytbraeo in 
litore; III, ill, 17. — concha lucida 
a rubro mari ; II , iv , 3o. — concha 
vecta Cypria ; III, ni, 34. — concha, 
quas rubro de litore colligit Indus ; 
IV, 11 , .9. V. L. 

Concidit hostia p'ulla ad magicos 
dcos ; 1 , 11 , 64 , , h. ante deos , cf. 
I, I, 23. 

Concubitus tuos furtim ; II, v, 53, 
furtim peractos. 

Concubuisse tecum ante ipsas pla- 
gas argoar ; IV, 11 1', 16. 

Condidit succos uvae pax ; I , x , 
47- — condita Alba Longa Ascanio 
duce ; II , V, 5o. — condita messis ; I , 
1 , 42. 

Conditor humilis si tantis aetis ; 

IV, 1, 4. 

Condoluisse caput ; I , vi , 36. 

Conductce telae ; I , vi , 79. • 

Confecta magno labore pectora; 
I , vii , 3g. 

Conferre nutus loquaces coram vi- 
ro ;I, 11, 21. 

Confindiiur tellus ferro , pontus 
acre; IV, 1, 174. 

Confmia geminimontis; IV, 1, 70. 

Confisus amari , interii ; I, IX, 45. 
— confisus p'lenis agris ruslicus ; II, 

Confluxerit qualis pontus in cur- 
vmn orbem ; IV, '1 , 20. 

Congerere divitias fulvo auro ; I , 
1,1. — congesta opibus glarea ; I , 
vii , 5t). 

Cunjkit mcestas querelas absent! ; 

I, vm, 54. 

Conjugiuni ferum ; III, IV, 74— 
-conjugio portet Amor vincula ; II , 

II, 18. 

Conjungit manus clam taciturna ; 
I, vi , bo. 

Conjux; I, iv,74;HI, 1, 26; III, 
Ii,4; III, n, 3o; III, in, 32. — con- 
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jux ; I, II , 43 1 maritus. — incaute ; 
I , VI , i5. 

Conqueritur fetnina pcrfractas fo- 
res ; I, x , 54- — conqueror verba fal- 
lacis pucllae; III, vii, 20. 

Consanguinea caterva; III, IV, 87. 

Conscendit vilis excelsos ramos ; 
'IV, 1,172. • 

Conscia cista sacris ; I , vn , 48 — 
fibra Deorum ; I, vill , i.—conscius 
verbis ne quisquam esset; I, IX, 41. 

Consent usque sinus ; I , vm , 36. 
— conseruisse femur femori nocet ; 
I, vm, 26. 

Considam ad aras Veneris vinctus ; 
IV, xiii , 24. — considit in aere tellus; 
IV, i,i5i. 

Cunsistit acies quadratum in ag- 
men ; IV, I, 101. — constitit mare ; 
IV, I, 127. 

Consila pomus ; II , 1 , 43- 

Consitor jucundae uvae; II, m, 65. 

Consorti Remo non habitanda moe- 
nia; II, v, 24. 

Conspicienda donis meis ; II, III, 
54. — ut staret ante focos*; IV, VI , 4. — 
conspiciendus insidet equo ; I, ir, 72. 

Conspicuus clara domo ; III, ill, 4- 

Constructo tumulo annua serta da- 
bit ; II, IV, 48. 

Consuescet numerare pecus , con- 
suescet amantis in dominae sinu lu- 
dere yerna ; I , y, 25. 

Consul vetus ; II , 1 , 28. — consul 
uterque cccidit pari fato; III, V, 18. 

Consulo : consuluisse omnes deos ; 
I, in, ic. — sibi bene tam longa via vos 
dicet ; II, v, 62. 

Consul tent me qui spernent'ur aman- 
tes; I, iv, 78. 

Consurnerc noctem nulla queat me- 
lius; I, IX, 63. — consurnpsit ncc suo 
more Charybdis ; IV, 1 , 7 3. — con- 
sumptus morte immiti ; I, III, 55. 

Consurgeret si sublimis lluctu imo 
Charybdis ; IV, I, 74. — consurgit tel- 
lus prcsso aratro; IV, f, 162. 
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Contemserat nondum pinus un- 
das; I, in, 37. 

Contendere directo cursu ; IV, I, g3. 

Contentus parvo ; I, I, a5. — con- 
tentus nee tamenhis oris ; IV, I, 119. 

Conterruit impetus Scyllae saevo 
ore; IV, I, 71. 

Contexerit tumulus ossa ; IV, 1, 
2o5. — contexunt lilia alba amarantis 
pucllae ; III , iv, 33. — contextus totus 
auro ct argento; I, II , 71 contex- 
tus et huic passim fluat igneus tether; 
IV, 1,22. 

Continet qua Oceanus ponto or- 
bem ; IV, 1 , 1 48. — continuisse do- 
minam sinu ; 1 , 1 , 46. 

Continuant tibi umbrosatecta ; I, 
IV, 1 . — hoc mihi contingat ,* 1 , 1 , 4g ; 
I , III , 33. — contingens vertice nubes 
Taurus; I, vii, i5. 

Contraria vota votis ; III, iv, 83. 

Contribuisse tecum proprios annos 
velim; I , VI, 64. 

Contudit ferocem ; III , vi , 14. 

Convenit ex aequo Liber; III) vi, 19. 

Convertere brevius gyro ; IV, 1, 
94. — conversus terga ; IV, 1 , 1 1 7 , 
qui verterat iergum. 

Convivia ducereBaccho ; I, IX, 61. 
— convivia impia celebransssevis men- 
sisPadaeus ; IV, 1, i45. — laeta ; II, 
III , 4g. — mensae nostrae ; III, vn , 27 . 

Convocare nives ; I, II, 52. 

Copia rara videndi; II, III, 79. 

Cor meum non 5ollicitant facta ue- 
fanda ; 111, V , la. — corda fortia; 
III; 11, 6. — mollia; III, vi, 16. — 
corde micante; I, x, 12. — in corde 
tencro nee tibi stat silex ; I, I, 6<J. 

Cornibus e (uis pendeatuva, Bac- 
che ; II , 1,3. — comu inaurato tau- 
rus; IV, I, i5. — cornua pingantur; 
HI, I, i3, n. librorum. 

Corona spicea ; 1, 1 , i5. — coronam 
fecit puer de flore ; II , 1 , 5g. 

Coronato capite boves; II, I, 8.— 
coronatus calix ; II , V, 98. 
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Corpora fessa ; IV, IV, 10 ; IV, xi, 
2.— corpora foeda podagra ; I , ix , 73. 
— horrida ; II, in , 78.— corpora luto 
tingit amor; I, VHI, 5a. — corpora 
vulnerare ferro ; I, II, nj. — corpore 
servato in uno duos restituisse ; IV , 
IV, aa.— corpus ederc super equum; 
IV, 1, 1 1 5. — corpus nitidum ; III, iv, 
36. — niveum ; III , IV, 3o. — parvum ; 
IV, 1, 197. — corpus movet ab arte 
non solita; I, IX, 66.— corpus petere 
ferro ; I , IX , aa.— tetigisse nocet ; I , 
vni , a5. 

Corrumpere pucrum donis ausus 
es ; I , IX, 53. 

Cortex viridis nucis; I, vm, 44- 

Corymbis frohs redimita Osiridis ; 
I, VII, 45. 

Crebras per urbes; I, vil, 17. 

Credas si mini , illam sequar ad 
aras; I, VI, a3. — credas mihi ser— 
vandam ; I, vr, 37. — credere durum 
est ; I , VI , 7. — mendaci somno ; III , 
IV, 1a. — nil cuiquam de nobis; I, II, 
S7. — ratem ventis ; I, vn , ao. — turbse 
puerorum se ; I , iv, g. — credit aratis 
sulcis semina spes ; II , VI , a 1 . 

Credula spes ; II , vi , 1 g. — turba ; 
IV, IV, ao. — credulus tergebam gc- 
nas ; I, ix, 38. 

Cre/D/tobenelaurea ; II , v, 81. — 
crepitantia arma ; II, v, 73. 

Cries ; IV, 1 , g. 

Crescentes uvae ; HI, v, ig. 

CWmenbabere ; I , vi, 41 , in suspi- 
cionem venire. — crimen inesse pec- 
tore; III, iv, 84- 

Crines disponere ; I, IX, 67. — sol- 
vere ; IV, 11 , g. — crines perque Mi- 
nerva suos ; I, iv, a6. — crines intonsi; 
III, iv, 37. — ligati; I, vi,68. — so- 
luti;I, I, 68; II, III, i' r — crinis 
intonsus ; 1 , IV , 38. — pro crinibus 
feri angues ; I , in , 69. 

Crudele genus ; III, iv, 61 , seaous 
femineus. — crudeles divi; I, iv, 35. 
— crudelia somnia; III, iv , g5. — 
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crudelius urit deus , quos , etc. I , 
vm, 7. 

Cruenta prada ; III/, vi , 24. — 
cruentum os ; I, V, 4°/- 

Cruor, casdes , mors ; II , m , 40. 
Crura Candida ; IV, m , 10.— com- 
pede pulsa sonent ; I, vii, 4a. — so- 
nant ferro; II, vi,a6. 

Cubantem juvat audire ventos im-. 
mites; 1,1,45. — neve cubet laxo sinu 
aperto pectus; I, VI, 18. — languida 
intcrposita veste ; I , IX, 56. 

Cultor odoratse segetis Arabs; IV, 
n, 18. 

Cumana rota ; II , in , 5o. 
Cumulare aras ; II , v, 6. 
Cuncta adnuit capitc; IV, 1, i34. 
— cunctis janua nostra patet; I, rv, 
78. — cunclos ilia regat ; I , v, ag. 

Cupida equa ; II , iv, 58. — cupidce 
Veneris gaudia; IV, in, 18. — cupidi 
Dei ; II, v, 54. — cupidi amantes ; I, 
vm , 56 ; IV, vi , 1 1 . — cupidis ; I , ix , 
58.—cupi'dis viris ; 1 , 1, 76. — cupido 
viro;IH, iv, 5a. — cupidumftjViu, 74. 
Cupide jurasset quidquid amor ; 
I, iv, »4. 

Cupido; II, 1, 67 ; II, v, 107. — 
fronte tristi ; II, III, 35. — inter gre- 
gesinterquearmentanatus; II, r, 6". 
Cupit obsidere immensos campos 
praedator ; II , hi , 43. — capiendo 
nulli viro; I, VIII,. 4o. 

Cura est tollere albos capillos ; I , 
vm , 45. — cura est cui vendere for- 
mam ;I,IX, 5i. — cura cuisua puella 
est ; II, in, 33. — cura Bacchi , ager 
Falernus ; I , IX, 34- — cura Deum 
salve; III,iv, 43. — fervida ne tibi 
aequesimjIY, xn, 1. — maxima cura ; 
IV, X, 6. — mutua si noslri est; III, 

I , ig. — Neaera; conjugis ereptae ; III , 

II, ag. — novalur; IV, 1, i8g. — nulla 
tibi superest mei ; III , vi , 2g. — par- 
vula sit noslri ; IV, 1 , 1 g8. — pia tuce 
puellae; IV, xi, 1. — potior; IV, x, 
3. — venandi; IV, in, 5. — euro- cui 
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est lapis ; II, m, 45- — cu ™s •»» sint 
omnia ; I , v, 29. — curce durum ge- 
nus; III, VI, 7. — curce nonlevantur 
opibus; III, HI, 21. — tristes; I, vu, 
43. — turpes ; III, vi,37. — curas di- 
versas mens agitat ; III , IV, 59. — de- 
pellere vino; I, V, 3?. — sanare her- 
bis ; II , m, 1 3. — in curas natum 
genus hominum ; III, IV, g. — curis 
morior.; II, VI , 5i. 

Cure/ sedulahunc; I, V, 33. — non 
euro laudari ; I, 1 , 57. 

' Currat inguinibus nudis ; 1, V, 55. 
— currere nudato pede; I, 111,92. — 
curreret Phoebus seu supra terras , seu 
infra; IV, 1, 66. 

Curru levi vectus ; IV, 1, i3i. — 
curru Lunam deducere; I, vin,2i. 

— curru praetereunte ; II , v, 1 20. — 
currus eburnus ; I , VII , 8. — currus 
Idaeae Opis ; I , IV , 68. — Noctis ; II , 

I , 87. — ante curruivicta oppida ferre; 

II, v, 116. 

Cursarem quum tener; I, x, 16. 

Cursus adsuetos egerunt flumina; 

IV, 1 , 126. — cursus coepti ; IV, 1 , 55. 

— cursus directus ; IV, 1 , g3. 

DAR 
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Curva fak; I, IV, 8. — curva flu- 
mina ; IV, 1 , 1 26. — juga ; I , X , 46. 
— curva senecta ; III, v, 16. — tibia 
Phrygio sono ; II , 1 , 86. — curvum 
aratrum ; II, III, 7. — curvus gyrus; 
IV, 1, 94. — orbis ; IV, 1 , 20. 

Custodes agri Lares ; 1 , 1 , 20. — 
custodes fallere;I,u, i5. — custodes 
jacentes ; II, I, 75 , fani/ores dor— 
mientes. — custodes quo pacto posset 
ludere; I, vi, 10.' 

Custodia saeva posita est nostras 
pucllce; 1 , 11, 5. — custodia victa est ; 
II , iv, 33. 

Custodit A mor puellam ; I , VI , 5 1 . 

Custos Amor ; IV, m , 4- — fru- 
gum ; I , v, 21. — liminis canis , II , 
iv, 32.— nullus erat ; II, hi, 75. — 
ruber Priapus ; I , I, 17.— sancti pu- 
doris anus ; I, HI, 84. — vigilans ; 
IV, VI, 11. 

Cydnus ; I , VII , i3 , flavins Ci- 
licice. 

Cynthius Dcus ; III , iv, 5o. 

Cypria ; III , m , 34. 

Cyri dementia, Gyndes; IV, I,i4'2- 

Cytherea; IV, vn,3. 

DAR 



Danai proles ; 1 , m, 79 , Da- 
naides. 

Dapem progrcge; I, V, 28.— ante 
dopes adstabat scyphus ; I , x, 8. — 
dopes et festae mens* ; II, V, 99.— 
dopes festse ; II, 1, 81.— sanguines; 

I . v . 4o- 

Dare;\, in, i3; IV, v, 4, pro 
prazdicere, destinare. — dare cantus 
felices ; HI , IV , 4o. — dare causas 
avaritiae; II , IV, 29.— collasub juga; 

I, iv, 16. — corda mollia; III, vi, 
16. — dissoluenda pectora ; 1 , VII , 4<> , 
pro, dissolvere. — in feras saevas ; I , 
x f c. _ foedera ; I , ix , 2. — foetus ; 

II, v , 91. — formam; II, IV, 35. — 
tierbas succosque; I, VI, i3, mon- 



strare , docere. — bonores turis; IV, 
vi, 2. — latus nudum; I, iv, 5». — li- 
quores ; II, 1 , 45- — malum ; II , v, 
108 — mandata ; I, in, i5. — mella ; 
I, in, 45. — messes et bona vina ; I, 
1 , 24. — magnas messes ; III, 111 , 6. 
— moram ; I , IV, 36. — munera ; I , 
vin , 29. — munus in essequias ; II , 
IV , 44* — orbem novum' erroribus ; 
IV, 1 , 80 — oscula ; 1 , 1 , 62 ; 1 , 11 , 
86 ; I , iv, 54 , 55. — oscula humida ; 

I, Till, 37. — longa ; I , vm , a5. — 
pretium; I, ix, 33. — rostra ratibus; 

II, Hi, 4^. — sapores; I, vu, 36.— 
serta annua tumulo; II , iv , 48.— serta 
comae ; I, X, 22. — serta florea posti ; 
1, 11, 14. — servilium triste ; II, IV, 3. 
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— signa; I,v, 57. — signabona; II, 
vj 83. — signa tristia; I, lit, 20. — so- 
lium; I, vm, 58.— sortes; II, v,-ig. 
— spectacula ; II , v, 1 19. — tura focis ; 

I, VIII , 70. — tura cum multa prece ; 

III , III , 2. — turis honores Genio ; I , 
vii, 53. — venenatetra; III, V, 10. — 
vota novem Trivia? ; I , v, 16. — dedit 
deus cupidis fallere ; I, vm , 56, h, 
monstravit. — dedit posse videre fu-' 
tura pater ; III , iv, 48 — dedila tibi 
mens mea ; 1 , 11 , 9g. — deditus esse 
vise longse possum ; 1 , 1 , 26. — datus 
Baccho hircus ; II j I , S7. 

Dea ; I , in , 27 , Isis ; III , v, 6 , 
Persephone ; I , IX , 84 , Venus. — 
Dea Bona, I, vi, 22. — Dea casta ; 

IV, vi, 14, Juno. — laudanda; III, 
v, 8. — magna; I, vi, 5o, Bellona. — 
Deam sanguine spargit ; I, vi , 48, 
Bellonams 

Debita reddet uterque focis ; IV, 

IV, 23. 

Decenter babet ornatus; IV, 11, i4- 
Decet crinis intonsus utrumque 

deum ;• I , IV, 38.— te meminisse ; 1 , 

II, i3. — non timuisse insidias ; I, 
II , 3o. — decebit (nee) amare ; 1, 1 , 7 1 . 

Deciderim an peelore toto ; III, I , 
20. — decldit imber multa aqua ; I , 

II, 32. 

Decipere nutu; I, VI, 19. 

Decor componit furtim subsequi- 
turque illam; IV, 11, 8. — decorcm 
detrahet pulvis; I, IX, i3. 

Decorent serta comas ; II, 11, 6. 

Decrescit xmn&irnsoT&o; II, V, 3i. 

Decurral ( ut ) rectus ordo ; IV, I , 
102. — decurrere celer properat sol 
bibernas luces ; IV , I, 161. — dum 
decurrerit terna per orbem secula Ti- 
tan ; IV, 1, 5i. 

■Decus ma jus ipse futuris; IV, I, 
3a. — decus magnum ; IV, 1, 49. 

Dedere odores cineri ; I , hi , 7 , 
pro dare. 

Dedicat palinam ; I , IX , 84. 
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Deducere ; I , iv, 80 , officiose co- 
milari. — lunam curru ; I, vm, 21. 
— stamina colo; I, ill, 86. — deducit 
pauper ad amicos occultos ; I, v, 65. 
— deducta primum virgo marito; III, 
iv, 3i. 

■ Defessa morbo; I, v, 9. 

Deficianl canes; IV, m,' 6. — de- 
Jiciant dolia lacusque magrii ; II ,■ v, 
9$>.—rdeficiant si carmina laudes'me- 
ritas ; IV , 1 , 3 , non attingant , non 
ceauent. — non deficient te memorare 
nostra Camcenae ; IV, 1 , 192, h. non 
desinent. — deficiente manu ; 1, 1, 60. 

— deficientia ad messes horrea ; IV, 

1 , xi&.—deficiet Venus ; 1V,\iii, 14. . 

— deficit somnus ante domos sbllici- 
tas ; III , IV, 20. — deficiunt artes , de- 

ficiuntque doli ; I , iv, 82. — defectus 
lumine sol ; II, v, 75. 

Defigere cervos ; IV, 1 , 84. 

Defluxit corpore somnus ; III , IV, 
81. — defluat indt color nullus; III, 
1, 18. 

. Dejunctus tempore permensae lu- 
cis; III,iii-, 9. 

Delapsa praeceps ab fenestra ; II , 
VI, 3 9 . 

Deleat amnis aqua ilia carmiua ; 
I, ix, 5o. 

Delia , arnica Tibulli ; 1 , 1 , 57, 
61, 68; I, 11, i5, 33,73; I, m , 

9> a3 > 2 9> 9 2 i l > v i 21 » 32 ; I, vi, 
5,55,85. 

Delia ;IV, in, 5 , Diana. 

Delias; 111, iv, 79; III, Vi, 8, 
Apollo. 

Delos; II, in, 29. 

Delphica Pytho ; II , in , 29. 

Demam celeri ferrea vincla cani; 
IV, in, i4. 

Demens; I, V, 20; I, IX, 78 ; III, 
vi, 27; IV, in, 7; IV, xiii, 17.— 
dementes manus ; I , x , 56. 

Dementia, Cyri Gyndes ; IV, I, 
142 , in quo ejus dementia conspecta 
est.— nostra; I, 11, 11. 
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Demonstret litera mortis causaift ; 

in, 11,27. 

Dens densus ; I , ix , 68 , n. pecti- 
nis. — impressus; I, Vi , \^.~dente 
fixo reserare fores; 1 , 11 , 18 , clavi 
denfata.—dente notas figere in collo ; 
I, viti, 38. — denies durosacuisse in 
praelia ; IV, in, 3. 

Densa glacies; IV, 1 , 157. — um- 
bra ; IV, J , i55.— densce silvae ; IV, 
1 , i2g. — turmae ; IV, 1 , 196. — denpi 
colles; IV, in, 7-. — denium agmcn; 
IV, 1 , 1 87. — densus dens ; I , ix , 68. 

Denunliat Persephone mihi ni- 
gram horam ; III , V, 5. 

Depascitur silvas quadrupes ; IV, 

I, lag. 

Depellere curas vino ; I , V, 37. — 
nubila caelo; I , n , 5i. — depellite 
nobis tela, Lares; I, X, 25. 

Deperdit terra colores ; I , IV, ag. 
— populus comas ; I , iv, 3o. 

Deplueret lapis in terram; I, v, 72. 

Deponit flavas annua terra comas ; 

II , 1, 48. — deposuit in nostrum si- 
num Venus Amorem; IV, vn, 4. 

Deprendere nc possit cupidos cus- 
tos; IV, vi , 11. 

Depressior orbe alterno libra ; IV, 

Deripit ille Deos e cselo ; I, X, 60. 
— deripuisse serta de Sanctis focis ; 
I,n,84. 

Descendens fcmina ; I , V , 4 1 - — 
descendere lecto ; I, II, ig. 

Desederit quails tellus in aere ; IV, 

i» '9- 

Deserit unda sitim jam jam poturi ; 

I, III, 78, de Tantalo. — deseruitfo- 
cos Vestales Ilia ; II, V, 5a. — deseruit 
Venus me ; I , v, 4o. — desere prae- 
cepta sagae ; I , v, 5g. — desertus foe- 
tus capelte; 1 , I , 32. — desertus sti- 
pes; I, 1, 11.. 

Desiderium nunc superest ; IV, 1 , 
i8g. 

Desine dissimulare; I, vni,7. — 
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velle alium virum ; III, IV, 80. — ni 
desinis esse superba , poena manet ; 

I, VIII, 77.- — desinite quaerere ; III, 
IV, 4. 

Desislas lacrimare ; I , vni, 67. 

Desit (non) tibi componere faciem 
pugnae; IV, 1 , 100. 

Despicere ditcs ; 1 , 1 , 78 , famem 
ibid. — despiciantur opes regum ; I , 
vih, 34. 

Despite ter dictis carminibus ; I , 

II , 56. — despuet in molles sibi quis- 
que sinus; I, n, 98. 

Destillent temporanardo; II, 11, 7. 

Destituat ( nee ) spes ; I , I , g. 

Desuevit pellere famem glande ; 
11,1,38. 

Deteret invalidos pedes longa via ; 
I , ix , 16. 

Deterrita nunquam est , quin fle- 
ret; I, in, i3. 

Detexta est fiscella vimine ; 11 , 
m, 17. 

Detinet cantus iratae an^uis iter ; 
"I, vni, 20. — quem Alba; I, vn, 58. 
4—detinuisse dominam tenero sinu; 
1 , 1, 46. — ficta mora cupidum ; I , 
vih , 74- — puellae carae ancillam me- 
dio foro ; I , II , 96. 

Detrahet cui Delia poma selectis 
arboribus ; I , v, 32. — pulvis deco- 
rem ; I, ix, i3. — vincla de pede pau- 
per; I , v, 66. — detraxit opes juveni 
Cupido; II, I, 73. 

Detrecto non ego vincla pedum ; 

I , vi , 38. 

Deus agricola ; 1, 1 , 14 ; I , v, 27. 
— armatus ciirva falce ; I , iv, 8, Pria- 
pus. — adscensurus Olympum Alci- 
des;IV,i, 12. — <fe«$celeber Cupido; 

II , 1 , 83. — cupidus ; II , v, 54- — 
Gyntbius ; III, IV, 5o , Apollo.— 
ille ; III, vi, 1 3. — indiges ; II , V, 
44. — infamis Amor ; II, iv, 38. — 
ipse deus ; I , vi , 43. — ligneus ; I , 
X , 20. — non meus ; III , III , 28. — 
non uni saeviet usque deus ; 1 , 11 , go. 
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— silvestris ; II, V, 3o. — ullor ; 1 , 
Viu, 72. — utilis mentl aegrae som- 
nus ; III, IV, ig. — deus dedit cupidis 
fallere ; I, viu, 56. — edidit ore haec 
mihi; I, IV, 73. — est qui dolos esse 
vetat ; I , IX , 24- — jussit vocem mit- 
tere; I, IX, 27. — nonlsedjt amantes; 
IV, IV, i5. — permisit lena ut ederet 
verba ; I, ix, 25. — sighavitexta no- 
ils; II, V, i4- — '.ine amore; II, ill, 
34. — vertat muncra in cinerem et 
aquas; I, IX, 11. — somnia in melius; 
HI, IV, 95. — urget graviter; II, I, 79. 

— urit crudelius; 1, vm, 7. —J)ei 
la;si ira ; III , vi, 26. — deo liorlahle ; 
IV, 1, i36. — deo operata pubes; II, 
v, g5. — deo prohibente ; I , m, 22. — 
renuente ; I , V, 20. — deorum sedes ; 
1, 11, 83, templa. — deorum conscia 
libra ; I , viu, 3. — deorum pia turba; 

IV, IV, 25. — deos aclernos ; II, III, 
32; IV, IV, i4- — ardentes; II, V, 22, 
h. templa deorum. — adversos ; HI , 

V, 14. — deos deripere e cselo ; 1 , X , 
60. — magicos; I, 11, G4. — magnos ; 
HI, IV, 16. — <fe<Mperomncsnegare; 
I j II , 4p- — deos ante omnes consu- 
luisse ; I, in, 10. — deos ornatos ; 
II, 1 , 54. — placidos ; II, 1, 26. — 
deosTut'is; II , I, 37. — deos sanclos ; 
1 , III , 52. — deutn insidias compo— 
Suisse an gloria magna ? I, vi , 4- — 
deum utrumque decet intonsus cri- 
nis ; I, iv, 38. — deum magna proles ; 
IV, 1 , 68. — di meliora fcrant ; HI , 
.iv, 1. — di'patrii; II, 1, 17.' 

Deveh'at arhnis in pelagus , quod- 
cumque rnali est, etc ; IV, iv, 8. 

Deveneranda mola sancta somnia 
terjl.v, 14. 

Devia montis ; IV, m , 2 

Deviitctus tempora lauro ; II, V, 5. 
— lauroagrcsti miles ; II, V, 117. 

Devocare ossa rogo ; I, n , 48. 

Devoveat pro quo remque domum- 
que tuam ; I, IX, 72. — devovet facie 
tonerisque' lacertis et flavis nostra 



puella cornis ; I , v, 43. — decovit te' 
carminibus , pollentibusherbis anus ; 
I , viu ,17. — devotum dixit ; I , v, 
4i. — devotiheas ; II, III , 66. 
• Dextra levis ; I , iv, 5 1 . — seu dex- 
Ira, sculreva velit tueri parma; IV, 1, 
9 5. 

Di ; vid. Deus. 

Diance more ; IV, Hi , iq. 

Dicere blanditias cano capite ; I, I, 
72. — carmen ante deos ; II , 1 , 54 — 
facta; I, x , 3i. — feliccm; IV, iv, a5. 
— laudes Isidi , I, III, 3i. — mala/'a- 
nuce ;I, II, 11. — opus mirabile mun- 
di ; IV, 1, 18. — ackpocula; II, 1, 3i. 

— poenas ; I , VI , 55. — vera ; I , VI , 
3i. — verba aspera in deos; IV, iv, 14. 

— verba balba ; II , v , g4- — verba 
bona; 11,11, 1. — verba pudenda ; II, 

I , 7.?. — verba palam ; IV, V, 18.— 
rf/.r/mihi iter ingressus pedem signa 
Irislia dedisse ; I, ill, 19. — dixit fe- 
mina descendens me devotum ; 1, V, 
4i. — dixiH\\>\ pcenas; I, vi,55,pra- 
dixit, minataest. — dicor te votis cri- 
puissemeis ; I, V, 10. — dicta in deos 
impia verba ; I, m , 52. — dictis ter 
despuc carminibus; I, 11, 56. — dictis 
ut non majora supersint ; IV , 1 , 6. 

Die, duce fertilis anni, oriente; 
IV, 1, 12-3. — diem felicem terque 
quaterque mibi ; III , III , 26. — dieni 
celebrentvina ; II, I, ag- — diemhunc 
eecinerc Parcae;I,vn, 1. — diemrevo- 
care ; I, viii , 78.— provocet rota Lu- 
ciferi; I , IX, 62.— dies amara ; II, iv, 

II. — festa ; II, v, 36. — longa; I, 

IV, 17. — matura ; IV, 1 , 206. — dies 
nobis natalis ; IV, IX , 3. — nulla'; IV, 

V, 16. — sacra Saturni ; I , in , 1 8. — 
scrcna una venit post multos ; III, 

VI, 32. — ' non stat segnis remeatve ; 
I, IV, 28. — dies queis nunquam ap- 
paruit candente ortu ; IV , 1 , 65. — 
dies qui mihi te, dedit, hie mihi 
sanctus , etc. IV, V, 1. —dies ire tibi 
sccuros f]u» non sinit ; III , iv, 54—- 
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dies longos pervigilare ; III , vn, aa. 
— ante paucos dies ; IV, XII , a. — 
dies praeteriisse stultos ; I, iy, 34-' 

Difficile est mihi imitari falsa gau- 
dia ; III, vii , i. — difficilis dominae ; 
1 , 11 , 7. — puero puella ; I , vm , 27. 
— Venus ; I , ix , 20. 

Digit! cum voce loquuti ; III, IV, 
4i. — ad digiti sonum ; I , II, 3a. — 
digito ne trahat liquorem ; I, vi, ig. 

Digna cum digno fuisse ferar ; IV, 
vii , 10. — dignior est vestra nulla 
puella choro ; IV, 11 , 24. 
. Dira me mihi precari cogis ; II , 
vi , 1 7.— rf/rrt mors ; I , X , 4. — dira 
omina; 1, 111, 17. — diras tibiprecor, 
II,v/,53. 

Directo cursu in vicem contendere; 

1V,i, 9 3. 

. Diripiant ventus et ignis partas 
opes ; II , IV, 4o. — diripienda feraot ; 
III , vi , 38. — diripienda incidat in 
feras ssevas ; IV, m, aa. — diripitur 
cinis ventis ; I , VI , 54- 

Discedere invito Atnore ; 1 , in , 
21. — discedite at aris ; II , 1 , 11. — 
discedite turpes curse; III, vii, 5. 

Discidium rne ferre ; I , v, 1. 

Discit Amor verba aratoris rusti- 
ca; II, m, 4. 

Discordes venti ; IV, 1 , 25. — dis- 
cordia arma ; II, in , 3g. 

Discumbit in licrba pubes operata 
Deo; II, v, g5. 

Discurrerit levibus umbris magna 
deum proles ; IV, I, 68. — discurrunl 
munera vaga ; III, 1 , 3. 

Disjectus passim in Alpes Panno- 
nius ; IV, 1 , ioq. 

Displiccas aliis; IV, xm, 6. — dis- 
plicct ilia janua ; I , vm , 75. 

Disponere auratas vias ; II , III , 
56, in tejctura.—cr'ints ; I , IX, 67. — 
opcrum varias vices ; I , IX , 64. — dis- 
ponitur in quinque partes tellus ; IV, 
1 , 1 53. — disposuisse comas ssepe mu- 
tatas; I, VIII, 10. 



DOC 

. Dissimulare ardorem.meum cu- 
piens ; IV, xn , 6. — dissimulare de- 
sine ; I, vm, 7. — dissimulet annos 
coma tincta ; I , vm , 44- 

Dissolvere , dissoluere; dissoluen- 
da dedit pectora tristitiae ; I, vii , 4o- 
— dissolvenda stamina ; I , vii , a.— 
dissoluisse ornatas comas ; I , x , 62. 

Distendet spicis horrea plena Ce- 
res ; II , v, 84. 

Ditantes sulci horrea ; IV, I, i85. 

Dites ammos facit hie Deus ; III , 
vi , 1 3. — dites despiciam ; I, 1 , 78. 

Dili; III, v, ii.— Dili's aqua pal- 
lida ; III, I, 28. 

Diva; IV, vi, 5. — diva superb a ; 
II , v, 46 , Victoria. 

Divellat ne nox arnantes ; IV, VI, 7. 

Diversas tuis agitabat mens impia 
curas; III, iv, 5g. — dieersum vul- 
gus; IV, 1,45. 

Dives amator ; I , v, 47- — Arabs ; 
IV, 11, 18. — aurum; I, ix, 3i; I, 
x, 7; HI, in, 11.— grex;ll, v, 35. 

— Orcus in ignava aqua ; III , in , 
38 —Panchaia ; HI , n , a3.— terra ; 
II, 11, 4- — dives sit jure, furorem 
qui marts etc. 1,1, {q.—divitibus vi- 
deo gaudere puellas; II, in, 5i. . 

DM adsitis ',1,1, 37. — crudeles ; 
I, IV, 35. — divi monent vera ; III , 
IV, 5.— oderunt fastidia ; I, vm ,6g. 

— per tlivos ; I , ix , 2. — divos exu- 
rere ; IV, n , 5. — divum tulela seryat 
poetas ; II, v, n3. 

Divino yaticinata sono ; I , VI , 44- 
Di vii ice patrum ; I, 1 , 4'- 
Docere sacra ; HI , v, 8 , vulgare. 
— docel furtim molli descendere lecto ; 
I, it , ig, Venus. — docel nee hoc 
omnes; I, n , a3. — docel picta ta- 
bella;I, in, a8. — docuere coiripo- 
sitis tigillis fronde operire domum ; 
ll,i, 3g, Dii agrestes. — docuisseser- 
vitiurn tauros ; II, 1 , 4'- — docuisti 
Venerem vendere; I, IV, 5g.— docuit 
adjungerc palis vites ; I, Vii, 33, 



DOM 

Osiris. — lcones parere dies ; I , iv, 
17. — voces infleclere cantu ille li- 
quor ; I, VII, 3;. — doctus equus per- 
currere campos ; IV, 1 , aog.— doctus 
fallere; I, IX, 37. — plangere Mem- 
phiten bovem pubes barbara ; I , vii, 
28. — Tyros prima credere ratem ven- 
tis ; I , vii , 20. 

Docta carmina ; II , III , aa. — 
Circe ; IV, 1 , 61. — manus ;' I , vm, 
ij. — puella; IV, VI , 2. — doctce ma- 
nus; II, 1, 70.— sorores; HI, IV, 45 > 
Musm. — docti'poctx; I, IV, 61. — 
doctus Catullus ; III, VI, 4'- 

Dolentes; II; hi, 75. — dolentis 
lacrymas ridcre ; I, vili, 73. 

Dolia dura deliciant ; II , V, 86.— 
dolia cava ; I , lit , 80. 

Dolor el cura Neaerae; III, n , 29 — 
dolor Portia corda frangit; III , 11,6. 
— dolorifse lam juvat ; II r V, no. — 
dolor in lacrymas verterat omne me- 
rum ; I , v, 38. — memor ; IV, 1 , 190. 
— dolore alterius disces posse carere 
tuo ; III, VI , 43. — non sine dolore 
nostro crimina haec jacta ; IV, xiv, 3. 
— dolore matriscomitata-; HI, 11 , i3. 
— dolorem auferre ; III, VI, 3'. — ferre;' 

III , II , 5. — dolores nevos. com- 
pescere ; I, ir , 1. — tales sentire ; II , 

IV, 7. — doloriest ilia ; IV, X, 5. 
Dolus tectus; HI , Vi , 12. — doli 

deficiunt; I, vm,8a. — doli assidui ; 
I, ix, 54. — oeculti; I, ix, 24. 

Domare horrid a verba ; I, v, 6.— 
domilos sonmo Deus jussit, etc. I, 
IX , 27., — domito ore equus frcnos 
momordit ; I , in , 4a- 

Domator; IV, 1 , 117. 

Domina mota ; IV, xni, 12. — pa- 
rata ; II, iv, 1. — rapax; II, iv, 2S. 
—pro domina vota facit; IV, iv, 12. 
— domina in arbitrium mittit fero- 
cem ; HI , vi , 1 4 , Amor. — dominie 
ad imperium sulcare agros ; II , HI , 
81. — domina! luctus ; II , vi , 4'. — 
domina in sinu ludere ; I , V, 26.— 
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domina: voces ; II, VI, 47- ~ •domi- 
nant sinu tenero detinere ; 1 , 1 , 46. 
—dominam immitem ferre ; 111, IV, 

7i 

Domino sub Jove ; I, m , 4g. 

Domus alta ; IV. 1 , 1 84. — aperta ; 
I, ix , 58. — casta ; III , 1 v, Go. — clara ; 
III, m, 4- — clausa; II , IV , 22. — 
culta; III, iv, 92. — exigua; II, 1, 4o. 
— marmorea ; III , 11 , 22. — non ha- 
bitanda duris; III, rv, 92. — Plirygiis 
innixa columnis ; HI , m , i3. — 
praefert hostiles exuvias; 1, 1, 54- — 
sollicitae; III, IV, 20. — domum de- 
vovere ; I , IX , 72. — transire ; I, v, 
73.— domum vehit rusticus plaustro ; 
I, x, 52. / 

Dona cape libera : IV, V, 9. — 
dona e paupere mensa; 1,1, 37.— 
illius scpulcro feram ; II , VI , 3 1 . — 
paranda sunt mibi per caedem et fa— 
cinus ; II , iv, 2 1 . — Phoebo gratissima 
Cres tulit; IV, I, 8; — donis corrum-" 
pere puerum ; I , IX , 53. — incedat 
conspicienda meis ; II , III, 54. — do- 
nis vincitur omnis amor ; I , V, 60. 

Donate nympham longa salute ; 
III, 1, a 1.. — cultum libellum illi , 
111,1, 17. — donetur quonam honore 
Neasra; III, 1, 5. 

Dormiat quae sola frigore puella ; 

I, vm, 40. 

Dubice laudes ; IV, 1 , 106. — rates ; 

II, III, 4a. 

Dubila ( ne ) blandas adhibere 
querelas ; III, IV, 75. — non dubitem 
procumbere tcmplis ; 1 , 11 , 85. 

Ducere choros ; II , 1 , 56. — con- 
vivia Baccho ; I, IX, 61. — ensein ; 
I , hi , 48 , procudere. — notas ; I, vi, 
20. — sidera de caelo ; I , II, 45 , ma- 
gica arte. — soporem ; 1 , 11 , 80 , con- 
ciliare. — ducit Venus ipsa in campos 
Elysios ; I, III, 58. — stamina raanu 
tremula inops ; I , VI , 78. — ducunt 
aequora virum ; II , VI , 3. — ducunt 
quae stamina j III, HI, 36, Parcce. — 
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ducunt sidera ccrta rates; I , ix , 10. 
— ducar capillis ; I , VI , 7 1 . — ducere 
fluminibus ;II, III, 16. — ducla tracta 
de niveo vellere ; I, VI, 80. — ducto 
vallo claudere locum ; IV, I, 85. — 
duocerat oves hircns ; II, I, 58. — 
dux it Pax araturos boves sub juga ; 

I, x,46. 

Dulce carmen ; I, in , 60. — mel ; 

II, 1, 5o. — dulcet amici, III, VI, 9. 
— liquores; IV, 1, 86, — voces do- 
minx ; II , VI , 47- — dulcia liba ; I, 
VII, 54- — poma ; I,v t 3a. — dulcis 
anus ; I, VI , 63. — canta tibia ; I", VII, 
47. — modus ; 111 , iv, t^. — rcditus ; 

III , III , 27. — sonus ; III , IV, lp. — 
uva ; II , 1 , 3. — dulcissima furta ; 
IV,V, 7. — dulcius urbe quid est? IV, 
viii, 3. 

Duplex Mars; IV, I, io3. — vic- 
toria; IV, 1, io5. 

Dur'ata unda in glaciemque ni- 
vemque ; IV, 1 ,157. 



DUX 

Durus fuit qui , etc. Ill , 11 , 3. 

— miles ; I , X , 49- — dura Ceres ; 
II , in, 63. — compes ; I , vn , 4 2 - — 
falx ; I, vii, 34. — glarea ; I , vii, 5g. 

— janua ; I , vm , 76. — puella ; II , 
VI, 28; I, vm, 5o. — sera; I, 11,6. 
— pectora; III , iv, 76. — rcgna ; III, 
v, 22. — durcB fores; I, 1, 56. — le- 
ges ; I , VI , 69. — duri dentes ; IV , 
in, 3. — labores ; I, iv, 47- — dun's 
non habitanda domus; III, IV, 92. 
— durum ferrum ; 1 , 1,63. — genus, 
curse; III, vi, 7. — limen ; II, VI, 
47. — opus ; I , IX , 8. 

Dux Ascanins ; II , v, 5o. — dux 
bonus ; 1 , 1 , 75. — gregis; I , X , 10. 

— pecoris hirens ; II , 1 , 58. — duces 
evincti brachia; I, VII , 6. — adversi ; 
I , X , 3o. — duces petiere oracula tre- 
pidis rebus ; II , m , s3. — duceferli- 
lis anni, die; IV, 1, 123. — neveduce 
me negetse comitem quisquam; III, 
vi, 10. 



EFF 

Ebria verba ; III, vi , 36. 

Ebur ex humero Pelopis non ni- 
tuisset ; I , iv, 63. , 

Eburnum plectrum ; 111 , IV , 38. 
— eburnus currus ; I , Vii , 8. 

Edat dapes sanguincas ilia ; I , v , 
4g. — edere corpus super equum ; IV, 
1 , 1 15. — libera verba multo mero ; 
I, ix , 26. — edidil ore Deus hsec ; I , 
iv, 73. — verba tristia dulci modo ; 
III, IV, 42. 

Edidicisse ■ noc reor jam ipsos 
Deos ; II, 11, 12. 

Educat novus annus pomum ; I, 
i, i3. 

Efferre; vid. infra Extuli. 

EJficere viam ; I, v, 64- — ejficiat 
Lucina timores noctis vanos ; III , 
iv, i3. 

Effluit cui toga laxa effiiso sinu ; 
I, VI, 4o. 



ELY 

E/fusas habenas permittere tardo 
ccjuo; IV, 1,92. — effusi's comis fiere ; 
I , III , 8. — effuso sanguine spargit 
inultaDeam; I,vi, 48. — effuso sina 
toga ; I, vi, ^o.—effusum sinum ven-. 
tis praebuerat pinus ; I, III, 38. 

Egerunt nee flumina assuetos cur— 
sus ; IV, 1 , 126. Vide supr..-^#o. 

Egressum se sciat probibente deo; 
I, III, 22. 

Elegi nee prosunt; II, IV,. i3. — 
elegis mollcs qui fleret amores ; IV, 
xv, 3. 

Eleus career ; I , IV, 32. 

Eliccre manes sepulcris; I , II , 46- 

Eluditsegcs messem fallacibusher- 
bis ; II, 1, 19. 

Eluxit ignis lcetior super structos 
acervos ; IV, I , i35. 

Elysii campi; I, in, 58; IH,-v, 
a3 ; IV, xv, 2. 



EQU 

Kmensa raundum Nox quadrigis ; 

III, IV, . 7 . 

Emeruisse virosjl, IX-, 60. 

Emittere vocem ; I , IX , 27. 

Enseni ducere ; I , in, ^B.-^enses 
horrendi ; I, x, 1. 

Eo 1 it reditquc lena ; II, VI , 46. 
— ite procul curse , labores ; III , vi , 7 . 
— insomnia; III, IV, 3. — Musae; II, 

IV, i5 , 20. — signa tubaeque ; 1 , 1 , 
76. — verba seria ; HI, vn, 20. — ite 
sub imperium sub titulumque, Lares ; 
II , IV, 54. — ibitis JEgeas per undas 
sine me ; I, in , 1. — ire ad latus cum 
telis ; II, VI , 4 - rire dies tibi non si- 
nit securos puella; III, IV, 54. — ire 
neu neges comes ; I , IV, 41. — ire rate 
Lethsea ; HI , III , 10. — irepzr undas ; 
IV, I , ig4-— puppi; I, IV, 45. — eat 
tutusque sacerque ; 1 , 11 , 2g. — eat 
sacer agnus ad aras fulgentcs ; II , I, 
i5. — sacer annus eat; H, V, 82. — 
ierint ubi per claros triumphos tua 
facta; IV, I, 176. 

Eoi Arabes; HI, 11, 24. — equi; IV,, 
11, 20, solis orientis. — Eoi maris 
qua unda rubet ; II, n, 16. 

Epulas paret atquc ipsa ministra 
gerat;.I, V,34. 

Equa cupida ; II, iv, 58. — equce 
indomitte ; II , 1 , 6fi. 

£■</«;' admoti Solis; II, in, 58. — 
anhclantis Solis ; II , v , 60. — Eoi ; 
IV, 11 , 20. — nivei ; I , vn , 8. — pal- 
lentes Solis; II, v, 76. — rosei Auro- 
ra; ; I , in , g4. — versi Luna; ; II , iv, 
18. — equo celeri insiderc ; I, 11, 72. 
— tardo effusas habenas permittere ; 
IV, I, 92. — equos Nox jungit ; II, I, 
87. — equum celerem super edere cor- 
pus ; IV, 1 , 116. — celerem compes- 
cerearctato freno; IV, I, gi. — com- 
pescere babenis angustis; I, iv, 11, 
— doctum percurrere campos ; IV, r, 
208. — equus domito frenos ore mo— 
mordit; I, 111 , 42. — missus carcere 
Eleo; I, iv, 32. 



EXC 52i 

.Er/gwieque.Canisquc ; IV, 1,11. 

Eriperes verbis illis sidera caelo 
lucere, etc. I, IX, 35. — eripiet os- 
cula natus parenti ; II, V, 92. — eri— 
puisse te dicor. votis meis ; -1 , v, 10 , 
cegrotantem. — eripuit qui caram ju- 
veni carumque puellse juvenem ; 1H, 
11; i-,. 2. — erepta conjuge ; HI,"ii, 
4-—erepta? conjugis cura ; III, 11, 3o. 

Errabis , tardus si eris ; I , IV, 27. 
non errant mea carmina per laudes 
dubias ; IV, 1 , 106.— rerrantes Lares; 
II, V, 42. — pedes male ferre; II , I , 
3o. — errat pallida turba ad lacus obs- 
ciiros ; I , X , 3&.—erraverit per igno- 
tas urbes ille audax ; IV, 1 , 53, Ulys- 
ses. — erret in teiris Amor ; II, v, 106. • 

Erronem ; II , VI , 6. 

Errorum misero finis; IV, I, 78. 

— erroribus sive his fabula dedit no- 
vum orbcm ; IV, 1 , 80. 

Erubuisse dicitur occurrens Soror; 
II ; III, 20. 

Et pudet , et; I , v, fa. 

Etrusci fontes ; III , V, 1. 

Eurusque Notusque jactatvotapcr 
Armenios; I, v, 35. 

Evenient; dat signa Deus ; I, v, 
57. — eventura sevi futuri ; III ,• iv , 
48. — eventura precor ; II , I, 25. 

Eventus canit sacerdos Bellonae ; 

I, VI, 5o. — eventus pracinit cantus 
avis ; I, vin, 4- 

Evigilanda nox ; I,. VIII, 64. 

Evincere morbos quid mihi prosit ; 
IV, xi , 5. 

Evincti bracliia capta duces; I, 
vn , 6. 

Excelsa fenestra ; II', VI, 3g. — 
excels i: rami; IV,-> 1, 172. 

Excitare perfusum multo Baccbo ; 
I,il,4. 

Excludis quae pretio victos araan- 
tes ; II , iv, 3g. — excluditur qua tel- 
lus extremis undis maris; IV, 1, 53. 

— nulla cxclusura dolentcs janua ; 

II , nr ,75. 
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Excubat ante fores Cerberus ; I , 
in, 7a. 

Excutiunt fores clausae fortia ver- 
ba ; I , ix , 44- 

Earemplum amoris uterque sle- 
mus ; I, vi , 86. — exemplo siflevis 
ilia tuo ; I , ix , l^o. 

Exercuit se arcu indocto ; II, I, 69. 
, Exhibitura coram puellis ovis ; 
ll,i,6.. 

Exibit quam saepc , time ; I, vi, 2 1 . 

Exigua sedes ; I , X , ao.— domus ; 
II , 1 , 4o. — exiguum pecus ; 1 , 1 , 33. 
—solum ; I, I, iii'Z-exiguus linter ; 
II , v, 34. — exiguo luceat igne; I, I, 6. 

Exitiuni ( in ) mcum venit lena ; 
I,v,48. 

Exorata mcis Camoenis Cytberea; 
IV, vii, 3. 

Exoriens fuit annus bine ; III , 
l,a. 

Expelle morbos puellse ; IV, IV, I. 
— expcllere vaccas slabulis; II, m , 

ID." 

Experla bellis cano; IV, I, 107. 

Explere annos fatales ; I , III, 53. 
— erroribus urlies tercentenas ; I, IV, 
69. 

Explorat ante caecas vias manus ; 
II,i,78. 

Expressa incultis pedibus uva ; I , 
vii, 36. 



Exscreat usque ante ipsas fores ; 
I, v, 74- 

Exsequice moestae ; II , iv, 44- 

£arso/w7promissaVenus;IV,VH, 5. 

Exstat ut ritus a prisco avo tradi- 
tus; II , 1 , a. 

Exstinctce faces ; II, vi, 16. — ex- 
stincto pallida Ditis aqua auferet 
spem ; III , 1 , 28. 

Exslruet ante casas ex virgis ; II , 

I, i^.- — exstruet sib'i dapes et mensas 
cespitibus; II, v, 99. 

Exsurgunt oppida structis muris ; 
IV, 1, « 7 5. 

Exta felicia ; H, I, a5.— exta lu- 
brica signavit Deus notis ; II, V, tS. 
— exta venture nuntia sortis ; III , 
iv, 5. 

Externa merx ; I , III , 4°- — ex- 
terna vestigia ; I , ix , S7. — externus 
lapis; II, in, 45. 

Extknuisse mioas aliquas nuntiat; 

II, vi , 5o. 

Extulit caput splendidior Sol un- 
dis; IV, I, 124. 

Exuit annos serpens novns ; I , IV, 
35 , deponit Senectam cum pelle. 

Exurere divos quum vult Amor; 
IV, II , 5. — exurit sol graciles artus ; 
II , in , 9 — exustce partes terra; ; IV, 
1, i65. 

Exuvice hostiles; 1 , 1 , 54. 



FAC 

Fabellas referre ; I, III, 85. 

Faber saevus nee duxerat ensem ; 
I , Hi , 84. 

Fabula ficta in vanum jocum ; III, 
IV, 68.—; fabula ne turpis fiam ; I , IV, 
83.—; fabula nunc ille est; II, ill, 33. 
— fabula sit mavult ; II, III , 34, — • 
fabula sive novum dedit his errori- 
bus orbem ; IV, 1 , 80. 
. Facie devovct nostra puella; I , V, 
43. — faciem componere pugnse ; IV, 
1, 100. — faciem novam, pelle demp- 



FAC 

ta , referre ; 1 , vm , 46. — fades ista 
haec persuadet ; I , ix , 69. — fades 
uretur; I, IX, i5. 

Facile latum ; 1 , 1 , 4°- — faciles 
aditus; II, IV, 19. — facilis aditus ; 
IV, 1,87. — manus; I, I, 8.— Ne- 
mesis ; II, vi , 27. — unda ; III, v , 
3o.— facilis tenero sum semper Amo- 
ri ; I.iii, 5 7 . 

Facinus malum : 11 , IV, a5. — per 
f acinus et caedem ; II , 1 V, 21; 

Facia : facit dites animos Amor ; 



FAL 

•III , VI , i3. — facit livorem Venus ; 

. I , VI , i4' — ntc facit hoc vitio ; I , IX, 
;3. — non facit hoc verbis ; I , V, 43. 
— facit me ipsa Venus; I, II, 26.— 
fac stet lapis ; I , III , 54—facere co- 
ronara de florc ; II , I, 60. • — pocula 

, fictilia ; 1, 1, 3g. — facta et mini est 
tuba ; II , vi , 10.— facta agresti falce 
lignea Pales ; II, V, 28. — facta li- 
tera ; .III , 1 , 12'. — facta ventis hor- 

. ridacoma ; I, IX, 1^.— facta est rara 
via sero ; II, in , \%.—facti e stipite 
prisco Lares ; I , x , 17.. 

Facta dicere; I , X , 3o. — facta 
impia; III, vn, 10. — nefanda ; III, 
v, \i,.— facta parentis proles augeat ; 
I , vn , 55. — facta referre ; I , x , 44- 
-—facta tegenda ; I, IX, 28. — tristia; 
I, viii, 28. — facta tua nee capietti- 
tulus ; IV, I, 33. — ierint per claros 
triumphos ; IV, 1, 176. — intexere 
chartis ; IV, 1 , 6. — factum turpe; 
III, iv, 1 5. 

Facundia dum tua raajorsit labor 
illius, etc. IV, 1, 81. 

Faginus scyphiis ; I , X , 8. 
Falerna ; III , vi , 6. — Falerni fa- 
mosi ; II, 1 , 27. 

Falernus ager , Bacchi cura ; I , 
IX, 34. 

Fallax Amor ; I , ix, 83. — nox ; 

III , IV, 7 , propter somnia. — Pan- 
nonius ; IV, 1 , 1 08 , v. not. — puclla ; 
I, vi, i5; III, vi, 5i. 

.Fallo : f allot cum puella tecta 
■dolo; III, vi, 12. — necyb//a<blanda 
prece lingua sordida ; III, vi , 46. — 
fallendi vias mille ministrat Amor ; 

IV, vi , 12. — fallere queis cantibus 
possis; I, n, 55.— falle re posse dedit 
dens cupidis ; I, vm, 56. — non fal- 
lere doctus ; I , ix , 3^. — fallere si 
qua didicit virum ; III , iv, 62. — 

fallit puclla te vanum nocturnis ima- 
ginibus ; III , iv, 56. 

Falsum visum ; III . iv, 3,—falso 
plurimavulgusamat; 111,111, 30. — 



FAV 
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^j/iagaudia; III, vn, 1. "-falsa ti- 
mere;-III, IV, .8. . . 

Falx agrestis ; II, V, 28. — curva ; 
I , iv, 8. — dura j I , vn , 34. — saeva ; 
I,i,i8. . 

Fama Gylippi; IV, t, aoo.—fama 
ma jorum ; IV, I, i^.—fama minor; 
IV, vn, 7— ^/amaPyliajIV, 1, 112; 
Nestor famosus. 

Famem despicere ; 1, 1 , 78;— pel- 
lere glande querna ; II , I, 38. — fa- 
mes stimulans; I , v, 53. 

Fana sacra; II, iv, i3. 

Far y>\am ; III , IV, 10. 

'Fas (si) est; II, ni, 76.— fas sit 
inodo; I , vi, 64. 

Fastidia oderunt divi; I, VIII, G9. 

Fastigia summa chartse; HI, 1, 1 1. 

Fastus omnes odit; I,Vin, 75. 

Fata dum sinunt ; 1 , 1 , 69. — ab- 
dita ; II , v, 17. — mea querar cum 
muto cincre; II, VI, 34- — mea ti- 
meto; I, V, 69. — fata non dedere 
moram ; I, iv , 36. — nulla statuent 
finem te canendi; IV, I, 204. — prse- 
monuisseboves ; II , v, 78. — puellse 
qui metuit ; IV, iv, 1 1 , de eoritu rnor- 
bi. — senectce ; 1 , 1 v , 3 1 . — seu nos 
fuissc volent ; III , v, 32. — si redi- 
tum negant; III, in, 35. — sua que- 
rentes anima ; I , V , 5i. — tua sint 
Candida ; III, vi, 3o. — fati provida 
.avis; II , v, \i.—fato pari cecidit 
uterque consul; III, V, »5.— ; ■fa/o'pro- 
pcrat mortem ; IV, 1, zoS.—fatorum 
leges; III, IV, 48- 

Fatale nomen tuum, Roma, ter- 
risregend,is;,II,v, 57.— -fatales nam; 
I, in, 53.— -fatalia stamina; I, VII, 1. 

Fatenti ignosce ; I , VI , •lOj.—fa— 
tcrix'itx tot mala perpessae tsedia nata; 
III,n,7. 

Faligetme quamvis adversa for- 
tuna; IV, 1, i83. 

Fatiscit janua ; I , V, 67. 

Fave, Phoebe ; II, V, 1 ; IV, IV, 
21. — sancta ; IV, VI , 7 , Juno.— fa- 
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veas ; Cypria ; III , in , 34. — quis- 
qois ades; II, i, i.—faventVierides- 
quePhcebusque et Bacchus castopoe- 
tae ; III, iVj 44-—favente Marte ; I ,• 
X, 3o. — facet ilia , Venus; I, 11, 
• 7. — Venus querelis ; I , IV, 72. — 
supplicibus ; IV, xin , 24. — faveto 
volis ; IV, V, g. 

Favilla nigra tcget ossa Candida ; 

III, it, 10. 

Favos compleat dulci melle apis ; 

II, I, 5o. — favus purus ; 1 , X, 24. 
Fax fulgens ; I , n , 38 —faces ar- 

denles ; II , 1 , 82. — exstinctse ; II , 
vi, 16. — faces remove , puella ; II, 
iv, 6. 

Fecunda arva Calypsus ; IV, I, 77. 
—fecunda messes ; IV, 1, 186. — fe— 
cundi anni; IV, I, 114. — fecundum 
rus; II, v, 37. 

Felicem dicet te pia turbaDeorum; 

IV, iv, a5. — felicem terquc quater- 
que diem ; III, m, 26.— -feiices can- 
tus; III, iv, 4o. — Indi ; II, n , i5. — 

feiices vivite noslrique . memores ; 

III , V, Zi.—felicia exta ; II , 1, 25. 
—felix ager ; 1 , 1 , 19. — annus ; II , 

V, 82. — ille , cui Amor afflat ; II , 1 , 
80. — quicumque dolore alterius dis- 
cos posse carere tuo ; III, vii, 11. — 
Vertumnus ; IV, II, i3. — vita ; I , 
V, 19. 

Felle cum multopocula bibatlena; 
I , V, 5o. — tristi madent tempora; II, 
iv, 12. 

Femina Coa; II, in, 55. — femina 
nee fidum nomen ; 111, IV, 61. 

Femineus labor; II, 1 , 63. 

Femur conseruisse femori nocet ; 

I, viii , 26. 

Fenestra excelsa ; II , VI , 3g. 
Fenore magno reddat ager semina; 

II, VI, 22.' 

Ferai saevae ; I, x, 6; IV, in, 22. 
— truces ; I, ix, 76. — ferarum late- 
bras ; IV, III , g. 

Ferietpe&e rusticus uvas; II, v, 85. 
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Fero : feram quodque Deus vero 
Cynthius ore ; III, iv, 5o. — ferant 
diripienda; III, VI, 28. — quidy«Yjnf 
verba lenia; I, vm, 2. — ferar cum 
digno digna fuisse ; IV, vn, 10. — 
ferat quidsequenshora; III, iv, 46. 
— -ferebant obvia ultro ubera oves ; I, 
lil , 45. — tuli lumina multa nocte ; 

I, ix, 42.— tulit gaudia nocte Venus; 

II, 1, 12. — gratissima dona Pbcebo 
Cres; IV, I, g. — quies insomnia; 

III , iv, 2.— quos fru. tus avo condita 
messis ; I, 1, 4^. — nee te conceptam 
saeva lcaena , III , iv, go. — feror in— 
cestusadiisse sedes Deorum ; I, n, 83. 
—ferre; III, iv, go , n.utero. — -ferre 
bene discidium ; I, V, 1. — ferrear- 
ma; I, VI, 3o. — dapem ; I, V, 28.— 
dolorem; III, 11, 3. — dominam im— 
mitem ; III , iv, 74. — dona sepulcro ; 
II , vi, 32. — furorem maris et pluvias; 
I,i, 5o. — liba ; I, vn, 54, n. Ge- 
nio. — liba; I, X, 23. — lumina prope 
fulgenti face; I, n, 38. — mala; I, 
vi , 82. — mala nostra si potes lento 
pectore;IV, XL, 6. — male errantes 
pedes; 11, 1 , 3o.— munera; 1, 1, 20. 
—opes; I,i, 77. — oppida victa ante 
currus;II, v, 116. — oscula; I , IX , 
78. — pedes gypsatos ; II , in , 62 , ha- 
bere. — praecepta Veneris ; I, iv, 7g, 
dare. — pretium grande ; II , IV, 33. — 
retia bumeris; I, iv, 5o. — retia torta 
per montes ; IV, ill, 12. — somnia ju- 
beat Notos irrita deus ; III , iv , 96, 
auferre ; cf. Ill , vii , 18. — sapores ; 

IV, iv, g. — vulnera viris ; I, 1, 76. 
—fert casiam non culta seges; I, in, 
61 .—ferunt rura messes , II , 1 , 47-~ " 
fertur in aestivum orbem Phcebuster- 
ris propior ; IV, 1, 160.—- ferunt per- 
juria Veneris venti irrita per terras , 
etc. I, iv, 22; cf. Ill, vn, 18. 

Ferocem contudit Deus, et inisit in 
arbitrium ; III, vi , i3. 

Ferrea saecula ; II , m , 37 — vin- 
cla ; IV, in , i4- — ferreus ille fuit ; 
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I, II, 67;I,'x,a;'lI,in, a; III, 

II, a. 

Fcrrugo picea ; I, IV, 43. 

Ferrum durum ; I, I, 63. —fer— 
rum lapis est ; I, X, 5g. — ferro con- 
finditur; IV, I, i"4- vomere. — ferro 
petere corpus ; I , .X , ai. — sollicitare 
huraum; I , vn , 3o. — sonant crura; 
II, VI, a6. — vulnerare; I, n, ay. 

Fertilibus horis ; IV, 1 , 5 1. — fer- 
tilis annus ; IV , I, ia3. — ■ hortus; 
IF, i, 44- — Nilus; I, vn, aa. — pars 
terrse ; IV, I , 166. 

Ferus qui otia Amoris liquit ; II , 
VI , 5. — /era flamina ; IV, I , ia5. — 
tellus ; IV, I , i4o.— -feri angues ; I , 
m, 6g. — canes Hecatx ; I, II , 54- — 
victus ; II , 1 , 43. — ferae acies ; II , 
Hi, 3g. — -ferum conjugium ; III, IV, 
y4- — os; III, iv, 86. 

Fessa somno puella ; 1 , 111 , 88. — 
fessa corpora ; IV, iv, 10 ; IV, XI, a, 
— fessa lumina fletu; I , VIII , 68. — 
fessa puppes ; II , v, 45. — fessi lu- 
mina victa ; 1 , 11 , a. — fesso comparat 
uxor aquam calidam ; I, X, 4a. 

Festa die ; II , v, 36*. — luce ; II , 
I, ag. — festce dapes; II, I, 81.— ka- 
lends Martis; III, I, 1. — mens;e ; 

n » y f 99- 

■Fetus (s. foetus) capellae; 1, 1, 3i. 
raatrona dabit ; II, v, gi. 

Fibra conscia Deorum ; I, viii, 3. 
— nuntia significatplacidos deos ; II, 
I, a6. 

Fictilia pur a; 1,1, 38. — ipocula ; 
1 , 1 , 3g. 

Fidelis mens ; I , VI , 7 5. 

Fides nulla inerit; III, VII, 17 , 
dictis puellce.—fide nulla semina per- 
solvat terra ; II , III , o^.—fidem quae- 
rerevelle in somnls desinite ; III, IV, 
^.-—fidem. tenuere tunc melius ; I, X , 
ig. — vendere gemmis; I, IX, 32. 

Fidus comes ; I, V, 63.— atcfidum 
fcmina nomen ; III, iv, 61. — fidi 
amor os uxoris; II, 11, 11. 
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' Figere dentc notas in collo ; I ,' vm, 
38.— ^/?:«'«!;puellas gestit Amor; II , 
1,71. — fixa palma; I, ix, 82. — 
fixo&ente; I, 11, 18, clavi infixa. 
— fixus in agris lapis ; I, in, 43. — 
in latere ; I, V, 62 , de assiduo comite. 

Figura mutata; IV, I, 207. — vir- 
ginea; III, iv, 8g.— -figurae- veteres ; 
IV, 1, 63. 

Filia parva ; I , X, i^.—filia Servi 
Sulpicia ; IV, x , 4. 

Filius Latonae atque Jovis; III, 
iv, 7a, Apollo.— filius sectatur agnos; 
I,x,4i. 

Filo velatus ; I , v, ■ i5 , vitta. 

Findant arva mille boves; III, 
HI , li.—findil haec cantu solum ; I, 
n i 4?^ — Sirius agros ardentes.; I, 
VII, 21. 

Fines certi ; I, ni, 44. — crrorum; 
IV,n, 7 8. 

Fingo dum mihi venturam ; I.vill, 
65. — fingebam mini felicem vitam; 
I , v, no.— fingebam haec mihi vota: 

I , V, 35.— -fingetme equutn doctum; 
IV, 1 , 208. —fingere causas ; I , VI, 

II. — comas canas manibus; I, 11, 
g4. — jocurii tristi mente ; HI ; VII , a, 
simulare Icelitiam.—fingittanc mens 
mihi perdita ; II •, VI, 5 1.— ficta Cu- 
mana lubrica terra rota ; II , In , 5o. 
—ficta fabula in vanum jocum ; III, 

IV, 68. — ficta mora detinere cupi- 
dum; I, vm, 74. 

Finissem jam mala leto ; II, vi, 
ig. —finivit regna Tomyrls Araxe; 

iv, 1, ,44. _ 

Firma licia ; I , VI , 79. 

Firmaverat nondum Urbis moenia 
Romulus; II, V, a3. 

Fiscella ; II , lit , 17. 

Fistula, cui semper decrescii anin- 
dinis ordo; II, v,3i. — garrula ; II , 

V, 3o. 

^jVtibi ter libo,ter, dea casta, me- 
re ; IV, vi, 1 4 — fiam ne turpis fa- 
bula ; I , iv, 83. 



5 2 G 



FLU 



Flagitat pre tium usque cava m an u ; 
II.iv, .4. 

Flaminakrz; IV, I, ia5. 

Flamma acrisjl, VI, 46. — iEt- 
naea ; IV, 1 , 197.— rapida • I , ix, 4g. 
— flamma potius meutn caput ure ; 

I , IX , 21. — flamma: aquam addat ; 
I[, iv, 4^.— -flamma: celeres ; IV, VI, 
17. — sacra? ; II, v, 81 ; II, v, 90. — 

flammam volvens ore Chimsera fero ; 
111, iv, 86. 

Flava Ceres ; I , I , I'S.—Jlava vin- 
cula ; II , II , 18. — flavce coma ; I , 
v, 44 ; II , 1 , 48.— flavi sulci ; IV, 1 , 
i85. — flavus Camutus ; I, VII, 11. 

Flebilis jaceam ante fores clausas ; 

II, iv, 12. 

Flectere verba ad laudis modos ; 
II, v, 4-— ■flecti poterit; III, iv, 63. 

Fleo : fleat ante meum rogum 
moesta Neaera ; 111 , 11 , 1 2. — ob nos- 
tras vias puella; 1,1, 5a. — flebitur 
ardentem ante rogum ; II, iv, 46. — 
fientem ex alto Olympo sublimis Ve- 
nus special ; I , VI , 83. — flere ante se- 
pulcra; 1, in, 8- — flere irato cui 
puella potest ; I , X , 64. — positum 
srsuro lecto; I, I, 61. — quin fleret 
numquam deterrita est ; I, in, 14. — 
fleret qui molles amores elegis ; IV , 
XV, 3. — /let teneras subtusagenas; I, 
X , SS.—flevisse nunc me loquentem 
pudet; I, IX, i^.—fleoisti mart per- 
juria Thcseee linguae ; III , vn , 8 , de 
Ariadne. 

Fletu tument lumina ; I , vm , 68. 
— cum fleiu nox vigilanda venit ; I , 
11 , i%.—jletus hinc rixaequc sonant ; 
II , iv, i-j.—fletus miseri ; I , iv, 72. 

Florea serta ; 1 , 1 , 12 ; 1 , 11 , 14. . 

Floret terra benigna rosis ; I , III , 
62. — tibi primi temporis aetas ; I , 
vm, 47. 

Flos : dcjlore coronam facere ; II , 
I, 59. —/lores ingerit alveo verno 
apis ; H, I, fo.—flores varii; I, VII, 45. 

Fluebant crines intonsi longa cer- 
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vice '; 111 , iv, 27. — ulfluat luxuria 
Nemesis ; II, in, 53. — passim igneus' 
aether; IV, 1, 22. 

Fluctus imus; IV, 1, 74. 

Fluitantes undue; II, v, -5a. 

Flumen rapidum ; 1 , n , 46.— -flu- 
mina curva nee assuetos egerunt cur- * 
sus ; TV, 1 , 126. — nigra; I, in , 68. 
— fluminis iter ; I, n, 46. — potum • 
pasliisdactrefluminibus ;ll, in, 16. 

Foci inGdi;IV, v, 12. — sancti;I, 
11, 84 ; I , vm, 70 ; IV, iv , 24. — • 
Vestales ; II , v, 52. —joco ardenti ; 
II , 1 , 22. — ante/oeos ; IV, vi , 4. — 
focus luceat exiguo igne ; 1 , 1 , 6. 

Fceda corpora podagra; I, ix, 73. 

Fcedare oculos loquaces lacrimis; 
II, vi , 43. — fadatus lumina ; IV, 
1,57, Polyphemus. 

Feeders dare per divos; I, IX, 2 , 
promissa. — fcedera furtivi lecti ; I , 
V, 7.— -foedere hoc ; IV, xnt, 2. . 

Famore; vide Fenore. 

Fatus ; vide Fetus. 

Fontes Etrusci ; III , V, 1 . —fon- 
tibus ut dulces terra erumpat liquo— 
res ; IV, 1 , 86. 

Fores aeratae ; I, in , 72. — clausas; 
I, IX, 44; H, VI, 12. — durai; 1, 1, 
56.— perfractae ; I, X, 54. — sacrae ; 
I, in , 3o. — fores non habuit ulla 
domus Saturno rege ; I , ill , 43. — 
ante ipsas domus usque exscreat ; I , 
V, 74.— -fores reserare clam ; I , vm , 
60.— reserare dentc fixo ; 1 , 11 , 18.— 
vertere ; I , vi, 12. — foribus adfixa 
me manet ; I , VI , 61. — foribus inest 
clavis ; I , vi , 34. 

Forma nihil magicis utitur auxi- 
liis ; I , vm, il i .—formam deditcae- 
lestis avarae , II , IV, 35. — ne pollue 
auro ; I, ix, 17. — veadere; I,ix, 
5 1. —formce non ullain fata dedere- 
moram ; I , iv, 36. — formce studium ; 
I , vm , 43. 

Formosa Netera; HI , iv , 57. — 
puella; 1,1, 55;IV,XIH, 4- —for-' 
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mosae; I, IX, G; II, in, 67; HI, I, 
7 ; IV, IV, 4,puella;.— comae; I, IV, 
3o. —formosi;\, iv, 7>.—formosius 
quidquam illojnon ulla priorum aetas 
videt ; III , iv, iS.-rformosus Apollo ; 

11, HI, 11. 

Forove castrisve ; IV, 1 , 3g.— foro 
medio detinuisse ancillam ; 1 , 11 , 96. 

Fors lcvis versatur celeri orbe ro- 
tas; I, V, 70. 

Fortes adjuvat ipsa Venus ; I, n , 
16, h. audaces, non timidos.—for- 
tia corda ; III , II , 6.— verba ; II , vi , 

12 . — fortipede ; IV, xv, 4 , heroico. 
— fortis audacia ; 1 , IV, i3. — fords 
eris nunc tu ; IV, XIII , \<$,ferox, 
superba — fortis in armis ; I , X, 29. 

. —fortis gloria ; I , v, 2. — miles ; I , 
vn, 4; IV, 1,108.— rusticusaratarva; 
K, n.ii. ' 

Fortius adde merum liquidum ; 
III, vn, 3o. 

Fortuna adversa me fatigat ; IV , 
1 , 1 83. — Fortuna sua tempora lege 
gerit; III, in, 22. 

Fossam tutam qua deceat caslris 
praeducere ; IV, 1 , 83. 

Foveas ( ut ) molli sinu frigida 
membra; I , VHI, 3o. —fovet Delia 
nescio quern tacita nocte ; I , vi , 6. 
— vitam spes credula ; II , VI, 20. 

Franum , vid. Frenum. 

Frangere postes dum non pudet ; 

I , 1 , 73 , de comessobundis. — 
frangit fortia corda dolor ; 111 , II , 

6 , quamvis fortes animos deficit,, 
deprimit , percellit — noafrangitur 
ilia; I, vin , 67. — ut non fregerit 
euffi vet us setas ; IV, I, m , infir- 
mum reddiderit. — fracta sagittae ; 

II, vi, i5. 

Frater nunc , quondam vir ; III , 
1 , z&.—f rater volitantis Amoris , im- 
piger y£nea ; II , v, 3g. 

Fraudare vitem crescentibus uvis; 

III, V, 19. 

Fremat inconstantiavulgi diversi; 
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IV , 1 , 45 1 turbas facial , mollis 
excitet. 

Frenatus piscis ; I , v, 461 

Freno actato coropescere equum ; 
IV, 1, <j\.—frenos momordit equus ; 
1,111,4a. 

Freta hiberna ; IV, 1 , 195. — pa- 
retitia ventis ; I, IX, 9.— summa; I, 
iv, 22. — inter freta; IV, 1, 72, Cha- 
rybdis. — per freta pellerc ratem ; I, 
IV, 46. 

Frigida membra ; 1 , VI 11 , 3o. — 
frigidus annus ; IV, vm, 4. ■ — Tau- 
rus ; I, VII, 16. 

Frigora brumae hibernae ; I , iv, 5. 
— pigra hiberna; noctis non mihi no- 
cent ; I, n, 3i. — quae frigore sola 
dormiat ; I , vn [ , 3g , hieme , velpo- 
tius frigida nocte. — frigore gelido 
vastantur duae partes ; IV, 1, i54- 

Frons ,frondis \fronde vitidi ope- 
rire domum exiguam ; II, 1, 40. 

Frons , frontis ; Celebris ; III , if t 
28 ; monumenti. — redimita corytn- 
bis ; I , vn , 45.— tristis ; II , in , 35. 
—frontes geminae voluminis ; III , j, 
li.—frontibus acquatis; IV, 1 , 102. 

Fructus requiro ; I, 1, 41. 

Frugem segetes praebent; IV, [ 
1 63.— -fruges lustramus et agros; II, 
1, 1 . — traducitcantus vicinis ab agris ; 
I, vm, 19. — valeant; II, in, 6g. — 
frugum acervos semper praebeat Spes; 
1, 1, g. — custos aderit mea Delia; ' 

I,V,2I. 

Frui cara conjuge; III, in , 3a. 

Frustrata est te duce numquam 
Romanos Sibylla ; II, v, iS. 

Fuco splendcnte ; I, vin , n. 

Fugam praecinuisse lucos; II, v, 74. 

Fugato rege Saturno ; II, V, g. — ' 
fugent cui somnos classica; 1,1,4- 

Fuge credere te ; I, iv, o^.—fugiam 
ad illius tumulum; II, vi, 33. — ad 
servitium dominae; IV, xm , 22. — 
fugiat si nostra; convivia mensae ; III, 
VII, 27.— ^i^//hucilluc impiaturba; 
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I, in , 70. — puella amplexus senis ; 
I, IX, 74- — ex ipso toro; I , VIII, 62. 
Fulgens auro et tcsludine lyra ; 
III,- iv, 37. — fax; I, 11, 38. — Tyrio 
subtemine. vestis ; IV, 1 , 122; nam 
fulgere de purpura dicitur ; Cic. Ca- 
til. II , 3 , qui nitent unguentis , qui 
fulgent purpura, tic— fulgent levia 
ora; I, vni , 3i :—fulgentes arse ; II, 

I, i5 —fulserit hie niveis Delius aliti- 
bus ; HI , VI , 8. . 

I'ulmina missa Jovis iraperio pe- 
tant te ; I, n, 8 , ad januam. — j'ul- 
m'mis vias esse puras ; I , ix , 36. 

Fulta janua sera ; I, n , 6,Jirmata. 

Fuha sidera lascivo choro ; II , I , 
88. — fulvce leaenoe ; III , vi , iS. — 
fulvum aurum ; 1 , 1 , 1. 

Fumosos Falernos mihi profcrte ; 

II, 1,27. 

Funda cita langere loca signata ; 
IV, 1, 97. ' 

Fundantur eodem nostri memo- 
res lacrymac ; HI, n, nS.—fundeFa.- 
lerna prona manu; III, vi , 6. — tem- 
pora multo mero ; I , vii, 5o. — fun- 
dere gentes Aquitanas qui posset ; I, 
vii, 3. — lacte ossa ; III, II, 2o,/>er- 

fundere. — funderet ut nato testa pa— 
terna merum ; I , x , 48- — fundlt 
aquas gelidas Auster ; I, I, 47' ~ 

fudisse lacrimas simulacra deum ; 
II, V, 77. — fusa coma ; II , V, 66. — 
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palla ad pedes; I, vn, 46. — fusis 
capillis esse decet earn ; IV, 11, 9. 

Funere ( de ) lamina sicca domum 
refcrre ; I, 1, 65. 

Furens fame stimulante ; I, v, 53. 

Fures; 1,1, 3i.—furique lupoque 
nimium ; IV, r, 188. 

Furor ( quis ) est; I , x, 33 ; IV, 
III, 7.— furor iste si venerit ; I, VI, 
T^.—furor maris ; I, i, 4g- 

Furla sua celari vult Venus; I, 
11 , 36. — dulcissima ; IV, V, 7. 

Furtim componit Decor subsequi- 
turque illam ; IV, II , 8. — concubitus 
tuos furtim; II, V, 53. — furtim de- 
ducit pauper ad occultos amicos ; I , 
V, 65. — furtim Delia fovet nescio 
que'm ; I, vi, 5. — intrare ad latebras 
ferarum; IV, hi, g. — qusecumque 
amorimeo subrepet; IV, in, 21. — 
succumbere pucro ; I , vm , 35. — so- 
naie ; 1 , 11 , 9. — transgress* custo- 
des ; II, 1, 75. — versus cardo ; I, 11, 
10 , sine strepitu. 

FurtivaYenas; I, vni, Sy.—fur- 
thus amor ; I , V, 75 , clandestinus. 
— lectus ; I, v, 7. — usus; I, ix, 55 , 
n. amoris. 

Fusci comites ; II, III , Sy.—fuscis 
alissomnus ; II , 1 , 8g.— fuscus amic- 
tus ; III, iv, 55 , somni. 

Fusus et apposito pollicc versat 
opus ; II , 1 , 64. 
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Galea qui sibi portet aquam ; II , 
VI , 8. 

Gallia obv'ta non remorabitur te 
vicino Marte; IV, 1, i38. 

Garnlla Estula; II , v, 3o. — lin- 
gua ; IV, xiii- , 20 lyra ; III , iv, 

38. — garrulus verna; I, v, 26. 

Garumna magnus ; I, VII, 11. 

Gaudeat ilia versibus meis; III , 
I, 8. — ille intacitosinu; IV, XIII, 
8. — gaudeate animo hanc vident ; I , 
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VI , 81. — gaiidere divitibus video 
puellas; II, in , 5i. — gaudere non 
poteram cithara ; III , IV, 69. — nee 
gaudet casta nupta Neaera domo ; 

III , iv, 60. 

Gaudia in Veneris usu ; I , V, 39 ; 
II, 1, 12; II, in, 74; IV, in , 18; 

IV, vii , 5. — gaudia falsa imitari ; 
HI , vn , 1. — vitce longse sociarem 
tecum ; HI , III, 7. 

Gelida aqua; 1 , 1 , 4 7 - — "nda ; 
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IV, i,f>o.—geli<lce Alnes; IV, I, 109. j 
—gelidi monies ; II , iv, i.—gelidum 
frigus; IV, 1, i54- 

Gemina castra; IV, I, io5. — ge- 
mince frontes voluminis ; III, 1 , i3. 
— lampadas ; IV, II ,6. — gemince con- 
finia mortis ; IV, 1, 70. 

Geminare pericula vago ponto ; 
II, in, 4i- 

Gemmce non juvent hanc , quoe 
etc. I, vm,3g. — gemmarum quid- 
quid Indis nascitur; 11, 11, i5. — 
gemmas signumve probarem ; I , vi , 
25. — gemmis non vendere velle fi— 
dem ; I, ix, 32. 

Gence pcrcussse ; I , x , 3j. — - hu- 
raentes ; I , ix , 38. — tenerae ; 1 , 1 , 68 ; 
],iv,i{;I,x,55; Ill,iv,32. — ge- 
nas ornasse fuco splendente quid 
prodest; I, vm, 11. 

Genm>baecmcereat, illaviro;III, 
11, 14. 

Generosus Bacchus; III , VI , 5. 

Genium concelebra centum ludis 
et choreis ; I, VII, fa. — per Genium 
rogo ; IV, V, 8. — Genius adsit , etc. 
II, II, 5. — Geni magne; IV, V, 9. 

Ge/wantiqua ; IV, I, 28. — Aqui- 
tana; II, 1, 33. — gentes Aquitanae ; 
I , vii , 3. 

Genua : genibus perrepcre tellu- 
rem; 1, 11 , 87. 

Genuerunt te aequora ponti ; III , 
IV, 85. — £«n«/'«enonPylosaut]thace 
tantos ferunlur ; IV, I, 48. 

Genus crudele ; III , IV, 61 , sexus 
femineus. — durum , curae ; III , vi, 7. 
— hominum in curas nalum ; III , IV, 
.0. — generis honores priscos vincere ; 
IV, 1, 3i. 

Gerere arma collo ; II , vi , 2. — 
canistra.myrto vincta; I, x, 28. — 
epulas; I, V, 34. — lauros viclrir.es ; 
I , vii , 7. — laurus ; II , v, 1 17. — serta 
collo ; I, vir, 52. — serta myrtea in- 
signi coma ; I , III, 66. — scutum su- 
dcmque ; I , X , 66. — tela ; I , x , . 1 4- 
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— tcmpora hcdera vincta ; III , vi, 1. 

— vcstes tenucs ; 11, t, 53. — gerct 
regna superba in gremio tuo ; I , ix , 
80. — geritma')0T3 quis te castrisve 
forove; IV, 1, ^. — quidquid her- 
barum Thessala terra ; II, in , 55 , 
profert. — tergo vellus lucida ovis ; 
II, I, 62. 

Gestante alio vitulum per agro.-i ; 
II , III , 19. 

Gestit fixissc pucllas ; II , I; 72 , 
cupit, id agit, ut. 

Getas rigat Hebrus ; IV, 1, 147. 

Glaciem ( in ) densam nivemque 
durata unda ; IV, 1 , 157. 

Glans aluit vetercs ; II, hi, y x 

quefna; II , 1, 38. 

Glarea dura congesta sternitur 
hie ; I , Vii , 5g. 

G/or/aeuiquesua est; I, iv, 77. — 
fortis ; I , v, i,gloriatio. — magna : 
I , VI, 3 ; II , 1 , 34. — quae puero victo ? 
I, vm, 4g. — tardi pecoris, taurus; 
IV, 1 , 209 , decus. — tua non contenla 
est majorum fama;IV, 1,29. — vubu; 
IV, XIII ,7. 

Gnosia; III, VII, 7, Ariadne. 

Graciles arlus; II, III, 9. 

Grande prctium ; I, rx , 5i ; II , jv 
i3.—grandia ligna ; II, 1 , 22.— po- 
ma; 1, 1 , 8. 

Gratia magna Jovi ; I , iv, 23. — 
redditur carmine nostro agricolis Cae 
lestibus ; II, 1, 36. 

Gratus sit labor parvus ; IV, 1 , jfi. 
— #rafo PhoeboHerophile; II, v, 68; 
Sibylla — mens; I, IX, 84.— grata 
juveni ; IV , VI , 19. — gralum est ; 
IV, x, l.—gratissirnadons ; IV, I, 8. 

Graveopus ; II, 1, 6. — pensum ; I , 

111,87. — pondus auri; III, in, n 

gravis impetus hastse ; IV, 1 , 96. 

Gremium : in gremio tuo 
regna superba; I, ix,8o. 

Grex ; II , V, 35. — magnus ; I , I , 
34. — pvogrege fcrre dapem ; I , v, 28. 
— g re g es i sumptum pro, armenla ; II, 
34 
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1,67. — indomiti; II, IV, $7,equa- 
rum. — gregis dux securus; I, X , 10. 

Gurglte interrupto ; IV, 1,75. 

Gutture tcnai dulee sonant carmen 
aves ; I ,,111, 60. 

HER 

, Habencc angustae; I, iv, 11. — va- 
lidae ; IV, I, 116. — habenas cffusas 
permiltere equo; IV, I, 92. 

Habebitme vinctum alter puer ; I, 

IX, 79. — habere causam amoris ; I, iv, 
1 o. — habere quum posset te , Delia ; 
I, II , 67. — crimen; I, vi, 41. — 
male ; I , IV, 76 , vexare. — habet ille 
doctas maims ; II , 1 , 70 , Cupido. — 
mille ornatus ; IV, II , \£ , f^ertum- 
nus. — stipes desertus in agris ; I , I , 
11. — habuisse suam ; IV, vn, 6, te- 
nuisse amplexibus. — manus ; I , VI, 
74. — satossulcos; II, Hi, 72. — ha~ 
buit nonutla domus fores; I, Hi, 43, 
Satunio rege. 

Habitant animalia nulla exustas 
partes ; IV, 1 , 1 65. — non habitanda 
domus duris; III, IV, 92. — non ha- 
bitanda moenia Remo ; II , v, 24. 

Hcemonius Peleus , I , v , 45 , 
Thessalus. 

Harsura tela in latere nostro ; I , 

X, 14. 

Hamati rubi ; IV, III , 10. 

Hami tcnues ; II, VI, 24. 

Hara plena ; I, X, 26. 

Hastm gravis impetus iliac veniat ; 
IV, i, 96. 

Hecata; canes ; I, II, 54. 

Hebrus rigat Getas;lV, 1, 147. 

Hedera tempora vincta geras , Bac- 
che ; HI , VI , 2. 

Herba arida ; I, vu , 26. — in herba 
discumbit puhes ; 11 , V, g5. — herba 
fallaccs ; II, I, ig. — malae Medea: ; 
I, 11, 53. — pollentes ; I, vm, 17. — 
salubrcs ; II , III , i3. — herbarum 
quidquid Thessala terra gerit ; II, IV, 
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Gylippi ' magni fama ; IV, 1 , 200. 
Gyndes rapidus , Cyri dementia ; 
IV, 1 , 142 , vid. Not. 

Gypsati pedes ; II, in, 6a. 
Gyro curvo compellere ; IV, 1 , g4- 

HOR 

56. — herbas mille misceat ; II, iv, 
60. — de septem montibus carpite , 
tauri ; II , v, 55. — sepulcris quaerat ; 
I , v, 53. — herbas succosque dedi ; 
I , VI , 1 3. — herbis , cantu ; IV , I , 
62; cf. 1, 11 , 62. 

Herbosa palatia; II , v , 25. 

Herophile ; II , V, 68 , Sibylla. 

Hesterna nocte ; II , 1 , 1 2 ; IV , 
XII , 5. 

Hiberna brum a ; I , iv , 5. — nox ; 
I, II, 3i. — hiberna freta; IV, I, ig5. 

— hiberna luces ; IV, 1, 161. — mi- 
nae ; II , III , 48. — hibernus Auster ; 

1.1.47- 

Hippomanes cupidae stillat ab in- 
guine equae ; II , IV, 58. 

Hircus pecoris dux ; II, I, 58. 

Hispania audax lalis terris ; IV, 
I, i3g. 

Hodierne sic venias ; I , VII , 53 , 
pro hodie. 

Homerus EClcrnus ; IV, I, 181. 

Hominem quandocumque melon- 

garec'eperil setas ; IV, 1, 211. — ho- 

mini insidias composuissc ; I , VI , 4. 

' — parcre leones docuit dies ; I , IV, 1 7 . 

— hominum generi caedes tunc et 
prselia nata ; I , x, 3. 

Honore quonam donetur Neaera ; 
111 , 1 , 5 , munere. — honores ; II , 11 , 
5 , sacrificium. — Pierii; IV, 1, Ig3, 
carmina. — prisci generis ; IV, 1 , 3i. 
— luris; I, vu, 53. — sancti;lV, vi, i, 
quia in honorem Deorum dantur. 

Honos non sine me est tibi partus ; 
I , vu ,9. 

flora nigra ; III , v, 5 , mortis. — 
sequens ; III , iv, 46. — suprema mini 
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qiium venerit ; 1 , 1 , 5<). — horis ferti- 
libus; IV, I, 5i. 

Horrea ad fecandas deficientia 
messes; IV, I, 186. — plena distendit 
spicis Ceres; II, V, 84. 

Horrere sacros capillos doluit La— 
tona ; II, ill, a5 , horridos esse, in- 
cullos. — horrenda Syrtis ; III , IV , 
gi. — horrendi enses; I, x, 1. 

Horrida corpora ; II , Hi , 78 , in- 
culta^squalida. — horrida facta coma 
ventis ; I , IX , 14. — horrida verba ; 
I , V , 6 , superba. 

Hortante Deo ; IV, I , i36. 

Horti pomosi ; I, I, 17. —hortus 
fcrlilis; II, 1, 44- 

' Hospes jucundior cunctis Baccho 
Icarus ; IV, 1,9. 

Hospita terra ; II, v, 4a. 

Hostia magna exigui soli ; 1 , 1 , 
22. — porcus; I,x, 26. — pullaconci- 
dit ad magicos Deos , I, n , 64. — tau- 
rus ; IV, 1, i5. 
• Hostis forsitan . haesura in nostro 
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tela geiit latere ; I , X , i3.— vicinus ; 
1,1, 3. — hosti adversos cervos defi- 
gere ; IV, 1 , 84. — arduus aditus ; I V, 
1,87. 

H os tiles exuviae ; 1 , 1,54. 

Hue illuc impia tnrba fugit ; I , 
HI , 70. 

Humanum opus; III, IV, 26. — hu- 
manus pes ; IV , xm, 10. 

Humentes genae ; 1 , IX , 38. 

Humeri nee negent retia ferre; I, 
IV, 5o. — ex humero Pelopis non ni- 
tuisset ebur ; I , IV, 64. — humero sup- 
pone tu hudc candentes laccrtos ; I , 
viii , 33. 

Humida oscula; I, VIII , 37. 

Humiles casae ; II, V , 26. — hu- 
milis conditor ; IV, 1 , 4- 

Hutnorem tollere carbaseis velis ; 

111,11,21. 

Humus inculta ; I , II , 76. — te- 
nera ; I , VII , 3o ; II , VI , 3o. — se re- 
mittit vere ; III , V , 4- — requiescat 
luce sacra , II, 1, 5. 
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Japydia victa; IV, I, 108. 

Icarus, hospes cunctis Baccho ju- 
cundior; IV, I, 10. 

Idcea Ops; I, iv, 68. 

Ignavus somnus; III, iv, 81. — 
igriava aqua ; III , III , 38 , stagnans. 

Ignes sacrileges nee admovimus 
templis ; III, V, 11. — ignis abditus 
aris laetior eluxit ; IV, I, i35. — assi- 
duus ; 1 , 1 , 6. — mutuus ; IV, V , 6. — 
solis ; II , Hi , 58. 

Igneus aether ;IV, 1 , 23. 
• Ignoscas , janua ; I , 11 , 12. — 
ignosce fatenti ; I , vi , 29. — ignoscet 
hoc Venus ; IV, II ,• 3. 

Ignotce terrae ; I , in , 3 ; I , ill , 3g. 
— urbes ; IV, 1 , 5i. — ignotum mare ; 
111 , V£I , 8. — ignotus torus ; III , vit , 
28; IV, x, 6. 



Ilia Marti placitura sacerdos ; II , 
V, 52. 

Meet; II, VI, 16. 

Ilicis umbrae ; II , v , 27. 

Man; H, v, 22. 

Illcesus abibit aper; IV, III , 17. 

Illudere videbatur pallaima talis ; 
III, iv, 35. 

Imagine sub quaqiie ; IV, 1 , 3o. — 
imaginibus nocturnis ; III , IV, 56. 

Imber decidit multa aqua ; I, 11 , 
32. — verberet te ; 1 , 11 , 7. — imbrc 
juvante somnos sequi ; I , I , 48. — 
imires nullos postulat tellus; I , VII, 25 . 

Imbrifer arcus ; I , IV, 44- 

Imitantia\ucos sacros in domibus 
nemora ; III, III , i5.— jm'i'/an'gaudia 
falsa; HI, VII, 1. 

Immatura ossa; II, VI , 29. 
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Immensi campi ; II , III , 43. — 
immensus aer ; IV, I , ig. 
Immeritojuveni parce nocere, Dea; 

III , V, 6. — immeritum prjetimuisse 
frustra; III, iv, 14. 

Immintt ; I , X , 34 , mors. 

Immites venti ; 1 , 1 , 45.— itnmitis 
ars ; I , III, lfi,fingendi enses. — do- 
mina; III, IV, 74 — mors ;'I, III, 
55. 

Immixla series juvenum teneris 
puellis ; I , m, 63. 

Impedit vitta crines et stola longa 
pedes ; I , VI , 68. 

Impellere pollice chordas ; II, V, 3. 

Irnperitat cui tristi fronte Cupido; 

II , in , 36. 

Imperium ( ad ) dominae ; II , in , 
81. — sub imperium ite , Lares ; II , 

IV, 54. — impm'oJovisfulminamissa; 
I,n,8. 

Impetus gravis haslae; IV, 1, 96. 
— Scylhe, IV, I, 71. 

Jmpcxa feros pro crinibus angues 
Tisiphone; I, III, 69. 

Impia Kngua^I , n , 82 ; III , iv , 
16. — mens ; III, iv, 5g. — turba ; I, 
in , 70 , inferni. — impia convivia ; 
IV, 1 , i45- — facta ingrati viri ; III , 
vii, 10, de perjuria, perfidia.—ora ; 

III, V, 14. — verba dicta in sanctos 
Deos ; I , in , 52. 

Jmplesse caelum votis ; III, -in, 1. 

Implicuisse comas sertis debue- 
ram; III, vii, 3a. 

Imposuisse manum laniHcam pen- 
sis ; II , 1 , 10. — imposuit coronam 
laribus ; II, 1 , 60. 

Impresso dente mutua Venus facil 
livorem ; I, VI, i4- 

Imprudens si quis adspexcrit ; I , 
11 , 3 9 . . 

Imus ductus ; IV ; 1 , 7,. — ima 
palla; III, iv, 35. 

Incequatum onus ; IV, 1 , 4*. 

Inaniaj IV, I, i3i, aer. 

Inaurato cornu taurus; IV, 1 , i5. 



Incedat donis conspicienda meis ; 

II, in, 54. 

Incendia mihi lucent Rutulis cas- 
tris; II, v, 47- — tua ; II, iv, 4i , re- 
rum tuarum. 

Incerto pede somnia ; II , I , go. 

Incestus fcror adiisse sedcs Deo- 
rum ; I , II, 83. 

Incidat diripienda in feras ; IV , 

III , 21. 

Incinctce nigra veste ; III , 11 , 18. 

Incipe insistere magnis rebus ; IV y 
I, 137. — incipiam tamen;IV, I, 3. 
— inceptrs chartae ; IV, r , 212. — in— 
cepto liquore ; IV, I, i56. 

Incola iEtnsesc rupis Ncplunius ; 

IV, 1, 56. 

Incoluistis sic vetcris sedes avi ; 
I,x,i8. 

Incompta longos capillos veniat; 

III, n, 11. 

lnconstantia vulgi ; IV, 1 , 45. 

Jncrepuisse boves tardos stimulo; 
1 , 1 , 3o. 

Inculta humus ; I , II , 76. — inculti 
La2strygones;lV, 1 ,Srf,/eri. — pedes; 
I , vii , 36. — incultum os ; I , viii , 
i5. 

Indagine claudere colles densos ; 

IV, in, 7. 

Index sub quaque imagine quid 
dicat ; IV, I, 3o, titulus. 

Indi felices ; II, 11 , i5. 

India quos torret ; II , HI, 57. 

Indicet ut nomen litera facta 
meum ; III, 1, 12. 

IndigetemDeam; II, v, 44. 

Indocto arcusc exercuit; 11, 1, 69. 

Indomita aequora ; II , V, 80. — in- 
domitce cquae ; II , 1 , 68. — indomiti 
greges ; II, iv, 57, eguarum. — iitdo- 
mitis mollia corda dcdit ; III, vi , 16 , 
feris, irucibus. — indomiturn marc •, 
II ,111,47. 

Inducar ( ut ) ; I, VI, 1. — inducat 
dum rugas senectus ; II , II , 20. 

Indue sepositam vestem ; II, v, 7. 
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— indue ras vestem Tyrio subtcmirie 
fulgcntem ; IV, i, ia3. 

Indus niger proximus Eois aquis ; 
IV, II , 20. 

Ineptus amor ; I , IV , a'4. — male 
inepta ne cadam ; IV, X, a. 

Inermis Amor ; II, V, 106. 

Inerret versus noster sumnio in 
ore ; IV, 1 , 2o3. 

Iners Betas ; I , l , 71, senecta. — 
vita; I,i, 5. — (V/eMsegnisquevocer; , 
1,1,58. 

Inertia quos non tardat ; I, II, 23. 

Inesse pectore tuo tantum crimen ; 

III , IV, 84. — inest foribus clavis ; I , 
vi , 34. — merit nulla fides ; III , 1 , 
1 1 , n. dictis puellce. 

Inearperta ars ; II , 1 , 56. — terra ; 

I, vii, 3i. 

In/amis ut hie Deus esset Amor ; 

II, iv, 38. 

In/elix amor ; I, 11, 4. — lapis; I, 

IV, 60 , qui cincri gravis est, 
Infernce catervse ; 1 , 11 , 4<)- — in- 

ferni lacus ; II , vi , 4o. — infemum 
regnum Plutonis ; IV, 1 , 67. 

Inficiat dum comas senectus ; II, 

II , 20. — inficit quos solis ignis ; II , 
in , 58. — inficilur genas , ore ru- 
bente , virgo; III , iv, 3a. — infecit 
cana senecta caput ; I , vm , 4 2 ' — 
pocula mortiferis succis ; 111 , V , o, , 
miscuit. 

Infidi foci ; IV, V, 12 , in infidi 
hominis cedibus. — infidis quam sit 
acerba Venus monet ; I , VI , 84. 

Infirma senecta ; I, IV, 3i. — in- 
firma: vires ; IV, 1 , 2. 

Injlectere voces cantu ; I, Vii, 37. 
Informis color ; IV, iv, 6. 
Ingenio nostro non haec patientia ; 

III , 11 , 6. 

Ingeret ardenti grandia ligna foco; 
II , 1 , 22. — juvenis maledictapuellae; 
II , V, 101. — ingerit apis flores alveo ; 
Hji) 49- — super Titan ortus ; IV, 1, 
1 58. 
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Ingrati viri ; III , vii , to, The- 
sei , h. perfidi. 

Ingreditur tua templa sacerdos no- 
vus, Phcebe ; II , v, 1. — ingressus 
iter; I, in, ig. 

Inguine ( ab ) equae quod stillat , 
hippomanes ; II, iv, 58. — inguinibus 
nudis currat; 1 , V, 55. 

Inimica nobis puella ; 111 , vii , 
23 ( v. 1. ) 

Injusta nee tu sis, Venus; IV, V, 
i3. — injusta lege saevit Venus ; I, v, 
58. — in/ustos notat Venus , supplici- 
busque favet ; IV, xm , a 4. 

Innixa domus Phrygiis colum- 
nis; III, in, i3. 

Innoocia vescar laarus ; II, v, 63. 

Innumera ovis ; II , 111 , 44. — in— 
numeri juvenci ; 1 , 1 , 2 1 . 

Inoffensum pedem rettulerit agri- 
'cola; I, VII, 62. 

Inops ducit stamina torta manu ; 
I, vi, 78. 

Inornatum caput; II, 111,27. 
' Insana mens ; II, vi, 18. — insani 
venti ; II, iv, g. 

Inscribam nomen ut nostrum tan- 
tis in actis; IV, 1,38. 

Inserere rixas ; I, 1, 74. 

Insidere equo ; 1 , 11 , 7a. 

Insidias composuisse ; I , vi , 4. — 
non timuisse decet ; 1 , 11, 3o. — in— 
sidiis claudere valles ; I , iv, 4g , in- 
dagine. 

Insignia suspensa fanis ; II , iv , 
a3 , donaria- — insignis coma ; I , in, 
66. — insignis clara domo ; HI , m , 
4. — insignis in turba Pharia debeat 
laudes tibi dicere ; I , III , 3a. 

Insistere magnis rebus; IV, I , i36 , 
suscipere res magnas. 
■ Insomnia extrema nocte pessima ; 
III, iv, 1. 

Insperanti tibi saspe venit puella ; 
I, ix, 43. 

Inslabiles rates; I, IX, 10. — insta- 
bilis libra ; IV, 1 , 43- 
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Tw/anrmajoraperactis; IV, r, no. 
— inslabat cui tua cams ; I , VI, 32. 

In suet ce manus ; I , IV, 48. 

Intacta colcimba ; I , vn ,17. 

Intent a aure ; IV, 1, i33. 

Interii turn miser ; I , IX , 45. 

Interjecto sole ; IV, I , i5t. 

Interpusita veste ; I , IX , 56. 

Interrupto gurgite; IV, I, 75. 

Intexere chartis facta tua ; IV , I, S. 

Intonsa coma ; IV, iv, 2. — intonsce 
comae ; II, hi, 12. — intonsi avi; II, 
1 , 34. — capilli ; II, v, 121. — Cilices ; 
I, vii, 16 , inculti , horridi. — crines; 

III, IV, tiy.—intonsus crinis ; I, IV, 38. 
Intortum verber ; I , IX , 22. 
Intra; II, III, 47. 

Intrare furtim latebras ferarum ; 

IV, III ,9. 

/nu/fo spargit Deam sanguine ; I, 
Vi , 48. — inulta uxor rideat assiduis 
dolis ; I , ix , 54. 

Invalidos pedes ; I , IX, 16. 

Inveniet Venus succumbere puero ; 
I , VIII , 35 , parabit locum. 

Invictus Britannus Romano Mar- 
te; IV, 1, i5o. 

Invidia est in illis ; III, hi, 20.— 
invidia nil opus est; IV, xm , 7. 

Invisus natalis ; IV, VIII , 1 . 

Invito Amore ; I , ill, 2 i.—^invitos 
facia tegenda loqui jussit ipse Deus ; 
I , IX , 28. 

Involvat lutea membrana niveum 
libelluin ; III , 1 , g. 

Io messes et bona vina date ; I , I , 
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24. — remove faces , puclla ; II , iv, 6. 
— triumpbe ; II, v, 118. — Laurus io '. 

II , v, 83. 

Ipsa quercus dabant mella ; I , ill , 
45. — ipse redit pes; II, vi , 1 4 , sponte. 

Ira non fuit , non bella ; I , in , 
47 , h. bella irce plena , qua cum ira 
et furore geruntur. — ira judicis seu 
sit placanda ; IV, 1, 46. — laesi Dei ; 

III , vi , 26 , Bacchi. — iras aurea vin- 
cit anus ; I , vi , 58. 

Irata anguis ; I, vm, 20. — iratce 
ad \\ra\aa puella ; II, 1 , 74. — irato 
cui tenera flere puella potest ; I , X , 
64. — inter iraturn lenlus utrumque 
sedet Amor ; I , X , 58. — iratus ni- 
mium nimiumque severis Liber ; III , 
vi, 21. 

Irrigat quos unda gelida Artacie ; 

IV, I, Go. 

Irriguce aquae ; II , 1 , 44- 

Irrita turba ; II , III , 24. — irrila 
perjuria Veneris ferunt ; I , IV, 22. — 
perjuria amantum ferre jubet ventos 
Juppiter ; III , VII , 1 8. — irrita quae 
votis facta vt\it, maledicta; II, V, 102. 
— somnia ferre No tos jubetDeus ; III, 
iv, 96. 

Isis; I, in , i3. 

Jter anguis iratae detinet cantus ; 

I , viii ,20. — fluminis sistit haec ; I , 

II, 46- — ingressus ; I, ur, ig. — iter 
pedihus praetentat; II, I, 77. 

Ithace; IV, 1 , 48. 
Iscionis versantur membra , etc. 1 , 
111,73. 
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Jaceo; nc/aceam clausam flebilis 
ante domum ; II , IV, 22.— /a££o quum 
saucius annum; II, V, 109. — quum 
jaceres tristi morbo defessa ; I, v, 9. — 
facet equus ; I , iv, 3i, languet. — hie 
morbo consumptus Tibullus ; I, in, 
55.— scdes scelcrata in noctc profunda 



abdita ; I, III, 67. — jacentes custodes; 
II, 1, 75. — vittse ; II , v, 53, abjectx. 

Jacio ijacta non sunt crimina haec 
sine dolore nostro; IV, xiv, 3. — je— 
ceril quis melius sudem , sagittam ; 
IV, I, 89. 

Jacto : jactat nunc vpta Eurusquc 
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Notusque per Armenios ; I, V, 35. — 
jactavit fijsas ante caput comas Sy- 
' billa ; II , V , 66. — cf. Quintib Inst. 
XI, in, 71, cd.nost. t. IV, p. 336. 

Jam juvenem vidi ego ; I, iv, 33. 
— jam modo j I , I , a5. — jam nunc ; 
II , ill , 3 , et passim. 

Janitor ; 1 , 1 , 56. 

Janua difficilis dominse; I, II, 7- 
— dura apposita sera ; 1 , VIII , 76. — 
fulta sera ; 1 , 11 , 6. — furtim verso 
cardine aperta neu sones ; I , II , 9. 
— hincclavim sensit ; II, IV, 3i.— 
nostra patet cunctis;l,iv, 78. — nulla 
exclusura dolentes; II , In , 76. — vlcta 
fatiscit ; I , v, 68. 

Jocosa turba; II, I, 85. — jocosa 
vina ; III , VI , 20. 

Jocum tristi fingere mente ; III , 
vn ,2. — in jocum vanuin ficta fa- 
bula; III, IV, 68. ' 

Jubeat Deus irrita Notos ferre 
somnia , III , iv, 96. — jussit gemi- 
nare pericula ; II, III, 4 1 - 

Jucunda paupertas ; HI, III, 23. — : 
uva; II, in, 65. — jucundi sapores ; 
I , vn , 35. — jucundior cunctis hos— 
pes Baccho , Icarus; IV, 1 , 9. 

Judicis ira placanda ; IV , 1, 46. 

Juga ( sub ) cotla dabit paulatim ; 
I, IV, 16. — sub juga curva duxitbo- 
ves Pax ; I , X, 46. — juga tanrus non 
subiit illo tempore ; I , m ,' 41. — ju- 
gis solvite vincla ; II , 1 , 7. — jugis 
validis mille portatur lapis; II, 111, 
46- — jugo submittere colla; IV, 1, 1 7 1 . 

Jugera multa culti soli ; 1 , 1 , 2. — 
multa ; III , in , 5. — per jugera no- 
vem terra? porrectusTityos; I, III, 75. 
— jugere multo ; II, In , 44- 

Junci vimen leve; II, m, 17. 

Jungere amores; I,i,6g.-^boves; 

I, 11 , 74. — pallcntes equos Solis; 

II, V, 76. — Veneremcumferis; I, IX, 
76. — jungit equos Nox ; II , 1 , 87.^- 
jungitur cera usque minor calamus ; 
H, v, 3a. 



Juno natalis ; IV, VI, 1. — per Ju- 
nonem suam ; III , VII , 16. — Juno- 
nem tentare Ixionis ausi , etc. I, III, 
73. — Junonis sancta numina ; IV, 
xm , i5. 

Juppiter adsignat tibi Laurentes 
agros; II, V, 4>- — ridet amantum 
perjuria ; 111 , vn, 18. — Juppiter 
ipse vectus curru ; IV, I, i3i. — Jove 
sub domino ; I, III , 49. — Jov i magna 
gratia ; I , IV, 23. — Pluvio ; I , vn , 
26. — victor! ; II, V, 10. — Jovis atque 
Latonse filius ; III, iv, 72. — Jovis 
imperio fulmina missa ; 1 , 11 , 8 . — 
Jovis in arce ; II , V , 26 , Capitolio. 

Jurabas mihi non vendere velle 
£dem ; I, IX, 3i . — jurabit et se mente 
fuisse mala; II, v, io4- — jurare nee 
time; I, iv, 21. — tis'\jurabit persuos 
ocellos , Junonemque suam perque 
suamVenercm; III,vn, i5, 16.— ju- 
rasset cupide quidquid ineptus amor; 
I, IV, 24- — jurat teque suis caram 
magis esse medullis ; HI , 1 , 25. — 
juravi quoties , rediturum ad limina 
nunquam ? II , VI , i3, i/^.—juro hffic 
tibi sancta tuee Junonis numina ; IV, 
xni, i5. 

Jure dives sit ; 1,1, fa.— jura co- 
lendi; II, III, 77- 

Jurgia insanse linguse ; III ,v, i3. 

Justa libra ; IV., I , fo.—justi pe- 
des; II, V, 112. — Justus amor; 1, 
IV, 10. 

Juvante imbre somnos sequi ; I , 
1 , 48. — juvat audire ventos cuban- 
tem ; 1 , 1 , 4^. — (\n\Ajueat esse laxam 
togam? II, 111,80. — intrarc furtim 
latebras ferarum ? IV, III , 9. — juvat 
inseruisse rixas ; I , I , r 74 r — ,a tota 
me nihil esse domo ; I , V, 3o. — ipse 
dolor; II, V, no,!u/ ilia : juvat hoc, 
quod uror. — Ipeccasse ; 5 1V, VII , 9. — 
nee juvent me?regna, nee opes, III , 
ill , 29. — non juvant hanc lapis gem- 
mjeque ; I , viii , 3g. — juvet tua turn 
me poena; I , IX, 81. 
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Juvenci innumeri ; 1 , 1 , 2 1 . ;— ni- ' 
vei; III , IV, 67. 

Juvenem jam ego vidi ; I , iv, 33. 
— juvenem lassare furtivo usu ; I , IX , 
55. — juvenes celebrarc muho serino- 
ne ; 1 , vi, 17. — juvenes lseti ; II, iv, 
4-1. — juveni cuidam vult bellavideri ; 
1 , IX, 71. — juveni detraxit opes ; II, 
1,73, Amor. — immerito parce no- 
ccre ; 111 , V, 6 , Persephone. — parce 
uteo , aper ; IV, ill, 1. — juvenis aaro 
carior ; 1 , VIII, 3i. — limiua tentat ; 
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I , II , 17. — maritus ; III , IV, 3 1 . — 
potus ; II , V, 101. — redimilus tem- 
poralauris; III, iv, 23. — jiwenum 
amores miscri ; 1 , 11 , 0,1. — catervae ; 
I, VI , 81. — series immixtapuellis; I, 
III , 63. — turba sedula deducat se- 
nem ; 1 , iv, 80. 

Juventa siquidquam tota commisi 
stulta ; IV, XI t, 3. 

Juventas sterna ; I, iv, 37. — ju— 
ventas, amor sero revocatur ; I ,viii , 
4.. 
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Kalendce festse Martis Romani ; I tuis;IV, II, 1. — fcstis cantate ; IV, 
11I,i,i. — Kalendis , magne Mars , | 11,11. 
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Labentur opes ; I , VI , 53 , dila- 
bentur. — labitur aetas non tardo pede; 

I, vm, 48. 

Labor assiduus ; I , I , 3. — femi- 
ncus ; II , 1 , 63. — hie non laedit ; I , 

II, 33 , cerumna , molesiia. — labor 
illius sit, tua dum facundia major ; 
IV, 1 , 81. — magnus ; I, Vif , 3t). — 
labor noster non peragit languida 
otia ; IV, 1 , 182 , h. mea calamitas 
non contraxit mihi onmis laboris 
tcedium. — parvus ; IV, 1, 16. — la- 
bores duri ; I , IV , 47- — ite procul ; 
HI, VI , 7. — validi ; III, IV, 65. 

Lacerti candentes ; I , Till , 33 , te- 
neri. — lacertos suos caedit violenta j 
I, vi, 4?~ viuciat aoro; I , ix, 69. 

Lacrymare desistas ; I , vm, 67 . 

Lacryrnce nostrimemores; III, 11, 
a5. — tristes; 1,1, 62. — lacrymas do- 
lentisridere; I, vm, 73. — lacrymas 
movisse; I, x,63. — tepentcs fudissc; 
11 , v, 77. — in lacrymas verteratme- 
rum dolor ; 1, V, 38. — lacrymis foe- 
dare oculos ; II , vi , 43. — madefacta 



LiffiD 

mcis serta ; II , VI , 32. — lacrymis 
omnia plena madent ; I, Vm, 54- — 
lacrymis uti ; IV, IV, 17. 
■ Lacte adspersas jubet pedem re— 
fcrre ; 1 , 11 , 5o , in) etnas catervas. 

— lacte madens Pan; II, V, 27. — 
lacte niveo ; III , II , 20. — lacte spar- 
gere pastorem ; 1 , 1 , 36.^/ocr is ni— 
vei pocula mixta mero ; III , v, 34. — 
lactis ubera ; I , ih , 46. 

Lacu pleno musta ; 1 , 1 , 10. — lo- 
cus devoti; II, III, 66. — magni ; II, 
V, 86. — lacus Cimmcrii ; III, V, 24. 

— inferni; II, vl, 4o. — obscuri; I, 
x, 38. — Pierii; III, 1, id,fontes. 

Lade ( nc ) manes meos ; 1, 1, 67. 
— Icedere manus tcneras ; IV, m , 8. 
— numina ; I , IX, 6 , n. ptrjurio.—. 
Icederet. quod teneras pustula tupta 
manus ; II , m , 10. — non Icedit Dcus 
amantcs ; IV, iv, i5.— labor bic; I, 
11, 33. — /cejerecanicapillos nigros; • 
HI , v, i5. — IcesiDci ira ; HI , vi, 26. 

— Icesi non ego te prudens ; I , vi , . 
29. — Icesit Dcos impia lingua; HI, IV, 
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16. — Icesit Veneris numina Danai 
proles ; I , III, 79. — Icesurus amores 
si fucras ; I, ix, 1. 

Lcestrygones inculti ; IV, 1 , 5y. 

Lceta convivia ; II, ill, 49- — ves- 
tigia ; IV, 1, 1 3. — Iceti agri; II, III, 3. 
— juvcnes : II , IV, 4i. — Icelior cluxit 
ignis; IV, I, i35. — Icetissima tibi sc 
compsit; IV, VI, 3. — Icetus jam eris , 
P/icebe ; IV, iv, 23. — Icetus ri des mal a 
nostra ; I , II , 89. — Icetus uterquc ; 

IV, IV, 24. 

Lceva pars ; III , iv, 38. — sou Iceva 
seu dextra vclit tueri parma ; IV , 1 , 
9 5. 

Lceviaoia; 1, vm, 3i. 

Lampadas geminas acccndit ex il- 
lius oralis Amor ; IV, 11, 6. 

Lana tincta Sidonio murice ; III, 
III, 18. 

Languent ter quinos mea membra 
dies; III, v ; , 28, cegrotant. — lan- 
guentislumina quies pressit; III, rv, 
22. — languere puellam nuntiat ; II, 
vi, 49 ; conf. IV, IV, 1 3. • 

Languida otia ; IV, 1 , 182. — lan- 
guida uxor ; I, IX , 56. 

Lanifica manus ; II, 1 , 10. 

Lapis est ferrnmque; I, X, 5g. — 
lapis esse in gelidis montibus mal- 
lcm ; II , iv, 8. — lapis non fixus in 
agris, qui regeret certis finibus arva ; 
I , III , 44*" — non lapis banc gemmae- 
quc juvant; I, viii, 3g. — lapis his 
scriptus stct super ossa notis ; I , in , 
54- — lapis externus; II, III, 45- — 
infelix; I, iv, 60. — multus deplueret 
in tcrram ; II, V, 72. — vetusin Irivio 
habet serta ; I, I, 12. 

Laquei ; I,IX, 46, doli.fraudes. 
: — laqueo volucres captat spes ; II , 

VI, 23. 

Lar antiquus ; I, III, 34; I, VII , 
58. — Lares autiqui ; II, 1, 60. — cus- 
todcs agri ; I, I, 20. — errantes ; II , 

V, 42 , Penates Trojani. — patrii ; I , 
?> >S.— rapti; II, v, 20. — Lares, dc- 
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pcllitc tela ; I, x, 25. — itc sub impe- 
rium sub titulumque ; II , IV , 54. 

" Largita sint muta silentia votis 
tuis ; IV, 1 , i3o. 

Lasciva soror ; I , ix , 5g. — lascivo 
choro sidera ; II , 1 , 88. — lascivus 
Amor; I, x, 57. 

Lassaverit ( quum) juvenem fur- 
tivo usu ; I, ix, 55. 

Latce terrae ; IV, 1, i3g. 

Latebras ferarum furtim iutrare ; 
IV, .11, 9. 

Latona; II , III , a5. — Latonce 
filius ; HI , iv, 72. — Latonia Luna ; 
III, IV, 29. 

Latus ( ad ) ire cum tclis ; II , VI , 
4. — latus nudum dabis ; I , iv, 52. — 
latus praefixa veru ; I , vi , 4g. — le— 
nerum ; I , V, 62. — latere in nostro 
bsesura tela; I, X, 14. — latere in te- 
nero fixus erit pauper ; I , V , .62. — 
applauso/atere; II, 1, 66. 

Laudant ferrea ssecula non Ve- 
nerem , sed praedam ; II, III , 37. — '•. 
laudari non ego euro; I, I, ^- r — ■ 
laudandus quam potius hie est ; I , 
x, 3g. — laudanda Dea ; III, v , 8 , 
Bona Dea. 

Laurea succensa crepitet bene ; II, 
v, 8.. 

Laurens castrum ; II , v, 4g. 

Laurentes agros adsignat Juppi- 
ter; II, V, ^1. 

Lauri victrices ; I, VII , 7. — lauro 
triumphali devinctus tempora ; II, V, 
5. — agresti devinctus , II, v, 117. — 
laurus io bona signa dedit ; II , v , 
83. — casta; III, rv, 23. — laurus sa- 
cras vescar ; II , v, 63. 

Laus magna tibi tribuetur; IV, IV, 
21. — laudis certain en; IV , 1 , 88. — 
laudis prasconia ; IV, I, 178. — lau- 
des dubiae ; IV, 1 , 106. — laudes ca 
nere ; I , IX , 4l- ~ componere; IV, 
1 , 35. — concinuisse Jovi ; II , V, 10. 
— laudes meritae; IV, 1 , 3. — laudes 
quanquam tibi superant gentis anti- 



538 



LEN 



quae ; IV, 1 , 28. — ad laudis modos 
llectere verba prccor ; II , v, 4- 

Laoari pure ; I, III, 25. — laveral 
amne caeruleo rotas Nox ; III, IV, 18. 

Lavini murus est ante oculos ; II , 

v , 49- 

Laaca toga ; I , VI , 4o ; II , III , 80. 
— laxus sinus; I, VI, 18. 

Leama sseva ; III , iv, go. — lecence 
ful vae ; III , vi , 1 5. 

Lecto arsuro positus; 1 , 1 , 61 , de 
morluo. — lecto raolli descendere fur- 
tim ; I, II, 19. — lecto requiescere si 
licet ; I , i , 43. — lecto tuo sint ex- 
terna vestigia ; I , ix , 5?. — tectum 
tuum nobis subducet nulla femina; 

IV, XIII , 1 , usum amoris. — lectus 
furtivus; I, v, 7 , yroVenere furtiva. 

Legit poma non notis ab arbori- 
bus ; I, vii , 3a. — legit quicumque 
virides smaragdos ; II , iv, 27. — le- 
gitur quae Erythraeo in litore con- 
cha ; III, in ,17. — legat quae ossa 
perusta in sinus moestos ; I, in, 6. — 
legantossa; III, II, 18. 

Lege Dianae ; IV , in, 19. — il- 
lius colendus amor ; II , iv , 5a. — 
injusta; I, v, 58. — sua; III, in, 
22. — leges durae ; I , vi , 69. — fato- 
rum; III, iv, 47. 

Lena ; I , IX , a5 ; II , VI , 53.— cal- 
lida ; I , v, 48. — nocet nobis ; II , vi , 
44- — vetat miserum ; II , vi , 45. 

Lenceus pater odit tristia verba ; 
HI, Vii, 6, Bacchus 

Lenin verba; I, vin, a , lenes su~ 
surri. — lenis spiritus ; I , viti,57. 

Lenta sis mihi, veto ; II, vi, 36, 
difficilis, aspera. — toi(umanus; III, 

V, 3o.— vitis; IV, 1, 172.— lentcemi- 
litiae ; I , m , 8a, — lente minister ; 
HI , vn , a5.— lento pectore ; IV, xi , 
6. — lenturn pilum ; IV, 1 , 90. — le'n- 
tus amor ; I , iv, Bi. — lentus Amor 
inter utrumque iratum sedet ; I , X , 
58. — lentus piscis negligit bibcrnas 
minas adesse ; II, III, 4?- 
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Leones parere bomini docuit longa 
dies ; I, iv, 17. 

Lethcea ratis ; III, in , 10 ; HI, v, 
34. — Lethcece aquae ; I, in, 80. - 

Leti viae mille repente ; I, III , 5o. 
— leto jam mala finissem ; II, VI , 19. 

Levavinda mea;lV, v, i4- — le- 
vant fessa corpora quicunque sapores 
et cantus ; IV, iv, 10. — non levantur 
mentcs hominum curaequc opibus ; 
III,iii, ai. — levare membra solito 
toro; I, 1 , 44- 

Levis amor ; I , VII , 44- — apis ; II , 
1 , 4g. — aqua ; II , VI , 8. — cista ; I , 
VII, 48. — currus ; IV, 1, i3i. — dex- 
tra; I, rv, 5i. — Fors ; I, v, 70. — 
ratis ; I, IV, 46. — stipula ; II, V, 89. 
— Venus ; I, 1 , 73. — umbra ; II, v, 
96. — levis sit ilia; I, vi, 56. — few's 
sit ilia exemplo tuo ; I, IX , 4o. — levis 
sit terra super ossa securae , II, IV, 5o. 
— leve vimen junci ; II , Hi , 17. — 
leves umbrae ; IV, 1 , 68. 

Liba dulcia Mopsopio melle ; I , 
VII, 54. — liba ferre; I, X, a3. — libo 
satur sit ; II , n , 8. — libo ter tibi fit , 
ter , Dea casta , mero ; IV, VI , 14. 

Libatum pomum ponitur deo agri- 
colae ; I, I, 14. — libaverat seu quis 
uv.am ; I, X , a : i. 

Libeatnc dicere quidquammagni- 
ficum posthac ; I , V, 5. — libebit quod- 
cumque tentare tuo puero , ccdas ; I, 
IV, 3g. — quum libet; I , II, 5i, 5a. 

Libellus cultus ; HI, I, 17. — ni- 
veus; III, 1, g. 

Libens cape dona , magnc Gcni ; 
IV, v, 9. 

Liber candidc ; III , VI , 1 . — tor- 
vus ; III, VI , 19. 

Libera colla ; IV, I, 118. — verba; 
I, IX, 26. 

Libertas paterna ; II , IV, 2. 

Xiirajustaquum premiturpari pon- 
dere; IV, 1 , 4°. — natat instabilis al- 
terno deprcssior orbc; IV, I, 44- 

Liceat caput candesccrc canis ; I , 



X , 43- — liceat dum te tencris rctinere 
lacertis;I, II, 75. — licebit tunc ra- 
pias cara oscula ; I, iv, 53. — licere 
sequum est ; I , ix , 5. — dum licet , 
utere ; I , v, 76. 

Licia firma adncctit telis anus ; I, 
VI , 79. 

Ligati crines ; I, VI , 67. 

Liger , Carnuti flavi cserula lym- 
pha ; I, VH , 1 a. 

Ligna grandia ; II, 1,21. 

Llgnea Pales ; II , V, 28. — ligneus 
Dcus; I, X, 20. 

Lilia alba ; III , iv, 3£. 

Limina nova tentare ; I, II , 17.— 
ad limina nunquam rediturum ju- 
ravi ; II, VI , i3. — a limine duro 
agnosco voces dominae ; II, VI , fa. 

— e limine marmorei tecti prodire ; 
III , III ,3. — in limine non frustra 
perstat sedulus ; I , v, 7 1. — liminibus. 
sacratis dare oscula; I, 11, 86. — li- 
minis custos , canis ; II, IV, 3a. 

Limilibus de nostris pellite mala ; 
ll,l,i8. 

Lingua garrula; IV, xin, 20. — 
impia; I, II, 82. — insana; III, v, i3. 

— sordida ; III , VII, 14. — lingua 
fave; II, II, i.—linguce pugnantes ; 
I, VIII ,37. — lingual Theseae per— 
juria ; III, VII, 7. — lingua; tres , III , 
iv, 88, Cerberi. 

Lino tccta sedeat; I , in , 3o , in 
cultu Isidis. 

Linter exiguus ire solebat per vada 
pulsa aqua ; II , v , 34. — linter nat 
tibi in liquida aqua ; I, V, 76. — in 
lintribus plenis servabit uvas mihj ; 
I , V, 23. 

Liquida aqua ; I , V, 76 ; I , IX ,' 5o. 
r— liquida; aquae ; I , ix , 12. — undae; 
IV, 1 , 124. — liquidum merum ; HI , 
VII , 3o. — liquidus aer ; IV, 1 , 210. 

Liquit otia ferus ; II, VI, 5. tt 
Olympum Juppiter ; IV, I, i32. 

Liquor uvae ; I , Vlt , 37. — liquore 
inccpto nulla pcrlabitur unda ; IV) i| 
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1 56 , h. liquida ut cceperat currere, 
pergit. — liquore manus pias perfusoc; 

III, II, 16. — liquorem ne'trahat di- 
gito ; 1 , VI , 19. — liquores dulces ; 

IV, 1 , 86 ,/ontis. — liquores pressos 
pedibus dedit uva; II, 1 , 45- 

Litera facta ; 111,1, 12. — demon- 
stret causa m mortis ; HI , II , 27. 

Litora Oceani Santonici ; I , vir , 
10. — Sirenum; IV, 1 , 69. — litoreic 
rubro ; IV, 11, 19. — Erythraeo ; III, 
111,17. 

Livor, quem Venus facit dente ; 
I, vi, i3. 

Loca signata funda tangcre ; IV , 
1 , 97. — sola ; IV, XIII ,12. — locum 
claudere ducto vallo ; IV , 1, 85. — 
locum esse vult blanditiis Venus ; I , 
iv, 71. 

Longa aetas ; IV, 1 , 211. — cervix ; 

III, IV, 27. — dies; I, IV, 17. — salus ; 
III ,1,21. — longa stamina ; I , III , 
86. — longa stola ; I , VI , 68. — via ; 1 , 
1 , 26 ; I , iv, 4t ; II , v, 62 ; II , vi , 
3 ; I, ix , 16. — vita ; III, m , 7 ; IV, 
1, 207. — longa; comae; II , v, 8. — . 
longa; noctes; III, vii, 21. — vise; 

I , in , 36. — longi capilli ; I , HI , 91 ; 
III ,11, 11. — longa tempora vitae ; 

IV, 1, n3. — longos dies; III, VII , 
22. — longior aetas ne negct ; IV , I , 

I I , remotior posteritas. 

Longe nunc mihi gloria fortis ab- 
est; I, v, 2. 

Loquaces oculi ; II , VI , 43. — nu- 
tus ; I , II , 2 1 .-=- loquax quicumque 
fuerit ; I , II , 4 1 - , 

Loquebarhent me ferre discidium; 
I , V , 1 . — loquentem me flevisse 
nunc pudet; I, IX , 29. — loqui facta 
nefanda;II, vi, 18. — facta tegenda; 
I, ix , 28. — magna ; II , vi, 11. — 
nota ; II , in , 61. — locuti erant di- 
git! cum voce ; III, iv, 4'. 

Lotos; IV, 1, 55. 

Lubrica terra ; II , III , 5o. — lu-, 
brica cxta; II, v, i4- 
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Luceat focus mcus exiguo igne ; 
I , I , 6. — lucent inccndia Rutulis 
castris ; II , v, 47. — lucere sidera cx- 
lo ; I , ix , 36. 

Lucerna posita ; I , III, 85. 

Lucida concha ; II, IV, 3o. — ovis; 
II, I, 6a. — lucida signa; I, IV, 20, 
sidera. 

Lucijeri rota orta provocat diem ; 
I, ix, i>i.—Luciferum nitentcm ; I , 
in, 94. 

Lucina; III, iv, i3. 

Lucra petere ; I , IX , 7 , 9. 

Luctus acerbi dominie ne reno- 
ventur ; II, vi , 4i. — luctus nonsunt 
tibi, Osiri ; I, VII, 43- 

Lucas ; e luco vehit rusticus , etc. 

I, X, 5 1. — lucos praecinuisse fugam ; 

II, v, ^4- — /o«'sacri; III,m, i5. 
Ludere in s'mu dominse ; I, V, 26. 

— levi dextra ; I, iv, 5i. — amantes ; 
I , viii , 71. — custodes ; I , vi , 9. — 
ludit series juvenum ; I, in, 64; cf. 
II, I, a4i H > I, 87. — ludunt som- 
nia ; III, iv, 7. — lusisset qui juve- 
num miseros amores ; 1 , 11, 91. 

Ludis centum concelebraGenium; 
I, VII, 4 9 . 

Lugeat qui ullus erit ; II , iv, 43. 

Luit poenas impia lingua; 1, 11, 82. 

Lumen tu mini nocte atra ; IV , 
XIII , 12. — lamina fessa fletu tumcnt; 
I , VIII , 68. — lumina fulgenti face 
ferte ; I , II , 38. — lumina languentis 
sera quies prcssit ; III, iv, 22. — lu- 
mina nocte tuli ; I , ix, 42 ,Jacem. — 
lumina sicca referre domum de fu- 
nere ; I, 1 , 66. — victa ; 1 , 11 , 2 , so- 
pore. — victa Baccho ; IV, 1, 57. — 
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lumine defect us sol ; II, v, 75. — lu- 
minibus parcitc ; I, n, 35, oculis. 

Luna Latonia ; III , IV, 29. — Luna 
recurrat versis equis ; II , IV , 18. — 
Lunain deducere e curru cantus ten- 
tat; I, viii, 21. 

Lupi celeres ; II, 1 , 20. — saevi ; I, 
V, 54. 

Lustrabat innumeros juvencos 
caesa vitula ; 1, 1 , 21. — lustramus 
fruges et agros ; II; 1, 1. — lustrare 
pastorem meum quotannis soleo ; I , 
1, 35. — lustravi ter circum sulfure 
puro; I, v, 11. — lustravit me tsedis ; 
I, u,63. 

Lutea membrana ; III, 1, g. — pal- 
la ; I , vii , 46. 

Lutum facile ; 1 , 1 , 4°- — ' u '° cor " 
pora tingit amor ; I, viii, 52, pallore. 
Lux mea; IV, ill , i5;IV,xn, 1. 
— luce festa ; II , 1 , 2g. — sacra ; II , 
I, 5. — o/umraniveam; III, III, 25. 
— lucis permensae tempore ; III , III , 
g. — luces hibernae ; IV, 1 , 161. 

Luacuria ut mea Nemesis fluat ; II, 
in , 53. 

Lyceus annosus ; III, 11 , ig- 
Lydia regna ; IV, 1 , 200. — Ly- 
dius amnis aurifer ; 111, III, 29, 
Pactolus. 

Lygdamus; III, II, 29. 
Lympha caerula ; I, vn, 12. — 
Marcia; III, VII, 26.— regia Choas- 
pes; IV, 1, i4l — sobria; II, I, 46- 

— lymphce sacrae ; 111 , V, 3 lym- 

phce'Fuscie numina; III, v, 2g. 

Lyra garrula , fulgens testudine 
et auro ; III , IV , 38. — testudinea ; 
IV, II , 22. 
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Blacer castra sequitur; II , vi , 1. 
Macies ne occupet artus pallentes; 
IV, iv, 5. 

Madeant pocula gencrosoBaccho; 



III , VI , 5. — madens lacte Pan ; II, 
V, 27. — madent omnia plena lacry- 
mis; I, viii , 54- — omnia tempora 
tristi felle; II, iv , 12. — madere ; 
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II , I > 29 , ebrium esse. — mero ; II , 
II, 8. 

Madefacta serta meis lacrymis ; II, 
VI , 32. — vellera bis succis caris ; IV, 
II , 16. — madefactus tempora syrio 
nardo; III, vn, 3i. 

MadidusHaccho pastor ; II, v, 87. 

Magica auxilia ; I , VIII, 24. — ma- 
gici Hii; I, II, 64. — magicum car- 
men ; 1, v, 12. — ministerium ; I, 11, 
44' — mogicus nodus ; I , VIII , 5. — 
stridor; 1, 11,-49- 

Magister gregis ; II , v, 35. — ma- 
gistrum me celebrate ; I , IV, 75. — 
magistris bis vita desuevit glandc 
pellere famem; II, 1,37. 

Magisteria mea vana ; I , IV, 84. 
• Magnifice mihi magna locuto ; 
II, VI, 11. — magnificum quidquam 
libeat ne dicere ; I , V, 6. 

Magnus, a, um ; magna Dea ; I, 
VI , 5o , Bellona. — gloria ; I , vi , 3 ; 
II , 1 , 34. — gratia ; I , IV, 23. — hostia ; 
I,i, 22. — laus ; IV, IV, 21. — proles 
deum ; IV, 1, 68. — sacerdos ; 1 , VI, 
43 , Bellonce. — Venus ; I, II, 81. — 
urbs ; I , vn, 61 ; II, v , 56, Roma. 
— magna mibiqua? est sola ante alios 
Deos , Juno ; IV, XIII , 16. — magna 
voce; II, v, 118. — magna loquor ; 
II , VI , 1 1. — magna numina ; III , 
VI , 22 , irati Bacchi. — volumina; 

IV, 1 , 34- — magna; messes ; III, III, 
6. — opes regum; I ,viii, 34. — magne 
Geni ; IV, V, 9— Mars ; IV, 11 , 1.— 
magni Dii ; III, iv, 16. — lacus ; II , 

V, 86. — magni mundi opus ; IV, I , 
18. — Gylippi fama ; IV, 1 , 200. — 
magnis opibus niterct domus ; IV, 1, 
184. — magnis rebus accingerese;IV, 
1 , 180. — magnis rebus insistere ; IV, 
I, i36. — magnum dccus ; IV, 1 , 49- 
— fcenus; II, VI, 22. — malum; I, vi, 
52. — magnus Garumna ; I, VII, 11. 
— labor; I, VII , 3g. — magnus in 
utroque orbe diceris ; IV, I, 177. — 
/na/orfacundia; IV, I, 81. — maxima 
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Baiarumunda ; III, v, 3.— cura; IV, 
x , 6. — laus ; IV, I , '3g. — majora 
peractis instant; IV, I, 119. — ma- 
/oraquis geritte castrisve forove?IV, 

I , 44- — quam tibi ma/ores , ma/us 
decus ipse futuris; IV, 1, 3a. — majo- 
rum fama non lua est contenta gloria; 

IV, I,2 9 . 

Major; vide Magnus. 

Mala (poma) Candida ; III, IV, 34- 

Male ferre pedes errantes ; II, 1 , 
3o. — male habet ; I , iv, 76, torquet. 
— male inepta ; IV, X , 2 , nimis. — 
male sobrius ; I , X , 5 1 , parum. 

Maledictahxc aliiscadant; I, vi, 
85. — ingeret juvcnis potus puellse ; 

II, v, 101. 

Blalum : mala dicere ; I , II , 11 . — 
ferre; I, VI, 82. — ferre lento pectore; 
IV, xi, f>. — finire lelo ; II , vi , 19. — 
multa subesse solent auro ; I , IX , 1 8. 
— nostra qui rides ; I , II , 8g. — ad 
mala nostra vertimus ; I , x , 5. — 
mala pellere de limitibus ; II, I, 18. 
— perpeti ; III , 11 , 8. — malt's multis 
praeda estoperata ; II , ill , 38. — ma- 
lum dare; II, v, 108. — malum boc 
peperit misero garrula lingua ; IV, 
XIII, 20. — magnum; I, VI , 52. 

Malus , a, um; mala maiiu vcl- 
lere; III, V, 20. — ma/amentcfuisse ; 
II , v, 104. — signa; II, v , 71. — 
somnia ; II , VI , 07. — : verba ; I , X, 
57. — malas herbas Medese tenere di- 
citur ; I , II , 53. — malas hsec fecere; 
II, iv, 3i. - 

.ManofundaEtruscisfontibus ; III, 
v, 1. 

Maneant vincula semper ; II, n, 
18 , conjugii. — manebo tuus usque ; 
IV, XI [1 , 21. — manet mt haec ; I, VI, 
61. — manet quisquis.in urbe , fer— 
reus est; II, 111,2. — mane/ teinvictus 
Romano Marte Britannus ; IV, 1, i5o. 
— manet te poena; I, VIII, 77. — ma- 
net sea longa vita ; IV, 1, 207. 

Manu deficientc tc teneam mo- 
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ricris; I, 1 , 60. — plena est percu- 
liehrla janua ; I, V, 68. — prona funde 
Falerna ; III , vi , 6. — rnanu repulsa 
aera ; I , HI, 24. — manus casta ; IV, 
HI , 20.— cava ; II , iv, 14. — Cico- 
num ; IV, 1 , 54- —• docta artificis ; I, 
viii , 12. — facilis ; 1, 1 , 8. — lanifica ; 
11,1, io. — lenta; III, V, 3o. — mala; 

III, V, 20. — plena; I, ix , 5a. — so- 
lers; I, vn, 29. — tenera; IV, VI, 2. 
— tremula ; I, VI, 78. — manus avidae; 
I, in, 4> mortis. — dementes; I , X, 
56. — doctae; II, 1, 70. — insuetae ; I, 

IV, 48. — medicae ; IV, IV, 4- — pise j 
111,11, 16. — purse; II, I, i4- — te- 
nerae ; II , in , 10 ; IV, in, 8:— -ma- 
nibus fingerc comas ; 1 , 11 , g4- — 
manibus saevus ; I , X , 65. 

Mara thus ; I , IV, 8 1 ; I , VIII , 49 ; 

I, vm, 71. 

Marcia lympha; III , VII, 26. 

Mare ignotum ; III, vn, 8. — indo- 
mitum ; II , in , 47 ■ — rabidum ; I, II, 
4a. — rapidum; IV, I, 127. — rub'rum; 

II, IV, 3o. — vastum; II,iv,io. — mare 
nunc; I, HI , 5o , perkula in mart t eac 
'navigations — mari bellare ; 1 , 1 , 53. 
— sequi; I, III, 56. — maris aequor; 
I , vn , 19.— maris Eoi qua unda ru- 
bet; II, II, 16.— mar/* extremae un- 
dae ; IV, 1 , 53. — maris furor ; 1 , 1 , 
5o. — maris rapidaeundae; IV, 1 , 194. 

Maribus non adeunda sacra ; I , 
vi, 22. 

Marmorea domus ; III , 11 , 22. — 
marmoreum solum ; III , hi , 16. — 
tectum; III, Hi, 3. 

Maroneus Baccbus ; IV, I, 57. 

Marpesia; II, V, 66. 

Mars audax ; IV, 1 , 98. — duplex ; 
IV, I, io3. — magne ; IV, 11 , 1. — 
Marte favente ; I, X , 3o ; IV, 1 , i5o. 
— vicino; IV, I, i38. — Marti pla- 
citura sacerdos Ilia; II , V, 5i. — 
Martis Romani Kalendae ; III, 1, 1. 

Martia castra ; 1, 11,70. — classica; 
5,i,4- 
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1 Mater ( Tibulli); I, III , 5.— mater 
cara; HI, 11, i3, puella:. — Cadmea; 

III, vi, il^, Agave. — longe ante alias 
omnes mitissima ; III, iv, g3. — stu- 
diosa; IV, VI, i5. — tua me movet ; I , 
VI , 57. — main's currum sequuntur 
sidera ; II, 1 , 88. 

Matrona dabit foetus ; II, V, qi. 

Malurat uvas annus; 1, iv, 10, 

Maturus ; matura dies ; IV , 1 , 
206 , prematura. — uva ; I , vn ,35. 
— maturi partus ; IV, I, \"}i,fruges 
maturce. — maturum tempus ; 1, 1, 7. 

Maximus ,' vide Magnus. 

Medea; 1, 11, 53 ; II, iv, 55. 

Mederi posse picta tabula docet ; 
I, in, 27. 

Medica ars; II, III, 14.— manus ; 

IV, iv, 4. 
Medicande ; HI , vi , 3. 
Meditabar cantus avena; III , iv, 

71.— meditantes jurgia insanse lin- 
guae; III, V, 1 3. 

Medius ; media nocte obreperc ; 
I, vin,'5g. — media pars estsubjecta 
calori Phcebi ; IV, 1, i5g. — medio 
foro detinere ancillam ; 1 , 11 , 96. 

Medullis suis caram magis esse te 
jurat; III, 1, 25. 

• Mel dulce; II, I, 5o. — Mopso- 
pium ; I , VII , 54. — mella dabant 
quercus ipsae; I, in, 45. 

Melampus Amythaonius certare 
nequeat; IV, I, 121. 

Meleteat chartae; IV, 1, 201 , Ho- 
mericae. 

Melior; vid. Sonus. 

Membra Candida ; IV, iv, 6. — fri- 
gida; I, vin, 3o. — nescia; I, vn, 
38 , corpus indoctum. — noxia Ixionis 
versantur rota ; I, ill , 74- — vilia ; I , 
IV, 70. — membra languent ter quinos 
dies ; III , V , 28 , n. febri. — levare 
toro solito ; I , l , 44' ~ " e membris 
tenuem rescindere vestem ; I , X , 6r. 

Membrana lutea involvat niveum 
libellum ; HI, 1,9. 
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Memini; I, in, 26, in ineiso. — 
meminisse se neget ; ] , ir , 4o> — nte- 
minisse hsec vetat Titium conjux ; I, 
IV, 74. — me/n/n/«etedecetquae, etc. 
I , II, i3. — memento nee tu difficilis 
puero tamen esse; I, vin, 27.' 

Memor dolor ; IV, 1, 190. — me- 
moresme'i; I, III, 2. — me'moresvi- 
vite noslri ; III, v, 3i. — memores 
nostrilacrymae; III, 11, 25. 

Memorabile munus; II, 1 , 57. 

Memorant te qualem ; II, v, 9. — 
memoraie non te deficient nostra; 
Camoense ; IV, 1 , 192. 

Memphites bos ; I , vn , 28. 

Mendaci ore risus non bene com- 
ponitur ; III , vn, 3. — mehdax som- 
nus ; III, iv, 12. 

Mens tegra ; III , iv, 19. — impia ; 
III, iv, 5g. — mutabilis est illis ; III , 
iv, 63. — obnoxia turpi facto ;1H, iv, 
i5. — perdita ; II,vi,5i. — mensmea 
tibi semper dedita servit ; 1, 11, 100. — 
mens; IV, m, 7. — mente attonita ; 
I, IX , 47- — fideli ; I , vi , 75.— grata ; 
I, IX, 84. — quae ; II, VI, 18 ; III, v, 
i3 (v. 1.). — mala fuisse; II, v, 104. — 
tacita ; IV, vi , 16. — tristi ; III , vn, 
2. — mentes hominum non levantur 
opibus ; III, in, 21. — mentes pavidae; 
III, iy, 8. 

Mensa pauper; 1, 1 , 37. — secura ; 
III , VI , 3 1 . — in mensa pingere cas- 
tra ; I , x , 32. — mensce in orbe notas 
ducere ; I, vi, 20. — menses nostras 
convivia ; III , VII , 28. — mensas fes- 
tas; II, V, 100. — mensis ssevis con- 
vivia celebrans ; IV, 1 , i45. 

Menstrua tura , I , in , 34 , qua; 
per menses singulos feruntur.' 

Mereo; seu quid merui ; II, iv, 5. 
— si merui; 1, 11, 85. — meruit nihil 
llle ; 1, X, 5. — merenti nee arnica; 
III , vn , 23. — merenti Veneri ; I , 
IX, 81. — merilce laudes; IV, 1, 3. 

Merum annosum ; III, VII , 26. 

liquidum ; III , vn , 3o. — multu m 
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I, ix, 26. — omne; I,v, 38. — secn- 
rum ; II, 1 , 46- — merum funderet 
ut nato tesla paterna ; I , X , 48. — 
mero castra pingere ; I , X , 32.— mero 
madeat Genius; II, 11, 8. — mero 

multo funde tempora; I, vii 5o. 

mero somnum peperi ; I , vi 27.- 

tctmero, ter tibi fitlibo: IV, vi, 14. 

Merge iub xqaorihus ; II , v, 80. 
' Mermessia; II, v, f'16. 

Mercc externa ; I , hi, 40. 

Messala;\, 1, 53; I, in, x -\ f 
HI, 56; 1, V, 3i;I, vii, 7; H, \ y 
3i,33; II, v, 119; IV, 1, I; iv, 
vni ,5. 

Messalinus ; II , v, 17, 1 1 5. 

Messem seges eludat fallacibusber- 
bis; II, 1, ig. — meii«area sole ca- 
Jente teret ; I, v, 22.— messes et bona 
vinadate;'1, 1,24.— me ««fecunda; 
IV, I, 186. — messes quid uris acerba 
tuas; I, 11, 100. — messes magnas ut 
daret terra ; III, m , 6.— messes rata 
ferunt ; II , 1, 4 ? . _ „„/, con< Jj ta 
avo antiquo.; I, 1, 42. 

Metit quidquid bene olentibus ar- 
vis'Arabs ; IV, n, 17. 

Metuit qui fata puellse ; IV, iv, 1 1. 

Metum pone ; IV, IV, i5. —metus 
saivus; I, vi, 75. 

BTeus; non meusDeus audiat aversa 
aurc , HI , in , 28. 

Mica parva pacavit caelestes ; IV 
1, 14. 

Micante corde ; I, X, 12. 

Migravit Venus ipsa in agros ; II , 
in , 3. 

Miles bonus ; I, i, 75. — durus ; 

I, x, bo.— fortis; I, vn, 4; TV, 1, 
108. — miles agresti lauro devinctus ; 

II , v, 1 18. — miles laudis assiduo cer- 
tamine vigeat ; IV, 1 , 88.— miles dex- 
ter lsevum teneat, dextrumque sinis- 
ter ; TV, h, io5. 

Militias lentas ; I, 111,82. 
Mille habet ornatus , mille deccn- 
ter babet; IV, H,-i4- 
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Minas hibcrnas atlcsse ; II, III, 4& 

Minerva per crines suos sinet ail— 
firmes; I, iv, 26. — assidua; II, i, 65. 

Minetur qualis quantusque poenas 
severis Bacchus ; 111, vi, a3. 

Minio suffusus rubcnti agricola ; 
II, 1, 55. 

Minister lente ; III, vn, 25. — mi- 
nistro tacito ; I, IX, 25. 

Ministerium magicum ; I, ir, 44' 

Ministra ipsa gerat epulas ; I , V, 
34. 

Ministrat mala verba rixae Amor; 
I,x, 57. — ministret prolem ; 11,11, 
21. — ministret Amor fallen Ji vias 
mille ; IV, VI, 12. 

Minois; IV, vn, 9 , Ariadne. 

Minor; vid. Parvus. 

Mirabile opus magni muntli ; IV, 

I, 18. 

Mirabiiur turn se quidem Troja ; 

II , V, 61. — miratur Osirim suum pu- 
bes barbara ; I, VII, 27 , veneratur. 
— miratur quae populus; III, hi, 19, 
magni facit , ut Horat. — Niladmi- 
rari , etc. — miretur minus terna sae- 
cula Pylise famae ; IV, 1, 112. 

Misceat ilia herbas mille ; II , iv, 
60. — rniscet praelia Amor; I, in, 64. 
— mixta lympha sobria mcro securo; 
II , 1 , 4^' — mixta pocula lactis mero ; 
III.V, 34. 

Miser amans ; I, vm , 61. — miser 
ille nihil meruit ; J , X , 5. — miser 
interii stulte confisus amari ; I , IX , 
45.- — misera! artes ; I, iv, 57. — mi- 
seri amantes ; I, vm, 71 ; cf. II , 1, 
7g. — amores ; I , ix , 1 ( v. 1. ) — 
{Ictus; I, iv , 72. — miserum caput; 
I,ii,88. 

Jf/i'/ecertamenvini , III, vi, 11. — 
mitia verba ( v. 1. ) ; I , vil 1 , 2. — mitis 
erit tibi puer ;?I , iv, 53. — mills Apol- 
lo; II, V, 79. — sonus; I, vm, 2. — 
Venus ; I, x, 66 ; II, in , 74. — mi- 
tissimalongt ante aliasomncsmater; 
1II,IV, 9 3. 
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Milescere ira judicis poterit tuis ver- 
bis ; IV, 1 , 4 7 . 

Mittcre caelo Deum indigetem ; II, 
v, 44.— charlas Mcleteas ; IV, 1 , 20 1 , 

h. edere , vulgare comptum opus ; 

111, I, 14. — rnitteretme urbe ; I, m, 
q,dimitteret. mittitoiores Arabs; 

II , II , 4- — quas merccs Panchaia ; 

III , II, 23. — rnisit in arbitrium do- 
minae ; III, vi, 14 , sub imperium 
rcdegit, sub/ugavit. — mors te juve- 
nemadElysios campos ; IV, XV, 2. — 
mittatur e caelo amice Tibullo ; IV , 
xm, i3. — miltant at tibi Manes soni- 
nia ; II, vi, 3 7 . — missa fulmina Jo- 
vis imperio; 1, 11,8. — missus caelo 
adesse tibi videar ; I , m, qo. 

JIfo</era/urvalidis sedens habenis ; 

IV, I, 116. 

Modo non ; 1 , 1 , 25. 

Modulatus carmen arenti avena ; 

II , 1 , 53. — lyram plcctro ; III , iv, 3g. 
Modus; modi; II, vi, 5i,/igurie 

Veneris tangenda;. — Phrygii ; I, iv, 
70. — modis multis nox mihi evigi- 
landa ; 1 , vin , 64. — modo dulci ; 

III , iv, 4'i- — ad modos certos ; I , 
vil , 38. 

Mcenia aeternac urbis ; II , v, 24. 

Moereat haec genero , mareat ilia 
viro , III , 11 , 14. — mcerentem stultos 
praeteriisse dies ; I, IV, 34. 

Mmsta Nesera ; III, 11, 12. — so- 
ror; II, vi, 38. — mwstce exsequiae ; 

II, iv, 44- — querelas, I, vm, 53. — 
mcesli sinus ; I , in , 6. — mcestus 
JEneas ; II, V, 21. 

Mola sancta ; I, V, 14. 

Moles claudit marc ; Jl , III, 4?. 

Molesto rurc ; IV, VIII, 1. 

Molle vellus ; II, i,.62. — molles 
amores; IV, XV, 3. — capilli; I, vm, 
9. — sinus; I, II, 98. — molli prece ; 

III, iv, 76. — mollia corda ; III, VI , 
16. — serta; I, VII, 52; II, II, 6. — 
vcllcra ; IV, n, i5. — molli aqua; I, 
iv, 1 8. — lecto ; I , II , 1 g. — toro : I , 
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fi , 58. — siDu ; I , viii , 3o. — som- 
nus in inculta bumo sit mini ; I, ir , 
76. — mollia jura colenda ; II , ill , 
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Molorchea tecta; IV, I, i3. 
Momordit frenos ore domito equus ; 
I', III , 4i. 

Monent Divi vera-exta ; III, IV, 6 , 
7. — moneovos ego nunc; III, VII, 1 1. 
— monenti vera ; III, IV, 11. — monet 
Dea magna eventus ; I , VI , 5o. — mo- 
nuit quod Herophile ; II, V,68, va- 
ticinata est. 

Montis umbrosi devia ; IV, ill, a. 
— per monies retia torta ferre ; IV, 
in , 12. — in montibus gelidis lapis; 
II, IV, 8. — de montibus septem ; II, 
v, 55 , Romce. 

Monumenta viae ; I, vit , 5y. 

Mopsopium rael ; I , vii , 54 1 Hy- 
metlium. 

Mora ncta detinere cupidum ; I , 
VIII , 74- — moram non ullam fata 
dedere formae; I, IV, 36. — moras 
tardas quaerebam ; I, in, 16. 

Morbi tristes ; IV, XI, 3. — morbo 
tristi quum defessa jaceres ; I , v, 9. — 
morbo faveo ; II, v, 1 10. — morbas 
expelle puellae; IV, IV, 1. 

More prisco ; II, III, 70. — suo ; 
IV, 1, 7 3. 

Morior ciiris ; II, vi , 5i. 

Moror ( quid )? IV, 1 , 148. 

Mors abstineas avidas manus ; I, 
in, 4,5. — mors adoperta caput tene- 
bris jam veniet ; 1 , 1 , 70. — non sequa 
misit ad Elysios campos te ; Epitaph, 
p. 3og. — atra ; I, III, 4; I > x , 33. — 
celeris ; IV, 1 , 206 (var. lect.) — dira ; 
I , x , 4- — immitis ; I , in , 55. — 
propior ; II, MI , 4°. — " rapax venit 
amanti ; I , ill , 65. — mortis bre^- 
vior aperta via est ; I , X , 4- — mortis 
casum demonstret litera ; III , 1/ , 
27. — geminae mortis.; IV , 1 , 70 
( var. lect.) 

Mortales afflicti; I , vn , 41. 
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jT/oynos Getasquerigat;IV,i, 147. 

Motu Bellonse agitata sacerdos ; 1 , 
vi, 45. 

dlovet corpus tibi non solita ab 
arte; I, ix, 66. — quodcunque mo— 
vetur] I , viii , 65. — movi'sse'lacvy- 
mas ; 1, X, 63. — movit membra ad 
certos modos vinum ; I, vn, 38. — 
qnoquo vestigia ; IV, 11 , 7.— movent 
e votis pars quotacunque Deos ; II , 
VI, 54. 

Mugitu rumpere carmina ausse bo- 
ves ; II, in , 22. 

Multa aqua decidit imber ; I, 11, 
32. — multa arte ; I , iv, 76. — multa 
jugera culti soli,; 1, 1 , 2 ; III, in , 5. — 
multa nocte ; I, IX, 42. — cum prece ; 

III , in , 2 ; III , IV, 64. — multis ma- 
ils ; II , in , 38. — modis ; I , viii , 64. 
— non sine verberibus ; I, viii, 6. — 
multo Baccho ; I , n , 3. — felle ; I , 
v, 5o. — jugere ; II , In , 44- — mero ; 
I , vn , 5o. — timorc ; I , VI , 5g. — 
multos in annos; IV, 11, 23. — per 
annos ; I , vn , 63. — . multus lapis ; 
H, v, 7 2. 

Mundi magni opus mirabile ; IV, 
I, 18. — pars altera interjecto sole ; 

IV, I, i5i. — mundus ajthereus; III , 
IV, 18. 

Munera aurea; I, IV, 62. — parva; 
III, I, 24; IV, 1, 7. — vaga discurrunt 
certa pompa ; III , 1 , 4 , mittuntur. — 
munera Bacchi ; III , vi , 18. — fe— 
cundi ruris; II, V, 37. — regum; III, 
III, 24. — munera neposcas , det mu- 
nera canus amator ; I , VIII , 29. — mu- 
nera vertere in cinerem et aquas ; I, 
IX , 12.— munera vestra fertis , lares ; 
1,1, 20. — velleadsuevit puer; 1, iv, 
58. — munere nostro : 1, ix, 43. — 
tuo ; III , VI , 4- — muneribus capi ; I , 
IX , 1 1 . — munus memorabile ; II , I , 
57. — munus qui det in exsequias ; II , 
iv, 44. 

Murice Sidonio ; HI , in , 18. — 
Tyrio ; II , IV, 28. 

35 
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Muris structis; IV, I, 175. — mu- 
- rus Lavini ; II , V, 49. 

Musce; I, iv, 65 ,67 ; II, iv, i5, 20. 

Masta Candida pressa veloci pede ; 
I,v, 24. — pinguia pleno lacu ; I, t, 
10. — tuanon tantisunt; II, -III, 68. — 
rnusto oblitus rusticus j II, v, 85. 

Muta silentia ; IV, 1, i3o. — mutus 
cinis; II, VI, 34- 

Mutabilis mens est illis ; III , IV, 
&3 t feminis. 

Mutantur frustra vestes, amictus; 
1 , viil , 1 3. — mut'are figu ras veteres; 
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FV, .1 , 63. — mu'tata figura ; IV , 1 , 
207. — mutatoe comae ; I, viil, io. — 
mutatur turn coma; I , vnr , 43- — 
mutatfusinumbramtenuem; III, n, 9. 

Mutua cura si nostri esl ; III , 1 , 
19. — Venus; I, vi, 14. — rhuluavm- 
cla ; IV, VI, 8. — mutuus amor; I, VI, 
76; IV, V, 7.— ignis; IV, v, 6. 

Myrtea coma'; III, IV, 28. — serla; 
I, III, 66. 

Myrto vincta canistra; I, x, 27.— 
vinctus caput ; I , x , 28. 

Mystica vitis ; III , VI , 1 . 
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Naida Bacchus amat; III, vii, a5. 

Nardum puram ; II, II', 7. — Sy- 
rium; III, VII, 3i 

Narrat scire nefanda mea ; I,v, 42. 
— narret gaudia mea ; IV,. vn, 5. 

Nascitur cjuidquid gcmmarum In- 
dis ; II, II , 16. — natum in curas ho- 
minum genus ; HI , IV, 9. — natus in 
armis; IV, I, no. — natus inter gre- 
ges , armenta Cupido ; II , 1 , 68. — 
nata modo poma ; III , V, 20. — nata 
iunc praelia ; I , x , 3. — nata tsedia 
vita? , III , II , 8. — natain sanguine 
Venerem.; I, 11, 4 1 - 

Nat linter ; I, V, 76. — nantem in- 
ter confmia geminae mortis ; IV, 1,70, 
navigantem. 

Natce prsescribit mater, quod optet; 
IV, vi, 1S. 

Natalis; I, vn, 63 ; II, 11, 1., 21. 
— Deus ; IV, V, 19. — natalis invisus ; 
IV, viii , 1 ; dies ,cf.HI,v, 17 ; IV, 
IX , 2 , 3. — Juno ; IV, VI , 1. 

Natat instabilis libra ; IV, 1-, 43. 

Natus parenti oscula eripiet ; II , 
v, oi.—^nato ut funderet testa paterna 
■merum ;.I, X, 48. 

Naufraga unda ; II , IV, 10. 

Navila turpis Stygise aquae ; I , X , 
36, Charon. — vagus; I, m, 4°- 



Ne nemo id legat ; IV, vn , 8,ne 
quis. 

Necera ; 111 , 1 , 6 , 23 ; III , 11 , 1 2 , 
29; III, in, 1, 23 ; III, iv, 57, 60 ; 
III , vi , 29. 

Necat alter aer alterius vires ; IV, 

I, 169, temperat. 

Necem jam tibi pradico ,Tume ; 

II, v, 48. 

Nefanda facta; III,v, 12. — lo- 
ijui ; II, vi, 18. — scire mea ; I, v, 42. 

Negant si fata reditum ; III, hi, 
35. — negarit si forte primo , ne ca- 
piant te tsedia; I,iv, i5. — neges neu 
ire comes ; I, iv, 41. — negetpei om- 
ncs Deos se ineminisse ; I , n , 4o. — 
neget ne longior Betas ; IV, 1 , 11.— 
neget ne quisquam me duce se comi- 
tem; III, vi , 10. — non nego me vin- 
clis verberibusque ; II , In, 82. 

Negligat piscis adesse minas'hi— 
bernas ; II , III , 4 7 , "on curet. — ner 
glecti Manes; II, VI, 37. 

Nemesis; II , m, 53 ; II, iv, 5g ; 
II, V, in; II, VI, 27. 

N.emora in domibus sacros imi- 
tantia lucos ; III, III, is. 

Nempehzec dixit; I, n, 6r. 

Nentes stamina fatalia Parcae ; I , 
vn , 1. 
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Nepoti parvo advigilare; II, v, g3. 

Neptunius -incola iEtnseje rupis ; 
IV, 1 , 56. Polyphemus , Nepruni 
Alius. 

Nerea per placiduni; IV, I, 58, 
mare. — Nereis Thetis ; I, v, 45- 

Nescio quid furtivus amor parat ; 
I,v, 7 5. 

Nescius ultorem post caput esse 
Deum ; I , vm , 72. — nescia mem- 
bra; I, vil, 38. 

— Nestor ; IV, 1 , 4g- 
Nexus ; II, in, 18. 

Niger Cerberus ; I , HI, 7 1. — nigra 
favilla ; lit , II , to. — hora ; III , V , 5 , 
mortis. — palus; III, HI, 37 , inferna. 
— vestis ; III , 11, 18. — nigra flumina; 
1 , 111 ,68. — nigrcE pecudcs ; III , v, 
33. — quadrigae; III, IV, 17, Noctis. 

— nigri capilli ; III, V, i5. 

Nihil esse in tota domo ; I, v, 3o. 

— peccet ut ilia nihil ; I , VI , 16. " 
Nile pater ; I ,'vn , 23. — Nilus ; IV, 

I , i4i. — Nilus fertilis sestiva abun- 
dataqua ; I, vir, 22. 

Nimium nimiumque iratus venit ; 

III, vi, 21. 

Nimius amor corpora tiDgit luto ; 
I, vm, 5a. 

Nisi purpurea coma ; I, iv, 63. 

Nitentem Luciferum ; I , m , g3. — 
«/fere/quummibi alta dorousmagnis 
opibus; IV, I, 1 84- — nitet barba tibi ; 
I , iv, 4- — noa nituis set ebur ex hu- 
mero Pelopis ; I , IV, 64. 

Nitidum caput ; I , vm , 16. — cor- 
' pus ; III, iv, i&.—nitidus pulcherque 
veni; II, V, 7. — nitidus capillus ; I, 
vrt , 5 1 , unguentis. — rusticus ; II, I, 
21 , bene curata cute. 

Nititur qua surgere aer e terris ; 

IV, 1, 2,. 

Nivea lux ; III , HI , a5. — ovis ; II, 
IV, 28 ; II , V, 38. — vestis ; IV, II , 12. 
— mVe/'juvenci ; HI, iv, 67. — niveis 
alitibus; Ill,vi,8. — equis; I, VII, 
8. — niveum corpus ; III , 1 V, So. — 
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lac; III, 11, 20; III, v, 34. — pectus; 

I, IV, 12. — vellus ; I, VI, 80. — ni~ 
veus libellus ; III , 1 , g. — niveo de 
pede ; I , v, 66. 

Nivem ( in.) durata aqua ; IV , 1 1 
157. — nives convocat oresestivas ; 1, 

II , 5a'. — nives ne noceant capiti ; I , 
iv, 2. 

Nobilis Artacie ; IV, 1 , 60. 

Noceo: ne noceant capiti soles ni- 
vesve; I, iv, 2. — non nocentmihi fri- 
gora ; I, II, 3i. — nocere parce juveni 
immerito; 111, v, 6. — somnia saeva 
ne possent; I, v, i3. — nocet lcna no- 
bis ; 11 , vi , 44- — tetigisse corpus ; I , 
vm, a5. — nocuere mihi hsec ; I , v , 
47- — quid nocuil satos sulcos non ha- 
buisse ; II, In, 72. 

Noctu manct me adfixa foribus; I, 
vi, 6t. 

Nocturnis imaginibus ; III, iv, 56, 
somniis. 

Nodo rhagico religatum brachia ; 
I, vm, 5. 

Nomen f'atale ; II, v , 5y. — nee 
fidum femina ; III , iv, 61; — nomen 
et absentis singula verba sonent ; II, 
1, 32. — meumindicet litera; III, I, 
12. — nomen ut inscribam tantis in 
ach's ; IV, 1 , 38. 

Nossem nee tristia arma vulgi ; I, 
X, 11. — nota loquor, II, III, 61. — 
noliis vel bene sit versus ; IV, I , ao3. 
— nota domina; IV, XIII ,22 — Ve- 
nus;I,VHi, 57. — non nota: arbores ; 
I , VII , 32. 

Nota; notas ne ducat in orbe men- 
sas ; I , VI , 20. — figere dente in collo ; 
I , vm , 38. — notis compositis ; I , H , 
a2. — notis scriptus lapis ; I, Hi , 54- — 
notis signavit Deus exta; II, v, 14. 

Noto; notat injustos Venus; IV,, 
xih, a4- — notet litera carminahsec ; 

III, II, 28. — neunofe/informis color 
Candida membra ; IV, iv, 6. — notet 
palma casus meos ; I , ix, 82. — no- 
tare crura hamatis rubis ; IV,ni, io. 
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Notos tepidos,(a/i7 trepidos) ferre 
somnia jubeat; III, IV, 96. — No- 
lustfue Eurusque ; I, V, 35. 

Novatur cura ; IV, I, 189. 

Novella turba; It, II, ia,pueroii/m. 

Novern per jugcra terrae porrectus 
Tityos; 1, nr, 75. — novem vota dcdi 
TriviEe; 1, v, 16. 

Noverca ; II , III , 26. 

Nuvus; nova facies ; I , vm , 46. — 
nova limina ; I, It , 17. — novitr'ium- 
phi ; I, VII , 5. — novos dolores ; 1 , 11 , 

I, — novum servitium puellis ; IV, v, 
3. — novus annus; I, I, i3. — orbis; 
IV, I, 80. — sacerdos; II, V, 1. — ser- 
pens; I, IV, 35. 

Nox emensa nigris quadrigis mun- 
dumjlll, IV, 17. — noac est mihi cvi- 
gilanda multis modis ; I , vm , 64. 
— nox jungit equos ; II , 1 , 87. — noac 
ne divellat aroantes ; IV, VI, 7. — 
promissa mihi est ; II , vi , 49. — venit 
fletu vigilanda ; I , u , 78. — noclis hi- 
bernae frigora mihi non nocent; I, 

II, 3i. — noclis amarior umbra; II, 
IV , 11. — noctis omina ; HI , IV , 9 , 
somnia. — tacito tempore ; I, Mill, 18. 
— timores ; III, iv, i3. — noctem con- 
sumcre nulla queat melius ilia ; I , IX, 
63. — nodes longae; III, vn , 21. — 
node alra ; IV, xm, 11. — extrema ; 

III, IV, 2. — fallaci; III, IV, 7.— he- 
sterna ;II, 1, 12; IV, xii, 5. — media; 
I, vm, 5g. — multa; I, IX, 42. — ob- 
scara ; I, II, 24. — serena ; I, II, 63.' 
— silente ; I, v, 16. — tacita ; I , vi, 6. 
— tota; I, VI, Z? ; III , VII , 29. — in 
node profunda ; I, in , 67. 

iVoa:/amembra Ixionis ; I, III, 74- 
Nubes aerije ; III , VI , 28. — nubes 
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contingens vertice Taurus; I, vn, i5. 

Nubila depellere caelo ; 1 , 1 1 , 5 1 . 

Nubilus annus ; II , V, 76. 

Nucis cortex viridis ; I , vm, 44> 

Nudo ; nudaret pontum interrupto 
gurgite Charybdis ; IV, 1, 75. — nu- 
dasse amorem alicui ; IV , vn , 2. — 
nudato pede curre obvia ; 1 , in , 92. 

Nudus ireLethaearate; III, 111, 10. 
— nudus Priapus ; I , iv, 5 , 6. — nu- 
dis inguinibus currat; I, v, 55. 

Nulla fides inerit ; III , VII, 17.— 
nulla dies ; IV, V, 16. — nulla fata ; 
IV, 1, 204. — nulla die; II, III, 64. 
— nulla puella; IV, II , 24. — regio; 
IV, 1, 149 — Venus ; IV, in , 19. — 
nullo son ; I, it, 20. — strepitu; I, 
VIII , 60. — nullus color ; 111 , I, 18. 
— versus ; II , v, 1 1 1. 

Numerare pecus; I, v, 25. — vix 
numeranda vota facit ; IV, iv, 1 2. 

NumicinnHn veneranda ; II, v, 43. 

Numina cslestia ; HI , IV , 53. — 
Junonis sancla;"IV, xnr, i5. — ma- 
gna irati, III, vi, 22, n.Bacchi. — 
Tuscas lymphae ; III , V, 2g. — Vene- 
ris magna; I, II, 81. — numina sunt 
amanti ; 1 , V, 57. — numina lsedere 
formosis licere est sequum ; I, ix, 6. 

Nuntia libra ; II , 1 , 26. — ven- 
ture sortis exta; III, IV, 5. 

iV«n//'a<languere puellam ; II, vi, 
5o. — nuntiel ante nee quisquam ; 1 , 
III , 89. 

Nupta ncc gaudct Ncaera casta do- 
mo; III, iv, 60. 

iVu<« neu tc decipiat; 1, vi, 19. — 
nutus amantis; I, vm, 1. — nuliis 
conferre loquaces; 1, II, 23. 

Nympham; III ,1,21, propuella. 
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Oblino; oblitus musto rusticus ; I turn foetum capellac domum referre; 
ll,v,85. J 1,1, 32. 

Obliviscnr : oblila matre , descr- j Obreperc ; 1, VIII, 5g. 
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Obscura nox ; 1 , n , 24. — obscures 
arces Cimmeriorum ; IV, 1 , 64. — 
obscuri lacus ; I, X, 38. 

Obsequio plurima vincitamor ; I, 
iv, 4°, 

Oisidere campos ; II , HI , Ifi. — 
obsessa tellus Theraeo ( alii Tyrio ) 
colono ; IV, 1 , 1^0 , possessa. 

Obstrepit turba jocosa ct tibia Phry- 
gio sono ; II, I, 86. 

Obvia curre ; I , ill , 92. — obvia 
fias, seu vir seu femina; I , II , 36. — 
obvia Gallia vicino Marte ; IV , I , 
1 38. — obvia securis uhera lactis oves 
ultro ferebant ; I, III, Ifi. — obvia 
pilo lento perfregerit ; IV, I, 90. 

Occulat ille ; 1 , II , 3<|. — occuluisse 
caput ; I , VI]., 2 £. — occulta sacra ; I , 
vii , 48. — occulle cui placuisse velit ; 
IV, vi, 6. — occutti amici ; I, v, 65. — 
doll ; 1, ix, 24- — occulto sinu ; II , 
vi , 46. 

Occupat arma situs ; I , X , 5o. — 
lumina victa sopor ; I, II, 2. — quem 
pigra scnecta in parva casa; I, X, 4o. 
— ne occupet macies pallentes artus ; 
IV, iv, 5. 

Occurrcns soror dicitur erubuisse ; 

II, ill , 20 , Diana. — quisquis occur- 
«/; I, vi,4i. 

Oceanus ponto qua continet or- 
bem ; IV, 1 , 148. — Oceani Santonici 
litora ; I, VII, 10. 

Ocellos elsi perque suos audax ju- 
rabit; III, VII, i5. 

Oculi loquaces ; II , VI , 43. — ocu- 
lis meis formosa puella ; IV, xm , 4. 

— ex oculis illius accendit geminas 
lanipadas Amor ; IV, 11, 5. — -oculos 
appetat illameos; 1, VI, 70. — per ocu- 
los rogo ; IV, v, 8. 

Oderunt fastidia Divi ; I , VIII , 61). 

— odit Lenaeus tristia verba pater ; 

III, VII, 6. — odithstus nunc omnes ; 
■ I, VIII, 7.S. 

Odores Assyrios cineri quae dedat : 
I, in, 7. — odores uranlitr; 11, II, 3. 
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OEla ( ab ) summo ; 111 , iv , 21 
( var. lect. ) 

Ojfensum pedem in porta dedisse 
signa ; I, HI, ao. 

Offeret sese aim is adversis nulla 
regio ; IV , I , i4g- — offeret oscula 
ipse roganti; I, iv, 55. — offers mihi 
blandos vultus; I, vi, 1. 1 

Olea vincta comas turba; II, I, 16. 

Olentiaheae arva ; IV, II, 17. 

Olympus aeternus; IV, H, i3. — 
altus; I , vi , 83. — Olympum Deus 
adscensurus ; IV, I, 12. — vicinum 
caelo liquit; IV, I, i32. 

Omen ; omine quo felix et sacer an- 
nus eat ( alii erit) ; II , v, 82. — omina 
certa rettulit puer ; I, HI, 12. — dira; 
I, III, 17- — noctis; III , IV, 9. 

Onus insequatum urget utrinque ; 
IV, 1, 42, 

Operata deo pubes ; II, V, g5. — 
opera/a deo sint omnia; II, 1, 9 — 
operata Minervae textis; II, I, 65. — 
praeda est multis mails ; II , HI , 38. 

0/?«detraxit juveni Amor; II, I, 
73.— opes labentur; I, vi, 53. — ma- 
gna; ; IV, I, 184. — magnae regum ; 

I, vin, 34. — partse; II, iv, 4o. — 
quas terrarum sustinet orbis ; III, nr, 
3o. — opes si Venus optat; II, hi, 52. 
— opibus non levantur mentesbomi- 
num curseque; III , Hi, 31. — opibus 
tuis congesta glarca ; I, VII, 59. 

Oppida exsurgunt structis muris; 
IV, 1 , 175. — victa feret ante suos cur-' 
rus; II, v, 116. 

Ops Idaea; I, iv, 68. 

Optabis lidos atnores uxoris ; II , 

II, 11. — optabunt sibi quisque artes 
tuas ; IV, iv, 26. — optarim non ba- 
buisse manus; I, VI, 74. — optat si 
Venus opes ; II , Hi , 5?. — optat 
idem, optat tectius ; IV, v, 17. — 
optavit mihi lentas militias; I, Hi°, 
82. — quod opletmater prsecipit natae ; 
IV, vi, i5. 

Opus artis rarae ;1II, IV, 37. — opus 
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remitlat fessa puella; I, III , 88. — 
comptum ; 111 , I , i4- — durum terrae; 
I , IX, 8. — grave ; II , 1 , 6 — huma- 
num ; III , IV, 26. — mirabile magni 
imindi;IV, I, 18. — versat fusus; II, 
1, 6i. — inter opus canit; II, vi, 26. 
— opereatteruisse maims; I,iv, 48. 
— operuni variae vices ; I , IX , 64. 

Oracula petiere trepidis rebus du- 
ces; II , in, 23. — si vera canunt ; III, 
iv, 77. 

Orbe allerno depressior libra; IV, 
-1,43. — orbe toto tellus ; IV, I, i53. — 
<w£einutroque;lV, I, 177. — \norbem 
sestivum fertur Phoebus ; IV, 1 , 160. 
— otbem complevit luna; II, IV, 17. 
— or&emquacoutinetpontoOceanus; 
IV, I, >48- — per orbem dutn terna 
secula fertilibus decurrerit horis ; IV, 
I, 5o. — per orbcm. totum ; II, n, t3. 
— orbis celer rota: ; 1 , v, 70. — cur- 
vus ; IV, 1 , 20. — novus ; IV, I, 80. — 
orbis mensae ; I, VI, 20. — terrarum ; 
III , in , 3o. 

Orcus luridus ; III, ill, 38. 
Ordo arundinis decrescit ;'II, v, 
3i. — ordo rectus decurrat , aequatis 
frontibus ; IV, I, 102. — ordine di- 
tantes borrea sulci; IV, I, i85. 

Oriente die ; IV, 1 , 123. — ortus 
superingerit Titan ; IV, I , i58. — orta 
rota Luciferi ; I , ix, 62. 

Orrtandi caussas tibi relegat ilia ; 
1V-, VI , 5. — omasse fuco genas ; I , 
viii , 1 1 . — ornatae comae ; I , x , 62. — 
ornati Dii; II, I, 54- 

Ornatus mille habet, mille decen- 
terhabet ; IV, n, 14. 

Ortus aestivicanis; I, I, 27. — can- 
dens; IV, I, 65. — summus; III, IV, 
21. — ortus qua patent; II, V, 5tj. 

Os cruentum ; I , v, 49- — domi- 
tum ; I, ill, 4*. — ore edidit Deus 
beec ; I, iv, 73. — orefcro; III, iv, 
86. — ore convocat sestivas nives ; I , 



H , 52. — mendaci ; III , vil , 3. — ru- 
bente; III, iv, 32. — sajvo; IV, 1,71. 
— serpen turn Cerberus stridet ; 1 , ill , 
7 1 . — sonante ; III , IV, 4o. — in summo 
inerret versus ; IV, 1, 2o3. — vero quod 
feram ; III, iv, 5o — oreincullo ; I, 
viii, i5. — ora Isevia; I, viii, 3s. — 
impia solvioius in deos adversos ; III, 
V, i4- — quum mea rugosa pallebunt 
senecta ; III , v, 25. 

Oscula apta dabit ; I , iv, 54- — cara 
rapias ; I, IV, 53. — dare limiuibussa- 
cratis ;I, 11 , 86. — eripiet natus pa- 
renti comprensis auribus; II, v, 0,2. 
— bumida dare pugnantibus linguis ; 
I, viu, 3i. — longa dedisse ; I, viii , 
26. — ferre aliis; I, ix,y8. — mixta 
lacrymis dabis ; 1 , 1 , 62. — offcret ipse 
roganti ; I., iv, 55. — rapta dabit , I , 
IV, 55. — rapta utncc dent solium; I, 
viii , 58. 

Osiris ; I , VII , 27 , 2<), 43. 
Ossa Candida supra nigra favilla 
teget ; III, 11 , 10. — ossa Candida le- 
gant ; III, 11, 17. — collecta Lyaeo 
spargant; III, 11, ig. — contcxerit tu- 
mulus ; IV, 1 , 2o5. — devocattepido 
rogo; I, II, 48— immatura ; II, VI, 
2g. — perusta quae legat in moestos si- 
nus; I, III, 6. — relicta a lupis; I, V, 
54. — iirgeat lapis ; I, iv, 60. — super 
ossa stet lapis ; 1, in, 54- 

Ostia baud per una ; IV, 1 , i43, 
de Gynde. 

Otia languida uou peragit noster 
labor; IV, r, 182. — otia qui liquit 
ferus tua ; II , VI , 5. 

Oviti a pleno ; II, 1, 57. 
Ovis lucida; II, 1,62. — innu- 
mera ; II , III , 44- — nivea ; 11 , V, 38. 
— ovem (pro vellere) ; II, IV, 28. — 
ones duxerat hircns ; II, 1, 58. — va- 
rias ; I, x, 10. — oves ipsesuas secta- 
tur ; I, X, 4 1 - — oves ultro fcrebant 
obvia ubcra lactis; 1, HI, / t i>. 
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Pabula nee praebent terrae , nee 
frugem segetes ; IV, 1 , i63. 

Padaus; IV, I, 146. 

Palam vocate ; 11,1, 84. — palam- 
ne roget ; IV, V, 20. 

Palatia herbosa ; II, V, 2 5. 

Palaistinus Syrus; I, VII, 18. 

PaJesYignea ; II, V, 28. — placida; 
I, i,36. 

Polilia; II, V, 87. 

Pal/a ima talis illudere videbatur ; 
III, iv, 35. — lutea;!, VII, 46. — pur- 
purea; IV, vi, 1 3. — Tyria;IV,n, n- 

Pallebunt quum mea ora senecta ; 
HI, V, 25. — pallentes artus;IV, IV, 
5. — equi Solis ; II , v , 76. — undae ; 

III, v, 21. 

Pallida aqua Ditis; III, 1, 28. — 
turba; I, X, 38. 

■ Palma aureafixa notet casus meos; 
. I , IX, 82. 

Paludem nigram , III , m , 37. 

Pan; II, V, 27. 

Panchaia dives ; III, II, 23. 

Pannonius fallax; IV, 1, 109. 

Parat quid furtivus amor nescio ; 

I , V, 75. — para mutua vincla juveni ; 

IV, VI, 8. — paranda sunt dona mihi 
per caedem et facinus; II, iv, 21. — 
parant acies adversis concurrere si- 
gnis ; IV, I , gq. — parata domina ; 

II , IV, 1. — parata prole ; I , x , 3g. — 
'parent mox etiam niveo fundere lacte 
ossa ; III , 11, 20. — paret epulas ; I, 
v,- 34. — paretur quamvis longa via ; 
I,i», 4i. 

Parca; fatalia neutes stamina ; I , 
vii, 1. — cecinere puellis novum ser^ 
vitium ; IV, V, 3. 

Pane nocere ; III , V, 6. — solutis 
crinibus et teneris genis; 1,1, 67. — 
parcite exiguo pecori; 1, 1, 34- — lu- 
minibus ; I, II , 35. — violare puellam ; 
I,. VI, 5 1. 

PareiUeni sustinuisse ; II, V, ig. — 
parcntes nostri natalcm primum vi- 
Aerc ; 1U,V, 17. — parenti oscula eri- 



pietnatus;II,v, 92. — parenti concede 
venandi studium ; IV, m , 23. — pa- 
rentis facta augeat proles ; I , vn , 55. 

Parere ; parere leones docuit bo- 
mini longa dies ; I , iv, 17. — parentia 
freta ventis ; I, IX, 9. 

Parere, pario : peperi tibi som- 
num mero ; I, vi , 27. — peperit lin- 
gua misero hoc malum; IV, XIII , 20. 
— non partus honos sine me est tibi ; 

I , vii , g. • — partas opes ; II , iv, 4o. 
Pari fato ; III , v, 18. — pondere ; 

IV, 1, 40. 

Parma seu dextra velit seu laeva 
tueri ; IV, 1 , 95. 

Pars altera adversa solo nostro ; 
IV, 1 , 167. — pars fertilis ; IV, 1 , 166. 
— pars quae sola mei superabit cor- 
poris ; III, II, 17. — quotacumque e 
votis ; II, vi, 54. — parte laeva; III, 
iv, 38. — parte nee hac plus prona se- 
iet libra ; IV, 1, 41 • — partes exvstx ; 
IV, I , i65 , terra. — partes in quin- 
que disponitur tellus ; IV, 1, i53. 

Partus maturi ; IV, I, 173 ,/ruges 
maturce. 

Parvu/a cura si nostri ( quidam 
habent sit) ; IV, I, 198. 

Parvus labor; IV, I, 16. — nepos ; 

II , V, g3. — parva casa ; I , X , 4o ; II , 

III, 3o. — filia ; I, X, 24. — mica; IV, 
1, i4- — seges, 1,1,43. — urbs; IV, 
1 , 49> — parvum corpus ; IV, 1 , 197. 
— parvo contentus vivere jam pos- 
sum ; 1, 1 , a5. — parva munera ; III, 
1 , 24; IV, I, 7. — parva quiescat ; II , 
VI , 3o. 

Pascebant colles pecus ; IV, 1, 187. 

— herbosapalatiavaccse ; II, v, 25. — 
pascere ovem jugere multoinnume- 
ram ; II, Hi , 44- — pecus in solo 
monte ; I , II , 74- — pascit aves atro 
viscere Tityos ; I , HI , 76. — pastas 
potum ducere Quminibus ; II, hi , 16. 

— pavisse me quondam Admeti ni- 
veos juvencos ; III, IV, 67. — pavit et 
Admeti tauros Apollo ; II, in, 11. 
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Pascua bona camp! ; IV, in , i. — 
Solis violata ; IV, I, 76. 

Passim sethcr fluat; IV, 1, 22. — 
amarunt; II, HI, 71. — (lisjectus; IV, 
1 , 1 og.— vagantes avcs ; 1 , in , 5g. 

Pastor mad idusBaccho; II, V, 87. 
— vagus; II, V, 29. 

Pate/acta tellus in longas vias; I , 

III, 30. 

Pateo; patet cunclis janua nostra ; 
I , I v, 78. — qua Velabri regio ; II , V, 
33. — patent quaque ortus solis ; II , 
V, 5g. — pateat aperta domus cupidis ; 
I , ix, 58. — janua uni mihi \»m pa- 
teas ; I , n , g. 

Pater; I, ill , 5i; I, IV, 23; 111 , 

I V, 48 , Jupiter. — pater; II , m , 68 , 
Bacchus. — pater Lcnseus ; III, vil, 
6. — pater Nile; I, VII , 23. — patrum 
divitiEe Iructusquc ; I, 1, 4'. 

jPa/erna libertas; II , IV, 2. — testa; 
I,x,48. 

Patrii Dii ; II , 1 , 17. — Lares ; I , 
X, i5. — Penates; I, HI, 33. 

Paulatim; I, in, 88 ; I, iv, 16. 

Pauper praesto erit tibi; I, V, 61. 
— fidus comes ; I , v, 63 , 65. — pauper 
ager ; 1 , 1 , 1 9. — Arupinas , IV, i, 1 1 0. 
— callus; I, x, 19; III, m, 3i. — 
mensa ; 1; 1 , 37. ■ 

Paupertas ; I, 1, 5; III, Hi, 23. 

Pavidce nientcs ; III, iv, 8. 

Pax alma; I,x, 67. — Candida; I, 
X , 45. — aluit vites; I, X, 47. — pace 
bidens vomerque vigcnt; I,x,49- — 
pace tua; II, V, io5. 

Peccare crebro nostram puellam ; 

IV, xiv, 1. — peccare tibi parantinec 
sit spes celandi ; I, ix , iZ.—peccasse 
juvat; IV, VII, g. — peccasse si quid 
puter; I, VI, 71. 

Pecte nunc bene longas comas; II, 

V , 8. — pectere comas tenues denso 
dente; I, IX, 68. 

Pectora dura ; HI, iv, 76. — magno 
labore confecta ; I, vil, 4o. — pectore 
lento; IV, XI , 6.— nivco ; I, iv, 12. — 



toto decideriin ; III, 1, 20. — tuo in— 
esse tantum crimen ; III , iv, 84. 

Pecudes nigra; III, v, 33. — pe- 
cudes petit ; II, J, 71. 

Pecus exiguum ; 1 , 1 , 33. — tar- 
dum; IV, I, 20g. — pecus numerare ; 

I , v, 25. — pascere; 1 , 11 , 74 — pecori 
vocate voce; II, I, 83. — pecori pa- 
lam ; II , 1 , 83. — pecoris dux hircus ; 

II , 1 , 58. 

Pede certo; II, I, 52. — forti; IV, 
XV, 4 1 heroico. — humano ; IV, xm , 
10. — inccrto; II, I, go. — niveo; I , 
v, 66. — nudato ; I, m, g2. — tacito; 
1 , X , 34. — tardo ; III , v , 16. — non 
tardo; I, VIU,48- — veloci; I, V, 24. 
— vincto qui canent, quiquesoluto ; 
IV, I, 36. — pede ferire uvas ; II, v, 
85. — pedem inoffensum referre; I, 
vil , 62. — pedem oCfensum in porta 
signa dedisse ; I, III, 20. — pedem 
ponere nullo sono posse; I, 11, 20. 
— perfe«j' ponere in nostrasede; III, 
IV, 24. — pedem sonuisse ; I, vm, 66. 
— pedem referre ; I , II , 5o. — pedes 
compressos; I , vm , >4- — errantes 
male ferre ; II', I, 3o. — gypsatos; 11, 
111,62. — invalidos; I, IX, 16. — jus- 
tos; II, v, 112. — teneros; I, vil, 46; 
I , IX , 3o. — ante pedes tuos ludat 
turba ; II , II , 22. — ante pedes vestros 
cursarem tener ; I, X, 16. — pedes 
longa slola impediat ; I , VI, 68.— 
pedibus incultis ; I, vil, 36. — scnis 
abdita fata canit Sibylla; II, v, 17. — 
tacitis ; I , ix , 4- — praetentat iter ; II , 
1 , 7 7. — pedum strepitu terrere ; I , II , 
37 . — pedum strepitus cognoscere ; I , 
VI, 62. — pedum vincla ; I, VI, 38. ' 

Pelagus ; in pelagus rapidis de- 
vehat amnis aquis , quidquid triste 
timemus ; IV, IV, 8. 

Peleus Hsemonius; I, v, 45. 

Pelle demta ; I, vm , 46. 

Pellere famem querna glande ; II , 
1 , 38. — ratem remo ; I , IV , /fi. — 
pet/it aquam pectore ; I , iv, 12. — 
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pcllite , Di , mala de nostris limiti- 
bus ; H , I, 1 8. — pellitur vobis unda 
facilislentamanu; HI,v, 3o. — pulsa 
aqua ; II , v, 34. — pulsa classica ; I , 
1,4, inflate. — pulsa crura compede ; 
I, vir, 4a. 

Pellucida palla purpurea veni ; IV, 
VI, i3. 

Pelopis ex humero non nituisset 
ebur; I, IV, G4» 

Penates patrii ; I, in, 33. 

Pendeat corona spicea ante fores 
templi ; 1 1 i , 16! — pendeat e corni- 
bus tuis uva, Bacche ; II , i y 4* ~~ 
pendebat fistula; II, v, ag. — pende- 
bat Igeva parte lyra ; III, iv, 38- — 
pendens caelum*, IV, I, i3. — pen— 
dentia collo brachia ; HI, VII , i3. 

Penna volucris vebar ; IV, 1,210. 

Pensa; II , 1, 63 , lance. — pensis 
imposuis.se manumlahificam ; II, I, 

10. — gravibus ad fix a puella; I, in, 
8 7 . 

Peragit labor otia ; IV, 1 , 182. — 
senex tempora vitae ; IV , 1 , 1 1 3. — 
peregi quae plurima voce supplice ; I , 

11, i3. — peractis majora instant; 
IV, 1,. .9. 

Percurrere campus; IV, i, 208. 

Pertussis genis ; I , X , 3y . — per— 
cutienda plena mami janua ; I , V, 68. 

Perdidicit tua ; I , IX , G5. 

Perdita mens ; II, vi , 5i. 

Perdocuit ipsa Venus magico re- 
ligatum brachia nodo ; I, vm, 6. 

Perdomuisse audaces viros ; II , I , 
72. — canes Hecatae; 1, 11, 54- 

Pereant silvse ; IV, III ,6. — pe- 
reant arcus sagittseque; II, V, io5. 
— o pereat quicumque , etc. II, IV, 
27. — pereant artes et mollla jura co— 
lendi; II , III, 77.— pcrire causa fuit; 
111,11, 3o, pro pereundi. 

Peredit\ong& dies saxamolli aqua; 
I, iv, 18. 

Perfida; I, vm , 63 ; HI, vu, 23. 

Perfluat sinus; I, X , 68. 



Perfregerit obvia pilo ; IV, 1 , 90. 
— perfractce fores ; I, X, 54- 

Perfusm manus liquore; HI, II, 
16. — perfusus tempora Baccho ; 1 , 
11, 3. 1 

Pericula geminare nonto jussit 
prseda ; II, in, 41. 

Perjuria me non terrent ; I, III, 5 1 . 
— etsi quis primum celat ; I , IX , 3. — 
perjuria anvantumridet Juppiter ;1I1, 
vu, 17. — Thesese linguoe ; III, VII, 
7. — Veneris venti ferunt ; I , IV, 21. 

Perlucenti avena ; III , IV, 71. 

Permensm tempore lucis; 111, III,g. 

Permisit Deus , ut lena ederet ver- 
ba ; I , IX, a5. — permittere habenas 
effusas equo ; IV, 1 , 92. — permittis 
quod jam mihi de me ; IV, X , 2. 

Pernegat sic etiam de me usque 
viro ; I, VI ,.8. 

Perpessce tot tsdia ; III, 11 , 8. 

Perpluat ante pomis sinus ; I , x , 
68 ( var. lect. vide Perfluat. ) 

Perrepere genibus tellurem non 
dubitem; 1, 11, 87. 

Persephone ; III , V, 5 , Tleprif wni , 
Proserpina. 

Persequitur pcenis tristia facta Ve- 
nus; I, VIII, 28. 

Persolvat terra semina nulla fide; 
II , in , 64. — persolvere voces voti- 
vas ; I , in, 29. — persolvet pcenas 
jam mihi ; I , ix, i3. — persolvi om- 
nia ; I , v, 1 7 , ex voto. 

Perstat scdulus in limine ; I, V, 71. 

Persuadethsec ista facies; I, IX, 69. 

Pertulerit sicco sinu; II, v, 70. 

Perusta ossa ; I , III ,6. 

Pervigilare\ongos dies tecum quam 
vellem ; HI , VII , 22. 

Pessima quies tulit extrema node 
insomnia; III , IV, 2. 

Pelant fulmina te ; 1 , 11 , 8. — petal 
qui prsemia vestc rapta ; I , II, 28. — 
pete ferro corpus; I, IX, 21. — petebal 
somnum; I, x, 9. — petenda praeda 
de magno gregc ; 1 , 1 , 34- — petens 
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lucra rusticus; 1, ix , 7. — petiere 
oracula duces ; II, m, a3. — petit 
pecudcs; II, I, 71 , arcu. — petiturae 
lucra rates ; I , ix , g. — peto castra ; 
II, vr, g. 

Pfuvacia ; I , in , 3. — Phceacia 
tellus;IV, 1, 78. 

Pharia turba; I, III, 3a. 

Phoebe fave ; II , v, 1. — superbc 
intonsa coma ; IV, IV, 2. — superbe 
testudinea lyra ; IV, II, 22. — Phcebi 
calor; IV, 1 , i5g. — coma ; II , Hi , 
38. — Phcebo aeterna juventas est; I, 
iv, 37. — Phcebo vicinusPadseus; IV, 
1, 146. — Phcebus ;II, ill, 28, 29; II, 
v, 121; III, IV, 21; IV, 1, 66, etc.— 
Phcebus ipse mihi prascrlbat car- 
mina ; IV, I, 179. 

Pholoe ; I , vm , 6g. 

Phrygim columnar ; III, in , i3. — 
Phrygii modi ; I, iv, 70.' — Phiygio 
sono tibia ; II, 1 , 86. 

Phryne; II, VI, 45. 

Pi a cura; IV, XI, 1. — turba Deo- 
rum ; IV, IV, 25. — pia spectacula ; 
II, v, 119. — tura; II, 11, 3. — pia 
manus ; III, 11, 16. — piumfM; III, 
IV, 10. — piorum nulli ; III, v, 7 (v.l.) 

Picea ferrugo ; I, iv, 43. 

Pie sacra colis; I, in , 25. 

Pierides ; I, iv, 61 , 62 ; I, IX , 48; 
111,1, 5; III, IV, 44. 

Pierii honores ; IV, I, ig.3. — la- 
cus ; IN, I, 16. 

Pignora mea cedo ; IV, xni, 17. 

Pigra senecta; I, X, 4o. — P'gra 
(rigora; I, n , 3i. 

Pilo perfregerit obvia; IV, I, 90. 

Pingantur cornua librorum ; III , 
1 , i3.— pingere c3slra mero in mensa; 
I , X , 32. — picla tabella ; I , m , 28. 
— pie/a stragula ; I, n , 78. 

Pinguis Assyria ; III , n , 14. — 
pingue solum ; II, III , 6. — pinguia 
arva ; III, in , 12. — inusla ; 1, 1 , 10. 

Pinus nonduin conteniscrat un- 
das ; 1 , 111,37. 



PLU 

Pisce frenato vecta ; I , V , 46. — 
pisces captat arundine spes ; II , VI , 
23. — piscis lentus ; II, III, 48. 

Placanda sit judicis ira ; IV, 1 , 47. 
— placant omina noctis farre pio ; 
HI , IV, 10. — placatus erat , seu quis 
libaverat uvam , etc. ; I , x , 2 1 .—pla- 
caeit mica parva cselestes; IV, 1,14. 

Placent casta Sopcris ; II, r, i3. — 
placitura magistro gregis puella ; II, 
v, 35.— Marti Ilia; II, v, Si. 

Placida aqua ; 1, 11 , 80 ; I, iv, 12 ; 

I, vii, 14.— Pales; I, 1, 36.— pla- 
cidceunix; IV, I, 127. — placidiDM; 

II , 1 , 26. — placidum per Nerea ; IV, 
I, 58. — placidus Amor ; II , 1 , 80. — 
annus; IV, r, 170, teinperatus. — 
vultus; II, iv, 5g. 

Plagas (ante) concubuisse ; IV, 
in , 16. 

Plana sola; I, v, 3. 

Plangere bovem Memphiten ; I, 
VII , 28. 

Piaudat, curru prsetereunte , pa- 
ter ; II, v, 120, 

Plaustro rotarn supposuisse ; II, 

I , 4 2 - — plaustro vehit rusticus ; I , 
X, 53. 

Plectrum eburnum ; III , iv, 3g. 

Plena coins; I, m, 86. — hara; I, 
x , 26. — manus ; I , IX , 52. — plena 
manu percutienda janua ; I , V, 68. — 
plena horrea ; II , V, 84. — praesepia ; 

II , 1 , 8. — plena omnia lacrymis ma- 
dent ; I , VIII , 54. — pleni agri ; II , 
1,21. — lintres ; 1, V, 33. — plena 
lacu ; 1 , 1 , 10. — plenum ovile ; II , 
i,5 7 . 

Plorabit suae sobrius; II, v, io3. 
Plumce; 1 , 11, 79. 
Plura pocula bibisse ; I , ix , 5g. 
— plures viros ; I , ix , 60. 

Plurirna vincit Amor obsequio ; 

I , iv, 4o. — quae plurirna peregi ; I , 

II , i3. 

Plutonis regnum internum ; IV , 
1, 6 7 . 
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Pluvias tristes ferre ; I , I , 5o. 

Pluvio Jovi supplicat ; I , vu , 26. 

Pocula Circes ; IV, 1, 61. — fictilia 
sibi primum fecit agrestis , de facili 
composuitque luto ; 1 , 1 , 3q , 4°- — 
infecitmortiferis succis; III, v, 9. — 
lactis mixta mero; III, V, 34. — ma- 
deant generoso Baccho ; III, VI , 5. 
— sicca ; III, vi, 18. — sobria suppo- 
sita aqua; I , vi , 28. — tristia cum 
multo felle bibat ; I , V, 5o. 

Podagra fceda corpora ; I , IX , y3. 

Pana sera venit tacitis pedibus ; 
1 , IX, 4- — manet te ; I., vin, 77. — 
tuame juvet; I , IX, 81. — pcvnas dixit 
tibi Delia, nescio quas ; I, VI, 55. — 
ptenas impia lingua luit; I, II , 82. — 
rainetur Bacchus severis ; 111, vi, 23. 
— persolvet mihi ; I , IX , i3. — pants 
• persequitur Venus tristia facta ; I , 
vin , 28. 

Poeta castus ; III , IV, 43. — poetue 
docti ; I, IV, 61. — poetas servat Di- 
vum tutcla ; II , v, 1 1 3. 

Pollentes herbae ; I , vin , 1 7. 

Pollice apposito ; II , 1 , 64. — pol- 
//ceimpellere chordas; II, V, 3. 

Pollicita est magico saga ministe- 
rio ; 1 , 11, 44. 

Pullue ( ne ) formam auro ; I , ix , 
1 7 , tanquam rem sacram. 

Porna dulcia ; I, v, 3i. — gran- 
dia ; 1, 1, 8 — modo nata ; 111, v, 20. 
— legit ab arboribus ; I , vu , 32 . — 
pornis et perllual ante sinus ; I , x , 
68. — -pomum quodcunque educat an- 
nus; I,i, i3. 

Pomosi horti ; I, 1, 17. 
■ Pompa certa discurrunt munera ; 
IH , 1 , 3. 

Pomus consita ; II , 1 , 43. 

Ponatur ruber custos in hortis ; I, 
I, 17. — posita est custodia puellae 
nostra; ; I, 11 , 5. — inter hanc fertilis 
-pars; IV, 1 , 166. — posita lucerna ; 
I , in , 85. — positum lecto arsuro ; 
I, 1 , 61. — pone metum ; IV, IV, i5. 



— sagittas ; II , 1, 81. — ponere castra 
.in capto solo ; I , II , 70. — ossa in 
marmorea domo ; III, 11, 22. — pe- 
dem nostra sede; III, IV, 24.— pedem 
nullo sono ; I , ir , 20. — vestigia 
tectis ; IV , I , i3. — ponituq pomum 
Deo; I, I, 14. 

Pondus divitis auri ; I , IX , 32. — 
- grave auri ; III, III, 11. — par libra ; 

iv, 1, 4°. 

Pon/i vasti oequora ; III , IV, 85. — 
ponium nudaret interrupto gurgtte 
Cbarybdis ; IV, T, 75. — pontus con- 
finditur sere ; IV, 1, 174. — confluxe- 
rit in curvum orbcm ; IV , 1 , 20. — 
vagus; II, III, 4 1- — ponto qua con- 
tinel Oceanus orbem; IV, I, 148. 
Populus alta (arbor ) ; I , iv, 3o. 
Populus miratur ; 111,111, ig. 
Porcus bostia rustica plena hara ; 
I, x, 26. 

Porrectus per novem jugera terra; 
Tityos; I , III, 75. 

Porta ( in ) Cerberus serpentum 
ore stridet ; I, III, 71. — in porta 
offensuspes; I, 111,20. 

Portabat te currus ; I , VII , 8. — 
portarit quasque sortes sacras Ti- 
'■ burs ; II , V , 70. — portat Lethaeas 
i aquas Danai proles ; I , ill , 80. — por- 
r tatur columna mille jugis ; II , III , 
i 46- — portet Amor vincula conjugio ; 
! II , ir, 18. — Aurora Luciferum ; 1 , 
■■ HI , 94. — qui sibi aquam , II , vi , 8. 
; Poscas nc munera ; 1 , vrii , 29. — 
! poscite Bacchi munera ; III , vr , 17. 
J Posset qui fundcre gentes Aqui- 
| tanas; I, VII, 3. — possim bene vi— 
j vere; IV, XIII, 9. — laudare ;I, vi, 70. 
! — poterit credere ; I , II, 57. — pos- 
; sum vivere-; 1,1, 25. — possit se ac- 
cingere; IV, I, 180.— poterit Qe.cli ; 
i III, iv, 63 — poterit quae te mihi red- 
| dere ; III , III, 25. 
j Post , pro pone ; II , 1 , 1 6 , 89. — 
i pro postea; I, V, 56, ct passim. 
Post modo ; II , v, 102. 
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PR/ffi 



Pastes frangere; I , I, 7-3. — resc- 
rare ; I , n , 33. — posti dare florca 
aerta ; I , n, 14. — postis sanctus; 1 , 
tt, 88. 

Postulat tellus nullos imbrcs; I , 
vn, 25. 

Potior cura si tibi est loga ; IV, X , 
3. — potior non sit fama Gylippi ; IV, 
I, 200. — potior quis, certamen erit; 
IV, 1 , 37. — potior <ya\ nunc es ; I , v, 
69. — quatn potius laudandus hie est ; 
1, x, 3 9 . 

Poturi jam jam deserit nnda sitim ; 
1 , [II , 78 — vaceas potum pastas du- 
cere fluminibus; II, III, 16. — potus 
juvenis;II, v, 101. — pastor; II, v, 89. 

Prcebeat spes fruguin acervos ; I , 
! , 10. — prccbebat gaudia Venus ; II , 
in , 74. — prcebent scgetes frugem ; 
IV, r , i63. — prcebere colores ; II , 
IN , 59. — prcebuerat ventis effusum 
sinum pinus ; I , III , 38. — prcebuit 
se precibus tuis intenta aurc Juppi— 
ter; IV, I, i33. 

Prazceps delapsa ab fenestra ; II , 
V£ , 3 9 . 

Praicepta sagse desere ; I , v, 59.-^- 
Veneris ferentem ; I, iv, 79. 

Prcecinit eventus mihi carttus avis ; 
1 , vni, 4. — prcecinuisse fugam ; II , 
v, 74. — prtscinuisset quum anus car- 
mine magico ; I , v, 12. 

Prcecipit en natae mater studiosa , 
quod optet; IV, VI, i5. 

Prceconia tantaelaudis; IV, 1, 178. 

Prcecordia ferro vincta ; 1, 1, 63. 

Prceda; II, 111,37, 38, 3g,pro/«- 
cro. — cruenta ; III, VI, 24. — pctenda 
de magno grege est ; 1 , 1 , 34- — prce- 
das sequi ; I, II, 68. 

Prcedator ; II , 111 , 43 , avarus. 

Prceducere castris fossam qua de- 
ceat ; IV, 1 , 83. 

Prcefatce manes meos; III , 11, i5.- 

Prceferl candorem Lalnnia Luna; 
III, IV, 29. — domus hostiles exuvias; 
1,1,54.' 



PRE 

Pratfixa latus veru ; I , VI , .{9 , 
( alii Perfixa. ) 

Prmlia in [see I Amor ; 1 , III, 64. — 
natabominum generi ; I,x,3. — in 
prcelia acuisse denies; IV, III , 3. 

Prcemia belli ; II , V, n5. — prce- 
mia rapta veste petat ; I, 11 , 28. ' 

Prazmoneo j II, V, 11 4- — prceinu- 
nuisse fata ; II , V, 78. 

Prcescribat si carmina ipse Phoe- 
bus ; IV, 1 , 179. 

Prtescntil aruspex , II , V, i3. 

Prcesepia plena ; II, 1, 7. 

Prcesto pauper erit tibi , prcesto 
abibit primus; 1, V, 61. 

Preetentat iter pedibus ; II, 1, 77. 

Prcetereunte curru ; II , v, 1 20. — 
prcetereuntis aqux rivi ; 1 , 1 , 28. — 
prceteriisse stultos dies; I , iv, 34. — 
prceteriit litora Sirenum puppi ; IV, 
1 , 69. 

Prcetexat litera fastigia chartse ; 
III, 1 , 11. — prcetexens caelum picea 
ferrugine imbrifcr arcus ; I, iv, 43- 

Prcetimuisse frustra immeritum 
velit; III, IV, i£. 

Preceh\&nAz ; III , vn, 14. — molli 
vincuntur durapectora; III, iv,76. 
— cum multa ; III, in, 2 ; III, IV, 
64. — precibus utitur felix ille meis ; 
I , v, 18. — tuis se praebuit intenta au- 
re; IV, 1, i33. 

Precor (quid) ; III , vi , 27. — pre- 
cari dira , diras ; II , VI , 1 7 ; II , vi , 
53. — precatce animam ; III, 11 , i5. 

Premeret quum serior aetas ; I , iv, 
33. — premitur veluti quum pari pon- 
dere libra ; IV, 1 , 4o. — pre/nor arte 
mca ; I , vi , 10. — presserat nondum 
navita merce externa ratem; I, in, 
4o. — pressil languentis luminaquies; 
III , iv, 22. — pressa musta veloci pe- 
de ; I , V, 24. — pressos pedibus dedit 
uva liquores ; II , 1 , 45. — pressurn 
aratrum; IV, r, 162 , irnpressum. — 
pressurn quasitlo scortum; IV, X, 3. 

Pretium; \; ix , 33 ; II , iv, 14 ; 
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II, iv, 3g;IH, I, 7.— grande;l, IX, 
5 2 ; II, iv, 33. 

Priapus;1,I, 18; I, IV, 1. 
Primi temporis aetas floret tibi ; 
I , VIII , 47- — primus qui protulit en- 
ses; I, X, 1. — qui primus eripuit 
juvencm ; III, II, 1. 

Prior carcere Eleo qui missus est 
equus; I , IV, 32. 

Prisco more ; II, III , jo.—priscos 
honores generis ; IV, 1 , 3 1 . — priscum 
tempus ; I , x , 44 ; IN. v > *§.— prisms 
avus;II,I,s- — stipes ; I, X, 17. 

Probarcm gemmas signumve ; I , 
VI, 25. — probata extaTuscis viris; 
III, IV, 6. 

Procedere Tyria palla; IV, II, 11. 
Procubuisse ad teneros pedes ; I , 
ix, 3o. 

Procul hiric , procul ; II, 1 , 82. — 
absit gloria vulgi; IV, Xiu, 7. 
Procumbere templis ; I , II , 85. 
Procurare ne , etc. I, v, i3. 
Prodest (nee) focis tura dedisse; 

I, vm, 70. 

Prodigia merge sub sequoribus ; 

II , V, 80. 

Prodire ; "prodirem e limine mar- 
morei tecti ; HI , in , 3. — prodeat 
aptaTyrio sinu ; I , IX , 70. 

Products hibetna; frigora brumze 
nudus ; I , IV, 5. 

Projerte Falernos ; II , 1 , 27. — 
protulit qui primus enses ; I, X, 1. 

Profluit qua Cboaspes ; IV, 1 , 142. 

Profugce rates ; II , V, 4o. 

Profunda nox ; I , III , 67. 

Progeniem plaustro domumqueve- 
hit e luco rusticus ; I , x , 52. 

Prohibent nee claves ; II , iv, 34- 
— prohibenteJieo ; I, in, 22. 

Prole parata ; I, x , 39. — prolem 
rainistret natalis ; II , 11 , 21. — proles 
Danai; I, in, 79. — magna Deum; 
IV, I, b8. — rusticaBaccbi ; I, IV, 7. 
— proles succrescat tibi ; I, vn, 55. 

Promitlit Delius conjugium ; III , 
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iv, 79. — pron>itlileY)\l\ nigra? pe- 
cudes ; HI, v, 33. — promissa mibi 
est ubi nox ; II, VI , \t\. — promissa 
exsolvit Venus ; IV, vn, 5. 

Prona libra; IV, I, l^i. — prona 
rnanu funde Falerna ; III , vi , 6. — 
prona vise; I, vi, 72. 

Properat decurrere; IV, I, 161. — 
mibi mortem matura dies ; IV, I, 206. 
Propinque viae non tempestivse ; 
IV, vm , 6. 

Propior mors venit; II , in , 4o. 
— propior non alter Homero ; IV, 1 , 
181. — propior terris Phoebus ; IV, 
I, 160. 

Proposito faveatis ; III , vi , 9. 
Proprios annos tecum contribuisse 
velim ; I, vi , 63. 

Proripior pronas vias ; I, vi , 72. 
Prospectet ( ut ) aequor turribus 
Tyros;'!, vn, 19. 

Prospicitcrehto; I, v, 72. — qua 
Ceres de cselo sua arva ; 11 , v, 58. — 
praspexit Phoebus ab ottu sumroo ; 

III, IV, 21. 

Provida fati avis ; II , v, 12. 

Provocat diem rota Luciferi ; I , 
IX , 62. 

Proximus annus ; IV , vi, ig. — 
proximus Eois aquis colligit Indus ; 

IV, 11 , 20. 

Prudens te non laesi ; I , vi, 29. 
/ , ui«barbara; I, VII , 27 , AlCgy- 
ptii. — operata dco ; II, V, g5. — Ro- 
mana; I , vn , 5. — rustics; 1 , 1, a3. 
Pudenda verba; II , 1, 74. 
Pudor sanctus ; I, in, 83. — vir- 
gineus;I, iv, 14. — necy3«^/orestmilii 
vera loqoi ; HI ,11,7. — pudore te- 
xisse amorcm ; IV, vn, 1. 

Puella esse mavult altcrius viri ; 
III, IV, 58. — puella adfixa pensis; I, 
III , 87. — puella bella; III, IV, 52. — 
cara; 1 , 11 , g5 ; III, 11, 1; III, vi, 
12. — culta; I, IX, 74. — docta; IV, 
VI ,3. — dura; II, vi,28. — fallax;I, 
VI, i5; III, vn,' 19. — formosa; I, I, 
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PUG 



PYT 



55 ; IV, xtll , 4- — placitura gregis 
magistro ; II, V, 36. — saeva ; I , vm , 
62 ; II , IV, 6. — salva tibi est ; IV, IV, 
16. — tenera; I,X, 64. — vana ; III ,' 
vn , 28. — puellce tenerae ; I , m , 63 ; 
II, I, 61. — puellce valeant valeatquc 
Venus ; II, vi, 9. — puellce in amore 
fores; I, IX, 3g. — puellanx rura villae- 
que tenent ; II , III , 1. — languere 
lcna nuntiat : II , VI, 49- — peccare 
rumor ait ; IV, xtv, 1. — verberatjl, 
x, 5g. — violare; I , vr , 5i. — puellas 
divitibus gaudere video; II, ui , Si. 
— cecinere Parcae puellis servitium 
novum ; IV, v, 3. — Hxhs&puellas ; 
II, 1, 71. 

Puer; I , m , 11, sortilegus. — e 
triviis; I , III, 12. — callidus ; 1, iv, 
76. — carus ; III , VI , 5. — captus mu- 
tieribus ; I , IX, 11. — castus ; IV, In, 
20. — celer ; I , V, 4- — saevus ; 1 , vi , 
3 , Amor. — tener ; I , IV, 58. — victus ; 
I , VIII , 49' — pucrum corrumpcre 
donis;I. ix,53. — puerorum turba ; 
I, iv, 9. — puer, desistas>lacrymare , 
I , vm, 67. 

Pugnabit, detrectabit , reluctabi- 
tur ; 1 , iv, 54- — pugnantes linguae ; 
1, VIII, 37. 

Pugnce faciem componere non de- 
sit ; IV, I, 100. 



Pulcher veni ; II, v, 7, Apollo. 

Pulla hostia concidit; I, II, 64. 

Pulsare non egotevelim ;I, VI, 73. 

Pulsus, a, um; vide Pel/ere. 

Pulvis decorcm detrahet; I, ix, i3. 

Pumex tondeat comas membrance; 
III , 1 , 10. 

Puriiceus color ; II , hi , 60. 

Pura vestis; I , X , 27 ; II , 1, i3. 
— pura iictilia ; 1 , 1 , 38. — puree ma- 
nus; II, 1, 14. — viaefulminis; I, IX, 
36. — purum caelum ; IV , 1 , 10. — 
nardum ; II, II, 7. — sulfur; I, v, 11. 
— purus favus ; I , X , 24. — torus; I, 
in, 26. 

Pure lavari ; I , in , 25. 

Purgamus agros, purgamus agres- 
tes; II, 1, 17. 

Purpurea coma Nisi ; I , iv, 63 

palla ; IV, vi ,~i3. — purpurei colores; 
I , IV, 29 , pulchriflores. — purpureum 
ver ; III , v, 4- — purpureus color ; 

III, iv, 3o; II, in, 60. 
Pustula rupta; II, in , 10. 
.Putoitractadeniveo vellere ducta; 

I , vi, 80. 

Pylice famae tcrna saecula miretur ; 

IV, 1, 112. 

Pylos ; IV, I, 48, urbs Mcssenice. 
i^reneTarbella ; I , vn , 9. 
Pytho Delphica ; II, in , 29. 
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QUA 



Quadratum agmen; IV, I, 101. 

Quadrigis nigrismundum emensa 
nox; HI , IV, 17. 

Quadrupes aspera; IV, 1, 129. 

Qucerat herbas sepulcris ; I , V, 54. 
— qucerebam tardas anxius usque mo- 
ras ; I, in , 16. — gueerere fidem in 
somnis velle desinite ; III , iv , 4. — 
vestigia ccrvae ; IV, in, i3 — t/uce- 
reret ille comam Phcebi; II, in, 28, 
desideraret , non agnosceret. — nee 
quceris, quid , quaqne index sub ima- 



gine dicat; IV, I, 3o. — ntaqucerite 
nomen ; I , II , 37. 

Quceso ; 1 , 1 , 58. 

Oualibet tutus eat ; 1 , 11 , 3o. 

Qualis eris ; I , III , 91 , idem quod 
sicut eris ; 111, I, 18. — qualis quan- 
tusque ; III , vi , 23. 

Quam ante ; I , ill , 9 ; IV, VII , 8. 
— quam cito; I , IV, 28 , 29, 3o. — 
quam saepe ; 1 , VI , 21, quoties. — 
quam lento amore ; I, IV, 81. 

Quanta libel cura; IV, I, 199. — 



QUE ( ' 

quantum est auri ; 1, 1 , 5i. — tantum 
quantum ; III , iv, 5 1 , 52. — quantus 
Taurus alat; I, vn, i5. — quantus 
minetur poenas Bacchus; III , VI, 23. 

Quasi/to pressum scortum ; IV , 
X, 3. 

Quater beatus; 1, X, 63. 

Queis ; 1 , II , 55 ; I , vi , i3 ; IV, 

I , iai, quibus. 

Querarmen fata cum mutocinere; 

II, VI , 34. — nee quererer quod sol 
cxnreretartus ; II, in , g. — quid que- 
ror misero carmen nocuisse ; I, Tin, 
i3. — querentes sua fata animse ; 1 , 
v, Si. 

Quercus ipsa? dabant mella ; I, 
in, 45. 



QUO 
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Querelas blandas adhibere ; III , 
iv, 75. — mcestas conjicit; I, vm , 
53. — querelis victa ; I , II , g. — que- 
relis supplicibus ; I , IV, 7 1. 

Querna glande pellere famem de- 
suevit ;.II, 1, 38. 

Quid tibi mecum est ? I, vi, 3. — 
quid queror; I , vm, 23. 

Quies ; III , iv, 2 ; III, iv, 22. 

Quiescas; IV , vm , 5. — quies- 
cas placide ; II , IV, 49. — quiescat 
parva sub tenera bumo ; II , vi , 3o. 

Quisquis is es, II , III, 35. — quid- 
quid agat ; 1 , vi , 66. — qnaque sub 
imagine; IV, 1-, 3o, 

Quotacunque pars e votis moverit 
Dcos ; II, vi, 54. 



RAT 



RED 



Rabidus ; e rabido sentiet esse ma- 
rl; 1,11,42. — rabido; undae; IV, 1,72' 
Jiadit Gyndes Arectaeos campos ; 

IV, 1, ,43. 

Rami excelsi ; IV, I, 172. 

Rapax domina ; II , iv , 25. — 
mors; I, III, 65. — saga; I, V, 5g. 

Rapiam suspensa sacris insignia 

fan is; II, IV, 2 3. — rapias oscula cara; 

I , IV, 53. — rapta vestis ; I , II , 28. — 

. rapta oscnla; I. iv, 55 ; I, vm, 58. 

— rapti Lares ; II , v, 20. 

Rapida flamma ; I , IX , 49. — ra- 
pida canibus undae ; IV, 1,72 (v. 1. ) 

— rapida; aquae, IV, iv,8. — undae 
maris; IV , 1 , 194. — rapidum flu- 
men :I , n , 46- — rapidum mare ; IV , 

I, 127.— rapidus Gyndes; IV, 1, 1.42. 
Rara ars , III , iv, 37. — copia vi- 

dendi ; II, Hi, 79. — via per nexus ; 

II, in, 18. 

Ralem premere externa merce ; I, 
ill , 4». — ventis credere ; 1 , VII , 20. 

— rates dubiae ; II, in , 42. — insta- 
biles; I , IX , 10. — profugse; II, V, 



4o. — ra//.s Lethaea ; III, m , 10; III, 
v, 24. — levis; I, iv, 46. 
Reatino agro ; IV, VIII, 4- 
Receperit aetas longa me homi- 

, nem; IV, 1 , 211. 

t Rectus ordo ; IV, 1, 102. 

! Recubare Tyrio toro ; I', 11,77. 
RecurratLimz equis versis; II, jv, 

J 18. — recurre in sinus nostros ; IV , 

j ill, 24. — recurrit mox deinde solus ; 

Recusats\ quis vini cerlamen ; III, 
vi, 11. — non recuso saeva verbera ; 
I, vi, 3 7 . 

Reddamus tempora mensse ;. Ill , 
vi, 3 1. — reddat ager scmina magno 
foenore;II, vi, 22. — reddere menstrua 
tura Lari ; I , in , 34- — reddere quae 
te poterit mihi ; III, in, 25. — red- 
dere voce similes chordis sonos; III r 
IV, 70. — reddet debita focis ; IV, iv, 
23. — recW/Vuragricolis gratia Caeles- 
tibus; II, 1 , 36. 

Redierunt cum qua mancra ruris ; 
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Redimita frons corymbis ; I, vir, 
45. — redimitus tempora lauro ; III , 
iv, 23. — terga canis anguinea caterva; 
III, iv, 87 , Cerberus. 

Redilum si Fata negant ; HI, m , 
35. — reditus dulcis ; III, III, 27. — 
reditus ; I , I n , 1 3 , plur. 

liefer haec illi dicta nostro nomine: 

III, IV, 78. — referam pueris tempora 
prisca senex ; III , V, 26, — referent 
qucm Musae ; I, IV, f>5,celebrabunt. — 
nee refero Solisque vias ; II , IV, 17. 
— referre domum aguam sinu ; I , f , 
3a. — Jomum lumina sicca de funere; 
1,1, 66. — fabellas ; I , in , 85. — fa- 
ciem novam pelle demta ; I, vm, 
46. — facta impia ingrati viri ; HI, vn, 
10. — facta prisci temporis senem ; I , 
X, 44. — omina certa; I, III , 12. — 
pedem ; I, II, 5o. — pedem inoffen— 
sum; I, VII , 62. — pretium grande 
plena manu ; I , IX , 52. — refert 
(quid ) clamne palamne roget ; IV, 
v, 20. 

7fa/i/£'/7accrcbroprospicit; I,v, 72. 

Regat ilia cunctos ; I, v, 2g. — re- 
geret qui certis Rnibus arva lapis,* I , 
in , 44- — regitsorles Pbcebus ; 11 , V, 
i3 , oraculis prtsest. — tempora sua 
lege Fortuna ; III , MI , 22. — regen- 
dis terris falale nomen Roma ; II , 
v, 5 7 . 

Regia lympha Choaspes ; IV, [ , 
i4i. — regia bella ; IV, XV, 4- 

Regio nulla offeret sese adversis 
arrnis ; IV, I , i4g. — regio qua Ve- 
labri patet ; II , V, 33. 

Regna ncc me juvent ; III , III, 
20,. — regna Lydia ; lV/l, igg. — re- 
gna qua vagoTomyris finivit Araxe ; 
IV, I , >44- — superba ; 1 , IX , 80 ; IV, 
v, 4- — regna tenia dura ; HI , V, 22. 
— regnum infernum Plutonis; IV, I , 
67. — regnum tenet; II , III , 61 , de 
pntente amatore. 

Relegal ilia tibi ornandi caussas ; 

IV, VI , 5 , sepropler teornaridicit. 



RES 

Religatum magico nodo brachia ; 
I, vm , 5. 

Retina ue devotos lacus ; II, nr, 66. 
— focos infidos; IV, V, 12. — relinquo 
hie animum sensusque meos ; IV , 
VIII, 7. — reliqui te solum hesterna 
node ; IV, xn, 5. — relicta arma ad 
ripas ; II , V, 54- — relicta mari ignoto 
sola ; III , VII , 8 , Ariadne. — relicta 
ossa; I , V, 54> — relicta Venus injusta 
lege ; I, v, 58 — relictis spolier ; IV, 

I, 191. 

Rerneat (non) dies; I, IV, 28. 

Remittit ot>ussomno fessa ; I, III, 
88. — se humus vere ; III , V , 4- — 
vincla nunquam Amor ; II , IV, 4> 

Remo pellere ratem ; I, IV, 46. 

Remorabitur ( non ) te Gallia ; 
IV. 1 , i38. 

Remove faces; II, iv, 6. 

Remus ; II, V, 24. 

Renovarent ] ugera multa mei tau- 
ri ; 111 , in , 5. — renovenlur ne luctus 
dominse ;_ II , VI, 4'- 

Renuente Deo ; 1 . v, 20. 

Repente nunc mille viae leti ; I , 
in , 5o. 

Reperire verba aut justos pedes ; 

II, v, 112. 

Repetere suspiria ; III , VI [ , 29.— 
repetens compendia ignotis terris ; I, 
m,3g. 

Reppulit Ciconum manus adversis 
armis; IV, 1 , 54. — repulsa aera ; I, 
in, 24; I, vm, 22. 

Requiem affert Bacchus ; I , VII , 
4i. — requies tu mihi curarum ; IV, 
XIII, 11. ^ 

Requiescat arator luce sacra , re- 
quiescat humus ; II, I, 5. — requies- 
cere Iecto ; 1 , 1 , 43- — requiescere te- 
cum longas noctes vellem ; III, vn, 
21. — requiescit amor infelix ; 1,11, 4- 

Requiro ( non ) divitias patrum ; 

1,1,4.. 

Res ; remque domumque ; I , IX , 
72. — rebus trepidis; II , in, 23. 



R1X 

■Rescindere tenuem vestem e roem- 
bris; I , X, 61. 

Reserare clam fores ; I, vm, 60. 
— fores fixodente; I, II, 18. — postes; 
1 , 11 , 33. 

Respiceret ardentes deos ; II , v , 
22. — nostras vias ; I, ill, i4' 

Respueris ne munera parva ; IV, 
1,8. 

Restitnisse duos corpore in uno 
servato ; IV, iv, 22. 

Relia lorta ; IV, in ,12. — retia 
ferre ; I , IV, 5o ; IV, III, 12. — retia 
tendere casta manu; IV, III, 20. 

Retinent me vinctum vincla puel- 
la; ; 1 , 1 , 55. — retinere lacertis tene- 
ris te duin liceat ; I , II , 75. 
Rettulit ; vide Re/ero. 
Revocare diem volis ; I, vili, 78. — 
m>ocatarheusero amor ; I, viu.,4'- 
Reoc Saturnus; II, V, r|. — rege 
Saturno; I, ill, 35. — regurn opes; 
I, vm, 34. 

Rhodanus celer ; I, vn ,11. 
Rideat te uxor assiduis dolis; I , 
ix -, 54 , fallal. — ride&untvana ma- 
gisleria mea ; 1 , IV, 84. — rides qui 
laHus mala nostra ; I, II, 8g. — ridet 
amantum perjuria Juppiter; III, VII, 
17. — risisse lacrymas dolentis ; I , 
vm, 73. 
• Rigat; IV, 1, 147. 

Rigentes partes terrae ; IV, I, 166, 
gelu. — riget unda darata in glaciem- 
que nivemque ; IV, I, 157. 
Rigid! campi ; IV, 1 , 208. 
Ripas ( ad ) relicta arma cupidi 
Dei;H,v, 54. 

Risus non bene componitur mcn- 
daei ore ; III, VII, 3. 

Ritus uta prisco traditus exstat 
avo ; 11, 1 , 2. . 

Rivi prsetereuntis aquae; I, 1, 28. 

Ri-xce fletusque hinc sonant; II, 

IV, 37. — rijrce mala verba ministrat 

Amor; I, X, 57. — rixas inseruisse ; 

V.74- 
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Robora dum tellus ; I , iv , 65 , 
Subintell. habebit. 
. Rogabis ( quodcunque ) adnuat 
tibi ; II , 11 , 9. — roganti mox ipse 
offeret oscula : I , iv, 55. — rogat grata 
mente sis ; I , IX , 84- — roget clamne 
palamne ; IV, v , 20. — sibi ilia aliud 
clam tacita mente; IV, VI , 16. — ro»o 
pcrfurta _. oculos , Genium ; IV, v, 8. 
Rogus ardens ; II , IV, 46. — lepi- 
dus ; I, II, 48. 

Roma ; II , V, 2 1 ; IV, ix, 2. 
Romanus Mars; IV , 1 , i5o. — 
Romana catena ; IV, 1, 118. — pu- 
bes; I , vir, 5. — Romani ; II, v, " 
16. — Romani Martis festse kalendae ; 
III, 1, .. 

Romulus; II, V, a3. 

Ros Syrius; III, iv, 28. 

Rosce odoratsd ; I, m, 62. 

/fore/ cqiii ; I, nr, 94, Aurora. 

Rostra belliea dedit ; II, m , fa , 
navium. 

Rota celeri versantur membra ; I, 
in, 74- — rota Cumana ; II , m , 5 , 
in refiglina. — rota Luciferi ; I , 
IX , 62. — rota: orbe celeri; I, v, 70. 
— rotam. supposuisseplaustro ; II, I, 
42. -r- rotas larerat amne Nox ; III , 
iv, 18. 

Rubent mala ; HI , iv , 34. — ru- 
bente ore; III, iv, 32. — nibenti mi- 
nio ; II , 1 , 55. — rubet qua maris Eoi 
unda; II, 11, if>. 

Ruber custos ; 1 , 1 , 17, Priapus 
rriinio pictus. — rubro de lilore ; IV, 
II, 19.— c rubro mari concha lucida ; 
II, iv, 3o. 

Rubi hamati ; IV, m , 10. 

Rubor non est madere ; II , l , 3o. 

Rugas in Aucalium tarda senectus; 
II , II , 20. 

Rugosa senecta ; III, v, 25. 

Rumor acerbus; IV, xiv, 1 , 4. 

Rumpere mugita carmina ausse bo- 
ves; II, in, 22. — rupta pustula ; II, 
in, 10. 

36 
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Rupis iEtnaese incola ; IV, 1 , 56. 

Rura cano rurisque deos ; 11 , I , 
37. — rura colam; I, V, 21. — ferunt 
messes ; 11 , 1 , 4?' ~~ " nira villaeque 
tenentpuellam; II, in,i. — rure apis 
ingerit alveo flores ; II , 1 , 49- — rure 
molesto ; IV, vm, 1. — nostro ; I, I, 
i5. — rus fecundum ; II, V, 37. — ver- 
num ; 11 , 1 , 5g. 



BUT 

Ruslicus ; I , r , 8. — rusticus fur- 
tis ; II , n , 14. — male sobrius ; I , x , 
5i. — musto oblitus ; II , v, 85. — ni- 
tidus ; II, 1,21 — rustica hostia; I , 
X , 26. — proles Bacchi ; I , IV, 7. — 
pubes ; 1 , 1 , 23. — rustica verba ; II , 

I , 52 ; II, ill, 4- 

Rutuiis castris lucent incendia ; 

II, v, 4 7 . 
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Sacer ct felix annus eat omine hoc ; 
11, v, 82. — sacer tutusque eat ; I, II , 
39. — sacer agnus ;H, 1, i5.— vates ; 
II , V, 1 1 4- — sacra dies Saturni ; I , 
in, 18. — sacra fana; II, IV, 23. — 
fistula silvestri deo ; II , V, 3o. — tem- 
pla; III, iv , 77. — sacra luce ; II, 

I, 5. — sacrce chartae : II , v, 17. — 
(laminae ; II , v, 81 , go. — fores ; I , 
in, 3d. — laurus ; II, v, 63. — lym- 
phae; HI, v, 3. — sortes ; I, m, 11 ; 

II , v, 69. — sacri capilli ; II , III , 25 , 
Phoebi. — liici ; III , Hf , i5. 

Sacerdos magna ; I , vi , 43. — sa- 
cerdos novus ; II , v , i . — sacerdos 
placitura Marti Ilia; II, V, Si. 

Sacrata limina ; 1 , 11 , 86. 

iSacn7egYEmanus;II, IV, 26. — sa- 
crilegi ignes ; 111, v, 11. 

Sacrum solemne ; IV , II , 23. — 
sacra Bonae Dene ; I, vi, 22. — lau- 
dandse Dea:; HI, v, 8.— Phoebi; II, 
V, 6. — sacra pie colcre ; I , III , 25.— 
occulta; I, vu, 48. — Troia ;II, v, 4o. 

Saicula haec male nunc artes mise- 
ras tractant ; I , iv, 57. — scecula terna; 
IV, 1, 5i. — Pyliae famae; IV, 1 , 112. 
— ferrea; II, III, 37. 

Scepe aliam tenui ; I , v, 3g. 

Satva custodia ; 1, 11, 5- — falx ; I, 
I, 18. — lesena; HI, IV, 90. — puella; 
I, vm, 62; II, iv, 6. — somnia; I , 
v, i3. — verbera;!, vi, 37; HI, iv, 66 
(v. 1.) — srt>iwferae;I, x,6; IV, Hi, 



22. — mensae; IV, 1, i45. — swviiapi ; 

I, V, 54. — scevumos; IV, 1, 71. — 
san'us manibus ; I , X , 65. — saa'us 
amor; III, IV, 65, 66. — faber; I, m, 
48. — metus ;I, VI,75. — puer;I, VI, 3. 

Sceviel deus ; I , II, 90. — scevit re- 
licta Venus ; I , V , 58. — Tisiphone ; 
1,111,70. 

Saga rapax ; I , V, 5g. — verax ; I , 
11,44. 

Sagitta celeris ; IV, 1 , 89. — sa- 
gitta Dictynnae ; I, IV, 25. — sagittie 
fractae ; II , VI , i5. — sagitta; pereanl ; 

II , V, io5- — sagittas pone ; II , 1 , 81 . 
Sal saliens : Hl,iv, 10. 
Salubres herbae ; II, hi ', i3. 
Salute longa donate primum nym- 

pham ; III , I, 21. 

Salva puella tibiest; IV, iv, 16. — 
saha si fuisses ; 1 , V, ig. 

Salve , cura Deum ; III, iv, 4^. 

Samim testae ; II , 111., 49- 

Sana nee velit fuisse ; IV, vi , 18. 

Sanare curas herbis ; II , in , i3. 

Sancta; IV, VI, 7, Juno. — mihi 
est ilia; II, vi , 3i. — columba ; I, 
vu, 18. — coma ; I, x, 22. — mola;I , 
V, i4- — Yenus ; IV, XIII, 23. — sancta 
numina Junonis ; IV, XIII , i5. — 
sanr.tce comae ; II , 11 , 6 , Genii. — 
sancte; II, 1 , 81 ; IV, V, 12 ; IV, IV, 
9. — sancti dii; I, III, 52. — foci; I , 

n,84; I> vnI > 7° > 1V < IV > 2 4- — 
honores tun's; IV, vi, 1. — sanclus 
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eris ; 11, v, 43 , divus. — dies; IV, v, 
i . — postis ; I , II , 88. — sancti pudoris 
custos ; I , m , 83. 

Sanguinea? dapes ; 1, V, 49* 
Sanguinolenla ; 11, VI, 4°- 
Sanguis efTusus ; 1 , vi , 48. — san- 
guis esl il la tuus ; I , VI , 66. — sanguis 
vulnere nostro; I, VI, 54. — sanguine 
natam ; 1 , 11 , 4i , J'enerem. 

Santonicus Oceanus ; I, vii, 10. 
Sapis ( si ) ; IV, II , 2. — qui sa- 
pit; IV, xm , 8. 

Sapores jucundos ; 1 , vir, 35. — 
sapores quicunque corpora fessa le- 
vant ; IV, iv, q. 

Satialus aratro assiduo agricola ; 
II, 1, Si. 

Satis anxia vives ; II , VI , 53. — 
satis est nobis voluisse ; TV, 1 , 7. — 
satis est parva seges ; 1 , 1 , 43- — satis 
non ego sum ad tantse prseconia lau- 
dis; IV, I, 178. 

Satur agricola ; II , 1 , 53. — colo- 
nus ; II, I, 23. — satur libo Genius; 
11,11,8. 

Saturnia ; HI , in , 33. 
Saturnus rex ; \ , ill , 35 ; 11, V, o,. 
— Saturni dies sacra; I, in, 18. 

Saucia pectus stat ; I, vi , 49, sa- 
cerdos Bel/once. — saucius quum ja- 
ceo annum ; II, v, tog. 

Saxa peredit dies; I , IV, 18. 
Scelerata sedes ; I, m , 67. 
Sciat egressum se prohibentc deo; 
.1, in , 22. — sciet ilia deo agricolse 
pro vitibus uvam f'erre , etc.; I, v, 
27. — scire nefanda mea narrat ; I, V, 
42. — scit benn augur , quid avis can- 
tet;.II, v, 12. 

Scissi capilli ; 1 , X , 53. 
Scortum pressum quasillo ; IV, 
x, 4. 

Scriptus notis lapis stet super ossa ; 
I, in, 54. 

Scutumque sudemque is gerat ; I, 
x , 65. 

.SVy/Zavirgineamcanibussuccincta 
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figuram; III. tv, 89. — Scyllce impe- 
tus s£evo ore ; etc. ; IV, 1,71. 

Scyphus faginus ; 1 , X , 8. 

Scythice tellus barbara ; III , 1 V, 9 1 . 

Sect* terga verberibus ; I , IX , 22. — 
secet vilia membra ; I , iv, 70. 

Sccretce silvae; IV, xm, 9. 

Sectari aratrum ; II, in , 7. — sec- 
tatur oves, agnos; I, x, 41. 

Secnbuisse puro toro ; I, in, 36. 

Secundus amor; I, II, 77. 

Secura mensa ; III, vi, 3i. — se- 
curer levis sit terra ; II, iv, 5o. — 
securis ; I, III, 46. — securos ire dies 
non sinit ; III, IV, 54- — securum 
merum ; II , 1 , 46. — securum somnos 
sequi juvat; I, 1, 48. — securum tene- 
bris me facit Venus; I, 11, 26. — se- 
curus dux gregis : I , X , 10. — securus 
ne cadam ; IV, x, 1. — securus acervo 
composito ; 1 , 1 , 7 7. 

iSW/arefinconstantiam vulgi ); IV, 

1, 46. 

Sedere ; scdeat ante fores sacras ; 
I, iti, 3o. — sedebo supplex; II, vi, 
33. — sedeo janitor ante fores; 1, 1, 
56.— sedet frustra crednla turba ; IV , 
IV, 20. — sedet inter utrumque iratum 
. lentus Amor; I, X, 58. — sedens mo- 
derator habenis validis ; IV, 1 , 116. 
— sedet libra prona plus bac parte ; 
IV, 1 , 4' > inclinatur. 

Sedes avi veteris ; I , x , 18. — sce- 
lerata; I, III, 67. — sedes av\t& ; Ii , 
iv, 53. — sedes deorum : 1 , 11 , 83. — 
sede nostra ; III , iv , 24. 

Sedula curet ; 1 , v, 33.— anus ; I, 
in , 84- — apis ;II; 1, 5o. — turba ; I, 
iv , 80. ( Horat. I , ep. vn , 8 , offi- 
ciosa sedulitas. ) — seduius addat 
flammae aquam ; II, iv, 42. — perstat 
in limine ; I, V, 72. 

Seges annua tondetur maturos par- 
tus ; IV, I, 173. — non culla fert ca- 
siam : I , in , 61. — non infra est ; I , 
X, 35. — odorata ; IV, ti ,18. — parva; 
1,1, 43. — neu seges eludat messem 
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fallacibus herbis; II , 1 , 19. — pro se- I 
gete spicas ferre deo agricolae ; I , v, 
28. — nee segetes praebent frugem ; 
IV, 1, i63. 

Segnis inersquc vocer ; 1 , 1 , 58. — 
segnis non statdies; I, IV, 28. 
Sejunctim ; IV, I, ic"4- 
Selectee arbores ; I , V, 32. — selecti 
colores ; II, m, 5g. 

Semelce proles Bacchus , doctaeque 
sororcs ; III , IV , 45. 

Semina committere terrae; I, vu, 
3i. — persolvat terra nulla fide ; II, 
in , 64. — sulcis credit aratis spes ; 
II , vi , 22. 

. Senecta cana infecitcaput ; I , vilr, 
4a. — curva venit tardo pede ; III, v, 
16. — infirma ; I, IV, 3i. — nostra ca- 
dcret in tuo sinu ; III , m , 8. — pigra; • 
1 , X , 4°- — senecta rugosa pallebunt 
mea ora ; III, V, 25. — senecta vicla; 
1. vi, Ti,femina. 

Senectus tarda; IT, II, ig. 
Senem colla subdere Veneris vin- 
clis; 1, 11, 9s. — facta prisci temporis 
referreliceat; I, X, 44- — senem hanc; 
1 , VI , 82 — senem mc deducat juve- 
num turba; I, IV, 80. — senem verba 
balba dicere cum puero ; II, V, 94. — 
senes veteres; I, VI 11 , 5o. — seneac 
ille ; IV, 1 , 5o. — senex referam pue- 
ris tempora prisca ; III , V, 26. — senis 
amplexus puella fugit;I, ix, - / / i . — 
circa senem stet veneranda proles ; 1 , 
vn, 56. 

Senior aliquis ; II, IV, 47- 
Senis pedibus; II, V, 16, hexa- 
metris. 

Sensit clavim janua ; II, IV, 3i. — 
sentiat , quid valeat laesi ira dei ; III ; 
VI, 26. — sentiet ille demeuuo nihil; 
T , II , 60. — Venerem e rabido marl 
esse; I, 11, 4 2 - — Venerem e san- 
guine natam ; 1 , 11 , 4 l - — sentire tales 
dolores ne possim ; II , IV, 7. — sentis 
deus omnia; IV, v, ig. — sentis nee 
lu, stultissime , quum, etc.; 1, ix, 65. 
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Sensus meos relinquo hie; IV , 
VIII, 7. 

Seposita vestis; II, v, 8. 

Sepulcrum ; ante sepulcra Heat ; 
I, in, 8. — sepulcris elicit inanes ; 
I , U , 47- — sepulcris quaerat her- 
bas ; I, V, 53. — sepulcro illius dona 
feram; II, VI , 3i. 

Sequarhanc pura cum veste; I , X, 
37. — sequar illam unus ad aras ; I , 
vi, a3. — stf^ua/u/'currusIdaeaeOpis; 
I , IV, 68. — sequhur dum Messalam 
terra marique ; I, in, 56. — sequun- 
tur c.urrum matris sidera ; II, I, 87. 
— sequens hora ; 111 , iv, 46. — sequi 
castra ; II , vi, 1. — prsedas et arma ; 

I , II , 68. — somnos ; 1 , 1 , 48. 

Sera apposita; I, VIII , 76. — sera 
dura fulta janua; I, u, 6. 

Serena dies ; III, vi, 32. — nox ; I, 

II, 63. 

Seria verba; III, vn, 20. 

Series juvenum; I, ill, 63. K 

Serior ,• vide Serus. 

Sermune multo celebrare juvenes; 
I, vi, . 7 . 

Sero , - II , III , 18 , lactis. 

Sero rcvocatur amor ; I, vm, 4'- 

Sero , is ,* serenda arva ; II , in , 8. 
— satos sulcos ; II , ill , 72. — seram 
ipse vites; 1 , 1,7. 

Serpens novus exuit annos ; I , IV, 
35. — serpenium ore stridet Cerbe- 
rus ; I , III , 71. 

Serpis per vada ; I, vn, i4, de Cyd- 
no. — serperet inter undas; IV, 1 , 72. 

Serta annua; II , iv, 48. — florca ; 
1,1, 12 ; I, II , i4- — .madefacta meis 
lacrymis ; II , VI , 32. — mollia ; 1 , 
vn, 52; II, 11, 6. — niyrtea; 1 , in, 
66. — spicea ; I , X , 22. — serta de focis 
deripere ; I , II , 84. — sertis impli- 
cuisse comas ; III, vn, 32. — sertis 
vincta umbracula ; II, V, 97. 
' Serus venerit ; I, vn , 62. — sera 
poena venit; I , IX, 4. — quies; 111 , 
iv, 22. — serior setas ; 1 , iv, 33. 
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Servabit 'mihi uvas ; I , v , a3. — 
servandam mihi ere das ; I, VI ,37. 
servare bona ; I , vi , 34. — servat 
poetas tutela divum ; II, v, n3. — 
senate Lares patrii ; I, X, i5. — 
servato me quoque ; I , VI , 16. — 
servet mihi incolumem hunc custos 
Amor; IV, in, 4. — te mihi mutuus 
amor; I, VI, 76. 

Sercitium} II, iv, 1. — dominae ; 

IV, XIII, 22 novum ; IV, V, 4.— 

tnste; II, IV, 3. — f ervitium docuisse 
tauros; II, I, 42. 

Seu mea , seu. . . ; III , 1 , 6. 

Seven ; III, vi, 21. 

Si qua est, III, vi, 2 5. 

Sibylla; II, v, i5. 

Sic tibi contingant; I , iv , 1 ; cf. 

II, V, 63, 121; II, vi, 3o; III, VI, 
1 1. — sic ego ; IV, xm , 6. 

Sicca lumina ; 1 , 1 , 66. — ossa ; 

III, 11, 22.— pocula; III, vi, 18.— 
tempora Canis ; I , iv, 6. — sicco sinu ; 
II, v, 7 o. 

.S/<:u* erit ; HI, 1, 18. 

Sidcra certa ducunt; I , ix , 10. 

— fulva lascivo choro ; II , T , 88. — 
sidera cselo lucere : I , IX , 35. — de 
caelo ducere; I, n, 45. — testantur 
puro caelo, IV, 1,10. 

Sidus calidum ; II, 1, 47. 
Sidonius murex ; III, in, 18. 
Signavit notis exta deus ; II, v, i4- 

— signata loca ; IV, 1, 97. — signatte 
tabellae ; IV, vn, 7. 

Significat fibra placidos deos ; II , 
,,26. 

Signum gemmasque ejus proLa- 
rem; I , vi , 25. — signa bona ; II , 1 , 
23 ; II , v , 83. — lucida ; I , iv , 20 , 
sidera. — mala belli ; II , v , 7 1. — 
tristia ; I , nr , 20. — signa ite procul ; 
1,1, 75. — sub tua voca erronem ; II, 
VI , 6. — signis adversis concurrere ; 

IV , 1 , gg. — vcracibus compcrtum 
mihi est ; IV, 1 , 120. 

Silente noctc; I , v, 16. — non si- 
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leantur viol ata pascua Solis ; IV ,1,76 
' Silentia muta ; IV, 1 , i3o. 

Silex jungitur hie ; I , VII , 60. — 
silex nee stat tibi in corde ; 1, 1 , 64. 

Silvtx densae ; IV, 1, 129. — se- 
crctae ; IV, xm, 9. — silv a; ftteant ; 
IV, III, 6. — tunc placeant mihi; IV, 
III , i5. 

Silvestri deo ; II , V, 3o. 

Similes chordis sonos reddere vo- 
ce ; III, iv, 70. — quas similes utrin- 
que; IV, 1 , 168. 

Simul; IV, 1 , 98 , simul ac. 

Simulacra deum lacrymns fudisse ; 
II, v, 77. 

Simulat condoluisse caput ; I, VI, 
36. — simulat transire domum ; I , V , 

73- . 

Sinet per suas sagittas Dictynna af- 
firmes impunc ; I , IV, s5. — sinit oc- 
currat quisquam qui corpora vulne- 
ret ; I , n , 27. — sinunt dum fata ; I , 
I, 6g. — sinit ire dies ; III, iv, 54- 

Singula verba sonent nomen ab- 
sents ; II, 1, 32. 

Sinister miles teneat dextrum ; IV, 
I , io5. 

Sinus candidus; I, x, 68. — effu- 
sus ; I, in, 38, velorum; I , vi , 
/[o, toga;. — laxus ; I, vi, 18. — mollis; 
I, vm, 3o. — sinus moesti ; I , m," 
6. — molles ; I, 11, 98. — teneri ; I , 
vm, 36. — sinus in nostros celer ipse 
recurre ; IV , III , 24. — in sinu do- 
minae ludere; I, V, 26. — occultojll, 
vi , 46. — sinu referre domum agnam; 
1,1, 3i. — sicco; II , V, 70. — in lacito 
gaudeat; IV, xm, 8. — tcnero de- 
tinuisse dominam ; 1 , 1 , 46- — tuo- 
caderet nostra senectus ; III, III , 8. 
— Tyrio prodeat apta ; I , IX , 70. — 
in sinum nostrum deposuit Gytherea 
Amorem; IV, vn, 4- 

Sirenum litora; IV, 1, 69. 

Sirius quum findit agros arentcs ; 
I, VII , 21. 

Sistit iter fluminis ; I , n, 46. 
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Sitis acris ; 1 , in , 78. — areas ; 1, 
jv, 4-i. 

Situs csthicLygdamus; III, n, ag. 

Situs occupat arnia ; 1 , x , 5o. 

Sntaragdi quantum est ; 1 , 1 , 5i. 
— smaragdos virides; II, IV, 27. 

Sobria lympha ; II , 1 , 46. — so- 
biia pocula supposita aqua ; I , vi , 
28. — sobrius ; II , V, io3. — male io- 
brius rusticus ; I , X , 5 1 . 

Sociarem ut tecum longae gaudia 
vitas; 111, m , 7. 

Sol splendidior caput extulit un- 
dis; IV, 1 , 124. — sol exureret gra- 
ciles artus ; II, in, 9. — sol vagus ; IV, 
1 , 76. — sole calcute ; 1 , v, 22. — in- 
ter jecto ; IV, I. 1 5 ■ . — urentur oa- 
pilli ; 1 , IX , 1 5. — sulem defectum 
lumine , etc.; II , v, j5. — soles; 1 , 
IV, 2 , radii solis. — Solis anhelantes 
cqui; 11, V, 60. — Solis genus ; IV; 
1 , 62 , Circe. — solis ignis; II , nr , 
58. — viae; II, rv, 17. 

Solator; 1, ill , i5. 

Solaturspes compede vinctum ; II, 

VI, 25. 

Solemne sacrum; IV, II, 23. — so- 
lemnes acervi stipulae ; II, V, 89. 

Soli/a ab arte ; I , ix ', 66. — solito 
toro; 1, I, 44. 

Sellers manus ; 1 , VII, 29. 

Sollertia quae tua formosos cepit ; 
1 , iv, 3. 

Sollicilce duinus; 111, IV, 20. 

Sollicilant ( nee ) facta nefanda 
cor mcum ; 111 , V, 12, sollicitum 
reddimt. — sollicitas pro qua votis 
numina ; 111, IV, 53. — sollicitavit 
ferro humum ; I , VII , 3o. 

Solliciti sunt pro nobis ; IV , X , 5 , 
vide Not. — sollicitis nee bene verba 
sonant ; III , VI , 36. — sollicitus re- 
pctam suspiria ; III , VI, 6i. 

Solum captum ; 1 , 11 , 70. — cul- 
tuni : I, 1, 2. — exiguum ; 1, 1 , 22. — 
marmorcum ; 111, ill, 16.— pingue ; 
11, in , 6. — solum catitu iindit saga ; 



SON . 

'> "> 4?- — solo nostru pars altera 
huic adversa; IV, 1, 167. 

Solus; in solo monte ; 1 , 11 , 74. 

Solvere amores cantibus aut her- 
bis ; 1 , 11 , 62. — crines ; 1 V, n , g. — 
ora; III, v, 14. — solvisse catenatn 
queatnullus dies; IV, v, 16. — sol- 
vite vincla cado Chio ; II , i , 28. — 
vinclajugis; II, I, 7. — soluti crines; 
1, 1, 67 ; II, in, 25. — solutis tunicis; 
I, V, i5. — quique soluto , quique 
caneut vincto pede ; IV, I, 36. 

Somnia crudclia ; III, iv, o5.— 
mala; II , vi, 37. — saeva; I, v, i4- 

— temeraria ludunt; HI, iv, 7.— 
vana ; 11 , 1 , 90. 

Somnus amictu fusco velavit te ; 
III , iv , 55. — fuscis circumdatus 
alis ; II , 1, 89. — ignavus deiluxit cor- 
pore; III, iv, 81. — mendax; III, iv, 
12. — mollis; I, II, 76. — utilis menti 
aegrae deus; III, IV, ig. — sonmo do- 
mitos ; I , IX , 27. — soumo fessa ; 1 , 
III , 88. — somnos sequi ; I , I, 48. — 
somnum mero peperi ; I , vi , 27. — 
£u/7//2ur/i petebat dux gregis; I,X, g. 

— in somnis; III, iv, 4- 
Sonitus placidse aquae ; I, 11, 80. 
Sono; sonat tela ; II, I, 66. — neu 

so/;« janua ; I, II, 10. — sonant aves 
carmen dulce tcnui gutture ; 1, III, 
60. — crura ferro; 11, vi, 26. — crura 
pulsa dura compede; I, vn, 42. — 
fletus rixaeque ; II, IV, 37. — ilumina 
nigra circum ; I , Til, 68. — verba 
cbria non bene sollicitis ; 1 1 1 , vi , 36. 

— sonanteoTt . Ill, IV, 4o. — sonent 
Domen absent is singula verba ; 11, 1 , 
32. — sonent si non aera repulsa ; 1 , 
vtn, 22. — sortuisse pedem illius; I, 
VIII, 66. 

Sonora cithara ;11I, IV, 6g. 

Sonlica causa ; I , vm , 5 1 , gravior 
morbus. 

Sonus dulcis ; 111 , I v, 42 ( v. 1. ) — 
mitis; I , vm , 2. — sonutn dare ; 1 , 
VIII , 58. — ad sonum digiti me vocet ; 
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1,11, 34. — sono divino ; I , VI , 44- — 
sullo pedem ponerc ; 1 , II , 20. — 
Phrygio tibia ; II, 1 , 86. — sub- 
misso ; HI , 1 , 22.. — sunos similes 
chordis reddere; III, IV, 70. 

Sopierat nee roe Deus ; HI , IV, 
19. — sopitce; II, vi, 38. 

Sopor occupat lumina victa fessi ; 

I, 11, 2. — soporem ducere ; I , II , 79. 
— sopores ; IV, IV, g ( var. lect. ) 

Sordida lingua; III, vn, i4- 
Soror Tibulli ; I , Hi , 7. — soror 
sive conjux ; HI , 1 , 26. — casta ; II , 
v, 122. — lasciva; I,ix,5g. — moesta ; 

II , vi, 38. — sorores doctae; III, iv, 
45 , Musce. — tristes ; III , in , 35 , 
Parcce. 

Sors ventura ; III , iv, 5. — sortes; 

I, VIII, 3; II, V, i3; II, V, ig, 
oracula. — sortes sacrae ; II , v, 6g.— 
sortes sacras pucri sustulit ; ], III, 1 f. 

Sortiti tertia regna dei ; 111 , v, 22 , 
Pluto et Proserpina. 

Spargant ossa collecta Lyaeo ; III, 

II, 19.; — spargere lacte Palem ; l,i, 
36. — spargit inulta sanguine deam ; 

I, vi, 48. 

Spectat ex alto Olympo Yenus ; I , 
VI , 84. — spectatum e cselo ipse veni ; 
IV, 11, 2. — spectem te ; I, 1, 5g.— 
specteut juvenes laeti incendia tua ; 

II, iv, 4.. 

Spernentur qui amantes ; I, IV, 77. 
— spernere dona e fictilibus puris ; I , 
1,38.' — miserum arrjantem;I,VIII, 6l. 

Spes credula vitam fovet ; II , VI , 
30.— quod spes abnuit ultro ; IV, I , 
25.— spes celandi nee tibi sit ; I , IX, 
23. — nee spes destituat ; I , I , g. 

Spicam teneto , Pax; I, x, 67. — 
spicas pro segete ferre deo ; I , V, 28. 
— spicis distendet horrea Ceres ; II , 
v, 84. — spicis tempera cinge , Ceres ; 

11,1,4. 

Spkea corona ; 1 , 1, 16. — spkea 
uerta ; I, X, 22. 

Spiritus lenis agatur; I, VIH, 58. 
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Splendente fuco ; I , vm , 11 . 
Splendidior sol caput extulit un- 
dis; IV, 1, 124. 

Spondet mihi spes Nemesin ; II , 
vi, 27. 

Stagna circum ; I, III, 77. 
Stamina fatalia ; I , vn, 2 — longa 
deducat plena colo ; 1 , III , '86. ■-- • 
torta;I,VI , 78. — ducunt;IlI,HI, 36. 
Stat ( non ) dies ; I , IV, 28. — stat 
latus prsefixa veru ; I , vi , 49- — *' a ' 
pudor illi ante genas ; I , IV , i4- — 
stat silex tibi in corde ; I, 1 , 64. — 
stabant humiles in Jovis arce casae ; 
II , V, 26. — stabat in exigua ligneus 
sedeDeus; I, X , 20. — stabit et ante 
coronatus calix ; II, V, 98 — stemus 
exemplum amoris ; I , VI , 86. — stet 
circa senem proles ; I , vii , 56. — stet 
lapis super ossa ; I , III, 54- — stet 
procul quisquis occurret, etc. ; I , VI , 
Ifi. — stet soror ante torum ; II , VI , 
38. — stare debent ad praesepia coro- 
nato boves capite ; 11 , 1; 8. — stare 
mallem cautes obnoxia ventis ; II , IV, 
9. — staret ut ante tuos conspicienda 
focos; IV, VI, 4. 

Statuent finem fata nulla te ca- 
nendi ; IV, 1 , 3o4- 

Stellas dum caelum vehet , dum 
amnis aquas ; I , IV, 66. 

Stemma ; sub stemmate facta tua 
non titulus capiet; IV, 1 , 33. 
Steriles boves ; II, Hi , 8. 
Sternal adversos duces; I, X, 3o. — 
sternitur hie glarea dura ; I , vn , 5g. 
Stillabat Syrio rore coma ; III, IV, 
28. — stillaf Hippomanes ab inguine 
equae; II, iv, 58. — j/iV&ntungucnta; 
I, vn, 5i. 

Stimulante fame ; I , V, 53. 
Stimuli) increpuisse boves; I, l,3o. 
Stipes desertus in agris; 1,1, 11. 
— priscus ; I , X, 17. 

Stipulce levis acervi; II, v, 8g. 
Stirps ; a stirpe tollere rapillos 
1, vm ,45. 
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SUM 



Stola longa impediat pedes ; I , 
Vf,68. 

Stragula picta ; I , If , 79. 
Strepitu nullo clam reserare fores; 

I , VIII , 60. — slrepitus pedum ; I , 

II, 3 7; I, vr, 62. 

Stridet Cerberus serpenlum ore ; 

I , III , 72. 

Stridor magicus ; 1 , 11 , 49 , mur- 
mur aniculce evoeantis manes certa 
formula. 

Strioc violenta t tectis canat ; I , 
V, 5a. 

Structi acervi ; IV, I, i35. — struc- 
lis maris ; IV, t , 175. 

Sludiosa mater ; IV , vi , i5. — 
studiose nimium mei Mcssa'lla ; IV, 
vni, 5. 

Studium formae ; 1 , vm , ^3. — 
venandi; IV, III, 23. 

Stulti dies ; I , IV , 34- — slultiis 
itialucrat prffidas et anna sequi ; I, 

II , 63. 

Stygid aquae navita tarpis ; 1 , 
x,36. 

Sub alta valle ; II , in , 2 1 , in. 

Subdere colla Veneris vinclis se- 
nem ; I, II , 92. — subdita inferno 
Plutonis regno proles ; IV, 1 , 67. 

Subducat nobis nulla femina lec- 
tum tnum; IV, xm , 1. 

Suberat Pan ilicis umbrae ; II , v, 
27. — subesse solent auro multa mala; 
I, ix, 18. 

Subigo ; subigunt boves arva se- 
renda; II, III, 8. 

Subiit juga taurus ; I , in , 4*. — 
subiisse labores; I , iv, 47- 

Subjicio • subjecit colla libera Ro- 
manic catenae; IV , 1, 118. — sub- 
Jecta calori Phrebi pars media ; IV, 
1 , 159. — subjiciet manus ; I , V , 64. 

Sublatum iter ex animo pucllce ; 
.IV, ix, 1. 

Sublimis ; I, M , $&.-^-sublimis si 
consurgeret fluelu imo ; IV , 1 , 74 • 
Charybdis. 



Submitlere colla jugo; IV, 1, 171. 
— submisso sono; III, I, 22. 

Subrepet amori meo furtim ; IV , 
in, 21. — incrs setas 51,1,71. 

Subsecuisse ungues artificis docta 
manu ; I, vni, 12. 

Subsequitur decor ; IV, II, 8. 

Subsistere densis turmis ; IV, 1 , 
196. — ut valeant vires; IV, 1 , a. 

Subtemine Tyrio fulgens vestis ; 

IV, 1 , 122. 

Subtexam carmina inceptis char- 
tis; IV, 1, ai2. 

Subiusa genas ; I , x , 55. 

Succensa flammis laurea ; II, v, 8 1 . 

Sued carl ; IV, II, 16, muricis.— 
mortiferi ; III , V, 9. — succos dare ; 
I, vi, i3.— succos uvae condere ; J , 

x,47- 

Succincta canibus virgineam figu- 
rant Scylla; HI, iv, 89. 

Succrescat proles ; I , vn , 55. 

Succubuisse sibi quos videt invi- 
tos ; I , vni , 8. — succumbere puero 
furtim ; I , vm , 35. 

Succurre dea nunc mihi ; 1, in, 27. 

Sudem is gerat ; I , X , 65. — su- 
dern tardam ; IV, 1 , 89. 

Suffusus roinio agricola ; II, 1, 55. 

Sulcabimus agros; II, in, 81. 

Sulci arati ; II , VI , 21. — Oavi , di- 
tantes ordine horrea ; IV, 1, i85. — ■ 
sati; II, HI , 72. 

Sulfur purum ; I, v, 11. 

Sulpicia; IV, II, 1 ; IV, X, 4- 

Sum; est ab\ Delos; 11, hi, 29. — 
fuit causa perire; III , 11 , 3o. — f'erus 

I, X, 2 ; I, II, 67. — sive erimus ; III, 

V, 32; vivemus. — sim sic ego; I, X, 43. 
— jiVcupienda nulli viro ; I, vm, 4°- 
— fortis in armis ; I , X , 2g. — labor 
illius ; IV, 1 , 81.— modo fas ; I, vi , 
64.^— procul a Venere ; I , X , 66. — • 
sit , precor , ilia levis ; I , VI , 56 ; I , 
ix , 4». — sit satis ; I , X , 61 , 62 , 63. 
— tibi corona; 1,1, i5. — levis terra; 

II , iv, 5o. — perpetuo casta soror ; II , 
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v, 122. — vitis mystica; III, vi, i. — 
nee sit tibi acuisse ; IV , in , 3 , ne 
acuas. — nee sit tibi spes celandi ; I , 
IX , 23. — non sit limuisse ; I , VI , i^ , 
non timeam. — foret tunc mihi vita ; 
I,x, II , ( profuisset.) — nisi fores et 
ipse in amore puellse; I , ix, 3g. — 
esse locum vult blanditiis Venus ; I, 
iv, 71. — esse occultos dolos deus ve- 
tat ; I , ix , 24- — esse e mari rabido ; 
I, II 1 4 3 - — esse inparvacasa; II, in, 
3o. — in toga laxa ; II, III, •ji.—fuisse 
nos fata volent ; III , V, 32 , vixisse. 
—fuisse digna cum digno ferar; IV, 
vir, 10 , concubuisse. — ntc fore at- 
debat Romam ; II , V , 80. — futura 
quaeque canunt ; III, III , 36, Parcce. 
— futura soror ; III , [ , 26. — futuri 
aeyi eventura ; III, IV, 47. — futuri; 
IV, 1 , 32 ( et saepe alias passim. ) 
Surnite manibus puris fontis aquam ; 

U,l,i4. 

Summa fastigia chartae; 111, 1, 1 1. 
— summa ireta ; I, IV, 22. — summo 
ab ortu ; HI, IV, 21. — summo in ore; 
IV, 1 , 2o3. 

Super iogerit nunquam Titan or— 
tus ; IV, 1 , 1 58. — teget ossa favilla ; 

III, II, 10. 

Superabit quae sola pars corporis 
mei, ossa; III , 11 , 17. — superant 
tibi laudes gentis ; IV, 1, 28. — su— 
perenl nee aurea muncra Picridas ; I , 
iv, 62. 

Superba diva ; II , V, 46 , Victoria. 
— superbe Phcebe intonsa coma; IV, 

IV, 2. — testudinea lyra; IV, 11, 22. — 
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superba regna ; I , ix , 80 ; IV, v , 4- 

Supersum ; superest nulla tibi cu- 
ra ; III , vi , 2g. — superest nunc de- 
siderium ; IV, 1, 189. — supersint ut 
non majora dictis ; IV, J, 6. 

Suppleoc genibus perrepere tellu- 
rem ; 1 , 11 , 87. — supplex sedebo; 
II, VI , 33. — supplice voce ; I , n , 14. 
— supplicibus querelis; I, iv, 72. — 
supplicibus favet Venus ; IV, XIII, 24. 

Supplicat arida herba Jovi Pluvio; 
1, vii, 26. 

Supponere lacertos humero ; 1 , 
viii , 33. — supposuisse rotam plaus- 
tro ; II , I , fa.—supposita aqua ; I , 
VI , 28. 

Suprema hora ; 1, 1 , 5g. 

Surdis auribus me esse velim ; IV, 
xiv, 2. 

Surgere nocte obscura ; 1 , 11 , 24. 
■ — qua nitituraer ex terris; IV, I, 21. 
— surgit libra plus parte ab ilia ; IV, 

Suspensa insignia ; II , IV, a3. — 
suspensa- timore ; II, I, 77. ■ — sus— 
penso vomere ; II , 1 , 6. 

Suspirare amores ; I, vi , 35 ; IV, 

V, II. 

Suspiria rcpetam sollicilus tota 
nocte ; HI , VII , 2g. 

Sustinetquhs terrarum orbis opes ; 
III , in , 3o. — suslinuisse parentem 
et Lares ; II, V, 20. 

Syrium nardum ; III, VII , 3i. — 
Syrio rore , III , IV, 28. 

Syrtis borrenda ; HI, iv, gi. 

Syrus Palseslinus ; I , vn , 18. 
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TAG 



Tabella picta multa in templis 
lsidis ; I, III , 28. — tabellas portaus 
occulto sinu ; II , vi , 45. — tabellis , 
signatis; IV, vn, 7. 

Taceo ; tucet et ipse canis ; II, IV, 
34. — ncc taceat monumenta via; ; I , 
vn, 5 7 . 



Taciturna conjungit nostras clam 
manus ; I , VI , 60. — taciturna vocet 
me ad digiti sonum ; 1 , 11 , 34. 

Tacitus cardo ; I, VI, 12. — mi- 
nister; I , ix , a5. — pes ; 1 , x , 34. — 
somnus ; II , 1 , 8q. — tacita mente 
clam sibi rogat ; IV, vi , 16.— nocto ; 
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I , vi , 6. — t ticit/s pedibus ; 1 , ix , 4- 
— lacitis unJis ; I, vii, i3. — in ta- 
cito sinu gaudeat ; IV, XIII , 8. — taci- 
turn tempus noctis; 1 , vin , 18. 

Trrdia ne tecapiant ; I, iv, i5. — 
nata vitae meae ; III , n , 8. 

Tcedis me lustravit ; I, n, 63. 
Ttenarus ; III, m , 14. 
Talis illudcrc palla videbatur ima; 
III, iv, 35. 

Tarn multa ; 1 , VI, 7. — tarn va- 
luisse manus ; Ij X , 56. 
Tartars; IV , 1, 1 <^7- 
Tangere chartas sacras ; II , V, 17. 
— loca signata funda ; IV, 1 , 97. — 
tetigisse corpus nocet ; I, VIII, a5. — 
nianum per causam ; I , VI, 26. 
Tantalus; I, III, 77. 
Tanti non ego sum , ploret ut ilia 
semel ; II , vi , 42. — uon sunt tua 
musta; II, in , 68. 

Tarbella Pyrene ; I , VII , g. 
Tarda ars ; I, VIII, 16. — senec- 
tus; II, 11, 19. — sudes; IV, i,8g- — 
tarda; morse; I, in, 16. — tardibu- 
ves ; 1 , 1 , 3o. — tardior agua ; II , I , 
20. — tardum pecus ; IV, 1 , 209. — 
si tardus eris ; I, IV, 27. — tardus 
equus ; IV, 1 , 92. — pes ; I , vm , 48; 
HI.v, 16. 

Tardat quos nee inertia; 1, 11, 23. 
Taurus fiigidus alat Cilicas ; I , 
vii, 16. 

Taurus colla submittere jugo di- 
dicit ; IV , I , 171. — taurus coma 
inauiato cadit hostia ; IV, I, i5. — 
validus subiit juga ; I, in, 4<- — 
tardi pecoris gloria ; IV , 1 , 209.— 
lauri, carpite herbas de montibus ; II, 
V , 55. — mei multa renovarent ju- 
gcra ; III , III , 5. — tauros Admeti 
pavit Apollo; II, 111, 11. — tauros 
adjungere aratro; I, IX, 7. — servi- 
tium docuisse; II, 1, 4<- 

Tectius (adv.) optat; IV, v, 17. 
Tectum marmoreum ; III , in , 3. 
— tecta Molorchca ; IV, 1, i3. — uin- 



TEM 

brosa ; I, iv, 1. — e tectis strix canat ; 
i , v, 5j. 

Tegu ; tegant villosa veste corpora; 
11 , III , 78. — tegenda facta loqui ; 1 , 
IX , 28. — teget Candida ossa super 
nigra favilla ; 111 , n , 10. — lectus 
dolus ; HI, vi, 12. — tetelino; I, III, 
3o. — texisse pudore amorem ; IV, 
vn, 1. 

Tela , a; tela sonat ; II , I, 66.— 
telce conducts ; I , vi , yg. 

Tela , telorum ; tela aerata ; 1 , x , 
25. — hsesura in latere nostro ; 1 , x , 
14. — sumpsit sibi Cupido ; II , v , 
107. — cum tells ire ; II, vi , 4- 

Tellus barbara Scythise ; III , IV , 
91. — confinditur ferro ; IV, I , 174. 
— considit circumfuso in aere ; IV , 
I, i52. — consurgit presso aratro ; IV, 
I, 162. — desederit in aere immenso; 
IV, 1 , 19. — dum vehet robora; I, 
iv, 65. — fera, obsessaTheraeocolono ; 
IV, [, 140. — illic absconditur umbra; 
IV, I, i55. — patefacta est inlongas 
vias ; I, in, 36. — Phaeacia; IV ,1, 78. — 
qua maris extremis excluditur undis ; 
IV, 1,53. — tua nullos postulat im- 
bres ; I, vn, 25. — Tuscula ; I , vn , 
57. — tellurem perrcpere genibus; I, 
11,87. 

Temeranda sacra nulli virorum ; 
Ill.v, 7. 

Temeraria ludunt somnia ; III , 
iv, 7. — temeraria vota venti et nubes 
fcrant; III , VI, 27. 

Temperat quas utrinque tenens si- 
miles vicinia casli ; IV, 1 , 168. — tern- 
peret annosum Marcia lympha me- 
rum ; III , VH , 26. 

Tempestivce(noa) viae ; IV,vm, 6. 

Templi fores ; 1 , 1 , 16. — templis 
procumbere ; 1 , 11 , 85. — sacris ; III , 
iv, 77. 

Tempus ( xpivoi ) ; I , IV , 79. — 
tempus priscum ; I , X j 44 > m 1 v > 
26. — taciturn noctis ; I , vm , 18. — 
iemporis primi aetas tlorct tibi ; 1, 
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vin , 47- — tempore defunctus lucis ; 
HI , in, g. — maturo ; 1,1, 7. — tem- 
pore ilio ; I , ill , 4 1 - — tempora lege 
sua Fortuna regit ; III , in , 22. — 
reddamus sccurse mensae ; III , VI , 
3 1 . — sicca Canis ; I , IV, 6. — per tem- 
pora veitilut annus; IV, 1 , 170. 

Tempus , tempora ( frontis ) : tem- 
pora destillent nardo ; II , II , 7. — 
fellemadent; II, IV, 12. — vinctahe- 
dera ; HI , VI , a. — tempora cinge 
spicis , Ceres ; II , 1 , 4. — devinctus 
lauro triumphali; II, V, 5. — funde 
mero ; 1 , VI[ , 5o. — rnadefactus Syrio 
nardo ; III, VII, 3i. — perfusum Bac- 
cho ; I , II , 3. — redimitus lauro ; HI , 
iv, 23. 

Tende brachia cum multa prece ; 
111 , IV, t>4= — retia casta manu ; IV, 
III , 20. — tendent e veste sua umbra- 
cula sertis vincta ; II , v, 97. — ten— 
duntur mihi casses; I, VI, 5. 

Tenebris ; I , VI , 5g ; II , 1 , 76. — 
lenebris adoperta caput Mors ; I , 1 , 
70. — in tenebris occupat arma situs ; 
I , X , 5o. 

Teneo; tenet infernas cavernas ; 1 , 
11 , 48 ( var. iect. quam rejicimus. 
Ed. ) — ipse regnum ; II , ill , 61. — 
me aegrum Phaeacia ; I , in , 3. — 
non alius aptius te artes belli ; IV , 
1, 82. — ultima arva Padseus; IV, 
1 , 146. — teneto spiram , Pax ; 1, 
X , 67. — tenuerunt fidem melius dii ; 
1 , X , ig. — venti flamina ; IV , I , 
ia5 ; cohibuerunt. — teneam te mo- 
riens deficiente manu; 1,1, 60. — 
teneat uti dexter laevum , dextrum- 
que sinister miles; IV, 1 , io4- — ju- 
gera multa soli ciilti ; 1 , 1 , 2. — tenent 
t'ura villaeque puellam in earn ; II, ill, 
1 . — tenere malas berbas ; 1 , 11 , 53. — 
puellam; I, v, 3g; I, VI, 35; II, VI, 
5j. — tenuis se bidentem ; 1 , 1 , 2g. — 
mc; I, 111, 18, retinuisse. — tenens 
utriiique similes vicinia Coeli ; IV, 1, 
168. — teneor catenis ; II , iv , 3. — 
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teneamur ulerquc valida catena ; IV, 
V, 1 5. 

Tener ; 1, x, 16.' — tener am or; 1, 
in , 57 ; II , VI , 1. — Arabs ; II , 11 , 
4- — Bacchus; II, HI, 65. — pucr; I, 
IV , 58. — sinus ; I , l , 46. — tenera 
conjux ; I , vi , 33. — humus ; I , VII , 
3o; II, vi, 3o. — manus; IV, m, 8. 

— turba puerorum ; I, iv, g. — vitis ; 

I , vii , 33. — tenerum cor ; 1 , 1 , 64. 

— latus; I, V, 62. — tenero; I, viii, 
5 1 , simpliciter. — teneri lacerti ; 1 , 

II , 75 ; I , v, 43. — pedes ; I , VII , 46 > 

I, IX, 3o. sinus ; I, VIII , 3tj. — 

tenera; genae ; I, 1 , 68; I , iv, 14 ; 
I, x, 55 ; HI, iv, 32. — manus ; II , 
hi, 10. — puellae ; I, ill, 63; II , I , 

.61 ; IV, IV, 1. — vites ; 1, 1, 7. 

Tentabls ludere dextra levi ; I, IV, 
5i. — tentare Junonem Ixionis ausi ; 
I , III , 7.3. — labores validos ; 111, iv, 
65. — quodcumque licebit ; 1 , IV, 3g. 

— ten/at cantus e curru lunam dedu- 
cere ; I, vm ,21. — juvenis nova li— 
mina; I, II, 17. — tentav i curas depel- 
lere vino; I, v, 37. — non ego tentavi 
audax laudandse sacra docere Dese ; 

III.Y, 7 . 

Tenue guttur ; I , in , 60. — tenues 
comae ; I , ix , 68. — hami ; II , vi , 24. 
— vestes ; II , in , 55. — tenuis charta ; 

III , 1, 11. — vestis ; I, x , 61. — um- 
bra ; III, n, g. 

Tepentes lacrymae ; II , V, 77. 

Tepidus rogus ; I, n, 48- — tepidi 
Noti ; III, iv, g6. 

' Ter cane , ter, etc. 1 , 11 , 56. — to- 
que quaterque felicem mihi diem ; 
III, in, 26; cf. I, III, u ; 1, V, 11 ; 
I, V, 14 ; IV, VI, 14. 

Tercentenas urbes erroribus ex- 
plere ; I , IV, 6g. 

Terga non alias conversus doma- 
tor ; IV, I , 117- — terga redimitus 
anguinea caterva ; HI, IV, 87, Cer- 
berus. — verbcre secare ; I , IX , 22. — 
tergo gerit vcllus ovis ; II , 1, 62. 
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Tergebam huraentes credulus us- 
quc genas; I, IX, 38. 

Tergeminum caput ; III , iv, 88 , 
Cerberi. 

Terit orea messes ; I, v, 22. — /m/ 
aspcra barba amplexus ; I , vm , 32. 
— trita via nulla sit humano pede , 
IV, Xm, io. 

Tenia saecula ; IV, 1 , 5o. — Pyliae 
famae ; IV, 1 , 1 12 , Ncstoris. 

Terra annua, II, J, 48- — beni- 
gna; I, m , 62 ; III , hi ,6.— Campa- 
nia ; I, ix , 33. — 'deperdit purpureos 
colores; I, iv, 29. — dives; II, 11, 4. 
— erumpat fontibus dulces liquores ; 
IV, 1 , 86. — hospita : II , v, 42. — in- 
cxpeita; I, VII, 3i. — levis sit super 
ossa securse ; II , iv, 5o.- — lubrica ficta 
rota Cumana ; II , Hi , 5o. — terra 
marique bellare; 1, 1, 53. — sequi; I, 

III, 56. — terra pcrsolvat nulla semina 
fi-de; II , ill , 64 — Thessala ; II , IV, 
56. — terrce durum opus ; I , ix , 8. — 
jugera ; I , Hi , 75. — terrie. prsebcnt 
pabula;IV, 1, i63. — ignotae ; I, in, 
3 ; I , Hi , 3g. — latae ; IV, 1 , 1 3g. — 
terrarurn orbis; III , HI, 3o. — per 
terras venti perjuria Veneris ferunt; 
I, iv, 22. — tern's propior Phoabus ; 

IV, 1 , 160. — regendis fatale nomen , 
Roma ; II , v, 57. — c tern's qua sur- 
gere nititur aer ; IV , 1 , 2 1 . 

Terrear nequidquam aestu vano ; 

III, v, 27. — terreat aves Priapus ; I, 
I, 18. — labor assiduus vicino hoste ; 
1 , 1 , 3. — non terrent timidum me 
perjuria ; I , III , 5i. — terret ut va- 
leant , etc. IV, 1 , 2. — terrete neu stre- 
pitu pedum ; 1, 11, 37. 

Testa paterna ; I , x , 48. — testce 
Samiae; II, Hi, 49- 

Testantur ut puro sidera cselo ; I V, 
1 , 10. 

Testis ; 1 , vil , 10, 1 1. — mihiest; 

IV, I, 107 , 108, 1 10. 
Testudine et auro fulgens lyra ; 

JH, IV, 3 7 . 
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Testudinea lyra ; IV , II , 22. 

Tetra venena ; III , v, 10. 

Texere; teruj'/qiiasvestes femiiia 
Coa; il, hi, 56. 

Textis operataMinervae; II, 1,65. 

Therceus colonus ; IV, I , i4o. 

Thesece linguae perjuria quondam 
flcvisti ; III , vii , 7. 

Thessala terra ; II, iv, 56. 

Thetis Nereis caerula ; I , V, 46- 

Tibia curva Phrygio sono ; II, 1 , 
86. — dulcis cantu ; I , vil, 47- 

Tibullus ; I , HI , 55 ; I , IX , 83 ; 
l\„ xm, i3; IV, xv, 1. 

Tigillis compositis ; II, I, 3g. 

Tigres Armcnias ; III, VI , i5. 

Timeo ; timet qui numina irati 
Bacchi, bibat; III , vi, 22. — non ti- 
met verbera torta amens; I, VI, 46- 

— timeto mea fata ; I , v, 6g. — nee 
time jurare ; I, iv, 21. — time, exibit 
quam ssepe ; I , vi, 21. — neu titneat 
celeres tardior agna lupos ; II , 1 , 20. 

— timere jubent falsa mentes ; III, 
iv, 8- — timuisse insidias ; 1 , 11 , 3o. 
— timuisse non sit; I , VI, 24. 

Timida vota; III, in, 33. — ti- 
midum me non terrent ; I, III , 5i. 

Timor nee vetat obscura surgere 
nocte ; 1 , 11 , 24. — iste proderat ; IV , 
xm, 18. — procul sit a nobis ; III, VI, 
25. — timore multo conjungere ma- 
nus ; I, vi , 5g. — timore suspensa ; II, 
1 , 77. — timores noctis ; III , iv, i3. 

Tingit amor nimius luto corpora ; 
1 , VIII, 52. — ovem Tyrio murice ; II, 
IV, 28. — tincta Sidonio murice lana ; 
III, Hi, 18. — viridi cortice nucis co- 
ma; I, vm, 44- 

Tisiphone ; I, HI, 6g. 

Titan; IV, 1, 5i, \i\, i58, Sol. 

Titius; I, IV, 73, 74. 

Titulus sub stemmate ; IV, r , 33. 
— sub titulum ite , Lares ; II , iv, 54. 

Tityos; I, in, 75. 

Toga; IV , x , 3 , pro scorto to- 
gaio. — laxa ; I , vi , 4o ; II , hi , 80. 
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Tollere albos capillbs a stirpe ; \ , 
vrii , 45. — humorem velis ; III , Jl , 
2 1 , siccare. — sublatum iter ex animo 
puellse; IV, IX , \. 

Tomyris ; IV, 1, 1 44- 

Tondeat yumex comas chartse; III, 
1 , 10. — tondeturszges annua maturos 
partus ; IV, 1, 173. 

Torques miserum ; II, VI, 17; IV, 
xiv, 4- — torquet me lento amore Ma- 
ratbus,* I , iv, 81. — torque ferum et 
ure; I , v, 5. — neu torque juvenem ; 
IV, IV, 11. — torta rcii a ,1V, ill, 12. 
— stamina; I, vr , 78. — verbera ; I, 
vi, 46. 

Torret quos India ; II, m, 57. — 
torreat arva can is ; I, iv, 4^- — Vul- 
canus ista carmina ; I , IX , 5o. 

Torus ignotus; III, VII, 28; 1"V, 
X, 6. — mollis; I, it, 58. — Tyrius; I, 
n, 77. — torum exstruet sibi cespiti- 
bus; II, v, 100. — ante torum sopitse 
stetsoror ; II, VI , 38. — /oropuro ; I , 
ill, 26. — solito; I,i, 44. — ex ipso 
toro fugit puclla ; I , vm , 62. 

Torvus Liber; III, VI, jg. 
Trabes auratfe ; III , III , 16. 
Tractanda nunc est Yenus ; 1 , 1 , 
/3. — tractani male artes haec saecula ; 

I, iv, 5 7 . 

Tradilus ab avo ritus ; II, 1 , 2. 

Traducatme vitse inerti paupertas 
mea; I, 1, 5. — traducit; I, vm, if). 

Trahanl tcstaeSamise tibi lseta con- 
vivia ; II , III , 4g. — ne trahnt digito 
liquorem ; I, yi , 20. — trahor nunc 
adbella; I, x,i3. — tracta; 1, vi,8o 

Transgressa custodes jacentes ; II , 
I, 7 5. 

Transiliet flammas sacras pastor ; 

II , V, go. 

Transire domum simulat ; 1, V, 
73. — transiit setas ; 1 , iv, 27. 

Tremeret quein Atax ( alii Atur) ; 
I , VII , 4. 

Tremula manus; I, VI , 78. — vox ; 
l,n, <j3. 
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Trepidantibus alls advolct ; II , 
II, 17. 

Trepidis rebus ; II, m , a3. 
Tribuentur tibi honores Pierii ; 
IV, 1, 193. — tribuelurtthi laus ma- 
gna ; IV, IV, 21. 

Trisle quidquid timemus ; IV, IV, 
7. — triste caelum ; 1 , 11 , 5i. — fel ; 
II , IV, 1 2 ( amarum. ) — iter ; IV, ix , 
1. — servitium ; II , IV, 3, durum. — 
tristes agri ; II , in , 67. — curse ; I , 
vii , 43. — lacrymse ; 1 , 1 , 62. — 
morbi; IV, XI, 3. — pluviae ; 1,1, So. 
— sorores ; III, ill, 35. — tristi fronte 
Cupido; II, in , 35. — mente ; III, 
vii , 2. — tristia ; 1 , X , 1 1 , 49- — 
facta ; I, vm , 28. — pocula cummulto 
felle ; I, v, 5o ( aroara ). — signa; I, 
in, 19. —'-verba; HI.iv, 42; III, 
vii , 6. — tristior si quando fuerit ilia 
tibi; IV, iv, 18, durior. — tristis mor- 
bus ; I, v, g. — natalis agendus erit ; 
IV , vm , 2. — causa ( alii casus ) • 
111,11,27. 

Tristitice dissoluenda dedit per— 
tora Bacchus ; I , vn , 40. 

Trita via; TV, xm , 10. Vid. Terit. 
Triumphalis Laurus ; II, v, 5. 
Triumphi clari ; IV, 1, 176. — 
novi; I, vn , 5. — lo Triump/ie; II, 
v, ,,8. 

Trivia ( Dea ) ; I , v, 56. 
Trivium; in trivio vetus lapis ; 1 , 1,. 
12. — e triviis turba canuni ; I, v, 56. 

Tro'ius , a , um; Troia sacra ; II ,. . 
v, 4o. • 

Troja; II, v, 61. 
Trojanos ; II , V, 46. 
Truces ferae ; I , ix, 76. 
Tuba et mihi facta est ; II , vi , 1 o~ 
— tubce , arma cselo audita; II, v, 73.. 
— tubce ite procul ; I , I , -/S.—lubam 
nee audissem ; I , X, 12. 
Tuli ; vide Fero. 
Tumeant fceta ventis ; IV, [ , ig5. 
— turnent\um\\idi fessafletu; I , V[i[, 
68. — tumzt puer ; I, vm , 36- 
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Tumullus urbi portatur, colurr.na; 

II, in, 45. 

Tumulus mea quum contexerit os- 
sa ; IV, I, 2o5. — tumulo construclo 
dare serta annua ; II , iv, 48. — ad lu- 
mulurri illius fugiam ; II, V[ , 33. 

Tundere poste caput ; I , 11 , 88 , 
in poste. — tunderet unda maris cau- 
tem ; II, iv, 10. 

Tunicis solutis ; I, V, i5. 

Tura blanda; III, in, 2. — dare 
focis ,; I, viii, 70. — menstrua; I, 

III, 34 — pia; II, II, 3. — turis ho- 
nores ; 1 , vu , 53 ; IV, vt , 1 . 

Turba tu mihi in solis locis ; IV, 
XIII, 12. — turbaarta ; 1 , 11 , 97. — 
aspcra canum ; I, V, 56. — Candida ; 
IT, I, 16. — credula frustra sedet ; IV, 
iv, 20. — impia; 1, in, 70. — jocosa : 
II , 1 , 85. — irrita ; II , in , i4- — no_ 
vella; II, II , 22. — pallida ; I, X, 38, 
morluorum. — Pharia ; I , 'ill , 32. — 
pia deorum ; IV, IV, a5. — sedula ; I , 
(V, 80. — tenera puerorum ; I , IV, g. 
— turba veruamm ; 11,1 , 23. — turbo: 
det pia spectacula : 11, V, 1 19. 

Turbare : turbet Veneris cupidse 
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gaudia ; IV, 111,18. — turbata longos 
capillos ; I , hi , 91. 

Turbo citus; I, V,3(v.l. Tiirben.) 

Turmce densse ; IV, 1 , 196. 

Turnus barbarus; II, v, 48. 

Turpe factum ; III, iv, i5. — tur- 
pes curoe ; III , vn , 5. — turpis fabula ; 
I , iv, 83. — navita ; I , X , 36. 

Turribus prospectat aequor Tyros ; 
I, vu, 19. 

Tusca Lympba ; III , v, 29. — Tusci 
viri ; III, iv, 6. 

Tuscula telius ; I , vii, 5;. 

Tutela nam divum servat poctas ; 
II, v, n3. 

Tutus sic ego cro ; IV, XIII , f>. — 
tutusyuc sacerquc eat ; 1 , 11 , 29. — 
tula fossa ; IV, 1 , 83. 

Tyria palla; IV, n, u. — Tyrice 
vestcs ; I , vu , 4?- — Tyrium subte- 
men ; IV, 1 , 122. — Tyrius colon us; 
IV, T , 4o ( var. lect. et nos Tberwus 
colonus. Ed. ) — murex, II , 1 v,' 28. — 
sinus; I, IX, 70. — torus; 1, II, 77. 

Tyros ; I , VII , 20. — certet praebere 
colorem purpureum ; II , in , 60. — 
dct vellcrabis madefacta; TV, n, 16. 



UMB 



UND 



libera lactis ; 1, in, 4". 

Ulixen ; IV, 1 , 5o. 

Ultima arva tenet Padjeus ; IV, J , 
1 46 > coctrenti orbis. 

UltorDeus; I, VIII, 72. 

Ululet per urbes ; I , v, 55. 

Umbra levisarboris qua eadit ; II, 
v,gG. — noctis amarior est; II, iv, 11. 
— umbra densa absconditar tellns ; 
IV, I , i55. — sob umbra aTboris vi- 
tare canis ortus ; I, 1 , 27. — umbrce 
ilicis; II, v, 27. — umbram Castaliam; 
III, I, iti. — in umbram tenuem quum 
fuero m mat us ; III , II , 9. — umbris 
levibus disenrrerit ; IV, 1, 68. 

Umbracula ,' II , V , 97. 



Umbrosus mons; IV, ill, 2. — 
umbrosa vallis; II, III, 74. — 11m- 
brosa tecta ; I, iv, 1. 

Unda quse manat Etruscis fonti- 
bus ; (II , v, 1 , Etrusca thermal. — 
deserit. sitim ; I , ill , 78. — Eoi ma- 
ris ; II , 11 , 16. — facilis ; III , v, 3o. 
— gelida; IV, 1,60. — naufraga ma- 
ris ; II, iv, 10. — vencranda Numici ; 
.11 , v, 44- — undce iEgeae ; I , w , 1 . 

— caeruleae; I, ill, 37; I, iv, 45. — 
extremse maris ; IV, I, 53. — fluitan- 
tes ; II, v, 5g.-— liquidse; IV, 1 , 124. 

— placidae; IV, 1, 127. — pallentes; 

III, v, 21. — rabidae canibus Scyllse ; 

IV, 1, 72 ( v. l.a///rapidse.) — rapid* 



UJAO 



uxo 



maris; IV, I, ig4. — tacitte ; I , VII , 
1 3.- — per undas ire; I, IV, 45. 

Unguenla stillenl. e nitido capillo; 
I , VII, 5i. 

Ungues subsecuisse artirtcis docta 
manu ; 1, vm. i 1. 

Uni sjevietDeus ; I, II , go. 

Urbs setcrna; II, v, 23, Roma. 
— magna ; I , vu , 6i ; II , v , 56, 
Roma. — parva; IV, I, 4f). — ahurbe 
abducerc ; II , lit , 63. — per urbes 
crebras volitet ; I , VII, 17. — urbes 
per ignotas erraverit ; IV, I, 52. — ter 
centenas cxpleat erroribus ; I, IV, 69. 

Urgeo ; urgeat ossa lapis infelix ; 

I , IV, 60. — «/•#•£/ quosgraviter amor; 

II , 1 , 79. — rusticus opus terra: ; I , 
ix, 8. — si quando onus inaequatum 
ulrinque libra ; IV, 1 , fa. 

Uro; ure ferum et torque ; I, V, 5. 
— - urantur pia tura focis , urantur 
odores ; II , II , 3. — ure caput meum 
flamma ; I , IX , 21. — urentur sole ca- 
pilli ; I , IX , 1 5. — ures me auda- 
cius ; IV, xm, ig, cruciabis. — uretur 
facies ; 1, IX, i5. — uris quid messes 
tuas ? 1 , 11 , 100. — urit; IV, u, 11; 



IV, J I , 12 , aniore tncendit. — cru- 
delius ; I, vm, 7. — uror ego ante 
alias ; IV, v , 5. — juvat quod uror, 
ibid. — Hrunl altaria flammae ; IV, VI, 
17. — usfus capillus; I , X, 37. 

Usus furtivus ; I, IX, 55. 

Ciliceat; IV, lit, 11, dummodo. 

Utcunque est ; III, IV, 11. 

Utere , quaesb , dum licet ; I , V , 
t5 ; I , vm, 48. — uti lacrymis ; IV, 
IV, 17. — utitur nihil forma magicis 
auxiliis ; I , vm , 24. — precibus ille 
meis; I , V, 18. 

Vtilis aegriE menti somnus ; III , 
tv, 19. 

Uva aurea; II, 1 , 45. — dulcis ; II, 
1, 3. — jucunda ; II, in, 65. — ma- 
tura expressa; I, vu , 36. — uixecrcs- 
centes; III , v, tg. — ut-'cesuccoscondit 
pax ; I , X , 47- — uvam ferre ; I , v, 
27. — libare;I,x, 21. — ucnsmaturat 
annus ; I , IV, ig. — pede feriet rusti- 
cus ; II , V, 85. — servabit mihi ptenis 
in lintribus ; I, V, 23 

Uxor inulta rideat dolis ; I , IX, 
54. — uacoris fidos optabis amores ; IT, 
it, 11. 



VAL 



VAN 



Vaccce tunc pascebant herbosa pa- 
latia ; It, V, 25. — vaccas stabulis ex- 
pcllere ; 11 , III, i5. 

Vacuus Deus ( v. 1. ); 1 , It , go. 

Vadum ; per vada ibat linter ; 11 , 
v, 34. — serpis, Cydne ; I, vii , i4- 

Vagari liceat tecum ; IV, III, 11. 
— vagantes passim aves ; I, III, 5g. 

Vagus Araxes ; IV, I , i44- — aer ; 
IV, 1, 21. — navita; I, III, 3g. — 
pastor; II, v, 29. — pontus ; II , in, 
4i. — sol; IV, 1 , 76.— vaga sequora ; 
II , VI , 3. — munera ; III ,1,3. 

Valet haec et majora Amor; III, 
Vf , 17. — valent si nihil ista ; II, iv, 
20. — valeat Venus , valeant puellae ; 



II , vi , 9. — valeant fruges ; II , III, 
69. — valcre vetuit pater ; I , iv, 23. — 
tarn valuisse sibi manus ; I, X , 56. 

Valgius; IV, 1, 181. 

Validus bidcns ; II , in ', 6. — bos ; 
II, II, i4- — taurus; I, III, 4'- — va- 
lida catena ; IV, v, i5. — compes ;II, 
vi , 25. — validi labores ; III , iv, 65. 
— valida juga ; II , in , 46- — validis 
habenis ; IV, 1, 116. 

Vallis alta; II, III ,21. — umbrosa; 
II , in , /4- — valles altse ; I , iv, 4g- 

Vallus non erat ; I , X , C).~vallo 
ducto claudere locum ; IV, I, 85. 

Vaims jocus ; HI , IV, 68. — vana 
puella ; III, VII , 29.— vanum te fal- 
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lit ; III , iv, 56. — vano aestu ; HI , v, 
2i. — vani ," 1 f T , rv, 3 , vanidici. — 
vani timores noctis ; III, iv , i3. — 
vana magisteria ; I, IV, 84. 

Varitz oves ; I , X , 10. — vices ope- 
rum ; I, ix, 64. — varii Bores.; I , 
vti, 45. 

Vastanlur frigore : IV, I, i53. 

Vastus Araxes ; IV, I , i44 ( v - 1) 

— vastum aequor maris ; I , vn , 19. 

— mare; II , iv, 10. — vasti ponti 
aequora ; III , iv , 85. — vasti amnes ; 
III, in, 37. 

Vates ; II , v , 18 ; II , V , 65 , Si- 
bylla. — vates non fallax ; 111, iv, 49- 
— sacer ; II , v, 1 1 4. 

Vaticinata est mihi divino sono 
magna sacerdos; 1, vi, 44- 

Veho', vehis ratibus TroVa sacra ; 

II , v, 4o. — vehit plaustro rusticus ; 
I , X , 5 1 . — yehet dum robora tellus , 
caelum Stellas , amnis aquas ; I , IV , 
66. — vehar voiucris pcnna per aera ; 
XV, I, aio. — vexit iEolios placidum 
per Nerca ventos ; IV, I, 58. — vectus 
curruper inania Juppiter ; IV, I, i3i. 

— vecta esl frenato pisee Thclis ; I , 
V, 46. — ad juvenem puclla; 11, V, 36. 

^/absenti ;I,vm, 53, el passim. 

Velabrum; II , v, 33. 

Velavit te Somnus fusco amictu ; 

III, iv, 55. — velatus filo ; I , v, i5. 
V elk ( abundat ) ; 1 , 11 , 94 ; IV, 

111,8. 

Vellere poma modo nata mala ma- 
nu ; III , V, 20. 

Vellus mollc ; II , 1 , 62. — niveum; 
I, vi, 80. — vellera caris succis bis 
madef'acta ; IV, II , 16. i 

Veloac edere corpus super equum ; 

IV, 1 , n5. — ue/oxccrva ; IV, ill, 
1 3. — pes; I, v, a4' 

Venandi cura ; IV, III , 5. — sta- 
dium ; IV, in , 23. 

Vcndere amorem ; I , IV , 67. — 
avitas sedes ; II , iv, 53. — blanditias; 
I , IX , 77. — (idem auro, gemir.is , I, 
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ix, 32. — formam ; I, IX , 5i. — Ve- 
ncrem ; I , IV, 5g. 

Venena tetra ; III, v, 10. — veneni 
quidquid habet Circe , Medea ; II , 
IV, 55. 

Veneror ; 1 , 1 , 1 1 . — venenata vi- 
rum tantum ; I , v, 33. — veneratus 
amores veteres ; II , IV, Ifi. — vene- 
randa comis comptis ; IV, II, 10. — 
proles; I , vn, 56. — unda Numici ; 

II , v, 43 , sancta. 

Venio; venit Candida niveaveste; 
IV, 11 , 12. — curva senecta tardo pede; 

III , v, 16. — diva supcrba adTroja- 
nos ; II , V, 46. — domum e templis 
turba ; IT , in , a4- — iratus nimium 
nimiumque severis ; III , VI , 21. — 
mors propior ; II , ill , 4o. — mors ra- 
pax amanti ; I, III, 65. — mors taeito 
pede ; I , x , 34 — post multos una Se- 
rena dies; III, VI, 32. — venit ma- 
nere nostro ; I , IX , 43. — sanguino- 
lenla ad infernos lacus ; II , vi , ^o. 
— sera poena tacitis pedibus; I, tx , 
4- — somnus tacitus fuscis alis ; II , I, 
89. — tandem amor: IV, VII , 1. — 
vigilanda nox: 1, 11,78. — venite para 
cum veste; II, l, i3. — veniunt cer— 
tamina Martis ; IV, 1 , 98. — ventre 
kalends festae Martis Romani ; III , 

I, 1. — venere ubi fata senectae; I,iv, 
3i. — venerit quum e magna urbe 
agricola serus ; I , vn , 61. — mihi 
quum suprema bora ; 1,1, Sg. — - 
quamvis inculto ore ; I, VIII, i5. — 
si iste furor ; I , vi , 73. — veniant 
praedae; II , in , 52. — veniat carae 
matris comitata dolore ; III, n, i3. 
— ante rogum meum ; III , 11 , 11 . — 
sfve hac , sive iliac impetus hastae ; 

IV, 1, 96. — veniet quum proxiirms 
annus ; IV, vr, 19. — mors tenebris 
adoperta caput ; I, 1, 70. — tibi mors ; 

II , iv, 43. — ventura aqua ; I , iv , 
44. — sors ; III , iv, 5. — venturam 
dum mihi lingo ; 1, vui, 65. 

Ventus et ignis eripiant partas 
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II , IV , 4o. — venti ferant perjuria 
Veneris ; I , IV , 21 ; cf. Ill , vi , 27 ; 
III, vii , 18. — venti ad vers i ; IV, 1 , 
ig5. — jEolii ; IV, 1 , 58. — discordes 
tenuerunt flamina ; IV, i; 12 5. — 
immites ; I, 1, 45 — insani ; II, iv, 
9. — ventis credere ratem ; I , vn , 20. 
-r-diripitur cinis ; I , VI, 54- — horrida 
facta coma; I , IX , 14. — parcntia 
freta; I, ix, 9. 

Venus ;\, II, 16; I, 11, 36; I, II, 
4a ; I , in , 58 , etc. — aspera dif&ci- 
lisque ;I, IX, 20. — magna ; I, 11, 81. 
— sancta ; IV, xm , 23. — Venus dc- 
seruit me; I, v, 4o. — natae sanguine; 
I, II, 4'- — nulla sit sine me; IV, ill, 
iq. — levisminc tractanda; 1,1, 73. — 
mitis;I,x,66; 11,111, 74- — mutua; 
I, VI, i4- — relicta; I, v, 58. — subli- 
mis; I, vi, 83. — violanda est mihi 
ante alios ; II, IV, 24. — Venerem jun- 
gere feris ; I, IX, 76. — non laudant 
ferrea saecula; II, III , 37. — yendere ; 
I , IV, 5g. — Veneri merenti ; I , ix , 
81. — Veneri servirc ; II , ill, 3 1. — 
Veneris bella ; I , X, 53. — cupidae 
gaudia;lV, III, 18. — numinajl, ill, 
79. — perjuria; I, iv, 21. — prsecepta ; 
1 , iv, 79. — vincla ; 1 , 11, 92. 
Ver purpureum ; III, V, 4. 
Vera cano ; II , v, 63. — diccre ; I , 
vi, 3i. — divi, exta monent;31I, iv, 
5 ; III , IV, 6. — loqui ; III , II , 7. — 
uera insomnia ; III, iv, ». — oracnla; 
111, IV, 77. — vero ore quod feram; 
III, iv, 5o. 

Vernx saga ; I . II , 43. — veraci 
capite adnuit; IV, I, 1 34- — veracia 
signa; IV, I, 120. 

Verba ( simpl. pro magicis) ; 1 , v, 
43. — verba aspera; IV, iv, 14. — bal- 
ba ; II , V, 94.— blanda j 1 , 1 1 , 22. — 
bona; II, 11, 1. — ebria; III.vii, 4- 
— fortia; II, vi, 12. — horrida; I, 
v, 6. — impia dicta in Deos; I , m, 
">2. — libera ;I, ix, 26. — mala ; I, X, 
iiy. — mitia leni sono ; I,vIH, 2. — 
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pudenda; II, 1 , 74. — rustics ; II, 1 , 
52; II, III , 4- — seria ; III, vn ; ao. 
— singula ; II , 1 , 32.— >- irislia ; III , 
vn , 6 ; III, IV, 42. — verba deflectere 
adlaudismodos; II, v, 4— fallacis 
puellae conqueror; III, vn , ig. 

Verber; I , v, 3. — intortum ; I , ix , 
22. — verbera multa ; I , vni , 6. — 
seeva ; I, vi , 38 ; III, iv, 66. — torta ; 
1 , vi , 46 , tortoflagello inflkta. 

Verberat suam quicunque puel— 
lam ; I , x , 60. — verberet te imber ; 

Verna garrulus; I, v, 26. — ver- 
narum turba ; II , 1 , 23. 

Vernum rus ; 11 , 1 , 5g. — vermis 
alveus ; II , 1 , 49- 

Versat fusus opus ; II , 1 , 64. — 
puer turbinem ; I, V, 4- — versatur 
celeri Fors levis orbe rotse; I, V, 70. 
— versantur membra Ixionis rota ; I, 
III, 74- — versare solum bidente ; II , 
I"', &• 

Versibus gaudcat Neaera nieis ; 
III , 1 , 8. — versus sine qua mihi nul- 
lus , etc. II, V, 111. — seternus; IV, 
1 , 34. — versus alios aliosque com - 
ponere ; IV, 1,17. 

Verterefores cardinc tacito ; I , vr , 
12. — iter fluminis ; 1 , 11 , 46 ( var. 
lect. Nos sistit ; Ed.) — vertat in me- 
lius somnia Deus ; III , iv , g5.. — 
munera Deus in cinercm et aquas ; 
I, IX, 12. — verteral dolor in lacry— 
mas merum ; I , v , 38. — verterunl 
nee pocula Circes solum ; IV, 1,61. 

— vertimus ad mala nostra; I, x, fi. 

— vertitur per tempora annas ; IV, 
1, 169. 

Vertex aerius; I, vn, i5, Tauri. 

Vera latus prsefisa ; 1 , vi , 4g. 

Vescar innoxia laurus ; H,v, 64. 

Vestales foci ; II , V, 52, 

Vestem fulgentcm subtemine ; IV, 
1, 122. — vestis Coa;II, iv,3o. — pura; 
I, x, 27; II, I, i3. — si-.posita; II, 
v, 7. — tenuis ; I, x, 61. — villosa ;• 
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II, III ,78. — veste interposita; 1, ix, 
56. — nigra incinctae ; III, 11, 18. — 
nivea Candida venit ; IV, II, 13.— '■ 
rapta praemia petere ; I , II , 28. — e 
veste suatcndent umbracula; II , V, 
97.— vestes , amictus; I, VIII, i3. — 
tcnues, quas fcmina Coa texuit; II , 
in, 55. — Tyriae; I,vn, 47- 

Vestigia externa semper sint in 
lecto luo; T , IX, 57. — vestigia quo- 
que movit ; IV, 11, 7. — cervae quae- 
ram ; IV,- 111,1 3. — laeta posuit tectis , 
IV, I, i3. 

Veto , sis roihi lenta ; II , vi , 36. 
— vetat esse dolos Deus; I, ix, 24. 

— baec raeminisse; I, IV, 74. — o D— 
scura surgere nocte timor; I, II, a4- 

— vctuit pater ipse valere ; I, II, 23. 
Vetus aetas ; IV, 1 , 1 1 1 . — amor ; 

IV, vr, 20. — caput; I,' vm, fa. — 
consul; II, 1, 27. — lapis intrivio; 
1,1, 12. — veteres amores ; II, iv, 47- 
— figurae ; IV, 1, 63. — senes ; I, vm , 
5o. — veteres aluit glans ; II , in , 71. 
— veteris avi sedes ; I, X", 18. 

Vearat calor fessa corpora ; IV , 
XI, 2. 

Via longa; I, iv, 4i ; I,ix, 16; 
H, v, 62. — terrae; II, vi, 3. — via 
mortis brevior apef ta est ; I , x , 4- — 
via rara per nexus facta sero; II, III, 
48. — trita humano pede ; IV , xm , 
10. — vice auratae ; II, in, 56 , in 
teactura. — caecae ; II , 1 , 78. — leti 
nunc mille; I , III , 5o. — longae; I , 
id , .36.: — pronae ; I, vi , 7a. — purae 
fulrainis ; I, ix, 36. — solis; II , iv, 
• 7. — non tempestivae ; IV, vm , 6. 

— via; longae deditus esse; 1,1, 26. 

— vice monumenta ; I, vn, 57. — 
viam efficiet pauper ; I , v, 64. — vias 
fallendi mille ministrat amor; IV, 
VI , 12. — vias nostras respiceret ; I , 
hi , 14. — vias ob nostras ; 1 , 1 , 52. 
—per vias urbis ; III , 1 , 4< 

Vice certa; I , IV, 20.— rvices varise 
operum ; I , ix, 64. 
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Vicinia similes caeli utrinque tc- 
nens; IV, i, 168. 

Viciniis caelo Olympus ; IV , 1 , 
i3a. — Phcebo Padaeus ; IV, i , 146. 
— vicino hoste ; 1, 1 , 3. — marte ; IV, 
1, i38. — vicinis ab agris ; l,vni, 19. 

Victor, I, vi, 28; I, x, 55; II, 
1, 34 ; IV, 1 , 37. — victori Jovi ; II , 
v, 10. 

Victoria volitat super fessas pup— 
pes ; II , V, 45. — victoria duplex ; IV, 

I, io5. 

Victrices lauri ; I, VII , 7. 

V ictus feri ; II , 1 , 43. 

Viden' ut; II, I, 25; II, 11, 17. 
— videre aevi futuri eventura ; III , iv, 
48. — visurus honores Genius adsit ; 

II, 11 , 5. — visus est juvenis pedem 
ponere , etc. Ill , IV, 24. 

Vigeat assiduo certamine laudis 
miles; IV, 1,88. — vigent bidens vo- 
merque pace ; I , x , 4g. — choreae can- 
tusque; I, III , 5i). 

/^/7afK/ovenitnoxflelu;1, 11,78. 

Vigilans custos ; I V, VI , 1 1 . 

Villa membra ; 1 , III , 70. 

Villa , an sit apta pucllae ? IV, 
vm, 3. — villa;, rura tenent meam 
puellam; II, III, 1. 

VillosavesUs; II, III, 78. 

Vimen leve junci ; II, in , 17. 

Vincio; vinciat auro lacertos ; I , 
IX, 70. — vincta canistramyrto,myrto 
vinctus et ipse caput ; I , x , 28. — 
praecordia ferro ; 1 , 1 , 64. — vincta- 
que post olea Candida turba comas ; 
II, 1,16. — tempora hedera;lll, vr, 
2.— vincta scrtis umbracula ; II , v, 
98. — vincto quique canent pede ; IV, 

I , i36. — vine turn me puer alter ha- 
bebit ; I , ix , 79. — me retinent vincla 
pucllae; 1, 1 , 55. — valida compede ; 

II , vi , 25. — vinctus ad aras Veneris 
considam ; IV, XIII , 23. 

Vincla ; vinculo ; I , V , 66 , pe- 
dum , sole ix. — ferrea demam cani ; 
IV, III , 14. — forniosac pucllae vine- 
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turn retinenl me ; 1, 1 , 55. — mutua 
para juveni ; IV, VI , 8. — nnnquam 
remittit amor misero ; II , IV, 4- — 
pedum ; I , VI , 38. — Veneris ; I , II , 
qi.—vincla solvite Chio cado ; II , I , 
28. — solvite jugis ; II, 1 , 7. — vin- 
culo {lava conjugio portat amor ; 11, 
11, 19. 

Vinco ; viricit iras aurea anus ; I , 
VI, 58. — obsequio plura amor ; I, IV, 
4o. — ne vincas deam ; II, VI, 18. — 
vincat ut ille , nudum latus dabis ; I , 
IV, 5a. — vincere honores priscos ge- 
neris; IV, I, 3i. — iK/iez'poteratcus- 
todia ; I, VIII , 55. — vincitur donis 
omnis amor ; I , V, 60. — vincuntur 
molli pectora dura prece ; III , IV, 76". 
— u/C£ra/amorquidquid eralmedicae 
artis ; II , m , 14. — vicit Armenias 
tigres et fulvas ille leaenas ; III, VI , 
16. — victa custodia; 11, IV, 33. — 
querelis janua ; I, II J 9. — senecta ; 
I, vi, 77. — verbis janua ; I , v, 67. — 
Iapydia; IV, 1, 107. — i;;'ctolumina; 

I , 11 , 2 , sopore. — lumina Baccho ; 
IV, 1 , 57. — : oppida ante currus ferre ; 

II , V, 1 16. — victa catervae Cilicum ; 
1 , 11 , 69. — victi pretio amantes ; II, 
iv, 3g. — victo puero; I, vm, 4g — 
victus Atax ; 1 , yii , 4- — munere Bac- 
chi amor ; III , VI , 4- 

Vinea culta; I, x, 35. 

Vinum ; vini certamen mite ; III , 
VI, 11 —vjna diem celebrent; II, l, 
29.' — vina bona; 1 , 1 , i4- — jocosa ; 
HI , VI . ao. : — vino compescere do- 
lores ; 1 , II, 11. — depellere curas ; 

I, v, 3 7 . 

Violare amores ; I, III , 81. — amo- 
rem; 1 , IX , 19. — puellam ; I, vi , 5i. 
— violavi numina Veneris verbo ; I , 

II , 81. — violata pascua solis; IV, 1, 
76. — violanda Venus mihi est ; II, 
IV, 34. — clam violanda fcedera-dare ; 
I, ix, 2. 

Violenta caedit suos lacertos ; I , 
.i\ , 47. — violenta Charybdis ; IV, r , 
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73. — strix ; I , V, 5a. — violente ; IV, 

II, 3, Mars. 

Vir quondam , nunc frater ; III , 
I, a3. — : viri ingrati impia facta ; III , 
VII, 10. — viro cupido cara; III, IV, 
5a.— viro moerere ; Ifl, 11 , 14. — vi— 
rum fallere ; III, IV, 6a. — velle , ibid. 
80. — viris cupidis praedae; I, 1,76.- — 
Tuscis ; III , IV, 6. — viros audaces ; 
11,1,72. 

Vires alterius necat alter aer ;IV, 
1, 169. — vires infirmae; IV, i,a. 

Virga; ex virgis exstruet ante ca- 
sas ; II , 1 , a4- 

Virgineus pudor ; I , IV , 1 4- — vir- 
ginea figura ; 111, iv, 8g. 

Virginitas sit mihi aeternum"; II , 
v, 64. 

Virgo marito primum deducta ; 

III , iv, 3i. 

Viridis coma ; I , vn , 34. — cor- 
tex nucis; I, vm, 44' — fr°ns; H, I , 
4o. — virides smaragdi; II, IV, 37. 

Virtus cognita ; IV; 1,1. 

Viscere atro pascit bves assiduas ; 
1,111,76. 

Visere sacra Bonae Deae ; I , vi , a 1 . 

Visurus , visus t cf. Videre. ' 

Vita ; II , 1 , 37 , ilia cetas , homi- 
nes illius cetatis. — vita felix ; I , V, 
19. — iners; I, I, 5. — longa ; IV, I, 
207. — tot mala perpessa ; III, 11, 7. 
— vita tunc mibi foret ; I , X , 11. — 
vita longae gaudia ; III , in , 7. — 
vitam spes credula fovet ; II, vi , 1 g. 

Vitare canis ortus sub umbra; I, 
1,27. 

Vitis lenta ; IV, 1 , 1 72. — mystica; 
HI , vi , 1 . — tenera ; 1 , vn , 33. — 
vites tenerae ; I, 1, 7. — vitem frau- 
dare crescentibus uvis ; HI, v, 19. — 
vites aluit pax ; I, x., 47- 

Vitium hoc est divitis auri ; I , x , 
7. — vitio non facit hoc ; I , IX , 73. , 

Villa impediat ligatos crines ; I , 
vi , 67. — vittce jacentes ; II , v, 53 , 
I lias. 
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fitula caesa ; I , i , a i . — vitulum . 
gestare per agrns; II, III, ig. 

fives satis anxia ; II , vi , 53. — 
vive diu mihi ; I, vi, 63. — vivebant 
bene Saturno rege; I , m, 35. — vi- 
vere bene secretis silvis; IV, xm , g. 
— contentus parvo; I, I, 25. — vivet; 

I , iv , 65 y fama ejus supers tes erit. 
— vlvite felices et memores vivite ' 
nostri ; III , v, ?i.—viccerit licet cen- 
tum annos ; II , iv , Ifi. 

Vocales boves; II, V, 78. — chor- 
dae; II, v, 3. 

Voco ; vocal terra hospita Lares ; 

II, V, 42. — vocate deum voce ; II, I, 
$i.—vocet clam sibi quisque ; II , I , 
84. — me ad digiti sonum taciturna ; 
I , II, 34.— me in vastos amnes Or— 
cus ; III , in , 37. — uoco'sub tua signa 
erronem ; II , vi , 6. 

Vox; voce vocate Deum ; II ,1 , 83. 
— voce magna; II, V, 118.— tremula; 
I, 11., 93. — supplice; I, 11 , i3. — 
cum voce digiti locuti ; III , iv, 4<-— 
vocem emittere ; I , IX , 27.7— voces 
dulccs dominae ; II , vi , 48. — vo— 
tivse; I, in, 29. — voces inflectere 
cantu ; I , VII , 37. . 

Volitans super fessas puppes Vic- 
toria ; II , V , 45- — volitent animae 
hanccircum; I, V, 5i. — vo//fa/sancta 
columba; I, vn, 17. — volitans Amor; 
II,v,3 9 . 

Volucris nulla nee perlabitur au- 
ras ; IV, I , ni.—volucris vehar pen- 
nis ; IV, 1 , 210. — volucres laqueo 
captat spes ; II, vi, 23. 
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Volumina magna aeterno versu • 

IV, 1,34. 

Volvens flammam ore Chimaera ; 
III, iv, 86. 

Vomer;!, x, 4g; II, I, 6. 

Vota cadunt; II, ic, 17. — con- 
traria votis; III , iv, 83. — temeraria 
ferant venti et nnbes ; III , VI , 27. — 
timida; III, in, 33. — Triviae novem 
dedi ; I, V, 16. —vota jact.it Eurus 
Notusque per Armenios ; I, v, 36. 
— vota pro domina vix numeranda 
facit; IV, iv, 12. — voti compos liba 
ferre ; I , X , 23. — votis implesse 
caelum; III, nr,i. — meis te eripuissc ; 
I, V, 10. — e votis pars quotacunque 
moverit Deos; II, vi , 54. — votis re- 
vocare diem ; I , vm , 78. — sollicitas 
numina ; III , iv, 53. — votum vagi 
pastoris fistula; II, V, 2g. . 

Votivas mea Delia persolvens vo- 
ces ; I , in , 29. 

Vovemus omne hoc tibi ; IV , 1 , 
'26. — quaecumque voventur pro dulci 
reditu; III, III, 27. 

Vulcanus ; I , ix , 4g- 

Vulgus amat falso plurima ; III , 
III , 20. — vulgi arma ; I , X , 11. — 
diversi inconstantia ; IV, 1, 45.— 
vulgi gloria ; IV, xm , 7. 

Vulnera ferte viris cupidis ; I, 1, 
76. — vulnera nunc semper sub Jove 
domino ; I, HI, 49- 

Vulneret ferro ; I , II , 28. 

Vultus componere famae ; IV, vn, 
9. — vultus placidus ; II , IV , 5y. — 
vullus blandi ; I, vi , 1. 



TABULA 



RERUM QILE IN HOC TIBULLI 

VOLUMINE CONTINENTUR. 



Pag. 

PRjEFATIO Editoris ix 

De Tibulli Codicibus et Editionibus . . xix 

Vila Tibulli ex Cod. MS. Bibliolhecae regiae lxxxix 

Testimonia et judicia xcij 

Elegiarum argumenta ; ubi etiam de earum ordine chrorio- 

logico disputatur C 

LIBER PRIMUS. 

Elegia PRIMA. Divitias Tibullus despicit , dummodo cum 

puella vitam rure degere possit i 

Elegia secunda. Lamentatur de obserata puellse porta ; 
deinde ferreum fuis'se ilium declarat qui puellse 
bellum praetulerit; denique queritur se, licet nihil 
in Venerem admiserit , tamen torqueri .... it) 

Elegia tebtia. Tibullus quum Messalam secutus esset in 
Asiam , Corcyrae morbo implicitus , sese puellam 
dereliquisse queritur 3a 

Elegia quarta. Had Elegia docet quibus artibus puerorum 

animus ad obsequium peliici possit 4-5 

Elegia QUINTa. Discidium segre ferens, merita sua de Delia 
commemorat , et in lenam imprecatur qute divi- 
tcm amatorem ad Deliam adduxerat 55 

Elegia sexta. Se a puella suis ipsius artibus deceptum ait; 
tunc earn revocare conatur ; denique matrem amicse 
kudat , studiosam sui et amoribus propitiam. ... 67 



p«g. 
Elegia SEP'iima. Messalce Natalis. Res ab eo gestae enar- 

rantur 79 

Elegia octava. De amore Marathi in Pboloen et rursus 

TibuIIi in Marathum. Eleganter monet illam ne 

puerum nimis torqueat 87 

Elegia. Nona. Pueri muneribus corrupt! avaritiam accusat 

P°efc> 97 

Elegia decima. Bellum detestatur, pacem laudat 107 

LIBER SECUNDUS. 

Elegia prima. Sacrum ambarvak describit 117 

Elegia secunda. Natalis Ceriuthi, et vota i32 

Elegia tertia. Apollinis exemplo rusticari vult, abductarus 

puella , 137 

Elegia quarta. De Nemesis avaritia acerbe conqueritur. . i5i 
Elegia quinta. Gratulatur quod Messalae filius in collegium 

quindecim virorum cooptatus fuerit 160 

Elegia sexta. Imparem se rei militari fatetur ; et ^Emilio 

Macro invidet, qui relicta puella discedebat mili- 

taturus • . 179 

LIBER TERTIUS. 

Elegia prima. Puellce , kalendis Martiis , munera mittit. . . 186 
Elegia secunda. Quce in funere sibi persolvenda sint ex- 

ponit 193 

Elegia tektia. Sibi cum Necera vivendum, ilia absente mo- 

riendum esse ait 198 

Elegia quarta. Somnium de Nesera inconstantia .... 204 

Elegia quinta. Eebre correptus pro salute vota facit . . . 220 
Elegia sexta. Amoris curas vino depellit. ....... 227 

Elegia septima. Puellarum promissa irrita esse docet. . . 234 

LIBER QUARTUS. 

Carmen primum. Panegyricus ad Messalam 239 

Carmen secundum. In Sulpiciam kalendas Martias cele- 

brantem 275 



Cabmen tertium. Conqueritur Sulpicia ob amalorcm vena- 

nationis nimis studiosum 279 

Carmen quartum. Ad Apollinem pro segrotante Sulpicia . 282 
Carmen QUINTUM. Sulpicia pro amoris mutui constantia 

vota facit 306 

Carmen SEXTUM. Ad Junonem in Natali puellse 290 

Carmen septimum. Voti compos exultat puella 294 

Carmen octavum. Ab amatore divelli se ssgre fert puella.. 2g5 
Carmen nonum. Laetatur ob iter ex illius animo sublatum . 297 

Carmen decimum. Irascitur Cerintho Sulpicia 298 

Carmen undecimum. iEgra se non aliter convalescere cupit 

quam si Cerinthus id pariter optet 3oi 

Cabmen duodecimum. Excusat se puella quod aufugerit. . 3o2 
Carmen decimum tertium. Jurat poeta se puellae perpetuo 

serviturum 3o3 

Carmen decimum quartum. Ait importunum esse rumo- 

rem de puellae perfidia 307 

Epitaphium Tibulli 3og 

A. TlRULLI IM1TATIONES GALL1C1S CARMIN1RUS EXPRESS^. 

Praemonitio ad lectorem 3i2 

LIVRE I , Elegie 1 , imitde par Laharpe 3i3 

— — — par Lebrun 3i8 

— — — par Loyson 322 

— Elegie ii, — par Lebrun 327 

— Elegie hi, — par Lebrun 33o 

MOPEAAOT EAEriAKON nEPI IIOAEMOr KAl EIPHNH2. . . 334 

— Elegie x, imitde par Lebrun 338 

— — — par Andrieuoc 343 

LIVRE II , Elegie hi , — par Lebrun 346 

Excursus Mythologigi. 

Praemonitio ad lectorem ■ .... 35 1 

Excursus primus de Iside 353 

secundus de Venere Libitina 362 

tertius de Priapo 364 

quartus de Bona Dea 36g 

qtiintus de Bellonae Sacris 374 



Pa?. 

Excursus sextus de Osiri . 378 

septimus de Cerere et Baccho '. . 4oo 

octavus de Genio 4°5 

nonus de Sybillis 4o8 

decimuset ultimus de diis Fatidicis atque Oraculis . 4 11 

Tibulu Vita 4*9 

Index Verborum 497 



EMENBANDA. 

Pag. 2 , In not. 2 , tin. 16 : Isacii , Vossii , Gothanoque secundo ; lege Isaac! 
Vossii secundo , Gothanoque. . . - 

Pag. 17 , not. 7 , tin, 8 : Livinezus, Paphelingius ; lege Livinejus, Raphe- 

lengius. 
Pag. 20 , not. 23, tin. 3 : post metus cadit adde in paellas. 
Pag. 21 , not. 34 , tin. 10 et i3 : exsecrationc ; lege exscreatione. 
Pag. 3q, not. 55 , tin. 4 : Kirchen ; lege Kirchman. 
Pag. 5b, not. 81 , alt. col. tin. 7 : particular ; lege post particular 
Pag. i38, not. 4) lib. 6 : Vossius, lib. Ill ; lege Vossiano tertio. 
Pag. 1 4o , alt. col. tin. ij , aliter egere ; repone legere. 
Pag. i4g, not. 75, tin. 12 : excussura; lege eijussura. 
Pag. 162, not 20, tin. 2 : capli; lege captos. 
Pag. 171 , not- 73 et 74: Georg. II, etVf ; lege Georg. I; et versus Ovidti 

pro 683 estyo"i. 
Pag. 175, not- 97 , alt. col. tin. 6 :Funera ; lege Funerea. 
Pag. 187, not. 5i , tin. 8, mens mihi ; lege mens mea. 
Pag. 240, not. 8,7?n. interpunctio post.Heynias transponenda . 
Pag. 274, not- 200) tin. 8 : Hippodrome ; lege Hippodrorno. 
Pag. 277, not. 12, tin. 4 : relegalis in quarlum J lege quintum. 
Pag. 2q5, not. 10 , tin. penult, profuisse ; lege pro (loco tsu) fuisse. 
Pag. 334 , media , not. 2 : post iinxisse majorern pone interpunctioncm. 
Pag. 337, tin. 6 : irf//i«5 Sv; lege &v. 
Pag. 347 , tin. 4 : l' ont enfin ; lege en vain. 

Pag. 33q, tin. 23 : lege de mundi materia ; ea vox e sede migravit. 
Pag. 3Go, tin. 3 : e maris, etc.; lege a maris. 
Pag. 3«7 , tin. pen. : efficacitata ; lege efficacitate. 
Pag. 4oi , tin. 5 : Pharnutus ; lege Phurnutus. 

Ibid. ' tin. 26: xjssrf;, xipi-qs ; lege x^anj^j, y.i[.xz*p. 
Pag. 4o5, tin-. 10 : praj ejus Genio ; lege pro. 
Pag. 4>o> '">• x : Babylonia; ; lege Babylone. 
Pag. 447 j li n - l $'- postverbum sublatet, Integra tineola excidit ; lege : sublatet 

vel textus depravatio , vel leha ilia tabellas portans quas scripserat 

Nemesis, etc. 
Pag. 484 , tin. 1 7 : exspicatus ; lege exspiscatus. 
Pag. 4g4 , tin. 6 , in Tabula Chronologica : El. HI , lib. Ill ; lege El. hi , lib. I ■ 



FINIS. 



